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JOS.  B.  FOERSTER :  \   '^^^^^J 

Gustav  Mahler  jako  reformátor 
zpěvohry. 

Felipe  Pedrell,  španělsl<ý  učenec  hudební,  jenž 
pořádal  vydání  děl  Victoriových,  Moralesovýcii  a  jiných 
španělsl<ých  klassiků-polyphoniků,  praví,  že  Španělé 
přinesH  do  polyphonie  sedmnáctého  století  »el  expre- 
sivisimo«,  tedy  hlubší  výraznost,  vystižnější  překlad 
slova  v  hudbu.  Mutatis  mutandis  bylo  by  možno  říci 
totéž  o  souboru  snah  Gustava  M  a  h  1  e  r  a,  ovšem  s  ná- 
ležitým akcentováním  momentu  dramatického.  Také 
jemu  jest  výraz  vším. 

Aby  mně  bylo  rozuměno,  podotýkám,  že  píšu 
zde  o  činnosti  G.  Mahlera  jako  ředitele  dvorní 
opery,  tedy  umělce  reprodukujícího  a  nikoliv  o  jeho 
činnosti  skladatelské. 

Vzorná  představení  ve  dvorní  opeře  vídeňské 
našla  hlučného  ohlasu  v  listech  a  také  » Dalibor «  za- 
znamenal s  radostí  jejich  veliký  umělecký  úspěch. 
Leč  mně  nejedná  se  o  zpožděné  vzdání  chvály,  nýbrž 
o  pokus  konstatovati,  jaký  as  jest  reformatorský  plán 
Mahlerův,  jaké  jeho  cesty  a  cíle. 

Na  počátku  bylo  slovo.  A  tak  veškerá  činnost 
v  umění  divadelním  vychází  ze  slova,  z  dramatického 
podkladu  hudby  a  v  něm  se  opětně  koncentricky 
sbíhají  všechny  síly,  v  něm  soustřeďuje  se  co  rozptý- 
leno býti  muselo,  neboť  právě  v  divadle  je  třeba  roz- 
dělení práce,  tím  více  ovšem  silného  energického 
ducha,  jenž  dovede  sloučiti  vše  v  jednu  sílu  výslední, 
spojití  k  součinnosti  a  k  jedinečnému  účinku. 

Zde  je  vlastně  tajemství  všeho  divadelně  působi- 
vého, v  této  koncentraci  rozptýleného,  v  tomto 
sloučení  různého  se  stálým  zřetelem  na  pramen,  z  něhož 
vyprýštila  základní  myšlenka:  na  diama. 

A  to  jest  cesta,  kterou  se  béře  Gustav  Mahler. 

Edvard  Gordon  Craigh,  známý  anglický  kreslíř 
a  divadelní  reformátor  líčí  ve  svém  spisku  »The  art 
of  the  theatre«  vlastnosti  » ideálního  režiséra*.  Režisér 
Craighův  jest  vůdcem,  generálem,  umělcem  hlubokého 

■V*  Prístí  číslo  „Dalibora 


vzdělání,  jehož  činnost  se  neobmezuje  na  výběr  deko- 
rací a  kostumů,  na  určení  hlavních  pohybů  společných, 
na  několik  pokynů  méně  dovedným  hercům.  On  jest 
zkrátka  duší,  centrem,  z  něhož  všechny  paprsky  vy- 
cházejí a  v  němž  se  opětně  slučují.  A  takovým  reži- 
sérem jest  Gustav  Mahler.  On  jest  to,  jenž  nejprve 
poznává  celé  dílo,  o  jehož  provedení  jde.  Když  byl 
vše  uvážil,  určuje  s  ředitelem  výpravy  —  ve  Vídni, 
jak  známo,  jest  jím  akademický  malíř  professor  Roller 
—  karakter  dekorací  a  sice  z  nálady  nikoliv  jednotlivé 
scény,  nýbrž  celého  aktu.  (Pochopujete,  proč  rozdělil 
Mahler  první  akt  »Fidelia«  ve  dvě  proměny.)  A  vy- 
hledává barvy,  určité  barvy,  jež  jsou  v  » harmonii  s  po- 
city básně«,  jak  žádá  Craigh.  Tak  vyrůstá  vše  z  dra- 
matické básně,  a  řídí  se  jí  i  —  obsazení  úloh.  Mnohému 
zdá  se  jistě  tato  moje  poznámka  zbytečnou,  ale  není 
jí.  Uvedu  positivní  případ.  Úloha  Marcelliny  ve  »Fi- 
deliu<:  byla  ode  dávna  zpívána  koloraturní  subretou. 
Mahler  dal  ji  mladistvé  primadonně  a  neuvěřil  by 
nikdo,  jak  tímto  zdánlivě  nepatrným  nápadem  změněna 
výraznost  celého  prvního  aktu  Beethovenova  díla. 
Neboť  základem  a  přední  podmínkou  každého  harmo- 
nického účinku  jest  jednotnost,  sloh.  A  tomuto  poža- 
davku padla  právem  za  oběť  také  arie  Roccova  a 
všechny  rušivé  »vtipy«,  jimiž  oplývala  prosa  prvních 
scén,  všechny  ty  zbytky  zastaralého  vkusu,  vše,  co 
bylo  časným  na  nesmrtelném  díle  mistrově... 

A  tak  došlo  ke  zkouškám  ensemblovým.  Při 
těchto  vysvětluje  ředitel  Mahler  zaměstnaným  pěvcům, 
jak  se  dívá  na  celek,  základní  ideu,  jak  na  scény 
hlavní  i  vedlejší,  jak  na  karakter  jednotlivých  postav. 
V  nastudování  hudebním  dbá  s  největší  přísností,  aby 
r  y  t  h  m  i  c  k  á  část  partie  zpěvné  byla  podána  zpěvákem 
co  nejpřesněji  a  netrpí  zde  ani  nejmenší  úchylky. 
Teprve  až  na  jevišti  uvolňuje  myslícím  umělcům 
pouta,  ovšem  jen  v  momentech,  kde  toho  přímo  vy- 
žaduje dramatický  výraz.  Tu  jsme  tedy  opět 
u  expressivismu  Pedrellova.  Z  básnického  podkladu 
vznikla  hudba ;  báseň  udává  základní  tóny  i  malíři 
dekorací,  i  pěvci,  jsouc  duší  dramatu,  oživuje  ceIýQ\6^ 
organismus  divadelní  a  pojí  veškeré  účinky  v  ^e"^S^. — 
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Jakmile  byla  zdvižena  opona  —  tof  myšlenka 
a  požadavek  Mahlerův  —  musí  oko  divákovo  již  na- 
laditi  jeho  duši  ve  smyslu  dramatu.  A  skutečně,  kdo 
viděl  Mahlerem  vypravená  představení  děl  Beethove- 
nových, Mozartových,  Wagnerových,  potvrdí,  že  cíl 
dosažen. 

Jelikož  vše  směřuje  k  jedinému  —  ovšem  pak 
nejmocnějšímu  účinku  —  slouží  vyjádření  základní 
myšlenky  slovo,  hudba,  pohyb,  linie,  barva,  rythmus 
i  světlo. 

Známy  jsou  účinky  osvětlení  scény.  Netřeba  my- 
sliti  na  zvláštní  světelné  effekty ;  kouzlo  červánků, 
půvab  pološera,  svit  měsíční,  chmura  hluboké  noci, 
jas  a  radost  poledního  slunce  stačí  úplně,  a  dovedou 
zmnohonásobiti  náladovost  scény,  jsou-li  řízeny  re- 
žisérem umělcem.  Vše,  byť  bylo  i  nejprostším  a  pri- 
mitivním prostředkem  výrazu,  dociluje  účinků  netu- 
šené hloubky,  je-li  ve  službách  ducha.  A  do  těchto 
služeb  zpřáhá  Mahler  i  strojníka,  osvětlovače  jeviště. 
Jde  i  zde  ruku  v  ruce  s  básníkem.  Ve  »Fideliu«  na 
příklad  odehrávají  se  první  scény  v  komnatě  žalářní- 
kově (nikoliv  na  dvoře  vězení,  jak  bývalo  dříve),  a 
sice  za  světla  sporého,  jež  těžce  se  prodírá  z  nebe 
mraky  zastřeného  a  ještě  tíže  vniká  zamřížovaným  oknem 
do  světnice.  Ale  ve  chvíli,  kdy  vstoupil  Fidelio,  a 
orkestr  udeří  G-dur  akord,  začátek  divukrásného  kvar- 
tetta,  ve  chvíli  nálady  téměř  posvátné,  kde  se  v  duši 
věrné  ženy,  mukami  sklíčené  a  naplněné  horoucí  láskou, 
v  nesmírném  toužení  na  okamžik  sklání  naděje  vítěz- 
ství, zasvitne  plným  jasem  —  také  jen  na  okamžik  — 
zářící  slunce :  výrazem  radosti,  naděje,  vítězství,  jakoby 
chtělo  hlásati  účast  Věčnosti  na  tomto  velikém  skutku 
velikého  srdce,  jež  bylo  požehnáno  jedinou,  ale  ne- 
smírnou láskou.  A  opět  nastane  šero  a  mraky  uléhají 
na  duši  divákovu ;  šerý  den  vítá  jej  ve  dvoře  žalářním 
(mistrný  kus  Rollerova  dekoračního  smyslu),  temno 
a  úzkost  jej  provází  do  skalního  vězení,  ale  po  té 
vší  bídě  a  beznaději  otevře  se  před  ním  v  posledním 
dějství  překrásná  vyhlídka  do  široširého  kraje,  naplně- 
ného slunečin'm  jasem,  oplývajícího  nesčíslnými  barev- 
nými tóny  od  temné,  syté  zeleni  cypřiše  až  ku  rudým 
květům  oleandrů,  do  kraje  plného  cest,  zvoucího  chodce 
a  slibujícího  štěstí  a  sen  a  tisíc  netušených  kras. 

To,  k  čemu  chci  poukázati  k  závěru  —  s  úmyslem 
k  závěru,  aby  vyznělo  a  zůstalo  v  paměti  čtenářově,  — 
jest  neoceněnou  dosud,  možno  i  přehlíženou  karakte- 
ristickou  vlastností  Mahlerovy  interpretace  hudební: 
určení  a  změna  tempa,  dle  požadavků  drama- 
tického výrazu.  Každý  hudebník,  jemuž  je  hudba 
dána  jako  posvátný  dar  nebes,  pociťoval  často,  jak 
nedokonalé,  jak  málo  výmluvné  jsou  a  mohou  býti 
značky,  jimiž  určujeme  tempo,  třeba  jen  základní  tempo 


skladby.  L  i  s  z  t  dal  výraz  této  zkušenosti  v  předmluvě  ku 
svým  »Préludes«.  Jestli  jsou  označení  tempa  nedostatečná 
v  hudbě  symfonické,  komorní,  atd.,  čím  více  v  hudbě  dra- 
matické, kde  tak  zhusta  jediné  slovo  mění  náladu  chvíle ! 
Zde  tedy  zasahuje  Mahler  geniálním  instinktem  di- 
vadelním a  dává  rozhodnouti  požadavkům  výrazu 
dramatického. 

Že  jest  za  těchto  okolností  účinek  dramatického 
díla  ohromný,  dokázala  vzorná  představení  dvorní 
opery.  Posluchač  jest  účasten  znovuzrození  děl  mistr- 
ných, nikoliv  vnášením  nových  idejí  a  chvilkových 
nápadů  neb  kapřicí,  nýbrž  znovuzrození  ze  samé 
entity  díla.  A  tak  uskutečfiuje  se  vedením  velikého 
uměleckého  ducha,  co  připravovali  a  po  čem  toužili 
Berardi  a  Chorose,  co  ve  svých  dílech  hlásali  Grétry, 
Qluck  a  Wagner,  zač  v  našich  dnech  bojovali  Sitten- 
berger,  Hagemann,  Appias  a  Craigh. 

Tak  dosaženo  úplné  harmonie  všech  faktorů, 
produševněn  zevnější  obraz,  prohlouben  výraz,  zvýšena 
dramatičnost,  vyzdvižena  základní  myšlenka.  Jednotnost 
a  slohovost  učinily  tato  představení  dokonalými,  neboť 
vše,  co  tu  podáno  v  tisíci  detailech,  sloučeno  zároveií 
jednou  duší  uměleckou,  ovšem  umělce  silné  a  vy-, 
sloveně  individuality  a  neobyčejné  inteligence,  v  jediný 
uchvacující  výslední  dojem. 

■w  ^  'W 

ADOLF  PISKÁČEK: 

Bendlův  festival  v  r.  1907. 

Roku  1907  vrší  se  deset  let  od  úmrtí  Bendlova. 
Bylo  to  v  podzimu  1897,  kdy  jsme  Bendla  ukládali 
na  hřbitově  Olšanském  do  vlhké  půdy  k  věčnému  od- 
počinku. Roku  příštího  chceme  v  celém  národě,  v  Če- 
chách, Moravě  i  Slezsku  oživiti  paměť  jeho,  paměť 
světlou  a  pěvectvu  našemu  nezapomenutelnou. 

K.  Bendi  odešel  z  našeho  středu  skoro  ani  ne- 
zpozorován. Prokázány  mu  byly  pocty  spíše  jako  člo- 
věku než  mistru.  A  přece  si  zasloužil  pocty  obojí. 
Úkolem  Bendlova  festivalu  na  r.  1907  položeného  má 
býti  zevrubné  docenění  Bendla  ve  světě  českém,  jež 
by  všechnu  jeho  činnost  po  zásluze  osvětlilo. 

Bendlova  vloha  nebyla  té  šíře  a  rozpjetí  jako  Sme- 
tanova a  Dvořákova,  ale  ve  významu  národním  byla 
stejně  hluboká.  Práce  jeho  na  úsvitu  české  hudby 
zůstala  nedoceněna.  Nedoceněna  proto,  že  celá  doba 
vzniku  a  vývoje  české  hudby  v  letech  šedesátých  a 
sedmdesátých  jest  ještě  kriticky  nezbádána  a  nezvážena. 
Kolik  zásluhy  z  tehdejších  let  spočine  na  jeho  bedrech, 
až  hudební  historik  probéře  se  zašlými  listy  doby  té, 
aby  je  současnosti  zvýraznil  a  doložil. 

Oslava  Bendlova  budiž  všeobecná. 
Všady,  kde  zaznívá  české  slovo,  budiž  přiložena  ruka 
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k  dílu.  Koncerty  Bendlovy  vymkněte  se  stálosti  a  zvyk- 
losti, buďtež  činem  mimořádným,  ne  zábavou,  ne  pří- 
jemným rozptýlením  mysle,  nýbrž  činem  osvětovým. 
Každý  koncert  budiž  bezpodmínečně  doprovozen  slov- 
ným výkladem  o  jeho  činnosti  a  významu  a  budiž 
světlem,  jež  vrháme  v  temnotu  my,  kteří  jsme  světlu 
blíž.  Pořad  koncertů  budiž  účinně  volen.  Jest  mnoho 
skladeb  Bendlových  ještě  skoro  neznámých,  je  dosti 
skladeb  rukopisných,  čekajících  nakladatele  i  provozo- 
vání, jest  mnoho  skladeb,  jež  dosud  nezazářily  v  pro- 
vedení dokonalém  a  důstojném. 

K  Praze,  jež  postaví  se  třídenním  festivalem 
Bendlovým  všemu  hudebnímu  světu  českému  v  čelo, 
přidružila  se  venkovská  města  i  vísky.  Světla  buďtež 
zapálena  v  chatrčích  i  na  horách.  Koncerty  Bendlovy 
jednotlivé  buďtež  provedeny  v  období  zimním,  kon- 
certy župní  v  době  obvyklé,  v  době  jarní  a  letní.  Vý- 
stavky Bendlovy  —  jeho  rukopisy,  památky  naň  a  p.  — 
buďtež  uspořádány  všade,  hlavně  ovšem  v  Praze.  Vý- 
znam Bendlův  budiž  všady  osvětlen  a  trvale  prohlou- 
ben. Žije-li  dílo  tvůrce  v  lidském  srdci  a  ústech,  jest 
uctění  jeho  a  vliv  na  současnost  mocnější,  než  kdyby 
bylo  v  žule  a  bronzu.  Tam,  kam  ukládáme  svoje  sny 
a  skryté  touhy,  tam  skryjme  i  úctu  k  mužům  a  jejich 
odkazům,  jež  si  toho  zasloužili. 

Bendlův  festival  nebudiž  oslavou  prchavou.  Budiž 
připraven  s  láskou  a  pílí,  jak  toho  Bendi  zasluhuje. 
»U střední  jednota  zpěváckých  spolků  česko- 
slovanských«  ustanoví  zajisté  v  době  nejbližší  vše, 
co  pracovníky  a  všechny  lidi  dobré  vůle  sloučí  v  jeden 
šik,  jdoucí  za  cílem  jistě  záslužným. 

Vše,  čím  Bendlova  oslava  v  r.  1907  může  býti 
zveličena  a  posílena,  budiž  učiněno.  Je  potřebí  každé 
ruky,  každé  hlavy,  všech  srdcí. 

Do  dnů  Bendlových  vstoupiž  českoslovanské  pě- 
vectvo  silné,  svorné  a  sjednocené.  Těsně  semknuté  řady 
jdou  snáze  k  vítězství. 

Rok  1907  budiž  rokem  Bendlovým. 
Dr.  JAROMÍR  BORECKÝ : 

Nové  sbory. 

česká  literatura  sborová  početně  i  cenou  náleží  k  nej- 
lépe zastoupeným  odvětvím  domácí  tvorby  hudební. 
K  tvrzení  tomu  opravňuje  nejen  přehled  po  její  minu- 
losti, kteráž  obsahuje  životní  dílo  Křížkovských,  Bendlů, 
Tovačovských,  k  níž  podali  závažné  příspěvky  mistři  Sme- 
tana, Dvořák,  Fibich,  ale  i  její  stav  přítomný,  díla  skla- 
datelů jako  Klička,  Jeremiáš,  Vendler,  j.  B.  Foester,  Jos.  Suk, 
jmenuji  jenom  namátkou,  neboť  kde  končila  by  ta  řada? 
Stále  nové  síly  se  objevují  a  síly  již  známé  vždy  čerstvé 
lupínky  do  věnce  svých  skladeb  vplétají,  V  tom  právě  jest 
viděti  zdravou  energii  a  životnost,  tohoto  skladebního  od- 


větví naší  hudby,  že  přichází  mu  vždy  nová  míza,  že  ne- 
ulpívá na  starém,  že  hledá  si  nové  cesty,  nový  výraz. 

Dťikaz  mám  před  sebou,  ve  třech  sešitech  nových 
publikací  sborových,*)  z  nichž  každá  má  svůj  ráz,  každá  má 
své  jiné  umělecké  credo  a  každá  dosahuje  své  mety  jinou 
cestou,  ale  dosahuje  jí  ve  svém  způsobu  dokonale.  Třem 
generacím  přísluší  jejich  tvůrcové,  střední,  mladé  a  nejmladší, 
tři  typy  jsou  to,  z  nichž  ony  dva  prvnější  jsou  již  úplně  vy- 
hraněny, třetí  nasazuje  svérázné  hlati  nejslibnějším  způsobem 

Prvým  z  nich  jest  Leoš  Janáček,  skladatel,  který 
má  notu  zcela  svou  Tvoří  národně,  ale  jinak,  než  jak  se 
tomu  dosud  rozumělo.  Janáček  vnikl  do  folkloru  hlouběji, 
skoro  bych  řekl  vědeckou  analysou.  Prostudoval  moravskou 
píseň  národní,  valašskou,  slovenskou  do  podrobná.  Poznal 
její  zákony,  poznal  ji  v  její  mnohotvárnosti  rythmické,  od- 
vozené přímo  z  mluvy,  poznal  ji  v  logice  její  harmoniky, 
v  členitosti  její  agogiky.  Ale  chraň  bůh,  že  by  s  těmito  na 
vědeckou  jistotu  hraničícími  poznatky  vnikal  snad  do  jeho 
skladby  prach  učenosti,  chlad  studené  nápodoby.  Naopak,  zde 
kypí  vše  životem,  jejž  skladatel  ne  pouze  odposlouchal  na 
srdci  lidu,  ale  jejž  to  srdce  sdělilo  i  jeho  žilám,  jeho  krvi.  Mám 
v  ruce  svazek  nových  jeho  mužských  sborů,  po  dvou  přímo 
lidových  slov  a  po  dvou  na  písničky  Ondřeje  Přikryla.  Vše 
je  tu  originální,  rázovité.  Dialektické  verše,  buď  napodobující 
neb  z  přímého  zdroje  přinášející  lehký  humorný  tón,  lidový, 
padly  skladateli  do  noty.  Z  nich  čerpá  bohatý  pohyb  své 
národně  zbarvené  metodice,  odvozuje  formu  vždy  přiléhavou 
látce,  překvapuje  originálním  zvukem,  výborně  vystihujícím 
náladu.  Tak  hned  v  prvé,  >>Dež  víš^^,  je  tolik  humoru,  již 
v  houževnatosti  nastupujícího  druhého  basu  a  v  trojdobém 
pohybu  melodie,  ale  též  mnoho  citu  v  táhlých  zvucích 
tenorů,  proti  nimž  basy  udržují  prvotní  pohyb.  Kombi- 
nace zvuková  osvědčí  tu  v  provedení  zajisté  svou  účinnost. 
Rozmarná  skladbička  jsou  »Komáři«  na  slova  národní  písně. 
Kudrlinka,  do  níž  tu  prvý  tenor  a  prvý  bas  zakrucují  sou- 
běžně nápěv,  působí  vzdušně,  poletavě.  Dojem  obratně  vy- 
tepané  hříčky  zvukové,  ale  zcela  domácího  původního  ražení 
»Klekánica«  postihuje  ve  svých  převládajících  malých  terciích 
a  ostinantním  pohybu  spodního  basu  s  počátku  vskutku  pře- 
lud vyzvánějícího  do  šera  klekání,  jehož  tajuplnost  brzy  ži- 
vým rythmem,  dynamickou  i  zvláště  harmonickou  gradací 
mění  se  v  humorný  účin.  Něžné  jest  »RozIoučení«.  Melodika 
Janáčkova,  zpravidla  raději  energická,  důrazná,  než  měkká, 
béře  tu  na  sebe  zvláštní  sladký  půvab,  aniž  by  však  stávala 
se  sentimentální.  Sbírka  je  sborem  tím  uzavřena  lahodně. 

Na  jiném  pólu  stojí  ve  svých  sborech  op.  37.  Vítěz- 
slav Novák.  Také  on  sice  rád  zabloudí  na  Moravu  a  do 
Tater,  odkud  již  hojně  popudů  a  nových  tónů  své  hudbě 
vyzískal,  ale  tentokrát  vyšel  si  do  niv  poesie  umělé  a  hledal 
v  ní  nálady  přírodní,  ovšem  přírodu  pojímanou  očima  bás- 
níků, nálady  z  ní  vyjádřené  co^nejzhuštěněji,  ba  až  raffino- 
vaně.  A  ta  umělecká  kultura,  to  ciselování  slov,  to  přetavení 
pojmů  a  dojmů  udává  také  ráz  jeho  hudby.  Jsou  to  zvláštní 
harmonie,  jež  bijí  vám  tu  novým  kouzlem  v  sluch,  střídavé, 
dráždivé  rythmy.  Celek  plný  samorostlosti,  nezvyklé  často 
novosti,  ale  tak  umělecky  ryzí,  vykroužený^k  dokonalosti,  a 
přece  pro  formu  nikde  nezabíjející  ducha,  naopak,  duch  básně 
vždy  zde  určuje  formu  a  dává  jí  nových,  sotva  tušených 
obratů.  Jmenuji  v  tom  ohledu  jen  ^Vánoční  snění-  na  mou 

•)L.  Janáček,  Čtyři  sbory  (Edice  M.  U.  č.  482).  Vít  Novák, 
op.  37.,  Šes*  sborů  (Edice  M.  U.  č.  442).  J.  Jindřich,  Chorál  (Edice 
M.  U.  387).  Nákladem  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 
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báseň.  Přiznám  se,  že  zhudebnění  její  byl  bych  pokládal 
za  nemožné,  kdyby  mi  byl  někdo  sdělil  úmysl,  že  právě  tuto 
báseň  z  veršů  mých  chce  skládati.  Rozluštění  Novákovo  na- 
plňuje mne  obdivem.  —  Nechci  skladbu  tu  podrobněji 
analysovati,  poněvadž  přirozeně  mohl  bych  se  pro  ni  zdát 
předpojatým,  či  lépe  řečeno  zaujatým.  Ale  tolik  mohu  říci, 
že  autor  nemůže  si  přáti  ostřejšího  vystižení,  než  se  mi  dle 
mého  vlastního  citu  zde  dostalo.  Podobně  svrchovaně  umě- 
lecky raffinovanou  je  ve  sbírce  co  do  zvuku  ještě  jen  »Pod- 
zimní«  na  slova  Vrchlického.  Svištění  vichru,  žalná  nálada, 
jež  hledá  odpomoci  v  číši  vína,  mající  uchrániti  vnitřní  oheň, 
ty  kontrasty  citu  a  mysli  podány  jsou  mistrně.  Vedle  těchto  dvou 
čísel  jsou  ostatní  vesměs  prostší  struktury.  Sládkova  »Rolnická« 
a  Nerudova  »Vánoční  ukolébavka*,  zvláště  tato  poslední,  pře- 
cházejí pak  skoro  do  národního  tónu,  v  oné  majestátně  hlaholí- 
cího, v  této  mocně  vyvrcholené  uprostřed  při  slovech  o  spasení 
lidstva,  jemně  a  klidně,  ač  ne  bez  příchuti  bolesti  šeptajícího. 
Ještě  »Opuštěný«  má  ve  svém  rythmickém  uspořádání  zvláštní 
raffinement,  jenž  spolu  s  oběma  svrchu  uvedenými  staví  jej 
mezi  nejumělejší  české  sbory,  ale  výraz  je  tu  přece  již 
prostší  vzhledem  k  prosté  zasmušilé  náladě  básně.  Je  známo 
Rozkošného  výborné  zpracování  téhož  textu.  Nové  stránky, 
jež  textu  odpozoroval  Novák,  opravňují  opětné  zhudebnění 
krásné  básně  Vrchlického  z  jeho  prvé  sbírky  »Z  hlubin*. 
Jasná,  skřivánkem  švitořící  »Jarní«  téhož  mistra  otevírá  řadu 
šesti  těchto  sborů  přízvukem  vášnivé  lásky  k  přírodě,  zvukem 
jako  paprsek  slunce  rozradostněným.  Vítězslav  Novák  uhájil 
novou  publikací  prvenství  své  co  do  originality  a  tempera- 
mentu v  mladé  naší  generaci. 

Z  řad  nejmladších  hlásí  se  Jindřich  Jindřich.  Drží 
asi  tak  střed  mezi  oběma  originály,  Janáčkem  ve  směru  hudby 
lidové,  Novákem  v  nejvyšším  rozpjetí  umělecké  kultury.  Není 
složitým  jako  duše  Novákova,  ani  zase  tak  příliš  prostým, 
aby  lze  bylo  mluviti  o  lidovosti.  (Ač  ani  u  Janáčka  není  ta 
lidovost  tak  zcela  prostá,  a  lze  ukázati  na  leckterá  až  raffi- 
nované  proniknutí  do  záhad  Hdové  duše  a  jejího  neuvědomě- 
lého tvoření).  »Chorál,«  jejž  na  Sládkova  hlubokým  citem 
vlasteneckým  prochvělá  slova  Jindřich  složil,  není  však  ani 
všední,  ba  nepostrádá  jisté  samorostlosti.  Mohutnými  bal- 
vany dopadají  jeho  zvuky,  důstojné,  velebné,  tu  v  unisonu, 
tam  v  plných  harmoniích,  vážným  krokem  čtyřpůlového  taktu, 
a  v  modlitbě  té  je  stálá  gradace,  jasnění  se,  jako  svit  naděje 
v  účinnost  prosby.  Materiálu  mužských  hlasů  zužito  vhodně. 
Není  pochyby,  že  s  novými  sbory,  jež  znamenají  naší  sbo- 
rové Hteratuře  skutečné  obohacení,  setkáme  se  v  brzku  v  kon- 
certní síni,  rovněž  jako  nepochybuji,  že  tam  zdomácní,  do- 
budouce  si  obliby  obecenstva  i  zpěváků. 

KAREL  HOFFMEISTER: 

Sardanapal, 

symfon.  obraz  pro  velký  orchestr  od  Rudolfa  Piskáčka. 

Program  díla,  kterým  mladý,  bohatý  talent  při  závě- 
reční produkci  komposiční  třídy  konservatorní  na  sebe  strhl 
rázem  pozornost,  jest  dán  několika  větami  z  dějin  vytrženými. 

>Za  panování  posledního  assyrského  krále  Sardanapala 
vtrhli  do  Assyrie  Médové,  vítězně  až  k  Ninive  postupujíce. 
Sardanapal,  vida  neodvratnou  zkázu,  usmrcuje  se  jako  pravý 
Orientalec.  Za  šíleného  tance  svých  žen  a  otrokyň,  uprostřed 
divých  orgií  nalézá  smrt  v  hořícím  paláci,  na  jehož  troskách 
pak  Médové  oslavují  vítězství.* 


Tři  velké  oddíly  skladby  hudební  vyplývají  z  programu 
tohoto  zcela  přirozeně:  Médové  před  Ninivem,  orgie  v  pa- 
láci Sardanapalově  a  katastrofa,  a  konečně  vítězství  Médů. 
Z  těchto  tří  velkých  scén  ovšem  že  prvé  dvě  odehrávají  se 
vlastně  současně.  Současné  jich  vystižení  však  právě  tak 
bylo  z  dosahu  umění  hudebního  jako  jest  z  dosahu  umění 
slovesného.  Jako  v  programu  vypravuje  se  o  scénách  těch 
posloupně,  tak  posloupně  skladatel  je  hudbou  líčí.  Není  to 
kámen  úrazu,  nastavený  programem  nedost  opatrně  voleným? 

Stavba  díla  jest  v  hlavních  čarách  as  taková. 

Pomalý  úvod  harfový  přináší  jakýsi  válečný  chorál 
Médů,  thema,  kterého  dále  pěkně  jest  využito: 


A  pak  z  dáli  se  zatřese  vzduchem  válečný  signál 


r  — 1 
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lesní  rohy  jím  vpadají  —  co  země  se  chvěje  hrozivým  huče- 
ním blížících  se  vojů  —  tympany  a  hluboká  tremola  smyčců 
dlouze  duní.  A  voje  táhnou  blíž  a  blíž.  Již  slyšíme  v  úseč- 
ných  rytmech  bassových  a  cellových  pizzicat  vzdálené  kroky, 
rozeznáváme  thema  válečného  pochodu : 
c)  Marcia 


thema  to  roste,  do  plné  síly  vyhnáno  v  unisonu  harmonie, 
doprovázené  úsečnými  rázy  smyčců,  skupiny  žesťové  a  ná- 
strojů bicích;  Zkáza  stanula  nad  Ninive  .  .  . 

Scenerie  se  mění.  Jsme  v  městě,  v  paláci.  Oboe  a  anglický 
roh  zpívají  tam  k  tanci  melancholickou,  monotónní  melodii 
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Verdi  v  Aidě  poprvé  k  nám  uvedl  to  lkavé,  uspávavé 
a  smyslné  blouznění  v  několika  tónech,  jak  spíjejí  se  jím 
Orientálci  při  volných,  vláčných  pohybech  svých  tanečnic. 
Náš  skladatel  jistou  rukou  mísí  zde  prostředky  harmonické 
i  orchestrální,  by  docílil  co  nejvěrnějšího  koloritu  lokálního. 
Nad  kvintami  bassů  vinou  se  půvabné,  ohebné  figurky  dře- 
věné harmonie:  pikkola  a  flétny,  klarinetty  a  hoboje  s  an- 
lickým  rohem,  harfa  a  zas  pizzicata  smyčců  se  sepřádají 
v  orientálských  arabeskách. 

Pak  nový  oddíl  nad  ostinatním  rytmem  smyčců  přinese 
druhé  thema  taneční  v  trompetě: 


Tt=t 


-^-m  r 


jíž  trombon  odpovídá.  Thema  to  dále  se  rozvíjí  v  houslích, 
pak  kontrapunktováno,  oživeno  triolami  smyčců  v  nástrojích 
dřevěných  a  druhá  jeho  frase  v  žestích.  Vír  tance  točí  se 
ponenáhlu  rychleji,  pohyb  prvotního  A  d  a  g  i  a  přešel  již  za 
stálého  stupňování  hlavních  těchto  tanečních  myšlenek  ve 
prudké  V  i  v  o,  rej  vzepne  se  v  orgiastické  bouření  a  v  uni- 
sonu trombonů  a  tuby  nejprudčeji  a  naposled  zabouří.  Jako 
hrůzné  Mene  Tekel  hluboké,  táhlé,  pedálové  tóny  trombonů 
a  bassového  klarinetu  se  v  tichu  orgie  náhle  zmlklé  dlouze 
nesou.   A  válečný  signál  Médský  hlásí,  že  třeba  zemřít.  — 
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Díl  další  pracuje  s  materiálem  dosud  daným.  Tliemata 
Médů  zase  vystupují,  obratně  zpracována.  Válečný  chorál 
hlaholí  v  dechové  harmonii,  co  ve  fermatách  jeho  slyšíme 
ve  svištivých  sekstakkordových  stupnicích  vysokých  nástrojů 
dřevěných  sykot  plamenů,  sežíhajících  palác  Sardanapalův. 
Signál  k  boji  zmenšen  ve  zběsilý,  barbarsky  divý  motiv,  či 
zas  v  prvotní  formě  vpadá  z  blízka  i  z  dáli  ve  stupnicové 
chody,  prudce  syčící  a  neklidně  plápolající.  A  zas  chorál 
i  fanfára  spojeny,  co  boj  i  požár  vždy  mocněji  zuří.  Zou- 
falým rázem  cinelly  a  svistem  passáže  tří  malých  fléten  za- 
chycen hudebně  moment  katastrofy.  Ještě  zalehnou  ve  válečný 
ryk  motivy  šíleného  tance  Sardanapalových  žen.  A  pak  je 
boj  vybojován.  Vše  klesá  a  hasne ;  okamžik  oddechu  a  zti- 
šení :  chorál  zlomkovitě  přinášen  con  sordini  s  mezihrami  har- 
fových flageolettů.  Klidné  tóny  hlubokých  nástrojů  dřevených. 

A  zase  nový  rozlet.  Radost  z  vítězství :  válečné  fanfáry 
a  vítězný  pochod  —  thema  C  —  v  ncjkřiklavějších,  barbarsky 
svítivých  barvách  do  nejprudšiho  světla  plného  orchestrál- 
ního tutti  a  fortissima  postavený. 

Orientalský  námět  vábil  mladého  skladatele  tím,  čím 
vábil  i  onu  řadu  francouzských  mistrů  malířů  z  let  třetího 
Napoleona,  i  čím  lákal  skladatele  francouzské,  jdoucí  pak 
za  výtvarníky.  Barvu  pestrou  a  žhoucí,  barevné  tóny  té 
svítivosti  a  nádhery  a  smělých  kombinací,  jichž  neznal  dosud 
svět  západní  tam  nalezli  a  odtamtud  si  přinášeli.  Hudebně 
líčit  pak  orient  v  okamžiku,  kdy  rozvila  se  celá  jeho  bar- 
barská radost  života  a  hrůza  smrti,  bylo  autoru,  který  poprvé 
s  orchestrovou  skladbou  chystal  se  před  veřejnost,  příleži- 
tostí příliš  lákavou,  než  aby  nezkusil  všechny  rejstříky  a 
všechny  klávesy,  jimiž  možno  hrát  na  bohatý  stroj  orchestru. 
Snaha,  ukázat,  co  vše  tu  možno,  jest  snad  až  příliš  patrna. 
Ale  dovednost,  s  níž  p.  Piskáček  velké  prostředky  ovládá, 
jest  nevšední.  A  dokonce  nevšední  jest  schopnost,  jak  vede 
si  charakteristicky  v  míšení  těch  opravdu  orientalských  barev, 
lustrum entace  díla  jeho  vychází  ze  vzoru,  který  tak  snadno 
nás  poučí,  jak  snadno  a  účinně  možno  využít  orchestru,  jak 
lehko  ovládnout  klaviaturu  orchestrovou :  vychází  od  Liszta. 
Těží  při  tom  ovšem  z  vymožeností  doby  další.  Ale  v  zásadě 
zůstává  při  průhledné  větě,  velmi  určitě  a  intensivně,  na- 
mnoze až  i  křiklavě  zabarvované,  prosté  všech  polotónů  a 
tónů  lomených,  prosté  též  dlouze  vydržovaných  harmonií 
vyplňujících  a  sytě  a  těžce  podmalovávajících  thematickou 
větu,  jak  píše  ji  Wagner,  či  z  dalších  především  Richard 
Strauss.  S  Lisztem  souvisí  skladba  Piskáčkova  ostatně,  jak 
na  první  pohled  vidíme,  i  rázem  některých  themat,  jež  i  jeho 
způsobem,  lehce,  plynně  a  vtipně  provádí :  bez  mnoha  kontra- 
punktické  učenosti,  improvisatoricky  spíš  a  přec  souvisle, 
volnou  thematikou  staví  plastické,  veliké  partie,  vždy  dlouhou 
čarou  vysoko  vystupňované,  ve  plastický  celek.  Jen  v  díle 
posledním  úměrnost  architektonická  je  méně  uspokojivá. 
Zde  bychom  očekávali  prudší  a  mocnější  ještě  vzepjetí 
strmější,  kratší  cestou  k  poslednímu,  nejvyššímu  vrcholu. 
Místo  toho  několik  spád  konce  oslabujících  náběhů. 

Myslím,  že  nepřispívám  k  velkovýrobě  jednodenních 
geniů,  která  je  sportem,  umění  ne  právě  prospěšným  a  dnes 
bohužel  příliš  rozšířeným,  upozorňuji-li  na  dílo,  jaké  co 
opus  první  v  té  formální  a  technické  zralosti  tak  hned  někdo 
nepodal.  Jak  a  do  jaké  samostatnosti  vyvine  se  nadání  páně 
Piskáčkovo  po  stránce  obsahové,  třeba  ovšem  vyčkat.  Svým 
zatím  nemůže  ještě  být.  A  na  povrchu  spíše  zůstal,  poně- 
vadž šel  především  za  povrchem,  za  barvou.  Zda  sestoupí 
do  hloubek  duší  a  zda  tam  co  nalezne?... 


DIVADLA,  r 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Radhošť.  Obraz  z  Va- 
lašska o  třech  dějstvích,  na  slova  B.  Kázni- 
cová v  hudbu  uvedl  J.  Nešvera.  Poprvé  ve  středu, 
dne  3.  října.  —  Touha  intelligence  moravské  nese  se  tím 
směrem  v  novější  době,  že  f.e  chce  úplně  osamostatnili 
v  oborech  uměleckého  tvoření.  Snaha  chvalitebná  i  úcty- 
hodná. Je-li  pro  celek  význačno,  dovede-li  jednotlivec  v  umě- 
leckém díle  vyjádřili  samorostlým  způsobem  názor  svůj  a 
vidinu,  oč  je  význačnějším,  dovedl-li  by  někdo  vyjádřifi  samo- 
rostle  to,  co  chvěje  duší  milionů,  co  ji  uschopňuje  k  jina- 
kému výrazu  duševnímu  v  jednotlivostech,  byť  v  celku  názor 
národa  kryl  se  s  názorem  téhož  národa,  ale  jiné  jeho 
větve.  Od  Moravy  dělí  nás  málo  hor,  než  výraz  moravského 
umění  lidového  je  zcela  jinaký,  jak  u  nás  v  Cechách.  Vy- 
plynul asi  ze  stejného  kořene,  ale  jinak  se  větvil,  jinak  zbar- 
voval  prostředím  a  zvláštním  charakterem  lidovým.  Řekl 
bych,  co  u  nás  vyjádříme  jaksi  rozplizle,  nezjemnčle,  nýbrž 
slaběji  ve  výrazu,  to  vyjádří  Moravan  a  najmě  Slovák  břitce, 
ostře,  skoro  obhrouble.  A  v  tom  již  je  kus  nepoddajné  síly 
výrazové,  jež  u  nás  ostrých  hran  pozbyla.  Na  Moravě  a 
Slovácku  uchovali  si  do  dnes  jistý  primérní  stav  citového 
chápání,  stav  živý,  šťavnatý,  neutlačený,  neujařmený. 

Touha  Moravanů  po  jejich  původní  opeře  došla  nej- 
prve vyjádření  Janáčkovou  operou  »Její  pastorkyně*,  dílem, 
jež  přišlo  skoro  záhy,  poněvadž  není  u  nás  dosud  překonán 
vliv  hudby  západní,  jež  jen  znenáhla  ustupuje  rythmům 
svěžím  a  novým,  z  lidové  hudby  váženým.  Nešverův  »Rad- 
hošU  byl  chápán  jako  opera  moravská.  Ze  svých  styků  s  mladou 
moravskou  inteliigencí  bezpečně  jsem  to  vycítil  a  chápu 
dnes  po  pražské  premiéře  »Radhoště<-  její  částečné  sklamání. 
»Moravskou«  operou  nové  dílo  Nešverovo  není.  Schází  mu 
to  vnitřní  žilobití  národního  života,  jeho  vnitřního  tepla,  jeho 
úderných  rhythmů.  Myslím,  že  Nešvera  neměl  úmyslu  stvořití 
»moravskou«  operu  svým  »Radhoštěm«  a  že  by  mu  bylo 
jen  ukřivděno,  kdyby  dílo  jeho  posuzováno  býti  chtělo 
z  tohoto  stanoviska  dnes  spíše  ještě  ideálního  než  prakticky 
vžitého.  Janáček  bude  tomu  ideálu  inteligence  moravské 
jistě  blíž,  zrovna  jako  jest  Nešvera  v  hudbě  více  západ- 
níkem  než  Slovanem. 

K  domněnce,  že  »Radhošť«  chce  býti  operou  moravskou, 
svedl  všechny  přátele  myšlenky  o  vytvoření  typu  moravské 
lidové  opery  —  zrovna  jako  my  máme  typy  české  opery 
v  dílech  Smetanových  —  námět  libretta.  Ten  opěvaný  a 
bájemi  opředený  »Radhošť«,  jehož  nitro  oddychuje  životem 
tak  tajemným  a  kouzelným,  týčí  se  tak  vysoko  v  představě 
každého,  kdo  ho  blíže  seznal,  že  je  nemožno,  aby  s  jeho 
představou  nevznikala  současně  i  představa  o  celém  zvlášt- 
ním kouzlu  moravského  života. 

Libretto  k  »Radhošti«  napsal  p.  B.  Kazničov  —  pseu- 
donym? —  s  použitím  báje  o  hoře  samé,  v  níž  je  pokladů 
k  nepřebrání.  Malina,  fojt  (rychtář)  má  dceru  Marušu,  kterou 
miluje  chudý  Jurka.  Maruša  dává  přednost  Jurkovi,  otec  její 
bohatému  vdovci  Martinu,  jenž  stejně  s  Jurkou  touží  po 
fojtově  dceři.  Aby  se  Malina  zbyl  Jurky,  slíbí  mu  Marušu 
pod  tou  podmínkou,  získá-li  všech  pokladů,  co  jich  Rad- 
hošť chová.  Jurka  prosí  o  radu  Vaculku,  baču  s  Radhoště, 
jenž  mu  poradí  k  úskoku.  Žádá  totiž  i  Martin  Vaculku  o  radu, 
jak  by  získal  pokladů  z  Radhoště,  jichž  žádá  pro  sebe  jen 
z  pouhé  lakoty.  Vaculka  jim  oběma  poradí.  Jurka  převlékne 
se  za  černokněžníka  a  oklame  svým  zevnějškem  Martina, 
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když  přichází  do  hory  nabrat  si  pokladů.  Nabere  si  Martin 
v  hoře  uhh',  o  němž  doufá,  že  se  mu  na  denním  světle  pro- 
mění v  samé  dukáty,  jako  v  pohádce  se  stalo  chudému 
uhlíři.  Ale  pozná  svůj  omyl,  když  měch  rozbalí  a  vysype 
se  jen  černé  uhlí.  Pozdě  teď  lituje,  že  z  lakoty  dal  se  strh- 
nout! k  výroku,  když  domníval  se,  že  je  boháčem:  poklad 
mi  milejší  než  Maruša.  Malina  mu  nyní  dcery  své  odepře 
a  získává  ji  Jurka  vystupující  z  hory  bez  přestrojení,  odha- 
zuje kožich  a  vous,  jež  pravou  podobu  jeho  Martinovi  za- 
střely. Byl  on  sám  černokněžníkem,  jenž  dovolil  Martinovi 
nabrati  uhlí,  v  zlato  se  měnícího,  dle  vůle  jeho. 

Děj  vyzdoben  jest  ovšem  ještě  dějem  podružným,  ně- 
kolika osobami  menšího  vztahu  k  hlavnímu  pásmu  dějo- 
vému. Nejzdařilejší  jest  jednání  prvé,  jež  působí  jednolitým 
dojmem  a  živým  postupem.  Ostatní  jednání  jsou  dějově  roz- 
tříštěna, ačkoli  v  nich  nalézáme  jednotlivé  scény  skutečnému 
životu  dobře  odpozorované. 

Hudba  Nešverova  protkána  jest  názvuky  melodií  slo- 
váckých. Ale  chybuje,  že  nespokojuje  se  tím,  aby  vystiho- 
vala pouze  jejich  ducha,  nýbrž  že  současně  přejímá  i  tvar 
melodický.  Jsou  ovšem  v  opeře  i  rázovité  a  samostatné  ná- 
zvuky typicky  lidové,  na  př.  v  I.  jednání  sbor  dívek  o  olovu, 
které  ovšem  působí  jadrně  a  trvale.  A  jsou  zase  jiná  místa, 
kde  hudba  skoro  plouží  se  s  křídly  svěšenými.  Tak  pů- 
sobí mdle  bačův  zpěv  na  salaši  v  III.  jednání,  který  za- 
jisté chce  býti  lidovým,  ale  není  jím.  Účinek  zpěvu  je  cizí 
úmyslu  skladatelovu.  Zpěv  bačův  na  tomto  místě  jest  skoro 
makavou  ukázkou  dějového  klínu.  Lépe  by  bylo  vynechati  jej. 

Hudba  Nešverova  v  celku  jest  hudbou  mnohých  před- 
ností. Proud  melodický,  jadrnost  harmonická,  sytý  zvuk 
orchestru,  umírněná  polyfonie  jsou  samé  dobré  znaky  do- 
pomáhající  jí  k  úspěchu.  V  lícní  hudební  daří  se  skladateli 
zvláště  pěkně,  byť  i  místy  za  cenu  jistého  uvolnění  melodické 
vynalézavosti.  Myslím  tím  hlavně  předehru  k  II.  jednání, 
jež  má  líčiti  asi  příchod  Vesny.  Začíná  měkkými  názvuky 
melodickými  dechových  nástrojů  dřevěných,  střídajících  se 
s  dělenými  houslemi  ve  vysokých  polohách,  jež  rostou  zne- 
náhla a  šíří  se  mohutnou  gradací  až  k  vstupu  žestových  ná- 
strojů. Technicky  jest  předehra  stavěna  s  neselhávajícím 
effektem,  ale  motiv  sám  zdá  se  mi  trochu  povrchním  při 
vší  jeho  zpěvnosti.  Líčí-li  předehra  ta  skutečně  příchod 
Vesny,  aneb  aspoň  náladu  podobnou,  pak  by  lépe  bylo,  aby 
žestové  nástroje  v  závěru  byly  notovány  aspoň  o  tercii  výše, 
neboť  zejména  zvuk  tuby  v  hluboké  poloze  má  do  sebe 
něco  tmavého,  nejasného,  nevítězného.  Jsou  však  zase  v  in- 
strumentaci  Nešverově  místa,  jež  jej  okazují  jako  výtečného 
znalce  instrumentace. 

Z  celé  opery  jest  prvé  jednání  nejlepší  nejen  dějovou 
soustředěností,  nýbrž  i  hudebně.  Možno  dost,  že  ochabující 
vzrušivost  dějová  —  ač  i  v  ostatních  dvou  jednáních  jsou 
místa  hudebně  cenná  a  velmi  přiléhavá  dané  situaci  —  měla 
na  fantasii  skladatelovu  vliv.  A  ještě  by  toho  bylo  lze  méně 
postřehnout!,  kdyby  dějově  se  dálo  něco  pevně  stmeleného, 
co  vyrůstá  buďto  z  celku  aneb  vzrůstá  v  celek,  buď  rozklá- 
daly se  větve  stromu  aneb  pojily  se  v  korunu.  Nejlépe  se 
daří  Nešverovi  v  místech  intimním  kouzlem  dýchajících  a 
v  scénách  lidových.  Melodie,  již  vkládá  v  ústa  zpěváků,  jest 
místy  vyslovená  melodie  absolutní  —  což  v  dnešní  době 
jest  jistou  předností  místy  melodie  nekonečná,  ale  obě 
jsou  ve  vztahu  svých  prvků  logické  a  dobře  stavěné. 

Provedení  opery  bylo  dobré.  Z  účinkujících  sluší  ve 
hlavních  úlohách  jmenovati  dámy:  Černochovou  (Maruša), 


Klánovou  (Běta),  Feldenovou  (Hanka),  pp. :  Ptáka  (Jurka), 
Síra  (Martin),  Pollerta  (Vaculka)  a  Poláka  (Malina).  Operu 
nastudoval  pan  kapelník  Jílek  živě  a  přesně.  Přítomnému 
skladateli  podány  byly  květinové  dary  při  vyvolání  na  scénu 
po  I.  jednání.  I  po  aktech  ostatních  dožadovalo  se  obe- 
censtvo objevení  se  skladatele  na  scéně. 

Adolf  Piskáček. 

FEUILLETON.  ~ 

Nastaly  prázdniny  a  p.  rada  X.  vyrazil  také  z  Prahy 
do  světa.  Mohl  si  to  dovoliti.  Peněz  měl  dost,  počkal  si 
ještě  na  srpnovou  činži,  a  že  mu  barák  nikdo  neodnese,  tím 
byl  jist.  Zenu  a  dcerku  poslal  k  tchánovi  do  Lhoty  z  úspor- 
ných i  praktických  důvodů.  Věděl,  že  by  toho  tolik  ve  světě 
neužil,  kdyby  ho  doprovázela  jeho  sedmá  svátost  a  nejmladší 
ratolest.   A  on  chtěl  užívat,  hodně  užívat. 

Jedním  z  měst,  které  navštívil,  byla  i  Vídeň.  Z  poli- 
tických důvodů  po  ní  netoužil,  ale  lákala  ho  svým  veselým 
životem,  svým  Prátrem  a  houpavými  valčíkovými  rythmy. 
Divadla  byla  zavřena,  ale  p.  rada  chtěl  sblížiti  se  přece 
i  s  hudebním  životem  Vídně,  aby  p.  Y.  mohl  při  jejich 
setkání  poprázdninovém  něčím  se  pochlubiti. 

Těžká  rada  byla  draltá.  Mahler  byl  na  letním  bytě  a 
skládal  zas  novou  symfonii  s  metlami  a  košťaty,  členové 
orchestru  dvorní  opery  připravovali  se  na  dirigentská  tourné 
Evropou  a  Heš  samou  starostí  o  výživu  své  rodiny  schnul 
a  hubeněl  ve  svém  »Kecalburgu«.  Tedy  samá  smůla.  V  tom 
p.  radovi  kmitl  hlavou  dobrý  nápad.  Dočetl  se  ve  svém 
průvodci,  že  na  ústředním  hřbitově  odpočívají  největší  hu- 
dební geniové  —  kdyby  se  toho  nebyl  p.  X.  dočetl,  nebyl 
by  toho  jaktěživ  se  dověděl,  poněvadž  se  svými  známými 
hovoříval  o  tom,  kde  leží  výhodné  parcely  a  kde  v  zemi 
tisíce  v  podobě  cihlářské  hlíny. 

Zamířil  tedy  k  ústřednímu  hřbitovu.  Vsedl  totiž  v  Prater- 
strasse  do  tramwaye  a  jel.  Šťastně  dojel  a  dal  si  okázati 
místo,  které  bylo  posledním  útočištěm  nesmrtelných  velikánů. 
Ač  p.  X.  nebyl  tak  lehce  přístupen  hlubším  dojmům  a  sen- 
timentalitě, zaťukal  zde  na  jeho  srdce  pocit  málo  kdy  poznaný. 

Jak  je  to  tu  pěkné«  povídal  si  pro  sebe  »je  to  vý- 
hodné zařízení.  Všechny  tu  mají  pohromadě*.  A  vida,  jak 
dlouhé  řady  cizinců  odcházejí  z  těchto  míst,  pomyslil  si: 

»Jak  jsou  ti  Vídeňáci  nepraktičtí.  Mají  cit  —  u  nás 
Dvořáka  nechtěli  skoro  ani  pustit  do  hrobu  —  ale  smysl 
praktický  jim  schází.  Být  tohle  v  Praze,  tak  tam  vybíráme 
vstupné.* 

Ale  v  tom,  jak  by  trest  stíhal  tuto  jeho  profánní  my- 
šlénku, sešeřilo  se  kol  něho  a  něco  jako  závoj  zahalilo 
jeho  smysly.  Nevěděl,  co  se  s  ním  děje.  Sáhl  si  v  chvatu  na 
levou  kapsu  u  vesty,  nevytáhl-li  mu  někdo  zlaté  hodiny  s  ře- 
tězem, ale  byly  tam :  klidně  tikaly  a  byly  v  této  chvíli  jedi- 
ným jeho  přítelem. 

Tu  zazněla  v  dáli  ponurá  hudba.  Kdyby  p.  rada  býval 
chodil  do  Nár.  divadla  na  opery,  byl  by  poznal,  že  to  je 
příznačný  motiv  komtura  z  -^Don  Juana*.  Ale  p.  rada  chodil 
pouze  na  domácí  operní  novinky  a  to  mohl  jiti  jen  asi  jednou 
za  2  leta. 

Proti  němu  kráčel  lehkým  krokem  muž  v  prostředních 
letech.  Podával  mu  již  z  daleka  ruku  a  volal  naň. 
»» Vítám  Vás  p.  X.  Kde  se  tu  béřete?«« 
Pan  rada  ani  nepípal.  Z  postavy  čišel  mráz  a  p.  X.  se 
nepříjemně  otřásl.  Odpověděl,  že  neměl  posud  toho  potě- 
šení —  ale  přece  se  mu  zdálo,  že  tu  tvář  již  někde  viděl. 
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»»Já  jsem  Mozart«  <,  řekl  neznámý  vesele  »a  vy  Pražane 
mi  rozumíte.  Provozujete  moje  opery  —  ačkoli  ne  vždy 
nejlépe^x  pravil,  díivěrně  se  k  p.  X.  nakláněje.  »>Zejniéna 
>Figarova  svatba«  bývá  bídná.  Četl  jsem  to  i  v  »Politik  !< .«« 

Tecf  bylo  p.  X.,  jako  by  doň  uhodilo.  JWluví  se  živou- 
cím nebožtíkem  a  vzpomíná  si,  že  jeho  podobu  mají  doma 
vyřezánu  na  pultě  piana. 

Chtěl  se  mistru  omluviti,  ale  nemohl.  Uklonil  se  jen  a 
v  tom  slyšel  jeho  hlas,  jak  praví: 

»»Ale  můj  soused  se  na  Vás  Čechy  zle  horší.«<' 

»A  kdo  je  to  prosím  ?«  tázal  se  p.  X.  v  úzkosti. 

ssBeethoven.  Jde  sem,  podívejte  se!<:« 

P.  radovi  na  novo  zatajil  se  dech.  Viděl  kráčeti  k  sobě 
obra,  s  přísným  výrazem  ve  tváři. 

,Kdo  to  zde  Mozarte?'  ptal  se  tohoto,  ruku  mu  podávaje. 

»»Pražan<!;«,  odpověděl  tázaný. 

P.  X.  ani  nenamítl,  že  je  Vinohraďan.  Stotožnil  se  v  tuto 
chvíli  s  Pražany,  ač  jindy  mu  bylo  urážkou,  pojmenoval-li 
ho  někdo  Pražanem.  Věděl,  že  oni  mají  s  divadlem  kříž. 

,Pražan',  děl  mistr  potřásaje  hlavou.  ,Jste  Vy  tam  divní 
lidé.  Trvalo  to  dobu,  než  jste  provedli  »Fidelia«  a  ani  se 
vám  nelíbil,  že?' 

P.  X.  byl  by  se  nejraději  hanbou  propadl  do  země. 
Chodil  rád  do  Varieté,  do  vinárny,  ale  »Fidelía«  dosud  ne- 
viděl. Domyslil  se,  že  je  to  asi  opera. 

íLíbil  se  mi  velice<,  v  hrdlo  lhal,  »viděl  jsem  ho  asi 
desetkráte. « 

,Zdá  se,  že  ten  člověk  lže',  děl  tvůrce  »deváté«  k  Mo- 
zartu. ,Vždyť  ho  tam  ani  tolikrát  nedávali'. 

Ale  hovor  všech  pojednou  byl  přerušen.  V  dálce  se 
blýsklo  a  zahřmělo.  Před  p.  X.  vynořila  se  z  přítmí  postava 
železného  rytíře.  Natahoval  k  oběma  mistrům  již  z  dálky 
železnou  pravici. 

»»Ach,  Gluck  přichází,  náš  rytíř««,  pravil  Mozart  ve 
smíchu.  Bude  mi  tu  mezi  Vámi  nevolno,  jste  oba  šlechtici^, 
vtipkoval. 

„Vyrušil  mne  Váš  hlasitý  hovor  a  jdu  se  podívat,  koho 
zde  máte.  Kdo  to  ?"  pravil,  ukazuje  železem  pobitým  ukazo- 
váčkem na  p.  X. 

,Pražan',  děl  Beethoven  lakonicky. 

„]ste-li  Němec,  budte  srdečně  vítán.  Provedli  jste  tam 
před  lety  výborně  cyklus  mých  oper". 

»Jsem  Čech«,  zajikl  se  v  hrůze  tázaný. 

„Pak,  vari,  pryč,  pryč  z  tohoto  místa.  Příslušník  národa, 
jenž  neuznal  hodným  provedení  žádného  z  mých  děl  za 
nové  správy,  poznej  můj  hněv." 

Napřáhl  proti  p.  radovi  železné  kopí  a  chtěl  ho  jím 
udeřiti.  Pan  rada  zděšeně  uskočil  a  současně  pomyslil  při 
tom  na  útěk.  V  uměleckých  věcech  bývá  to  též  dobrá  tak- 
tika uniknouti  takto  důvodům  a  zůstat  dlužen  odpověď.  — 

Dokončení  příště. 

JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KÚRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Organisace  naše. 

Časová  úvaha.  Píše  J.  B. 

Již  vícekráte  bylo  v  této  rubrice  poukázáno  k  tomu 
smutnému  faktu,  že  rubrika  naše,  tato  jediná  páska  —  aspoň 
jí^  býti  má  —  nás  všech,  není  dostatečně  příspěvky  —  (af 
již  hotovými  články  nebo  dopisy)  —  podporována  kruhy. 


jež  by  v  prvé  řadě  měly  zájem  o  to  míti.  Nelze  se  ovšem 
diviti  tomu,  při  smutné  zkušenosti,  již  proděláváme  rok  co 
rok  v  otázce  organisační.  A  přece  jsou  poměry  hudebních 
škol,  ředitelů  kůrů  a  varhaníků,  jakož  i  kapelníků  tak  neutě- 
šené, že  nemůžeme  ani  pochopili  tu  netečnost,  tu  vlažnost 
k  sobě  samým.  Tato  lhostejnost  ku  vlastnímu  prospěchu  má 
smutné  následky  další.  Trpíf  i  rodiny  naše  poměry  těmi.  Jak 
možno  dáti  pak  dítkám  potřebného  vzděláni,  když  sami  sotva 
se  protloukáme,  žijeme-!i  jak  říkáme  z  ruky  do  huby^?  M>; 
dovedeme  v  ústraní  někde  sobě  zastesknouli,  na  zbědované 
poměry  hubovali,  ale  ruky  k  dílu  nepřikládáme.  Čekati,  až 
si  na  nás  ve  Vídni  vzpomenou  a  pro  nás  něco  učiní,  za 
dnešních  poměrů  parlamentních,  jest  bláhovostí.  Vedle  ta- 
kových vlažných  kolegů,  jest  druh  jiný,  tak  zvaných  nedo- 
čkavců, kteří  sotva,  že  zaplatili  2zl.  'Jednotě*  myslí,  že  vše 
se  zvrátí.  To,  že  věc  jde  zvolna  svou  cestou,  že  naráží  na 
přečetné  překážky,  jež  mnohdy  ty  nejkrásnější  výpočty  zhatí, 
nemohou  pochopili  u  vědomí  svého  práva.  Přiznáváme  mile- 
rádi,  že  dostaneme  mnohdy  vyřízení  úřední  některé  naší 
stížnosti,  které  nás  překvapí,  ne  snad  zamítnutím  —  ale  dů- 
vody, které  jsou  někdy  hotovým  výsměchem  platným  naří- 
zenmi.  Záležitosti  naše,  ač  právo  jest  na  naši  straně,  jsou 
zastaralým  neduhem,  který  velice  těžce  a  zvolna  léčiti  se 
musí.  Co  jest  nám  plátno,  když  jedno  hejtmanství  dá  nám 
za  pravdu,  a  druhé  dělá  opak.  Zde  jest  jediná  cesta  možnou, 
totiž  zákonné  upravení  poměrů  našich.  Ovšem  nestačí  upra- 
viti  poměry  naše  jen  nějakým  ledabylým  nařízením  prová- 
děcím ku  stávajícímu  cis.  nařízení  z  r.  1850.  Zde  musí  řez 
býti  veden  hluboko,  má-li  nápravy  dosaženo  býti.  Nesmíme 
zapomínati,  že  tyto  nepříznivé  pro  nás  poměry  nenastaly 
náhle,  nýbrž  po  mnohá  desetiletí  se  vše  tak  praktikovalo, 
způsob  se  tak  vžil,  že  jest  těžko  rázem  vše  zvrátiti.  Nebylo 
zde  dlouho  žalobníka  na  tuto  zbědovalost.  Rovněž  i  to  padá 
na  váhu,  že  poměry  jsou  tak  spletité,  že  ani  právník  bez 
předběžného  prostudování  věci  nemůže  raditi.  O  nás  nikdo 
se  nestaral.  Ku  př.  nízvu  -učitel  hudby*  mohl  tak  dobře 
použiti  šumař,  jako  hudebník  intelligentní.  Jest  žádoucno, 
aby  při  příští  úpravě  zákonných  předpisů,  vzati  byli  do 
ankety  zástupcové  ^Jednoty*  všech  3  sekcí.  Jinak  bude  míti 
takové  řešeni  otázky  naší,  pouze  akademický  význam.  A  tu 
právě  jsme  u  toho  bolavého  místa,  pokud  or^anisace  naší 
se  týká.  Imponuje  někomu  někohk  jednotlivců,  byf  i  sebe 
nadšenějších  pro  věc?  Nepůsobí-li  daleko  větším  dojmem, 
vidíme-li  před  sebou  kompaktní  celek,  jenž  již  početností 
budí  úctu?  Či  máme  ještě  málo  příkladů,  co  působila  orga- 
nisace  v  stavovských  otázkách?  Vezměme  jen  učitelstvo  škol 
veřejných,  kde  bylo  před  několika  léty  a  kde  jest  nyní?  Což 
dělnictvo?  Co  dokázalo  pěvectvo  svou  organisací?  A  nyní 

právě  ,SokolstvO  ?  (Pokračování  příště.) 

Členové  skuteční  platí  bez  nároku  na  pensi  4  K 
ročně ;  s  nárokem  na  pensi  2  K  měsíčně.  Zápisné  stanoveno 
na  5  K.  I^do  hodláš  se  přihlásiti,  učiň  tak  u  jednatele  Boh. 
Kašpara,  red.  kůru  v  Dobrovici,  jemuž  buďtež  i  zasílány  zá- 
ležitosti I.  sekce  (řed.  kůrů).  I^říspěvky  zasílají  se  na  po- 
kladníka J.  Vejdu,  měst.  kap.  v  Dašicích ;  týž  jest  i  ref.  H. 
sekce  (kapelníků).  Dějiny  hudebních  škol  se  týkající  —  jakož 
rubriky  —  zasílány  buďtež  J.  Buškovi,  řed.  hudeb,  školy 
na  Smíchově.  Odbor  kondiční  vede  kol.  jednatel. 

Zprávy  a  dotazy  ohledně  odboru  skladatelského  zasílají 
se  předsedovi  A.  Heřmanovi  Ječná  ul.  10.  Praha  II. 

Za  členy  hlásí  se  pp.  Jan  Jelínek,  měst.  kapelník  v  Na- 
dworné  (Hahč),  Jan  Hejnal,  řed.  kůru  v  Nebuželi  u  Mělníka. 

Uprázdněna  isou  2  místa  ředitelů  kůrů.  Bližší  sdělí 
členům  jednatel.  Člen  výboni  »Jednoty-  naší,  koU.  A.  L. 
Vymetal,  stal  se  nástupcem  B.  Jeremiáše  v  Písku.  Tento 
přesídlil  do  Čes.  Budějovic. 

Výborová  schůze  koná  se  ve  čtvrtek  11.  října  o  1.  hod. 
odp.  v  Praze,  »u  Čížků<<  v  Ječné  ul.  Jednání  velice  důležité, 
z  kteréž  příčiny  jest  nutnou  přítomnost  všech  členů  výboru. 
Ke  schůzím  výborovým  má  přístup  každý  člen  »Jednoty«, 
nechť  tedy  použije  každý  práva  svého ! 

KONCERTNÍ  RUCH.  " 

Bělohrad.  Zábavní  večírek  ve  prospěch  fondu  na 
pořízení  nových  varhan  za  spoluúčinkování  sl.  M.  Chmelí- 
ckové,  pánů:  O.  Kretschmera,  V.  Kneifla,  E.  Požárka,  kostel- 
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ního  sboru  a  pánů  členů  lázeňské  kapely  pořádán  dne 
28.  září.  Pořad:  Kovařovič:  »Gavotta«  (smyčcový  orchestr). 
Strébl :  »Pobídnutí  k  tanci«.  Valčík  pro  smíšený  sbor.  Gennč  : 
iPo  plesu«.  Sólový  výstup  pro  dámu.  Vymetal:  »Měsíčku 
ty  bledým.  Píseň  pro  bas.  Biccialdi :  »Andante  &  Polonaise«:. 
Pro  flétnu  s  průvodem  klavíru.  Vrchlický:  »Cikánovy  housle*. 
Melodram.  Bendi :  »Z  českého  lidu«.  Osm  sousedských 
na  slova  národní  pro  smíšený  sbor  s  průvodem  klavíru. 
»V  pensionátěs  opeietní  scéna  pro  sbor  dam  a  sóla.  Slova 
od  J.  fjallata.  Hudba  od  J.  Součka. 

Cerníkovice.  Dne  16.  září  provedeny  řízením  pana 
Bohuslava  hrab.  z  Kolowrat  v  zdejšnn  chrámu  tyto  instrum. 
cirk.  skladby :  Jos.  Rheinberger,  op.  169,  Missa  ín  C.  —  Boh. 
hr.  z  Kolowrat,  Graduale  »Christus  factus  est'.  —  Frant. 
Heyduk,  off.  »Protege,  Domine«.  —  Boh.  hr.  z  Kolowrat, 
Pange  lingua.  —  R.  Fůhrer,  Te  Deum.  —  Introitus  a  com- 
munio  chorálně. 

Jindr.  Jiradec.  Zen.  pěvecká  jednota  >'Slávy  Dcera* 
v  Jindřichově  Hradci  pořádala  dne  29.  a  30.  září  t.  r.  koncert 
spojený  s  přednáškou  »0  historickém  vývoji  písně  ..  Účink. : 
slč.  Bož.  Puklová,  koncertní  pěvkyně,  p.  Dr.  Jindř.  Pihert, 
hud.  spisovatel.  Pořad :  29.  září :  Přednáška  o  písni  před- 
klassické,  klassické  a  romantické.  Schulz:  »Květinářka«. 
Mozart:  »Výstraha«.  Beethoven:  »Mignon«.  Loeve:  »Vodník«. 
Schubert:  íKrálDuchů«.  Mendelssohn:  »Píseň«.  Schumann : 
»Vzkázání«.  jensen:  >Lesní  rozhovor*.  Franz:  jPro  hudbu^. 
Liszt:  »Píseň«.  Brahms:  »Zastaveníčko«.  Cornelius :  »Pojď 
v  tu  měsíce  záplavu  bílou*.  Grieg:  »Píseň  Solvejgy*.  30.  září: 
Přednáška  o  písni  moderní  a  o  písni  v  národním  slohu. 
Wolf:  sPíseň«.  Strauss:  »Cecilia«.  Wekerlin:  Pasíourelles 
XVIII.  Siěcle  a)  Lison  dormait,  b)  »Mignonette«.  Massenett: 
»Ouvres  les  yeux  bleux«.  Rimskij-Korsakov :  »U  moře«. 
Čajkovskij:  »lVlignon«.  Rubinstein:  »Asra«.  Smetana:  »Jaro 
lásky«.  Fibich:  »Mignon«.  Dvořák:  »Bibhcké  písně«.  Novák: 
»Udolí  nového  království*.  Kovařovicr  »Kukačka<'.  Novotný: 
»Píseň  o  marné  lásce*.  Picka:  »Marné  námluvy*. 

Nový  Bydžov.  Zpěvácký  spolek  »LubQr-Ludiše«  v  No- 
vém Bydžově,  pořádal  dne  26.  září  koncert  »Ševčíkova  kvar- 
teta* :  (pp.  Bohuslav  Lhotský,  Karel  Procházka,  Karel  Mo- 
ravec, ^Bedřich  Váška).  Pořad:  Dvořák:  Kvarteto  F-dur  op. 
96.  (»Ševčíkovo  kvarteto*).  Chopin:  Nokturno,  Bazzini:  Rej 
skřítků,  pro  housle  s  průvodem  klavírij  (B.  Lhotský).  Bo- 
rodin:  Nokturno,  Glazunov:  Scherzo  ("Ševčíkovo  kvarteto*). 
Saint-Saěns:  Labutí  píseň,  D.  Popper:  Španělský  tanec  (pro 
violoncello  s  prův.  klavíru  (B.  Váška).  Grieg:  Romance,  Salta- 
rello  z  kvarteta  G-moll  op.  27.  (»Ševčikovo  kvarteto*.) 

T*očáfky.  Na  den  sv.  Václava  provedeny  byly  v  dě- 
kanském chrámu  Páně  tyto  skladby:  Ondřej  Horník:  Mše 
z  C  dur  pro  smíšený  sbor.  Alois  L.  Vymetal:  Graduale  pro 
smíšený  sbor.  Jan  Volk :  Offertorium  —  Stetit  Angelus  —  pro 
soprán  a  tenor  s  průvodem  vajhan  (pí.  G.  Kotounová,  chof 
uč.  měšf.  školy  a  pan  Alois  Štoček,  c.  k.  okresní  soudce). 
Alois  L.  Vymetal :  Pange  lingua  pro  smíšený  sbor.  Po  mši 
chorál  sv.  Václave  pro  smíš.  sbor. 

Pol.  Ostrava.  Slavnostní  akademie  dne  30.  září 
u  příležitosti  svěcení  nové  budovy  školní  c.  k.  českého 
ústavu  na  vzdělávání  učitelů  v  Pol.  Ostravě.  Pořad:, Smetana: 
»Věno<',  mužský  sbor  (Zpěv.  spolek  »Záboj«).  Čajkovský: 
»To  bylo  v  první  jara  čas*,  »Ukolébavka*  (sl.  uč.  Eug. 
Urbanová).  Alard :  Fantasie  na  motivy  opery  »Faust*  od 
Gounoda  pro  housle  s  průvodem  klavíru  (cvičný  učitel  p. 
Frant.  Navrátil).  Bendi:  ^Napadly  písně  v  duši  mou«,  »Co 
je  láska?"  (slečny  E.  Urbanová  a  A.  Bordovská).  Jindřich: 
^Holoubek*,  melodram  (p.  prof.  L.  Kottík).  Praus:  »Chorál 
Čechův*,  (Zpěvácký  spolek  »Záboj)«.  Mendelssohn:  »Když 
dva  se  loučit  musí«,  Schubert:  »Ty  můj  si  klid*  (sl.  uč.  A. 
Bordovská).  Smetana:  »Z  domoviny*,  Pierné :  »Zastaveníčko& 
(p.  cv.  uč.  Navrátil).  Picka:  »To  věděl  bych  rád*,  Novák: 
♦  Dobrá  rada*  (p.  prof.  L.  Kottík).  Palla:  »Menuetto«,  »Ko- 
miníček*  (Zpěv.  spolek  *Záboj*). 

"Praha.  Koncertní  zábava  »Zpěváckého  spolku  praž- 
ských typografů*  dne  7.  října.  Sbormistr:  pan  Karel  Nejtek. 
l^apela  poštovních  zřízenců,  kapelník  pan  V.  Konopásek. 
Účinkují:  kolegové  V.  Bartůšek  a  J.  Fedíuk.,  Pořad  :  Hrouda: 
'Slavnostní  pochod*.  Omáčka:  »Píseň  Čechův*  (mužský 
sbor).  Novák:  ^Melancholie*,  písně  pro  baryton  (kol.  Jindra). 
Máslo:  »Marné  námluvy*,  »Cestička  k  domovu*  (mužské 
sbory).    Smetana:    Arie  Mařenčina  z   »Prodané  nevěsty  . 


de  Rillé:  »Přísaha  lesa*  (mužský jsbor).  Pech:  »Poslové«  (kol. 
Jindra  a  Procházka).  Jeremiáš:  »Český  sedlák*  (mužský sbor). 
Kovařík:  Směs  z  českých  oper.  Veškeré  sbory  zpívány  jsou 
poprvé,  č.  4.  jest  spolku  věnováno. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  HH 

*Bayreuth  a  rodina  Wagnerova  —  toť 
otázka,  jíž  v  poslední  době  zabývá  se  celá  německá  žurna- 
listika. Vybavuje  se  ponenáhlu  z  vleku  rodiny  mistrovy 
a  počíná  samostatně  myslit  i  cítit  v  otázce,  která  až  dosud 
byla  nedotknutelná.  Hry  Bayreuthské  a  jich  nynější  hodnota 
umělecká  počínají  se  objektivně  a  přísně  posuzovati  a  není 
vinou  kritiky,  že  slova,  na  něž  dochází,  nevoní  již  kadidlem 

a  myrrhou   Zavděčíme  se  zajisté  svým  čtenářům, 

seznámíme-U  je  s  článkem  ^Bayreuth*  od  prof.  Karla 
Š  k  r  a  u  p  a,  řed.  městského  divadla  v  Erfuriě  (z  rodiny  našich 
Škroupů),  uveřejněným  v  »Erfurter  Allg.  Anzeiger*,  který 
otištěn  byl  i  v  »Allg.  Musikzeitung*,  v  »Neue  Zeitschrift  fůr 
Musik*  a  j.  Jest  to  znamenitá  neodvislá  a  obsáhlá  kritika 
dnešního  Bayreuthu.  Škraup  rozčíeňuje  své  vývody  podle 
následujících  otázek:  Jest  dnešní  Bayreuth  skutečně  oním 
posvěceným  místem,  jakým  by  býti  měl?  —  Jest  snaha  dě- 
diců Wagnerových,  zajistit  si  materielní  právo  majetkové 
na  Wagnerova  díla  přes  zákonitou  dobu  oprávněná,  a  jest 
skutečně  čestnou  povinností  německého  lidu,  aby  tuto 
snahu  podporoval?  —  Byly  slavnostní  hry  skutečně  dědicům 
Wagnerovým  jen  těžkou  obětí  a  nepřinesly  jim  nižádného 
zisku?  —  Může  Bayreuth  svými  výkony  a  vedením  Sieg- 
frieda  Wagnera  své  výjimečné  postavení  udržeti  a  ospra- 
vedlniti?  Škraup  se  rozepisuje  dále:  Tisícihlavá,  umělá 
reklama  strhla  dnes  Bayreuth  z  místa  čistého  umění  k  mód- 
nímu místu  banální  zvědavosti.  Připouštím,  že  při  jednom 
nebo  dvou  cyklech  zbožná  obec  se  shromažďuje,  leč  co  zde 
jinak  Bayreuthský  obchodní  duch  láká,  jest  vše  možné  — 
jen  ne  obecenstvo  chtivé  umění.  Jest  to  táž  společnost,  již 
nalézáme  na  promenádách  v  Karlových  Varech,  Ostende, 
Interlaken  nebo  v  kterémkoli  světovém  léčebném  místě.  Vjezd 
nesčíslných  vozů  k  divadlu,  před  nímž  stojí  tisícihlavé  zá- 
stupy zvědavců,  smích,  bavení  se,  flirt,  koketování  rozvese- 
leného lidu,  vystavování  skvostných  dámských  toalet  na 
odiv,  spěch  a  šum  před  a  uvnitř  restaurací,  které  jako  na 
nějakém  ^jarmarku*  divadlo  obklopují  —  to  vše  nemůže  vytvořti 
posvátnou  náladu,  nemůže  povznésti  ducha  a  připravovad  na 
nejkrásnější  hudební  dílo.  A  je-li  vzdor  tomu  hped  při 
prvním  tónu  předehry,  po  úplném  zatemnění  hlediště  a  po 
všem  tom,  co  předcházelo,  množství,  které  se  tu  sešlo,  jako 
očarováno,  a  setrvá-li  —  pak  to  mluví  ovšem  za  dilo  samo 
a  prozrazuje  také,  že  Parsifal  i  na  jiných  místech,  kde  se 
naskýtá  více  příležitosti  k  důstojné  průpravě  nežli  nyní 
v  Bayreulhu,  zanechá  ještě  více  povznášející  dojem  v  po- 
sluchačstvu  nežli  zde.  Roku  1913  stanou  se  dle  stávajících 
zákonů  o  právu  autorském  všecka  díla  Wagnerova,  tedy 
také  Parsifal  volnými  -  t.  j.  každé  divadlo  může  pak  toto 
dílo  bez  jakéhokoliv  poplatku  dědicům  Wagnerovým  pro- 
vádět. Již  roku  1903,  kdy  se  v  Rakousku  dle  tamějších 
zákonů  měla  státi  díla  Wagnerova  volnými,  dovedla  Cosima 
Wagnerová  všecky  své  vztahy  ke  dvoru,  k  šlechtě  a  nej- 
vyšším  a  vlivuplným  kruhům  tak  chytře  využitkovati,  že  tam 
v  posledním  okamžiku  práva  autorská  až  na  30  let  po 
smrti  autora  prodloužena  byla,  tedy  pro  Richarda  Wagnera 
až  do  roku  1913.  Materielní  ztráta,  která  roku  1913  dědicům 
Wagnerovým  odchodem  všech  tantiém  hrozí,  vyvolala  již 
dávno  v  Bayreuthu  nervosnosť.  Leč  na  místě,  co  by  se 
zvýšeným  uměleckým  napjetím  Bayreuthská  představení  za- 
bezpečila pro  příští  časy  co  nedostižné  umělecké  výkony, 
myslí  se  prozatím  na  to,  jak  lze  čas  do  roku  1913  nejvíce 
využitkovati  a  přemýšlí  se  o  prostředcích  a  cestách,  jak  by 
se  i  pro  Německo  dalo  přivodit  nějaké  prodloužení 
práva  autorského.  Vlivuplné  kruhy  jsou  již  obetkány  a  s  po- 
ukázáním na  umělecké  dědictví  mistrovo  rozšiřuje  Bayreuthu 
oddaný  tisk  báji,  že  Bayreuthské  hry^  nepřinesl);  nikdy  vý- 
těžku, nýbrž  že  byly  pouze  umožněny  největšími  oběťmi. 
A  tuto  bajku  měl  by  neodvislý  tisk  jednou  již  zavrhnout. 
Za  každého  uspořádání  her  (nyní  se  má  tak  státi  co  rok) 
odbývá  se  20-  25  představeni,  úplně  vyprodaných.  500 
svolných  míst*,  která  jsou  určena  pro  nemajetné  umělce 
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platí,  jak  z  posledního  výkazu  vysvítá,  »Fond  Richarda 
Wagnera*,  takže  jiini  příjem  jen  ještě  se  rozmnoží;  jedno 
pořádání  her  Bayreuthských  (při  ceně  20  Mk.  za  místo 
a  1500  návštěvnících)  vynese  600.000  Mk.,  při  čemž  nejsou 
ještě  počítány  vedlejší  příjmy  za  cedule,  šatnu,  nájem  z  re- 
staurací atd.  Povážíme-li,  že  zejména  v  prvních  letech  vy- 
nikající umělci  v  nadšení  pro  dobrou  věc  a  nyní  tak  mnohý 
z  toho  důvodu,  aby  uspokojil  svoji  ctižádost,  zdarma  nebo 
za  nepatrný  honorář  vystupovali,  nemohl  etat  pro  umělce 
a  personál  nil^dy  býti  vysoký  a  překročil  sotva  kdy  sumu 
250.000  Mk.  Úžasnými  obnosy,  o  nichž  Bayreuthský  tisk 
udával,  že  se  upotřebily  na  výpravu,  nesmí  se  odborník 
dát  ochromit,  byť  i  jejich  výška  účinkovala  na  massy. 
Jelikož  každá  z  těchto  výprav  při  nejmenším  pro  3  cykly 
stačí,  je,  chceme-li  i  přemrštěným  požadavkíim  vyhověti, 
suma  150.000  Mk.  za  jedno  pořádání  her  zajisté  postači- 
telnou.  Přičteme-li  k  tomu  ostatní  výdaje,  řekněme  neslý- 
chanou sumu  50.000  Mk.,  z  níž  lze  již  chórovou  školu  a  po- 
dobná zařízení  vydržeti,  zbyde  nám  za  jedno  pořádání  čistý 
výtěžek  v  obnosu  150.000  Mk.  Není  tedy  pravdou,  že  Bay- 
reuthskými  představeními  přináší  dům  Wagnerův  jen  veliké 
oběti,  není  tedy  ani  nutno,  aby  Němci  považovali  za  po- 
vinnost cti  rodmě  Wagnerové  zajistit  na  delší  čas  materi- 
elní  právo  majetkové.  Rodina  může  si  je  zajistiti  a  může 
z  Bayreuthu  vytvořiti  trvalý  pomník  velikého  mistra,  bude-li 
v  duchu  jeho,  bez  rodinných  a  egoistických  ohledů  na 
nejdokonalejším  podávání  jeho  děl   v  Bayreuthu  spolu- 

Eůsobiti.  Je  politováníhodno,  že  rodina  pojímá  Bayreuthské 
ry  jen  se  stanoviska  obchodního  a  při  tom  umělecký  účel 
a  cíl  divadla  pouští  se  zřetele.  Ke  cti  Wagnerových  dědiců 
máme  za  to,  ze  si  posledně  uvedeného  nejsou  ani  vědomi. 
Moda  umlčela  nebo  oslepila  ty  tisíce,  kteří  sem  putují 
a  i  strážce  umělecké  a  duševní  tvorby,  kteří  jsou  v  tisku 
povoláni  třímati  vážky  spravedlivé  kritiky.  Jen  několik  málo 
vážně  myslících  jednotlivců  pozastavuje  se  nad  fanatismem 
uznání  a  poct,  jež  se  výkonům  dostávají.  S  Cosimou  Wag- 
nerovou  a  jejím  synem  pěstuje  se  kult,  hraničící  skoro  již 
s  byzantinismem.  Nikdo  se  neodváží  pronésti  jiný  úsudek 
nežli  plný  nadšeného  uznání.  Ký  div,  že  dům  Wagnerův 
se  domýšlí,  že  je  v  Bayreuthu  vše  v  nejlepším  pořádku  .  .  . 
Je  ovšem  odvážností  po  jediném  představení  prohlásit 
svůj  úsudek.  Leč  na  jedné  straně  proslýchá  se  dosti,  co 
v  ostatních  představeních  bylo  nedostatečné  a  na  druhé 
straně  třeba  právě  k  »Parsifalu«,  této  koruně  Wagnerovy 
tvorby,  »již  pouze  v  Bayreuthu  lze  důstojně  prováděti*,  při- 
ložiti  měřítko.  A  tu  se  může  a  musí,  bez  ohledu  na  ob- 
vyklé chvalozpěvy  slepé  a  v  slepotě  udržené  massy  (bohužel 
i  tisku)  říci:  Jest  vážné  nebezpečí,  že  ztratí  Bayreuth  velilcý' 
význam,  jaký  mu  mistr  zanechal.  Jeho  duch,  ba  i  jeho  zá- 
sady, jež  se  již  staly  obecným  majetkem  německé  opery, 
mizí  z  Bayreuthského  jeviště ;  a  to  jen  proto,  poněvadž 
neschopnost  v  řízení  se  vzmáhá.  Ještě  jsou  massy  jaksi  oča- 
rovány, ještě  putují  tisíce  a  tisíce  do  Bayreuthu  a  berou  za 
pravdu,  co  již  dávno  jest  klamem.  Leč  tu  a  tam  ozývá  se 
již  výstražný  hlas!  Nemohl  by  tak  zmohutnět,  že  konečně 
ohroženou  budovu  strhne  k  zemi?  Pokud  dům  Wagnerův, 
prost  vší  slepé  rodinné  ješitnosti,  prost  domněnky,  že  Genius 
v  rodině  musí  žiti  dědičně  dále,  vykoná  povinnost,  již  mistr 
zanechal  co  svatý  odkaz  nejen  svým  materielním  dědicům,  ale 
i  celému  národu  německému,  potud  popřejeme  jeho  dědicům 
milerádi  materielního  práva  majetkového.  »Umění  chodí  za 
chlebem*,  praví  Lessing.  Bez  finančního  zisku  nedaří  se 
žádnému  uměleckému  ústavu,  tedy  ani  ne  Bayreuthu,  leč 
tento  zisk  nesmí  se  státi  hlavním  a  jediným  účelem.  Zboží, 
jež  se  podává,  musí  býti  hodno  i  ceny,  která  se  platí. 
Posud  putuje  ještě  každý  ve  vděčném  vzpomínání  nesmr- 
telných děl  mistrových  do  Bayreuthu.  Kéž  tato  díla  v  ne- 
dostižném jich  provedení,  a  nikoliv  rodina  Wagnerova  tvoří 
střed  a  hlavní  význam  Bayreuthu;  pak  bude  žiti  dědictví 
mistrovo  a  jeho  slavnostní  stánek  pro  všecky  budoucí  věky. 

*  Leo  Blech  dirigoval  v  Berlíně  Bizetovu  »Carm e n«. 
Prvý  jeho  výkon  dirigentský  v  novém  působišti  přijat  byl 
téměř  nadšeně. 

*  Prof.  carské  konservatoře  v  Petrohradě  Hynek 
Vojáček  uvedl  část  Kallusovy  sbírky  veršů  »y  a  1  a  š  s  k  o 
v  p  i  s  n  í  c  h«  v  hudbu  a  zaslal  k  provedení  ^Žerotínu*  do 
Olomouce.  —  Riditel  hudební  školy  Kadleček  v  Mor. 
Ostravě  napsal  hudbu  na  cyklus  »Na  luskách*  z  téže  sbírky. 


*  Dirigent  » Pěveckého  sdružení  učitelů  moravských  " 
prof.  FeroTVach  jmenován  čestným  členem  hudebního 
spolku  »Moravaní  v  Kroměříži. 

*  Operní  a  koncertní  pěvkyně  sl.  Mařenka  Říhová 
zemřela  v  mladém  věku  dne  21.  září. 

*  Výbor  svazu  hudebníků  pro  král.  České 
oznamuje  nám  k  naší  zprávě  v  č.  45  a  46.  loňského  ročníku 
»Dalibora«,  že  zmíněné  čtyři  symfonické  koncerty,  na  jichž 
programu  nenalézá  se  ani  jediné  dílo  české,  nejsou  pořádány 
svazem  hudebníků,  nýbrž  dirigentem  Oerhardem  z  Keusslerů, 
který  orchestr  svazu  ke  koncertům  těm  pouze  engažoval.  Na 
sestavení  programu  neměl  svaz  žádného  vlivu. 

Nástupcem  prof.  Filipa  Bláhy,  kttrý  s  letošním  no- 
vým školním  rokem  odešel  na  trvalý  odpočinek,  a  jehož  ži- 
votopis přineseme  v  čísle  příštím,  jmenován  profesorem  pro 
írubku,  křídlovku  a  tympány  na  pražské  konservatoři  Ludvík 
Deutsch,  jeho  bývalý  žák  a  ředitel  hudby  v  Churu  ve  Svý- 
cařích. 

*  V  Plzni  pořádal  koncert  Jan  Braun,  jedenáctiletý 
houslový  virtuos,  který  vyspělostí  svou  prý  přímo  oslnil. 
Další  vyškolení  chce  mladičký  houslista  nabýti  u  Ysaye. 

*  Místo  ředitele  kůru  v  Písku,  které  po  odchodu  Jere- 
miášově bylo  uprázdněno,  obdržel  p.  Alois  Vymetal, 
hudební  skladatel  a  ředitel  kůru  ze  Slaného.  Uchazečů  bylo 
mnoho:  mezi  nimi  Tregler,  Spilka,  Schreiber  a  j. 

*  Program  filharmonických  koncertů  v  Novém  něme- 
ckém divadle  obsahuje  Brucknerovu  9.  symfonii  s  Te  Deum, 
D'Albertovu  ouverturu  k  opeře  »lmprovisator«,  Wolfovu 
Italskou  serenadu  a  Straussovu  ouverturu  »Z  Itálie*,  dále 
Berliozovu  Fantastickou  symfonii  a  Beethovenovu  sedmou. 
Mezi  sólisty  uváděni  jsou  Camille  Saint-Saěns,  Eugen  D'AI- 
bert,  Edith  Walker  a  Ysaye. 

*  Karel  Burian  zpívati  bude  v  letošní  zimní  sezoně 
v  Conriedově  opeře  (Metropolitan  opera)  v  New-Yorku  He- 
roda ve  Straussově  opeře  »Salome«,  v  níž  v  Drážďanech  tak 
skvěle  vynikl. 

*  Krajan  náš  p.  Váša  Suk,  dříve  kapelník  opery 
v  Charkově,  poslední  dvě  léta  kapelník  druhé  opery  v  Petro- 
hradské (při  konservatoři),  poslední  letní  sézonu  pak  kapel- 
ník symfonického  orchestru  v  Sestrorěcku  u  Petrohradu,  na- 
stoupil místo  prvního  kapelníka  při  opeře  Kyjevské ;  ale  jen 
týden  zůstal  na  novém  svém  místě,  jsa  povolán  do  Moskvy 
za  prvního  kapelníka  Imperaterskavo  bolšavo  těatrá  (Velkého 
divadla).  Povolání  toto  je  pro  p.  Suka  tím  lichotivější,  že 
stalo  se  bez  jeho  žádosti,  telegraficky.  Carská  opera  v  Moskvě 
zaplatí  podnikateli  Kyjevské  opery  panu  Borodajovi  zaň 
3000  rublů  odstupného.  Orchestr  Velkého  divadla  v  Moskvě 
čítá  20  prvních,  16  druhých  houslí,  10  viol,  12  violoncel,  10 
kontrabasů,  6  flét,  4  hoboje,  6  klarinetů,  4  fagoty,  6  kornistů, 
7  trub,  7  trombonů,  1  tubu,  4  harfy,  6  hudebníků  pro  tlu- 
kací  nástroje  i  varhaníka.  —  »Kyjevljanin«  za  příčinou  od- 
chodu páně  Sukova  dne  11.  (24.)  září  píše:  »Jestli  se  odchod 
p.  Suka  stane  skutkem,  ztratí  opera  svého  talentovaného 
vůdce,  který  postavil  naši  operu  rázem  na  značnou  výši  umě- 
leckou.* Pan  Suk  odejel  již  z  Kyjeva  do  Moskvy  a  na 
sv.  Václava  nastoupil  svůj  úřad. 

*  Známý  violoncelista  AdolfPolívka  zemřel  v  Obříství 
dne  3.  t.  m. 

•Premiéra  opery  » Černé  jezero*  od  Rozkošného 
(text  od  K.  Kádnera)  na  plzeňském  městském  divadle  měla 
skvělý  úspěch.  Skladatel  byl  radostně  vítán  a  po  každém 
jednání  vj^volán.  V  novém  kapelníku  p.  Pavlátovi  získalo 
divadlo  výbornou  sílu. 

*  Abonentní  koncerty  Berlínské  Filharmonie  říditi  bude 
letos  opět  Arthur  Nikisch. 

*  Městské  divadlo  ve  Lvově  chystá  pro  příští  sezonu 
Weis  ovu  , operu  »Polský  žid«  a  Čajkovského  »Eugena 
Oněgina*.  Ředitelem  Ivovského  divadla  jest  Ludvík'Heller. 

*  Kaimův  orchestr  v  Mnichově  provede  Dvořákovu 
symfonii  »Z  nového  světa*  a  Smetanovu  symfonickou 
báseň  »Z  českých  luhův  a  hájův*. 


•  DALIBOR*  vychází  každý  pátek  o  8  stránkách.  —  Administrace 

  nachází  se  v  Praze,  Jungraannova  třída  čís.  14  (Hlávkův  palác).   

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  činí  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
 ■   poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   
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Vzorný 


PROGRAM 

zpěváckých  spolků  se  smíšeným  sborem. 
Úspěch  u  obecenstva  i  kritiky  aeajištěn. 

1.  Dvořák,  Slavnostní  zpěv.  Pro  smíš.  sbor  s  prův. 
4ruč.  nebo  orch.  (Part.  3'—,  hlasy  po  40  h.  Orch. 
půjčuje  se  v  opise.) 

Nebo : 

Strébl,  Česká  píseň.  Pro  smíš.  sbor  s  prův.  klav. 
(Pro  menší  spolky.)  (Part.  K  1-20,  hlasy  po  30  h.) 

2.  Jos.  B.  Foerster,  Láska.  Cyklus  písní.  (Výběr.) 
(2  seš.  po  2  K.) 

1.  seš.:  1.  Pozdní  láska.  2.  Tobě.  3.  V  probuzení. 
4.  V  pohádce.  5.  Zahradník.  6.  Proč  jdeš?  7.  Mě- 
síček svítí.  8.  Poslední  bol.  9.  Bůh  srdcí  milujících. 

2.  seš.:  10.  Narcisky.  11.  Smiř  se  s  osudem.  12. 
Modlitba.  13.  Vidění.  14.  Brána  blažených. 

Nebo : 

á)  Novotný,  Svou  hlavu  ke  mné  skloň.    (Z  cyklu 

Písně  lásky  K  1-50.) 
b)  Vymetal,  Mé  zlaté,  drahé  díté.  (Z  cyklu  8  písní 

K  2-50.) 

cj  Tregler,  Můj  první  máj.  (Z  cyklu  5  písní  »Různé 
nálady*  K  2-—.) 

Sola  pro  dámu.  (Mezzo.) 

3.  Suk,  Ctyri  zpévy.  Pro  muž.  sbor  bez  prův.  (Part. 
K  2-—,  hlasy  po  40  h.)  (Méně  snadné.) 

1.  Bán  Varaždinský  a  král  Matyáš.  2.  Raněný. 

3.  Klid  se  tratí.  4.  Chuďas. 

Nebo : 

Vendler,  Dva  sbory.  Pro  mužské  hlasy  bez  prův. 
(Part.  K  1-20,  hlasy  po  30  h.) 

1.  Pardubické  koně.  2.  Stará  čarodějnice. 
(P^usa.) 

4.  Malát,  Našim  ženám.  Zen.  sbor  pro  3  hl.  s  prův. 
klav.  neb  orch.  (Part.  K  1*50,  hlasy  po  20  h.  Orch. 
půjčuje  se  v  opise.) 

Nebo: 

Říhovský,  Pět  sborů  (výběr).  Part.  K  1  50,  hlasy 
po  30  hal.) 

1.  Prstýnek.  2.  Jarní  píseň.  3.  Vidím  svoje  štěstí. 

4.  V  jarní  den.  5.  Má  kráso  krás. 

5.  Friml,  Nové  písně  Závišovy,  op.  14.  (Jednotlivě  po 
K  1"50,  všechny  pohromadě  3  K.) 

1.  Vyzvání.  2.  Jindy  a  dnes.  3.  Churavím. 
Nebo : 

Jiránek,  Mládenecké  písničky  (výběr)  (K  2-—). 
1.  Až  já  budu  v  hrobě  spát.  2.  Poutník.  3.  Dva- 
náctá už  udeřila.  4.  Točení.  5.  Píseň  žertovná. 
Nebo : 

Rozkošný,  Romance  z  opery  „Svatojanské  proudy". 
Sola  pro  pána  (tenor). 

6.  Bendi,  Obžinky.  Smíš.  sbor  bez  prův.  (Part.  K  1'60, 
hlasy  po  50  h.)  Nebo: 

Neumann,  Dva  sbory.  (Part.  K  P50,  hlasy  po  30  h.) 
1.  Jarní  noc.  2.  Není  to  sen. 

Nebo: 

Šístek,  Čtverylka  z  nár.  písní.  Smíš.  sbor  bez  prův. 

Veškeré  tyto  jakož  i  jiné  sbory  a  sola  zašleme  ochotně 
i  na  ukázku.  -  Seznamy,  programy  a  rozpočty  dodáme 
zdarma  a  franko. 


Hudební  závod 


Antikvariát 


Hojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Jílávkův  f>alác,  Jungmannova  fř.  14. 

==  Telegramy:  DALIBOR- PRAHA.  == 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitolé  va,r*lian. 

Stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k.  "fjy  dvor. 

továrna  na  piana  a  planina 


firmy 


•    17    '1  ' 


Žádejte  illustr.  cenníky. 


C.  j.  18237  ref.  XVII. 

^Wy  1a  1.     s  k  A. 

z  úroků  nadání  Jana  Novotného  pro  pěstování  vědy  a 
umění  udělena  bude  dne  31.  prosince  1906  cena  691  korun 
(šest  set  devadesát  jedna  korun)  dílu  z  oboru  hudby,  kteréž 
ku  vzdělání  národa  českého  přispívá,  a  sice  opere. 

Ti,  kdož  by  se  o  cenu  tuto  ucházeti  chtěli,  podejtež 
žádosti  své  do  31.  října  1906  v  podacím  protokole  huma- 
nitního referátu  v  čp.  404-1.  Rytířská  ul.  (Stará  rychta) 
I.  patro  č.  dv.  8  a  přiložte  k  nim  hudební  skladby  své,  buď 
v  rukopisu  neb  tištěné. 

Ku  žádostem,  jež  podány  budou  po  uplynutí  Ihůtí^ 
konkursní,  jakož  i  ku  žádostem,  k  nimž  nebudou  předepsané 
doklady  připojeny,  nebude  se  přihlížeti. 

"Rada  král.  hlav.  města  "Prahy 
dne  27.  září  1906. 

Starosta:  Dr.  Groš. 
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jsou  specialitou  mého  závodu,  neboť  nikdo 
není  jimi  v  Praze  tait  zásoben,  jaico  můj 
závod.  Letošního  roku  prodal  jsem  archivu 
Umělecké  Besedy  pražské 


klavírních  výtahů  s  textem  i  bez  textu. 
Doporučuji  co  vhodné  dárky  následující 
klavírní  výtahy  oper  s  textem  vydané 
Uměleckou  Besedou: 

Kovařovic,  "Psohlavci.  K  12'— . 

Smetana,  T*rodaná  nevěsřa.  K  8'—, 

—  "Dalibor.  K  8  —. 

—  bibuše.  K  8' — . 

—  "praniboři  v  Cechách.  K  lO*— . 

—  Čerfova  stěna  a  ^iola.  K  12 —. 

—  Tajemství.  K  8'— . 

Mimo  těchto : 
Z  fjozůstalosti  Bedřicha  Smetany  klavírní 
skladby: 

Seš.  1.  Lístky  do  památníku.  K  2"—. 
Seš.  2.  Bagatteles  a  Impromptus.  K  2* — . 
Seš.  3.  Polky  L  K  2-20. 
Seš.  4,  Pollo^  IL  K  2-20. 
Seš.  5.  Tři  etudy.  K  3-20. 

Seš.  6.  Transkripce  na  Schubertovu  píseň  »Zvědavý«. 
K  1-20. 

Veškeré  tyto  skladby  lze  u  mne  v  obchodě  ob- 
držeti  k  nahlédnutí,  po  případě  Ij  přehrání  na  klavíru 
v  závodě  k  disposici  stojícím.  Členové  Umělecké 
Besedy  obdrží  slevu  20  %  proukázáním  se 
legitimací. 

Speciální  seznamy  klavírních  výtahu 

Sf^*  zdarma  a  franko. 

Hudební  závod 

rVojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
I^omisionář  Umělecké  Besedy. 


Školu 


pro  výchovu  hlasu,  pro  potřebu  zpěvu 
operního  a  řečnění, 

dle  nejnovějších  objevů  —  cestou  návratu  k  přírodě 
(Stauprinzip)  —  dne  17.  září  1906  otevřel 

j.  KRunnER, 

PRAHA,  V&elavtské  náměstí         II.  poseli. 

v  domě  fot.  atelier  p.  Donáta-Tomáše. 


Hlavní  sklad  děl 


PROF. 


ŠEUČÍKR 

v  I"raiBe  nalézá  se  v  hudebním  závodě 

MOJMÍRA  UltnAlVKA 

Hlávkův  paiáe. 
£J^~  Díla  prof.  Ševčíka: 
Houslová  škola  pro  začátečníky  op.  6. 

7  sešitů  po  K  1"20  no. 
Výcvik  levé  ruky. 
Průprava  ku  trilkn  a  výcvik  úderů  prstů  op.  7. 

2  sešity  po  K  2*40  no. 
Průprava  ku  výměně  poloh  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 

Průprava  ku  dvojhmatům  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 
Op.  V.,  8.,  9.  vázané  v  Jťdnoni  svazku 
14  9«00  no. 

Škola  houslové  techniky  op.  1. 

Díl  I.  a  IV.  po  K  6--  no.,  II.  K  7-20  no , 
III.  K  4-80  no. 
Op.  1.  všeeliny  díly  vázané  \'  Jednom 
svazku  H.  14'40  no. 
Výcvik  pravé  ruky. 
Škola  smyčcové  techniky  op.  2. 
Seš.  1.,  2.,  5  po  K  2  40  no.,  seš.  3.,  4,,  6.  po  K  1  80  no. 
40  variací  ku  cvičeni  smyků  skákavých  op.  3. 

Cena  K  2-40  no. 
Op.        a  3.  vázané  v  Jednom  s%'azku 
H.  9'60  no. 
Campag-noll  30  praeludií  v  I.  pol. 
Dle  prof.  Ševčíka  upravil  prof.  Št.  Suchý.   K  3'—. 

H  ŠEVČÍKŮV  patentní  PODBRADEK.  « 

(Zákonitě  chráněn.)   Cena  5  K.  Jen  proti  hotovému. 

užívané  žáky  prof.  Ševčíka  jakož 
■  Imwiw  ■  i  veškerá  zde 

uvedená  díla  žádejte 

v  hudebním  závodě  a  antikvariátu 
MOJMÍRA  URBÁNKA  v  Praze,  HLÁVKŮV  PALÁC, 

Ppi  záruce  dodám  veškerá  tato  díla 
i  na  splátky. 


HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Čerirený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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a  ■ 


PRÁVĚ  VYŠLO. 


PRÁVĚ  VYŠLO. 


mb.  mm 

Romance.  |  Valse  silhouette. 

Pro  housle  a  klavír. 

Op.  17.   K  2-40.        I        Op.  18.   K  3-—. 


Provedeno  poprvé  s  bouřlivým  úspěchem 
při  „Frimlově  večeru"  v  anglickém  klubu. 


Seznamy  houslové  Uteratury  zdarma. 
Hudební  závod  Antikvariát 

nOJníRn  UrbánKa  v  Praze, 

.  Jungmannova  tř.  č.  14.  Hlávkův  palác. 


CKa^iiisoii 

na  slova  Jar.  Borotínského  složil 

A  s*  e  1.  !P  o  S(  x»  í  s  i.  !.• 

Skladba  prosycena  je  pikantní  a  jemnou  melodií  a  každý  zpěvák 
jistě  dobude  s  ní  bouřlivých  úspěchů  na  koncertním  podiu. 
Cena  M.  1*50  poštou.  Seznamy  zdarma. 

Hudební  závod  —  Antiquariát 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze,  Hlávkův  palác. 


Právě  vyélo  :  Právě  vyšlo  : 

ZFĚV  ň  ZVUK. 


(Sang  u.  Klang.) 


klavírních  kousku 
(2ručních),  jež  Je* 
dnotlivd  koupe- 
ny, stojí 


mk. 


Vydává 

ííktor  Hollaeniler. 


mk.  stojí  pouze  tento 
svazek  ve  skvost- 
né vazbé,  to  jest 
korun 


a  40  haléřů. 


Cena  ve  skv.  vazbě 

K  14-40 


r>ř*íve  vyšlo : 


97  klaviriiíeh  kousků 


Svazolc  II. 

IIO  klavírních  kousků 


Prospekty  s  ndánim  obsahu  zdarma  a  franko. 

Huclcl>n.í  vellcosortlment 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


Nejpopulárnější  skladby  nové  doby. 

í  NAVA  JO.  í 

Indiánský  charakteristický  pochod  »Two  step< 
od  Wanalstyne.  Pro  piano  K  2-16. 

SOK  O. 

Maurské  intermezzo  od  Arnolda.   Pro  piano  K  216. 


Angl.  intermezzo  od  Loraine.   Pro  piano  K  2'16. 


Španělský  pochod,  zvaný  též 


99 


66 


99 


nebo 

tmi 

pro  piano  K  2' 10. 
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INDIÁN  I^OKO. 

Americká  charakteristická  skladba  se  zpěvem. 
Pro  piano  K  2-40. 

MOONLIGHT. 

Serenada  od  Moreta.  Pro  piano  K  2'16. 

O 


Japonská  romance,  zvaná  též  »Květ  máka<  (Mohn- 
blumen)  od  Moreta.  Pro  piano  K  2"16, 

IiAUaHINO  WATER. 

Charakteristický  tanec  indiánský.  Pro  piano  K  2*16. 

MUZIKY. 

Nejpopulárnější  pochod  od  Kmocha.  Pro  piano  1  K. 
Kromě  toho  doporučujeme  milovníkům  Musy  lehko- 
]W         H  K 
pro  klavír  na  2  ruce 
Fasfer,  Na  Belvederu.  Pochod  s  textem.  K  1 50. 
Féfras,  oarcarola.  Valčík  na  motivy  »Hoífniannovy 

povídky.  K  2-40. 
Fučík,  The  Mississippi  "River.  Americký  pochod. 
K  1-50. 

6rey,  Amena.  Intermezzo.  K  2'16. 
Jíeuberger,  Bosonožka.  Valčík.  K  2'—. 
béhar,  Veselá  vdova.   Směs.  2  sešity  po  K  3  — . 
"Prochaska,  Valse  rcvée.  K  180. 
'Prochaska,  Qavofře  empire.  K  1*80. 


Bohatý  výběr  skladeb  salonních  i  hudby 
klassické.    Seznamy  salonních  skladeb 
pro  klavír  2-  a  4ručně,  housle  a  klavír 
(40  str.)  zdarma  a  franko. 


Jiudební  závod  a  velkosortiment 

MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze 

Hlávkův  palác. 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  JWojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  19.  ŘÍJNA  1906. 


HUDEBNÍ  LISTY. 


ČÍSLO  2. 


ROČNÍK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK. 


LEOŠ  JANÁČEK:  1>     "  ^ 

Sbíráme  Českou  národní  píseň  ná 
Moravě  a  ve  Slezsku. 


C  If.  ministerstvo  osvěty  a  vyučování  odliodlalo 
se  pod  názvem  Národní  píseň  v  Rakousku 
veškerou  slovesnou  a  hudební  poesii  lidovou  všech 
národů  rakouských  sebrati,  vědecky  srovnati  a  v  jazy- 
kově oddělených  svazcích  tiskem  vydati. 

Přiložený  návod  sběrací  jest  snůškou  pokynů,  jimiž 
se  materiál  určuje,  práce  sběrací  dělí  a  věrohodnost 
sebrání  zabezpečuje. 

A.  U  kolébky  písně. 

Nejnedůtklivější  je  skladatel  při  skladbě,  malíř 
u  plátna.  Nevčasným  slovem  pomícháte  jim  barvy, 
přeházíte  jim  noty. 

Dílo  v  době,  když  se  tvoří,  jest  měkké,  nápěv  pod- 
dajný každému  odstínu  nálady. 

Zpěvák  lidový  jest  i  známé  písně  skladatelem  snad 
druhým,  snad  třetím.  I  když  jen  zpívá,  jest  ve  tvořivé 
náladě.  Lidová  píseň  jest  živým,  zvonivým  stříbrem. 
V  ústech  lidu  přelívá  se  v  podobné  formy,  varianty. 

1.  Nerušme  tvořivou  náladu  zpěváka 
nebo  zpěvačky.  Dokud  jste  si  nezískali  plně  jeho 
důvěry,  hleďte  si  jeho  píseň  zaznamenat  nepozorovaně, 
bez  jeho  vědomí,  z  pozdálí,  bjrf  jen  v  obrysech,  tu 
ten  tu  onen  motiv,  třeba  i  bez  taktu. 

2.  Naslouchejme  písni  tam,  kde  jest 
v  křížovém  ohni  všech  podnětů  nálado- 
vých. Choďme  za  písní  žňovou,  když  do  úpalu  slu- 
nečního řinčí  srpy.  Na  písni  senosečů  má  ležet  vláha 
rosy.  Taneční  píseň  má  se  dusit  v  potu,  v  dýmu  a 
páře  lidské.  Teskný  pláč  nevěsty  má  být  ohlasem  ve 
svatebních  písních. 

3.  Kdy  a  kde  sezpívá.  Buďme  věrným  stínem 
všude,  kde  se  zpívá.  Slyšíme  zpívat  tam,  kde  se  stá- 
lost jistého  druhu  nálady,  řekněme  zpěvné,  povznáší.  Při 
jednotvárné  práci  povyskočí  písně,  r  o  z  j  a  ř  e  n  í  lidé, 
ať  tím  neb  jiným  způsobem,  spustí  hned  zpěvem. 
Společnost  rodí  písně  tak  jako  osamocená 


^'plí^slcnota.  Děti  zpívají  popěvky ;  láska  zná  písně,  starci 
jsou  mlčenlivi. 

Píseň  písně  plodí.  Slyšíme  podnapilého  zpívat 
v  hospodě  —  a  dívčinu  na  trávě  na  daleké  stráni. 

Kluci  pasáci,  dívčiny  plečky  a  okopávačky,  šohaji 
za  pozdních  večerů,  dělnice  cestou  na  polní  a  z  polní 
práce ;  při  tanci ;  při  bohoslužbě,  obřadných  slavnostech. 
Spíše  za  večerního  šera  než  z  rána.  Spíše  za  pohody 
letní  než  v  zimě.  V  hluku  továrenských  strojů  píseň 
oněmí. 

4.  Konkrétní  motivy.  Všímejte  si,  odkud 
myšlenka  na  zemi  vzlétne  poesií,  vzlétne  písní.  Tyto 
konkrétní  předměty  mají  a  dávají  písni  první  a  tvrdé 
motivy.  »Žalo  dívča,  žalo  trávu. «  » Panská  lúčka.« 
»Jede  furman  dolinu. «  »Ej,  až  si  sa  ti  nebe  země  tý- 
kala*. 

Sbírka  Sušilova  nás  poučuje,  že  v  jeho  době  si 
jich  sběratelé  ještě  nevšímali. 

« Povšimněme  si  jeho  nápisů  písní :  ;>Stesk«,  >Od- 
vedeného  prosba «,  »Milenka  travička«  atd. ;  ony  po- 
ukazují na  náladu  nivelisující  konkrétní  motivy  písně. 

V  konkrétních  motivech  hledám  národnostní  roz- 
díly (v  žebroví  melodickém)  písně.  Na  něm  již  na  př. 
ruskou  píseň  rozeznáme  od  české. 

5.  Poohlédněme  se  dobře,  kde  se  píseň 
zpívá.  V  naší  obci  se  jinak  píseň  zpívá  »na  ka- 
menců*, kde  Ondřejnica-řeka  spěchá  rovinou  do  Odry, 
jinak  se  píseň  zpívá  »na  podlesí*  v  úzkém,  krátkém 
údolí  mezi  Babí  horou  a  Starým  Zámkem.  Jinak  se 
zpívá  »na  podobořu«,  na  jeho  » dílkách*,  na  mezích, 
na  nichž  pásávají  svou  kravičku  domkáři.  Jaký  odtud 
rozhled  do  kraje  na  Brušperk,  Moravskou  Ostravu  a 
dále  do  mlh  slovanských.  Pasákům  není  dost  vysoká 
oktáva !  Výskají  až  ve  třikrát  čárkované 


1=  í= 


To  jinak  zpívat  vztahuje  se  na  rozkleněnější  neb 
zúženější  sčasovky  a  polohu  (nižší  nebo  vyšší)  celé 
písně  i  na  sílu  zpěvu.  Ze  sčasovky,  polohy  a  síly 
zpěvu  soudíme  na  zeměpisný  obraz  >kolébky«  písně. 
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Pod  Kazničovem  máme  Horní  Sklenov,  Tu  se 
ozývá  halekání  pasáků. 

Vyjmenoval  jsem  jen  význačná  místa  jediné  obce, 
Pod  Hukvaldy. 

Prosíme  hospodáře  o  pojmenování 
i  menších  tratí  na  pozemcích.  Každý  rázovitý 
kousek  země  má  jistě  své  jméno.  Jisto  jest,  že  aspoň  se 
tu  píseň  odráží,  že  roklinu  přelétne.  O  popis  nám  nejde. 

Voláme  f o tograf y-amatéry  k  záslužné 
práci.  Ofotografujte  nám  aspoň  každé  takové  místečko 
v  obci,  jež  zajisté  ne  bez  příčiny  má  svoje  zvláštní 
jméno.  Celkový  pohled  obce,  pohledy  s  povýšených  míst 
do  okolí  budou  vítány.  Místopisnou  mapku  obce 
očekáváme  od  uvědomělého  učitelstva. 

Pokračování. 

JOSEF  KRUMMER: 

Lidský  hlas  a  jeho  výchova 
návratem  k  přírodě  (Stauprincip).*) 

Otázka  krásy  lidského  hlasu,  její  příčina  a  její  zá- 
vada počala  jistě  vystupovati  již  v  dobách,  kdy  prvně 
počato  s  pěstováním  umělého  zpěvu.  Čím  nacházel  zpěv 
většího  rozšíření,  tím  markantněji  vystupovala  tato 
otázka,  tím  stávala  se  však  také  záhadnější.  Neboť 
šířením  se  zpěvu  přicházela  krása  hlasu  k  většímu 
uplatnění  se,  zároveň  však  počal  se  jevili  i  nedostatek 
a  vady  hlasu  a  to  vždy  v  kontrastech  takových,  že 
nebylo  pro  ně  nalézti  vysvětlení  ani  ve  fysické  síle 
jednotlivce,  ani  v  jiných  zjevných  disposicích.  Tím 
zijstávala  tato  otázka  až  po  naše  dny  nezodpověděna. 

Když  pak  při  stále  rostoucí  oblibě  umělého  zpěvu 
a  zvláště  později,  když  zpěv  došel  svého  uměleckého 
vyvrcholení  na  operním  jevišti,  kdež  požadavky  ve  hlas 
kladené  stále  vzrůstaly  (s  počátku  v  italské  opeře 
v  ozdobném  zpěvu,  vyžadujícím  neobyčejné  techniky, 
naprosto  snadného  a  lehkého  ovládání  hlasu  ve  všech 
a  to  začasté  ve  velice  obtížných  polohách  a  i  zvuko- 
vého půvabu  a  dále  při  pozdějším  vývoji,  v  opeře 
dramatické  zvýšeny  tyto  požadavky  ještě  o  požadavek 
mohutnosti  hlasové,  o  přesnou  deklamaci,  o  procítěný 
přednes  atd.),  stoupala  poptávka  po  dobrých,  všemi 
schopnostmi  k  těmto  výkonům  disponujících  hlasech. 
Šťastní  majitelé  tohoto  »daru  od  Boha«  vyhledáváni 
a  byli-li  i  jinak  způsobilí,  vyškolováni,  aby  pak  jako 
slavení  pěvci  klidili  vděk  posluchačů,  obdiv,  slávu  a 
i  bohatství.  Tím  stávala  se  tato  dráha  životní  velice  hle- 
danou a  dosud  jest  velké  množství  snaživců,  kteří  jediný 
cíl  životní  vidí  v  operním  jevišti.  Jak  nepatrné  však 
procento  mnohdy  po  mnoholetém,  úmorném,  náklad- 
ném a  namáhavém  studiu  jich  svého  cíle  dosáhne  a 
jak  opět  nepatrná  část  těchto  stává  se  slavenými  pěvci, 
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O  tom  učil  nás  a  učí  život  stále.  A  příčina  toho,  ať 
již  pro  snaživce  sebe  nadanějšího,  sebe  inteligentněj- 
šího a  s  sebe  větší  láskou  k  umění  pracujícího,  tak 
jako  i  pro  nejpovrchnějšího  bývá  po  většině  táž  — 
hlasová  impotence. 

Tento  kámen  úrazu  na  cestě  k  pěvecké  slávě  jed- 
notlivců a  k  rozvoji  pěveckého  umění  vůbec  odstraniti, 
bývalo  vždy  vedle  výchovy  umělecké  přední  snahou 
všech  učitelů  tohoto  umění.  Tito  učitelé  bývali  oby- 
čejně pěvci,  jimž  stáří  neb  i  jiné  okolnosti  nedovolo- 
valy na  umělecké  dráze  dále  kráčeti ;  uchýlivše  se 
k  povolání  učitelskému  snažili  se  všecky  své  zkuše- 
nosti a  přednosti  na  žáka  přenésti.  Pokud  se  týkala 
tato  snaha  hudby,  div.  routiny,  přednesu  atd.,  šlo  to 
ještě  dosti,  hůře  však  bylo  s  výchovou  hlasu.  Učitel 
takový,  spoléhaje  ve  způsobilost  hlasového  materiálu 
žákova,  cvičil  jej  pouze  ve  jmenovaných  věcech  ;  měl-li 
žák  skutečně  hlas  způsobilý  a  učitel  nekladl  naň  po- 
žadavky přílišné,  zdařilo  se  toto  cvičení  někdy.  Byl-li 
však  učitel  hloubavější  a  hledal-li  způsob,  jímž  by 
hlas  žákův  na  vše  strany  zdokonalil  a  vypracoval, 
obracel  svoji  pozornost  k  různým  pocitům  při  zpěvu 
a  ku  svalové  práci  buď  svého,  buď  i  jiných  velkých 
pěvců  hrdla  a  úst.  Nemaje  však  dosti  theoretického 
vzdělání  a  znalost  anatomie  tohoto  svalstva,  dával  se 
mýliti  dojmy  a  pocity  povrchními  v  ústech,  v  dutinách 
nosních,  v  hlavě,  v  zubech,  na  rtech  —  jako  by  zde 
jedině  bylo  sídlo  a  východ  lidského  hlasu.  A  nechá- 
paje pak,  že  vše  to  jest  jen  jakýsi  zevní  účinek  dobře 
tvořeného  hlasu  a  že  ne  tyto  dojmy  a  pocity  krásný, 
t.  j.  dobře  tvořený  tón,  ale  dobře  tvořený  tón  tyto 
dojmy  a  pocity  vyvolává,  zaměnovav  takto  účinek  s  pří- 
činou, při  cvičení  na  žákovi  tyto  dojmy  a  pocity  po- 
žadoval. Tím  ovšem  bralo  se  toto  učení  cestou  od 
účinku  k  příčině,  t.  j.  cestou  zpáteční,  čili  v  našem 
případě  obrazně  řečeno  přímo  proti  hlasu.  Ovšem  vý- 
sledky byly  dle  toho.  Byl-li  žák  svědomitý  a  nezpí- 
val-li,  jak  jemu  samému  se  nejlíp  zpívalo,  nýbrž  dbal-li 
úzkostlivě  rad  učitelových,  pracoval  proti  hlasu  sobě 
vrozenému.  Tak  ovšem  stávalo  se  také,  že  hlas  se 
nevyvíjel,  ba  i  se  ztrácel,  až  někdy  i  mnohý  slibný 
materiál  hlasový  zanikl  docela  a  na  jeho  místo  do- 
stavovaly se  choroby  hrtanu  a  choroby  nosní,  svého 
času  nevyléčitelné. 

Touto  cestou  brala  se  výchova  hlasu  k  potřebě 
pěvecké  po  několik  téměř  století  bez  podstatných  změn, 
až  na  to,  že  některý  učitel  vedl  cvičeni  hlasová  tímto 
způsobem,  druhý  oním,  při  čemž  vymýšleny  nejrůz- 
nější  pomůcky  odůvodňované  ojedinělými  výsledky 
nahodile  dobrých  hlasů,  kteréž  pro  svůj  vrozeně  silný 
organism,  ani  píli,  ani  snaze  těchto  zvrácených  cest 
zničiti  se  nepodařilo.    A  tak,  ač  celá  tvorba  hudební, 
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dramatická,  divadelní  technika  i  vkus  obecenstva  do- 
znával pokroku,  hlas,  tento  nejdůležitější  činitel  zpěvu, 
opery  a  dramatu  vůbec  ve  své  výchově  zůstával  ne- 
hybně státi,  a  stával  se  místo  oporou  spíše  brzdou 
uměleckého  rozvoje  operního.  Jsa  pomíjivý  a  nestálý 
jako  motýl,  zkazil  často  i  mnohé  představení  a  jsa 
i  v  rukách  nepovolaných,  nepochopením  svého  majitele 
ničil  i  úspěchy  mnohých  děl  a  tak  i  uměleckou  dráhu 
leckterého  nadaného  skladatele. 

Až  teprve  v  dnešní  době  pomocí  anatomie  a  vědy, 
která  nespokojuje  se  pouhým  pozorováním  účinku,  ale 
hloubá  a  bádá  po  příčinách  všech  zjevů,  podařilo  se 
postupně  několika  badatelům,  kteří  téměř  celý  život 
této  práci  zasvětili,  odhaiiti  toto  tajemství  přírody  — 
tajemství  krásného  hlasu  a  jeho  příčiny  i  závady. 
Z  badatelů  a  učitelů  těch  sluší  uvésti :  AI.  Mickscha, 
Bedřicha  Schmitta,  kteří  jsou  jaksi  průkopníky  a  zakla- 
dateli této  nové  cesty,  Louisů  Ressovou,  Miiller-Brunova 
a  řadu  i  práci  těchto  skvěle  zakončují  L.  C.  Torsleff 
se  svým  žákem  dr.  J.  H.  Wagenmannem.  Tyto  třeba, 
pro  jich  souvislou,  zvláště  posléze  jmenovanými  ukon- 
čenou práci  považovati  za  hlavní,  k  nim  však  pojí  se 
ještě  někteří,  jako :  Huss,  Charles  Lunn,  dr.  Flatau, 
Stockhausen,  Armin  a  t.  d. 

Postupná  práce  těchto  badatelů  a  učitelů  po  po- 
chybných zprvu  úspěších  jest  dnes  zejména  v  hořejší 
řadě  posléze  jmenovanými  dovršena  ve  skvělý  výsledek. 
Zásluhou  jich  ví  se  dnes,  že  krásný,  všemi  přednostmi 
vynikající  hlas  není  milostivý  »dar  od  Boha«,  ale  je 
pouhým  výsledkem  mechanické  práce  svalů,  jehož 
hodnota  se  dle  kvality  práce  těchto  řídí.  Ví  se  též, 
které  svaly  jsou  to,  jichž  činnost  má  za  následek 
vytvoření  správného  —  krásného  tónu,  které  svaly  tomu 
napomáhají  a  které  opět  překážejí,  a  že  nejen  hrdlo, 
ústa,  nos  a  t.  d.  mají  vliv  na  tvorbu  správného  tónu, 
nýbrž,  že  téměř  všecko  svalstvo  našeho  těla  bez  údů  — 
tedy  celý  trup,  krk  i  hlava  af  již  přímo  neb  nepřímo 
při  tvorbě  tónu  zaměstnány  býti  mají  a  dokonce  i  údy 
svou  vibrací  tomuto  napomáhají.  Jest  také  zjištěno,  že 
člověk,  jako  každý  ssavec  a  pták  od  přírody  v  dobách 
snad  až  předhistorických  bezvadnou  činností  svalstva 
hlasotvorného  nadán  byl  a  tedy  hlasovým  nástrojem, 
jenž  při  svém  dokonalém  sestrojení  a  při  správné  jeho 
činnosti  honosil  se  zvukem  neobyčejné  krásy  a  mo- 
hutnosti. Avšak  vlivem  civilisace  a  potřebou  dorozumí- 
vání se  mezi  lidmi  vypěstovanou  mluvou,  velmi  složitou 
a  na  různé  vedlejší  přízvuky,  jako  konsonanty,  bohatou 
činnost  tohoto  nástroje  doznala  poruchy  nejrůznějších 
stupňů  až  k  úplné  degeneraci,  jež  přenášena  z  pokolení 
na  pokolení,  rostla  tou  měrou,  že  z  hlasu  kdysi  krás- 
ného lesku  a  mohutnosti,  o  níž  dnes  již  ani  pravého 
pojmu  míti  nemůžeme,  zbývá  v  hrdle  dnešního  člověka  | 


zvuk,  který  daleko  zůstává  za  hlasem  původním  a  jen 
tu  a  tam  objevuje  se  jako  malý  výstřelek  tak  zv.  *dar 
od  Boha«,  což  ovšem  není  nic  jiného  než  menší 
porucha  činnosti,  tedy  lepší  činnost  hlasového  nástroje 
lidského.  Avšak  ani  o  pěvcích  nejlepších  hlasových 
materiálů  nelze  říci,  že  činnost  jejich  hlasotvorného 
svalstva  by  byla  bezvadná.  Poruchy  této  činnosti  jeví 
se  nejrůznějším  způsobem  a  stupněm  a  se  stoupajícím 
stupněm  poruchy  klesá  kvalita  hlasu  a  zas  naopak. 

Degenerace  této  činnosti  nejeví  se  pouze  ve  vadné 
práci  hrdla  a  ve  špatné  práci  hlasivek,  a  to  i  u  nej- 
lepších pěvců  (ovšem  činnost  hlasivek  jakožto  strun 
našeho  hlasového  nástroje  jest  pouze  pasivní),  ale  také 
ve  zhoubné  práci  některých  svalů,  které  svojí  opačnou 
činností  znemožňují  vlnám  zvukovým  přístup  do  reso- 
nančních  partií  našeho  složitého  hlasového  nástroje. 
Hlas  náš  stává  se  tím,  čím  by  se  stal  hlas  houslí,  jimž 
odejmuta  by  byla  resonanční  deska ;  nad  to  pak  ještě 
tato  opáčná  činnost  svalů  ruší  a  oslabuje  výkonnost 
oné  části  aspoň  poněkud  správně  pracujícího  svalstva, 
takže  u  člověka  třeba  jen  prostřední  (tedy  na  naší  dobu 
ještě  velmi  příznivé)  degenerace,  zbývá  20 — 10  ",0  a 
i  méně  hlasu  jemu  přírodou  původně  určeného,  ovšem 
namnoze  neohebného  někdy  s  málo  leskem,  někdy 
vůbec  bez  lesku.  Tyto  objevy,  omezující  se  pouze  na 
konstatování  příčin  tohoto  zla,  by  postrádaly  ovšem 
praktického  významu,  kdyby  jako  v  každém  oboru, 
tak  i  zde,  kde  nalezena  příčina  vady,  nalezena  byla  již  také 
odpomoc.  Dnes,  kdy  dík  práci  a  námaze  jmenovaných 
badatelů  dá  se  na  každém  člověku  rozeznati,  který  sval 
při  tvoření  hlasu  pracuje  chybně,  který  sval  i  při  čin- 
nosti správné  pracuje  ochable,  která  část  resonančních 
ploch  a  dutin  našeho  hlasového  ústrojí  leží  ladem  a 
kde  u  každého  jednotlivce  jest  příčina  této  vady  (tyto 
formy  a  posice  poruch  jsou  povahy  nejrůznější,  téměř 
u  každého  člověka  jiné)  dá  se,  ne  však  cestou  zpěvu  a 
hledáním  krásného  tónu  na  cestě  šablonovitých  method, 
nýbrž  soustavným,  individualitě  každého  jednotlivce 
přizpůsobeným  cvičením  chybná  práce  těchto  svalů 
odstraniti,  svalstvo  přivésti  k  přímé,  správné  činnosti 
a  je  v  ní  atleticky  posilovati ;  tím  přivedou  se  i  všechny 
resonanční  plochy  a  dutiny  k  platnosti  a  proznění  a 
i  hlasivky  k  pevnému  a  dnes  tak  vzácnému  napínání 
as  ním  spojené  jemné  vibraci  vycvičiti  se  mohou.  Hlasový 
ústroj  náš,  takto  v  meze  své  přírodou  mu  určené  činnosti 
vrácený,  pracuje  na  zdravém  podkladě  s  lehkostí  a  vy- 
trvalostí přímo  nevyčerpatelnou.  Hlasu  takto  tvořenému 
dostává  se  sytého,  měkkého  a  kovovým  leskem  pro- 
syceného zvuku,  instrumentálního  vlnění  a  nesenosti, 
mimo  to  jest  ohebný  a  ve  všech  polohách  i  modu- 
lacích lehce  ovládatelný.  Krátce  řečeno,  pěvec  takto 
svým  hlasem   přírodě  vrácený  není  více  majetníkem 
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onoho  nepevného,  křehkého  majetku  hlasu,  jejž  s  nej- 
větší  obezřelostí  nutno  opatrovati,  hlasu,  jenž  stále  hrozí 
vypověděním  služby  a  poslušnosti,  indisposicemi  atd., 
který  ztrpčuje  svému  majiteli  život  a  namnoze  ničí 
i  jeho  uměleckou  dráhu,  nýbrž  pěvec  takový  stává  se 
vlastníkem  hudebního  nástroje,  jímž  může  vždy  dle 
své  libosti  a  za  každých  okolností  vlásti. 

Jaký  význam  a  vliv  tato  výchova  hlasu  na  umě- 
lecký vývoj  opery  a  dramatu  (význam  její  jest  stejný, 
jak  pro  herce  mluvícího,  tak  i  pro  zpívajícího)  bude 
míti,  ocení  teprve  příští  doba  a  příští  generace,  až  tato 
znalost  cesty  návratu  k  přírodě,  dosud  ještě  v  majetku 
několika  málo  lidí,  dozná  svého  rozšíření  a  až  výchova 
a  vzdělání  mladých  adeptů  pěveckého  umění  nebudou 
více  závislý  na  okolnostech  podobných  štěstí  v  loterii, 
nýbrž  až  do  služeb  tohoto  umění  bude  lze  povolávati 
pouze  lidi  inteligentní  a  smyslů  a  schopností  zaruče- 
ných. Pak  také  ocení  se  zásluha  i  oněch  několika  mužů, 
kteří  nespokojivše  se  svými  objevy  pouze  pro  svou 
osobu,  vzdávali  se  skvělé  divadelní  dráhy,  již  jím  schop- 
nosti zaručovaly  a  oddávali  se  sice  méně  vábivému  a  na- 
máhavému, za  to  však  zasloužilejšímu  povolání  bada- 
telskému a  paedagOgickémU.  Pokračování. 
-www 

Filip  Bláha. 

S  letošním  novým  školním  rokem  zmizela  z  řad  pro- 
fessorského  sboru  pražské  konservatoře  hudby  milá  a  pří- 
větivá tvář  jednoho  z  nejsympatičtějších  jeho  členů.  Po 
381eté  službě  dán  byl  na  trvalý  odpočinek  prof  Filip 
Bláha,  učitel  výborný,  který  vychoval  veliké  množství  žáků 
a  docílil  u  nich  znamenitých  výsledků. 

Filip  Bláha  narodil  se  3.  února  1841  na  Kr.  Vyšehradě. 
Na  konservatoř  dostal  se  jako  121etý  chlapec  a  ve  4  letech 
ji  absolvoval.  Prvým  jeho  veřejným  výstupem  bylo  spolu- 
účinkování  při  provedení  Beethovenovy  deváté  symfonie, 
při  němž  tloukl  tympany.  Po  roce  stráveném  ve  varhanické 
škole  dostal  se  k  vojenské  kapele  pěšího  pluku  č.  39  a  jako 
sólista  na  křídlovku  ve  funkci  šikovatele  prodělal  s  sebou 
válku  r.  1859.  Vrátiv  se  z  vojny  domů  stal  se  kapelníkem 
u  městské  pěchoty  pražské.  Dosud  živě  vzpomíná,  jak  při 
výměně  stráží  na  hradě  pražském  svými  soly  na  křídlovku 
získal  si  spokojenost  císaře  Ferdinanda  Dobrotivého,  který 
z  okna  zámku  rád  naslouchal  jeho  tónům  a  potleskem  vždy 
ho  vyznamenal. 

Když  učitel  jeho  Josef  Kail  (zavedl  na  konservatoři 
vyučování  hře  na  křídlovku)  odešel  na  odpočinek,  jmenován 
byl  Bláha  definitivním  jeho  nástupcem.  Vyučoval  hře  na 
křídlovku  a  trubku,  později  i  na  tympany  a  konečně  i  obli- 
gátní klavír.  Stejně  významná  byla  činnost  jeho  jako  hráče 
v  orchestru ;  i  zde  může  pohlížeti  na  dlouholetou  působnost 
svoji  a  to  především  v  orchestru  německého  divadla  praž- 
ského (1871—1885),  načež  přešel  k  divadlu  Národnímu,  kde 
vydržel  až  do  stávky  za  dnešní  správy  divadelní  (1900), 
načež  se  poděkoval.  Jak  znamenitým  tympanistou  byl  Bláha 
v  orchestru  a  jak  vydatně  pevností  a  jistotou  svou  podpo- 
roval dirigenta  v  jeho  funkci,  o  tom  vydali  svědectví  všichni 


dirigenti,  pod  jichž  taktovkou  Bláha  hrál.  Jmenovitě  Smetana 
oblíbil  si  výborného  umělce  tohoto  a  ke  kapelníku  Čechovi 
několikráte  se  vyslovil,  že  »dobrý  tympanista  je  mu  milejší, 
nežli  dobrý  kontrabasista<  Také  Hanuš  z  Bůlowú 
poznal  při  prvém  styku  s  orchestrem  mimořádné  kvality 
tympanistovy  a  vyznamenal  ho  tím,  že  si  vyprosil  od  něho 
dovolení,  aby  k  němu  na  čas  do  školy  směl  poslati  svého 
tympanistu  Václava  Petzolda.  Když  S  a  f  o  n  o  v  při  své 
poslední  návštěvě  v  Praze  shlédl  mezi  těmi,  kdož  mu 
k  znamenitému  dirigentskému  výkonu  přicházeli  gratulovati, 
i  dobráckou  tvář  prof.  Bláhy,  pravil  —  věda  již  o  úmyslu 
jeho,  že  hodlá  s  novým  školním  rokem  ústav  opustiti  — : 
»Zde  vidíte  nejlepšího,  ale  nejlenivějšího  (narážel  na  jeho 
pensionování)  tympanistu  na  celém  světě.*  Také  Dvořák 
po  svém  návratu  z  Anglie  při  studování  sv.  Ludmily  obrátil 
se  na  prof.  Bláhu  s  poznámkou,  která  svědčila  o  tom,  že 
i  on  si  vážil  vynikajících  jeho  vlastností.  Pravil  k  němu: 
»Vy  jste  mně  tam  scházeU,  načež  mu  oslovený  se  smíchem 
odvětil:  »Proč  jste  mne  nevzal  s  sebou ?« 

Umění  Bláhovo  na  tympanech  bylo  skutečně  neoby- 
čejné; on  ukázal  teprve,  co  lze  všechno  na  tympanech 
vyhráti.  Jím  zdokonalena  také  mechanika  ladění  z  prvého, 
dosti  primitivního  stupně.  Napsal  také  několik  škol  pro 
křídlovku,  pro  trubku  a  tympany,  jichž  užívá  se  na  pražské 
konservatoři.  Ve  světě  hudebním  měl  proslulé  jméno  a  pro 
rythmickou  výraznost  a  přesnost  své  hry  zván  byl  »králem 
rythmu«.  Několikráte  dostalo  se  mu  velmi  lákavých  nabídek 
do  ciziny,  vždy  však  je  odmítl,  poután  pevně  k  rod- 
nému svému  městu.  Již  v  době,  kdy  byl  kapelníkem 
a  koncertoval  se  svojí  kapelou  na  Žofíně  (v  letech  sedm- 
desátých), vyzval  ho  pruský  podplukovník  šlechtic  z  Ra- 
mischů,  který  hře  jeho  naslouchal,  aby  podnikl  koncertní 
tourné  Německem,  že  by  v  krátkém  čase  pomocí  své  kří- 
dlovky zcela  jistě  musel  zbohatnouti.  Ani  tento  návrh  ne- 
našel však  u  něho  sluchu. 

I  jako  houslista  byl  prof.  Bláha  vítaným  hostem  na 
kůrech  všech  pražských  chrámů  o  jednotlivých  svátcích. 
Zikmund  Kolešovský,  býv.  redaktor  »Slavoje*,  psával  mu 
na  př.  několikráte  do  roka:    »Pane  professore!    Čekají  na 

Vás  Quarnerky!   Máme  dnes  sv.  Štěpána  —   (neb 

sv.  Anny  a  pod.« 

Paedagogická  činnost  p.  Bláhova  přinesla  hojné  ovoce. 
Žáci  jeho  roztroušeni  jsou  téměř  po  všech  orchestrech; 
hlásají  tam  učitelskou  důkladnost  jeho  a  vzpomínají  jeho 
dobroty.  Rytířský  kříž  řádu  sv.  Sávy  pro  vědu  a  umění 
obdržel  prof.  Bláha  za  doporučení  žáků  svých  do  vojenských 
kapel  srbských. 

Po  381eté  svědomité  a  plodné  práci  odchází  letošním 
školním  rokem  prof.  Bláha  do  výslužby.  Na  bohatou  činnost 
svou  může  pohlížeti  s  vnitřním  uspokojením  a  bude  také 
jméno  jeho  v  dějinách  českého  hudebního  umění  výkonného 
uváděno  vždy  mezi  nejpřednějšími.  Podzim  jeho  života 
nechť  nekalí  žádný  rmut  a  žal,  a  nechf  v  myslích  těch, 
kdož  kdy  s  ním  se  setkali,  zanechá  vzpomínku,  jaká  nebývá 
vždy  spojena  s  vynikajícím  postavením  neb  úřadem  — 
vzpomínku  muže  dobrého  srdce  a  vzácného  charakteru ! 
■www 

HUDEBNÍ  LITERATURA.  ZZZZZZ 

Dr.  Jaromír  Borecký,  » Stručný  přehled  dějin  české 
hudby*.  Nákladem  Mojmíra  Urbánka.  —  Překládaje  Rie- 
mannův  » Katechismus  dějin  hudby,^  zamýšlel  Dr.  Borecký 
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připojit!  k  poslední  kapitole  dodatek,  v  němž  by  promluveno 
bylo  o  hudbě  české  stručně  sice,  ale  přece  poněkud  obšír- 
něji nežli  u  Riemanna,  jenž  o  českých  skladatelích  do  svého 
katechismu  napsal  jen  jedinou  větu:  Čechy,  země,  která 
od  staletí  výborné  hudebníky  u  velkém  počtu  plodila,  kteří 
však  zmizeli  v  evropské  kultuře,  začala  rovněž  stavětí  se  na 
vlastní  nohy,  zvláště  oběma  skladateli  Bedřichem  Smetanou 
a  Antonínem  Dvořákem ;  poslední  dosáhl  svými  orchestrál- 
ními a  komorními  díly  velké  vážnosti. -  Při  práci  rostla  mu 
však  látka  pod  rukou,  takže  nemoha  ji  zmoci  na  několika 
stránkách,  jež  by  Riemanna  doplnily,  rozhodl  se  napsati 
samostatný  stručný  přehled  dějin  české  hudby,  který  vzrostl 
do  rozměřil  nového  katechismu. 

Ve  stručném  úvodu  rekapituluje  nejprve  význam  české 
hudhy,  jež  účastní  se  od  prvých  doložitelných  začátku  krok 
za  krokem  úspěšně  všeobecného  vývoje  hudebního.  Látku 
rozvrhuje  v  5  kapitol:  1.  Dobu  začátkiiv  až  do  rozkvětu 
liturgického  zpěvu  za  Karla  IV.  (9.— 14.  stol.).  2.  Dobu  české 
reformace  (15.  až  začátek  17.  stol.).  3.  Dobu  protireformace 
s  vnikáním  cizoty  (17.— 18.  stol.).  4.  Dobu  klasicismu  s  po- 
čátky doby  nové  (18.— 19.  stol.).  5.  Dobu  Smetanovu  (19.-20. 
stol.).  Prvé  čtyři  kapitoly  zaujímají  menší  polovici  knihy,  větší 
věnována  době  Smetanově,  která  dle  toho  již  zpracována 
i  ve  své  přehlednosti  velmi  obšírně.  V  prvých  čtyřech  od- 
stavcích využito  stávajícího  materiálu  knižního  i  rukopisného, 
díl  ten  jest  také,  jak  ani  jinak  býti  nemůže,  kompilační ; 
v  druhém  oddílu  pracuje  spisovatel  samostatně,  podávaje 
výsledky  svého  studia  a  své  neúnavné  činnosti.  Správně 
nazývá  autor  celou  novou  dobu  hudby  české  věkem  Smeta- 
novým, neboť  celá  jest  jím  vyplněna.  Díivody  jsou  přesvěd- 
čující, vystihujíce  skutečný  stav  věci :  nová  doba  české  hudby 
vyplněna  nejprve  hledáním  toho,  co  Smetana  svým  dílem 
rozluštil,  potom  udržováním  a  rozvětvováním  toho,  co  nám 
dal.  Rozpadá  se  tedy  na  tři  fáze :  před  Smetanou,  za  Sme- 
tany a  po  Smetanovi,  čili  jinými  slovy:  na  průpravu  k  ná- 
rodnímu osamostatnění  hudebnímu,  čin  sám  a  jeho  důsledky. 

Šťastně  rozluštil  spisovatel  rozvržení  a  umístění  jedno- 
tlivých jmen  v  české  hudbě  důležitých,  jež  organicky  jedno 
z  druhého  vystupuje,  rozděluje  je  ve  skupiny  se  základními 
rysy  a  příbuzností  stěžejní,  odlišné  v  jednotlivostech,  ná- 
zorem i  talentem.  Zvláště  lze  to  sledovati  na  kapitole  po- 
dávající vliv  a  historii  písně  na  vývoj  české  hudby.  Osvě- 
žující duch  romantismu  (jevící  se  v  díle  Jana  Bedřicha  Kittla, 
Václava  Jindřicha  Veita,  Aug.  Viléma  Ambrose  a  Ant.  Apta) 
a  rostoucí  pokrokové  hnutí  posílené  příchodem  Berliozovým 
do  Prahy  r.  1846  byly  umělecké  prvky,  jež  do  ztrnulosti 
hudebního  myšlení  zadělaly  kvas  nového  vývoje.  K  usku- 
tečnění jeho  bylo  však  třeba  rozšíření  a  uvolnění  národního 
života.  A  když  snahou  buditelů  a  zicvétající  literaturou  opatřen 
tento  úkol  na  straně  jedné,  čímž  národní  uvědomělost  po- 
stupovala stále  do  širších  vrstev,  byla  to  v  hudebním  ohledu 
píseň,  která  stala  se  nejdříve  potřebou  národní.  A  tu  shrnuje 
autor  činitele  na  tomto  poli  pracující,  připojuje  stručnou  jich 
celkovou  charakteristiku  a  tak  můžeme  si  na  2—3  stránkách 
rekapitulovali  řadu  jmen  Pichlem,  Tomáškem  a  Knížetem 
počínaje,  přes  Jana  Jakuba  Rybu,  žáka  Koželuhova,  z  jehož 
písní  ozýval  se  zdravý  tón  lidový,  Aloise  Jelena,  zakladatele 
Žofínské  akademie,  K.  S.  iV\acháčka  a  Jos.  Kras.  Chmelenského, 
(obrali  si  za  úkol  povzbuzovati  hudebníky  ke  skladbě  písní), 
Jana  Pavla  Martinovského,  úsilovného  harmonisatora  českých 
písní  národních,  až  ke  sbírkám  písní,  jak  je  zanechali  Ritters- 
berk,  Erben,  Sušil,  Kollár,  Bartoš,  a  z  nejdůležitějších  Hostinský. 


I  blahodárný  vliv,  jejž  měla  píseň  národní  na  tvorbu  sklada- 
telskou,  sleduje  Dr.  Borecký  na  sborech  Křížkovského  a 
Tovačovského.  A  již  jest  tu  další  záruka  pokroku,  nadchá- 
zející českému  zpěvu  —  založení  ^Hlaholu*  a  tak  shrnut 
vývoj  písně  s  celou  její  historií  ve  výstižných  několika 
stránkách,  aby  ve  slovech  Zvonařových  ve  článku  -Zkumné 
příspěvky  ku  poznání  povahy  a  ducha  české  hudby-*) 
(uveřejněném  ve  »Slavoji'  r.  1863)  mohl  býti  podán  hotový 
program  školy  Smetanovské,  a  tím  aby  xískán  přechod 
k  biografii  a  významu  Smetanovu.  Vyžadovalo  by  příliš 
mnoho  místa,  kdybychom  probírati  měli  každou  jednotlivou 
periodu  knihy  zvlášť;  stačí,  poukáza!i-li  jsme  na  jediné 
ukázce,  že  autor  postupuje  při  své  práci  s  důkladností,  která 
vyčerpává  materiál. 

Kriticism  autorův  podal  tu  zdatné  výsledky  studií  histo- 
rických, pečlivě  na  nejnovějších  výzkumech  sestavených  a  po- 
dává asi  takový  obraz,  na  kterém  historie  usuzujíc  a  pohlí- 
žejíc zpět  na  dokonané  životní  dílo  prvé  velké  epochy  hudby 
české  stanula.  Jen  v  jednotlivostech  budou  se  snad  názory 
rozbíhati  dle  různosti  hledisk  a  stanoviska,  avšak  ani  tu 
nebudou  rozdíly  příliš  vehké,  jelikož  při  spornosti  názoru 
volil  spisovatel  zlatou  střední  cestu.  Praktickému  užití  knihy 
pomáhá  rejstřík  jmen,  a  cenným  dodatkem  jejím  jest  i  přehled 
veškeré  české  literatury  hudební,  v  němž  uvedeny  časopisy, 
slovníky  a  sbírky,  knihy  o  všeobecných  dějinách  hudebních 
i  o  dějinách  české  hudby,  monografie  a  drobné  spisy.  Knihou 
Dra  Boreckého  obohacena  naše  literatura  hudební  dílem, 
které  jako  příručka  při  studiu  české  hudby  jmenovitě  na 
konservatoři  a  ústavech  hudebních  vykoná  plně  svůj  úkol. 
Vážností  svého  zpracování,  myšlenkovou  obsažností  a  skvělou 
dikcí  zajišťuje  si  v  ní  vynikající  místo. 

DIVADLA.  ZZZZZZZZZI^ZZIZZ 

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Pro  prvé  představení 
v  nové  sezoně  zvolena  byla  Janáčkova  opera  »J  e  j  í  pastor- 
kyňa«,  první  opera  moravská  v  tom  smyslu,  jak  zoveme 
na  pr.  ^Prodanou  nevěstu«  operou  českou.  Její  pastorkyňa 
je  moravským  dílem  dějem  i  hudbou.  Pokud  děje  se  týká 
(podkladem  je  práce  G.  Preisové,  stejného  jména),  netřeba 
o  něm  dále  se  šířiti ;  spíše  nutno  o  tom  promluviti,  na  jakém 
základě  pracoval  skladatel,  aby  dílo  jeho  mohlo  se  zváti 
moravskou  operou.  Vzoru  pro  ni  dosud  nebylo.  Vzpomene- 
me-li  si,  na  jakých  základech  tvořil  Smetana  své  české  opery 
a  uznáme-li  základy  tyto  správnými,  musíme 
připustiti,  že  bylo  i  Janáčkovi  na  základech  těchto  pracovati, 
neboť  nedá  se  přece  myslili,  že  by  pro  vytvoření  díla  v  duchu 
českém  jiné  pravidlo  platilo,  jako  pro  dílo  v  duchu  morav- 
ském složeném.  Četli  jsme  kdesi,  že  Janáčkova  Pastorkyňa 
není  pokračováním  směru  Smetanova.  Připouštíme,  že  není 
•  pokračováním*.  Ale  vidíme  v  Pastorkyni  týž  princip  zá- 
kladní, jako  v  dílech  Smetanových,  ač  jeho  provedení  je 
v  obou  případech  různé.  Smetana,  nehledě  k  povšechnému 
koloritu,  kladl  nej větší  váhu  na  správnou  deklamaci  českého 
slova:  Janáček  sleduje  melodický  spád  mluvy.  Není  o  tom 
sporu,  že  tyto  dva  principy  se  v  hlavní  věci  kryjí.  Ale  Janá- 

*)  »Uvážmie-li,  že  národní  naše  písně  duchovní  i  světské  obsahují 
velikou  rozmanitost  rythmických  figur  a  článků,  jež  se  mohou  rozmanitou 
kombinací  ještě  na  mnohem  větší  počet  rozmnožiti,  uvážíme-li  konečně, 
že  staré  naše  písně  i  mnohý  harmonický  postup  v  sobě  obsahují,  kterýžto 
postup  téměř  jen  těmto  písním  vlastním  jest:  domyslíme  se  snadno,  že 
obsahuje  v  sobě  tato  látka  všech  podmínek,  jimiž  se  může  hudba 
česká  původní  s  t  á  t  i.« 
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ček  nespokojil  se  jen  tímto  principem  ;  jeho  opera  je  sku- 
tečně skrz  na  skrz  moravskou;  postavy  nejen  zpívají,  ale 
i  jednají  po  moravsku  a  také  pokud  ostatních  částí  opery 
se  týče,  zejména  i  v  instrumentaci  poznáváme  Janáčka  jako 
horlivého,  věci  znalého  pozorovatele  a  badatele  v  oboru 
nejen  písně,  ale  i  lidové  hudby  a  života  lidu  moravského 
v  krajích,  kde  ryzost  národní  cizími  vlivy  dosud  porušení 
nedoznala. 

Z  řečeného  je  patrno,  že  Její  pastorkyňa  je  ukázkou 
a  prvním  vzorem  opery  moravské.  Jak  se  věc  dále  vyvíjeti 
bude,  dlužno  vyčkati ;  Janáček  sám  odpoví  nám  na  mnohou 
otázku,  na  kterou  bychom,  seznavše  Pastorkyni,  rádi  odpo- 
věď slyšeli,  ve  své  druhé,  již  ukončené  opeře.  V  první  řadě, 
má-li  směr  Janáčkův  dosíci  nejen  porozumění,  ale  i  ocenění 
a  záliby  i  v  řadách  širšího  obecenstva,  bude  se  asi  jednati 
o  sloučení  dvou  principů :  Janáčkova,  pokud  melodického 
spádu  mluvy  se  týče  a  principu,  který  o  oblibě  díla  rozho- 
duje, totiž  o  jeho  skutečné   melodičnosti.  Přemýšlíme-li 

0  věci,  dojdeme  k  poznání,  že  obé  se  dá  dobře  sloučiti, 
jak  i  mnohé  místo  v  Pastorkyni  zřejmě  svědčí. 

Posuzuje-li  se  Její  pastorkyně  s  hlediska  kteréhokoli  a 
kýmkoli  spravedlivě  a  nestranně,  musí  význam  její  patrným 
hýú ;  a  význam  její  žádá,  aby  jí  získáno  bylo  porozumění. 
To  se  může  nejspolehlivěji  státi  provozováním  a  ovšem 
především  provedením  vzorným,  aby  nedostatky  provedení 
nebyly  pokládány  za  nedostatky  díla.  Pokud  provedení  na 
našem  divadle  se  týče,  dlužno  uznati  pěkný  výsledek  pokud 
většiny  úloh  sólových  se  týče.  Aby  opeře  Janáčkově  dostalo 
se  ve  všech  částech  náležitého  provedení,  to  by  bylo  přece 
jen  povinností  Národního  divadla  pražského  i  tenkrát, 
kdyby  tam  tou  dobou  v  rozhodujících  kruzích  nesouhlasilo 
se  s  principy  Janáčkovými  a  jich  provedením.   Vždyť  byla 

1  na  jevišti  Národního  divadla  provedena  nejedna  opera, 
která  se  neosvědčila  a  v  nejkratší  době  zmizela  v  archivu  — 
proč  by  nemělo  provedeno  býti  dílo,  které  řeší  důležitou 
otázku  vzhledem  k  naší  české  hudbě  (v  širším  smyslu)  a 
které  již  z  tohoto  důvodu  zaslouží  provedení,  aby  vůbec 
posuzováno  býti  mohlo?  A  zdaž  naopak  netvoří 
dnes  mnohé  dílo  podstatnou  část  repertoiru  různých  divadel, 
které  po  prvním  provedení  a  i  po  delší  dobu  odsuzováno 
bylo,  poněvadž  mu  ihned  nebylo  porozuměno?  -vs- 

KONCERTY. 

Jako  loňského  roku  i  letos  zahájil  naši  koncertní  sezonu 
JanKubelík,  umělec  světového  jména,  který  dovede  všude 
naplniti  koncertní  síně  obecenstvem  do  té  míry,  že  nemá 
ani  po  této  stránce  soupeře.  Dnes  věru  již  těžko  psáti  o  jeho 
velikém  umění;  Kubelík  nedosáhl  pouze  vrchole  technické 
dokonalosti,  on  přednáší  se  zdravou  hudebností,  z  jeho  tónu 
ozývá  se  duše,  v  jeho  rythmu  bije  krev,  kantilena  jeho  zpívá 
čarovným  zvukem  a  nade  všemi  těmito  vlastnostmi,  které 
v  osobě  jediného  houslisty  v  té  bohatosti  těžce  lze  nalézti, 
vévodí  jeho  imponující  klid  a  strhující  kouzlo  jeho  vy- 
stoupení. Nejlépe  bylo  lze  posouditi  jeho  velikost  v  po- 
dání Saint-Saěnsova  koncertu  h-moll,  který  v  loňské  sezoně 
hráli  Sarasate  (jako  sólista  prvého  koncertu  České  jednoty 
pro  hudbu  orchestrální)  a  Hubermann.  Teprve  v  po- 
dání Kubelíkově  nabyl  sladký  tento  koncert  své  pravé 
tvářnosti  a  jeho  dokonalým  přednesem  porazil  Kubelík 
slavného  mistra  francouzského  i  mladého  umělce  německého. 
Repertoir  Kubelíkův  míjí  pozvolna  již  hranice  vymezené 


hře  čistě  virtuosní,  s  produševněním  jeho  hry  roste  snaha 
ukázati  i  slohové  podání  skladeb  stojících  mimo  obor  pouhých 
čarodějů  houslových.  Proto  učinil  mladý  náš  mistr  jen  po- 
těšení nesčetným  svým  ctitelům,  když  sáhl  i  do  klasického 
zdroje  Beethovena  a  Bacha.  Dosáhl  dnes  již  takové  výše, 
že  umění  jeho  ani  tu  nemohlo  ztroskotá  ti !  Zůstane-H  věren 
tomuto  svému  rozhodnutí,  omezí-li  co  nejvíce  čistě  virtuosní 
repertoir  a  nahradí  U  ho  Beethovenem  a  Mozartem,  dobude 
posledních  hrází,  jež  mocným  přívalům  velkého  jeho  umění 
dosud  vzdorovaly. 

S  Kubelíkem  vystoupil  mladý  pianista  Eduard  Goll, 
který  rovněž  má  před  sebou  nejskvělejší  dráhu.  Technicky 
jest  Goll  jako  pianista  dnes  již  úplně  hotový  umělec,  má 
na  své  mládí  podivuhodnou  energii  úhozu,  tón  plný  a  šťav- 
natý, přednes  porozumění  nasvědčující  a  oheň,  který  výkon 
jeho  přibližuje  srdci  posluchače.  Čísla  jeho  nebyla  také 
pouhou  výplní  koncertu  Kubelíkova,  nýbrž  i  ona  dovedla 
hodnotou  svou  plně  zaujmout!.  Zůstane-li  Goll  společníkem 
Kubelíkovým,  získá  působiště,  z  něhož  doví  se  o  něm  svět, 
otevřený  s  tak  ojedinělými  úspěchy  mladému  českému  mistru. 

České  filharmonické  družstvo  zahájilo  symfo- 
nické koncerty  své  v  Plodinové  burse  dne  7.  října  koncertem, 
v  němž  vzpomenuto  desátého  výročí  úmrtí  Antonína 
Brucknera  provedením  jeho  čtvrté  symfonie  (Es-dur). 
V  zásadním  protikladu  k  Berliozovi,  Lisztovi  a  Richardu 
Straussovi  jest  Bruckner  hudebníkem  čistě  absolutním.  Ovšem 
jest  podroben  právě  jako  každý  jiný  skladatel  vlivům  vnějším, 
takže  někdy  i  zcela  určité  události  a  dojmy  původu  ne- 
hudebního  byly  mu  podmětem  ke  komposici.  V  jeho  čtvrté 
symfonii,  kterou  později  nazval  romantickou,  byly  to  nej- 
zvláštnější  poetické  obrazy,  daleko  sahající  za  rámec  hudby 
absolutní.  Náladový,  jemný  její  začátek  komentoval  Bruckner 
takto :  město  ve  středověku  —  svítání  —  s  hradních  věží 
ozývají  se  hlásní  —  brány  se  otvírají  —  rytíři  vyjíždějí  na 
bujných  ořích  —  kouzlo  přírody  je  objímá  atd.  rozvíjí  se 
romantický  obraz,  který  Bruckner  líčí  tóny  v  této  své  symfonii, 
jež  až  dosud  získala  si  největší  obliby  ze  všech  jeho  devíti 
symfonií.  Devět  symfonií  Brucknerových  —  ač  napsal  i  jiné 
skladby  —  jest  vlastním  jeho  životním  dílem,  v  nichž  žije 
jako  nejvýznamnější  zástupce  bezprogramní  symfonie  po- 
beethovenovské. 

Vedle  symfonie  Brucknerovy  provedena  Dvořákova 
»Píseň  bohatýrská*,  dílo  z  jeho  pěti  symfonických  básní 
v  invenci  sice  nejslabší,  přece  však  vždy  výrazné  zvukovým 
bohatstvím  orchestrální  palety  a  rythmem.  Sólisté  tohoto 
koncertu  pp.  Karel  Hoffmanu  a  Jiří  Herold  přednesli  Mo- 
zartovu koncertní  symfonii  pro  housle  a  violu.  Nový 
violista  »Českého  kvarteta«  p.  Herold  uvedl  se  tu  v  nové 
své  funkci  poprvé.  Souhra  obou  umělců  byla  dokonalá, 
p.  Herold  prvým  svým  výstupem  již  ukázal,  že  místo  své 
v  »Českém  kvartetu*  vyplní  důstojně.  Česká  Filharmonie 
v  novém  svém  složení  uvedla  se  také  velmi  příznivě.  Letní 
sezonu  přečkal  orchestr  s  napjetím  největších  sil  obětavosti 
několika  mecenášů -jednotlivců,  kteří  dosud  Praze  vydržují 
orchestr  symfonický,  aniž  by  došli  takové  podpory  se  strany 
její  representace,  jak  toho  důležitost  podniku  zasluhuje.  Kdy 
uvědomí  si  městská  rada  král.  hlav.  města  Prahy,  že  má 
také  povinnost  k  českému  umění  a  kdy  podepře  munificenci 
oněch  několika  nadšenců,  kteří  každoroční  deficity  České 
Filharmonie  uhražují  ze  své  vlastní  kapsy  ?  I^ádnou  subvenci 
—  ne  pouhé  čtyři  tisíce  korun  —  měla  již  dávno  zařaditi 
do  svého  rozpočtu! 
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Do  letošní  sezony  koncertní  orchestr  České  Filharmonie 
zreorganisován,  k  prvým  pultům  angažovány  výborné  síly 
a  také  souhry  docíleno  hned  při  prvém  výstupu  měrou  velmi 
slušnou.  Řízení  orchestru  svěřeno  opětně  p.  Dr.  Zemánkovi, 
který  jest  kvalifikovaným  hudebníkem  širokého  rozhledu 
a  neúmorné  píle.  Prvý  výkon,  který  orchestr  řízením  jeho 
podal,  opravňuje  také  k  dobrým  nadějím. 

DOPISY.  I 

Lipník.  Vidíte  v  polokruhu  50  nadšených  a  obětavých 
mladých  mužů,  se  zaníceným  zrakem,  bez  obvyklých  not 
v  ruce,  a  duše  všech,  jakoby  soustředěna  byla  v  jejich  diri- 
gentu, prof.  Váchovi.  Jeho  kouzelná  taktovka  je  vede,  vzru- 
šuje k  bouři,  tiší  k  šepotu,  jejich  pianissima  jsou  jako  šumot 
v  lesní  tišině,  forte  jako  rozpoutaný  divoký  crkán.  Jest  to 
sbor  vzácné  discipliny,  krásných  hlasů,  sbor  intelligentních 
mužů,  jež  posvátné  nadšení  a  láska  k  umění  zceluje,  a  kteří 
cítí  jediným  čistým,  českým  srdcem.  Zpívají  se  svěží  lehkostí 
jak  ve  vysokých  jadrných  tenorech,  tak  v  hlubokých  sytých 
basech.  Vše  jest  vyrovnáno,  uhlazeno,  podřízeno  celku ; 
nikde  nevynikne  jednotlivec,  a  tóny  jednotlivých  hlasů  jakoby 
byly  slity.  Materielní  stránka  zpěvu  jest  tu  tak  přemožena, 
jako  bývá  u  virtuosů  nástrojových,  dokonalou  technikou, 
a  hlavní  věcí  jest  vnitřní  kouzlo  tónomalby,  umělecký  výraz 
skladby  a  vystižení  duševní  nálady  skladatele.  A  to  právě 
posvěcuje  sbor  pěvců  k  vyšším  uměleckým  intencím  a  cílům. 
Představte  si  k  tomu  nad  pomýšlení  čistou  intonaci,  effekty 
dynamické,  jasnou  vokalisaci  a  výslovnost  zpívaného  slova, 
uhlazené  přechody  z  fortissima  do  pianissima,  přesné  ná- 
stupy i  doznění,  mladistvý  temperament  i  vroucí  cit  nadše- 
ných pěvců  —  a  přece  jste  ještě  nevystihli  to  všechno  vnitřní 
kouzlo,  kterým  vás  tak  uchvacují,  že  zapomínáte  takřka  na 
pozemskost  své  smrtelné  bytosti.  Odcházeli  jsme  z  koncertu 
Sdružení  uneseni  a  dojati  zároveň.  Nadšení  a  obětaví  pěvci- 
učitelé  z  celé  Moravy  zasluhují  nejen  největšího  uznání  a 
ocenění,  ale  i  opravdové  úcty.  Ukázali  sebevědomě  za  hra- 
nicemi výši  své  umělecké  vyspělosti  ke  cti  celého  národa, 
oživují  a  povznášejí  upadající  zpěv  sborový  —  a  nač  zvláště 
sluší  upozorniti  —  ukazují,  jak  se  má  zpívati  a  zachovávati 
přísná  kázeň  pod  taktovkou  cíle  vědomého  dirigenta,  má-li 
se  dosíci  uměleckých  výsledků.  A  v  tom  jsou  stateční  učitelé 
dokonalým  vzorem  vzácných  zásluh.  Kéž  je  na  dalších  umě- 
leckých cestách  tyto  cnosti  doprovázejí  a  přinesou  jim  za- 
slouženého uznání!  Beztoho  si  z  finančních  výsledků  velko- 
statek nepořídí.  — sa. 

"Písek.  Koncertní  akademie,  pořádaná  odborem  krajin- 
ského spolku  »Prácheň«  v  měst.  divadle  ve  prospěch  Husova 
fondu,  vydařila  se  skvěle.  Hlavní  atrakcí  večera  tohoto  bylo 
pražské  pěvecké  kvarteto  »iVláj«,  jež  uvítáno  bylo  při  svém 
objevení  se  na  scéně  potleskem.  Předneslo  písně  od  Fibicha, 
Frimla,  Dvořáka  a  MUDra  Jar.  Máchy  s  hlubokým  procítěním 
uměleckým,  se  značnou  uměleckou  disciplinou  a  s  plným 
pochopením  všech  přednesených  skladeb.  Vzácní  hosté  vy- 
znamenáni byli  věncem  a  nuceni  stále  k  novým  a  novým 
přídavkům.  Na  programu  zajímali  nás  i  dva  místní  autoři  a 
sice  pp.  MUDr.,  Mácha  svou  vokální  skladbou  >> Ubohý  ho- 
spodář* a  Jar.  Simek  svojí  melodramatickou  Legendou,  již 
velmi  zdařile  přednesla  sl.  M.  Cafourková  s  průvodem  akad. 
orchestru.  Obě  práce  byly  četným  obecenstvem  velmi  pří- 
znivě přijaty  a  hojným  potleskem  vyznamenány.  Pan  dr. 
Mácha  vyvolán  na  scénu,  odkudž  děkoval  za  hlučné  ovace 
obecenstvem  mu  činěné.  Pan  J.  Velenovský  přednesl  dvě 
čísla  pro  housle  s  průvodem  klavíru,  jejž  obstarala  sl.  M. 
Hahnová.  Výkony  obou  byly  velmi  dobré.  Také  spolkový 
orchestr,^  řízený  p.  Jar.  Šimkem,  dostál  plně  své  povinnosti. 

Tišnov.  Provedení  ^Prodané  nevěsty*,  jíž  tišnovský 
»SokoU  zahájil  svoji  činnost,  svědčilo  o  tom,  s  jakým  nad- 
šením, obětavostí  a  láskou  připravovali  se  na  ni  všichni 
účinkující.  Přední  zásluhu  o  nacvičení  má  pí.  Graanková, 
která  s  láskou  a  nevšední  ochotou  cvičila  sólisty,  a  p.  ka- 
pelník K.  Opočenský,  jemuž  připadla  neméně  obtížná  úloha 
nacvičiti  sbory.  Výkonům  sólistů  i  sboru  přikládati  sluší 
ovšem  měřítko  relativní.  Ale  kdo  slyšel  na  př.  Dalibora  od 
kočující  >operní«  společnosti  v  některém  venkovském  městě. 


oklestěného  se  všech  stran,  kde  v  desítičlenném  orchestru 
kapelník  hraje  na  harmoniu  a  diriguje  zároveň,  nechf  po- 
rovnává. Připomínám,  že  Prodaná  nevěsta  byla  provedena 
do  poslední  noty.  Na  hlavní  roli  Jeníka  pozván  jako  host 
tenorista  p.  Holčapek.  Na  hlasu  jeho  znáti  pečlivé  školení. 
Ve  výšce  přibírají  jeho  tóny  až  nápadně  na  síle.  Mařenka 
—  pi.  Svobodova  -  má  přirozený,  pěkný  a  zvučný  hlas, 
jejž  v  celé  své  roli  dobře  uplatnila.  Ve  výšc^e  slabé  disto- 
novala.  Svou  úlohu  měla  pečlivě  nastudovánu.  Úloha  Vaškova 
není  sice  obsáhlá,  ale  také  ne  snadná^  jak  zpěvně  tak  he- 
recky. Pan  Zelinka  hrou  dobře  odpovídal  představě  Vaška. 
Duetto  jeho  s  Mařenkou  bylo  z  nejlepších.  Kecala -dohazo- 
vače hrál  p.  dr.  Drbal.  Jeho  rozený  herecký  temperament 
strhl  každého  posluchače.  Ludmila  ~  sl.  Mlčochová  —  má 
jemný  kulatý  tón.  Háta  v  podání  sl.  Čížkové  byla  dobrá. 
Jí,  jakož  i  sl.  Mlčochové  doporučuji  další  pečlivé  pěstění 
hlasu.  V  roli  Esmeraldy  -  sl.  Procházková  je  těžko  zpě- 
vačce rozvinout  a  ukázat  bohatství  hrdla.  Dueto  její  s  princi- 
pálem komediantů  podáno  bylo  svižně.  Plný,  zvučný  baryton 
p.  inženýra  Zichy  —  hrál  Krušinu  —  dobře  se  poslouchá. 
Klidná  hra  i  přednes  p.  Petra  —  sedlák  Mícha  —  svědčily, 
že  porozuměl  dobře  své  úloze.  Svým  hlasem  stačí  i  na  větší 
úlohy.  Sbory  byly  dobře  nacvičeny  a  zněly  plně  a  jistě 
(ovoce  to  svědomité  práce  p.  kapelníkovy).  Souhra  s  orche- 
strem nevázla  nikde.  Orchestr  za  řízení  p.  kapelníka  Opoj 
čenského  obstál  čestně.  Jen  ouvertura  snad  pro  technické 
obtíže  hrána  byla  poněkud  volnějším  tempem.  Finanční 
úspěch  operního  představení  potěšil  jistě  tišnovské  Sokolíky. 
Ale  hlavně  mravní  jeho  úspěch  —  a  ten  jest  jistě  veliký  — 
nechť  jest  jim  pobídkou  k  delší  práci.  -60- 


JEDNOTA  ČESKOSL.  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ.  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 
Organisace  naše. 
Časováúvaha.  Píše  J.  B.  Dokončení. 
A  tyto  posledně  jmenované  instituce  jsou  přece  sdru- 
ženími, kde  není  osobního  prospěchu,  kde  dělá  se  vše 
z  dobré  vůle,  z  lásky  k  věci.  A  jak  velkou  láskou  lneme 
my  k  věci  své?  Není-liž  pro  nás  zahanbujícím  doznáním, 
že  s  lhostejností  díváme  se,  jak  mnohými  cizopasníky  jsme 
hmotně  poškozováni,  že  jest  nám  jedno,  trpí-li  i  rodiny  naše 
vinou  poměrů  těch.  Tu  nestačí  jen  dávati  návrhy,  ale  o  jich 
uskutečnění  též  pracovati.  Mohutnou  organisací  docílili 
bychom  nejednoho  úspěchu.  V  prvé  řadě  byl  by  to  úspěch 
mravní,  jenž  nezůstal  by  bez  účinku  i  u  kruhů  rozhodujících. 
Byl  by  to  úspěch,  abych  řekl,  na  venek.  Ale  což  úspěch 
další  v  příčině  utváření  poměrů  mezi  jednotlivými  odvětvími 
stavu  našeho?  Příkladně  v  hudebním  školství,  kde  tak 
mnoho  dalo  by  se  dělati.  Přespočetné  povolování  škol, 
úprava  honoráře,  užívání  často  až  barnumské  reklamy,  jež 
spíše  takovému  ústavu  ublíží,  ale  v  žádném  případu  v  očích 
soudných  lidí  mu  neprospěje,  to  jsou  pravé  Achillovy  paty 
školství  hudebního.  Nejprobudilejšími,  pokud  smyslu  pro 
organisací  se  týká,  jsou  ředitelé  kůrů  a  varhaníci,  ale  ven- 
kovští. Z  Prahy  jsou  jen  čestné  výjimky.  Nejmenší  pocho- 
pení jeví  až  dosud  majetníci  hudebních  skol ;  z  těch  zejména 
nejpohodlnější  jsou  pražští  a  předměstští.  Při  všech  valných 
hromadách  a  sjezdech  překvapuje  velká  účasí  venkova 
a  Moravy.  Ale  Praha  sama  bývá  zastoupena  prabídně. 
A  přece  každý  o  prázdninách  podnikne  nějaký  větší  výlet; 
jak  dá  se  v  tomto  případu  spojití  povinnost  se  zábavou, 
zařídíme-li  svůj  výlet  ve  směru,  kde  koná  se  valná  hromada. 
Nikdo  nechí  nenaříká  na  bídné  poměry !  Tyto  nejsou  za 
dnešní  doby  u  žádného  stavu  skvělé,  a  přece  vidíme  všude 
čilejší  ruch  nežli  v  radách  našich.  Kollegové-ředitelé  kůrů 
venkovští  mohou  nám  býti  v  tomto  případu  zářným  pří- 
kladem. Jest  u  mnohého  služné  přímo  směšné  —  často 
50—100  zl.  ročně  —  takže  musí  živobytí  uhájiti  výnosem 
hodinaření,  a  přece  jsou  členy,  platí  správně  (z  větší  části) 
příspěvky  a  zúčastňují  se  všech  podniků  »Jednoty*.  Zcela 
správně  děl  koll.  jednatel,  pravil-li  ve  své  zprávě:  »Tak 
nuzným  není  nikdo,  aby  aspoň  tento  malý  příspěvek  ne- 
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mohl  zapraviti  -  Vždyť  každý,  kdo  k  Jednotě*  přistoupí, 
mimo  svůj  příspěvek  nemá  jiných  platů.  Co  měli  by  říci 
členové  výboru,  kteří  musí  na  schůze  dojíždět],  aniž  by 
krejcaru  náhrady  obdrželi?  Mají  přece  také  své  rodiny,  po- 
vinnosti k  nim,  a  přece  hradí  cestovné  i  stravné  ze  svých 
prostředků. 

Za  deset  let  trvání  vykonala  »Jednota«  pro  náš  stav 
dosti ;  že  ne  více,  toho  vinu  nenese  výbor,  jenž  chytá  se 
každé  příležitosti,  jež  v  náš  prospěch  svědčí.  Doufejme,  že 
na  sklonku  druhého  desetiletí  budeme  moci  zaznamenali 
více  úspěchů.  Jednatelem  vypracován  návrh  zákona,  jenž 
předložen  k  posouzení  i  nynějšímu  ministru  J.  E.  dru  Fořtovi, 
jenž  o  něm  pochvalně  se  vyjádřil.  Snad  tedy  v  době  do- 
hledné přistoupeno  bude  k  záležitostem  našim.  Nalezne  nás 
okamžik  rozhodný  zase  nepřipraveny? 


KONCERTNÍ  RUCH.  " 

Chrudim.  Koncert  Ševčíková  kvarteta  dne  27.  září. 
Pořad :  Dvořák:  Kvarteto  F-dur,  op.  96.  (>;Ševčíkovo  kvarteto*). 
Saint-Saěns  :  Le  Cygne.  Popper :  Španělský  tanec.  (B.  Váška). 
Borodin:  Nokturno.  Procházka:  Scherzo.  (»Ševčíkovo  kvar- 
teto«).  Chopin:  Adagio.  Bazzini :  Rej  skřítků.  (B.  Lhotský). 
Čajkoyský:  Kvarteto  D-dur,  op.  11.  (  Ševčíkové  kvarteto*). 

Cernikovice.  Dne  11.  října  na  počest  narozenin  pana 
Boh.  hrab.  z  Kolowrat  dávány  řízením  pana  Josefa  Vašátka, 
řídícího  učitele,  tyto  instrum.  skladby:  Dr.  A.  Faist,  op.  8., 
Třetí  mše  z  Es.  —  Karel  Greith,  grád.  »Oculi  omnium«  a 
off.  sSacerdotes  Dominik.  —  Josef  Becher,  Pange  Hngua.  — 
Introit  a  communio  chorálně. 

fíymburk.  Velký  koncert  c.  k.  komorního  virtuosa 
Frant.  Ondříčka  dne  7.  října  za  spoluúčinkování  virtuosa  na 
klavír  Jos.  Faměry.  Pořad  :  Dvořák :  Sonáta  pro  housle  a  klavír 
F-dur  op.  57.  (Fr.  Ondříček  a  J.  Faměra).  Suk:  Legenda, 
Jarní  idylla  (J.  Faměra).  Slavík:  Koncert  A  moll  1.  věta 
(Fr.  Ondříček).  Balakirev:  ':lsmael«.  Orientálská  fantasie 
(J.  Faměra).  Slavík:  Potpourri,  Ondříček :  Česká  Rhapsodie« 
(Novinka  rukopisná)  (Fr.  Ondříček). 

■Proíivín.  Koncert  v  Protivíně  dne  14.  října  pořádal 
Bohumil  Michálek,  česko-americký  virtuos  na  housle,  za 
spoluúčinkování  Frant.  Daniela,  virtuosa  na  klavír.  Pořad: 
Grieg:  Sonáta  C  moll,  op.  45.  (Bohumil  Michálek  a  Frant. 
Daniel).  Lalo:  Houslový  koncert,  op.  20.  (Bohumil  Michálek). 
Smetana:  Souvenir  de  Bohéme.  Leschetitzky :  Arabesque 
(František  Daniel).  Bach:  Air  na  G  struně.  Dvořák:  Humo- 
reska. Wieniawski:  Capriccioso  Valše  (Bohumil  Michálek). 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

B.  K.  *  Zajímavý  a  pozoruhodný  návrh  přináší  poslední 
číslo  »Fliegende  Blátter  fůr  kath.  Kirchenmusik« :  aby  totiž 
pro  violu  používáno  bylo  c  klíče  na  druhé  čáře  osnovy 
(mezzosopránového),  tak  že  by  každý  houslista  pak  snadně 
hned  part  violový  hráti  mohl,  nebof  podoba  not  i  poloha 
púltónu  na  jednotlivých  strunách  s  houslemi  byla  by  ob- 
dobná (vyjímaje  strunu  nejvyšší,  pročež  navrhuje  pisatel  pro 
počátek  označení  křížku  v  závorce) ;  tedy 


Housle  Viola  (dosud) 


Altový  klíč,  dosud  užívaný,  stejně  jest  dědictvím  po  mužských 
altech  a  rozsahu  nástroje  vhodně  neodpovídal.  Provedením 
návrhu  získalo  by  i  pěstění  hry  kvartetní. 

*0  Janáčkově  opeře  »Její  pastorkyně«  přinášejí 
'Lidové  noviny^  u  příležitosti  opětného  jejího  uvedení  na 
scénu  brněnského  Národního  divadla  následující  referát: 
Pastorkyně  jest  nejlepším  dílem  dramatickým,  které  vůbec 
napsáno  bylo  na  děj  vzatý  z  lidového  života  moravského. 
Pokusů  učiněno  bylo  dosti,  postaviti  na  jeviště  naše  Slováky 
a  Valachy  —  ale  mimo  jejich  kroje  a  scenerii  nevylíčil  nám 
je  žádný  ze  skladatelů  hudebně  tak  pravdivě  a  charakte- 
risticky jako  Janáček.  Národní  hudba  moravská  přešla  jemu 


v  krev,  proto  jí  cítí  a  píše.  Ze  skladatelů  našich  zašel  Janáček 
nejdále.  Stopuje  již  dlouhá  leta  lidovou  moravskou  píseií, 
notuje  si  i  mluvu  lidu.  Poznal  tak  neobyčejnou  bohatost 
dramaticky  působivých  nápěvků  řeči  a  dlouholeté  svoje 
studium  uložil  v  Pastorkyni.  Novoty  takové  vždy  tíže  se 
chápou  než  obvyklé  způsoby  skladebné,  v  nichž  jsme  vy- 
rostli, proto  i  tento  nový  způsob  dramatické  práce  —  ve 
Francii  také  již  známý  —  na  poprvé  zdá  se  býti  těžký  k  po- 
chopení. Recitativ,  který  všichni  velcí  myslitelé  všech  dob 
považovali  za  nejdůležitější  zdroj  pravdivé  dramatiky,  zdo- 
konalovali způsobem  různým.  Od  nejjednoduššího  na  jednom 
tónu  mluveného  seccorecitativu  vyzvedl  se  tento  nejvýraz- 
nější  prostředek  dramatiky  až  k  deklamačnímu,  zpěvnému 
recitativu  Wagnerovu,  jejž  Smetana  od  něho  přejímá  a  vlast- 
ním instinktem  veden  mimoděk  mění  v  nápěvky  mluvy, 
které  u  něho  jen  náhodně  v  »Prodané«  probleskly;  Janáček 
činí  je  principem,  na  nich  staví  celé  svoje  dílo.  Slyšíte  je 
stále,  někde  rozšířené  na  krátké  hudební  fráze :  assimilace 
povstání  lidové  písně  z  výrazně  pronášené  mluvené  řeči. 
Řekli  bychom,  recitativ  s  ariosem.  Janáček  při  tom  vede 
hlasy  ve  značných  výškách.  Tak  mluviti  musí  však  lidé, 
kteří  zdrcující  dojmy,  jaké  děj  líčí,  vskutku  prožívají.  Je  třeba 
zase  poslechnouti  si  tyto  vzněty  v  řeči.  Je  viděti,  chtěl-li 
Janáček  zůstati  věren  svému  principu,  nesměl  ani  ťu  sejiti 
k  obvyklosti.  Nenapsal  přes  to  něco,  co  by  provésti  se 
nedalo,  nebof  věc  hotovou  slyšeli  jsme  již  někoHkráte.  Cha- 
rakteristika osob  zachována  touže  přirozenou  cestou.  Orchestr 
mluví  rovněž  těmito  krátkými  nápěvky.  Polyfonické  (bohatě 
vypředené,  melodicky  vyvinuté  proplétání  hlasů)  spracování 
tu  mizí.  Navykli  jsme  si  na  ně,  proto  i  tento  způsob  nazírání 
Janáčkova  zaráží  na  poprvé,  více  pomyšlením,  že  má  býti, 
než  otázkou,  musí-li  byti?  Orchestr  skizzuje  náladu  pro- 
myšleně, nejvýš  přiléhavě.  Jestli  pomáhal  recitativ  zpěvní 
vždy,  tedy  i  zde  dramatické  situace  zdůraznovati,  je  v  Pa- 
storkyni orchestr  pozadím,  hledícím  kontury  ty  co  možná 
ještě  nápadněji  sesilovati  a  vyzdvihovat!,  proto  dojem  vy- 
bavených nálad  je  na  mnoha  místech  překrásný.  Orchestr 
hraje  barvami  zářnými.  Mezery  stinné,  které  zavinuje  jen 
nedostatečně  sestavený,  neúplný  náš  orchestr,  budou  do  té 
doby  neoprávněně  vytýkány  u  nás  všem  operám  vůbec, 
dokud  neuslyšíme  je,  tedy  i  Pastorkyni,  v  obsazení,  kterého 
opery  žádají.  Některé  nástroje  po  technické  stránce  vyžado- 
valy by  snad  přirozenější  jim  vyhovění.  Harmonie  Janáčkovy 
jsou  neobyčejně  bohatý,  rythmika  rázovitá.  Pokrokoví  lidé 
nalézají  na  tomto  díle  mnoho  pobídek  k  myslivosti,  konser- 
vativci  dílo  odsoudí  —  ti  odvážliví  —  chudáci  o  něm  pomlčí, 
aby  se  neblamovali.  Prvé  jednání  a  prvá  polovice  druhého 
jednání  jsou  nejpěknějšími  částmi  opery.  Druhou  polovici 
tohoto  jednání  třeba  úžeji  semknouti.  Třetí  jednání  — 
skvostné  jsou  zpěvy  rychtářovy  a  sbor  dívek  —  dosud  nebylo 
tak  zjasněno,  aby  v  celé  určitosti  vyniklo.  Zakončení  děje 
dvěma  osobami,  po  katastrofě,  skladateli  práci  značně  ztížilo. 
—  Janáčkova  Pastorkyně  znamená  novotu,  novotu  zajímavou 
a  proto  nemá  jí  odmítati  naše  největší  scéna 
pražská.  Divadlo  vystavěno  bylo  národem  celým 
proto,  aby  veškeré  naše  zdravé  podniky  našly 
tam  ohlasu.  Dokud  tímto  směrem  Národní  di- 
vadlo nebude  vedeno,  zůstane  divadlem  pro 
Prahu  a  ne  pro  národ  celý,  snad  choutkou 
jednotlivce.  Záleží  nám  na  tom,  abychom  dílo  slyšeli 
celé,  jak  je  psáno,  abychom  slyšeli  mínění  všeobecné  a  hlavně 
Prahy,  ke  které  vzhlížíme  vždy  s  nadšením.  Sbory  Janáčkovy 
letí  světem,  jsou  obdivovány,  snad  i  jeho  velké  dílo  má 
cenu  tu,  aby  bylo  povšimnuto  i  na  místech  směrodatných. 

*  Záležitost  uvedení  Wagnerova  -Bludného  Holan- 
ďana na  scénu  Národního  divadla  nedospěla  dosud  svého 
rozhodnutí.  Zemský  výbor  má  prý  rozhodnout!,  ruší-li  česká 
opera  úmluvu,  která  existuje  mezi  oběma  zemskými  scénami, 
osvojuje-li  si  provedení  této  Wagnerovy  opery.  Lze  doufati, 
že  rozhodnutí  v^zní  tak,  aby  česká  opera  nevyšla  při  něm 
na  prázdno.  Naš  list  byl  prvý,  který  poukázal  k  možnosti, 
obohatiti  » Holanďanem*  repertoir  Národního  divadla  na 
základě  objevu  učiněného  vídeňským  právníkem  Dr.  Alt- 
schulem,  že  totiž  »Rienzi*,  »Holanďan<^  a  -"Tannhauser*  dle 
starého  autorského  práva  pro  Rakousko  jsou  opery  volné. 

•  Velká  Bendlova  oslava  ve  Vídni.  Sdružené 
pěvecké  spolky  vídeňské  uspořádají  z  podnětu  spolku  »Lu- 


21 


mír«  dne  14.  dubna  1907  ve  velké,  dvoraně  hudební  společ- 
nosti velkou  Bendlovu  oslavu.  Účinkovali  bude  přes  400 
pěvců.  Provedeny  budou :  Zlatá  hodinka,  Zpěv  vil  nad  vo- 
dami, Svoji  k  svému,  Pochod  Táborů  a  j.  v  Oslavu  tu 
uvésti  jest  v  souvislost  s  akcí,  která  učiněna  byla  pro  Bend- 
lovy  slavnosti  v  příštím  roce ;  v  prvém  čísle  letošního  roč- 
níku >Dalibora»  učiněno  o  ní  prvé  veřejné  vyzvání. 

•  Emanuel  A.  Meliš,  prvý  redaktor  prvého  ^Dali- 
bora*, slavil  dne  14.  října  své  75.  narozeniny.  Byl  vrstevníkem 
Málkovým,  Nerudovým  a  Pflegrovým,  založil  r.  1858  první 
hudební  časopis  český  a  vedl  ho  až  do  r.  1869.  V  době  té 
vyšlo  8  ročníků  »Dalibora«  a  mezi  jeho  spolupracovníky 
byli  Dr.  A.  V.  Ambros,  V.  Blodek,  F.  Blažek,  J.  Fórster, 
F.  Kolešovský,  A.  Pozděna,  J.  L.  Zvonař  a  j.  Meliš  účastnil 
se  činně  tehdejšího  ruchu  hudebního  a  napsal  řadu  článků, 
z  nichž  důležitosti  nepozbyly  jeho  »Dějiny  ruské  hudby« 
v  Riegrově  Naučném  slovníku  a  »Dějiny  české  a  ruské 
hudby*  v  Mendlově  >Tonkiinstler  Lexikon*.  V  osmi  roč- 
nících ^.Dalibora*  zachovalo  se  hojně  jeho  článků,  které 
význam  jeho  jména  udrželi^  až  na  dobu  nynější.  Náměty 
jeho  článků  byly  rozmanité:  biografie  (jana.  Nep.  Vitáska, 
Josefa  Sokola,  Ant.  Rubinsteina),  články  specificky  odborné 
(íDějiny  a  charakteristika  hudebních  nástrojů*,  »Slovo 
o  hudbě  vojenské*,  'Charakteristika  tonin«)  a  j.  K  nejdůle- 
žitějším  náleží  samostatná  jeho  staf  »Stav  nynější  hudby 
v  Cechách*  z  r.  1856.  Dráhy  hudebního  spisovatele  vzdal 
se  Meliš  dosti  záhy  a  věnoval  se  pak  hospodářství.  Žije 
v  Pardubicích,  kde  pro  svoji  bodrou  povahu  a  vynikající 
činnost  v  životě  veřejném  získal  si  všeobecné  úcty  a  váž- 
nosti. K  jubileu  jeho  došlo  ho  mnoho  pozdravných  projevů, 
ukazujících,  že  činnost  jeho  dosud  jest  ve  vděčné  paměti. 

•  Úvod  k  Janáčkově  opeře  »Její  pastorkyně^  prove- 
den bude  v  1.  koncertě  České  jednoty  pro  hudbu  orchestrální 
dne  14.  listopadu  řízením  Františka  Neumanna 
z  Frankfurtu  n.  M. 

•  Orchestrální  sdružení  v  Praze  zahájilo 
druhý  rok  své  činnosti  dne  1.  října  a  zve  veškeré  pří- 
znivce vážné  hudby  ve  svůj  kruh.  V  předešlém  období 
docíHlo  Orchestrální  sdružení  takový  úspěch,  že  veškerá 
kritika  co  nejchvalněji  o  jeho  činnosti  se  vyslovila.  Pokra- 
čovati  na  dráze  započaté  možno  jedině  sesílením  orchestru 
dobrými  a  disciplinovanými  hráči  a  rozmnožením  hmotných 
prostředků  Orchestrálního  sdružení.  Za  tou  příčinou  zve 
Orchestrální  sdružení  jednak  dobré  a  zdatné  hudebníky,  kteří 
by  s  láskou  a  s  trpělivostí  se  přičinili  o  zdar  myšlenky 
Orchestrálního  sdružení,  k  četným  přihláškám  za  výkonné 
členy  a  obrací  se  zároveň  na  veškeré  příznivce  vážné  hudby, 
aby  jako  přispívající  neb  podporující  členové  pomohli  Or- 
chestrálnímu sdružení  provésti  úkol  sobě  vytknutý.  Členové 
jsou:  zakládající  s  příspěvkem  jednou  pro  vždy  100  korun, 
přispívající  s  ročním  příspěvkem  20  kor.,  podporující  s  roč- 
ním příspěvkem  10  kor.,  činní  (cvičící)  s  ročním  příspěvkem 
10  korun.  Zkoušky  Jconají  se  každé  pondělí  od  7  do  9  hod. 
v  sále  restaurace  Čížkovy  v  Ječné  ulici,  kde  přijímají  se 
vždy  před  zkouškou  členové  výkonní,  a  kam  možno  adre- 
sovali přihlášky  členské. 

•  Tenorista  Caruso  zpíval  ve  vídeňské  dvorní  opeře 
jako  host  ve  Verdiově  >Rigoletu«.  Představení  bylo  ve  pro- 
spěch pensijního  fondu  opery  a  vyneslo  23.000  korun.  Jelikož 
Caruso  zřekl  se  ve  prospěch  této  instituce  honoráře,  jmeno- 
ván »c.  k.  komorním  pěvcem«. 

•  Při  provedení  Wagnerova  Lohengrina  v  městském 
divadle  plzeňském  dobyla  pí.  Fleišhansová-Hingstová 
velikého  úspěchu  jako  Ortruda. 

•  V  polovici  listopadu  t.  r.  hodlá  »Diirerbund«  pořádali 
v  Praze  hudební  výstavu,  jež  má  podati  obraz  podílu  Němců 
na  vývoji  hudby  v  Čechách.  Hlavním  pořadatelem  jest  Dr. 
Richard  Batka. 

•  Při  představení  Saint-Saěnsovy  opery  ^Samson 
a  Dalila*,  které  v  německém  divadle  pražském  provedeno 
na  počest  návštěvy  slavného  francouzského  mistra,  aranžoval 
tance  choreograf  drážďanské  opery  August  Berger,  býv. 
baletní  mistr  Národního  divadla,  kde  dosud  jest  při  každé 
příležitosti  postrádán. 

•  Váša  Suk,  jak  jsme  již  v  posledním  čísle  oznámili, 
podepsal  kontrakt  s  řiditelstvím  carské  opery  v  Moskvě  jako 


prvý  kapelník  s  počáteční  gáží  6000  rublů  ročně  pro  prvé 
dva  roky.  Mimo  to  zaplatil  zaň  ústav  2000  rublíi  jako  od- 
stupné opeře  kyjevské  a  1000  rublů  cestovních  výloh. 

*  Dle  referátu  »Neue  Freue  Presse«  působí  Leharova 
opereta  »Die  lustige  Witwc^  slovanskostí  své  hudby. 
Docílila  také  neobyčejného  úspěchu,  hrajeť  se  ve  Vídni 
téměř  nepřetržitě  (v  divadle  Na  Vídeňce«)  již  druhou  sezonu. 
V  prvé  loňské  sezoně  dočkala  se  189  repris. 

*  »Hudebního  Obzoru-^  orgánu  Odborového 
sdružení  hudebníků  pro  král.  České,  vyšel  sešít  druhý.  Obsa- 
huje články  a  poznámky  důležité  pro  každého  člena  sdružení 
a  usiluje  hlavně  o  zpevnění  organisace. 

*  Spolek  učitelů  hudby  na  ústavech  uči- 
telských v  Rakousku.  Po  příkladě  středoškolských 
učitelů  kreslení  a  tělocviku  založili  učitelé  hudby  na  ústa- 
vech učitelských  se  svolením  dolnorak.  c.  k.  místodržitelství 
ve  Vídni  odborný  spolek,  jehož  účelem  jest  povznesení 
umělecké  výchovy  hudební  ve  školství  vůbec,  zvláště  pak 
pěstování  hudebního  vyučování  na  ústavech  učitelských. 
Dalším  úkolem  jest  vzájemná  podpora  veškerých  členů  v  zá- 
ležitostech stavovských.  Mimořádnými  členy  mohou  se  státi 
zkoušení  učitelé  hudby  na  školách  středních.  Bližší  zprávy 
podává  člen  spolku  Stanislav  Jiránek  na  Král.  Vinohradecri 
c.  441  (Koubkova  ul.). 

*  Pěvecké  a  hudební  sdružení  »Smetana«: 
v  Praze  zahajuje  třetí  sezonu  a  zve  k  účastenství  při  čin- 
nosti. Umělecké  tendenci  své,  která  se  setkala  se  souhlasem 
u  odborné  kritiky  i  širší  veřejnosti,  může  zůstati  věrno  jen 
tehdy,  dozná-li  u  interesovaných  kruhů  opětně  pochopení 
a  podpory.  Umělecká  výchova  členstva,  večery,  podávající 
obraz  tvorby  slovanských  skladatelů,  snaha  po  docílení  in- 
timního kontaktu  členstva  výkonného  s  obecenstvem  a  po- 
kračování v  akci,  čelící  k  zbudování  pomníku  Bedřichu  Sme- 
tanovi, toť  stěžejní  body  i  letošního  programu.  Zkoušky 
konati  se  budou,  počínaje  dnem  9.  října  1906  každé  úterý 
a  pátek  vždy  o  půl  8.  hodině  večerní  v  nových,  účelné  zří- 
zených místnostech  v  restaurantu  v  Městských  sadech  (na 
rohu  Bredovské  ulice),  kde  se  přihlášky  písemné  i  ústní  při 
zkoušce  přijímají. 


Zasláno. 

Zpěvákům  a  hudebníkům  z  f)osluchačů 

vys.  škol  v  Praze! 

Na  vys.  školách  v  Praze  založen  byl  před  prázdninami 
let.  roku  nový  hudební  spolek  studentsky  » Hudební  jednota 
posluchačů  vys.  škol  v  Praze «,  jenž  má  býti  representantem 
hudebního  života  vysokoškolského  v  Praze.  Spolek  tento 
jest  a  musí  též  zůstati,  pakliže  účelně  hudba  na  vys.  školách 
má  býti  pěstov.ína,  jediným  hudebním  spolkem  studentským, 
neboť  všechny  ostatní  odevzdali  mu  svá  jmění;  tím  byly 
jíAkad.  orchestr*,  ^Ak.  pěv.  sbor*,  sTechnický  pěv.  sbor* 
úplně  zrušeny.  Dirigentem  jest  hudební  skladatel  a  známý 
osvědčený  dirigent  bývalého  Ak.  orchestru  Bohumil  Vendler. 
»Hudební  jednota*  provozovat!  bude  hudbu  orchestrální  a 
zpěv  sborový ;  v  obém  směru  pokračovali  bude  ve  snahách, 
naznačených  Ak.  orchestrem.  Zpěv  sborový  účelně  bude  se 
spojovali  s  orchestrem,  práce  vykonaná  ve  spolku  sdíleli  se 
bude  veřejnosti  symfonickými  koncerty.  Za  činné  člen^ 
budou  iDřijímáni  posluchači  vys.  škol  v  Praze  a  to  jen  vzdě- 
laní zpěváci  a  dovední  hudebníci.  Má-U  >>Jednota«  dosíci 
účelu  sobě  naznačeného  a  úrovně,  důstojné  hudebního  čes- 
kého studentského  spolku,  musí  se  hned  s  počátku  potkali 
se  sympatií  českého  studentstva ;  na  tomto  jest,  pokud  síly 
jeho  stačí,  aby  nový  spolek  a  jediný  svého  druhu,  širokým 
zájmem,  členstvím  v  něm  a  návštěvou  jeho  koncertů  pod- 
porovalo. Zápis  členů  a  dam  do  ženského  sboru  byl  dne 
18.  října  od  7—8  hod.  večer  v  Karolinum  č.  4.  a  21.  října 
od  10 — 11  hod.  dop.  tamtéž,  pak  ve  zkouškách,  které  pro 
orchestr  počnou  dne  22.  října  o  7  hod.  večer  v  Karolinum 
č.  IV.  a  pro  sbory  23.  října  v  Klementinum  č.  IV.  o  6.  hod. 
večer.  Cvičiti  se  budou:  1.  Dvořák:  Husitská,  2.  Křížkovský: 
Rozchodná,  pro  mužský  sbor,  3.  Vendler:  Tři  dvojzpěvy, 
pro  ženské  hlasy  s  průvodem  orchestru,  4.  Noc  Walpurgina, 
kantáta  od  Mendelssohna  pro  smíš.  sbor  s  orchestrem. 

Jaroslav  Prosek,  t.  č.  pokladník. 
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Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  varhan. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


V^l  \'VCjI  OVCít  v^Ť^/l  v'VCíl  ».'VCM  \' 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k.  dvoř. 

továrna  na  piana  a  planina 

firmy 

PÉo!  I  lmi\ 

žádejte  illustr.  cenníky. 


Školu 


pro  výchovu  hlasu,  pro  potřebu  zpěvu 
operního  a  řečnění, 

dle  nejnovějších  objevů  —  cestou  návratu  k  přírodě 
(Stauprinzip)  —  dne  17.  září  1906  otevřel 

j.  KRunnER. 

FnAHA,  %  á«lRVHké  nániěí^ti         II.  poiíteh. 

v  domě  fot.  atelier  p.  Donáta-Tomáše. 


CITER 


ISTUM 


dodám  seznamy  vybraných  a  doporučení  hodných 
skladeb  citerních  úplně 

K  »  ^  R  US  ^m.. 

Pravým  pokladem  v  nedostatku  cenné  učebnice  citerní 
stala  se  nejievnějši  česká 

Populární,  praKticKá 

Škola  hry  na  citeru 

(se  zřetelem  k  samoukům) 
s  theoret  ckým  výkladem  a  dodatkem  oblíbených  skladeb 
ke  přednesu  od 

Vydáno  S^P'  péčí  Ústřední  jednoty  českých 
citeristů  v  Praze. 

Aby  nemohla  Vám  býti  vnucena  jiná,  méně  cenná  škola, 
račte  žádati  výslovně  vydání  z 

iW  Edice  M.  U. 

pouze  za    -^B:   KiEI    no.  (105  stran). 
Od  téhož  mistra  hry  citerní  vyšlo : 

\  1  . n I  M  M  I  :i  .<  >i  >I  I 

100 

nejoblíbenějších  národních  písní  (libických,  blaťáckých, 
bechyňskýcfi  atd.)  s  ]9odloženým  te^ítem  (lze  též 
pro  zpěv  s  prův.  citery  použiti)  v  lehkém  slohu. 
Cena  4  koř. 
j-tlas  II.  citery  jako  průvod  4  kor. 
Každému  dodáme  při  současném  zaslání  prvé  splátky 
sbírku  tuto  na  dvě  splátky  po  2  K,  s  II.  hlasem  na 
3  splátky  (první  splátka  3  K). 

Dále  doporučujeme  veselé  salonní  skladby: 

Giterista  doma  a  v  koncertě. 

Seš.  1.  Faster,  řla  Belvederu.  Pochod 

s  textem  K  —-80 

»   2.  "Prochaska,  Valše  rěvée  »  1*20 

»   3.         »  Gavotte  empire  .  .  .»  — "80 

»   4.  Kmoch,  Muziky,  muziky.  Pochod 

s  textem   •  »  — "80 

»    5.      >         Jioj,  Mařenko  1  Pochod 

s  textem  •  — '80 

«   6.      »         Andulko    šafářova.  Po- 
chod s  textem  ...        .   »  — '80 
>   7.  JarabáčeU.  Poch.  s  textem  >  —•80 

»   8.  Bizet,  Carmen.  Velká  směs  ...»  V60 
Na  zaslání  obnosu  předem  zašleme  franko. 

Velký  sklad  citerních  skladeb  domácích 
i  cizích. 

j-fudebni  závod  Antikvariát 
^^elkosortiment 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Jungmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 
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EAINI  miHI 

jsou  specialitou  mého  závodu,  nebof  nikdo 
není  jimi  v  Praze  tak  zásoben,  jako  můj 
závod.  Letošního  roku  prodal  jsem  archivu 
Umělecké  Besedy  pražské 


klavírních  výtahů  s  textem  i  bez  textu. 
Doporučuji  co  vhodné  dárky  následující 
klavírní  výtahy  oper  s  textem  vydané 
Uměleckou  Besedou : 

Kovařovic,  T*sohlavci.  K  12"— . 
Snnefana,   "Prodaná  nevěsfa.  K  8-— . 

—  "Dalibor.  K  8  — 

—  bíbuše.  K  8* — . 

—  '^ranibori  v  Cechách.  K  10* — . 

—  Cerřova  sřěna  a  A?iola.  K  12-—. 
Tajemství.  K  8'— . 

Mimo  těchto : 
Z  f>ozůsfalosfi  Bedřicha  Smefany  klavírní 
skladby : 

Seš.  1.  Lístky  do  památníku.  K  2"—. 
Seš.  2.  Bagatteles  a  Impromptus.  K  2"— . 
Seš.  3.  Polky  I.  K  2-20. 
Seš.  4.  Polky  H.  K  2-20. 
Seš.  5.  Tři  etudy.  K  3-20. 

Seš.  6.  Transkripce  na  Schubertovu  píseň  »Zvědavý«. 
K  1-20. 

Veškeré  tyto  skladby  lze  u  mne  v  obchodě  ob- 
držeti  k  nahlédnutí,  po  případě  k  přehrání  na  klavíru 
v  závodě  k  disposici  stojícím.  Členové  Umělecké 
Besedy  obdrží  slevu  20  %  proukázáním  se 
legitimací. 

Speciální  seznamy  klavírních  výtahů 

zdarma  a  franko. 


Hudební  závod 

Hojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
Komisionář  Umělecké  Besedy. 


HOUSLE 


školni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  ža  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


II 


•  vydání 

ZÁKLflbŮ  MRT 

sešit  I.— IV. 

nejepochálnější  to  klavírní  školy  nynější  doby.  Blesku- 
rychlé její  rozšíření  jest  nejlepším  svědectvím,  že 
jedná  se  tu  o  pomůcku  v  každém  ohledu 

d  O  k  O  n  a  1  o  u, 

k  tomu  pak  přichází  ta  okolnost,  že  škola  tato  jest 
na  velký  svůj  objem  ze  všech  dosud  vydaných  škol 

nejlevněj  ší. 

Celé  dílo  vyšlo  v  9  seš.    Cena  jednoho  seš.  K  1"50, 
pro  ústavy  učit.  po  K  1'13. 
Schválena  vys.  c.  k.  min.  kultu  a  vyučování. 
Zavedena  na  konservatoři  v  Praze. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko  zašle  nakladatel 

MOJMÍR  URBÁNEK  v  PRAZE, 

Hlávkův  palác. 


Právě  vyšlo : 


Právě  vyšlo : 


ZPĚV  Ř  ZV^K. 


klavírních  kousků 
(2ručních),  jež  jc" 
dnotlivě  koupe- 
ny, stojí 


mk. 


(Sang  u.  Klang.) 


Vydává 

fiktor  Hollaeuder. 


mk.  stojí  pouze  tento 
svazek  ve  skvost- 
né vazbé,  to  jest 
korun 


a  40  haléřů. 


Cena  ve  skv.  vazbé 

K  14-40 


Dříve  vyšlo 


Svazelt.  I . 

97  klavírních  kousků 


Svazol*.  II. 

IIO  klavírních  kousků 


Prospekty  8  udáním  obsahu  zdarma  a  franko. 

Hvidet»nL  velltosortiment 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
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g  Nová  methoda  zpěvu  u 

od  FR.  F»IVODY 
jest  tím  nejlepším  cvičebním  a  učebním  materiálem 

pro  naše  zpěváky. 
Sferá  uznání.  ^^elkolejsé  výsledky. 

I.  oddělení; 

1.  Zpěv  jednohlasý  op.  57.  Sešif  I. 

a)  Cvičebně  příklady  v  různém  klíčování 
s  průvodem  piana  K  2*40 

b)  V  klíčování  houslovém  bez  průvodu  .  »  1'20 
cj  Týž  návod  v  různém  klíčování  a  15 

lehkých  solfeggií  s  prův.  houslí  .  .  »  2'40 

V  klíčování  houslovém   »  2  40 

2.  Třicet  solfeggií  op.  57.  Sešif  II. 

aj  S  průvodem  piana   .  .    »  2*40 

bj  Bez  prův.  (pro  chovance  do  rukou)  .  »  1  20 

3.  Zpěv  dvouhlasý  op.  70.  Sešif  I. 
aJ  Cvičebně  příklady  s  prův.  piana  .  .  .  »  1"20 
b)  Bez  prův.  (pro  chovance  do  rukou)  .  »  — 80 

4.  Cvičeni  k  dosažení  měkkosti,  ohebnosti 
a  plnoznění  hlasu  Op.  74.  Sešit  1.        »  1"20 

íj^*  Celé  I.  oddělení  v  jednom  »  7  20 

II.  oddělení : 

1.  t>alši  cvičeni  měkkosti,  ohebnosti,  plno- 
znění hlasu  a  technické  hbitosti.  Op.  74. 
Sešit  II   »  2-40 

2.  t>vacef  solfeggií  pro  jeden  hlas.  Prův. 
piana.  Op.  57.  Seš.  111.  Vyšší  neb  nižší  po  »  2*40 

3.  "Dvanáctero  solfeggií  pro  dva  hlasy. 
Průvod  piana.  Op.  70.  Sešit  II.  .      .  .  >  2-40 

4.  "Dvanáctero  vokalisí  k  vymoženostem 
hlasovým  a  technickým  s  pův.  piana. 
Op.  104.  Seš.  I.  Vyšší  neb  nižší  po  .  >  2'40 

III.  oddělení: 

1.  "Pokračováni  u  cvičení  měkkosti,  oheb- 
nosti plnoznění  hlasu  a  hbitostí  tech- 
nické. Prův.  piana.  Op.  74.  Sešit  III.  .  »  3'— 

2.  Desef  vokalisí  s  upotřeb,  ozdob,  tvarů. 
Prův.  piana.  Op.  104.  Sešit  II.  Vyšší 
neb  nižší  po  »  2*40 

IV.  oddělení: 
1.  Každodenní  cvičeni  pro  úpravu  hlasu 

jakož  i  k  zachování  nabytých  vymože- 
ností hlasových  i  technických.  Průvod 
piana.  Op.  105.  Vyšší  neb  nižší  po  .  .  »  2-— 

SO  zpěvních  cvičení  (legons  de  Chant)  (s  pod- 
loženou solmisací)  upravily 
"Doetscherová  a  Emmingerová. 
jpV  Zavedeno  na  pražské  konservatoři. 
Cena  K  1-20. 

ALBUm  KLASIKŮ. 

SC»  nejslavnějších  písní,  arií  a  ballad  pro  střední 
hlas  s  prův.  klavíru,  přeložila  a  upravila  král.  pruská 
pěvkyně  Emma  "Destinová.  Cena  4  K.  Vydání  na 
velínovém  papíře  5  K.   Skvostně  vázané  6  a  7  K. 

Sbírka  tato  jest  v  každém  ohledu  nejdokonalejší 
svého  druhu.  Překlady  vzorně  přiléhají.  Sbírka  obsa- 
huje nejhledanější  písně  Beethovena,  Mendeissohna, 
Mozarta,  Loewe,  Schuberta  a  Schumanna. 

Bohatý  sklad  zpěvních  cvičení  zavedených  na 
k  konservatoři  i  na  privátních  ústavech,  jakož  i  pěv. 
K  literatury   jedno-  i  vícehlasé.   Seznamy  zdarma. 

Hud.  závod  Velkosortiment   Moderní  antikvariát 


El 


Mojmíra  UrbáuHa  V  Praze,  Ktá^Hú^  palác. 
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Vyučovací 

PLÁNY  PRAŽSKÉ  KONSERVATOŘE 

oddělení 

klavírního  a  houslového 

autorisované  ředitelstvím,  obsahuje  I.  ročník 


Nového 

hudebního 
kalendáře 

mimo  bohatý  obsah  z  péra  nejpřednějších  našich  hud. 
literátů:  Dr.  Jar.  Boreckého,  prof.  K.  Hoffmeistera 
(O  Fibichovi),  prof.  Adolfa  Piskáčka  (Ze  zkušeností 
sbormistra),  J.  Buška  (O  školách  hud.  a  jich  zřizoyání), 
B.  Kašpara  (O  právu  autorském),  A  Rektoryse  (Česká 
hudba  roku  1905—1906),  dále  bohatý  hudební  adresář 
a  mnohé  jiné  praktické  stati  a  obvyklé  rubriky.  Cena 
na  bohatý  obsah  a  elegantní  u  nás  nebývalou  kalen- 
dářní úpravu  jest  pouze 


poštou  o  10  hal.  více.  Na  požádání  zašle  každé  knih- 
kupectví, jakož  i  hudební  závod 

MOJMÍRA  Urbánka  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


HUDEBNÍ  PŘÍLOHA 

ZLATÉ  PRAHY 


Redator  V.  J.  NOVOTNÝ. 


Ročník  XI.  této  hudební  edice  počne  vycházeti 
se  »Zlatou  Prahou*  koncem  října  Ročně  vyjde 
12  čísel,  z  nichž  každé  obsahuje  samostatné 
klavírní  nebo  vokální  skladby  českých  skladatelů. 

'Dosud  vyšlo  120  čísel. 

Každé  číslo  je  elegantní  úpravy,  noty  čistě  a 
jasně  ryty.  Na  » Hudební  přílohu*  připlácejí 
odběratelé  »Zlaté  Prahy* 

čfvrflefně  pouze  K  1'20. 

tedy  za  číslo  pouhých  30  hal.  Jinak  stoji  číslo 
jednotlivě  1  K.  Seznam  skladeb  dosud  vyšlých 
zdarma.  Hudební  přílohu  »Zlaté  Prahy*  lze 
odebíratí  v  každém  knihkupectví  nebo  hudeb- 
ním závodě  zejména  v 


nakladatelství  J.  OTTY  v  PRAZE, 

Karlovo  náměstí  34.  Filiálka  ve  VÍDNI  I.,  Oluckgasse  3. 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 

v  PRAZE,  27.  ŘÍJNA  1906.  ^'^:k:'m^-^  ^  ^  ^ 
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:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PiSKÁÓEK.  :  : 


JOSEF  KRUMMER: 

Lidský  hlas  a  jeho  vyl 
návratem  k  přírodě  (Stauprincip).*) 

Pokračováni. 

Aby  však  každému  čtenáři  bylo  jasno,  že  jde  tu 
o  naprostý  převrat,  o  věc  vědeckého  a  čistě  seriosního 
podkladu  a  ne  snad  zase  o  nějakou  novou  methodu, 
na  něž  dosavadní  výchova  hlasu  byla  tak  bohatá  a 
z  nichž  téměř  každá  na  tak  zv.  »přirozeném  zpívání« 
se  zakládala  tak,  že  slovo  :  » přirozené  zpívání*  příliš  se- 
všednělo,  než  aby  se  vždy  jeho  význam  pochopiti  dal, 
pokusím  se  v  krátkosti  naznačiti  celý  vývoj  výchovy 
hlasové  od  prvopočátku,  pokud  tomu  zachované  zprávy 
dovolují.  Postupně  vysvětlím  pak  i  několik  dosavádních 
způsobía  výchovných,  až  k  podrobnějšímu  výkladu  celého 
převratu  nynějšího.  Jako  pramen  sloužiti  mi  budou 
práce  shora  jmenovaných  badatelů  a  paedagogů  i  studie 
a  zkušenosti  vlastní. 

Dříve  však  nutno  k  snažšímu  pochopení  čtenáři 
předložití  jakýsi  obraz  celého  našeho  hlasového 
ústrojí  a  jeho  správné,  přírodou  mu  původně  určené 
činnosti,  jak  delšími  studiemi  za  pomoci  povolaných 
lékařů  na  lidech  s  nejlepším  hlasem,  jakož  i  na  ptá- 
cích a  ssavcích,  jmenovanými  badateli  zjistiti  se  dala 
a  přenesením  této  pomocí  výcviku  i  na  lidi,  jichž 
hlas  zdál  se  nejméně  slibný,  docíleno  neočekávaných 
výsledků.  Téměř  o  většině  svalstva  našeho  trupu,  krku  a 
hlavy,  ať  činnost  jeho  je  aktivní  neb  passivní,  při 
správném  tvoření  hlasu  a  k  němu  přináležejícím  dý- 
chání a  vyslovování  lze  říci,  že  náleží  ke  hlasovému 
ústrojí  lidskému.  Při  správně  tvořeném  tónu  rozechvívá 
se  celé  naše  tělo,  údy  i  vlasy  svou  vibrací  pomáhají 
přenášeli  do  vzduchu  vlny  zvukové  a  tak  vlastně  celé 
tělo  stává  se  hudebním  nástrojem.  Tento  celý  složitý 
aparát,  dle  úkolů  jednotlivým  částem  určených,  dělí 
se  na  několik  částí  a  sice :  na  hlasová  ústrojí  vlastní, 
na  svalstvo,  jež  na  správnou  polohu  a  činnost  onoho 
při  tvoření  tonu  působí,  na  svalstvo  činné  při  dýchání 
a  vyslovování  a  konečně  na  svalstvo  s  passivní  činností, 

•)  Redakce  vyhražuje  si  v  otázce  té  zaujmouti  vlastní  stanovisko. 


t.  j.  svou  vibrací  k  rozšiřování  vln  zvukových  pomá- 
hající. 

Hlasový  ústroj  vlastní  dělí  se  opět  na  dvě  části : 
na  zdroj  či  výrobnu  zvuku  —  hrtan  s  hlasivkami  a 
celým  složením  menších  svalů  k  regulaci  pohybu 
a  napínání  hlasivek  —  a  na  resonanční  dutiny. 
Z  těchto  spodní  —  prsa  jsouce  s  hrtanem  průdušnicí 
spojena  s  bezpočtem  plicních  průdušek  a  sklípků 
a  s  ostatním  hrudním  svalstvem  dodávají  hlasu  mo- 
hutnosti, měkkosti  a  šíře  zvukové.  Horní  pak  je  hlava. 
Tato  majíc  přímé  spojení  s  hrtanem  k  dutině  ústní 
a  k  jejímu  tvrdému  patru,  k  nosohrtanu,  k  dutině 
nosní,  která  je  opět  obklíčena  resonujícími,  vzduchem 
naplněnými  dutinami  kostí  lebečních,  jako  čelistními 
(Highmorskými),  čelními^  sklípkovými  a  klínovými,  re- 
sonancí všech  těchto  vzduchem  naplněných  kostěných 
dutin,  resonancí  jemných  kostí  a  lesklých  ploch  sliznic 
dodává  hlasu  lesku  a  jasnosti.  Mimo  to  ještě  vnitřní 
lesklá  plocha  hrtanu  a  průdušnice  ku  zvýšení  reso- 
nance značně  přispívá.  A  tak  správnou  prací  hrtanu 
při  správné  poloze  a  činnosti  resonančních,  shora 
jmenovaných  těles,  docílený,  škodlivými  přízvuky  ne- 
znečišťovaný ton  naleznuv  rovnováhu  ve  jmenovaných 
resonančních  tělesech  nabývá  v  prsou  měkkosti  a  mo- 
hutnosti, v  hlavě  pak  jásavého,  kovového  lesku  a  stává 
se  tónem  o  instrumentální  nesenosti  a  vlnění  tak,  že 
i  svým  nejjemnějším  pianem  prosycuje  prostory  hle- 
diště, jako  zase  svým  fořtem  nad  orchestrem  vítězí 
nijak  při  tom  své  krásy  nepozbyv. 

Nebylo  by  na  místě  pouštěti  se  do  obšírných 
popisů  a  výkladů  o  jednotlivých  svalech  a  jich  úko- 
lech a  není  to  ani  účelem  tohoto  článku.  Obšírnější 
popis  ponechám  si  na  dobu  pozdější,  ale  pokusím  se 
aspoň  poněkud  naznačiti  činnost  celého  aparátu  hlaso- 
tvorného  a  při  tom  dotknu  se  zběžně  aspoň  hlavních 
částí  a  svalů. 

Správné  práci  hlasotvorného  ústrojí  musí  před- 
cházeti  správná  práce  ústrojí  dýchacího.  Dýchání  děje 
se  tím  způsobem,  že  bránice  —  plochý  sval,  který 
náš  trup  uvnitř  dělí  na  dvě  části  a  sice  na  horní  du- 
tinu prsní,  v  níž  uloženy  plíce  a  srdce  a  dolní  du- 


26 


tinu  břišní,  v  níž  umístěn  'je  žaludek,  střeva  a  velké 
žlázy  a  t.  d.  —  jsouc  po  vnitřních  stěnách  našeho 
hrudního  koše  přirostlá  a  sice  na  pravé  straně  výše 
u  osmého  a  na  levé  níže  u  desátého  žebra  středem 
svým  vzhůru  a  dolů  se  pohybuje.  Pohybem  dolů  se 
uvolní  a  tím  zvětší  prostor  dutiny  hrudní,  čímž  vznikl 
by  mezi  stěnami  hrudního  koše  a  plícemi  vzducho- 
prázdný  prostor,  kdyby  vnějším  tlakem  hnaný  vzduch 
nevnikal  nosem  a  ústy,  dále  hrtanem  a  průdušnicí 
do  plic  a  nadýmáním  jich  dutinu  hrudního  koše  ne- 
vyplňoval —  vdechování.  Jsou-li  plíce  takto  naplněny, 
nastává  práce  opáčná.  Střed  bránice  počne  se  zvedati 
do  výše  a  tlakem  na  plíce  od  spodu  vzduch  opět  vy- 
hání ven  —  výdech.  Tento  střídavý  pohyb  bránice 
působí  svým  vlivem  také  na  obsah  dutiny  břišní  a 
sice  při  vdechování  t.  j.  pohybem  dolů  tlačí  na  tento 
obsah,  čímž  břicho  dostává  tvar  vypuklý,  při  výdechu 
pak  pohybem  nahoru  tlak  tento  se  uvolňuje  a  břicho 
zase  do  původní  formy  se  vrací ;  tím  asi  povstává 
mylná  domněnka  u  mnohých  pěvců  a  učitelů,  že 
nutno  učiti  dechu  svaly  břišními.  Tak  při  mužích, 
u  žen  děje  se  dýchání  více  pomocí  různých  trupo- 
vých svalů, 

Chceme-li  nasadili  tón,  nutno  touto  cestou  nassáti 
vzduch  do  plic  ;  množství  řídí  se  dle  délky  tónů  a  věty, 
již  zpívati  máme,  větší  zásoba  vzduchu  v  plicích  však 
nikdy  škoditi  nemůže  (avšak  příliš  intensivní  vdechování 
přivodilo  by  rozedmu  plic).    Takto  naplněné  plíce, 
jakýsi  měch  našeho  hlasového  ústrojí,  uzavrou  se  dvěma 
v  hrtanu  umístěnými  vazy  hlasivkovými  (struny),  kteréž 
při  dýchání  v  úhlu  asi  30°  otevřeny  jsou  a  přibližně 
se  zadní  stěnou  hrtanu  rovnoramenný  trojúhelník  tvoří. 
Dále  účinkem  opět  jiných  svalů,  tvořících  hybný  mecha- 
nism  hrtanu,  hlasivky  se  napnou,  dříve  však  celý  hrtan 
sjev  automaticky  níže  (ne  však  násilně  dolů,  jsa  zadním 
jazykem   mačkán)  zaujme  správnou  posici  a  skytá 
hlasivkám  onen  pravý  bod  mezi  horním  (hlava)  a  dol- 
ním (prsa)  resonančním  tělesem,  jehož  k  dosažení  reso- 
nanční  rovnováhy  a  tím  dokonalého  tónu  nezbytně 
třeba.  Jest  známo,  že  jak  u  houslí,  tak  u  piana  a  i  u  jiných 
strunových  nástrojů,  velmi  důležité  pro  krásu  hlasu 
jest,  kde  nachází  se  při  resonanční  skříni  onen  bod 
strun,  jehož  při  hře  ať  smyčec  ať  kladívko  se  dotýká. 
Tato  správná  posice  působí,  že  jazyk  vzadu  se  co 
možno  sníží,  tím  ovšem  dutina  ústní  a  otvor  nad 
hrtanem  vzroste,  mezi  hrtanovou  stěnou  a  měkkým 
patrem  utvoří  se  příčný  otvor  a  tím  získán  vlnám 
zvukovým  průchod  do  nosohrtanu  a  k  resonančním 
dutinám  hlavy.    Stojí-li  hlasotvorný  aparát  v  této  po- 
hotovosti, tlačí  bránice  od  zdola  nahoru  na  plíce, 
v  nichž  takto  stlačený  vzduch  snaží  se  unikati  sevře- 
nými hlasivkami,  což  děje  so  ve  velmi  malém  množství ; 


čím  méně  vzduchu  proběhne,  tím  lepší  práce  hrtanu  a  tím 
lepší  hlas.  Nepatrné  množství  vzduchu  ve  velice  úzké 
štěrbince  mezi  hlasivkami  proudícího  rozechvívá  je, 
ony  pak  svým  chvěním  rozvlňují  okolní  vzduch  a  sice 
směrem  dolů,  do  prsou  a  směrem  nahoru  do  úst  a  do 
hlavy.  Tento  rozvlněný  vzduch  opět  rozechvívá  všecky 
resonanční  dutiny  a  celé  naše  tělo  dostane  se  do  vibrace 
a  tak  vlastně  celé  naše  tělo  zní.  Tato  vibrace  přenáší 
se  na  okolní  vzduch  i  na  půdu  a  předměty,  na  nichž 
stojíme,  a  tak  děje  se  zde  tentýž  proces,  jako  při  jiných 
hudebních  nástrojích  strunových,  na  př.  u  houslí  při 
vyšších  a  u  violoncella  neb  kontrabasu  při  nižších 
hlasech.  Tedy  mylná  je  domněnka,  že  hlas  s  proudem 
vzduchu  ústy  a  nosem  má  ven  prouditi  a  že  náš 
hlasový  nástroj  je  nástrojem  foukacím.  Vzduch  unikající 
z  plic  hraje  zde  úlohu  jakéhosi  smyčce,  poněvadž 
pouze  třením  vazy  hlasivkové  rozechvívá. 

Při  tomto  správném  zpívání  dostane  se  svalstvo 
krční  automaticky  do  excentrické  činnosti,  krk  se  vně 
nadýmá,  tím  vnitřní  otvor  hrdla  se  rozšiřuje,  stěny 
jeho  se  napínají  a  tak  jako  pevné  resonanční  plochy 
vlnám  zvukovým  dobrou  půdu  skytají. 

KAREL  HOFFMEISTER: 

Pathetická  sonáta  pro  housle  a  klavír 

od  Rudolfa  Piskáčka. 

Přinesl  jsem  v  jednom  z  předchozích  čísel  rozbor 
symfonického  obrazu  »Sardanapa]a«.  Vedle  této  veliké 
skladby  programní  a  orchestrové  pan  Rudolf  Piskáček 
současně  na  výstupní  zkoušce  konservatorní  předstoupil 
s  dílem  spadajícím  v  rámec  hudby  absolutní,  komorního 
slohu:  se  sonátou  pro  housle  a  klavír. 

Dílo  má  obvyklé  čtyři  věty,  z  těch  první  připravena 
pomalým  úvodem.  Thema  úvodu  tohoto  není  než  augmentací 
prvního  thematu  vlastního  sonátového  AUegra: 


Nad  tremolujícím  doprovodem  rozlétne  se  vášnivý  ten 
zpěv  ve  svých  trhaných  rythmech  a  prudkých  triolách,  thema 
přechází  z  klavíru  do  houslí  a  naopak,  a  pěkně  kontrapunkto- 
váno přejde  ve  sladkou  melodii  thematu  vedlejšího 

Ta,  přinesená  nejprve  klavírem  a  pak  přejatá  houslemi, 
zpívá  nejprve  své  měkké,  oblé  linie  nad  vázaným  doprovo- 
dem chromatických,  sladkých  harmonií  a  zcela  prosté  ryth- 
mické  úpravy.  Pak  rythmus  doprovodu  ožije  šestnáctkovými 
figurami,  po  opětné  gradaci  ve  srázné  passáži  klavír  sletí 
do  lilubokých  poloh  a  v  lapidárních  oktávách  do  největší 
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pathetické  šíře  augmentovaný  základní  motiv  věty  naznačí 
nám  konec  dílu  prvního  a  počátek  provedení.  Modulační 
plán  při  pěkné,  pestré  harmonice  přidržoval  se,  jak  obvyklo, 
tóniny  hlavní  (a-moll)  pro  myšlenku  prvou  a  její  paralelly 
pro  thema  vedlejší.  Provedení  jest  stručné  a  především  zpěv- 
ného rázu.  Základem  jest  mu  rythmický  materiál,  daný  hlav- 
ním thematem.  Po  krátké  kadenci  houslí  a  svými  pausami 
napínavém  přechodu  následuje  pak  díl  třetí,  opakování  to 
dílu  prvního  s  obvyklou  transposicí  vedlejší  věty  do  tóniny 
Maggiore  (A-dur)  a  s  kratičkou,  prudce  vzhůru  k  závěru 
vedoucí  kodou. 

Následující  Andante  jest  samý  krásný,  měkce  ply- 
noucí, dlouhý  zpěv.  Nemělo  by  smyslu  uvádět  zde  vytržené 
úryvky  těch  širokých  melodií.  Plastiky  dociluje  ve  větě  té 
skladatel  různotvarou  úpravou  rythmickou  a  modulačním 
kontrastem  jednotlivých  velkých  partií.  Co  první  díl  nese  se 
ve  klidných,  smíšených  rythmech  v  tónině  /4-dur  s  modulací 
do  mediantního  Des,  oddíl  další  podmalován  pohybem 
proudících,  akkordických  triol  v  tónině  Ges.  Vystupňován 
pak  jest  tento  dvojzpěv  houslí  a  klavíru  šestnáctkovými 
passážovými  motivy  houslí,  v  kantilénu  klavíru  vpadajícími 
vždy  usilněji,  až  ji,  do  plné  výše  vyhnanou,  přemohou  a 
rozletí  se  v  oktávové  kadenci  z  nejvyšších  poloh  dolů,  kde 
připraví  se  návrat  k  opakování  prvého  dílu.  Původní  modu- 
lace do  Des  ovšem  že  pak  odpadne,  celý  oddíl  vyzní  v  nej- 
větším  klidu  sféricky :  pod  dlouze  drženým  čtyřčárkovaným 
cis  houslí  naposled  v  klavíru  ozve  se  základní  motiv  věty 


Věta  třetí  jest  Scherzo,  národně  zabarvené.  Mistr 
českého  hudebního  humoru  Dvořák  byl  patrně  kmotrem 
thematu 


atd. 


se  svévolnými  akcenty  na  lehkých  dobách ;  on  neb  snad 
mistr  Smetana  byli  vzorem,  jak  kontrapunktovat  proti  ply- 
nulým osmitaktům  další  střední  části  úporný  rythmický 
motivek. 


z  basu  do  sopránu  stále  přeskakující.  A  furiantové  rythmy 
dílu  třetího,  který  zde  není,  jak  pravidelně  bývá,  opakováním 
počátku,  než  jakousi  volnou  a  stupňovanou  jeho  variací, 
rythmy  ty  rovněž  k  velmistrům  naší  národní  školy  ukazuji. 

Trio  scherza  nese  se  tónem  národní  písně.  Také  ne- 
možno být  v  pochybnostech,  kdože  inspiroval  thema, 
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pak  dál  pěkně  imitatoricky  rozvedené  a  ku  přechodu  k  opa- 
kování scherza  vystupňované.  Modulační  úprava  zase  za- 
jímavá a  nanejvýš  jasná  a  logická:  jako  základní  tóniny 
scherza  a  tria  stojí  proti  sobě  C-dur  a  měkké  As. 

Věta  finální  jest  Rondo.  Jeho  themata  jsou :  hlavní, 
tarantelová  jakás  melodie 


pak  ono  věty  vedlejší, 


které  rovněž  i  v  klavíru  i  v  kontrapunktujících  repetovaných 
šestnáctkách  houslí  na  Itálii  vzpomínky  budí ;  konečně  pak 
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druhá  vedlejší  věta. 

Stavba  odpovídá  zcela  požadavkům  nejprostší  rondové 
formy :  hlavní  věta  opakuje  se,  ovšem  přiměřeně  vždy  po- 
změněna, třikrát  vždy  ve  hlavní  tónině  a,  mezi  její  opakování 
vloženy  pak  jsou  obě  věty  vedlejší,  prvá  v  tónině  C,  druhá  v  G. 

Není-li  materiál  thematický,  z  něhož  p.  Piskáček  sonátu 
svoji  vyvíjí,  naprosto  svého  rázu,  možno-li  snad  mít  též  po- 
chybnosti o  tom,  zda  možno  bez  porušení  slohové  jednoty 
založit  jednu  větu  na  thematech  rázu  vysloveně  českého  a 
další  rázu  vlašsky  akcentujícího :  mám  přec  sonátu  tu  za 
nejvíce  pozoruhodnou  skladbu,  v  níž  loňští  absolventi  kom- 
posiční školy  debutovali.  Neb  z  celé  skladby  hlásí  se  každým 
taktem  vyslovené  nadání  nejvýznačnějšími  svými  dvěma 
znaky:  jest  tu  fantasie,  dar  uměleckého  myšlení,  a  jest 
tu  logika,  dar  zákonného  tvoření.  Několik  těch  základních 
myšlenek  položeno  v  té  melodické  a  především  rythmické 
určitosti,  že  musíte  je  pro  další  průběh  skladby  podržet 
Ta  vyrůstá  z  nich  volně,  nenucené,  beze  stopy  rozpaků, 
plná  života,  citu  a  ohně  a  při  tom,  vzdor  těžko  ovládatelným 
prostředkům  pouhých  houslí  a  klavíru,  bohatá  sytým  a  zas 
hřejivým  zvukem.  A  přes  to,  že  mladý  autor  patrně  dal  se 
nést  svojí  obrazností  a  temperamentem :  nezbloudil  v  bez- 
tvárnost  a  bezzákonnost.  Vytvořil  plastickou  stavbu  úměr- 
ných linií  melodických  a  dynamických,  ladných  poměrů  mo- 
dulatorních,  jistě  ne  dle  daných  receptů  a  školských  šablon, 
ale  poněvač  měl  zákony  hudební  tektoniky  vrozeny.  Kdyby 
psal  verše,  jistě  že  psal  by  je,  že  by  nebylo  v  nich  řádky 
zbytečné  a  nečistého,  neznějícího  rýmu ;  rozen  architektem, 
nenavrhl  by  jistě  jediného  členění,  nemajícího  plné  harmo- 
nické úměrnosti  a  eurythmie.  jest  talentem  neobyčejné  for- 
málně vyspělosti.  Bohatší  ještě  a  rázovitější  bohdá  obsah 
přinese  dalším  jeho  dílům  život  a  práce  se  svým  štěstím  a 
vnitřní  slávou,  se  svým  hořem  a  se  svými  porážkami.  A  mo- 
derním ideálům  přiblíží  se  více,  až  samostatný  a  činný  stane 
uprostřed  moderního  žití  a  po  kultuře  umění  klassického 
omyje  se  křtem  umění  současného. 


HUDEBNINY. 

Vojta  Mádlo:  »Valses  miniatuře  s-,  op.  9. 
Edice  M.  U.  č.  457.  Nákladem  Mojmíra  Urbánka.  —  Kla- 
vírní literatuře  skladeb  přístupných  největšímu  kontingentu 
pianistů  prostřední  vyspělosti  dostává  se  i-Miniaturnými 
valčíky*  Mádlovými  cenného  obohacení.  Autor  provo- 
zované opery  »Pozdě«  a  neprovozovaných  'Královniných 
diamantů^  i  v  oboni  drobné  komposice  klavírní  dovedl  na- 
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psati  řadu  čtyř  valčíků,  které  mají  uměleckou  pečeť  a  pod- 
statně liší  se  od  běžné  produkce,  najmě  vídeňské,  jíž  jsme 
zaplavováni.  Mádlo  jde  tu  ve  stopách  Dvořákových,  jeho 
melodie  má  jemnou  invenci,  jest  vzdálena  vší  všednosti  a 
neupadá  nikde  v  osidla  hudební  triviality.  Harmonicky  jsou 
valčíky  velmi  svěže  vypraveny  a  mají  švih  i  eleganci.  V  or- 
chestrálním rouše  staly  se  také  již  repertoirním  číslem  po- 
pulárních koncertů  České  Filharmonie  při  stolech,  a  dosa- 
vadní jich  úspěch  jest  také  nejlepším  jich  doporučením. 
1  v  úpravě  pro  klavír  (dvouruční)  vyplní  plně  svůj  úkol. 

KONCERTY.   

Koncert  ruských  umělkyň  Věry  a  Naděždy  Čer- 
něckých  dne  20.  t.  m.  náležel  k největším  uměleckým  udá- 
lostem posledních  let.  Seznámili  jsme  se  v  něm  s  uměleckou 
dvojicí  silné  individuality  a  neobyčejných  vloh,  jaké  v  té 
síle,  dokonalosti  a  výraznosti  dány  jsou  jen  několika  šťast- 
ným jedincům  v  celé  světové  produkci  virtuosů.  Věra  Čer- 
něcká  jest  z  nejvyspělejších  pianistů,  které  objevily  se  kdy 
u  nás  na  koncertním  podiu,  a  hra  její,  pokud  se  síly  úhozu 
týče,  ne  nepodobná  hře  slavné  Terezy  Carreňo,  v  některých 
detailech,  na  př.  v  jemném  vyznívání  tónu  a  v  poetickém  za- 
okrouhlení přednesu,  ještě  nad  ni  předčí.  Zvlášť  sympatickou 
činí  hru  její  vnášení  osobitého  výrazu,  projevujícího  se 
v  měkkosti  úhozu  a  v  citové  hloubce.  Povaze  umělkyně: 
jemné,  v  sebe  uzavřené  a  více  niterné,  než  na  venek  moc- 
něji se  projevující,  leží  nejlépe  melancholika  Chopinova  a 
proto  také  Chopinovo  Nokturno  op.  27.  č.  1.  v  jejím  podání 
náleželo  k  nejlepším  a  nejdokonalejším,  jimiž  se  historie  praž- 
ského koncertního  života  může  vykázatí.  Tím  nebudiž  ovšem 
řečeno,  že  by  ostatním  skladatelům,  kteří  nalézali  se  na  jejím 
repertoiru  (Bach,  JVlendelssohn,  Schubert,  Liszt,  Čajkovský  a 
Rubinstein),  nedala  umělkyně,  co  jim  náleží.  I  skladby  ty 
měly  slohové  podání,  kus  duše  v  sobě  a  samozřejmě  i  po 
stránce  technické  vypracovány  byly  až  na  vrchol.  Naděžda 
Cerněcká  —  dáma  oslňujícího  půvabu  —  jest  stejně  velkou 
pěvkyní,  jako  jest  sestra  její  pianistkou.  Ohromný  fond  hla- 
sový, neobyčejný  jeho  rozsah  (e— a^)  a  zvuková  plnost  jeho 
a  krása  jsou  převzácnými  vlastnostmi  jejího  orgánu,  jemuž 
pěvecká  erudice  a  inteligence  pěvkyně  v  ovládání  dodává 
teprve  uměleckého  výrazu  a  hodnoty.  Vloha  Naděždy  Čer- 
něcké  —  Jak  z  vášnivého  jejího  temperamentu  zřejmo  — 
tíhne  především  k  opeře  (tam  jistě  musí  působiti  dramatický 
žár  její  ještě  mocněji),  avšak  i  na  koncertním  podiu  vítězí  pod- 
manivost  jejího  přednesu  dramatickým  ohněm  a  tempera- 
mentem prosyceného.  Hlas  její  má  temné  zabarvení,  jest 
kovového  lesku  a  vyrovnán  v  celém  rozsahu.  Pěvkyně  majíc 
ho  úplně  v  moci  docílila  jím  také  ohromujících  účinků.  Po- 
sluchačstvo  nevyšlo  také  z  údivu  nad  jejími  výkony.  Morální 
úspěch  koncertu  obou  znamenitých  ruských  umělkyň  neměl 
v  posledních  letech  sobě  rovného:  potvrdila  to  jednomyslně 
kritika  uznavši  pravdivost  cizozemských  referátů  o  umění 
slovanských  umělkyň  i  obecenstvo,  jež  slovům  těm  nadše- 
ným přijetím  dodalo  váhy.  Ovšem  trpké  výtky  zasluhuje  ne- 
patrná účast  na  koncertu  ruských  umělkyň,  jež  museíy  si  od- 
nésti  zvláštní  dojem  o  liknavosti  a  netečnosti  pražského  obe- 
censtva. Ona  část,  která  přišla  si  poslechnout  ruské  hosty, 
jisté  nelitovala  svého  rozhodnutí  a  obohatila  duševní  obzor 
svůj  o  dva  vynikající  umělecké  zjevy  dosud  neznámé. 


JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ.  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
í^ídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Kdežto  vinou  povolaných  činitelů  panují  ve  školství  hu- 
debním poměry  rozhárané,  přes  všecky  kroky  a  protesty  naše, 
možno  zaznamenati  v  záležitosti  řed.  kůrů  potěšitelný  pokrok. 
Stalo  se  na  —  Moravě.  Knížecí  arcibiskupský  ordinariát 
v  Olomouci  a  biskupský  ordinariát  v  Brně  vyslovili  usne- 
sení, kterým  se  stanoví  zásada,  že  při  větších  kostelích, 
zejména  ve  městech  a  městysech,  mají  řediteli  kůru  a  var- 
haníky zpravidla  býti  ustanoveni  hudebníci  z  povolání,  kteří 
s  dobrým  prospěchem  odbyli  školu  pro  vzdělání  varhaníků 
a  ředitelů  kůru  (varhanickou  školu).  Od  této  zásady  nelze 
se  uchýliti  bez  přivolení  ordinariátního.  Ustanovení  toto  jest 
neméně  důležité  i  ve  svých  důsledcích,  neboť  jednak  bude 
jím  opatřeno  dostatečně  míst  pro  dorost,  jednak  bude  míti 
za  následek  i  úpravu  služného  (dle  všeho  řízením  konku- 
renčním). Opatření  podobné  jest  nutným  i  u  nás.  Ovšem 
muselo  by  na  místech  příslušných  dbáno  býti  pokynů  »Je- 
dnoty«  ve  prospěchu  nastávajících  varhaníků, a  ne,  jak  se 
dosud  dělo,  na  dopisy  neodpovědět!.  Jest  v  Čechách  dosti 
míst,  kde  ředitel  kůru  uživil  by  i  četnou  rodinu.  Uvádíme 
na  př.  Kladno,  kde  funkci  tu  obstarává  učitel  literní.  V  ta- 
kové kollátuře,  jako  kladenská  jest,  není  jistě  možným,  aby 
místo  to  zastávala  osoba,  mající  již  zodpovědné  postavení. 
Druhým  takovým  místem  jest  Pralia  VII.,  kde  zastává  místo 
ředitele  kůru  rovněž  učitel.  V  takových  farnostech  >nusí  toto 
vedlejší  zaměstnání  kollidovati  s  jeho  hlavním  povoláním. 
Nervosa  řádí  krutě  v  kruzích  učitelstva,  jak  literního  tak 
i  hudebního.  Povolání  učitelské,  samo  sebou  těžké,  stěžuje 
se  přibíráním  takových  vedlejších  funkcí.  Onemocní-li  takový 
učitel,  odnese  to  vždy  škola  a  zemský  fond.  Neníť  v  každém 
případu  možno  dokázati,  že  nemoc  zaviněna  byla  přetížením 
ve  škole.  Jest  dnes  o  učitelstvo  s  dostatek  postaráno.  Ne- 
generalisujeme ;  řádky  tyto  platí  pouze  těm,  kteří  domnívají 
se  míti  právo  dělati  vše,  i  zlepšovali  sobě  příjmy  na  útraty 
odborníků.  V  kruzích  učitelských  jest  patrným  proud  proti 
takovým  ředitelům  kůríí.  »Školský  Obzor«  právě  vyzývá 
v  jednom  z  posledních  čísel,  aby  mu  oznamována  byla 
místa,  kde  učitelé  vzdali  se  míst  varhanických.  Tedy:  »žíti 
a  nechati  žiti !«  j.  z. 

Schůze  výboru  »Jednoty«  konána  byla  11.  října  v  Praze. 
Přítomni  byli  koll.  Heřman,  Kašpar,  Vejda,  Kocián,  Kafka, 
Kovanda,  Podlešák,  Kubíček,  Kovařík,  Bušek.  Z  pořadu  je- 
dnání uvádíme :  zaslání  petic  ke  konsistořím,  k  ministerstvu 
vyučování  ohledně  vyučování  houslím,  zpěvu  a  klavíru  na 
úst.  učitelských.  Usneseno,  zaslati  dotazníky  na  ředitelství 
jednoíHvých  středních  škol  ohledně  zpěvu.  (Návrh  koll.  Kafky.) 
Schválen  návrh  koll.  Kafky,  domáhati  se  zvláštní  renumerace 
pro  zpěváky  při  císařských  mších.  Místodržitelství  bude  do- 
žádáno za  vydání  instrukcí  pro  kolaudaci  varhan.  Vzaty  na 
vědomí  zprávy  o  činnosti  sekcí:  ředitelů  kůrů,  kapelníků  a 
maj.  hudeb.  škol.  Pokl.  zpráva  po  revisi  pp.  Podlešáka  a 
Kafky  schválena. 

Z  UMĚLECKÉ  BESEDY.  ZZZ 

Hudební  odbor  Umělecké  Besedy  ve  své 
schůzi  dne  24.  t.  m.  usnesl  se  rozeslat!  do  kruhu  hudeb- 
nictva  českého  následující  provolání :  Vaše  Blahorodí !  Každý 
stav  vyhledává  sobě  středisko,  v  němž  by  nejen  porozumění 
našel  pro  své  tužby  a  snahy,  ale  aby  vešel  také  ve  styk 
s  ostatními  vrstvami  společnosti  umělecké  a  vzdělané  vůbec. 
Toho  v  míře  svrchované  potřebí  jest  zajisté  hudebním  uměl- 
cům, jimž  nedostačí  jen  činnost  umělecká  v  kruzích  čistě 
odborných,  ale  nutným  jest  styk  s  ostatní  společností  českou. 
Tento  vzájemný  styk  jest  jedním  z  cílů  ^hudebního  odboru 
Umělecké  Besedy«,  jenž  chovaje  v  středu  svém  nejen  umělce 
hudební,  ale  i  přátele  umění,  prostředkuje  stálý  styk  spo- 
lečnosti umělecké  s  ostatní  veřejností  ku  prospěchu  umění 
hudebního.  Postrádajíce  Vašeho  Blahorodí  v  seznamu  svého 
členstva,  dovolujeme  si  vyzvati  Vaše  Blahorodí,  abyste  při- 
stoupit! ráčil  k  íhudebnínui  odboru  Umělecké  Besedy«,  při- 
pomínajíce, že  za  roční  příspěvek  5  zl.  ráčíte  požívali  výhod 
všeho  členstva  Umělecké  Besedy,  totiž :  Volné  užívání  míst- 
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ností  spolkových  s  čítárnou,  v  níž  vyloženy  jsou  mimo 
denní  všechny  důležitější  časopisy  odborné,  každoročně 
skvostná  prémie,  slosování  děl  uměleckých  v  ceně  1500  zl., 
bezplatné  užívání  velké  knihovny,  archivu  hudebního,  bez- 
platný přístup  ku  všem  zábavám,  přednáškám,  dýchánkíim 
všech  odborů  Umělecké  Besedy,  atd.  Mimo  to  poskytuje 
však  zvláště  hudebním  umělcům  hudební  odbor  mnohé  ne- 
ocenitelné výhody  svým  fondem  odboru  hudebního,  který 
se  zakládá,  poskytováním  podpor,  čestných  odměn,  rozho- 
vory o  dilech  uměleckých,  předváděním  jich  atd.  Pevně 
důvěřujíce,  že  uvítáme  Vaše  Blahorodí  v  kruhu  členů  -hu- 
debního odboru  Umělecké  Besedy,  žádáme  snažně,  liysíe 
s  námi  Své  rozhodnutí  na  připojeném  korrespondenčním 
lístku  co  nejdříve  laskavě  sděliti  ráčil. 


DOPISY.   

Tábor.  Koncertní  večer  »Hlaholu«  dne  13.  října  t.  r, 
poskytoval  umělecký  požitek.  Ve  způsobu  uspořádání  po- 
sledního koncertu  spatřujeme  jen  nový  doklad,  že  snaha 
»Hlaholu«  po  uměleckém  pokroku  nezůstává  bez  výsledku 
a  že  »Hlahol«  spěje  st;ile  výš.  Sbor  >Hlaholský«  je  řádně 
disciplinovaný  a  schopný  výkonů  i  složitějších  a  choulosti- 
vějších a  mezi  členy  jeho  jsou  sólisté,  z  nichž  mnozí  bez 
bázně  a  strachu  podrobiti  se  mohou  i  přísnému  měřítku 
kritickému.  Sbor  mužský  zahájil  program  krásným  sborem 
»Věno«  od  Bedř.  Smetany,  a  jako  páté  číslo  pořadu  zapěl 
starý,  ale  věčně  svěží  a  mile  působivý  sbor  »Cikáni«  od 
Fr.  A.  Vogla,  v  němž  překrásné  tenorové  sólo  svým  zvučným 
hlasem,,  s  vroucím  procítěním  zapěl  pan  redaktor  H.  Kou- 
delka. Ženský  sbor  znamenitě  přednesl  zajímavý  sbor  Vojt. 
Ríhovského  -  V  jeseni«,  prokázav  výkonem  svým,  že  pilně, 
účelně  a  s  pochopením  studuje.  Z  čísel  jednotlivců  zmiňu- 
jeme se  nejprve  o  pianové  hře  vzácného  hosta,  sl.  Boženy 
Baťkové  z  Milevska.  Jsouc  žačkou  učitele  hudby  a  sbormistra 
» Hlaholní  táborského  pana  Št.  Doubka,  činí  svému  učiteli 
a  jeho  methodě  vyučovací  všechnu  čest  a  chválu.  Hra  sleč- 
nina  jest  ve  všem,  jak  náleží,  vyrovnaná,  její  technika  už 
dnes  jest  neobyčejně  vyvinuta,  přednes  provanut  jest  živostí, 
správný,  delikátní  úhoz  prozrazuje  dobrého  učitele.  Úspěch 
slečnin  byl  úplný.  Znamenitého  úspěchu  dosáhla  paní  M. 
Koudelková  přednesem  půvabné  arie  z  opery  »Rusalka<  od 
Dra  Dvořáka.  Paní  Koudelková  jest  známa  z  několika  zábav 
besedních  jako  koncertní  pěvkyně  skutečného  uměleckého 
zrna.  Paní  Koudelková  má  silný,  plný  hlas  a  uplatňuje  ho 
routinou  vyškolené  zpěvačky.  V  čísle  čt^fi-tém  představilo  se 
nám  nové  hudební  trio:  housle  (pan  Prášek),  cello  (pan 
Tětiva)  a  klavír  (paní  Tětivová).  Hrálo  fantasii  z  Gounodovy 
opery  »Faust«:  a  projevilo  tolik  přesné  sehranosti,  přesnosti 
a  vroucnosti  v  přednesu,  že  výkon  jeho  řadíme  na  místo 
prvních.  Za  průvodu  téhož  tria  zpíval  p.  redaktor  Koudelka 
měkce  a  vroucně.  Pořad  zakončen  velkým  ensemblovým 
číslem,  finalem  z  »Prodané  nevěsíy«,  v  němž  sbory  i  soli 
vykonaly  plně  a  úspěšně  svou  povinnost ;  číslo  toto  vy- 
znělo mohutně  a  vzrušilo  posluchačstvo  k  vděčnému  potlesku. 
Doprovod  klavírní  jednotlivých  ,čísel  obstarali  s  přesností 
jim  vlastní  pp.  O.  Hostomský  a  Št.  Doubek,  kterýž  nastudo- 
val a  řídil  též  sbory  s  obvyklou  u  něho  rutinou.  — s— 
•www 

ZPRÁVY  SPOLKOVÉ.  " 

,^  ZlžUov.  Výroční  zpráva  zpěváckého  spolku  » Vítkov* 
v  Žižkově  za  správní  rok  1905  podává  zprávu  o  činnosti 
spolkové.  Na  počátku  roku  čítal  spolek  úhrnem  120  členů. 
Během  roku  přibylo  89  členů.  Kvartetto  »Vítkova«  sestávalo 
z  br. :  Reimer  B.,  Skála  Leo,  Chundelák  Jos.  střídavě  s  br. 
Fišerem  J.  a  br.  Skála  Jar.  V  letošním  roce  získán  byl  »Hu- 
dební  kroužek<  jako  odbor  hudební  -Vítkova*.  Sbor  tento 
řídil  br.  Pištora  Josef,  maj.  hud.  školy.  Spolek  pořádal  hu- 
moristický večer  dne  19.  února ;  lidový  koncert  dne  2.  dubna  ; 
zúčastnil  se  dne  30.  dubna  koncertu  na  pamět  Dra  Ant. 
Dvořáka,  pořádaného  Ústř.  Jednotou  v  Rudolfinu  ;  dne  1.  čer- 
vence účinkoval  při  akademii  Ústř.  Matice  Školské  v  Žižkově ; 
dne  2.  července  zpíváno  společně  s  kroužkem  »Sokolas 
žižkovského  při  holdu  Matici  na  vrchu  »Vítkově;  dne 
24.  září  účinkováno  při  akademii  »Dělnické  besedy«  v  Karlině 


KONCERTNÍ  RUCH. 

"Praha.  První  hudeb,ní  večer  chovanců  hudební  školy 
Adolfa  Liegerta.  Pořad :  Caikovský :  Symphonie  pathétique 
č.  6.  II.  věta,  Scliumann:  »Novelleta- , J)ro  2  klavíry  Sručně, 
(B.  Hadrbolcová,  Zd.  Hadrbolcová,  tm.  Ponocná,  Marie 
Veselovská).  Rubinstein:  >Barcarolla",  pro  klavír  (Anna  Pil- 
náčková).  Schueckcr  op.  15.:  -První  ballada-í,  op.  12.:  Ma- 
zurka,  pro  harfu  (B.  Hadrbolcová).  Oodard :  -Berceuse*, 
D'Ambrosio:  jCanzonetta-^  (Quido  Mann).  Smetana:  La 
FOte  des  paysans  bohěmiens  (Vlad.  Biskup).  Matys:  j-Noc- 
turno'  pro  housle,  harfu  a  harmonium  (Quido  Mann,  Karel 
Jirousek,  Emilie  Ponocná). 

"Prosfějov.  Hudební  salon  Měšťanské  Besedy  v  Pro- 
stějově 20.  října  1906.  Pořad:  Suk:  Idylla  (p.  E.  Ambros) 
Friml :  Za  tichých  nocí.  Vymetal:  Měsíček  na  nebi  (pí.,M. 
Wajsová).  Wieniawski :  Faust,  fantasie  pro  housle  (p.  F.  Ště- 
pán). Offenbach :  Barcarolla  z  » Hoffmanových  povídek*  (pí. 
M.  Wajsová).  Fibich:  »Thema  con  variazioni  =  z  >Klavímího 
kvarteta  op.  ll.«  (pp.  F.  Štěpán,  Ig.  Pacholík,  J.  Pavelka  a 
E.  Ambros).  Zpěvní  čísla  doprovázel  p.  Dr.  Fr.  Wajs,  hou- 
slový koncert  p.  řed.  E.  Ambros. 

"Prosfějov.  Koncert  Ferd.  Štěpána,  učitele  na  městské 
hudební  škole,  za  spoluúčinkování  sl.  Bož.  Špačkové  a  pana 
řed.  E.  Ambrose,  dne  3.  listopadu.  Pořad:  Dvořák:  Sona- 
tina  pro  housle  a  klavír.  Op.  100.  Dvořák:  N-i  čekání  (pro 
klavír  na  čtyry  ruce).  Saint  Lubin :  Lucia  di  Lammermoor, 
Smetana:  Z  domoviny.  Suk:  Píseň  lásky.  Wieniawski:  Faust, 
fantasie. 

DROBNOSTI. 

Slavný  norvéžský  houslista  Ole  Bull  (narozen  r.  1810 
v  Bergenách,  potom,  rodišti  Griegovu,  zemř.  r.  1880)  na  svý^ch 
cestách  světem  zavítal  i  do  Prahy.  Báječná  jeho  hra  vzbudila 
jako  všude  i  v  Praze  pravé  nadšení  a  získala  mu  i  zde 
veliký  dav  nadšených  ctitelů.  Ole  Bull  opěván  v  časopisech, 
o  jeho  umění  psány  hymny  a  také  v  básních  oslavován  jako 
vynikající,  neobyčejný  zjev  na  poli  výkonného  umění  hous- 
lového. Otiskujeme  tu  (dnešním  pravopisem)  jednu  z  básní 
z  tehdejší  doby  Ole  Bullovi  adresovanou.   Zní : 

Na  rytíře  Ole  Bulla 
dne  7.  února  1841. 

Země  česká,  svatá  vlasti 
hudebního  umění, 
země  písní,  lůno  slasti, 
vítej  hosta  v  nadšení. 

Vítej  kněze  hudby  svaté, 
jenž  tvou  slávu  ocenil, 
jenž  ti  hude,  aby  v  zlaté 
sny  skutečnost  proměnil. 

Bratří!  Podejte  mu  ruku, 
české  kvítí  na  věnec, 
Ole  Bull  jest  v  říši  zvuků 
s  námi  věrný  vlastenec. 


RŮZNÉ  ZPRÁVY.  IZIZ 

*  František  Ondříček  pořádali  bude  v  Rudolfinu 
koncert  dne  6.  listopadu.  V  program  jeho  zařadil  mistr 
Slavíkův  koncert  houslový,  jímž  při  slavnosti  Slavíkově  v  Jin- 
čích posluchače  očaroval  a  k  němuž  pořídil  sám  klavírní  prů- 
vod. Další  pořad  koncertu  Ondříčkova  tvoří  Beethovenova 
Spnata  G-dur  op.  96.,  Slavíkovo  Potpourri  a  Ondříčkova 
oCeská  rhapsodie«  (rukopisná  novinka).  Mistra  doprovázetí 
bude  virtuos  na  klavír  pan  Josef  Faměra,  jenž  přednese 
Sukovo  »Jaro':  a  Novákovu  -Sousedskou«  a  »Furianta«. 

*  Kubelík  vlastizrádce.  Českými  listy  prolétla 
zpráva,  že  Kubelík  prohřešil  se  proti  národu,  z  něhož  \7Šel. 
Ukázalo  se  však,  že  zpráva  ta  i  s  odpovědí  Kubelíkovou 
byla  mystifikací.  Impresario  Kubelíkův  p.  Julius  Skřivan 


30 


učinil  již  opatření,  aby  pachatel  byl  stíhán,  a  bude  snad 
lze  pomocí  znalců  písma  ho  vypátrati.  Jest  to  smutný  zjev 
v  našem  veřejném  životě,  že  tak  lehce  v  něm  najdou  sluchu 
ti,  kdož  učiní  útok  na  jednotlivce  ničím  se  neprovinivšího. 
Až  dosud  spojena  byla  se  jménem  Kubelíkovým  jen  před- 
stava o  unjělci,  který  j  ro  české  podniky  měl  jen  nejštědřejší 
podporu  (Česká  Filharmonie,  Spolek  českých  žurnalistů  a  j.) 
a  stačí  špatné  slovo,  aby  kde  kdo  po  něm  hodil  kamenem! 
Osoba  Kubelíkova  v  poslední  době  již  několikráte  stala  se 
terčem  různých  útoků,  poslední  však  převyšuje  vše,  co  dosud 
proti  němu  bylo  podniknuto.  Honba  za  sensací  neušetří  ani 
takových  mužů,  kteří  jakoJ<ubelík  znají  jen  své  umění  a 
svou  rodinu.  Snad  proto,  že  Štěstí  tak  trvale  naklonilo  k  němu 
usměvavou  svojí  tvář?  Či  proto,  že  nesneseme  mezi  sebou 
vynikajícího  jednotlivce,  abychom  ho  nepoházeli  blátem  a 
neztrpčili  mu  tak  okamžiky,'  které  ve  středu  našem  ztráví? 

*  Správa  Národního  divadla  rozesílá  právě  českým 
listům  (které  nejsou  denníky)  dopisy,  jimiž  značně  redukuje 
počet  vydávaných  dosud  volných  vstupenek.*)  Správa  cítí  se 
na  šest  let  jistou,  nestojí  proto  nyní  o  žurnalistiku,  která  jí 
k  vítězství  dopomohla.  Milost  svou  nakloní  jí  opět,  až  se 
šestiletí  její  vlády  bude  schylovati  ke  konci.  Kavalíři ! 

*  Sudova  opera  »Bar  Kochba«  na  libreto  Joná- 
šovo bude  se  provozovat!  ve  Frankfurtě  na  doporučení 
kapelníka  Frant.  Neumanna.  V  Národním  divadle  praž- 
ském byla  přijata  Sudova  opera  »Lešetínský  kovář«. 

*  Sólisty  letošních  čtyř  koncertů  »České  jednoty  pro 
hudbu  orchestrální*  budou  klavírní  virtuos  E.  šl.  Dohnanyi, 
houslista  Henri  Marteau,  varhaník  Enrico  Bossi  a 
Emma  Destinnová-Kittlová. 

*  Leoš  Janáček  zadal  svou  novou  operu  »Osud« 
brněnskému  Národnímu  divadlu. 

*Při  Kubelíkových  koncertech  v  Brně  a  Přerově 
hrál  klavírní  virtuos  Goll  na  znamenitém  koncertním  pianu 
od  firmy  Ant.  Petrof,  dvorní  továrna  pian,  Hradec  Král. 
a  nikoli  na  pianě  od  Bósendorfera,  jak  mylně  na  plakátech 
uvedeno  bylo. 

*  Filharmonický  spolek  Beseda  Brněnská 
stanovil  pro  letošní  podzimní  období  následující  pořad  kon- 
certů:  V  neděli  dne  4.  listopadu  III.  řádný  koncert  za  účasti 
Ševčíková  kvarteta.  Vynikající  toto  sdružení  absol- 
vuje v  pravdě  program  velikolepý.  IV.  řádný  koncert 
br  de  dne  2.  prosince,  věnován  bude  třem  novinkám  vokálním 
s  průvodem  orchestru  a  sice:  Neumannově  »Bouři«  na 
báseií  Svatopluka  Čecha,  Fibichově  »Jarní  romanci*  a 
Griegovým  dvěma  scénám  ze  ^Sigurda  Jorsalfara«.  Effektní 
skladba  rodáka  prostějovského,  jehož  jméno  stále  zvučněji 
k  nám  z  Německa  zaznívá,  soustřeďuje  k  sobě  již  dnes  hlavní 
zájem  výkonného  členstva  spolku.  V  druhé  polovině  listopadu 
pořádán  bude  večer  pro  komorní  hudbu,  v  jehož  čelo  polo- 
žil ředitel  Reisig  skladbu  nejsilnějšího  domácího  talentu: 
Kuncovo  nově  spracované  klavírní  trio.  Konečně  v  prosinci 
doufá  filharmonický  spolek  uskutečnit!  již  minulého  jara 
projektovaný  večer  vzácného  slovanského  hosta  Vladimíra 
Ivanoviče  Rebikova. 

*  Po  skladateli  A.  L.  Vymetalovi  stal  se  ředitelem  kůru 
ve  Slaném  skladatel  a  hud  spisovatel  Bohumil  Kašpar, 
dříve  ředitel  kůru  v  Dobrovicích, 

*  Klub  českých  dramatiků  projevil  ředitelství 
Národního  divadla  přání,  aby  se  autorijm  zaslaných  her 
doslalo  vyřízení  nejdéle  do  dvou  měsíců  po  zadání  práce  a 
aby  zimní  sezona  zahajována  byla  vždy  prací  původní.  Jen 
aby  vyřízení  takové  nebylo  vždy  odmítnutím  prací  zadaných 
a  aby  původní  práce,  která  sezonu  zahájí,  nebyla  jedinou. 

*  Schumannem  založená  »Neue  Zeitschrift  fiir 
Musik«  (r.  1834)  splynula  s  německým  hudebním  časopisem 
'-Musikahsche  Wochenblatt«  (zal.  r.  1869)  a  vychází  nyní 
nákladem  fy.  C.  F.  Siegel  (Linnemann)  v  Lipsku. 

'Vídeňská  Filharmonie  provede  v  letošní  sezoně 
Smetanovu  symfonickou  báseň  «Z  českých  luhů  a  hájů«. 
Jest  to  jediná  skladba  českého  původu.  Dvořák  v  letošním 
programu  její  8  filharmonických  koncertů  se  nenalézá.  Diri- 
govat! budou  Richard  Strauss,  Felix  Mottl  a  F.  Schalk. 

*  Dramatická  pěvkyně  slečna  Růžena  Reissova, 
bývala  žákyně  pí.  Petzoldové-Sittové,  vystoupila  jako  anga- 


•)  „Dalibor"  nemluví  pro  domo  siia,  poněvadž,  jak  známo,  již  za 
stávky  mu  volné  lístky  byly  odňaty. 


žovaný  člen  zemského  slovinského  divadla  v  Lublani  v  úloze 
Azuceny  s  velikým  úspěchem. 

*Národnídivadlo  nové  studuje  Fibichovu  »Hedy« 
a  připravuje  Gluckova  »Orfea«  a  Corneiiovu  operu  »La- 
zebník  Bagdadskýs. 

*  Otakar  Ostrčil  napsal  balladu  »Osirelo  dítě* 
pro  mezzosoprán  s  průvodem  orchestru,  jež  provedena  bude 
v  jednom  ze  čtyř  koncertů  »České  jednoty  pro  hudbu  or- 
chestrální*. 

*  O  úpadku  zpěvu  pojednává  X.  M.  ve  školské 
hlídce  Národních  Listů  dne  14.  t.  m.  Hudba  a  zpěv 
před  rokem  1848  byly  nám  jaksi  druhou  mateřštinou.  Hravě 
přiučil  se  oběma  Čech  jako  svému  rodnému  jazyku,  vyrůstaje 
pod  vlivem  neustálého  proudu  zpěvu  %  hry.  Rok  osmačtyři- 
cátý  však  utěšené  ty  poměry  změnil.  Četné  hudební  kapely, 
vydržované  na  zámcích  bohatších  šlechticů  pro  zvýšení  lesku 
a  nádhery  znenáhla  se  rozpouštěly,  až  zmizely  docela.  Hudba 
v  končinách  těch  umlkla,  ne  však  zpěv,  a  to  zásluhou  lidu 
Lid  zpíval,  ovšem  že  hlavním  působištěm  jeho  výkonů  byl 
chrám.  Učitelstvo  národní,  obstarávající  tehdáž  hudbu  kostelní, 
vychovávalo  hojně  hudební  dorost.  Poměry  ty  se  změnily, 
kdy  učitelstvo  emancipovalo  se  od  kůru.  Ovšem  současně 
v  době  té  nařízeno,  aby  na  školách  obecných,  měšťanských 
a  středních  přihlíželo  se  k  soustavnému  vyučování  zpěvu. 
Leč  učiliště  učitelská  —  jako  po  všech  stránkách  -  tak  i  po 
této  vypraviti  mohla  do  světa  chovance  své  jen  chudě.  Kan- 
didáti na  ústavech  učili  a  učí  se  hře  na  housle,  na  klavíru, 
na  varhany,  zpěvu,  hudební  theorii,  ale  do  opravdy  nenaučí 
se  mnoho  v  tomto  oboru  následkem  nedostatku  času  a  pro 
jiné  příčiny.  Kdyby  toho  varhaničení  bylo  zanecháno  a  vě- 
nována byla  jediná  a  hlavní  péče  dokonalé  průpravě,  jak 
vyučovati  zpěvu  na  školách  obecných  a  měšťanských,  jak 
vésti  hlasy  dětí,  aby  nedoznaly  zkázy,  jak  zasvěcovali  je  do 
krásna  hudebního,  čeho  všeho  je  třeba  učitelům  znáti,  bylo 
by  jen  na  prospěch  věci.  Žel  —  není  tomu  tak  a  asi  tak 
hned  nebude.  A  následek  toho?  Jen  řekněme  a  doznejme 
upřímně  a  poctivě :  i  u  vyučování  zpěvu  na  školách  všelikých 
kategorií  vládne  neblahé  experimentování,  které  nepomine 
dříve,  dokud  vyučování  předmětu  tak  choulostivému  a  něž- 
nému nebude  svěřeno  zvláštním  učitelům  odborně  vzdělaným 
a  s  předmětem  tím  dokonale  seznámeným,  po  kteréžto  insti- 
tuci hlavně  u  nás  se  volá.  Neblahé  faktum  poklesnutí  zpěvu 
ve  školách  a  odůvodněné  obavy,  že  lid  přestane  zpívali, 
nepřehlédli  jednotlivci,  jimž  na  srdce  přirostlo  vydobýti  iiá- 
rodu  to,  co  ještě  před  nedávnem  bylo  zcela  naším  ideálním 
majetkem :  starobylá  jeho  proslavenost  hudební.  A  k  těm 
zajisté  v  prvé  řadě  patří  znamenitý  český  paedagog  hudební, 
zvěčnětý  Frant.  Pivoda,  v  němž  za  pozorování  neblahého 
stavu  žalostně  pokleslé  hudebnosti  v  našem  národě  povstal 
úmysl,  vydobýti  na  novo,  co  druhdy  bylo  zcela  naším  ideál- 
ním majetkem,  starobylou  národa  našeho  proslavenost  hu- 
dební. Pivoda,  osvojiv  si  vědomosti  hudební  ve  Vídni  a  pě- 
vecké u  proslaveného  barytonisty  Lavadenia  v  Miláně,  zřídil 
v  roce  1858  v  Praze  známou,  do  dnes  existující  operní  školu 
(řízenou  nyní  neteří  zakladatelovou,  operní  pěvkyní  slečnou 
Marií  Pivodovou),  kdež  s  láskou  a  pílí  neúmornou  pěstoval 
zpěv  a  způsobem  racionálním  cvičil  hlas  přečetných  chovanců 
dle  osvědčeně  methody  italské,  ukazuje  tím,  jak  dobýti  lze 
statku  předků,  čehož  u  nás  nechápáno,  čehož  však  národ 
anglický,  pro  hudbu  celkem  méně  nadaný,  domoci  usilovně 
se  snaží.  Ovoce  ušlechtilých  snah  Pivodových  osvědčilo  se 
na  jeho  žácích  a  vtělilo  se  jako  odkaz  učitelstvu  v  různých 
dílech.  Pivoda  byl  a  jest  uznáván  —  i  odpůrci  —  jako  zpěvní 
paedagog  autoritou  nepopiratelnou.  Na  českém  učitelstvit 
jest,  jeho  snah  ušlechtilých  nepouštěti  se  zřetele  a  starali 
se  o  to,  aby  obavy  jeho,  že  zpěv  v  lidu  zmlkne  úplně,  se 
neuskutečnily,  nýbrž  aby  zpěv  ze  škol  šířil  se  v  lidu  a  to 
zpěv  pravý,  ušlechtilý  a  zdravý  spolu  s  jasným  pojmem 
o  hudebním  krásnu.  To  ovšem  stáli  se  může,  nespokojí-li  se 
učitelstvo,  jako  v  jiných  oborech,  tak  i  ve  zpěvu  tím,  co  mu 
ústav  skýtá,  nýbrž  dále  bude  se  snažili  vzdělávali  ve  zpěvu, 
neboť  to,  čemu  učiti  se  má,  nnisí  dokonale  býlí  ovládáno. 
S  povděkem  konstatujeme,  že  —  kde  jest  k  tomu  příležitost 
—  učitelé  i  učitelky  navštěvují  ústavy  pěvecké,  aby  nabyli 
vyššího  vzdělání  v  oboru  zpěvném  a  inohli  je  se  zdarem 
uplatňovali  ve  škole.  Radíme  jen,  by  tak  učinil  každý,  kdo 
zpěvu  mládež  učiti  má, 
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Zasláno. 


na  pozoruhodné  dílo 

ANTONÍN  PRAVOSLAV  VESELÝ 

životopis  a  literární  pozůstalost  s  výborem  prací  již 
otištěných.  Upravil  Julius  M  y  s  1  í  k. 

»Výbor  z  prací  Ant.  Prav.  Veselého«  vydá  redakce 
»Ženského  Obzoru*  (Praha-Král.  Vinohrady  1905)  ....  Vy- 
vstane před  námi  profil  Veselého  ve  vší  pravdivosti  a  dotvrdí 
to,  co  všichni  víme,  že  Pravoslav  byl  žurnalistou  par  exellence 
a  literátem,  před  nímž  mnohý  z  našich  uznaných  musil  by 
kolikrát  smeknout.«  (^Moravský  Kraj.'^) 

Kniha  tato  však  vyjde  jenom  na  základě  získaných 
300  subskribentů  (150  již  získáno),  kteří  dílo  toto  obdrží 
proti  předem  zaplacenému  obnosu 

což  jest  cena  velice  nepatrná,  nebot  kniha  ta  obsahuje  24 
tiskov.  archů,  vypravena  je  elegantně,  až  luxusně  a  opatřena 
umélec!cou  obálkou  F.  Kupky.  Dolejší  kupon 
opravňuje  súčastnití  se  subsknpčni  akce,  dlužno 
jej  vyplniti  zřetelnou  adresou,  vystřihnouti,  vložiti  do  neza- 
lepené  obálky,  na  kterouž  napíše  se:  ^Objednávka  knih«, 
opatří  se  3  h  známkou  a  uvede  se  adresa : 

jían  Ziegloser,  Praha-Hrál.  Vinohrady  číslo  1095. 


Súčastňuji  se  subskripce  na  knihu : 

„Antonín  Pravoslav  Veselý". 

žádám  zaslání  složního  lístku,  abych  mohl  předplatné 
K  4'—  učinítí  a  by  mně  byla  hned  po  vyjití  zaslána. 

Jméno   Bydliště  

Zaměstnání    Pošta  


PRÁVĚ  VYŠLO. 


PRÁVĚ  VYŠLO. 


RUD.  FRIHL 

Romance.  |  Valše  silhouette. 

Pro  housle  a  klavír. 

Of).  17.    K  2-40.        I        Op.  18.   K  3*-. 


Provedeno  poprvé  s  bouřlivým  úspěchem 
při  „Frimlově  večeru"  v  anglickém  klubu. 

Seznamy  houslové  literatury  zdarma. 

Hudební  závod  Antikvariát 

nOJniRfl  UrbánKa  v  Praze, 

■  ■■■■■■■■■■■■■■BHH 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  pořádeki 
přehled,  úspora  místa! 

Cena  za  kus : 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  III.,  Mělnická  ulice  čí:.  II. 


—  Vzorný 


PROGRAM 

zpěváckých  spolkíi  se  smíšeným  sborem. 
Úspěch  u  obecenstva  i  kritiky  zajištěn. 

1.  Dvoi^ák,  Slavnostní  zpév.  Pro  smíš.  sbor  s  prův. 
4ruč.  nebo  orch.  (Part.  3'  -,  hlasy  po  40  h.  Orch. 
půjčuje  se  v  opise.) 

Nebo: 

Strébl,  Česká  píseň.  Pro  smíš.  sbor  s  príív.  klav. 
(Pro  menší  spolky.)  (Part.  K  120,  hlasy  po  30  h.) 

2.  los.  B.  Foerster,  Láska.  Cyklus  písní.  (Výběr.) 
(2  seš.  po  2  K.) 

1.  seš.:  1.  Pozdní  láska.  2.  Tobě.  3.  V  probuzení. 
4.  V  pohádce.  5.  Zahradník.  6.  Proč  jdeš?  7.  Mě- 
síček svítí.  8.  Poslední  bol.  9.  Bíih  srdcí  milujících. 

2.  seš.:  10.  Narcisky.  11.  Smiř  se  s  osudem.  12. 
Modlitba.  13.  Vidění.  14.  Brána  blažených. 

Nebo : 

á)  Novotný,  Svou  hlavu  ke  mné  skloň.  (Z  cyklu 
Písně  lásky  K  1-50.) 

b)  Vymetal,  ÍVié  zlaté,  drahé  díté.  (Z  cyklu  8  písní 
K  2-50.) 

c)  Tregler,  Můj  první  máj.  (Z  cyklu  5  písní  ^Různé 
nálady«  K  2-—.) 

Sola  pro  dámu.  (Mezzo.) 

3.  Suk,  Čtyř'!  zpévy.  Pro  muž.  sbor  bez  prův.  (Part. 
K  2'—,  hlasy  po  40  h.)  (Méně  snadné.) 

1.  Bán  Varaždinský  a  král  Matyáš.  2.  Raněný. 

3.  Klid  se  tratí.  4.  Chuďas. 

Nebo : 

Vendler,  Dva  sbory.  Pro  mužské  hlasy  bez  prův. 
(Part.  K  1-20,  hlasy  po  30  h.) 

1.  Pardubické  koně.  2.  Stará  čarodějnice. 
(P^usa.) 

4.  Malát,  Našim  ženám.  Zen.  sbor  pro  3  hl.  s  prův. 
klav.  neb  orch.  (Part.  K  1*50,  hlasy  po  20  h.  Orch. 
půjčuje  se  v  opise.) 

Nebo: 

Řihovský,  Pét  sboru  (výběr).  Part.  K  1  50,  hlasy 
po  30  hal.) 

1.  Prstýnek.  2.  Jarní  píseň.  3.  Vidím  svoje  štěstí. 

4.  V  jarní  den.  5.  Má  kráso  krás. 

5.  Friml,  Nové  písné  Závišovy,  op.  14.  (Jednotlivě  po 
K  1'50,  všechny  pohromadě  3  K.) 

1.  Vyzvání.  2.  Jindy  a  dnes.  3.  Churavím. 
Nebo : 

Jiránek,  Mládenecké  písničky  (výběr)  (K  2-—). 
1.  Až  já  budu  v  hrobě  spát.  2.  Poutník.  3.  Dva- 
náctá už  udeřila.  4.  Točení.  5.  Píseň  žertovná. 
Nebo : 

Rozkošný,  Romance  z  opery  „Svatojanské  proudy". 
Sola  pro  pána  (tenor). 

6.  Bendi,  Obžinky.  Smíš.  sbor  bez  prův.  (Part  K  1"60, 
hlasy  po  50  h.)         Nebo : 

Neumann,  Dva  sbory.  (Part.  K  150,  hlasy  po  30  h.) 
1.  Jarní  noc.  2.  Není  to  sen. 

Nebo: 

Sístek,  Ctverylka  z  nár.  písní.  Smíš.  sbor  bez  prův. 

Veškeré  tyto  jakož  i  jiné  sbory  a  sola  zašleme  ochotně 
i  na  ukázku.  -  Seznamy,  programy  a  rozpočty  dodáme 
zdarma  a  franko. 


Hudební  závod 


Antikvariát 


r\ojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Jilávkův  palác,  Jungmannova  tř.  14. 

=  Telegramy:  DALIBOR  -  PRAHA.  == 
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•rá^vé  -vyšlo 


II. 


[•  vydání 

opravonó  a  rozmnoženo 

KLflViRNÍ 

sešit  I.— IV. 

nejepocháliiější  to  klavírní  školy  nynější  doby.  Blesku- 
rychlé její  rozšíření  jest  nejlepším  svědectvím,  že 
jedná  se  tu  o  pomíícku  v  každém  ohledu 

dokonalou, 

k  tomu  pak  přichází  ta  okolnost,  že  škola  tato  jest 
na  velký  svůj  objem  ze  všech  dosud  vydaných  škol 

ne  j  le  vněj  ši. 

Celé  dílo  vyšlo  v  9  seš.    Cena  jednoho  seš.  K  1'50, 
pro  ústavy  učit.  po  K  1'13. 
Schválena  vys.  c.  k.  min.  kultu  a  vyučování. 
Zave  ena  na  konservatoi  v  Praze. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko  zašle  nakladatel 

MOJMÍR  URBÁNEK  v  PRAZE, 

Hlávkův  palác. 


'^?yučovací 

PLÁNY  PRAŽSKÉ  KONSERVATOŘE 

oddělení 

klavírního  a  houslového 

autorisované  ředitelstvím,  obsahuje  I.  ročník 

Nového  ^ 

hudebního 
kalendáře 

mimo  bohatý  obsah  z  péra  nejpřednějších  našich  hud. 
literátů:  Dr.  Jar.  Boreckého,  prof.  K.  Hoffmeistera 
(O  Fibichovi),  prof.  Adolfa  Piskáčka  (Ze  zkušeností 
sbormistra),  J.  Buška  (O  školách  hud.  a  jich  zřizování), 
B.  Kašpara  (O  právu  autorském),  A  Rektoryse  (Česká 
hudba  roku  1905—1906),  dále  bohatý  hudební  adresář 
a  mnohé  jiné  praktické  stati  a  obvyklé  rubriky.  Cena 
na  bohatý  obsah  a  elegantní  u  nás  nebývalou  kalen- 
dářní úpravu  jest  pouze 

poštou  o  10  hal.  více.  Na  požádání  zašle  každé  knih- 
kupectví, jakož  i  hudební  závod 

MOJMÍRA  Urbánka   v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


Filiálka  v  Cesfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitoló  varhan. 

stavitelé  nej  větších  varhan  v  království  Ceskérn : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
rol(u  1864. 


c.  k. 


dvoř. 


továrna  na  piana  a  planina 


firmy 

žádejte  illustr.  cemiiky. 


HOUSLE 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejšf  hudebnf  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  JWojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


hudební  listy. 


C(SLO  4.-5. 


ROČNÍK  XXIX. 


V  PRAZE,  3.  LISTOPADU  1906. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS. : : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


LEOŠ  JANÁČEK :  ^ 

Sbíráme  Českou  národní  píseň  na 
Moravě  a  ve  Slezsku. 

Pokračování. 

6.  Vejděme  do  útulného  příbytku  do 
jizbičky.  Sledujme  vývoj  intelligence  jejích  obyvatelů. 
Od  dětského  ustrašeného  prvního  výkřiku  až  do  roz- 
vitých vloh.  Sledujme  zkušenosti  dospělých  i  starcij. 
Říkadla,  pořekadla  až  ku  směšným  vytáčkám  duše : 
»tentononc«,  »tožtak«  a  »ajářku«.  Voláme  psychology 
a  spisovatele  lidopisce  k  rozborům  těchto  mlžin  du- 
ševních. Poměr  zděděné  intelligence  ku  povýšené  třeba 
nám  znát. 

Kdy  se  začíná  zpívat  a  proč  se  přestává  zpívat  — 
tyto  dvě  okolnosti  třeba  osvítit  na  jednotlivých  pří- 
padech, než  se  vyslovíme  o  úpadku  lidového  zpěvu 
vůbec. 

Potřebujeme  věrohodných  obrázků,  nálad  život- 
ních člověka  našeho  lidu  každého  věku,  obého  rodu; 
ve  všech  dobách  za  každého  počasí. 

Ony  nám  objasní  i  nálady  z  nejčistších  —  nálady, 
jež  tón  na  duši  našeho  člověka  způsobuje. 

První  barvy  na  píseň  dává  řeč.  Ostří  a  měkkost 
i  sled  hlásek  a  jich  shluků,  jejich  odstíny  jsou  nej- 
hlubší  rýhou  v  písni.  Jí  proudí  její  melodie.  Prosíme 
tu  o  přispění  filologů,  již  jemnými  odstíny  dialekto- 
logickými  se  obírají,  o  podrobné  šetření  nářečí  a  pod- 
řečí. Jdeme  na  té  cestě  ještě  dále ;  zaznamenáváme  i  ná- 
pěvek  mluveného  slova  i  jeho  rozklenutí  v  času  —  t.  j. 
notujeme  i  nápěvky  mluvy. 

Tón  plyne  v  nejvyšších  sférách  našeho  duševního 
života.  Vyzdvihuje  ho  i  barva  a  střih  kroje ;  výšivky 
i  malůvky.  Nese  se  krásně  na  mladé  líci  a  trhaně  na 
vráskách. 

Přikládejte  nám  k  písni  i  fotografie  zpívajících, 
možno-li  v  okamžicích  zpěvu,  fotografie  kroje,  výšivek, 
malůvek  na  domkách,  zařízení  domácího,  nádvoří  — 
návsi.  Prosíme  malíře  a  architekty  o  příspěvky. 


^  '^'^  '''^^^^  .<B-/Notace  písni, 
■^■fL,-^%fi^rn  a  š  i  c  h  písní.  Konkrektní  motivy 
upravují  se  v  prvé  řadě  okolím.    Na  velké  prostory 
chtějí  dorůst  roztáhlou  sčasovkou,  v  malých  se  skrčí 
v  drobnější  tóny. 

Naše  kraje  a  místa,  na  kterých  se  » odehrává*  náš 
život,  vytvořily  určitého  způsobu  písně. 

Jest-li  prostor  dělá  sčasovku,  tož  stejně  rozčleněný 
prostor  dělá  stejné  sčasovky.  Máme  thematické  výšivky, 
řezby  i  písně. 

Snadně  rozeznáme  táhlé  písně  z  pořečí  Moravy, 
Odry  od  »domácích«  písniček  skromných.  V  tanečních 
písních    »vydupány«   nezměnitelné,  typické  sčasovky. 

»Sedláckou«  najdeme  na  celém  Slovensku,  » staro- 
dávnou* na  Lašsku,  »skočné«  na  západní  Moravě.  Těch 
zvláštních,  místních  tanců  jako  květin  naseto  po  celé 
Moravě  a  ve  Slezsku. 

Sběratel  odlišné  zvláštnosti  písní  na  poslechnutí 
má  vycítit. 

8.  Sčasování  v  našich  písních.  Rovné 
doby  tónu  jsou  fysiologickou  nutností.  Vyplývají  z  jedné 
nálady,  váže  se  jimi  hudební  motiv  a  též  odlišuje  od  jiného. 
V  každém  tónu  je  zárodek  taktu ;  tón  štípí  se  pří- 
zvukem  jako  jádro.  Takt  cítí  i  lidový  skladatel ;  od- 
čítává  pak  sčasovky  a  váže  je  slovem,  slabikami;  tedy 
něčím,  co  jistě  ovládá  —  jazykem. 

K  jeho  methodě  sčasovací  má  se  sběratel  přiklo- 
niti;  pak  nebude  vzniku  mnohým  pochybnostem  při 
časoměrné  notaci  písní. 

Na  příklad :  Nebude  chtít  v  písni  stůj  co  stůj  od 
počátku  do  konce  písně  stálý  způsob  taktu.  Může  být 
stálý  na  příklad  takt  čtyřosminový  Vg,  ale  nemusí. 

Doporučuje  se  napřed  píseň  notovat  bez  taktu 
není-li  určitého  a  jasného  způsobu  taktu,  a  pak  teprve 
podle  zásady,  že  těžší  (přízvučnou)  dobou  jest  pokaždé 
počátek  taktu,  takty  označit. 

Nehledejte  přednost  žádnou,  ale  není  též  na  úkor 
dokonalosti  změna  V*  na  7s  ^  zase  na  ('  V)  takt  atd. 

Dlouhé  noty,  korunované,  vyčítejte  podrobně ; 
neužívejte  (koruny)  proto,  abyste  jednotu  taktů  za- 
chovali. 
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9.  J  a  k  notujeme  typické  p  í  s  n  ě.  Při  notaci 
padá  na  váhu  i  rychlost  průběhu  tónu.  Půlovou  notu  J 
klademe  za  dobu,  v  níž  by  se  provedl  jeden  obrat  polkový. 

»Skočné«,  >sedlácké«  notujeme  proto  v  taktu  "f^; 
starodávné  lašské  zase  v  taktu  ^U. 

Toto  měřítko  lze  si  lehce  představit,  je  přístupné. 
Podle  něho  notujeme  i  ostatní  písně. 

Odchylky  menší  a  podrobnější  naznačujeme  ob- 
vyklým označováním  rychlosti,  tempa  (Qrave  až  Pre- 
stissimo),  t.  j.  půlová  nota  j  při  Grave  jest  daleko  delší 
než  v  Polce. 

Chci-li  mít  ještě  podrobnější  udání  tempa,  napíši 
na  př.  Grave  J  neb  t.  j.  průběh  čtvrťových  not  neb 
osminových  not  jest  na  nejvýš  volný. 

Na  hodinkách  vyčítat,  jak  dlouho  zpíván  jeden  verš 
písně,  je  nejrychlejší  a  nejspolehlivější  způsob  zazna- 
menání tempa. 

10.  Typické  sčasovky.  Na  zpěvu  lidovém  ne- 
slyšíte přejemnělých  odstínů  v  přízvuku  slabik.  Jako 
perly  přiřazují  se  tóny,  jako  olovo  leje  se  nápěv. 

K  nápěvu  lidovému  stejně  dlouhých  tónů  —  jsou 
i  takové  písně  —  přimyslit  si  můžeme  jakýkolvěk  takt ! 

Není-li  taková  píseň  taneční  písní,  jest  jí  na  př. 
píseří  »Někdo  se  rád  smije«  (Líšeň),  rozhodneme  se 
pro  takt,  jenž  podle  známé  zásady,  že  těžší  dobou 
(přízvučnou)  jest  počátek  taktu,  byl  by  nejpravidel- 
nějším.   Odchylky  v  jednotě  taktové  připouštíme  i  tu. 

Sčasovka  rovných  dob  měnívá  se  ve  J  J  ^  J  neb 

h  ^  1 

0    ě  o 

Jest  již  známkou  většího  ruchu  duševního.  Slyšíme 
ji  v  tanci  lašském  » Starodávném*. 

Temperamentní  křižování  nálad  propuká  již  v  » pří- 
razu* slovenském  ^  J.  |  J. 

Bývá  tu  přiřazena  i  protiva  této  sčasovky  :J.  J. 
^.  ^.  ^  neb  J..  J..  Splynutím  prostředních 
tónů  dává  známou  sčasovku      J.      neb  ^  J  ^  jež 


tak  ráda  se  protahuje  ve  triolu  p  ^  |* 

Zpěvák  slovenský  vzorně  ji  vyzpívá,  i  když  hudci 

mm  mm 

hrají  ^ 

g 

Tato  typická  sčasovka,  triola   i  |  i  o  sobě  tak 

•  •  » 

nápadná,  těžko  se  pozná,  jsou-li  rovné  doby  čtvrťové 
před  ní  neb  za  ní. 

r  rlr  f  rlr  r 

Hudci  slovenští  i  lasšlí  obalí  a  zapředou  v  drob- 
nější a  jemnější  rytmické  tkanivo  píseň :  mnohdy  ne- 
vyznáte se  v  něm,  dokud  zpěv  jasný  a  určitý  pořádek 
v  něm  neudělá. 


11.  Notujte  napřed  zpěv  a  potom 
hru  hudců.  Nápěv  písně  ve  hře  hudců  zhranatí. 
Na  příklad  žena  s  Vrchů  nad  Ostravicí  zpívala  : 


-3-.  1- 


Po -věz  mi,  má  mi  -  lá,  roz-mi-lá  —  atd. 
Hudec  na  cymbálu  hraje  v  záplavě  tónů : 


^  1  i — ^1 — — m^Y-^-  m — 

I       '  I  I  -=- 


atd. 


12.  Nápěv.  Máte-li  ten  dar  boží,  hned  o  prvém 
tónu,  jejž  z  písně  uslyšíte,  říci,  že  je  to  ten  a  ten  tón, 
na  př.  j'  neb  d^  atd.,  t.  j.  máte-li  absolutní  hudební 
sluch,  jenž  poznává  a  určuje  absolutní  výšku  tónu 
bez  srovnávání  s  jiným  tónem,  pak  jste  jako  stvořen 
sběratelem  písní. 

Intervally  (rozdíly  výšek)  tónů  napadnou  pak  samy 
sebou,  bez  dlouhého  hledání  a  přesvědčování  se  na 
hudebních  nástrojích.  Když  živou  píseň  notujeme,  není 
již  na  to  kdy.  Vaše  notace  písní  bude  věrohodná, 
i  když  místo  as  napíšete  jis  a  místo  fis  napíšete  jes, 
t.  j.  i  když  pravopis  hudební  nebude  správný. 

Odhadnete-li  správně  i  poměrnou  délku  tónů,  bude 
možno  použiti  vaší  notace  i  pro  vědecké  bádání  i  tehdy, 
když  na  místě  taktu  V4  předepíšete  -/s  ba  i  *•  8>  t,  j, 
i  když  s  vaším  pravopisem  theoretik  hudební  nebude 
spokojen. 

Vy  napíšete  na  př. : 


#  m  m-  -m- 


Kde  sa  ptá-čku  kde  sko-váš  — 


nebo 


na  místě : 


Kde  sa  ptá-čku  kde  sko-váš  — 


-2^— #  m- 

— \- 
0 

Kde  sa 

ptá  -  čku 

kde 

sko- 

váš  — 

ale  věc  hudební  zůstane  pro  sluch  pokaždé  stejná  — 
když  se  jí  zúmyslně  nepřičiní  přívlastky  theoretické 
těchto  taktů  —  jež  vám  nejsou  známy. 

Ba  tato  starost  o  pravdivost  dojmu,  i  když  se 
nevědomě  dopouští  pravopisných  poklesků  —  budí 
ku  sběrateli  důvěru.  pokračováni. 
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JOSEF  KRUMMER: 

Lidský  hlas  a  jeho  výchova 
návratem  k  přírodě  (StauprincijD).*^ 

Pokračování. 

Propouštějí-li  však  hlasivky  vzduchu  více,  a  to 
bývá  hlavní  chybou  téměř  všech  pěvců,  jest  to  důkazem 
o  nesprávné  práci  hrtanu,  o  nedostatečně  semknutých 
vazech  hlasivkových,   o   chybné  práci  bránice,  t.  j. 

0  chybné  regulaci  dechu.  Následek  je,  že  hltan  ztrácí 
posici  mu  náležející,  tím  poruší  se  rovnováha  mezi 
hlavovou  a  prsní  resonancí,  měkké  patro  více  a  více 
nosohltan,  t.  j.  vchod  vlnám  zvukovým  do  hlavy 
uzavírá,  svaly  krční  dostanou  činnost  koncentrickou, 
vnitřek  hrdla  se  úží,  jazyk  se  v  zadu  zvedá,  vyplňuje 
ústa  a  v  dutině  úst  a  hrdla  takto  měkkými  svaly  vy- 
plněné se  každý  zvuk  dusí ;  dále  i  množství  proudí- 
cího vzduchu  unáší  ústy  ven  a  ničí  vlny  zvukové, 
nedopřávajíc  jim  vstupu  do  resonance  prsní  a  mimo 
to  chvění  vazů  hlasivkových  ztrácí  svou  pravidelnost, 
a  tak  hlas  nenacházeje  v  prsou  svou  mohutnost  a  v  hlavě 
svůj  lesk,  stává  se  dle  stupně  této  vady  suchým  a  malým, 
až  i  drsným  a  chraplavým.  Vlny  zvukové  touto  špatnou 
prací  při  špatné  posici  hrtanu  vytvořené  a  proudem 
vzduchu  jednostranně  unášené,  narážejí  na  poklůpek 
(Epiglotis),  touto  špatnou  činností  i  při  zpěvu  nad 
otvorem  hrtanu  sklopený,  (chyba  nejvíce  u  hlubokých 
hlasů,  basů)  a  o  něj  se  odrážejíce  částečně  zpět  do 
hrtanu  na  hlasivky  narážejí,  ničíce  jejich  činnost  ještě 
více,  částečně  pod  skloněným  poklůpkem  po  stranách 
a  směrem  k  zadní  stěně  hrtanu,  a  o  ni  se  odrážejíce 
v  tupém  úhlu  narážejí  na  měkkou  plochu  měkkého 
patra,  nosohltan  nyní  uzavírajícího,  od  tohoto  dále  dolů 
na  vyvýšený  jazyk  a  t.  d.,  až  konečně  po  bludné  cestě 
měkkými,  resonance  neschopnými  hmotami  valně  zdušené 
s  dechem  proudí  ústy  ven. 

Neb  dovoluje-li  měkké  patro  přece  proudu  de- 
chovému vstup  do  nosohrtanu  a  dále  nosem  ven, 
strhává  tento  vlny  zvukové  s  sebou  a  provádí  je  otvory 
nosními.  Vlny  zvukové,  hnané  proudem  dechu,  nedo- 
sahují pravidelně  resonančních  kostěných  dutin  v  hlavě, 
rozechvívají  pouze  spodní  sliznice  v  nose,  hlas  dostává 
tak  přízvuk  mečivý  a  nosní  (Nasále). 

Mimo  tyto  vady  dostavují  se  ještě  poruchy  nej- 
různějšího  druhu,  jako  otvor  hrdla  se  stahuje  (tón 
škrcený),  proud  vzduchu  rozechvívá  mimo  hlasivky 

1  jiné  měkké  části  hrdla  (tón  drsný  a  brzké  únavy), 
nebo  vlny  zvukové,  nevnikajíce  do  vnitřních  dutin 
hlavy,  narážejí  pouze  na  tvrdé  patro,  hlava  pak  místo 
lesku  dodává  hlasu  zastřenosti  a  dunivosti,  nebo  celá 
činnost  posune  se  na  zad,  vnitřek  krku  se  poněkud 

•)  Redakce  vyhrazuje  si  v  otázce  té  zaujmouti  vlastní  stanovisko. 


sploští,  vlny  zvukové  rozestřou  se  po  zadní  měkké 
části  úst  (hlas  plochý)  atd. ;  při  tom  ovšem  hlasu 
ubývá  vždy  prsní  a  hlavové  resonance  a  hlas  nikdy 
nedosahuje  mohutnosti  a  lehkosti  sobě  určené  a  ztrácí 
všecku  nesenost  zvuku  do  dálky  (tato  nesenost  zvuku 
možná  je  jen  při  úplné  vibraci  celého  těla,  dle  stupně 
této  vibrace  se  také  tato  nesenost  řídí)  a  ve  větších 
prostorách. 

Jsou  také  hlasy  zdánlivě  se  zamlouvající,  přece 
však  ne  bez  vady,  na  př.  hlasy  lesklé  a  zvonivé,  ale 
tenké  a  malé,  ponejvíce  tenor  a  soprán  ;  příčinou  těchto 
nedostatků  bývá  velmi  skrovná  aneb  i  žádná  prsní  re- 
sonance, dále  hlasy  mohutné  a  značné  šíře,  ale  bez 
lesku  a  svěžesti  až  i  drsné,  hlasy  ponejvíce  hluboké 
(alt  a  bas) ;  při  těchto  hlasech  sice  prsní  resonance 
bývá,  ač  i  zde  ne  vždy  úplná,  ale  skrovná  resonance 
hlavy,  jiné  hlasy  opět  dosti  příjemného  zabarvení,  ale 
přece  zastřené,  bývají  dosti  správně  tvořeny,  ale  rovno- 
váha resonanční  jim  přece  schází,  a  ještě  mnoho  a 
mnoho  různých  nedostatků  hlasů,  což  se  vždy  odbývá 
slovy :  to  jest  timbr  nebo  charakter  toho  neb  onoho 
hlasu.  Jest  pravda,  každý  hla^  má  míti  svoji  indivi- 
dualitu a  zabarvení,  ale  kovový  lesk,  šíři  a  měkkost 
má  míti  hlas  každý;  jest  mu  to  přírodou  určeno. 

Jistě  tak  mnohý,  na  svůj  hlas  hrdý  pěvec,  po  pře- 
čtení těchto  řádků  bude  se  domnívat!,  že  u  něho  tomu 
tak  není ;  než  chyba  lávky !  znám  pěvce,  kteří  hrdě  na 
svou  skutečně  mohutnou  hruď,  tedy  fond  zaručený, 
poklepávajíce,  říkají:  »zde  leží  síla  mého  hlasu «  ;  když 
jsem  však  uslyšel  takového  pěvce,  marně  namáhal  jsem 
sluch,  abych  něco  resonance  z  těchto  jinak  mohutných 
prsou  uslyšel.  Jiný  pěvec  zase  slyšev  svůj  hlas,  který 
sice  v  pokoji  při  klavíru  dosti  rezavě  (na  rozdíl  od 
kovového  lesku)  zní,  domnívá  se  míti  hlas  vzácné 
kovovosti,  ale  v  prostoru  by  jistě  tento  jeho  domnělý 
kovový  lesk  zanikl. 

Dnes  lze  tvrditi,  že  i  hlasy  pěvců  nejpřednějších 
dosud  své  chyby  a  chybičky  mají  a  že  nikdo  neměl 
a  nemá  dosud  tak  krásného  hlasu,  aby  nemohl  míti 
krásnější,  a  i  ten,  kdo  by  činnost  svého  hlasotvorného 
svalstva  cestou  naprostého  návratu  k  přírodě  upravil, 
může  stále  a  stále  soustavným  cvičením  svůj  hlas  zdo- 
konalovati  a  mohutnějším  učiniti,  nebo;'  soustavným 
a  správným  cvičením  toto  svalstvo  athleticky  sílí  a 
mohutné  a  resonanční  plochy  rostoucím  napínáním 
svalstva  tuhnou,  povrch  jejich  se  čistí  a  leští  a  jako 
při  houslích  se  proznívají.  Tím  hlas  získává  čas  od 
času  na  mohutnosti,  lesku,  ohebnosti  a  objemu.  Hra- 
nice tohoto  vzrůstu  se  vůbec  stanovití  nedá ;  neboť 
hlas  i  u  pěvce  stářím  povšechně  scházejícího,  hlas, 
jakožto  výsledek  práce  svalů,  kteréž  rozumnou  a  správ- 
nou prací  se  po  celý  život  tužily  a  sesilovaly,  má 
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ostatní  schopnosti  přečkati  a  teprve  na  hranici,  kde 
celé  tělo  marasmu  podléhati  počíná,  má  dostupovati 
vrchole  svého  vývinu,  síly  a  povšechné  schopnosti. 
Bohužel  takovýto  případ  byl  a  jest  velice  řídký,  spíše 
shledáváme  se  s  opakem,  že  pěvec  mnohdy  dosti  mladý 
a  ještě  pln  svěžesti  a  životní  síly  pro  svůj  předčasně 
scházející  hlas  dráhy  umělecké  vzdáti  se  musí.  Dobrý 
příklad  prvého  viděti  lze  na  slavném  italském  teno- 
ristovi Tamagnovi  (jenž  do  nedávná  ještě  ohromné 
triumfy  klidil),  který  po  neblahých  bursovních  speku- 
lacích, stár  jsa  již  značně  přes  padesát  let,  po  druhé 
uměleckou  dráhu  nastoupil  a  pro  svůj  hlas  soupeře 
ani  na  sklonku  svého  života  nenašel.  Zde  dlužno  po- 
dotknout!, že  u  něho,  jako  u  většiny  italských  pěvců, 
tato  správná,  neochvějná  činnost  svalstva  hlasotvorného 
byla  vrozena. 

II. 

Původní  kolébkou  umělého  zpěvu  jest  dle  zacho- 
vaných zpráv  Nizozemí,  odkudž  téměř  do  celé  západní 
Evropy  již  v  15. — 16.  století  vycházeli  tehdy  nejzna- 
menitější  pěvci  i  učitelé.  Zachovaly-li  se  nějaké  zprávy 
o  uměleckých  výkonech  a  dovednosti  těchto  pěvců, 
o  učitelích  a  jejich  způsobu  vyučovacím,  nevíme  ni- 
čeho. Znali-li  tehdejší  učitelé  nějakou  cestu  k  výchově 
a  ku  zlepšení  hlasu,  těžko  dnes  říci,  ale  spíše  dlužno 
se  kloniti  k  názoru,  že  nikoliv.  Především  anatomie 
a  dle  ní  studium  činnosti  svalové  bylo  tehdáž  úplně 
neznámo  a  že  nebylo  ani  snad  praktických,  empirickou 
cestou  nabytých  pomůcek,  dokazuje,  že  umění  toto  ne- 
udrželo se  dlouho  v  Nizozemí,  podlehlo  vítězné  kon- 
kurenci hlasové  pěvců  z  Itálie,  přešlo  do  této  země  a 
tam  teprve  pravého  rozkvětu  došlo. 

Čteme-li  dnes  o  rozkvětu  pěveckého  umění  v  Itálii 
ze  zachovaných  zpráv,  jako  od  Forkela,  Burneye,  Kiese- 
wettra  a  j.,  musíme  doznati,  že  v  tomto  umění,  vy- 
značujícím se  hlavně  virtuositou,  jsme  dnes,  kdy  umění 
toto  rozšířilo  se  téměř  po  celém  vzdělaném  světě, 
jistě  pozadu  a  jen  jako  vzácný  zjev  a  kopie  tehdejší 
doby  některý  slavený  italský  pěvec  dává  nám  okoušeti 
z  číše  této  hrdlové  virtuosity.  Že  umění  pěvecké  ne- 
udrželo se  ani  v  Nizozemí  ani  jinde  a  přešlo  přímo 
do  Itálie,  toho  příčinu  nelze  hledati  jen  v  příznivém 
podnebí  této  země,  jako  spíše  v  tom,  že  měkká,  ohebná 
vlaština  nepůsobila  tak  rušivě  na  činnost  orgánů  hlaso- 
tvorných,  ponechávajíc  jim  mnoho  na  původnosti 
oproti  řečím  severním,  jako  germánským  a  i  slovan- 
ským, přesyceným  konsonantami  a  jich  různými  se- 
skupeninami,  které  zhoubně  působí  na  shora  jmenovanou 
činnost.  Dobrý  příklad  toho  můžeme  pozorovati  u  dětí. 
Pokud  neumí  mluviti,  bývá  u  mnohých  hlas  svou 
sílou  a  nesenoslí  zvuku  ve  velice  výhodném  poměru 
k  jejich  mladému,  malému  a  nevyvinutému  organismu, 


čím  však  dítě  učí  se  zřetelněji  různá  slova,  konsonanty 
a  vokály  vyslovovati,  tím  poměr  ten  se  horší.  Kdyby 
dálo  se  hned  od  dětství  toto  učení  mluvy  na  základech 
oné  správné  činnosti  všeho  svalstva,  při  tvoření  hlasu 
a  různých  v  mluvě  obsažených  zvuků  zaměstnaného, 
každému  dítěti  vrozené,  vyvíjel  by  se  hlas  lidský  od 
dětství  při  této  správné  činnosti,  vzrůstal  by  v  poměru 
k  ostatnímu  tělu,  ponechávaje  si  i  jiné  výhody  pří- 
rodou mu  dané,  a  pak  nebyl  by  dokonalý,  krásný 
hlas  tou  vzácností  jako  dosud. 

Zde  leží  příčina,  proč  Itálie  byla  a  jest  dosud 
bohatá  na  tak  zdatné  pěvce.  Nejen  slunné  podnebí, 
ne  její  školy,  ale  výhodné  vlastnosti  mateřštiny  zacho- 
vávaly jim  již  od  dětství  tuto  původní  formu  a  činnost 
jmenovaných  orgánů.  Hlas  jejich,  netrpěje  mluvou, 
mohl  se  zdárně  s  celým  ostatním  organismem  člověka 
vy  ví  jeti.  A  tak  Itálie,  majíc  s  dostatek  hlasového  mate- 
riálu, při  své  lásce  k  umění  a  hudbě  stala  se  kolébkou 
celé  řady  nejslavnějších  pěvců,  o  jichž  výkonech 
dnešním  pěvcům  prý  nedosažitelných  leckde  se  do- 
čítáme a  jichž  jména  zachovávají  se  dosud  v  dobré 
paměti.  Jsou  to  Farinelli,  Ferri,  Porpora,  Cafarelli, 
Sassaroli  a  j.  Z  Itálie  vzešla  také,  ponejvíce  z  řad 
těchto  pěvců,  celá  řada  slavených  učitelů.  Již  několi- 
kráte četl  jsem  stesk  na  to,  že  z  vyučovací  methody 
těchto  učitelů  se  málo  zachovalo.  Myslím,  že  zacho- 
valo se  mnoho,  ba  možno  říci,  že  více  než  bylo  uži- 
tečno.  Bylo-li  co  cenného  ve  vyučovací  technice  těchto 
mistrů,  z  jichž  rukou  vzešel  celý  chaos  nejrůznějších 
method,  podle  nich  » vlašské  školy «  nazvaných,  a  až 
po  naše  dny  zachovaných,  byla  to  jistě  pouze  výchova 
hudební,  způsob,  jímž  vštěpován  žáku  smysl  pro  krásu 
formy  zpěvní,  zušlechťování  a  zjemňování  zpěvu  a 
smyslu  pro  přednes,  krátce  byla  to  výchova  již  umění 
samotného  ;  hlas  však  a  výchova  správné  činnosti  svalů 
jej  vytvořujících  zůstaly  jím  však  právě  tak  nedotčeny 
jako  u  Nizozemčanů  a  u  jiných.  Z  mecenášství,  t.  j. 
podporování  pěvců,  výhradně  krásným  hlasem  nadaných, 
po  čas  studií,  které  hlavně  v  Itálii  zdomácnělo,  lze 
souditi,  že  učitelům  těmto  bylo  vždy  co  činiti  s  hla- 
sovým materiálem  již  od  přírody  hotovým.  Učitelům 
zbývalo  jen  hlas  dále  vyvíjeti,  což  při  rozumné  jeho 
zaměstnanosti  a  při  eminentně  dobré  činnosti  orgánů 
hlasotvorných,  s  jakou  se  hlavně  u  Italů  dosti  často 
setkáváme,  děje  se  téměř  samo.  Lze  tedy  tvrditi,  že 
všechny  pomůcky,  jichž  k  zdokonalování  hlasů  užívali, 
byly  a  jsou  slabé  a  hodí  se  nanejvýš  pro  hlasy  v  nej- 
lepším  stadiu  se  nalézající,  avšak  naprosto  bezpotřebné 
ano  i  škodlivé  jsou  pro  hlasy  zdegenerované  v  onom 
stupni,  v  jakém  vyskytují  se  u  nás. 

Když  pak  zpěv  umělý  na  koncertním  podiu  a 
operou  počínal  se  šířiti  i  do  jiných  zemí,  když  opera 
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dramatická  počínala  vyžadovali  ne  pouze  virtuositu, 
nýbrž  i  zpěv  deklamační  a  hlasy  sonornější  než  byly 
lehké  hlasy  pěvců  vlašských  a  když  rostoucí  oblibou 
opery  a  zpěvu  italští  pěvci  vůbec  již  ani  početně  ne- 
dostačovali, bylo  třeba  vychovávali  i  příslušníky  jiných 
národností,  ovšem  již  méně  nadané  správnou  čin- 
ností orgánů  hlasotvorných.  A  tu  povstal  tak  často 
želaný  úpadek  umění  pěveckého  a  bel  canta  zvlášť. 

Tito  nástupci  italských  pěvců  utíkali  se  přirozeně 
do  škol  vlašských  mistrů,  doufajíce  dojiti  u  nich  téhož 
výcviku,  jako  Vlachové  sami ;  ovšem  hlasové  disposice 
se  často  velice  lišily  a  tak  nezbývalo  učitelům,  než 
snažiti  se  na  tyto  přenášeli  různými  pomůckami  zevně 
zdánlivě  snadno  pozorovatelnou  činnost  svého  orga- 
nismu. Jak  se  to  dělo,  popsal  jsem  již  na  počátku 
tohoto  článku.  Poněvadž  pak  každý  učitel  tuto  činnost 
jinak  chápal,  vymýšlel  si  také  každý  jiné  a  jiné  po- 
můcky, z  nichž  každá  nazvána  methodou,  a  ač  každá 
byla  jiná,  každá  zůstala  » vlašskou*.  To  pak  přeneslo 
se  na  sever  a  do  jiných  zemí,  kdež  po  všem,  co 
v  tomto  oboru  z  Itálie  přicházelo,  s  touhou  saháno  a 
užíváno  a  tak  dle  » staré  vlašské  školy »  vyučováno. 
Na  celé  léto  »vlašské  škole«  vlašskými  jsou  pouze 
solfeggie,  které  pro  hlas  již  hotový  jako  pomůcka 
k  intonaci  a  chápání  hudební  fráze  svou  cenu  mohou 
míli,  ale  jinak  ani  pro  výcvik  vokalisace  a  výřečnosti 
třeba  již  hotového  hlasu  se  pro  svou  chudobu  útvaru 
a  nevhodné  uspořádání  naprosto  nehodí. 

Z  té  doby  pochází  také  asi  celé  to  množství  názvů 
jako  hlas  hrudní,  hlas  krční,  hlas  hlavový,  hlas  otevřený, 
hlas  krytý  a  celé  množství  rejstříků.  Tyto  rejstříky 
nejsou  nic  jiného  než  následek  degenerace,  uvolnění  a 
ochablostí  svalstva.  Všecky  tyto  hlasy  však  jsou  vlastně 
vždy  jen  částí  našeho  hlasu,  nazvaného  obyčejně  dle 
toho,  do  které  resonanční  partie  se  hlas  uchyloval ; 
znamená  tedy  cvičiti  v  různých  polohách  tylo  různé 
části  (v  hloubkách  hlas  hrudní,  ve  výškách  hlavový), 
uzavírati  se  svým  hlasem  kompromis,  při  němž  nej- 
hůře pochodí  pěvec  sám,  protože  se  takto  vlastně 
většiny  svého  hlasu  vzdává  a  nad  to  ještě  zaměstnává 
svůj  hlasový  ústroj  jednostranně  a  tím  ztrácí  rovno- 
váhu resonanční  a  vývoji  hlasu  klade  jen  překážky. 
Rozeznávali  možno  pouze  dva  druhy  lidského  hlasu, 
1.  j.  hlas  sám  (prsní)  a  hlas  fistulový,  u  nichž  ne 
poloha  resonance,  ale  práce  hlasivek  se  poněkud  liší. 
Již  slovo  hlas  prsní  je  chybným  názvem,  poněvadž 
také  fistule  jako  ostatní  hlas  má  zníti  i  v  prsou  a  ne 
jen  v  hlavě,  jak  se  mylně  soudí. 

Chci  naznačili  též  několik  těchto  »vlašských  method«. 
Nejobyčejněji,  jak  již  praveno,  počato  cestou  hudební, 
cvičeny  škály,  různé  roulády  a  hudební  útvary,  solfeggie 


a  různé  vokály  v  různých  polohách  atd.  Byl-li  žák 
nadán  pokud  možno  neochvějně  správnou  činností 
svého  organismu  (případ  nejvzácnější),  vyvíjel  se  hlas 
přirozeně  již  pouhou  zaměstnaností  organismu,  ovšem 
volně,  měla-Ii  však  činnost  jeho  organismu  nějakou 
i  dosti  malou  vadu,  vada  ta  vzrůstala,  často  vyvíjela 
se  i  rychleji  než  hlas  sám  a  hlas  ten  buď  bez  zvlášt- 
ních pokroků  školou  se  protloukal  aneb  i  zanikl.  Zde 
ovšem  výchova  hlasu  pomíjena  naprosto. 

Za  jednu  z  nejstarších  melhod  výchovy  hlasu 
možno  považovali  t.  zv.  zpívání  '>v  předu*,  nebo  také 
»na  zuby*.  Toto  zpívání  »v  předu*  záleží  v  tom,  aby 
hlas  veden  byl  na  horní  zuby  a  tvrdé  patro,  kdež  prý 
odražen  unikali  bude  otevřenými  ústy  ven.  Tvrdá 
plocha  zubů  a  tvrdého  patra  sloužiti  má  takto  proudí- 
címu hlasu  za  resonanční  desku.  Jak  malé  znalosti 
fysických  zákonů  tu  třeba,  aby  bylo  lze  se  domnívali, 
že  postačí  plocha  tvrdého  patra  velikosti  několika 
čtverečních  centimetrů  za  resonanční  desku  takovému 
množství  zvukových  vln,  jako  jich  má  správně  vyvinutý 
hlas  lidský.  Aby  toho  žák  docílil,  učen  byl  zadní  jazyk 
mačkali  dolů  neb  plošiti,  ohryzek  mačkali  dolů,  krk 
uměle  roztahovali,  rty  napínali,  mezi  rty  vyslovovali 
vokály,  jazyk  byl  mu  začaslé  mačkán  lžičkou  neb 
kosticí,  mezi  zuby  dáván  kork  neb  dřívko  a  t.  d., 
zkrátka  všemi  možnými  prostředky  tu  pracováno 
k  zformování  krku  a  úst,  kteréž  jedině  považovány 
za  hlasový  ústroj  náš  k  zformování,  jaké  se  u  dobrých 
pěvců  vidělo  neb  viděli  zdálo. 

K  znázornění,  jak  dalece  jest  skutečnost  od  pravdy, 
sloužiž  malý  příklad.  Kdosi  vidí  padnouti  kámen  do  vody ; 
na  místě,  kde  kámen  do  vody  padl,  utvoří  se  vír  a  po 
hladině  počnou  se  šířili  kola.  Divák  na  jiném  místě 
hladiny  počne  holí  kreslili  také  kola  aneb  dokonce  jen 
výseče  kol  v  domnění,  že  vyvolá  tím  celý  výjev,  který 
viděl,  a  že  kámen  odkudsi  do  vody  snad  kreslením  kruhů, 
tedy  touto  prací  zpětnou,  přivolán  bude.  Přirovnání 
toto  jest  naivní,  ale  v  ničem  si  nezadá  se  shora  jmeno- 
vaným vyučovacím  způsobem.  V  případě  prvém,  jako 
v  případě  druhém  pracováno  od  účinku  k  příčině. 
Především  omylem  jest  již  chtít!  hlas  vésti  na  zuby  a 
dále  tímto  nuceným  mačkáním  a  napínáním  svalů 
krčních  ničí  se  jejich  automatická  činnost  a  místo  ní 
dostavuje  se  křečovitá  zlrnulost.  Svaly  hrtanu  mačkané 
shora  jazykem  ztrácejí  sílu  a  pružnost,  hlasivky  jsou 
špatně  napínány,  povstává  škodné  a  nechutné  tremolo, 
vchod  do  hlavy  se  často  uzavírá  a  vůlí  zpívali  do  úst 
ztrácí  se  onen  bod,  jehož  k  resonanční  rovnováze  třeba, 
a  ani  dech  v  tomto  případě  se  dobře  regulovali  nedá. 
Hlas  pak  stává  se  suchý,  nucený,  plochý,  malý  a  špatně 
ovládatelný,  křečovité  napínání  pak  svalů  přivozuje 
i  nervosní  neklid  u  pěvce  a  i  choroby. 
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Jiná  cesta  opět  zpívati  »k  nosu«,  při  čemž  se 
u  žáků  žádá,  aby  měl  při  zpěvu  pocit  v  čele  nad  nosem, 
v  nose  a  v  týle.  Neboť  hlas  prý  v  krku  vzniklý 
v  týle  se  směrem  k  čelu  odráželi  má.  Ovšem  tyto  pocity 
musí  míti  pěvec  při  správném  zpívání  jako  na  tvrdém 
patře  i  kdekoliv  jinde,  ale  vždy,  kde  voleno  při  cvičení 
jen  jedno  místo  pocitové,  jest  to  jenom  čásf,  mimo  to 
pocit  v  týle  nepovstává  nárazem  vln  zvukových,  nýbrž 
napínáním  svalů  v  týle,  které  na  posici  hlavy  při  správně 
tvořeném  hlase  svůj  vliv  vykonávají.  Tudíž  zde  také 
jde  práce  od  účinku  k  příčině  a  důsledek  toho  jest,  že 
celá  činnost  posune  se  na  zad,  hlas  ztratí  rovnováhu 
resonanční,  krk  se  sužuje,  prsní  resonance  se  ztrácí, 
měl-li  žák  vůbec  jakou,  a  hlas  stává  se  tenkým,  zní 
umdleně,  jako  by  soukán  byl  a  poslúchač  mívá  začasté 
pocit,  jakoby  pěvec  zíval. 

Aneb  dále  cvičení  hlasu  pozůstávající  v  tom,  že 
se  tón  z  piana  pomalu  a  lehce  do  forte  rozvinoval, 
anebo,  že  se  také  dechem  slabě  nasazovalo.  Tato  škola 
bývala  asi  u  italských  učitelů  nejoblíbenější  a  jistě  také 
při  hlasech  s  vrozenou  správnou  činností  nejlepší,  ač 
zdlouhavá.  Tato  methoda  sama  o  sobě  nic  nepředělává, 
svou  jemností  nedopouští  se  však  žádného  násilí  na 
hlase,  hlasovému  ústrojí  se  špatnou  činností  však  mnoho 
neprospěje,  ponechávajíc  je  až  na  některé  maličkosti 
v  původní  jeho  formě  a  činnosti.  Je  tedy  schopna  od- 
straniti  některé  vady  špatné  činnosti  svalstva,  nedovede 
však  na  půdě  takto  nabyté  novou  správnou  činnost 
vybudovati. 

Při  této  methodě  činěny  také  pokusy,  mísiti  t.  zv. 
hlas  prsní  s  fistulovým  (voix  mixe),  což  ve  výškách 
jest  dobré,  avšak  jen  tehdy,  pracuje-li  celé  naše  ústrojí 
hlasové  správně.  Nebo  také  z  fistule  hlas  prsní  vycho- 
vati,  aby  prý  se  docílila  lehkost  tónu,  poněvadž  fistule 
je  každému  hlasu  lehko  ovladatelnou.  To  ovšem  zůstane 
vždy  jen  ideálem.  Jak  již  shora  praveno,  liší  se  fistule 
od  t.  zv.  hlasu  prsního  detailní  prací  hlasivek  ;  zpíváme-li 
fistulí,  chvěje  se  pouze  čásf,  chceme-li  však  docíliti  t. 
zv.  prsní  hlas,  musíme  rozechvíti  hlasivky  celé,  aneb 
můžeme  voliti  jakousi  střední  cestu  shora  jmenované 
voix  mixe ;  z  toho  vidno,  že  fistule  jako  voix  mixe 
i  jako  t.  zv.  prsní  hlas  mají  svou  vlastní  individuelní 
činnost,  a  že  tedy  z  jednoho  do  druhého  sice  přejiti 
lze,  nikdy  však  z  jednoho  druhé  vychovati. 

Dále  také  vyučováno  dýchání  a  sice  proto,  že  kdo 
prý  správně  dýchá,  musí  prý  také  správně  zpívati.  Pravda, 
ale  v  poměru  obráceném,  totiž,  že  kdo  správně  zpívá, 
ten  také  správně  dýchá,  tedy  ne  správným  dýcháním 
správné  zpívání,  ale  správným  zpíváním  správné  dý- 
chání se  docíliti  dá.  Tedy  učiti  se  správné  dýchání  po 
stránce  zdravotní  může  prospěti,  ale  učiti  se  tomu  k  vůli 


zpěvu,  jest  zbytečné,  protože  správné  zpívání  vychová, 
aniž  třeba  toho  na  zřeteli  míti,  i  správné  dýchání. 

Mimo  tyto  hlavní  způsoby  vyučováno  ještě  správné 
výslovnosti  a  vokalisaci,  neboť  zase  kdo  prý  správně 
vyslovuje,  ten  prý  také  správně  zpívá.  Že  tyto  dvě  věci 
se  uvádějí  zároveň,  jest  ovšem  pravda  a  že  má  každý 
pěvec  správně  vyslovovati,  o  tom  nebude  sporu,  třeba 
však  dříve  míti  správně  tvořený  tón  a  pak  teprve  možno 
dobře  vyslovovati ;  proto  také  se  správnou  výslovností 
shledáváme  se  pouze  u  umělců  nejpřednějších,  jichž 
hlas  a  tedy  činnost  ústrojí  hlasotvorného  ve  velice 
dobrém  stavu  se  nachází.  Učiti  však  výslovnosti  na 
nevypracovaném  a  správně  netvořeném  hlase,  znamená 
stavětí  bez  základu  na  špatné  půdě,  čímž  se  jen  čin- 
nost svalstva  zhoršuje.  Ještě  dlužno  zmíniti  se  o  tak 
zv.  krytí  tónu.  Definovati  tento  způsob  zpívání  ve  vyš- 
ších polohách,  bylo  by  příliš  složité,  poněvadž  způsob 
tento  je  jaksi  kompromis  pěvce  s  vlastním  hlasem  a 
jeví  se  rozdílně,  vždy  však  dle  toho,  jak  při  tom  lieb 
onom  pěvci  orgány  pracují,  a  dle  toho  řídí  se  i  zpěv 
v  polohách  vyšších.  Téměř  vždy  však  účel  tohoto  způ- 
sobu je  ten,  aby  pěvec  při  nedokonalé  práci  svalstva 
hlasotvorného  zpívaje  —  vlastně  vyháněje  příliš  mnoho 
dechu  z  prsou  ve  střední  poloze,  t.  zv.  tón  otevřený, 
—  (čímž  zpívání  ve  vyšších  polohách  stává  se  obtížným 
a  hlas  zní  drsně),  luštil  tento  problém  tak,  že  súživ  krk, 
zbaví  se  vší  prsní  resonance,  má-li  ji  vůbec,  —  tak 
zv.  krční  hlas  —  a  pak  ovšem  hlas  jeho  zní  zdánlivě 
jasně,  ale  tence  a  rdouseně.  Jsou  ku  př.  basisté,  kteří 
mívají  pravidelně  prsní  resonanci  dosti  správnou  a  ve 
střední  poloze  i  dosti  dobrou  činnost  orgánů  a  hlas 
zní  jim  v  této  poloze  dosti  mohutně,  neseně  a  měkce, 
ale  přejdou-li  přes  tón  c',  myslí,  že  nyní  musí  všecka 
činnost  vzíti  náhlý  obrat,  »kryjí«  a  hlas  změniv  na- 
prosto původní  barvu,  zní  tence  a  rdouseně,  nijak  ne- 
odpovídaje své  krásné  střední  poloze.*)  Pokračování. 

Příspěvky  k  životopisu  Smetanovu. 

Jednotlivé  doplňky  biografie  Smetanovy  mají  velmi 
důležitý  význam  v  české  literatuře  hudební.  Snášejí  materiál 
k  obsáhlému  životopisu  Smetanovu  —  dejž  Bůh,  aby  dorostly 
té  síly  a  obsažnosti,  jaká  jeví  se  na  př.  v  Glasenappově 
biografii  Wagnerové,  která  ve  svých  pěti  foliantech  podává 
vše,  co  týká  se  Wagnera  a  jeho  díla.  Žeň  takovýchto  biogra- 
fických doplňků  nedaří  se  každoročně.  Letošní  rok  byl  však 
bohatší  předešlých.  Zásluhou  prof.  Arnošta  Krause  za- 
chovány důležité  zprávy  o  pobytu  Smetanově  v  Goteborku 
(» Dalibor*  reprodukoval  zprávu  p.  professorovu  z  » Věstníku 

*)  Oprava.  V  oddílu  v  předešlém  čísle  uveřejněném  mi  státi  na 
str  25.  v  druhém  sloupci  12.  řádek  shora  a  na  26.  str.  v  prvém  sloupci 
5.  a  7.  řádek  zdola  místo  „nosohrtan":  „nosohltan"  a  místo  „mezi  hrtanovou 

stěnou  a  měkkým  patrem"  „mezi  hltanovou  "  Stěna  hltanu  (hořejší 

konec  jícnu  =  h  tan)  jest  nejzazší  stěna  úst,  která  s  měkkým  patrem  tvoří 
dutinu  vedouc!  k  dutinám  nosním,  tedy  „nosohltanu". 
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České  akademie*),  »Zvon«  přinesl  pak  v  č.  39—41  letošního 
ročníku  zajímavý  článek  Dr.  Č.  Hniličky  •Bedřich  Smetana 
v  mladých  ietech«.  Chtějíce  v  »Daiiboru«  zachovali  každou 
práci,  která  týká  se  životního  díla  neb  osudii  Smetanových, 
podáme  v  dalším  výtah  článku  tohoto,  který  obírá  se  speci- 
elně studentskými  léty  Smetanovými.  Jsouť  Smetaniana  pro 
historii  české  hudby  nejdůležitější. 

Bedřich  Smetana  prožil  svá  mladá  a  studentská  leta 
v  poměrech  příznivých. 

Otec  jeho  František  Smetana  po  dlouhou  řadu  prvních 
let,  kdy  byl  sládkem  neb  nájemcem  pivovarů  vrchnostenských 
i  kdy  byl  sám  vlastníkem  statku  růžkolhotického,  byl  dobře 
situován  finančně,  společensky,  a  není  tedy  divu,  že  uvykl 
způsobu  života  tehdejších  tak  zvaných  lepších  kruhů.  Tento 
tak  říkajíc  lepší  způsob  života  stal  se  jakoby  rysem  jeho 
povahy  a  zračil  se  zvláště  v  tom,  že  Frant.  Smetana  měl 
již  od  útlého  věku  svých  dítek  velikou  péči  o  důkladné  jejich 
vychování  a  vzdělání. 

Vzhledem  k  Bedřichu  Smetanovi  sluší  ovšem  v  první 
řadě  sledovati  a  zjistiti  vzdělávání  jeho  v  oboru  hudby  za 
mladých  jeho  let.  Vedle  toho  však  dlužno  stopovati  i  směr 
jeho  ostatního  vychování  a  prožívání  mladého  věku,  poně- 
vadž jím  dány  byly  praemisse,  ze  kterých  namnoze  po- 
zdější život  B.  Smetany  logicky  jako  důsledek  plynul. 
Vodítkem  zajisté  nejbezpečnějším  jest  nám  tu  vlastní  denník 
Smetanův,  jejž  si  Bedřich  jako  šestnáctiletý  student  založil 
a  do  kterého  si  zapisoval  běžné  příhody  vlastního  života, 
jež  mysl  jeho  v  tom  kterém  okamžiku  upoutaly. 

Za  úvod  předeslal  B.  Smetana  řečenému  denníku 
svému  krátký  náčrt  autobiografický*),  v  němž  stručně  vypsal 
příhody  svého  života  až  do  ledna  1840,  a  tu  čteme  tento 
zápisek:  ». . .  když  došel  jsem  čtvrtého  roku,  učil  mne  otec 
taktu  hudebnímu.  V  pátém  roce  šel  jsem  do  školy,  ale  učil 
jsem  se  při  tom  houslím  a  pianu  .  .  .« 

K  tomu  jest  dodati,  že  Bedřich  již  v  pátém  roce  učil 
se  u  Jana  Chmelíka**)  v  Litomyšli  —  kdež  Frant.  Smetana 
byl  v  letech  1823  a  1831  vrchnostenským  sládkem  (Deputat- 
bráuer)  —  nejprve  na  housle,  později  také  na  klavír.  Zvláště 
k  tomuto  nástroji  vzbudil  v  Bedřichovi  tehdejší  učitel  jeho 
takovou  lásku,  že  hoch  brzy  hrával  na  housle  již  jen  příle- 
žitostně a  věnoval  se  horlivě  pouze  hře  na  klavír.  Jak  po- 
kročilým pianistou  záhy  Bedřich  se  stal,  vidno  z  toho,  že 
již  4.  října  1830  —  tedy  nejsa  ještě  ani  úplně  sedmiletý  — 
vystoupil  veřejně  jako  pianista  o  akademii,  pořádané  filosofy 
litomyšlskými  v  zámeckém  divadle  v  Litomyšli. 

*)  Srov.  článek  Lad.  Dolanského :  » Bedřich  Smetana 
v  letech  1840—1847*.  !>Naše  Doba*  roč.  1903  seš.  4—5. 

**)  Jan  Chmelík  byl  učitelem  hudby  v  Litomyšli  a  ze 
sdělení  pamětníka  p.  Jiřího  V.  Hradeckého,  býv.  měst. 
tajemníka  litomyšiského,  víme,  že  řídil  v  letech  čtyřicátých 
koncerty  orkestrální,  jež  hrabě  Ant.  Waldštein  ve  svém 
zámku  hostům  z  kruhů  šlechtických  v  době  honební  pořá- 
dával ;  z  toho  lze  souditi,  že  byl  dovedným  hudebníkem 
a  hudebním  učitelem.  Učitelem  na  škole  nebyl.  Dle  matrik 
probošství  litomyšiského  zemřel  30.  září  1849  u  věku  72  let 
a  při  zápisu  tom  uvedeno  výslovně:  » Chmelík  Jan,  učitel 
v  hudbě,  vdovec  a  obyvatel  na  Horním  předměstí  č.  392«. 
Teige  (1.  6.)  nesprávně  udává,  že  první  hudební  učitel 
Bedřichův  byl  Antonín  Chmelík.  V  matrikách  dotčených 
přichází  jediný  Antonín  Chmelík,  ^obyvatel  a  polní  pachtýř 
ve  městě  č.  53.* 


Když  rodiče  Bedřichovi  r.  1831  přesídlili  z  Litomyšle 
do  Jindřichova  Hradce,  kde  stal  se  Frant.  Smetana  nájem- 
cem pivovaru  hraběte  Černína,  vyučoval  Bedřicha  hudbě 
ředitel  kůru  při  tamčjším  proboštském  chrámě,  František 
Ikavec,*)  kteréhož  Bedřich  v  pozdějším  životě  svém  u  vděčné 
paměti  choval  a  jehož  methodu  vyučovací  se  zápalem  při- 
pomínal, kdykoli  o  něm  zmínka  se  stala.  V  Jindř.  Hradci 
začal  se  Bedřich  cvičiti  ve  zpěvu  (sopránu),  v  němž  záhy 
tak  prospíval,  že  bývalo  jaksi  událostí  v  městě,  když  »na 
hrubé*  zpíval  nějaké  solo  -Fritz  Smetana-. 

Literně  byl  Bedřich  vyučován  Františkem  Hug.  Vladykou, 
ředitelem  c.  k.  hlavní  školy  v  Jindř.  Hradci.**)  Ovšem  dle 
platného  všeobecně  tehdáž  zvyku  dělo  se  vyučování  Bedři- 
chovo ponejvíce  v  řeči  německé ;  za  mládí  nedostalo  se  mu 
důkladnější  znalosti  řeči  mateřské.***)  Pokračování. 

FEUILLETON.  ~ 

Dokončení. 

Pan  rada  prchal  ze  hřbitova  v  šíleném  úprku.  Doběhl 
vchodu  hřbitova  a  zarazil  se.  Z  postranní  kaple  nesl  se 
k  němu  tlumený  zvuk  varhan.  Chvíli  poslouchal.  Všady  bylo 
ticho,  ale  zdálo  se  mu  přece,  že  se  v  dáli  ozývá  těžký  krok 
železného  rytíře,  jenž  ho  tolik  polekal.  Pana  rady  zmocnil 
se  na  novo  strach  a  na  čele  naskočily  mu  těžké  krůpěje 
potu.  Lekal  se  nového  setkání  s  rytířem  a  dlouho  neváhaje 
přeskočilněkolik  stupňů  vedoucích  ke  vchodu  kaple,  rozvrátil 
máchnutím  pravice  dveře  a  vstoupil.  Vlastně  »vletělí.  V  úzkosti 
vběhl  do  kouta  kaple  a  po  úzkých  schodech  vedoucích  na 
kruchtu  se  vyšplhal.  Tam  teprve  si  oddychl,  tam  cítil  se 
v  bezpečí. 

Rozhlížel  se  udiveně  kolem.  Uprostřed  kruchty  stály 
varhany,  seděl  u  nich  varhaník  hladce  oholené  tváře  s  ná- 
padně vystouplým  nosem,  jiný  muž  menší  postavy,  s  čelem 
vysoko  klenutým  a  vousem  na  prsa  spadajícím,  jeho  hře 
naslouchal.  V  pozadí  varhan  jiný  muž  šlapal  měchy.  Tvář 
tohoto  připomínala  usedlého  Vídeňana. 

»Kdo  jsou  ti  dva?<i  šeptl  pan  X.  kalkantu  v  pospěchu. 

»»Za  živa  se  neměli  mnoho  rádi««  odpovídal  tázaný 
nepřímo  k  jeho  otázce  »»ale  nyní,  když  jsou  zbaveni  těla 

*)  Frant  Ikavec  byl  synem  Antonína  Ikavce,  učitele 
v  Arnoštovicích,  zemřel  7.  prosince  1860  ve  věku  60  let. 
Byl  žákem  pražské  konservatoře  a  vynikal  jako  houslista 
a  jako  důkladný  varhaník. 

**)  Zemřel  3.  dubna  1862  u  věku  59  let.  Dle  sdělení 
p.  Frant.  Fischra,  hraběcího  archiváře  v  Jindř.  Hradci,  kterýž 
s  Fr.  H.  Vladykou  osobně  byl  znám,  připomínají  si  jej 
někdejší  jeho  žáci  s  úctou  a  vážností  dosud. 

***)  Píšeť  aspoň  B.  Smetana  v  dopise  Dru.  Lud.  Pro- 
cházkovi, datovaném  v  Gothenburku  dne  11.  března  1860: 
».  .  .  až  do  dnešního  času  mně  nebylo  dopřáno  se  v  naší 
mateřské  řeči  dotvrdit!.  Od  mládí  skoro  v  němčině  jak 
v  školách  tak  v  společnostech  vychován,  nedbal  jsem,  dokud 
jsem  byl  studentem,  jiného  se  učit,  k  čemu  jsem  nebyl 
nucen,  a  později  božská  hudba  všecku  moji  sílu  a  celý  čas 
pro  sebe  zabrala,  tak  že  teď  —  k  hanbě  to  musím  přiznali  ^ — 
neumím  se  patřičně  vyjádřiti  ani  napsati  v  české  řeči.  Ale 
ta  přechůzka  nejen  mne  trefí,  nýbrž  také  naše  školy  .  . .« 
Vidno  z  toho,  že  Smetana  za  snahu  svých  pěstitelů,  aby 
vštípena  mu  byla  jen  důkladná  znalost  němčiny,  později 
příliš  vděčen  nebyl. 
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pozemského  a  jsou  pouhým  fluidem  viditelným  ale  nehmat- 
ným,  chápou  se  a  navzájem  se  prostupujíti:. 

»Hm,  hm,  —  divil  se  p.  X.  —  to  je  podivné.«  V  pravdě 
však  všemu  tomu  nerozuměl,  co  mu  muž  u  měchů  vyprávěl. 
Měchošlap  se  zahovořil  a  měchu  nedošlapoval.  Varhany 
kvikly.  Došel  jim  dech. 

Varhaník  se  obrátil  nevrle  hlavou  na  zad  vyrušen  ne- 
pozorností muže  u  měchů  z  nádherně  improvisované  fugy. 

»Co  se  děje,  Suppé?«  volal  vyčítavě. 

Oslovený  ani  neduti  a  sešlápl  hluboko  měch.  Varhanám 
dostalo  se  dostatečného  vzduchu  a  z  plna  zahlaholily.  Var- 
haník počínal  právě  třetí  díl  fugy  nejbližší  těsnou. 

Pan  X.  zaslechnuv  jméno  měchošlapovo  se  zarazil.  Po- 
tkával se  zde  na  hřbitově  se  samými  hudebníky :  proč  by 
nemohl  býti  i  tento  muž  nyní  v  poníženém  zaměstnání  sla- 
veným kdysi  skladatelem  operet  F.  Suppém?  V  myšlence  té 
utvrzovala  ho  ještě  ta  okolnost,  že  ve  Vídni  shledával  se 
s  pravým  opakem  hudebních  poměrů  pražských.  Byl-li  ve 
Vídni  slavený  kdysi  skladatel  nyní  měchošlapem,  nalézal  to 
přirozeným,  poněvadž  naopak  v  Praze  a  v  Cechách  bylo 
dosti  skladatelů,  kteří  patřili  spíše  k  měchům. 

Vše  to  proběhlo  p.  radovi  myslí  zcela  zběžně.  Pospíšil 
si  s  otázkou. 

» Račte  dovolit,  Vašnosti,  nejste  Vy  skladatelem  ope- 
retty  »Krásná  Galathea^?. 

»»Ovšem  že  jsem,««  děl  tázaný  s  trpkým  úsměvem  ve 

tváři. 

»To  je  krásné  dílo,  nejlepší,  jež  jsem  slyšel.  V  divadle 
na  hradbách  mohl  jsem  si  při  něm  ruce  utleskati.  To  hubič- 
kové duetto  to  je  krása!* 

»»Ale  jděte  s  takovou  řečí««  odmítal  Suppé  chválu 
p.  X.  stále  hluboko  našlapávaje  měch  z  obavy,  aby  varhany 
zase  nedošly. 

oA  proč,  Vašnosti,  zastáváte  zde  po  smrti  tak  ponižu- 
jící postavení  ?  Našlapáváte  měch  tomu  starému  varhaníku!* 

»»Mlčte  probůh,  af  nás  tam  ti  dva  neslyší.  Ten  co 
hraje  varhany,  je  Bruckner,  ten  druhý  Brahms,  oba  doktoři 
hudby. «« 

>Aáá«  pronesl  táhle  p.  X.  a  ačkoli  neznal  žádného  z  obou, 
domyslel  se,  že  jsou  to  slavní  skladatelé. 

»»K  tomuto  svému  zaměstnání  —  pravil  Suppé  —  jsem 
odsouzen  na  věky  jako  Sisyf  k  zdvihání  balvanu.  Nebeská 
rada  hudební,  předsedá  jí  sám  Šebestián  Bach,  odsoudila 
mne  k  němu  proto,  že  prý  jsem  svými  operettami  zlehčil 
posvátné  umění  hudební.  Proto  musím  do  konce  všech  věků 
šlapati  měch  zbožnému  Brucknerovi,  abych  se  kál  a  po- 
lepšil.*« 

X.T0  je  ukrutné,*  děl  p.  X.  soustrastně. 

»»A  řekněte  mi««  děl  Suppé  trochu  rozhorleně,  »»není 
dobrá  operetta  lepší  než  špatná  opera?  Vy  z  Čech  to  po- 
znáváte sami  na  sobě  a  ačkoli  ovšem  žádných  operet  nemáte 
—  Bendlova  »Indická  princezna*  prý  postrádá  ted  v  librettě 
švihu  —  máte  dosti  špatných  oper.«« 

»0  je  —  řekl  p.  rada  zdvihnuv  oči  k  nebi  —  ^vždyť  já 
mám  takových  oper  každý  kvartál.  Nájemníci  nechtějí  platit 
činže  — .« 

»»Tak  jsem  toho  nemyslel ««  —  přerušil  ho  Suppé  — 
myslel  jsem  opery  hudební.** 

»Ale  to  je  u  nás  v  Praze  každému  lhostejné.  Do  di- 
vadla chodit  musíme  —  patří  to  k  dobrému  tónu  —  a  abo- 
nentům se  strčí  všechno  a  nikdo  ani  nedutá." 


»»Však  je  to  pouhá  ostuda**  děl  Suppé  příkře  a 
sešlápl  měch  s  takovou  silou,  že  páka  narazila  o  podlahu 
kruchty  a  závěrečný  akkord  varhan  —  Bruckner  právě  končil 
fugu  —  se  zachvěl. 

Pan  X.  chtěl  se  ještě  hovorného  měchošlapa  na  něco 
zeptati,  ale  podivil  se.  Oba  zjevy  u  varhan  rozplývaly 
se  v  mlhu  a  zjev  měchošlapův  rovněž.  Mizely  rychle,  až  po 
nich  ani  památky  nezbylo.  P.  X.  osaměl.  Rozhlížel  se  kolem, 
ale  byl  sám.  Že  to  nebyl  sen,  věděl  určitě,  poněvadž  se  mu 
nezdála  žádná  numera,  což  se  mu  ve  snu  ještě  nikdy 
nepřihodilo.  — 

Slyšel  ve  Vídni  mnoho  o  hudebním  životě  a  jeho 
strastech,  získal  cenných  zkušeností  v  jednání  s  vynikajícími 
hudebníky,  poznal  názory  ciziny  o  výsledcích  a  snahách  če- 
ského hudebního  života  a  umínil  si,  že  o  tom  věrně  zpraví 
p.  Y.,  jakmile  se  s  ním  v  Praze  sejde. 

•^■^^ 
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Romain  Rolland:  »Paris  als  Musikstadt*. 
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divadla,  koncerty  a  hudební  instiíuce.  ^Akademie  krásných 
umění«  a  »Conservatoire  national  de  musique*  jsou  ústavy, 
které  vyžadovaly  by  již  změny  stanov,  jelikož  složení  jich 
neodpovídá  modernímu  duchu  času  a  zvláště  Akademie  jest 
to,  v  níž  hudebníci  mají  značnou  menšinu  vůči  ostatním 
oborům  umění.  Mimo  to  pak  vedle  skutečně  slavných  mistrů 
jsou  členy  jejími  veličiny  pochybných  kvalit.  Pařížská  Opera 
má  také  zvláštní  místo  v  hudbě  francouzské.  Jest  to  národní 
ústav,  který  podává  spíše  historii  oficielního  nežli  živoucího 
umění.  Satyra,  kterou  napsal  Rousseau  ve  druhém  dílu  své 
»Nouvelle  Héloise*  o  umělém  lesku  zdlouhavých  její  před- 
stavení, neztratila  mnoho  na  své  pravdivosti ;  ovšem  co 
v  dnešní  opeře  stěží  bychom  nalezli,  jest  vášnivost  starých 
zápasů  na  poli  hudebním  z  doby  encyklopedistů  a  z  doby 
bojů  mezi  Gluckisty  a  Piccinisty.  Velké  hudební  bitvy  ne- 
vyhrávají se  nyní  v  Opeře.  Ta  stala  se  jen  skvělým  spole- 
čenským salonem,  kde  se  obecenstvo  zajímá  více  o  sebe, 
než  o  provedení.  Přes  to,  že  pohltí  každoročně  obrovské 
sumy  peněz,  nastuduje  ročně  stěží  jednu  neb  dvě  opery, 
mezi  nimiž  zřídka  lze  nalézti  taková  díla,  která  pro  dnešní 
směr  hudby  v  opeře  jsou  charakteristická.  Také  klasický 
repertoir  jest  velmi  zanedbán.  Přes  veškery  změny  vkusu 
a  proti  hlasu  všech  kritiků  zůstala  Opera  scénou  Meyer- 
beerovou  a  Oounodovou,  která  na  své  straně  má  — 
obecenstvo. 

Také  koncertní  instituce  (»La  Société  Nationale  de 
Musique  «),  koncerty  Colonnovy  a  Lamoureuxovy,  společnosti 
pro  pěstování  hudby  komorní  »La  Trompette*,  La  nouvelle 
Société  Philharmonique*,  probírá  spisovatel  a  přičiříuje  místy 
i  ve'mi  břitké  poznámky,  které  ukazují  k  tomu,  že  jsou  mu 
známy  vady  a  nedostatky  jednotlivých  uměleckých  sdružení. 
Poslední  kapitoly  věnovány  hudební  kritice  a  popularisaci 
hudebního  umění:  především  vlivu,  který  jeví  pařížská 
universita  na  hudbu,  a  pak  otázce  zlidovění  hudby  ve  vrstvách 
nejširších.  Závěrečný  oddíl  knihy  podává  přehled  jedné 
sezony  hudebního  života  pařížského  (r.  1904). 
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Rolland  dovede  zpestfiti  látku  zajímavými  detaily  a 
učiniti  ji  zábavnou.  Seriosnost  její  při  tom  ovšem  netrpí 
ani  v  nejmenším.  Sbírka  Die  Musik«,  v  níž  vyšla,  má  velmi 
krásnou  úpravu  a  i  tento  svazek  její  ozdoben  mnoha  vy- 
obrazeními. 

HUDEBNINY.  ZHH^ZZ^ZHHHZ 

Jindřich  Jindřich:  Písně  večera.  Pro  sólový 
hlas  s  průvodem  klavíru  neb  harfy.  (Nakladatel  V.  Kotrba 
v  Praze.)  Melodické,  sladké  verše  básně  J.  Kvapilovy  a 
Heydukovy  a  jich  měkká  nálada,  ve  snivé  vzrušení  mírně 
vypjatá,  určily  základní  ráz  Jindřichova  nejnóvějšího  díla. 
Jda  ruku  v  ruce  se  svými  pěvci,  rozesnil  se  s  nimi  v  kanti- 
lénách,  sladkými,  plynulými  liniemi,  slova  textu  pečlivě  dekla- 
mujících, rozezpíval  se  s  nimi  s  celou  vřelostí  a  ušlechtilostí 
mladého  srdce.  A  podmalování  kantilény  klavírním  dopro- 
vodem též  dobře  se  mu  zdařilo.  Barva  doprovodu  harfového 
písním  dobře  by  slušela,  ba  technika  jeho  dokonce  na  zá- 
kladních útvarech  harfových  spočívá:  než  nalezne  se  řada 
míst,  která  pro  svoje  mnohé,  současné  a  rychlé  chromatické 
změny  harfě  budou  jen  těžko  přístupna. 

Vadě,  jíž  dosavadní  písně  skladatelovy  trpěly,  totiž  roz- 
tříštěnosti, přivozené  převahou  krátkodeché  deklamace  slovní 
nad  deklamací  větnou,  tentokráte  se  šťastně  vyhnul.  Ne  zcela 
zdařilo  se  mu  scelení  jednotlivých  velkých  oddílťi.  Jak  báseň 
co  nejvýrazněji  deklamovaná  překrásně  se  osvětlí  jednotným 
světlem,  jak  docílí  se  naprosté  jednoty  v  náladě  i  v  koloritu 
tím,  že  doprovodu  dáme  vyrůsti  celému  z  jediného  hudeb- 
ního prvotvaru,  af  melodického,  či  rhytmického,  neb  harmo- 
nického, naučí  moderního  umělce  nejlépe  snad  písně  Wol- 
fovy. Omezení  se  na  vzory  pouze  domácí  —  sledy  jich  na- 
cházím v  obou  Jindřichových  písních  —  nebylo  by  rozvoji 
naší  domácí  produkce  nijak  na  prospěch.  V  této  připadne 
novým  Jindřichovým  písním  místo  skladeb  vážně,  poctivě  umě- 
lecky míněných,  dovednou,  třeba  ne  ještě  zcela  jistou  rukou 
provedených,  účinných  a  ve  provedení  ne  nesnadných. 

Karel  Hoffmeister. 
Liszt,  Etudy,  nové  vydání  pořídil  H.  Vetter.  Nákla- 
dem F.  Hofmeistera  v  Lipsku.  Tyto  etudy,  které  Liszt  po- 
znamenal jako  své  op.  1.,  nejsou  nějakou  bezcennou  prací  za- 
čátečníka. Jsou  to  vzácné  studie,  jež  zvláště  hráčům  děl  to- 
hoto největšího  mezi  pianisty  budou  vhodným  průprav- 
ným materiálem  ke  koncertním  jeho  skladbám.  Jsouť  jak 
z  technické  tak  z  hudební  stránky  velmi  zajímavý  a  zasluhují 
proto  všestranné  pozornosti.  Úprava  Vettrova  jim  posloužila 
tím,  že  opraveny  tu  mnohé  tiskové  chyby  dřívější,  že  označen 
tu  správně  pedál  a  znaménka  přednesová,  jakož  i  přesný 
prstoklad. 

Staří  Francouzi  (Alte  Franzosen).  Perly  francouzské 
klavírní  literatury  17.  a  18.  století.  Sešit  L  Revidoval  a  upravil 
R.  Hermann.  Nákladem  F.  Hofmeistera  v  Lipsku.  První  díl 
zajímavých  těchto  francouzských  klasiků  obsahuje  čtyři  zají- 
mavé ukázky  tvorby  Couperinovy,  jenž  je  doposavade  mi- 
láčkem moderních  Francouzů.  Bylo-li  na  nich  něco,  co  zdržo- 
valo pianisty,  aby  se  vrátili  k  těmto  klavírním  skvostům,  to  od- 
stranila pečlivá  úprava  Hermannova.  První  sešít  obsahuje 
čtyři  čísla:  »Le  Barrica  des  mystérieuses«,  ^La  Pateline*, 
»L'  AUégresse  des  Vainqueurs«  a  «La  Bersau*.  Zvláště  vy- 
dáno číslo  D'Aquinovo  »Le  Concon«,  rozkošná  to  miniaturní 
skladbička,  která  hojně  bude  hrána.  ek. 


DIVADLA.  ZZ=Z=ZZ= 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Po  ^-Radhošti*  sáhl  chef 
opery  po  Gluckově  -Orfeus,  který  pro  nejbližší  dobu  se 
chystá.  Mezitím,  aby  se  intervaly  vyznačující  nějakou  činnost 
v  opeře  Národního  divadla  nezdály  příliš  velikými,  proveden 
Dvořákův  »Dimitrij«  s  p.  Pácalem  v  roli  titulní.  Pan 
Pácal  hodí  se  dobře  pro  tuto  roli,  jak  povahou  svého  hlasu, 
tak  i  postavou.  Herecky  jest  však  stále  ještě  velmi  slabý  a 
není  již  naděje,  že  by  po  více  než  desítileté  praxi  divadelní 
mohl  se  vypracovati  k  pozoruhodnějšímu  stupni  přirozené 
hry  beze  vší  šablonovitosti.  Neboť  herecká  dovednost  jeho 
stojí  stále  na  stupni  nejprimitivnějším.  Ostatní  obsazení 
»Dimitrije«  s  damami  Slavíkovou  a  Bobkovou  jest  velmi 
dobré  ;  dramaticky  zvláště  účinný  výkon  podává  pí.  Maturová 
jako  Marfa. 

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Četnější  návštěva  oper- 
ních představení  je  asi  příčinou,  že  se  opera  objevuje  dosti 
často  na  repertoiru.  V  krátké  době  následovaly  po  sobě : 
Hubička,  Jakobín,  Car  a  tesař.  Prodaná  nevěsta  a  již  usly- 
šíme Rusalku.  Jakobín  byl  novinkou  sezony.  Jeho  krásná 
hudba  zasluhuje  zajisté,  aby  seznána  byla ;  vzhledem  k  citel- 
ným nedostatkům  díla  po  stránce  dramatické  bylo  by  se 
ovšem  doporučovalo,  provésti  jej  před  Čertem  a  Káčou  a 
před  Rusalkou.  Že  se  tak  nestalo,  není  vinou  nynější  správy 
divadla.  Provedení  všech  oper  bylo  věnováno  dosti  péče.  Nej- 
pěknějšího  úspěchu  docíleno  bylo  v  sólových  úlohách.  Tak 
zejména  vynikla  pí.  Svobodová-Hanusová  v  úlohách  Ven- 
dulky,  Mařenky,  Julie  (v  Jakobínu)  a  Marie  (v  Caru  a  tesaři) ; 
sl.  Kašparová  potěšila  nás  skřivánčí  písní  v  Hubičce  a  byla 
čipernou  Terinkou  v  Jakobínu  ;  měla  zdatného  partnera  v  Ji- 
řím p.  Doubravského,  jehož  Lukáš  v  Hubičce  je  nám  vždy 
milým  požitkem ;  p.  Komarov  měl  dosud  větší  úlohu  v  Ja- 
kobínu, v  němž  zpíval  mladého  hraběte,  jako  vždy  pěkně  a 
svěže ;  p.  Pivoňka  se  tentokrát  vyznamenal  jako  purkmistr 
van  Bett  —  pěvecky  i  herecky.  V  p.  Fejfarovi  získán  byl 
pro  druhé  barytonové  úlohy  zdatný  pěvec ;  o  jeho  dovednosti 
svědčí,  že  i  titulní  úlohu  v  Caru  a  tesaři  se  zdarem  chvály- 
hodným provedl.  Pro  druhé  tenorové  úlohy  angažován  byl 
opět  p.  Pokorný,  který  již  na  počátku  loňské  sezony  krátkou 
dobu  u  nás  pobyl.  I  jemu  přiděleny  byly  větší  úlohy;  tak 
zpíval  i  Jeníka  v  Prodané  nevěstě  a  Petra  Ivanova  v  Caru 
a  tesaři.  Na  tyto  úlohy  by  se  jeho  loňský  nástupce,  zpěvák 
čistě  operetní,  nebyl  mohl  odvážiti.  Poněvadž  zpíval  pan 
Pokorný  Jeníka,  bylo  přiděliti  Vaška  jinému  pěvci.  Úlohu 
tuto  provedl  zpěvně  i  herecky  zcela  pěkně  p.  Zavadil ;  byl 
to  pravdivý,  přihlouplý  Vašek,  nikoliv  nemožná  karikatura, 
jak  zpravidla  představován  bývá.  Esmeralda  přidělena  byla 
sl.  Pilcové,  operetní  subrettě.  Jsouc  výbornou  herečkou,  do- 
vede úlohu  tuto  vyšperkovati  velmi  zajímavými  podrobnostmi, 
které,  dokud  nevybíhají  z  rámce,  schvalujeme.  Tentokrát 
byli  jsme  velmi  spokojeni. 

Pokud  přidělování  úloh  prvních  pěvcům  pro  druhé 
úlohy  angažovaným  se  týče,  nenamítáme  ničeho  proti  tomu, 
pokud  provedeny  jsou  slušně,  jak  se  u  nás  nyní  stalo.  Ale 
vzhledem  k  Prodané  nevěstě  máme  jiný  názor.  Tu  bychom 
rádi  viděli  v  nejdokonalejším  provedení,  jednak  pro  její 
význam,  jinak,  že  populárnost  její  dokonalé  provedení  umož- 
ňuje a  vzhledem  k  obecenstvu  přímo  žádá,  neboť  zde  každá 
sebe  menší  nesprávnost  postřehnuta  bývá.  Proto  nechápeme, 
že  pořád  obsazována  je  úloha  Háty  nepěvk)'ní,  nebo  jak 
v  loni  se  stalo,  pěvkyní  v  úloze  této  nemožnou   Jak  potom 
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vyvinou  se  věci  v  sextettě,  o  tom  netřeba  mnoho  mluvili. 
A  letos  byla  náprava  možnou.  Hátu  měla  zpívati  pí.  Pi- 
voňková, které  Ludmila  svou  polohou  vůbec  nenáleží  a 
Ludmilu  měla  prevzíti  jiná  pěvkyně,  která  toho  dne  zaměst- 
nána nebyla.    Pěvkyni  takovou  divadlo  má. 

Opery  řídí  dovednou  rukou  kapelník  p.  C.  M.  Hrazdíra, 
v  operettě  osvědčuje  se  kapelník  p.  J.  Charvát.  Pod  jeho 
taktovkou  jdou  operetty  svižně;  škoda,  že  mnozí  v  operettě 
činní  jsou  dobří  herci,  ale  špatní  zpěváci.  Trochu  zpěvu 
dlužno  přece  i  v  operettě  žádati.  — vs— 

KONCERTY. 

Pátý  koncert  »Ceského  spolku  pro  komorní 
hudbu«  dne  22.  t.  m.  pořádaný  přinesl  domácí  novinku  — 
Novákův  smyčcový  kvartet  D-dur  op.  35.  V  loňském  roč- 
níku »Dalibora«  přinesli  jsme  o  něm  referát  z  péra  prof. 
Karla  Hoffmeistra  (str.  100)  hned  tehdy,  kdy  v  malé  kapesní 
partituře  nákladem  fy  Breiíkopf  &  Hártel  v  Lipsku  vyšel 
tiskem.  Omezujeme  se  dnes  proto  na  pouhé  sdělení,  že 
i  zvuk  nového,  krásného  díla  Novákova  v  provedení  jest 
pln)'',  harmonické  zvláštnosti,  na  něž  v  referátu  bylo  pouká- 
záno, že  působí  novým,  svěžím  dojmem.  Dílo  mělo  také 
plný  úspěch,  což  svědčí  o  rostoucím  porozumění  obecenstva 
pro  skladby  Novákovy  v  invenci  i  v  provedení  ne  právě 
přístupné.  V  podání  »Če  ského  kvarteta*  vynikly  všechny 
jeho  přednosti ;  byl  to  také  jeden  z  nejlepších  večerů,  jež 
sdružení  dosud  mělo,  a  ukázalo  se  hned  na  poprvé,  že  pan 
Jiří  Herold,  nový  violista  jeho,  jest  druhem  ostatním  čle- 
nům jeho  úplně  rovnocenným.  Podřídil  se  celku,  nepřehlušo- 
val  nástroje  ostatní  a  v  tom  shledati  lze  velikou  jehn  přednost. 

Symfonické  koncerty  »České  Filharmonie* 
dospěly  již  k  číslu  čtvrtému.  Ve  druhém  koncertě  vzpome- 
nuto šestého  úmrtního  dne  Fibichova  provedením  jeho  třetí 
symfonie  E-moU.  Jediné  toto  dílo  vévodilo  programu  onoho 
koncertu,  poněvadž  další  dvě  skladby:  Gadeovy  »Dozvuky 
z  Ossiana«  a  Volkmannova  Serenada  F-dur  jen  málo  pozor- 
nosti mohly  k  sobě  připoutati.  Místo,  které  vyplnily,  dalo 
by  se  lépe  využiti  pro  české  umění  hudební,  které  v  pro- 
gramech symfonických  koncertů  České  Filharmonie  není 
zvlášť  favorisováno.  Sólistkou  druhého  koncertu  byla  mladá 
pěvkyně  sl.  Ludmila  Šillerová,  jež  přes  značnou  trému 
mohla  prokázati  dobrou  školu  svého  malého,  ale  jasného 
a  příjemně  znějícího  orgánu.  Koloraturní  vyspělost  hlasu 
jest  již  dnes  velmi  pokročilá. 

Třetí  koncert  věnován  výhradně  Brahmsovi,  jehož 
desáté  výročí  úmrtí  spadá  v  letošní  sezonu  (3.  dubna  b.  r.). 
Ačkoliv  tvorba  Brahmsova  není  nejvýraznější  v  symfonii  a 
v  orchestru  —  píseň  a  komorní  hudba  jest  její  vrcholem  — 
nezavrhuji  program  tohoto  koncertu,  sestaveného  výhradně 
z  orchestrálních  děl  Brahmsových :  tragická  ouvertura  D-moll, 
druhá  symfonie  D-dur  a  koncert  pro  housle  a  violoncello 
tvoří  výběr,  jemuž  nelze  nic  vytknouti  a  jenž  zachovává  i  pod- 
mínku nutné  a  žádoucí  rozmanitosti.  Posluchač  učiní  si  také 
lepší  a  jasnější  obraz  tvorby  skladatelovy,  slyší-li  několik 
jeho  skladeb  bezprostředně  po  sobě.  Naučí  se  tak  také  hle- 
dat! příbuzné  rysy  jediného  mistra  v  různých  jeho  skladbách. 
Dvojkoncert  Brahmsův  zahráli  velmi  výrazně  pánové  Jan 
Buchtele  a  Artur  Krás  a,  ačkoliv  technické  obtíže  jeho 
jsou  velmi  značné  a  také  přesné  a  dokonalé  souhry  jen 
dobrými  sólisty  lze  docíliti.  Jan  Buchtele  jest  velmi  nadaný 


houslista  a  zároveň  i  výborný  hudebník,  v  p.  Krásovi  má 
orchestr  rovněž  znamenitého  violoncelistu.  Provedení  dosa- 
vadních koncertů  bylo  slušné,  návštěva  rovněž. 

PŘEHLED  ČASOPISŮ.  IZZZZZZi: 

„Český  L)ld"  č.  L  Antonín  Dolenský:  »Písně  a  letáky 
o  defenestraci  r.  1618.  Jan  Albín^Fritz:  Bechyňské 
IDÍsně  z  Nuzic«.  V.  J.  Novotný:  »Rečické  písně«.  (Dle 
ústního  podání  zapsány  texty  i  nápěvy,  s  výkladem 
o  hudební  stránce.) 

„Český  svěť'  r.  IIL  č.  1.  Karel  Hoffmeister:  »Stará 
hudba  v  Praze«. 

„Kvěfy"  č.  7.  a  8.  Dr.  Arnošt  Kraus:  Smetana  v  Gote- 
borgu. 

„bidová  revue  moravsko-slezská"  č.  1.  Karel  Budík: 
"Národní  divadlo  brněnské  v  Mor.  Ostravě«  (zpěvohra). 

„Uumíp"  č.  8.,  9.  a  10.   Dr.  Zden  ěk  N  e j edlý:  »K  po- 
čátkům českého  hudebního  časopisectví*. 
—  č.  11.  Adolf  Piskáček:  »Cíle  moderní  hudby«. 

„Národní  bisty"  ze  dne  14.  října.  X.  M. :  »Úpadek  zpěvu*. 
(Ze  článku  toho  přinesl  »Dalibor«  výtah). 

„Hárodní  'Polifíka"  ze  dne  11.  října.  Dr.  Zdeněk  Ne- 
jedlý: » Antonín  Bruckner«. 

„"Pokroková  T^evue"  č.  1.  Karel  Strnad:  sHudební 
přehled.* 

„"Politik"  ze  dne  14.  října:  x.Zu  Sachen  Meister  Ševčíks*, 

„"Přehled"  č.  1.  Dr.  Antonín  Šilhán:  Co  nám  schází. 
(Výzva  k  diskussi.) 

„■Rozhledy"  č.  1.  Artuš  Rektorys:  ^Antonín  Bruckner*. 

„■Rozhledy  mládeže"  č.  1.  a  2.  Dr.  Zdeněk  Nejedlý: 
Vznik  notového  písma. 

„Světozor"  č.  1.  2.  a  3.  Adolf  Piskáček  »Pomsta  uměl- 
cova*. 

DOPISY.  I 

■Berlín.  Kvarteto  Ševčíkovo  uvedlo  se  sem  na 
jaře  a  dobylo  si  v  pravém  slova  smyslu  čestného  místa 
v  berlínském  hudebním  světě.  Psala-li  kritika  souhlasně  ve 
všech  zdejších  dennících,  že  nemůže  rozhodnouti,  hrálo-li 
kvarteto  lépe  moderního  Griega  nebo  klassického  Beetho- 
vena a  našla-li  v  referátech  svých  vřelá  slova  obdivu,  jest 
to  nejvýmluvnějším  důkazem  úspěchu  našich  krajanů ;  nebof 
strhnouti  zdejší  kritiky  při  jejich  obvykle  stručném,  chlad- 
ném slohu  ku  delší  zmínce  o  novém  sdružení,  jest  samo 
sebou  již  vítězství.  První  úspěch  byl  stupňován  včerejším 
(dne  28.  října)  v  sále  Bechsteinově.  Tak  slušné  návštěvy 
v  plné  koncertní  saisoně  a  v  záplavě  hudebních  produkci, 
jež  v  těchto  dnech  i  v  touže  dobu  se  kupí,  nevykázal  ani 
koncert  už  slavného  a  zde  velmi  hýčkaného  kvarteta  bru- 
sellského!  Jako  referáty  odborníku  bývají  suše  psány,  tak 
i  uznání  obecenstva  při  zdejších  produkcích  projevuje  se 
jen  docela  mírně  —  včera  však  se  sál  přímo  otřásal  po- 
tleskem. Již  z  těchto  několika  srovnávacích  poznámek  s  na- 
šimi poměry  vidno,  že  Češi  dosáhli  úspěchu  na  celé  čáře. 
Zvláště  po  druhé  větě  Novákova  klavírního  kvinteta 
A-m  o  1  (staročeská  milostná  ,píseň  z  XV.  století)  nebylo  po- 
tlesku a  vyvolávání  konce.  Členové  kvarteta  i  klavírní  part- 
nerka jejich,  pí.  Timoni-Bettel helmová,  podali  dílo 
v  celé  jeho  kráse ;  z  provedení  mluvila  duše  národa  bás- 
nická i  výkonná :  motiv  husitského  století  nábožensky  háda- 
vého s  plným  sebevědomím  nezotročené  ještě  české  mysle 
jásal,  dumal  i  nuloval  v  transkripci  ducha  národa  znovu- 
zrozeného, dobývajícího  opět  svět  ne  palcátem  válečným, 
ale  vznešeným  slovem  umění.  Avšak  i  ostatní  čísla  pro- 
gramu, Hay  dnů  v  kvartet  D-dur  (op.  76)  aBeethovenův 
F-n)ol  (op.  95)  byla  přijata  v  míře  nanejvýš  sympatické. 
A  Ševčíkovo  kvarteto  jeví  se  také  jako  jedno  těleso,  ovlá- 
dané týmž  klidem  i  zmítané  touže  vášní,  jako  jeden  nástroj, 
z  něhož  mistrná  ruka  vyluzuje  skladbu  ne  cizí,  nýbrž  dílo 
vlastními  city  prohřáté.  Jejich  verva  strhuje.  Osvědčil  se  na 
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novo  výrok,  který  prof.  zdejší  konservatoře  Friedrich  při 
každé  příležitosti  před  svýrni  posluciiači  opakuje,  že  inezi 
svými  žáky  má  nejraději  Cechy,  poněvadž  mají  » muziku 
v  mase  a  v  krvi*.  Ack. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

•  Dr,  Zdeněk  Ne  j  ediý  pojednávaje  v  posledním  čísle 
»Pražské  lidové  revue*  o  českých  hudebních  časopi- 
sech napsal:  Naše  hudební  časopisy  nejsou  literární  činy, 
t.  j.  časopisy  i  s  určitou  literární  aspirací  a  tudíž  i  jednotící 
myšlénkou,  nýbrž  jsou  to  orgány  hudebníků  jako  hudebníků. 
Proto  také  nalezneme  v  nich  vždy  jen  odlesk  současné  hu- 
dební produkce.  Tento  nedostatek  samostatného  literárního 
t.  j.  od  produktivních  hudebníků  neodvislého  iishi  jest  pak 
největší  zhoubou  naší  hudební  literatury.  Neupíráni  potřebu 
a  užitečnost  takových  listů  ryze  hudebnických,  jichž  význam 
však  spočívá  zcela  jinde  než  v  toni,  aby  byly  střediskem 
a  útočištěm  hudebních  spisovatelů.  Technický  hudební  in- 
teress  má  v  nich  vždy  převahu  nad  širším  interessem  samo- 
statně literárním.  To  dokazuje  nejlépe  historie  našeho  hu- 
debního časopisectví,  dokazují  to  však  i  dnešní  časopisy 
samy.  Měl-li  náš  hudební  život  v  sobě  opravdu  nějakou 
jednotící,  pokrokovou  myšlénku,  jako  bylo  v  bojích  o  Sme- 
tanu, stoupala  i  cena  hudebních  časopisů,  a  to  obou  stran 
(ovšem  po  stránce  žurnalistické),  takže  dnes  nám  tyto  roč- 
níky starých  listů  dávají  tak  ucelený  a  summární  přehled 
nálady  i  ideí  doby  po  jich  dobré  a  špatné  stránce,  jako 
bychom  tu  měli  celkově  spracované  dílo.  Na  druhé  straně 
zase,  když  náš  hudební  život  klesl  v  neuvědomělé  tápání, 
ano  dokonce  v  staromodní  hudební  řemeslnost,  klesl  náš 
hudební  časopis  na  pouhý  nakladatelský  reklamní  podnik. 
Není  pochyby,  že  u  nás  jest  třeba  listů  obojího  druhu, 
i  vlastně  hudebnického  i  zase  hudebně-hterárního  s  aspira- 
cemi literárními  i  vědeckými.  První  úkol  hudebnického  listu 
plní  u  nás  týdenník  »Dalibor«.  Jeho  minulá  historie  ob- 
sahuje velmi  trudné  kapitoly,  dnes  však  nelze  mu  upříti, 
aspoň  v  porovnání  k  době  nedávno  minulé,  značnou  dávku 
agilnosti  a  čilosti,  jež  jest  ovšem  přední  podmínkou  kaž- 
dého časopisu,  tím  více  takového  hudebního  týdenníku, 
takže  o  tento  obor  hudebního  časopisectví  jest  u  nás  >DaU- 
borem«  pro  nynější  poměry  dobře  postaráno.  Zejména  jeho 
snaha  co  možná  mnoho  referovat  a  málo  J<ritisovat 
(zejména  o  hudební  literatuře),  jest  velmi  dobrá.  Úkol  tako- 
vého listu  jest  především  vždy  informovat  čtenáře  o  událo- 
stech hudebních,  ať  z  oboru  skladby  nebo  hudebního  pí- 
semnictví. To  činí  » Dalibor*  ovšem  se  zřetelem  na  časovost 
a  z  jeho  stanoviska  zajímavost  novinky,  velmi  čile  a  svěže. 
Pokrokem  také  jest,  že  zprávy  (i  o  knihách)  neobmezují  se 
jen  na  všeobecné  fráze  uznání,  nýbrž  dosti  podrobně  se- 
znamují čtenáře  s  jich  obsahem,  čímž  překonána  konečně 
chyba,  řekl  bych  paedagogická,  vyplývající  z  omylu,  že  méně 
vzdělanému  čtenáři  se  nehodí  podrobnější  výíclad,  ač  jest 
tomu  právě  naopak.  Mají  tedy  naši  hudebnici  v  dnešním 
»Daliboru«  opravdový  svůj  orgán,  ovšem  psaný  od  hudeb- 
níků pro  hudebníky,  často  bez  zřetele  k  literární  kvalitě 
práce  (na  př.  dobrá  práce  K.  Hůlky  o  starší  české  písni 
umělé  podána  ve  formě  naprosto  literární  ap.).  Vedle  toho 
však  každý,  kdo  se  obírá  vážněji  studiem  hudby,  cítí  u  nás 
potřebu  listu  druhého,  literárního,  v  jistém  smyslu  i  věde- 
ckého. Jeho  úkol  jest  ovšem,  zcela  jiný  a  tudíž  nekonkuru- 
jící s  listem  prvního  druhu.  Činěny  pokusy  o  založení  tako- 
vého listu,  nejprve  s  »Daliborem«,  což  se  však  neosvědčilo, 
potom  i  jiné,  až  před  rokem  přihlásil  se  podnik,  který  i  v  té 
věci  sliboval  nápravu:  hudební  list  »Smetana«.  Už  jeho 
podtitul  »hudební  revue«  vzbuzoval  naději,  že  to  bude  list 
jiných,  vážnějších  aspirací  i  literárních,  avšak  bohužel  se  tak 
nestalo.  Už  forma  a  úprava  listu  nevyhovuje  představě  váž- 
ného časopisu.  »Smetana«  pak  trpí  právě  touto  neujasně- 
ností  cíle.  Na  běžný  hudební  časopis,  jako  jest  »Dalibor«, 
jest  to  list  těžkopádný,  mrtvý,  na  vážnou  revue  zase  příliš 
nubený,  aforistický.  V  čem  pak  vidíme  hlavní  znak  takové 
revue  naproti  novinářskému  týdenníku,  jest  přesná  methoda, 
zejména  v  kritice.  Ve  »Smetanovi«  však  není  zase  žádné 
takové  kritiky.  I  referátů  o  knihách  jest  tam  velmi  málo 
a  ještě  jen  summárních,  nic  neznačících  (co  si  má  na  př. 
čtenář  mysliti,  čte-li  tam,  že  prof.  Hostinslrjř  jest  náš  »sna- 


živý  spisovateli?)  Ovšem  zreformovati  by  se  musila  přede- 
vším zevnější  úprava  listu,  do  tak  hubeného  sešitku  ne- 
dostal by  mnoho  ani  nejčipernéjší  redaktor.  Tak  na  př.  při 
jubileu  Mozartovu  podařilo  se  listu  získati  řadu  dobrých 
článků,  jež  však  bohužel  se  protáhly  na  kolik  čísel  listu. 
Větší  práci  vědeckou  v  tomto  listě  nelze  vůbec  vydati, 
nemá-li  vycházeli  v  několika  ročnících,  o  obšírnějších  věde- 
ckých kritikách  kněh  ani  nemluvě.  ^Smetana*  místo  toho, 
aby  nám  dal  opravdovou  revue,  pustil  se  do  konkurence 
s  »Daliborem«,  stal  se  také  pouhým  hudebnickým  listem, 
jenž  má  však  jako  by  svázané  ruce  už  svým  formátem. 
Proto  v  léto  konkurenci  »Smetana'^  podlehl  a  »Dalibor«  jí 
naopak  na  své  kvalitě  získal.  —  Redaktoru  t.  1.  jsou  slova 
tato  nejlepším  uznáním  jeho  snah. 

*  Jan  Malát,  známý  hudební  skladatel  česky,  rozloučil 
se  po  43  letech  s  ústavem,  v  němž  na  Smíchově  jako  ředitel 
škol  působil.  Ačkoliv  již  pensista,  jest  pan  ředitel  Malát 
dosud  při  plné  síle  a  svěžesti  duševní,  o  čemž  svědčí  již 
okolnost,  že  dokončil  právě  jednoaktovou  komickou  operu 
»Staří  bláznit  na  libreto  Karla  Kádnera. 

*  Ludvík  Lošťák  vydal  novou  ironickou  publikaci 
»Na  věčnosti*,  v  níž  veršem  líčí  svou  biografii  i  cestu  před 
trůn  Nejvyššího.  Kniha  ozdobena  jest  zdařilou  karikaturou 
autorovou  s  fagotem  —  nástrojem  to,  jemuž  Lošták  na  kon- 
servatoři se  učil,  jemuž  však  po  tříletém  studiu  dal  vale. 
Básnická  dosavadní  činnost  Lošfákova  i  v  nové  knize  projevuje 
se  velmi  jadrně  a  rázovitě. 

*  W  e  i  s  ů  v  »Polský  žid*  proveden  byl  dosud  na  sedm- 
desáti pěti  německých  jevištích.  Jest  to  úspěch,  jehož  vedle 
Smetanovy  '>Prodané  nevěsty«  nedobyla  žádná  opera 
českého  původu.  Mezi  divadly,  na  nichž  »Polský  žid*  dáván, 
nalézají  se:  opera  v  Beriíně  (nová),  Brémách,  Brunšviku, 
Darmštadtě,  Drážďanech,  Frankfurtu,  Gothě,  Hamburku, 
Lipsku,  Koburgu,  Kolíně  n.  R.,  Mannheimu,  Mohuči,  Moskvě, 
Pešti,  Petrohradě,  Praze,  Saské  Kamenici,  Štrasburku,  Stut- 
gartu,  Varšavě,  Vídni,  Výmaru,  Vratislavi,  Wiesbadenu, 
Zvěřině  a  j.  Erlangerova  opera  »Polský  žid*  na  týž  námět 
před  nedávnem  ve  Vídni  propadla. 

*  Vladimír  Vasiljevič  Stasov,  znamenitý  ruský 
umělecký  kritik  a  archeolog  zemřel  v  Petrohradě  ve  vysokém 
stáří  82  let.  Psal  o  vynikajících  ruských  skladatelích  (Glinkovi, 
Kjujovi,  Dargomyžském,  Borodinovi,  Musorgském  a  j.)  a  byl 
pro  ruskou  hudbu  tím,  čím  pro  Smetanovu  tvorbu  byl  prof. 
Otakar  Hostinský  —  nadšeným  propagátorem  a  znalcem. 

*Siegfried  Wagner  napsal  novou  operu  »Sternen- 
gebot«.  Premiéra  její  má  býti  v  příští  sezoně  v  Hamburku 
a  Karlsruhe  současně.  Bude-li  sdíleti  osud  předchozích  jeho 
oper,  nepřinese  skladateli  mnoho  slávy. 

*  Výborný  feuilleton  o  dnešní  správě  Národního  divadla 
přinesla  pod  názvem  »Harmloses<  »PoHtik*  ze  dne 
25.  října  t.  r. 

*  S  poslední  novinkou  svou  učinila  vídeňská  dvorní 
opera  neštastný  tah.  Erlangerova  opera  sPolský  žid*, 
kterou  řiditel  Mahler  uvedl  na  scénu,  propadla  na  celé  čáře 
a  nejsou  ojedinělé  hlasy,  které  s  podivením  poukazují  k  tomu, 
že  muselo  dojiti  k  provedení  francouzského  ^Polského  žida«, 
když  přece  jest  tu  dílo  domácího  původu  na  týž  námět  — 
Weisův  »Polský  žids  který  dočkal  se  největšího  počtu 
provedení  právě  na  divadlech  německých.  Zvláště  nový  český 
vídeňský  týdenník  »Montagspost«  (vydávaný  jazykem^  ně- 
meckým) ujímá  se  díla  Weisova  oproti  cizí  francouzské  no- 
vince a  na  adresu  řiditele  Mahlera  řídí  tak  mnohé  pravdivé 
slovo  ohledně  úplného  zanedbávání  české  dramatické  pro- 
dukce operní.  Riditel  Mahler  žil  dlouhá  leta  v  Praze,  zná 
dobře  český  hudební  život,  zná  i  cenu  oper,  které  tvoří  zá- 
klad naší  operní  literatury,  v  čem  vězí  tedy  příčina  jeho  ne- 
tečnosti  k  českým  skladatelům?  A  zvláště  nyní  v  době 
ubohosti  nejmodernějšího  repertoiru  operního  jest  tato  ne- 
tečnost  jeho  tím  nevysvětlitelnější,  čím  více  vynikají  naše 
opery  Smetanovy,  Dvořákovy  a  Fibichovy  nad  takové  pro- 
dukty, jakými  jsou  »Die  neugierigen  Frauen*,  »Die  Rose  aus 
dem  Liebesgarten*,  atd  

*  Ve  státním  rozpočtu  na  r.  1907  uvedeny  jsou 
v  oboru  hudebním  ministerstvem  vyučování  tj-to  podpory: 
hudební  konservatoři  v  Praze  40.000  K,  hudební  škole  v  Be- 
čově  14.400  K,  v  Přísečnici  7600  K,  hud.  spolku  ^Gregora 
v  Písku  1000  K,  hudební  škole  »Matice  školské*  v  Budějo- 
vicích 3000  K,  'Hlaholu«  v  Praze  3000  K,  »Májií  v  Praze 
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1000  K,  kromě  toho  1000  K  na  stipendia  pro  školu  bečovskou 
a  6200  pro  přísečnickou,  filharmonickému  spolku  Besedy 
v  Brně  2000  K,  spolku  ku  pěstování  hudby  na  Moravě  4500  K, 
hudební  škole  spolku  »Moravan«  v  Kroměříži  300  K. 

*  Existenční  boj  zasáhl  silou  nebývalou  i  do  kruhů 
hudebních.  Soukromé  školy  hudební  vedou  opravdový 
zápas  o  každého  jednotlivého  žáka.  Nadbytek  škol  hudebních 
stupňuje  soutěž  až  do  krajností  a  připočte-li  se  záplava  po- 
koutních »učitelu«,  jest  patrno,  jak  neutěšené  jsou  poměry 
škol  hudebních  a  jak  zle,  ba  zhoubně  postaráno  často  bývá 
o  výchovu  hudební.  Rodiče  v  zájmu  svém  i  v  zájmu  umění 
měli  by  děti  své  svěřovali  jen  řádným  odborníkům  a  ne 
komukoliv,  kdo  také  »umí«  hrát  neb  zpívat.  Co  se  příliš 
vtírá  samo,  nemívá  ceny  té,  jako  to,  co  je  vyhledáváno. 
K  thematu  tomuto  došel  nás  dopis,  který  pro  zajímavost 
uveřejňujeme:  Hudební  školy  dnešní  —  polituj  Bože!  — 
není  snad  ve  všech  stavech  horšího  a  nevděčnějšího  posta- 
vení, jako  dnes,  býti  učitelem  hudby  a  majitelem  soukromé 
školy.  První,  kdo  žáky  dnes  má,  to  jest  konservatoř;  tam 
jdou  jmenovitě  takové  žačky,  které  mohou  platili  20  K 
měsíčně,  mnohá  činí  to  jen  z  marnivosti,  aby  b3'la  jmenována 
konseryatoristkou,  poněvadž  na  výstupy  veřejné  mnoho  se 
jich  vůbec  ani  nedostane;  vybírají  se  jen  síly  vyspělejší. 
Dále  máte  výrobní  spolek  ženský,  klášterní  školy,  hudebníky 
u  divadla,  i  herce  a  herečky,  ti  všichni  sobě  zařizují  hudební 
školy.  Většina  dívek  dnešní  doby  má  záHbu  v  různém  sportu, 
proto  na  hudbu  ani  nedojde.  Dále  učí-li  se  přece  někde, 
máte  vedle  nervosního  souseda,  který,  jakmile  žák  doma 
začne  cvičit,  mlátí  mu  vedle  na  zeď,  až  se  vše  třese.  Též 
učitelové  jsou  mezi  sebou  nepřející,  přebírá  žáky  jeden 
druhému,  haní  jeden  druhého,  a  každý  chce  sám  vše  umět ; 
procento  dětí  chce  být  vyučováno  skoro  zadarmo,  někdy 
Vám  i  uteče,  zůstavši  dlužno  a  v  odměnu,  když  Jste  se  s  ním 
hodně  nazlobil,  roztrušuje,  že  se  nic  nenaučilo.  Většina  žáků 
nechce  o  hudbě  klasické  ani  slyšet,  chtějí  hráti  jen  tak  zv. 
»šlágry«,  což  svědomitý  učitel  nemůže  dovohti,  a  nepo- 
slechne-li,  žák  mu  uteče  zase.  Též  je  druh  učitelů,  kteří  se 
nabízí  vyučovali  za  obědy;  při  této  mizérii  je  až  k  pláči 
našinci,  když  sobě  v  duchu  představí,  že  při  své  poctivé 
snaze  a  svědomitosti  patří  mezi  podobné  lidi.  Nestane-li  se 
tu  nějaká  radikální  náprava,  bude  to  s  každou  hudební  sou- 
kromou školou  tak,  jako  s  tou  sběsilou  stavbou  domů,  staví  se 
stále  a  skoro  není  nájemníků,  právě  jako  v  hud.  školách  žáků. 

*  Emile  Zola  o  moderní  zpěvohře.  Teprve 
pozdě  v  žití  svém,  praví  znamenitý  tento  romanopisec 
francouzský,  začal  jsem  míti  zájem  o  hudbu,  a  to,  když 
šťastnou  náhodou  jsem  se  seznámil  s  Alfredem  Bruneauem. 
(Alfred  Bruneau,  hudební  skladatel,  jenž  mimo  jiné  složil 
zpěvohru  sL'Attaque  du  moulin«,  jejíž  text,  spracovaný 
p.  L.  Galletem,  vyňat  ze  Zolova  vypravování  v  »Soirées 
de  Medan.<')  V  zajímavé  té  otázce  každým  dnem  více  si 
uvědomuji  důležitost,  která  pro  hudebníka  leží  v  dobré 
látce  operní.  I  dříve,  za  vlády  starodávných,  nyní  již  pře- 
žilých formulí  opery  a  operety  důležitost  tato  byla  nepo- 
piratelná. Při  úmrtí  Gounodově,  z  četných  článků,  které 
o  díle  jeho  promlouvaly,  shledal  jsem,  že  mnohý  jeho  ne- 
úspěch na  jevišti  kritikou  jednohlasně  přisuzován  nešťastným 
libretům.  Věta  ta  opakovala  se  s  pravidelností  houževnatou  a 
libretistovi  jeho  vytýkáno,  že  ochromil  sílu  hudebníkovu.  A  přec 
byla  to  ještě  doba,  kdy  libreto  operní  dávalo  pouze  látku 
resp.  impuls  pro  hudbu.  Vždyť  přece  sám  Rossini  tvrdil, 
že  si  troufá  sepsati  vzletnou  partituru  na  slova  čtvrté  stránky 
kterýchkoliv  novin,  tím  zajisté  chtěl  říci,  že  hudba  má  svůj 
zvláštní  zájem,  že  dostačí  sama  sobě ;  že  málo  záleží  na 
osobnostech  a  ději,  jen  když  pěvec  pěkně  zpívá :  že  obe- 
censtvo si  jde  poslechnout  operu,  ne  aby  vidělo  pěknou 
hru,  ale  aby  slyšelo  hudbu.  Slova  byla  vždy  dosti  dobrá, 
skladatel  jimi  vládl  jako  tyran  a  imperator ;  aniž  by  se 
mnoho^  staral  o  jich  smysl,  přizpůsobil  si  je  dle  veselé  neb 
smutné  nálady  okamžiku.  Dnes  však,  kdy  víc  a  více  pře- 
vládá nový  názor  o  zpěvohře,  nutno  pochopili  vzrůstající 
důležitost  dobrého  libreta.  Jsem  přesvědčen,  že  nedávný 
neúspěch  některých  nadaných  mladých  skladatelů  lze  klásti 
jedině  na  účet  nezdařilé  volby  libreta,  které  propadlo  a  ve 
svém  pádu  strhlo  celou  skladbu.  Ve  zpěvohře,  dle  mého 
názoru,  musí  býti  ostře  vyznačeno  jádro  děje,  musí  býti 
osoby  živoucí,  zkrátka  děj,  jejž  rozvinouti  a  objasnili  jest 
úkolem  skladatelovým ;  a  od  té  chvíle  vše  bude  záviseti  na 


tomto  ději,  na  tomto  jádru  děje,  na  osobách ;  neboť  hu- 
debník marně  vynaloží  i  sebe  větší  schopnosti  své,  nedovede 
uchvátili,  nedovede  utvořili  dílo  zdravé  a  velké,  pokud  bude 
nucen  bojovali  proti  ději  nejapnému,  proti  bezhlavým,  bez- 
duchým figurkám.  Před  nedávnem  mnoho  rokováno  v  od- 
borných listech  o  údělu,  který  při  společném  díle  připadne 
libretistovi  a  skladateli.  Zdálo  se  mi,  že  většina  pokládá 
prvého  za  prostého  dělníka,  který  má  své  dílo  pro  druhého 
jen  tak  připravili ;  jakoby  nebylo  nic  prostšího  a  na  oko 
snadnějšího,  než  pořídili  libreto.  Každý  zručný  vyrabitel 
veršů  odvede  vám  za  tři  neděle  práci  dle  míry  objednanou. 
Pomyslete  si  však  ohromné  dílo  hudebníkovo ;  partitura 
vyžaduje  několik  měsíců,  mnohdy  i  roků  práce ;  a  k  tomu 
přistupuje  pak  ještě  instrumentace,  vyžadující  mnohdy  více 
než  tisíc  stránek  not !  Dobrý  operní  text,  totiž  takový,  který 
hudebníkovi  napomáhá,  místo  aby  mu  překážel,  jest  sku- 
tečně velmi  vzácný.  Jen  se  optejte  mladých  skladatelů,  poví  vám 
ze  svých  smutných  zkušeností  o  starostech  a  trampotách  při 
honbě  za  dobrým  libretem,  o  němž  sní  a  jehož  nikdy  ne- 
dosáhnou. Nedoporučuje  se  tedy,  stavětí  se  na  povznesené 
stanovisko  proti  práci  libretistově :  vše  se  sřítí,  jakmile  básník 
nemá  dosti  sil,  by  unesl  hudebníka  na  bedrách  svých.  Shle- 
dávám tedy  poněkud  malicherným  rokovali  o  údělu,  který 
připadá  jednak  básníkovi,  jednak  skladateli ;  a  mám  po  ruce 
rozluštění  velmi  prosté,  které  oběma  vyhoví :  to  jest,  by 
skladatel  byl  svým  vlastním  básníkem.  Ano  jest  mým  pře- 
svědčením, že  v  naší  době,  při  dramatu  lyrickém,  hudebník 
má  si  báseň  svou  sepsati  sám.   Jinak  nedovedu  si  věc  ani 

představili.  Pokračování. 

*  Všeobecné  hudebné.  Vyhláškou  magistrátu 
král.  hlav.  města  ze  dne  27.  září  1906  č.  j.  44.208  B,  ref. 
Va  upozorňují  se  hostinští  a  výčepníci,  že  dle  §  2.  zemsk. 
zákona  ze  dne  30.  července  1894  č.  62  z.  z.  má  platiti  vše- 
obecné hudebné  každý  hostinský  a  výčepník,  jenž  při  pro- 
vozování živnosti  hostinské  a  výčepnicKé  pořádá  neb  dává 
pořádali  během  roku  zábavy  taneční  s  hudbou  nebo  pouze 
hudební  zábavy  a  sice  s  doložením,  že  ti,  kdož  během  roku 
1907  v  místnostech  svých  takovéto  zábavy  pořádali  chtějí, 
mají  se  přihlásili  nejdéle  do  15.  listopadu  1906  u  magistrátu 
král.  hlav.  města  Prahy  ve  Staroměstské  tržnici  v  referáte 
berním  Va  ve  II.  patře ;  hostinští  a  výčepníci  v  VII.  části 
města  Prahy  u  magistrátní  úřadovny  v  Praze  VII.  (Holešo- 
vicích) a  hostinští  a  výčepníci  v  VIII.  části  města  Prahy 
u  magistrátní  úřadovny  Praha  VIII.  (Libeň). 


Z  NAKLADATELSTVÍ. 

Veliká  sbírka  pohádek  z  celého  světa.  Po- 
hádky osvědčovaly  vždy  na  mysli  dětí  i  dospělých  kouzelnou 
moc  a  dokud  budou  na  světě  děti,  myslíme  děti  skutečné, 
nesestárlé  předčasně,  sláva  pohádky  nezahyne.  O  princích 
a  princeznách,  o  zakletých,  o  obrech  a  vílách,  o  udatných 
hrdinách,  zlých  čarodějnicích,  o  vodníku  a  trpaslíčcích  budou 
do  skonání  světa  děti  poslouchali  s  tlukoucím  srdcem  a 
s  jiskřícíma  očima.  A  třeba  různí  pedanti  horlili  proti  po- 
hádkám jako  nesmyslům  a  lžím,  tito  pedanti  zapomínají  na 
jednu  mocnou  stránku  duše  dětské  a  lidské  vůbec,  která  na- 
léhavě potřebuje  potravy  jako  ostatní  stránky  —  rozum,  cit, 
vůle  —  jinak  bytost  zakrňuje,  a  tou  stránkou  je  obrazotvor- 
nost, křídla  duše  lidské !  Vezměte  lidské  duši  fantasii  a  vzali 
jste  ptáku  peruti !  Z  toho  poznání  velké  důležitosti  fantasie 
pro  život  duševní,  pro  umění,  pro  podnikavost  objevovatel- 
skou,  cestovatelskou,  vynalezeckou  atd.  dlužno  pohádky  pro 
mládež  úplně  schvalovali.  Z  toho  poznání  vyrostla  také 
veliká,  svého  druhu  jediná  sbírka  pohádek  nazvaná  staré 
pohádkářky-s  která  obsáhne  v  sobě  tisíce  nejkrásnějších  po- 
hádek celého  světa,  všech  dob  a  národů.  Nejprve  vyjdou 
pohádky  české  (od  nejlepších  našich  vypravovatelu  :  Němcové, 
Erbena,  Malého,  Kuldy,  Mikšíčka  atd.),  pak  slovanské,  ko- 
nečně z  ostatních  národů  evropských,  orientálních  a  jiných. 
Sbírka  »U  staré  pohádkářky«  začala  právě  vycházeli  nákladem 
B.  Kočího  v  Praze  v  sešitech  velmi  pěkné  úpravy  a  pře- 
krásného tisku.  Tak  pěkně,  bez  únavy,  s  pravou  pochoutkou 
čte  se  věru  málo  knih  pro  mládež  jako  tato  sbírka.  A  jak 
pěkně  je  ilustrována  Hned  na  obálce  je  přitažlivý  barevný 
obrázek  od  R.  Adámka.  Hned  za  titulním  listem  následuje 
jiný  překrásný  barevný  obrázek  téhož  umělce  k  pohádce 
»0  labuti<>  od  B.  Němcové,  jenž  svítí  barvami  a  uchvacuje 
pravou  báchorkovou  náladou. 
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dodám  seznamy  vybraných  a  doporučení  hodných 
skladeb  citerních  úplně 


Pravým  pokladem  v  nedostatku  cenné  učebnice  citerní 
stala  se  nejlevnější  česká 

Populární,  praKticKá 

Škola  hry  na  citeru 

(se  zřetelem  k  samoukům) 
s  theoret  ckým  výkladem  a  dodatkem  oblíbených  skladeb 
ke  přednesu  od 
r.  O  1 1>  u.  1  y. 

Vydáno  iS^T  péčí  Ústřední  jednoty  českých 
citeristů  v  Praze. 

Aby  nemohla  Vám  býti  vnucena  jiná,  méně  cenná  škola, 
račte  žádati  výslovně  vydání  z 

m-  Edice  M.  U.  <lfifíA 

pouze  za    -^8:   K£    no.  (105  stran). 
Od  téhož  mistra  hry  citerní  vyšlo : 

,  \  I .  I  { i ;  \  1  M 1 ;  1 .  <  >  I  >  1 1 
100 

nejoblíbenějších  národních  písní  (libických,  blafáckých, 
bechyňských  atd.)  s  í>odloženým  fe?(tem  (lze  též 
pro  zpěv  s  prův.  citery  použiti)  v  lehkém  slohu. 
Cena  4  koř. 
JŤlas  II.  cifery  jako  průvod  4  kor. 
Každému  dodáme  při  současném  zaslání  prvé  splátky 
sbírku  tuto  na  dvě  splátky  po  2  K,  s  11.  hlasem  na 
3  splátky  (první  splátka  3  K). 

Dále  doporučujeme  veselé  salonní  skladby : 

Citerista  doma  a  v  koncertě. 

Seš.  1.  Fasfer,  fJa  Belvederu.  Pochod 

s  textem  K  —'SO 

»   2.  "Prochaska,  "^alse  rěvée  »  1"20 

»  3.  »  Savoffe  empive  ...»  —SO 
»   4.  Kmoch,  Muziky,  muziky.  Pochod 

s  textem                           .  »  —'SO 

»   5.      »         Jioj,  Mařenko !  Pochod 

s  textem  »  —"80 

»   6.      »         Andulko    šafářova.  Po- 
chod s  textem  ...        .   »  — -80 
»   7.      »         }arabáček.  Poch.  s  textem  »  —•80 
»   8.  Bizef,  Carmen.  Velká  směs  .  .  .  .  »  1-60 
Na  zaslání  obnosu  předem  zašleme  franko. 

Velký  sklad  citerních  skladeb  domácích 
i  cizích. 

jiudební  závod  Antikvariát 
Velkosorfiment 

Mojmír  Urbánek  v  řraze, 

Jnngmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 


Hlavni  sklad  děl 


PROF. 


ŠEUČÍKn 

v  Praze  nalézá  se  v  hudebním  závodě 

U1íJBÁ]VK:A 

Hlávkův  paláe. 
IJIp"  Díla  prof.  Ševčíka: 
Houslová  ěkola  pro  začátečníky  op.  6. 

7  sešitů  po  K  1'20  no. 
Výcvik  levé  ruky. 
Průprava  ku  trilku  a  výcvik  úderů  prstů  op.  7. 

2  sešity  po  K  2"40  no. 
Průprava  ku  výměně  poloh  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 
Průprava  ku  dvojhmatům  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 
Ofi.  9.,  H.,  9,  vázané  v  Jednom  svazku 

K.  9'tiO  no. 
Škola  houslové  techniky  op.  1. 

Díl  I.  a  IV.  po  K  6--  no.,  11.  K  7-20  no  , 
111.  K  4-80  no. 
Op.  1.  všecliny  díly  vázané  v  Jednom 
svazku  K.  14*40  no. 
Výcvik  pravé  ruky. 
Škola  smyčcové  techniky  op.  2. 

Seš.  1.,  2.,  5  po  K  2  40  no.,  seš.  3.,  4.,  6.  po  K  1  80  no. 
40  variací  ku  cvičení  smyků  skákavých  op.  3. 

Cena  K  2-40  no. 
Ofi.  2»  a  3.  vázané  v  Jetlnom  svazku 
K  no. 
Campa^noli  30  praeludií  v  I.  pol. 
Dle  prof.  Ševčíka  upravil  prof.  Št.  Suchý.   K  3' — . 

■i  ŠEVČÍKŮV  patentní  PODBRADEK.  H 

(Zákonitě  chráněn.)    Cena  5  K.   Jen  proti  hotovému. 

^^H^IJ^^  užívané  žáky  prof.  Ševčíka  jakož 
uvedená  díla  žádejte 

v  hudebním  závodě  a  antikvariátu 
MOJMÍRA  URBÁNKA  v  Praze,  HLÁVKŮV  PALÁC. 

£4F*  Při  záruce  dodám  veškerá  tato  díla 
i  na  splátky. 


OUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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i  Nová  methoda  zpěvu  u 

od  FJR.  F»lVODY 

jest  tím  nejlepším  cvičebním  a  učebním  materiálem- 

pro  naše  zpěváky. 
Sferá  uznání.  '^^elkolepé  výsledky. 

I.  oddělení: 

1.  Z]9ěv  jednohlasý  op,  57.  Sešif  I. 

a)  Cvičebně  příklady  v  různém  klíčování 
s  průvodem  piana   K  2'40 

b)  V  klíčování  houslovém  bez  průvodu  .  »  1"20 

c)  Týž  návod  v  různém  klíčování  a  15 
íehk^xh  solfeggií  s  prův.  houslí  .  .  »  2'40 

V  klíčování  houslovém   »  2'40 

2.  Třicet  solfeggií  op.  57.  Sešif  11. 

a)  S  průvodem  piana   »  2*40 

bj  Bez  prův.  (pro  chovance  do  rukou)  .  »  1  20 

3.  Řpév  dvouhlasý  op.  70.  Sešit  I. 
a)  Cvičebně  příklady  s  prův.  piana  ...»  1'20 
bJ  Bez  prův.  (pro  chovance  do  rukou)  .  »— "80 

4.  Cvičení  k  dosažení  měkkosti,  ohebnosti 
 a  plnoznění  hlasu  Op.  74.  Sešit  I.  »  1'20 

Celé  I.  oddělení  v  jednom   ■»  7'20 

II.  oddělení: 

1.  'Další  cvičení  měkkosti,  ohebnosti,  plno- 
znění hlasu  a  technické  hbitosti.  Op.  74. 
Sešit  II   »  2-40 

2.  "Dvacet  solfeggií  pro  jeden  hlas.  Prův. 
piana.  Op.  57.  Seš.  111.  Vyšší  neb  nižší  po  »  2*40 

3.  "Dvanáctero  solfeggií  pro  dva  hlasy. 
Průvod  piana.  Op.  70.  Sešit  II.  .      .  .  »  2-40 

a 4.  "Dvanáctero  vokalisi  k  vymoženostem  n 
hlasovým  a  techniclcým  s  pův.  piana.  ^ 

y        Op.  104.  Seš.  I.  Vyšší  neb  nižší  po  .  .  »  2-40  U 

III.  oddělení: 

1.  Pokračování  u  cvičení  měkkosti,  oheb- 
nosti plnoznění  hlasu  a  hbitosti  tech- 
nické. Prův.  piana.  Op.  74.  Sešit  III.  »  3'— 

2.  "Deset  vokalisi  s  upotřeb,  ozdob,  tvarů. 
Prův.  piana.  Op.  104.  Sešit  II.  Vyšší 
neb  nižší  po   »  2'40 

IV.  oddělení: 
1.  Každodenní  cvičení  pro  úpravu  hlasu 

jakož  i  k  zachování  nabytých  vymože- 
ností hlasových  i  technických.  Průvod 

piana.  Op.  105.  Vyšší  neb  nižší  po  •  .  »  2'— 

SO  zpěvních  cvičení  (le^ons  de  Chant)  (s  pod- 
loženou solmisací)  upravily 
"Doetscherová  a  Emmingerová. 
Zavedeno  na  pražské  konservatoři. 
Cena  K  1-20. 

fň  KLASIKŮ. 


ALB 


S»0  nejslavnějších  písní,  arií  a  ballad  pro  střední 
hlas  s  pruv.  klavíru,  přeložila  a  upravila  král.  pruská 
pěvkyně  Emma  "Destinová.  Cena  4  K.  Vydání  na 
velínovém  papíře  5  K.   Skvostně  vázané  6  a  7  K. 

Sbírka  tato  jest  v  každém  ohledu  nejdokonalejší 
svého  druhu.  Překlady  vzorně  přiléhají.  Sbírka  obsa- 
huje nejhledanější  písně  Beethovena,  Mendelssohna, 
Mozarta,  Loewe,  Schuberta  a  Schumanna. 

Bohatý  sklad  zpěvních  cvičení  zavedených  na 
konservatoři  i  na  privátních  ústavech,  jakož  i  pěv.  a 
literatury   jedno-  i  vícehlasé.   Seznamy   zdarma.  A 


Hud.  závod   Velkosortiment   Moderní  antikvariát 


Mojmíra  KrbánHa  VPrazc,  i{láVi(ůV  palác. 


1 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  varhan. 

Stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


'^?yučovací 

PLÁNY  PRAŽSKÉ  KONSERVATOŘE 

oddělení 

klavírního  a  houslového 

autorisované  ředitelstvím,  obsahuje  I,  ročník 


Nového 

hudebního 
kalendáře 

mimo  bohatý  obsah  z  péra  nejpřednějších  našich  hud. 
literátů:  Dr.  Jar.  Boreckého,  prof.  K.  Hoffmeistera 
(O  Fibichovi),  prof.  Adolfa  Piskáčka  (Ze  zkušeností 
sbormistra),  J.  Buška  (O  školách  hud.  a  jich  zřizování), 
B.  Kašpara  (O  právu  autorském),  A  Rektoryse  (Česká 
hudba  roku  1905—1906),  dále  bohatý  hudební  adresář 
a  mnohé  Jíně  praktické  stati  a  obvyklé  rubriky.  Cena 
na  bohatý  obsah  a  elegantní  u  nás  nebývalou  kalen- 
dářní úpravu  jest  pouze 

poštou  o  10  hal.  více.  Na  požádání  zašle  každé  knih- 
kupectví, jakož  i  hudební  závod 

MOJMÍRA  Urbánka  v  Praze, 

Hlávkův  pa!ác. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


Státní  : 
zl(oušl(\J  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  k.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

l^akladafcl  Mojmíp  CIrbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
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:a  a: 


Nejpopulárnější  skladby  nové  doby. 

í  NAVA  JO.  1 

Indiánský  charakteristický  pochod  »Two  step* 
od  Wanalstyne.  Pro  piano  K  2"16. 

SOK  €». 

Maurské  intermezzo  od  Arnolda.    Pro  piano  K  216. 


Angl.  intermezzo  od  Loraine.   Pro  piano  K  2i6. 


Španělský  pochod,  zvaný  též 


99 


66 


nebo 


99 


66 


Bohatý  výběr  skladeb  salonních  I  hudby 
klassické.    Seznamy  salonních  skladeb 
pro  klavír  2-  a  4ručně,  housle  a  klavír 
(40  str.)  zdarma  a  franko. 


pro  piano  K  2'10. 

Americká  charakteristická  skladba  se  zpěvem. 
Pro  piano  K  2-40. 

MOONLIGHT. 

Serenada  od  Moreta.  Pro  piano  K  216.  ^ 

p  O  c*  s     is. : 

Japonská  romance,  zvaná  též  »Květ  mákiu  (Mohn-  _ 
blumen)  od  Moreta.  Pro  piano  K  2"16.  ^ 

LAUGHINa  WATER.  ■ 

Charakteristický  tanec  indiánský.  Pro  piano  K  2"16.  B 

MUZIKY. 

Nejpopulárnější  pochod  od  Kmocha.  Pro  piano  1  K. 
Kromě  toho  doporučujeme  milovníkům  Musy  lehko- 
IV  O  H  K 
pro  klavír  na  2  ruce 
Fasřer,  Na  Belvederu.  Pochod  s  textem.  K  1  50. 
Féfras,  Barcarola.  Valčík  na  motivy  »Ho!fmannovy 

povídky.  K  2-40. 
Fučík,  The  Mississit>t>i  "River.  Americký  pochod. 
K  1-50. 

0pey,  flmena.  Intermezzo.  K  2'16. 
Jfeubepger,  Bosonožka.  Valčík.  K  2"—. 
béhar,  Veselá  vdova.   Směs.  2  sešity  po  K  3  —. 
Ppochaska,  Valše  revée.  K  TSO. 
Ppochaska,  Qavoffe  empípe.  K  1'80. 


Jiudební  závod  a  velkosopfimenf 

MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze 

Hlávkův  palác. 

I-  -  -I 


Objednejte  do  Vaší  skřiné 
'•^•^^Jp^iS'^''ye\ÚQ\kůy  pohyblivý  vésák! 

Ideálni  pořádek, 
přehled,  úspora  misfa! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
ji     ■    II    !       Od  6  kusů  franko^  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDÉLEK, 

Praha  lil..  Ttfé  nická  ulice  čí".  II. 


PRÁVĚ  VYŠLO.  PRÁVĚ  VYŠLO. 

RUD.  TKinL 

Romance.  |  Vaise  silhouette. 

Pro  housle  a  klavír. 

Oř>.  17.    K  2-40.        I         op.  18.    K  3--. 

Provedeno  poprvé  s  bouřlivým  úspěchem 
při  „Fpímlově  večepu"  v  anglickém  klubu,  ^^na 

Seznamy  houslové  literatury  zdarma. 

Hudební  závod  Antikvariát 

nOJniRřl  UrbánKa  v  Praze. 


B  ■  B 


B  B  B 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k.  'V  dvor. 

továrna  na  piana  a  pianina 

firmy 

žádejte  illustr.  cenniky. 
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jsou  specialitou  mého  závodu,  nebof  nilcdo 
není  jimi  v  Praze  tak  zásoben,  jako  můj 
závod.  Letošního  roku  prodal  jsem  archivu 
Umělecké  Besedy  pražské 


klavírních  výtahů  s  textem  i  bez  textu. 
Doporučuji  co  vhodné  dárky  následující 
klavírní  výtahy  oper  s  textem  vydané 
Uměleckou  Besedou: 

Kovařovic,  "Psohlavci.  K  12"— . 

Smefana,  "Ppodaná  nevěsfa.  K  8'— . 

—  f)alibor.  K  8-. 

—  bibuše.  K  8* — . 

—  ^raniboři  v  Cechách.  K  lO"— . 

—  Čertova  sfěna  a  ^iola.  K  12 —. 

—  Tajemsfví.  K  8"—. 

Mimo  těchto : 
Z  ]90zůsfalosťi  Bedřicha  Smetany  klavírní 
skladby : 

Seš.  1.  Lístky  do  památníku.  K  2'— . 
Seš.  2.  Bagatteles  a  Impromptus.  K  2* — . 
Seš.  3.  Polky  l.  K  2-20. 
Seš.  4.  Polky  II.  K  2  20. 
Seš.  5.  Tři  etudy.  K  3-20. 

Seš.  6.  Transkripce  na  Schubertovu  píseň  "Zvědavý*. 
K  1-20. 

Veškeré  tyto  skladby  lze  u  mne  v  obchodě  ob- 
držeti  k  nahlédnutí,  po  případě  Ij  přehrání  na  klavíru 
v  závodě  k  disposici  stojícím.  Členové  Umělecké 
Besedy  obdrží  slevu  20%  proukázáním  se 
legitimací. 

Speciální  seznamy  klavírních  výtahů 

zdarma  a  franko.  "WS 

Hudební  závod 

Aojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
Komisionář  Umělecké  Besedy. 


jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debním učilišti  má 

V  boliatcSitiL  výběru, 
stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávku ir  palác.  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizují  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázka.  Pražští  pp. 
zákaznici  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


/  \ 

r\  době  vánoční. 

Nejoblíbenější  a  nejhledanější  jsou  církevní 
skladby  VOJTĚCHA  ŘIHOVSKEHO: 

Missa  Pastoralis. 

Pro  smíšený  sbor  a  varhany  nebo  malý  orchestr. 
Part.  K  1-80,  hlasy  zpěvné  po  30  h,  hlasy  orch.  3  K. 

Česká  vánoční  mše. 

Pro  smíšený  sbor  a  varhany  nebo  malý  orchestr. 
Part.  K  1-50,  hlasy  zpěvu  po  24  hal.,  hlasy  orch  3  K. 


5  vánočních  zpěvů. 

Pro  smíš.  sbor  a  varhany  nebo  malý  orch. 
Part.  2  K.   Hlasy  orch.  3  K.   Hlasy  zpěvné  po  40  h. 
OBSAH:  1.  Poslyšte  bratři  jen.  2.  V  sadě  se  rozvilo 

přeslíčné  kvítko.   3.  Nad  betlémským  chlévem. 

4.  S  nebe  se  snášejí  andělé.  5.  Ježíšku  milostný, 

nebeské  dítko. 

"^elký  sklad  církevní  liferafupy. 

Speciální  seznamy  zdarnfia. 

nOJnÍRfl  URBÁNKA 

hudební  závod  v  PRAZE,  Hlávkův  palác. 


HUDEBNÍ  PŘÍLOHA 

ZLATÉ  PRAHY 


Redator  V.  J.  NOVOTNÝ. 


Ročník  XI.  této  hudební  edice  počne  vycházeti 
se  »Zlatou  Prahou*  koncem  října  Ročně  vyjde 
12  čísel,  z  nichž  každé  obsahuje  samostatné 
klavírní  nebo  vokální  skladby  českých  skladatelů. 

'Dosud  vyšlo  120  čísel. 

Každé  číslo  je  elegantní  úpravy,  noty  čistě  a 
jasně  ryty.  Na  »Hudební  přílohu*  připlácejí 
odběratelé  »Zlaté  Prahy« 

čtvrtletně  pouze  K  1*20. 

tedy  za  číslo  pouhých  30  hal.  Jinak  stoji  číslo 
jednotlivě  1  K.  Seznam  skladeb  dosud  vyšlých 
zdarma.  Hudební  přílohu  »Zlaté  Prahy*  lze 
odebírat!  v  každém  knihkupectví  nebo  hudeb- 
ním závodě  zejména  v 


nakladatelství  J.  OTTY  v  PRAZE, 

Karlovo  náměstí  34.  Filiálka  ve  VÍDNI  1.,  Gluckgasse  3. 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


hudební  listy. 


ČÍSLO  6. 


ROCNiK  XXIX. 


V  PRAZE,  10.  LISTOPADU  1906. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ   REKTORYS.  : 
redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMlR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 

:  ADOLF  PISKÁČEK.  : 


LEOŠ  JANÁČEK: 


Uvod  k  »Její  pastorkynS^v^x 


v  chatě  ukryté  kdesi  na  chotari,  roztrhané  divočině 
lesní  na  horách,  leží  s  hlavou  na  smrt  porubanou 
šohaj. 

Z  jedné  strany  z  ocele  šablenka,  z  druhé  strany 
sedí  u  něho  na  bíle  ustlané  postýlce  jeho  frajerenka. 
Do  hudby  vysokých  hor  padají  motivy  ledové  jejich 
rozmluvy : 

Ani  mi  neumřeš, 
Ani  neokřeješ, 
Ani  mně  nepovíš, 
Jak  dlúho  živ  budeš? 

Do  stejných  motivů  —  básník  děj  již  jen  opě- 
vuje —  klade  se  potutelná  odpověď  zbojníkova : 

Podaj  mně  má  milá 
šablu  zrcadelnú, 
Nech  sa  já  podívám 
Jak  mně  iíčka  blednu. 

Ztichne  vše  v  chatě  —  snad  slyšet  jen  nepokojný 
bzukot  much,  jež  mu  průtečkem  »oháňá« 


v  úzkosti  —  cítí  zradu  na  srdci  milence  —  po- 
dává mu  šavli,  ale  honem  odskočí. 

Ruku  na  závoře,  skrčena  k  útěku :  —  ale  nehnuté 
leží  zbojník.  Žárlivostí  zdušený  motiv  šeptá  jeho  slova : 


Kdo  ti  tu  radu  dal  — 
věrně  fa  miloval. 

Poslední  silou,  před  uhasnutím,  rozkřikne  se  ještě  : 

Byl  bych  ti  hlavu  sťal, 
Aby  po  mej  smrti 
Žádný  ta  nedostal. 


ITato  práce  byla  mi  úvodem  ku  Její  pastorkyni*. 
Zase  tatáž  místa  hornaté  Slovače,  zase  ten  lid  —  a 
zase  ta  nešťastná  náruživost.  Tři  motivy  stále  slyším 
z  písně :  nemohly  být  tvrdší  ocele. 

KAREL  HOFFMEISTER: 

Fr.  Schubert. 

(úvodem  k  prvnímu  letošnímu  historickému  večeru  pražské 
konservatoře.) 

Po  velikých  bouřích  dob  revolučních  a  po  bo- 
jovném nadšení  válek  napoleonských,  kde  Evropa,  na 
krátko  obrácená  v  tábor  hrdin,  ztrávila  v  několika 
létech  všechny  své  síly,  nadešla  doba  mdloby  a  únavy. 
Člověk  obrátil  se  od  celku  k  sobě,  od  velikých  stát- 
ních a  společenských  zájmů  k  zájmům  vlastním,  k  ra- 
dostem a  bolestem  svých  všedních  dnů,  slastem  a 
strastem,  vůči  světu  tak  malým  a  přec  pro  něho  tak 
velikým.  Co  dřív  neznal  mezí  ve  smělosti  svých  roz- 
letů, nyní  až  příliš  těsnou  čarou  omezuje  svůj  svět. 
Maloměšfáctví  kvete.  Kouzlo  domova  snad  žádná  jiná 
doba  neocenila  výš.  A  kouzlo  širšího  domova,  než 
jakým  jest  domácí  krb,  kouzlo  vlasti  pochopil  právě 
kde  kdo  tenkrát,  když  vlasti  evropské  od  společného 
nepřítele  byly  osvobozeny. 

V  oněch  orkánech,  které  smetly  starý  svět,  v  oněch 
bouřlivých  jarech,  z  nichž  vypučelo  lidstvo  nového 
devatenáctého  věku,  vyrostl  hudební  představitel  těch 
světoborných  snah  z  obrátky  století.  Dílo  Beethovenovo, 
dílo  nového,  křestem  veliké  revoluce  očištěného,  svého 
já  si  uvědomělého  člověka,  má  v  sobě  veškeru  sílu  a 
veškeru  slávu,  veškeren  ten  rozlet,  neskonale  smělý  a 
daleký,  veškeren  onen  heroism,  všechny  ony  titanské, 
ohromné  boje,  jak  odehrávaly  se  na  venek  na  bojištích 
po  celé  Evropě  rozptýlených.  Celé  lidstvo  zpívá,  raduje 
se,  truchlí,  zoufá  a  bojuje  —  především  bojuje  — 
svůj  odvěký  boj  s  osudem  v  jeho  skladbách,  jichž 
tvorba  sama  byla  jich  tvůrci  krutým  zápasem  s  ne- 
poddajnou  formou,  obsah  nechtějící  pojati. 

Pokolení  po  bouřích  těch  odpočívající  nalezlo 
též  svoje  umění,  nalezlo  též  svého  mistra,  který  vy- 
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jádřil  náladu  své  doby  a  její  cítění  tak,  jako  Beethoven 
náladu  revoluční.  František  Schubert  vyšel  z  té 
malé  generace,  jež  upustivši  od  aspirací  příliš  vysokých 
a  dalekých  uzavřela  se  ve  své  úzké  kruhy,  žila  sobě, 
a  aby  neutonula  v  nudě  toho  žití,  příliš  prostého  a 
bezbarvě  jednotvárného,  utíkala  se  do  krajů  vysněných, 
do  říše  snů,  pohádek  a  bájí.  Nevstoupil  nikdy  na 
vrchole  žití:  narozen  r.  1797  ve  vídeňském  předměstí 
Lichtenthale  jako  syn  chudého  učitele,  trávil  své  síly 
od  r.  1814  jako  učitelský  pomocník  svého  otce,  pak 
konečně,  z  pout  školy  osvobozen,  působil  jako  hudební 
vychovatel  rodiny  Esterházyovy  a  dále  jako  skladatel, 
žijící  skromně  den  ke  dni,  bez  pevné  existence,  ač 
o  založení  její  několikrát  úsilně  se  pokoušel.  Zůstal 
vždy  mezi  svými  malými  lidmi ;  jen  málo  měl  styků 
a  ne  blízkých,  s  oněmi,  v  jichž  rukou  byl  tehdejší 
svět.  Přilnul  záhy  přátelstvím  k  umělcům,  kteří,  jako 
on,  nalezli  velkost  svého  malého  okolí  a  jeho  poesii : 
malíř  pohádkář  Mořic  Schwind,  Ludvík  Schnorr  z  Ka- 
rolsfeldu,  básníci  Mayrhofer,  Bauernfeld  a  Feuchters- 
leben  byli  jeho  druhy.  Když  r.  1828  zemřel,  zhuben 
nervovou  horečkou,  sotva  nečetní  jeho  ctitelé  dovedli 
docenit  ho  v  jeho  velkosti. 

Dnes  je  nám  jeho  umění  zcela  jasné.  Vidíme,  že 
Schubert  jest  v  mnohém  folií  Beethovenovou,  že  jest 
jaksi  jeho  doplňkem.  Že,  co  bohatosti  myšlenek,  co 
hudební  vynalézavosti  se  tkne,  Beethovenovi  nezadá. 
Ale  že,  jako  umění  Beethovenovo  jest  uměním  silného, 
mužného  ducha,  tak  dílo  Schubertovo  jest,  nejvlastnější 
výraz  své  doby,  uměním  měkkého,  snivého  citu,  tedy 
uměním  rázu  spíše  femininního. 

Tím  dáno  jest,  čím  jest  veliké,  i  kde  tkví  jeho 
slabé  stránky. 

Projevem  citu  jest  zpěv.  Schubertova  invence  jest 
rázu  především  zpěvného :  hrnou  se  mu  příboje  me- 
lodií, kantilén.  Již  tím  bylo  dáno,  že  obrátil  se  přede- 
vším na  pole,  kam  v  sebe  se  uzavírající  duch  doby 
ho  vedl :  na  pole  písně.  A  zde  tvoří  divy.  Bez  zvlášt- 
ního literárního  vzdělání,  čirým  pudem  genia  veden, 
volí  z  literatury,  co  nejkrásnějšího,  nejsilnějšího  výrazem 
soudobá  lyrika  zná.  A  týmž  pudem  nalézá  pro  lyrický 
obsah  básně  hudební  výraz  té  síly  a  té  shody  s  dílem 
básnickým,  že,  jak  někdo  dobře  připomenul,  jeho  píseň 
podává  namnoze  báseň  po  obsahu  jejím  úplně,  i  když 
hrajeme  ji  beze  slov.  A  sice,  div  tím  větší,  týmže 
pudem  přenáší  v  hudbu  zásadní  ony  rozdíly,  jako 
jsou  mezi  lyrikou  třeba  Goetheovskou  a  Heineovou. 
A  nepřekročí  při  nejvyšší  intensitě  výrazu  mezí,  da- 
ných slohem   prosté  písňové  formy.      Dokončení  příště. 


JOSEF  KRUMMER: 

Lidský  hlas  a  jeho  výchova 
návratem  k  přírodě  (Stauprincip).*^ 

Pokračování. 

Mimo  to  téměř  každý  pěvec  chápe  toto  » krytí* 
po  svém  způsobu,  jeden  jako  zpívání  do  čela,  druhý 
jako  zvednutí  měkkého  patra  a  jako  » obrácení  hlasu 
na  zuby«,  třetí  jako  zastavení  dechu,  čtvrtý  vůbec  řídí 
se  pouze  sluchem  a  t.  d. 

Těchto  různých  method  a  pomůcek  při  nich 
užívaných  jako:  »Při  zpěvu  se  usmívati*,  »okazovati 
zuby«,  »napínati  rty«,  »zkracovati  neb  roztahovati  krk«, 
»mluviti  mezi  rty  aneb  v  koutcích  úst«,  » jazyk  mačkati 
a  ukovávati«,  »zpívati  s  myšlenkou  do  čela«,  »míti 
dojem  zívání «,  »počínati  cvičení  od  konsonantu  ,['« 
a  t.  d.,  dalo  by  se  vyjmenovat!  celá  řada.  Tak  brala 
se  tato  výchova  hlasu  bez  jakéhokoliv  vážného  pokroku 
a  obratu  po  celý,  dlouhý  čas  existence  umělého  zpěvu. 
Method  stále  a  stále  přibývalo  a  tím  množily  se  stále 
nové  zmatky,  až  konečně  r.  1864  počal  vyučovati  na 
cestě  hledání  t.  zv.  »primérního  tónu*  učitel  král. 
konservatoře  v  Mnichově,  Bedřich  Schmitt,  doporučo- 
vaný Richardem  Wagnerem,  pro  jehož  dramatické 
opery  italští  pěvci  neměli  s  dostatek  pochopení  a  pěvci 
druzí  ne  dosti  vytrvalosti  a  ovládání  hlasu.  Chápaje, 
že  nedostatky  hlasu  dfužno  hledatí  v  porušené  činnosti 
svalstva  hlasotvorného  a  že  jen  odstraněním  jich  a 
vybudováním  činnosti  nové  hlas  opět  do  pravé,  pří- 
rodou mu  určené  formy  přivésti  lze,  což  však  docíliti 
se  dá  nikoliv  cestou  zpívání  a  hledáním  krásného  tónu, 
nýbrž  soustavným  cvičením  a  posilováním  nějakého 
zvuku  našeho  hlasového  ústrojí,  při  kterémž  toto  vlivu 
degenerace  nejméně  podléhá,  vyučoval  pomocí  různých 
konsonantů  a  slabik,  snaže  se  jimi  žáku  zavěsti  hlas 
do  vnitřních  dutin  hlavy,  doufaje,  že  tak  uvede  celé 
ústrojí  do  činnosti.  Podobně  prý  již  r.  1820  jakýsi 
AI.  Mieksch  v  Drážďanech  vyučovati  měl. 

Bohužel  neměl  Schmitt  mnoho  štěstí ;  cesta  jím 
k  tomu  volená  byla  poněkud  zdlouhavá,  dále  nedo- 
cházel dosti  pochopení  a  tak,  ač  dle  svědectví  pěvců 
té  doby  cvičení  toto  mělo  býti  velmi  dobré,  zachovalo 
se  z  něho  velmi  málo. 

Po  Schmittovi  pracoval  na  této  cestě  jakýsi  Huss 
v  Lipsku,  avšak  ani  tomu  nevedlo  se  lépe ;  nemaje 
dosti  hmotných  prostředků,  podlehl  konkurenci  a  zemřel, 
nezanechav  po  sobě  vytknuté  cesty,  po  níž  by  bylo 
možno  dále  kráčeti. 

Teprvé  Louise  Ressové  v  Berlíně  podařilo  se  na 
této  cestě  primérního  tónu  dodělali  se  u  svých  žáků 
překvapujících  výsledků,  a  když  pak  později  ze  školy 

•)  Redakce  vyhrazuje  si  v  otázce  té  zaujmoiiti  vlastní  stanovisko. 
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jejího  žáka,  dv.  op.  pěvce  Ludvíka  Bára  v  Darmstadtu, 
vyšiý  žák  Miiller-Brunov  tuto  cestu  výchovy  upravil, 
různými  cvičeními  opatřil  a  r.  1889 — 90  tiskem  vydal, 
nastal  ve  výchově  hlasu  příznivý  obrat.  Ovšem  ne- 
splnila ještě  ani  tato  cesta  všechny  v  ní  kladené  naděje 
a  dnes  možno  i  jí  dosti  chyb  vytknouti,  ale  tím,  že 
nedopouští  se  žádného  násilí  na  svalstvu,  nýbrž  že 
hledá  u  žáka  cestu  pokud  možno  přirozenou,  že  svým 
vedením  tónu  do  hlavy  tuto  důležitou  část  hlasového 
ústrojí  k  platnosti  přivésti  se  snaží,  že  tu  také 
prvně  pracováno  se  zřetelem  a  vědomím  k  celému 
hlasovému  nástroji  aspoií  teoreticky  a  pak  hlavně  tím, 
že  vytčena  zde  již  nová  dráha,  kterouž  při  výchově 
hlasu  třeba  se  bráti,  t.  j.  ne  hledáním  krásného  tónu, 
nýbrž  zdokonalováním  činnosti  svalstva  hlasotvorného 
a  i  částečným  uformováním  hlasového  ustrojí,  tím 
stává  se  tato  cesta  primárního  tónu  základním  kamenem, 
na  němž  pak  dále  budováno  bylo. 

Cvičení  primérního  tónu  dle  Miiller-Brunova 
spočívá  v  tom,  že  hlas  vede  se  za  měkkým  patrem  do 
vnitřních  zde  již  jednou  jmenovaných  částí  hlavy,  ale 
hlavně  se  zřetelem  k  dutině  čelní.  Aby  toho  docílil, 
užíval  Miiller-Brunov  různých  konsonantů,  jichž  volba 
řídila  se  dle  charakteru  hlasu  toho  kterého  žáka,  po- 
nejvíce však  konsonantů  '>m«  (Summiibungen)  neb  »n«. 
Žák  snažil  se  je  vyslovovat!  v  dutině  čelní  a  v  dutinách 
čelisťních  (Highmorských).  Cvičení  ta  měla  za  následek, 
že  měkké  patro  odstoupilo  od  stěny  hltanu  a  otevřelo 
proudu  zvukovému  cestu  k  dutinám  kostí  lebečních. 
Miiller-Brunov  se  domníval,  že  těmito  cvičeními 
dostaví  se  také  prsní  resonance,  což  byl  velmi  osudný 
omyl.  Ta  dostaví  se  jen  částečně  a  i  tu  třeba  cvičením 
k  tomu  věsti.  Když  hlasu  k  dutinám  lebečním  průchod 
získán,  přibrán  ke  konsonantů  některý  okrouhlý  vokál 
»o«,  »o«,  »ii«,  a  takto  utvořené  slabiky  zpívány  ve  střední 
poloze  hlasu,  až  přikročeno  k  dalším  vokálům  a  konso- 
nantům  ;  z  těchto  poslední  bývalo  »ř«  a  z  oněch 
pak  >>g«,  »k«,  »h«  ;  konečně  bylo  pracováno  k  roz- 
*  vinutí  hlubokých  tónů  a  nejposledněji  vysokých.  Tento 
způsob  přivodil  automatickou,  excentrickou  činnost 
krčního  svalstva  a  odstraiíuje  z  hlasu  všecku  stísněnost 
a  násilí.  Hlas  takto  vychovaný  stává  se  měkkým,  lehkým, 
velmi  ohebným  a  pro  svou  volnost  a  nenucenost  libo- 
zvučným. 

Leč  tyto  výhody  nemívají  dlouhého  trvání.  Jedno- 
strannou prací  do  hlavy  pomíjena  resonance  prsní, 
pomíjen  i  onen  pevný  bod,  jejž  k  resonanční  rovno- 
váze třeba,  ba  z  této  je  i  vychylován ;  při  této  jedno- 
stranné činnosti  počne  se  hrdlo  později  opětně  užiti, 
hrtan  ochabuje  v  činnosti,  hlas  stává  se  mdlejším  a 
slábne,  a  tak,  ač  s  počátku  výsledek  této  školy  bývá 
překvapující,  končívá  tato  výchova  hlasu  u  většiny 


případu  nedobře.  Někdy  dostavuje  se  úpadek  brzy, 
někdy  až  po  létech,  vždy  dle  toho,  jak  zachovalá  čin- 
nost hrtanu  toho  kterého  žáka  dlouho  vzdoruje. 

Tím,  že  ani  Můller-Brunov  nebyl  šťasten  ve  volbě 
prostředků  k  dosažení  správné  činnosti  svalstva  hlaso- 
tvorného, stává  se  význam  této  cesty  a  jejího  hlavního 
uplatnitele  spíše  průkopnický.  Zásluha  jeho  záleží  v  tom, 
že  vzdáliv  se  dosavadního  způsobu  vyučování  vycho- 
vávati  tón  tónem,  hlas  hlasem,  maje  dosti  theoretických 
znalostí  o  hlasovém  ústrojí  lidském  a  částečně  i  o  jeho 
správné  činnosti,  a  snaže  se  oba  tyto  činitele  svými 
pomůckami  k  jich  správné  formě  a  činnosti  přivésti, 
dal  celé  výchově  hlasu  naprosto  pevně  nový  směr. 
Tento  způsob  dal  opětně  základ  k  několika  novým 
methodám,  kteréž,  nepřinášejíce  nic  nového  než  snad 
jiné  cesty  a  různé  pomůcky  k  vedení  hlasu  do  hlavy, 
mají  nejen  výhody  ale  i  nedostatky  této  výchovy  a 
v  podstatě  na  ní   nic  nemění;   jest  tedy  zbytečno 

i  o  nich  se  Šířiti.  Pokračování. 

HUDEBNINY.  ~~ 

Karel  Hoffmeister:  »Pohádka  máje*.  Písně 
pro  jeden  hlas  a  klavír.  Nakladatel  V.  Kotrba  v  Praze. 
—  Karel  Hoffmeister  těší  se  v  hudebním  životě  českém 
zvučnému  jménu  nejen  jako  klavírista,  jmenovitě  v  oboru 
hudby  komorní,  jako  bystrý  essayista,  nýbrž  i  jako  skladatel 
písní.  Všechny  jeho  sbírky  písní,  pokud  tiskem  vyšly  u  Mojmíra 
Urbánka  a  V.  Kotrby,  mají  nepopiratelnou  přednost :  jsou 
plny  melodické  invence,  oroseny  lyrickým  pelem,  formálně 
dokonaly  a  poeticky  výstižný.  V  moderní  písni  ovšem  tvoří 
teprve  dokonalý  soubor  všech  těchto  vlastností  pravého 
skladatele ;  ale  uvádím  vše  to  výslovně  zvlášt,  přiznávaje  p. 
K.  Hoffmeistrovi  všechny  tyto  vlastnosti  tvůrčí,  poněvadž 
z  celé  spousty  dnešních  skladatelů  písní,  pokud  u  nás  na 
veřejnost  svými  pracemi  vystupují,  neshledáváme  se  s  těmito 
všemi  znaky,  aniž  nalézáme  u  nich  k  tomu  odvážný  aneb 
nesmělý  náběh.  Skladba  písňová  u  nás  dnes  valně  ztratila 
na  esthetických  hodnotách,  k  nimž  ji  u  nás  dovedli  Bendi, 
Fibich  a  Dvořák.  Ztratila  se  vroucnost  lyrického  projevu, 
ztratila  se  hloubka  hudební.  Píseň  umělá  klesla  u  nás  na 
mnoze  na  pouhou  kopii  národních  písní  lidových  —  tohoto 
postrachu  hudební  literatury  písňové  —  a  nesnaží  se  ani, 
aby  stala  se  mnohotvárnou  složkou  duševního  života  skla- 
datelova, pokud  ten  dovede  prostoupit!  silou  vlastního  ducha 
výtvor  básnický,  vyžadující  stejné  emoce  duševní,  má-li  býti 
kongenialně  vytvořen. 

Proto  vítám  každou  sbírku  písní  Hoffmeistrových  s  po- 
vděkem, že  se  v  ní  setkávám  se  vším  tím,  co  opravňuje 
skladatele  k  doteku  díla  básnického,  co  jej  opravňuje  k  pře- 
lití myšlenky  již  vyslovené,  zhutnělé  ve  formu  jinou,  ve  tvar 
daleko  obsažnější.  Písním  jeho  neschází  nikdy  na  vzmocnělém 
tepu  srdce  a  myšlenkovém  vyhrocení. 

Tak  jest  i  s  jeho  nejnovější  sbírkou  »Pohádka  máje  . 
již  volbou  textů  dokazuje  povýšený  názor  esthetický,  voliv 
z  básníků  Vrchlického  a  Jar.  Kvapila.  1  to  zasluhuje  v  dneš- 
ních našich  poměrech  zvláštního  zaznamenání,  neboť  literární 
nekritičnost  našich  skladatelů  obléká  v  hudební  roucho  začasté 
i  poutnické  rýmovačky.   Všechny  texty  shrnuté  v  » Pohádku 
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máje<  mají  jednotný  základní  rys:  jásají  nad  tklivým  štěstím 
dvou  srdcí,  zpívají  je  do  slunce  i  stínu,  oněmují  jeho  slast- 
nou tíhou,  jeho  balsamickou  vůní,  tichnou  v  jeho  závrati  a 
opojení  a  zase  je  vykřikují  v  tlumené  rozkoši  do  celého 
světa,  daleko  za  vlastní  práh,  kde  potkává  se  s  pastevcovou 
písní  a  s  tajemnou  hloubí  vod . .  .  Prvá  píseň  »0,  vzácná 
vása  je  to  srdce  Vaše«  (Vrchlický),  je  sensilní  nálady  a  za- 
jímavých obratů  harmonických.  Široká  melodie  stálého 
vznosu  podepřena  jest  rozložitými  arpegiemi  klavíru  nikterak 
v  nich  nezanikajíc.  Píseň  druhá  >Notturno«  (Vrchlický)  jest 
troubadourská  >chanson  d'amour«  s  delikátním  harfovým 
aneb  chcete-li  loutnovým  doprovodem.  >Celý  den  jsme  spolu 
byli*  (Vrchlický)  —  píseň  třetí  —  jest  ve  výrazu  nejprostší 
a  právě  proto  vyžaduje  naprostého  ponoření  v  obsah  slo- 
vesný i  hudební,  aby  zasvitla  v  tom  matném  jase,  jenž  ji 
od  počátku  až  k  závěru  obestírá.  Čtvrtá  píseň  » Klidné  sloky* 
na  slova  Jar.  Kvapila  jest  v  poetickém  obsahu  nejhlubší. 
Z  klidného  doprovodu  klavírního  vyrůstá  skoro  epická  me- 
lodie, bohatá  v  modulaci,  podobná  stuleným  leknínům  na 
vodách,  pod  nimiž  v  hloubi  přece  bije  proud.  Vzácný  lad 
deklamatorní,  spočívající  v  logickém  zvýraznění  zdvihu  a 
spádu  zpívaného  slova,  staví  ji  na  přední  místo  sbírky.  Píseň 
závěrečná  »Ekloga  jitra«  (Jar.  Kvapil)  jest  paianem  milují- 
cího srdce.  Plnou  hrstí  šije  zlaté  paprsky  chytající  v  dálce 
na  horách,  do  celého  světa  volá  své  blouznivé  štěstí,  které 
béře  ze  dvou  měkkých  ruk  a  jež  svítí  ze  dvou  hlubokých 
očí.  Píseň  žhavě  erotická,  hudebně  účinně  založená  a  vy- 
vrcholená, píseň  hymnická.  Formální  její  úměrnost,  spontánní 
invence  žhavě  vzrušená  vloží  ji  v  ústa  přečetných  pěvců  a 
pěvkyň,  jež  ji  započtou  ke  svým  nejlepším  a  nejpůsobivějším 
číslům. 

Na  str.  14,  druhý  řádek  s  hora,  poslední  takt,  jest 
v  klavírním  doprovodu  chyba.  Prvá  nota  v  tenoru  má  asi 
býti  dis  a  nikoli  d.  Maličkost  při  úpravě  jinak  vkusné  a 
pozorné.  •^■^•w  Piskáček. 

hudební  literatura,  zhh^zz 

Krištof  Vilibald  Qluck:  Orfeus.  Libreto  dle 
Calzabigiho  a  Molina.  Přeložil  V.  J.  Novotný.  Nákladem 
Nakladatelského  družstva  »Máje«.  —  S  chystaným  provede- 
ním Gluckova  »Orfea«  v  Národním  divadle  objevila  se  nut- 
nost postarati  se  o  nový  překlad  jeho  libreta.  Práce  ta  svě- 
řena chefem  opery  muži  v  tom  oboni  nejpovolanějšímu  — 
V.  J.  Novotnému.  Jeho  prací  dostalo  se  nám  překladu,  který 
důstojně  řadí  se  k  ostatním  dílům  toho  druhu,  jichž  od 
Novotného  máme  již  celou  literaturu.  Obsah  libreta  ke  Glu- 
ckově  opeře,  která  náleží  k  nejstarším  operám  dnešního 
světového  repertoiru  (premiéra  její  byla  dne  5.  října  1762  ve 
dvorním  divadle  vídeňském)  a  jíž  Gluck  stal  se  zakladatelem 
novověkého  hudebního  dramatu  a  tím  bezprostředním  před- 
chůdcem Wagnerovým,  jest  v  hlavních  rysech  následující: 
Nad  hrobem  své  choti  truchlí  Orfeus  a  prudkými  výčitkami 
stíhá  bohy,  že  mu  odňali  milovanou  jeho  Eurydiku.  Přichází 
bůh  lásky,  Erós,  a  zvěstuje  thráckému  pěvci,  že  bohové 
vrátí  mu  jeho  choť,  vejde-li  do  podsvětí  a  kouzlem  svého 
zpěvu  přinutí  fúrie,  aby  ho  vpustily  v  Elysium.  Nesmí  však 
pohlédnouti  na  svoji  choť,  dokud  s  ní  nevkročí  na  zem. 
Orfeus  podvoluje  se  této  podmínce.  Svými  prosebnými  zpěvy 
nakloní  si  duchy  podsvětí  a  vchází  v  říš  duchů  blažených, 
kde  dlí  jeho  choť.  S  ní  vrací  se  na  zem  Dlouho  odolává 
jejím  prosbám,  aby  na  ni  vzhlédl,  když  však  Eurydika,  do- 
mnívajíc se,  že  Orfeus  v  lásce  k  ní  již  ochabl,  dává  nui 


poslední  s  Bohem,  ohlédne  se  -  a  vidí,  jak  choť  jeho 
mrtva  klesá  na  zem.  V  tom  nesmírném  bolu  chce  učiniti 
konec  svému  životu,  však  Erós  vyrve  mu  dýku  a  probouzí 
Eurydiku  k  novému  životu.  Závěrečnou  apotheosou  jest 
chrám  Amorův,  v  nějž  Erós  uvádí  blažený  párek  po  přestá- 
lém utrpení. 

Úvodem  ke  svému  překladu  Gluckova  »Orfea«  uvádí 
V.  J.  Novotný  celou  historii  toho  námětu,  jemuž  jest  podkladem 
báje  o  kouzelné  moci  hudby,  která  náleží  k  nejstarším  zje- 
vům starořecké  poesie.  Prvním  libretistou,  který  pomocí 
hudby  chtěl  znovu  oživiti  formu  antické  tragedie,  byl  Rinuc- 
cini ;  od  něho  pochází  »Euridice«,  k  níž  r.  1600  napsali 
hudbu  Caccini  (Giulio  Caccini,  nar.  kolem  r.  1550  v  Římě, 
jeden  z  prvých  skladatelů  ve  slohu  ariosním,  a  jeden  z  prvých 
tvůrců  bel  canta)  a  Peri  (Jacopo  Peri,  nar.  r.  1561  v  Římě, 
jenž  náležel  k  oněm  skladatelům,  kteří  vypověděvše  boj 
kontrapunktickému  umění  ohrožujícímu  celý  vývoj  opery, 
uvedli  produkci  operní  na  nové  dráhy  směřující  k  většímu 
a  výraznějšímu  vystižení  a  prolnutí  textu).  Po  nich  přišel 
s  novou  operou  »Orfeo<  Monteverdi,  a  po  něm  celá  řada 
skladatelů  francouzských,  německých  a  anglických,  kteří  téže 
látky  využili  buď  k  opeře  neb  k  baletu,  pantomimě  i  parodii. 
Řadu  tu  zavírá  Offenbach  svou  operetou  »Orfeus  v  pod- 
světí*. 

Libreto  ke  Gluckově  opeře  napsal  Ranieri  di  Calzabigi, 
muž  neobyčejné  inteligence,  jemuž  Gluck  sám  postupuje 
povinný  díl  ve  svém  díle  reformatorském  v  dopise  vyda- 
vateU  »Mercure  de  France*  slovy:  » Činil  bych  sipředhůzky, 
kdybych  jedině  sobě  přisvojil  primát  myšlenky  nového  směru 
italské  opery,  jehož  tendenci  úspěch  »Orfea<-  podepřel.  Jest 
to  Calzabigi,  jemuž  o  ni  náleží  hlavní  zásluha;  a  budí-li 
moje  hudba  poněkud  rozruch,  vidím  se  nucena  doznati,  jak 
mnoho  jemu  děkuji,  neboť  on  jediný  to  byl,  jenž  otevřel 
mému  umění  cesty  jeho  vývinu*.  Libreto  k  »Orfeovi«  sku- 
tečně liší  se  také  v  mnohém  od  směru,  jímž  tehdy  operní 
produkce  se  brala.  Drama  jeho  má  šťastně  rozvržené  situace, 
nutnou  celistvost  a  jednolitost  a  podává  skladateli  příležitost 
k  tónům  plným  vášně,  zoufalství  i  bolu. 

1  o  vlastní  historii  Gluckova  »Orfea«  na  scéně  podává 
úvod  Novotného  stručný  přehled.  Zprvu  byla  psána  titulní 
role  pro  alt  (při  premiéře  vídeňské  zpíval  ji  kastrát  Qua- 
dagni),  později  přepracováno  celé  dílo  pro  operu  pařížskou 
s  titulní  rolí  pro  tenor ;  způsob  ten  udržel  se  ještě  do  dob 
Lisztových,  kdy  (r.  1854)  Orfeus  dáván  s  tenorem  a  přikom- 
ponovanými  dodatky  Lisztovými  ve  Výmaru.  Teprve  Berlioz 
dal  opět  partii  Orfeově  původní  znění  altové  (pro  slavnou 
Pavlínu  Viardot-Garciovu)  a  od  té  doby  náleží  role  »Orfea* 
v  repertoir  altistek. 

K  české  premiéře  >Orfea*  (17.  prosince  1864  v  Pro- 
zatímním divadle)  přeložil  libreto  Josef  Jiří  Kolár  a  dílo 
Gluckovo,  pokud  bylo  u  nás  na  repertoiru,  může  se  vykázali 
vždy  velikým  úspěchem.  Katynka  Emingerova  ve  svém 
článku  »Český  ctitel  rytíře  Krištofa  Glucka«,  přináší  ve 
»Zvonu«  (č.  6.  ze  dne  26.  října  t.  r.)  zajímavé  zprávy  o  této 
premiéře,  pokud  dotýkají  se  osoby  Ferdinanda  Náprstka, 
bratra  Vojty  Náprstka.  Ferdinand  Náprstek  miloval  všechny 
mistry  klasické  hudby,  Gluck  byl  mu  však  ze  všech  nejmi- 
lejší,  ba  snažil  se  dokonce  dokázati,  že  není  vyloučena 
možnost  průkazu  českého  původu  Gluckova  (Gluck  narodil 
se  ve  Weidenwangu  nedaleko  českých  hranic).  Zdali  tato 
domněnka  Náprstkova  byla  zcela  bez  důvodu,  nelze  tak 
snadno  dokázati.  (Původní  jméno  Gluckovo  prý  znělo  »Kluk€ 
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a  ve  starých  listinách,  rodiny  Ghickovy  se  týkajících,  nalezen 
prý  vskntku  onen  český  variant  »Kluk',  později  »Klnckh's 
•Glnckh  ,  až  posléze  »01uck«.)  O  uvedení  Gluckova  »Orfea« 
na  scénu  Prozatímního  divadla  vedle  kapelníka  Jana  N. 
Maýra,  který  zvolil  si  operu  tu  ke  svému  benefičnímu  večeru, 
nejvíce  přičinily  se  Smetanovy  feuilletony  v  ^Národních 
Listech «,  jež  na  návrh  Náprstkův  přiměly  dotyčné  kruhy 
sáhnouti  po  Gluckově  dramatickém  arcidíle.  Na  tehdejší  doby 
byl  to  podnik  odvážný.  Aby  tedy  obecenstvo  vlivem  vlaš- 
ské hudby  nebylo  nepřipraveno  k  přijetí  nového  díla,  na- 
sazeny všemožné  páky  k  povznesení  zájmu  pro  chystanou 
zpěvoherní  novinku.  Proto  přinesly  'Národní  Listy «  dva 
obšírné  články,  v  nichž  důkladně  pojednáno  o  hudební  udá- 
losti příštích  dnů.  K  rozboru  zpěvohry  připojen  i  stručný 
životopis  Gluckův.  Feuilletony  šifrovány  jsou  značkou  >>B'. 
Dr.  Otakar  Hostinský  ve  své  knize  ^Smetana  a  jeho  boj 
o  moderní  českou  hudbu«  uznává  referáty  touto  šifrou  zna- 
menané za  práci  Smetanou  pouze  inspirovanou.  »Psal  je 
patrně  mladší  hudebník,  jenž  byl  nadobro  pod  vlivem  Sme- 
tanovým, jak:í'S  přítučí  jeho*  a  za  toho  považuje  se  Dr. 
Ludevít  Procházka.  Dílo  Gluckovo  mělo  tedy  při  své  pre- 
miéře vzácnou  přípravu  v  práci  Smetanově,  Náprstkově  i  Pro- 
cházkově a  není  tudíž  divu,  že  mělo  úspěch  dokonalý.  Oži- 
vuje-li  dnes  Národní  divadlo  na  novo  toto  dílo  čisté  klasické 
krásy,  jest  to  jen  čin,  který  nemůže  ve  výkonnosti  naší  opery 
zůstati  neuznán.  Zvláště  bude-li  krokem,  jemuž  následovati 
budou  —  další  klasikové  operní. 


KONCERTY.  ' 

čtvrtý  symfonický  koncert  »České  Filhar- 
moniesc  dne  28.  m.  m.  pořádaný  dal  nám  opět  po  delší 
době  slyšeti  vynikajícího  pianistu  českého  prof.  Josefa 
Jiránka.  Prof.  Jiránek  vyšel  ze  školy  Smetanovy  a  převzal 
po  Smetanovi  suverénní  mistrovství  jmenovitě  ve  hře  Chopina, 
jehož  jest  nedostižným  interpretem.  V  jeho  hře  znovu  ožívá 
přednes  Smetanův,  jak  o  tom  souhlasné  svědectví  vydávají 
pamětníci  sólových  vystoupení  velmistra  české  hudby  jako 
pianisty.  Umění  prof.  Jiránka  —  odedávna  již  uznané  a  oce- 
něné —  projevilo  také  silnou  přitažlivost  se  strany  obecen- 
stva, jež  předem  již  jisto  jsouc  si  požitku  neobyčejného, 
hojně  naplnilo  prostory  sálu  Plodinové  bursy.  Podání  Cho- 
pinova druhého  klavírního  koncertu  F-moll  ve  výrazném  a 
vervyplném  i  plastickém  přednesu  českého  umělce  plně  je 
také  uspokojilo. 

Zajímavou  lahůdkou  pro  hudebníky  byla  tentokráte 
i  Mac  Dowellova  »Druhá  suita  op.  48.,  jež  v  pěti  svých 
větách  není  jednotně  zaokrouhlena,  přináší  však  přece  rázo- 
vité prvky  indiánských  melodií.  Zvláště  zajímalo  srovnání 
s  Dvořákovou  symfonií  E-moll.  Ukázalo  se,  oč  nebetyčněji 
ční  tu  náš  mistr,  třeba  čerpal  z  těchže  zdrojů,  jichž  užívá 
i  americký,  v  Německu  aklimatisovaný  skladatel  Eduard  Mac 
Dowell.  Svěžím  a  velmi  přesným  provedením  Mendelssoh- 
novy  čtvrté  symfonie  A-dur  pod  taktovkou  p.  Dr.  Viléma 
Zemánka  program  zakončen. 

Den  na  to  pořádala  Umělecká  Beseda  koncertní 
produkci  svého  hudebního  odboru.  Zastoupena  v  něm  přede- 
vším nejlepší  komorní  hudba,  která  pro  své  obsazení  jen 
zřídka  dostává  se  na  koncertní  podium  a  sice  Beethove- 
nův kvintet  pro  klavír,  hoboj,  klarinet,  lesní  roh  a  fagot  a 
Brahmsova  sonáta  pro  klavír  a  klarinet.  V  provedení  byla 


zřejm.i  dominující  převaha  umělecké  inteligence  prof.  Hanuše 
Trnečka,  jenž  od  klavíru  jakoby  přednes  obou  skladeb  byl 
řídil,  dodav  mu  ze  svého  dlouholetého  styku  s  klavírem 
individuelní  pojetí  a  prohloubení.  I  ostatní  sólisté :  pp.  Pur- 
krábek.  Škopek,  Tamchyna  a  Neiter  (v  prvé)  a  Škopek 
(v  druhé  skladbě)  podali  velmi  dobrý  výkon,  ovládajíce  své 
nástroje  způsobem  virtuosním. 

Rovněž  mladý  ruský  houslista  J.  V.  Zukovský  prvým 
svým  výstupem  v  Praze  dobře  se  uvedl.  Škola  Ševčíková 
dodala  mu  poslední  vybroušení  jeho  techniky,  a  jelikož 
i  přednes  jeho  svědčí  o  vlastním  hudebním  fondu,  působí 
vystoupení  jeho  dojmem  urovnaným,  nerušeným  disharmonií. 
Pro  partie  vzrušenějšího  rázu  jest  temperament  houslistův 
značnou  podporou.  Vokální  část  koncertu  obstarala  sl.  N  a  r- 
cissa  Koliho vá  tentokráte  s  menším  zdarem,  než  jakým 
provázeny  byly  debuty  její  v  Národním  divadle.  Příčinou 
toho  byla  asi  zjevná  indisposice  pěvkyně.  Tím  spíše  měla 
však  slečna  raději  odříci,  nežli  poškoditi  příznivý  dojem 
svých  výstupů  na  scéně. 

Dne  30.  m.  m.  pořádal  francouzský  pianista  Auguste 
Pierret  svůj  samostatný  koncert  v  Rudolfině.  Jest  vždy 
spojeno  s  jistým  risikem,  odváži  li  se  umělec  vyplniti  sám 
celý  pořad  koncertu.  Obecenstvo  jest  vrtkavý  a  rozmaruplný 
dav,  který  brzy  se  unaví  jednotvárností  takto  vyplněného 
programu.  A  přece  nelze  upríti,  že  Pierret  náleží  k  nejlep- 
ším  pianistům,  jež  jsme  dosud  v  Praze  slyšeli.  Jeho  Beetho- 
ven působí  na  nás  sice  poněkud  nezvykle,  maje  známky 
od  tradice  se  lišící,  vždy  jest  však  hra  jeho  umělecká,  s  vel- 
kou dávkou  citu.  Ve  vlastním  živlu  ocitá  se  Pieret  v  před- 
nesu skladeb  mladé  školy  francouzské.  Ty  přednáší  s  rafi- 
novaností a  bravurou,  která  odpovídá  jich  vnitřnímu  obsahu 
a  podává  v  nich  skutečně  mnoho  nového,  skvělého,  oslňují- 
cího. Jest  mistrem  nálady  a  koloritu,  právě  jako  skladatelé, 
jichž  díla  k  nám  uvedl.  Koncert  francouzského  pianisty  byl 
proto  více  než  zajímavý ;  neseznámíH  jsme  se  pouze  s  uměl- 
cem, který  na  ráz  dovedl  vzbuditi  sympatie,  nýbrž  který  při 
nadbytku  dnešních  virtuosů  přinesl  řídké  vlastností  dané  jen 
výrazným  uměleckým  individualitám. 

KONCERTNÍ  RUCH.  : 

Černikovice.  Na  den  Všech  Svatých  provozovány  ří- 
zením pana  Bohuslava  hrab.  z  Kolowrat  a  za  lask.  účinko- 
vání slečny  Louisy  Provazníkové,  operní  pěvkyně,  tyto  in- 
strum.  skladby :  Josef  Schmid,  Op.  32.  Slavnostní  mše  z  C. 
—  L.  Rotter,  op.  24.,  grad.  sTimete  Dominům*.  —  G.  v. 
Preyer,  off.  »Iustorum  animae  «  —  Max  Fílke,  op.  96.,  Pange 
lingua  z  C.  —  Introit  a  communio  chorálně.  —  Na  den 
Dušiček :  A.  Mašek,  Requiem  z  D-moll.  —  Ignác  rytíř  ze 
Seyfriedů  »Libera«,  zpívané  při  pohřbu  Beethovenově. 

Oděsa.  Symfonický  koncert  řízením  J.  V.  Přibíka  za 
spoluúč.  houslisty  J.  V.  Per  mana,  absolventa  pražské  kon- 
servatoře a  sesíleného  operního  orchestru.  Pořad :  Berlioz : 
Symfonie  >Harold  v  Itálii  <  (sólo  na  violu,  p.  Perman).  Gla- 
zunov:  >Ze  starých  časů*.  Saint-Saěns:  2.  Klavírní  koncert 
s  prův.  orchestru.  Dvořák:  »Husitskáí  (Ouvertura  pro  or- 
chestr.) 

Oslavany.  Družstvo  divadelních  ochotníků  v  Oslava- 
nech pořádalo  na  paměť  50  výročí  úmrtí  Karla  Havlíčka 
Borovského  dne  4.  listopadu  1Q06  slavnost  s  následujícím 
pořadem:  \.  Mužský  sbor  od  Ad.  Piskáč!<a  ^Heslo;:,  >My 
pole  ořeme<,  na  slova  K.  Havlíčka,  řídí  p.  učitel  Krejčí.  2. 
Slavjíostní  řeč  o  Karlu  Havlíčkovi  ^  prosloví  pan  nadučitel 
V.  Čapek.  3.  Na  to  divadelní  představení:  Karel  Havlíček 
Borovský.  Národní  hra  od  F.  F.  Šamberka. 
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JEDNOTA  ČESKOSL.  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

■Pensijní  f>oj!šfěni  soukromých  úředníků. 

Důležité  toto  zřízení,  k  němuž  jak  známo  náleží  mezi 
jinými  i  ředitelé  kůrů  a  varhaníci,  konečně  přivedeno  k  ži- 
votu. Schází  ovšem  jen  nejvyšší  sankce.  V  poslední  chvíli 
zdálo  se  ještě,  že  řada  našich  kollegů  vyjde  na  prázdno, 
zaujatým  stanoviskem  panské  sněmovny,  jež  stanovila  nej- 
nižší  služné  900  K  k  povinnému  pojišťování  naproti  600  K, 
jak  přijato  ve  sněmovně  poslanců.  Ještě  v  poslední  chvíli 
poslána  z  naší  »Jednoty«  telegrafická  žádost  prof.  dru  Brá- 
fovi,  jakožto  referentu  o  věci  té  v  panské  sněmovně,  aby 
iiial  se  nás.  Konečně  dnem  30.  října  přání  naše  splněno  a 
obavy  mnohých  ředitelů  kůrů  zaplašeny.  Zřízení  toto  má 
pro  naše  kollegy  dalekosáhlý  význam.  Jak  bezstarostněji  od- 
dychne sobě  mnohý  u  vědomí,  že  v  případu  invalidity  jest 
o  něho  postaráno.  Jak  potěšujícím  jest  přesvědčení,  že  ro- 
dina v  případu  úmrtí  jeho  nezůstane  beze  všech  prostředků, 
nejsouc  vydána  bídě  nejkrutší?  Nezávidíme  toho  zajisté 
šťastnějším  kolegům  našim.  Ale  zřízení  toto  vyvolává  u  nás 
srovnání,  jak  nestejně  jest  postaráno  o  příslušníky  stavu 
hudebního.  Kde  kyne  dost  malá  naděje  pro  ředitele  hudeb- 
ních škol  soukromých  ?  Jaká  muka  prodělává  takový  ředitel 
v  uvážení,  že  následkem  velké  konkurence  nemůže  ani  po 
čas  svého  života  dáti  rodině  vše,  jak  by  chtěl?  Což  teprve 
při  vzpomínce,  jak  bude  dále,  až  přiblíží  se  zima  života? 
jak  radostně  uvítali  by  majetníci  škol  hudebních  jen  nařízení, 
jímž  by  omezeno  bylo  pokoutní  vyučování.  Jest-li  kde  b^í 
na  místě  zákon  o  »nekalé  soutěži«,  bylo  to  jistě  mezi  uči- 
telstvem hudebním.  Musilo  by  to  býti  koště  obrovských 
rozměrů,  aby  tento  Augiášův  chlév  jednou  trochu  prohlédl. 
Pak  přestalo  by  různé  to  lákání,  ať  již  pod  firmou  » nadač- 
ních* míst,  nebo  poloplatebních,  jež  není  ničím  jiným,  než 
předstíráním  něčeho,  čeho  ve  skutečnosti  není,  nebo  snižo- 
váním beztak  nepatrného  honoráře  na  polovinu.  Pak-li  tato 
pro  majetníky  existenční  otázka  jen  poněkud  se  upraví, 
budou  tito  volněji  dýchati.  Vždyť  půjdou-li  věci  tak,  jak 
dosud,  dospějeme  k  tomu  okamžiku,  kdy  bude  ředitel  školy 
nucen  pro  žáky  si  docházeti  a  do  školy  je  voditi,  aby  mu 
jich  konkurent  nepřebral.  Při  nesvědomitosti  takových  »po- 
koutníků*  a  neuvědomělosti  rodičů,  kteří  honí  se  jen  za 
lácí,  na  výsledek  se  neohlížejíce,  nebylo  by  to  nic  divného. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  :  

*C.  M.  Hrazdíra  probírá  v  ^Moravské  Orlici* 
otázku  stabilisace  orchestru  brněnského  Národního  divadla 
a  pronáší  při  tom  několik  návrhů,  jimiž  by  se  učinil  krok 
ku  předu.  Zvýšiti  gáže  členů  orchestru  a  zvláště  platiti  dobře 
první  hlasy,  aby  se  uvarovalo  rozličným  útěkům  za  —  lepší 
gáží.  Zajistiti  prázdninovou  gáži  všem,  kdož  po  zimní  sezonu 
Byli  činní  a  bez  vlastní  viny  jsou  nuceni  místa  svá  opustiti. 
Po  brněnské  sezoně  vyjeti  na  tourné  s  celým  orchestrem  a 
pořádati  operní  představení  v  pravdě  umělecká  za  součin- 
nosti místních  činitelů  při  cenách  vyšších,  nežli  dosud  na 
venkově  byly.  O  zvýšení  gáží  ať  se  dohodne  Družstvo  s  ředi- 
telem společně.  Ať  ředitelství  dá  svolení  ku  pořádání  samo- 
statných koncertů  orchestrálních  —  snad  2  měsíčně.  Členové 
orchestru  obdrží  smluvený  honorář  za  každý  koncert.  Cisty 
výtěžek  plyne  pak  celý  do  —  pensijního  fondu,  jejž  zřídí 
>Družstvo'^  nějakým  kapitálem,  kterým  muže  disponovati. 
Jedno  představení  operní  věnuje  ředitel  ve  prospěch  tohoto 
fondu.  Zisk,  který  z  orchestru  takto  opatřeného  bude  míti 
ředitel,  je  ten,  že  orchestr  velký  a  sehraný  bude  tělesem 
uměleckým,  a  proto  výkony  jeho  zajisíí  i  větší  návštěvu 
divadla,  zvláště  při  operách.  S  orchestrem  takto  sestaveným 
může  se  počítali  již  pro  příští  stálé  divadlo.  Zpěvácké  spolky 
na  Moravě,  které  pořádají  koncerty  vokální  s  orchestrem, 
budou  morálně  povinny  tento  orchestr  brátí  ke  svým  pro- 
dukcím, případně  mu  uspořádati  samostatné  koncerty  orche- 
strální. Utěšený  vzrůst  našich  lázní  luhačovických  nutí  přímo 
ku  přemýšlení,  zda  by  nebylo  s  výhodou  zříditi  tam  arenní 


divadlo  větších  rozměrů,  v  němž  by  po  dobu  plné  sezony 
lázefíské  naše  divadlo  mohlo  hráti.  Tím  by  i  otázka  dobrého 
orchestru  lázeňského  byla  snadno  rozluštěna. 

*  Symfonická  báseň  Vítězslava  Nováka  -O  věčné 
touze*,  která  provedena  byla  loňského  roku  v  koncertě  »České 
jednoty  pro  hudbu  orchestrální*,  vydána  byla  tiskem  v  parti- 
tuře u  fy.  Breitkopf  &  Hártel  v  Lipsku. 

*  Bohumil  Benoni,  prvý  barytonista  opery  Národ- 
ního divadla,  vstoupil  v  kruh  našich  spolupracovníků.  V  ně- 
kterém z  příštích  čísel  »Dalibora«  uveřejníme  cennou  i  za- 
jímavou jeho  studii  »0  vyučování  zpěvu  při  muto- 
vání«. 

*  Známy  učitel  zpěvu  Mořic  Wallerstein  zemřel 
7.  t.  m.  ve  věku  60  let.  Z  jeho  školy,  která  těšila  se  dobrému 
jménu,  vyšlo  několik  výborných  pěvců,  mezi  nimi  na  prvém 
místě  Karel  Burian. 

*  Vzhledem  k  četným  dotazům,  které  ji  došly  se  strany 
čtenářů,  oznamuje  redakce,  že  feuilleton,  který  tak  vše- 
obecné a  rychlé  dobyl  si  obliby,  bude  zařáděn  pravidelně 
do  sloupců  tohoto  listu  vždy  jednou  měšíčně. 

*  České  Filharmonii  dostalo  se  konečně  řádné 
subvence  od  král.  hlav.  města  Prahy  i  předměstí.  Další 
existence  její  jest  tím  trvale  zabezpečena.  Zbývá  nyní  na 
obecenstvu,  aby  přízeň  svou  k  instituci  takové  důležitosti 
projevilo  co  nejčetnější  návštěvou  všech  její  koncertů  i  pro- 
dukcí. 

*  František  Černý,  prof essor  kontrabasu  na  pražské 
konservatoři  hudjjy,  vydal  u  Boswortha,  nakladatele  děl  Šev- 
číkových, svoji  » Školu  na  kontrabas*. 

*  Skladatel  Ignaz  Brůll  vletech  osmdesátých  svými 
skladbami  operními  (jmenovitě  operou  »Zlatý  křížek*)  velmi 
populárrjí,  slavil  dne  7.  listopadu  své  60.  narozeniny. 

*  Čapkovo  kvarteto  pořádalo  dne  20.  října  s  veli- 
kým úspěchem  koncert  v  Chicagu.  Jmenovitě  značného  úspěchu 
docílilo  Dvořákovo  kvarteto  op.  96.  Primarigm  jeho  jest 
vynikající  český  paedagog  hudební  p.  Josef  Čapek. 

*  Gotzlova  opera  »Die  Zierpuppen*  byla  provedena 
na  vévodském  dvorním  divadle  v  Brunšvíku  a  přijata  velmi 
příznivě.  Premiéra  opery  této  byla  loňského  roku  na  němec- 
kém divadle  pražském.  Skladatel  její  jest  pražský  Němec^ 
Přijetí  opery  bylo  až~aoTuiJ'  Všude"  pTížmvT. " 

*EmmaDestinnov  á-K  i  1 1 1  o  v  á  vystoupila  ve  Frank- 
furtu n.  Mohanem  jako  Nedda,  Santuzza  a  Alžběta.  Frank- 
furtské časopisy  (Frankfurter  General-Anzeiger  a  Frankfurter 
Zeitung)  přinášejí  nadšené  referáty  o  výkonech  slavné  naší 
krajanky,  a  vynikající  pěvkyně. 

*  Česká  jednota  pro  hudbu  orchestrální  po- 
řádá prvý  svůj  veliký  symfonický  koncert  již  dne  14.  t.  m. 
řízením  kapelníka  Františka  Neumanna.  Na  programu 
nalézá  se  Janáčkova  předehra  k  opeře  »Její  pastorkyňa*, 
k  níž  sklaclatel  (člen  našeho  redakčního  výboru)  napsal  sám 
stručný  rozbor,  jejž  uveřejňujeme  v  tomto  čísle.  Sólistou 
koncertu  jest  znamenitý  pianista  E.  v.  Dohnány  i.  Z  letoš- 
ních koncertů  » České  jednoty  pro  hudbu  orchestrální*  říditi 
bude  prvé  tři  FrantišekNeumann,  kapelník  opery  Frank- 
furtské, čtvrtý  dirigovati  bude  Ludvík.  Vítězsl  av  Č  e- 
lanský,  zakladatel  a  prvý  dirigent  České  Filharmonie 
v  dnešním  jejím  složení. 

*  František  Karhánek,  koncertní  mistr  České  Fil- 
harmonie, bývalý  žák  profesora  Lachnera,  pořádati  bude 
20.  listopadu  samostatný  koncert  ve  Vídni. 

*  Koncertní  tourné  po  Rusku  podnikl  v  těchto  dnech 
p.  František  Souček,  koncertní  pianista,  který  po  ven- 
kovských městech  českých  získal  si  nejlepší  pověsti,  jako 
sólista  i  accompagnateur.  Pan  Souček  jest  velmi  vyspělým 
pianistou,  houslistou  i  zpěvákem.  Z  vystoupení  jeho  uvésti 
jest  jmenovitě  uměleckou  činnost  jeho  na  východočeské 
výstavě  v  Pardubicích  v  r.  1903. 

*  Konkurs  na  uprázdněné  místo  ředitele  kůru  a  varha- 
níka při  chrámu  Páně  sv.  Jakuba  v  Boskovicích.  Místo 
bude  obsazeno  počínaje  1.  lednem  1907  prozatímně  na  rok 
a  spojeny  jsou  s  ním  požitky  v  obnosu  as  1140  kor.  Nárok 
činiti  mohou  absolventi  varhanické  školy  neb  konservatoře, 
katolíci  a  jmenovitě  ti  ~  kteří  i  pro  řízení  městské  kapely 
mají  patřičnou  způsobilost.  Uchazeči  zašlete  žádosti  své  s  po- 
třebnými doklady  do  15.  listopadu  t.  r.  na  dole  ^psaného 
předsedu.  V  Boskovicích,  28.  října  1906.  P.  Jan  Šafránek, 
farář  a  děkan.   K.  Lipka,  předseda  kostelu,  konkur.  výboru. 
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HOUSLE 


ákolni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejši  hudební  nástroje  ze  dřeva  I  kovu. 


Vyučovací 

PLÁNY  PRAŽSKÉ  KONSERVATOŘE 

oddělení 

klavírního  a  houslového 

autorisované  ředitelstvím,  obsahuje  I.  ročník 


lbového 

hudebního 
kalendáře 

mimo  bohatý  obsah  z  péra  nejpřednějších  našich  hud. 
literátů:  Dr.  Jar.  Boreckého,  prof.  K.  Hoffmeistera 
(O  Fibichovi),  prof.  Adolfa  Piskáčka  (Ze  zkušeností 
sbormistra),  J.  Buška  (O  školách  hud.  a  jich  zřizoyání), 
B.  Kašpara  (O  právu  autorském),  A  Rektoryse  (Česká 
hudba  roku  1905—1906),  dále  bohatý  hudební  adresář 
a  mnohé  jiné  praktické  stati  a  obvyklé  rubriky.  Cena 
na  bohatý  obsah  a  elegantní  u  nás  nebývalou  kalen- 
dářní úpravu  jest  pouze 


poštou  o  10  hal.  více.  Na  požádání  zašle  každé  knih- 
kupectví, jakož  i  hudební  závod 

MOJMÍRA  Urbánka  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


Filiálka  v  Cesfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  va-rliaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


PRÁVĚ  VYŠLO. 


PKÁVÉ  VYŠLO. 


:    RUĎ.  rRIHL 

2  Romance.  |  Valše  silhouette. 

I  Pro  housle  a  klavír. 

^         Op.  17.    K  2-40.        I         Op.  18.    K  3-—. 

g         iií^~  Provedeno  poprvé  s  bouřlivým  úspěchem 
při  „Frimlově  večeru"  v  anglickém  klubu.  "9*^ 

^  Seznamy  houslové  literatury  zdarma. 

^        Hudební  závod  Antikvariát 

.  nOJniRřl  UrbánKa  v  Praze. 


■  ■ 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  pořádek, 
přehled,  úspora  mista! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  lil.  Mělnická  ulice  čís.  11. 


/  ^ 

K  době  vánoční. 

Nejoblíbenější  a  nejhledanější  jsou  církevní 
skladby  VOJTĚCHA  ŘÍHOVSKÉHO: 

Missa  Pastoralis. 

Pro  smíšený  sbor  a  varhany  nebo  malý  orchestr. 
Part.  K  1*80,  hlasy  zpěvné  po  30  h,  hlasy  orch.  3  K. 

Česká  vánoční  mše. 

Pro  smíšený  sbor  a  varhany  nebo  malý  orchestr. 
Part.  K  1'50,  hlasy  zpěvu  po  24  hal.,  hlasy  orch  3  K. 


5  vánočnícli  zpévů. 

Pro  smíš.  sbor  a  varhany  nebo  malý  orch. 
Part.  2  K.   Hlasy  orch.  3  K.   Hlasy  zpěvné  po  40  h. 
OBSAH :  1.  Poslyšte  bratři  jen.  2.  V  sadě  se  rozvilo 

přeslíčné  kvítko.   3.  Nad  betlémským  chlévem. 

4.  S  nebe  se  snáší  andělé.    5.  Ježíšku  milostný, 

nebeské  dítko. 

"^elký  sklad  církevní  liferařupy. 
Speciální  seznamy  zdarma. 

nOJnÍRfl  URBÁNKA 

hudebni  závod  v  PRAZE,  Hlávkův  palác. 
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místo  28  ftorun 

pouze 

1  kor.  80  hal, 


stojí  v  Edici  M.  U. 
právě  vydané 


SALOII  ALBl 

14  nejoblíbenějších  salonních  skladeb  pro  klavír 


OBSAH : 

1.  Ascher,  Croyez-moi.  Melodie. 

2.  Ascher,  'Danse  Andalouse.  Caprice. 

3.  Sadarzewska,  Modlitba  panny. 

4.  Egghard,  Mon  3ijou. 

5.  Egghard,  Emma.  Valše  élégante. 

6.  Favargep,  b'adieu.  Nocturno 

7.  Kefíerer,  '^?alse  des  fleurs. 

8.  ]!{eiíerer,  Zlafá  rybka. 

9.  befébury  Wély,  Klážferni  zvonWy. 

10.  Oesfen,  Sanice. 

11.  Oesfen,  Alpské  zvonky. 

12.  "Richards,  V  cizině.  Romance. 
13  "Richards,  Klášterní  kaple. 
14.  Wolienhaupf,  Feu  follef. 


Skvostně  vázané 


K  3-80. 


Žádejte  všade  toto  album  z 
KOIOE  M.  TU. 

,  Seznamy  zdarma.  == 


Hudební  závod  a  antiquariát 

rVojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Jungmannova  fř.  14,  Jilávkův  palác. 


PRÁVĚ  VYDÁN: 


"^ojt  "Říhovský 

PRtIKTICKý 


3  unRHflniK. 


preludií  ve  všech  dur  a  moll  tóninách. 

Cena  K  3-60. 

Kdo  zašle  do  15.  f.  m.  obnos  K  3*60  poštou  předem, 
obdrží 

zdarma  co  prémii 

buď  Ríhovského  snadnou  »Missa  Lauda  Sion«  nebo 
Gruberova  Tři  offertoria.  Obě  pro  smíš.  sbor  s  prův. 
varhan  nebo  malého  orchestru. 

Upozornění:  Výhoda  platí  do  15.  t.  m.  neodvo- 
latelně a  pouze  při  předem  zaslaném  obnosu. 

Dostati  lze  u  všech  knihkupců,  zvláště  u  nakladatele 
MOJMÍRA  URBÁNKA  V  PRAZE,  Jungmannova  třída. 
Hlávkův  palác. 


16.000  násfrojů 
v  užívání. 


Založeno 
poku  1864. 


c.  k.  dvoř. 

továrna  na  piana  a  pianina 

firmy 

flni  Petrof  v  Hradci  l\rálové. 

žádejte  iliustr.  cennfky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  koncertním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


Rediffuje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  -  »Politika.  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


hudební  listy. 


ČÍSLO  7. 


ROČNÍK  XXIX. 


V  PRAZE,  17.  LISTOPADU  1906.  ^^' 


:  :  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
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KAREL  HOFFMEISTER: 

Fr.  Schuberť 

(úvodem  k  prvnímu  letošnímu  historickému  večeríTp^ské 

konservatoře.)  Dokončení. 

Dále  vedly  ho  všechny  okolnosti,  i  nálada  doby, 
i  zevnější  poměry  jeho,  i  povaha  jeho  nadání  především 
k  hudbě  domácí,  intimní.  Na  klavíru  dovedl  se  roze- 
zpívat v  nekonečných  guirlandách  melodií,  rozesnít  se 
ve  vlnách  měkce  a  sladce  splývajících  arpéží,  dumat 
do  nekonečna  nad  kantilénou,  světlem  vždy  nových  a 
nových  harmonií  a  figurací  ozařovanou.  Nebyl  klavírním 
virtuosem,  aby  byl  stavěl  nástroj  sám  příliš  do  popředí. 
A  byl  zas  pianistou  nástroje  tou  měrou  znalým  a  tak 
jemně  povahu  jeho  chápajícím,  že  vytvořil  ve  svých 
Moments  musicals  (podržme  v  názvu  gramatickou 
chybu  originálu),  ve  svých  Impromptus  díla,  která 
hudebně  i  klaviristicky  znamenitá  dodnes  jsou  nejutě- 
šenějšími  body  klavírních  recitálů. 

Dokonce  v  kombinaci,  která  ze  stanoviska  piani- 
stického  je  absurdní,  ve  skladbě  čtyrruční,  kterou  jinak 
ve  křiklavosti  jejího  diskantu,  v  bezezvuké  hučivosti 
jejího  sekundu  a  v  nedosažitelné  skoro  vyrovnanosti 
akkordické  hry  nenávidím  —  ne  sám,  neb  nevzpomí- 
nám pianisty,  jenž  by  byl  jen  trochu  úsilnějl  pěstil 
»čtyři  ruce«,  čtyři  nesrovnatelné  ruce  na  jediné  kla- 
viatuře! —  dokonce  zde  tedy  Schubert  byl  nesmírně 
plodným,  a  to  díly,  která  stačí  v  očích  sebe  přísnějšího 
soudce  celý  genre  zachránit.  Psal  zde  právě  hudbu 
domácí  —  ^milovníkům  pro  potěšení*,  jak  stávalo  na 
tiscích  osmnáctého  století.  Jeho  pochody,  jeho  polonaisy 
a  především  jeho  uherské  divertimento  a  kouzelná 
fantasie  z  f  nejsou  jen  díla  nesmírného  obsahu  my- 
šlenkového, absolutně  hudebního  a  citového.  Náš  mistr 
dovede  zde  působit  zvukem  ne  pouze  půvabným,  ale 
dokonce  zajímavě  kombinovaným. 

Prostředí  Vídně,  jejíž  biedermeyeři  z  hluboká  si 
právě  byli  oddechli  po  těch  úzkostech  válečných  a 
tím  bujněji  pustili  uzdu  svému  bodrému  humoru, 
vedle  Schuberta,  Vídeřiana  každou  pídí  k  formě  speci- 


ficky vídeňské.  Nepovýšil  se  nad  taneční  valčík.  Vždyť 
to  byl  právě  tanec  domácí ! 

Cizoty  nezbyl  se  leda  v  názvech  :  Valses  sentimen- 
tales,  Valses  nobles  —  dokonce  spanilým  krajankám 
poklonil  se  v  »Hommage  aux  belles  Viennoises'  po 
francouzsku.  Ale  vlastní  hovor  při  tanci  po  francouzské 
pokloně  jest  německý,  sladký,  snivý,  či  zas  trochu 
drasticky  humoristický  —  jak  právě  byl  ráz  tehdejší 
Vídně. 

K  hudbě  domácí  přičetl  bych  i  Schubertovy  kla- 
vírní sonáty.  Vyvolává  tu  nálady  vzácné  intimní  krásy. 
Dlouze  se  v  nich  kochá,  zalétá  v  tom  snění  v  nálady 
jiné,  tone  v  nich,  ztrácí  se  v  nich,  těžko  nalézá  návratu 
k  prvotnímu  východisku,  a  nechápete,  proč  že  se  vrací, 
necítíte  vůbec,  že  bylo  třeba  se  vrátit,  neorientujete 
se  často  ani  v  těch  dlouze  se  táhnoucích  sladkých  a 
měkkých  mlhách.  Naprostá  citovost  jeho  hudby  jeví 
se  tu  závadou  rozvoje  skutečné  komorní  formy.  Schu- 
bertovi i  zde  je  základem  tvorby  ne  rozvoje  schopné 
thema,  jež  by  bylo  jádrem,  z  něhož  by  další  celek 
vypučel,  než  melodie,  v  sobě  vlastně  uzavřená,  schopná 
sic  změny,  variace,  ale  ne  rozvoje.  Tvoření  jeho  zů- 
stává souřadným,  staví  melodii  vedle  melodie,  kanti- 
jénu  vedle  kantilény  i  tam,  kde  stylistickým  zákonem 
jest  podřadnost,  vývoj  jednoho  článku  ze  druhého. 
A  působit  předním  účinem  šíře  založené  cyklické 
formy,  působit  kontrastem,  též  mu  nebylo  dáno.  Vždyf 
právě  stále  zpíval.  Nedovedl,  jako  Beethoven,  postavit 
holý  rythmus  o  sobě,  čnící  jako  sfinga  v  palmové  za- 
hradě kvetoucích  melodií.  Jeho  invence  byla  vždy  me- 
lodická, nikdy  ne  jen  rythmická  či  harmonická. 

Tím  —  theoreticky  —  jeho  komorní  a  symfonické 
sklady  by  vlastně  padaly  vůbec.  Nepadají  však,  na 
štěstí,  dík  neskonalé  síle  svých  jiných  vlastností.  Schu- 
bertova  kvarteta  —  kdož  neznal  by  ono  s  písní  »Smrt  a 
dívka<:  —  jeho  kvinteto  s  písní  'O  pstruhu*,  jeho 
okteto,  jeho  obě  klavírní  tria  —  všechna  ta  díla  žijí 
dnes  životem  silnějším,  než  díla  nejdokonalejších  po- 
klasických formalistů.  Dokonce  tam,  kam  nejméně  na- 
dáním svým  zdál  se  býti  určen  a  kam  prostředí  nej- 
méně ho  mohlo  věsti,  na  poli  symfonie,  květy  Musy 


58 


jeho  nevadnou.  Spíše  ceníme  čím  dále  tím  více  i  zde 
jich  krásu.  Není  obavy,  že  by  symfonie  z  C  i  nedo- 
končená z  h  vymizely  v  dohledné  době  z  repertoiru. 
Máf  dílo  Schubertovo  právě  v  těchto  skladbách  ne- 
skonalé kouzlo  mládí.  Jest  tu  vše  tak  svěží,  tak  šťav- 
naté, tak  bohaté,  tak  bezprostřední,  že  jen  škarohlídné 
kantorství  by  nedalo  se  tolikou  krásou  okouzlit.  Nám 
dnes,  v  citově  chudé  době,  cennějším  jest  v  umění 
vroucí,  naivní  cit,  třeba  někdy  hodně  neurovnaně, 
neplasticky  se  vyjadřoval,  než  sebe  plastičtěji  své  stříz- 
livé, suché  myšlenky  formulující  chladný  rozum. 

A  nám  dnes,  v  době,  kde  zoufale  se  bijeme  o  nové, 
kdy  chceme  je  vydobýt  a  přinést,  stůj  co  stůj  i  za 
cenu  krásy  —  v  naší  vynalézavostí  chudé  době,  chá- 
peme tím  lip  velikost  mistra,  který  naivně,  bezděky, 
bez  veškerých  pokrokářských  zámyslů  přinesl  tolik 
nového  svému  umění.  Nové  byly  tenkrát  ty  sladké, 
měkké,  zamželé  nálady  Schubertovy,  nálady  zarosených 
jiter  a  sladkých,  tichých  večerů,  po  náladách  jasných, 
slunných  dnů  či  po  světy  smétajících  uraganech  vášní 
Beethovenových.  Nové  byly  tenkrát  i  namnoze  pro- 
středky, jimiž  nálady  ty  hudebně  vyjadřoval.  O  pokroku 
a  o  výraznosti  melodiky,  harmonie,  dospělých  v  díle 
Schubertové  dala  by  se  napsat  pěkná  studie.  Všimněme 
si  jen,  jak  prolamuje  vsunutými  takty  pravidelnost 
period  příliš  pravidelných,  či  jak  moduluje  či  vybočuje 
v  tóniny,  jichž  dřív  nikdo  modulatoricky  nevázal,  jak  těží 
z  harmonických  spojů,  před  ním  neznámých,  aby  vy- 
volal jistou  náladu.  A  především :  jak  mistrně  mísí 
barvy  apparátu,  s  nímž  pracuje.  Nemyslím,  že  dím  tuze 
smělé  slovo,  pravím-li,  že  tak,  jak  on  »instrumentoval« 
svoje  klavírní  tria,  neinstrumentoval  v  té  rozmanitosti 
a  jemnosti  barevných  odstínů  mnohý  z  velikých  skla- 
datelů po  něm  svojich  orchestrálních  symfonií.  On 
vybavil  všechny  živly  snivé,  nyjící  a  pohádkové,  v  or- 
chestru tkvící.  Jemu  prvnímu  zpívají  lesní  rohy,  klari- 
netty  a  hoboje  zvláštní,  novou  notou.  On  první  opájí 
se  kouzlem  těch  nových  zvuků  —  ve  skutečnosti  nikdy 
jich  téměř  neslyšel,  nedočkali'  se  provedení  svých  vět- 
ších orchestrálních  děl  —  on  první  chápe  zvuk  o  sobě, 
odpoutává  jej  od  formy,  jako  odpoutává  od  ní  cit. 
Ty  dvě  složky  zůstávají  předními  v  jeho  díle.  Netvoří 
ve  pracném  boji  klassické  architektury  dokonalých  forem  : 
rozplývá  se  v  překypujícím  citu,  hýří  v  melodiích  a 
opíjí  se  kouzlem  zvuku.  Jest  prvním  romantikem 
nejryzejšího  zrna.  A  protože  my  dnes  —  ať  si  to  při- 
známe, či  zapíráme  —  žijeme  ještě  z  odkazu  doby, 
již  on  otevírá,  snad  již  to,  nebýt  ostatních  jeho  vlast- 
ností, nám  jej  činí  jedním  z  nejdražších. 


JOSEF  KRUMMER: 

Lidský  hlas  a  jeho  výchova 
návratem  k  přírodě  (Stauprincip)/) 

Pokračování. 

Novým,  velkým  krokem  ku  předu  postoupila  vý- 
chova hlasu  objevy  Angličana,  Charlesa  Lunna.  Jím 
objeven  přírodní  zákon,  že  k  vytvoření  tónu  jest  třeba 
co  nejpevněji  zadržovati  dech  v  plicích,  při  čemž  do- 
stavuje se  pocit,  jakoby  tón  zpíván  byl  zpět  do  vnitř 
těla ;  všecko  svalstvo  ústrojí  hlasotvorného  dostane  se 
do  přiměřeného  napjetí,  všecky  průchody  k  resonančním 
partiím  se  otevrou  a  hlas  klidně,  bez  jakékoliv  námahy 
rozechvívá  celé  tělo  a  získává  patřičnou  instrumentální 
nesenost  zvuku  a  sílu.  Tím  dán  byl  základ  k  učení 
nazvanému  »Stauprincip«.  Slovo  »Stauprincip«,  od  ně- 
meckého »stauen«,  stavětí,  zadržovati  a  slova  »princip« 
odvozené,  jest  pouze  technickým  názvem  činnosti  nám 
původně  přírodou  určené. 

Největšího  praktického  převratu  našla  výchova  hla- 
sová v  osobě  rodilého  Dána,  v  Lipsku  však  činného, 
pěstitele  hlasu  (Stimmbildner)  L.  C.  Tórsleffa. 
Chápaje  dobré  úmysly  ale  i  nedostatky  Schmittovy 
a  Můller  -  Brunovovy  a  výhody  Charles  Lunnovy 
školy  přikročil  Torsleff  první  prakticky  ku  probou- 
zení resonance  v  obou  tělesech,  t.  j.  nejprve  v  prsou 
a  pak  v  hlavě.  Toto  probouzení  u  většiny  lidí 
slabě  vyvinuté  prsní  resonance  trvalo  nestejně  dlouho, 
u  hlasů  vysokých  a  hlavně  ženských  déle,  u  hlu- 
bokých hlasů  kratčeji.  Nedostatek  prsní  resonance 
jest  příčinou  tenkosti  a  slabosti  hlasové,  již  hlavně 
u  lyrických  tenorů,  ale  ještě  více  u  sopránů  pozoro- 
vat! lze ;  ovšem  i  málokterý  bas  a  baryton  mívají  úplnou 
prsní  resonanci.  Byla-li  při  žáku  prsní  resonance 
s  dostatek  vyvinuta,  převáděl  hlas  do  resonance  hla- 
vové a  tuto  probudili  se  snažil.  Docíliv  i  toho  sou- 
stavným cvičením  a  posilováním  hrtanu  a  jeho  čin- 
nosti, spojoval  obě  resonanční  tělesa  v  jeden  harmo- 
nický celek.  K  docílení  a  k  udržení  této  resonanční 
harmonie  obou  těles,  jakési  resonanční  rovnováhy  bylo 
třeba  vycvičili  hrtan  s  hlasivkami  k  dokonalé  přírodou  mu 
určené  a  shora  částečně  naznačené  práci.  Tuto  správnou, 
automatickou  činnost  hrtanu  a  s  ní  souvisící  správnou 
činnost  resonančních  těles  studoval  Torsleff  ponejvíce  na 
zvířatech,  u  nichž  tato  přírodou  původně  i  nám  určená 
činnost  zachována  jest  a  hlavně  u  ssavců  s  činností 
exspirační  a  u  ptáků  se  intensivně  jeví. 

Při  tomto  cvičení  probouzejí  se  povlovně  jedno- 
tlivé části  a  partie  našeho  hlasového  ústrojí,  které  po 
celý  život  náš  spaly.  Některé  svaly  přicházejí  k  uplat- 
nění a  síle,  povrch  resonančních  ploch  se  napíná  a  leští 

*)  Redakce  vyhražuje  si  v  otázce  té  zaujmoutl  vlastni  stanovisko. 
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a  od  různých  hlenů  se  očisfuje.  Resonanční  plochy 
a  dutiny  proznívají  se  stupňovitě.  Každému  takovému 
uplatnění,  posílení  a  proznění  některé  části  předcházejí 
t.  zv.  hlasové  »krise«,  t.  j.  hlas  vždy  po  nějaký  krátký 
čas  zní  mdle  a  ochable,  aby  po  přestálé  této  krisi  o  to 
intensivněji  postoupil  ku  předu,  vždy  s  větší  sílou  a 
jasnějším  zvukem.  Umělým  vyvoláváním  těchto  krisí 
možno  též  celou  výchovu  hlasu  urychliti.  Tyto  krise 
jsou  dvoje  a  sice  krise  při  proznívání  se  hlasového 
ústrojí  a  při  sílení  jeho  svalstva  a  krise  při  hlenování. 
Toto  hlenování  přichází  u  pěvců,  jejichž  ústrojí  bývalo 
neb  i  jest  chorobné.  Choroba  tato,  pravidelně  katarrh, 
může  býti  také  jen  tak  malého  stupně,  že  pěvec  vykládá 
si  ji  jako  časovou  indisposici.  Sliznice  v  plicích,  v  hrtanu 
a  v  dutinách  nosních,  zvláště  jsou-li  chorobné,  vibrací 
správně  tvořeného  tónu  masírovány,  zvyšují  svoji  čin- 
nost, vyměšují  více  hlenu,  ten  otřásáním  při  zpěvu 
se  trhá  a  vychází  ven.  To  trvá  tak  dlouho,  dokud 
sliznice  touto  masáží  a  správným  zaměstnáním  není 
naprosto  uzdravena,  někdy  několik  dní,  někdy  i  týdnů 
dle  stupně  předcházející  choroby.  Někdy  i  špatné  zpí- 
vání přivodí  hlenování ;  to  bývá  provázeno  bolestmi  a 
škrablavými  pocity  v  krku.  Takové  hlenování  jest  pří- 
znakem choroby,  špatnou  činností  přivozené. 

O  Tórsleffovi  možno  říci,  že  tento  materiál  o  tvo- 
ření tónu  jest  jím  theoreticky  vyčerpán.  Nebof  všecky 
definice,  jimiž  věda  lékařská  za  pomoci  anatomie  ozna- 
čila všecky  součásti  hlasového  ústrojí  našeho  a  úkoly 
těchto,  jakož  i  výzkumy  a  poznatky  předcházejících 
badatelů  a  cvičitelů  hlasu  a  i  svoje,  nacházeje  opory  pro 
ně  v  praktických  zkušenostech,  shrnul  v  jeden  celek, 
v  jednu  konečnou  definici,  že  jedině  správnou  prací 
hrtanu  možno  docíliti  také  správné  činnosti  i  ostatních 
částí  našeho  složitého  hlasového  aparátu,  a  že  pracuje-li 
hrtan  správně,  pracuje  i  veškeré  ostatní  svalstvo,  vchod 
k  resonančním  tělesům  otvírající  a  je  fixírující  správně 
a  že  příroda  ve  své  důmyslnosti  hrtan,  t.  j.  zdroj  hlasu, 
postavila  do  středu  sítě  veškerého  na  tvoření  hlasu 
zúčastněného  svalstva,  tak  že,  jak  jsem  již  shora  učinil 
přirovnání,  právě  tak,  jako  hodíme-Ii  kámen  do  vody, 
rozvíříme  celou  hladinu,  tak  i  uchopíme-li  správnou 
činností  hrtan,  přivedeme  i  ostatní  svalstvo,  tedy  ani 
dýchací  orgány  nevyjímaje,  do  správné  činnosti. 

Pokračování. 

HUDEBNÍ  LITERATURA.  I=Z: 

Karel  Mašek:  Sen  lesa.  Hudba  od  Ladislava 
Prokopa.  Nákladem  J.  Otty.  —  Dobrých  libret  máme  málo, 
vyskytne-li  se  tedy  nějaké,  v  němž  projevují  se  skutečně 
umělecké  aspirace,  vítáme  je  s  radostí  tím  větší,  čím  více 
ve  své  operní  historii  máme  dokladů,  že  hudba  teprve  mu- 
sela vyvažovat!  nedostatky  libret.  Nedostatečnost  operních 
textů  jest  nejnebezpečnějším  úskalím,  které  se  skladatelům 


staví  v  cestu  a  zvláště  v  naší  produkci  operní  našli  bychom 
toho  dokladů  mnoho.  Ba  nepoměr  a  nedostatečnost  libret 
se  zřetelem  k  hudbě  jest  právě  u  nás  v  poměru  tak  křikla- 
vém, že  jen  malá  menšina  našich  operních  textů  vyhovuje 
aspoň  těm  nejstřízlivějším  nárokům,  pozoruhodných  a  vyni- 
kajících prací  v  tom  oboru  máme  pak  skutečně  jen  několik. 
O  otázce  našich  libret  podal  v  loňském  ročníku  »Lumíra« 
(č.  6.)  Josef  Vymětal  v  obšírnější  studii  několik  dobrých 
myšlenek,  jimiž  poukázal  k  příčinám  nouze  o  dobrá  libreta. 
Mnozí  se  domnívají,  že  není  nic  snažšího  než  napsati 
libreto;  proto  se  o  ně  pokouší  kde  jaký  diletant.  Jiní  zase 
považují  tento  genre  za  méně  cenný,  poněvadž  autor  je  tu 
příliš  do  pozadí  zatlačován  skladatelem ;  a  proto  neradi  by 
se  k  takové  práci  ^snížili*.  Nemůže  býti  názorů  falešnějších. 
Právě  libreto  vyžaduje  mistrné  ruky  nadaného  a  zkušeného 
dramatika,  poněvadž  tu  má  býti  podáno  působivé  drama 
jen  v  základních,  konturovitých,  ale  za  to  tím  lapidárnějších 
obrysech,  čímž  jsou  vyloučeny  jakékoliv  rozpaky  a  jakákoliv 
nejistota,  které  při  mluveném,  obšírně  rozpředeném  dramatě 
lze  přece  jen  ještě  zatušovati.  Libretista  musí  býti  dále  bás- 
níkem, poněvadž  poesie  je  nezbytným  pojítkem  mezi  realitou 
námětu  a  hudbou.  A  libretista  musí  míti  s  důstatek  poroz- 
umění pro  potřeby  i  mohoucnost  hudby,  aby  těmto  potřebám 
a  osobitým  vlastnostem  hudby  mohl  vycházeti  vstříc.  Nebylo 
to  plané  slovo,  jež  napsal  Paul  Heyse,  když  zvěděl,  že  jeho 
přítel,  nováček  in  literaribus,  chce  psáti  libreto :  »  .  .  .  a  to 
chceš  začíti  s  nejtěžším?« 

O  libretu  Maškově,  k  němuž  hudbu  napsal  Ladislav 
Prokop  (opera  byla  již  přijata  Národním  divadlem  a  k  pro- 
vedení má  dojiti  ještě  v  letošní  sezoně),  lze  říci,  že  náleží 
k  nejlepším  libretům,  jež  kdy  u  nás  byla  napsána  (udání 
na  titulním  listě :  Sen  lesa.  Hudební  báseň  od  Ladislava 
Prokopa,  úprava  a  verše  Karla  Maška,  neinformuje  jasně 
o  autorství  díla;  dohadujeme  se  z  něho  jen,  že  myšlenku 
dodal  skladatel  a  básnickou  ormu  Karel  Mašek  [k  informaci 
čtenáře  stačilo  několik  slov  úvodem ;  také  obsah  libreta,  jak 
bývá  zvykem,  měl  býti  ve  stručnosti  podán]).  Skvělá,  básnická 
jeho  dikce,  bohatý  a  zpěvný  verš,  novost  sujetu,  originalita 
myšlenky  a  poetické  její  zpracování  jsou  vesměs  vlastností, 
s  jakými  u  našich  libret  v  tom  množství  jen  ojediněle  se 
setkáváme. 

Obsah  libreta  nelze  říci  jen  několika  slovy.  Jest  obsažný, 
přibírá  na  pomoc  allegorický  symbolism,  proti  němu  staví 
prosté  ovzduší  maloměstské  a  nalézá  i  vhodné  vložky  v  písni, 
popěvku.  V  jediné  větě  podán,  zněl  by  asi:  vítězný  boj 
poesie  nad  všedností  světa ;  podrobněji  takto :  Prvé  dějství 
uvádí  nás  na  mýtinu  v  hlubokém  borovém  lese  za  temné 
noci.  Šum  lesa,  mlhy  i  rosa  zvou  ve  svůj  střed  Noc,  která 
žezlo  své  ticha  .sklání.  Vše  usíná,  měsíc  zvolna  vychází  a 
na  palouku  jako  z  paprsků  jeho  utkána  zjeví  se  Poesie,  ve- 
lebná postava,  plna  klidu  a  blažené  nádhery.  Jde  říší  svou 
a  vidí  se  nejmocnější  královnou  nad  svým  sídlem.  Na  zří- 
ceninách hradu  objeví  se  v  měsíčním  svitu  rytíř  ve  středo- 
věké zbroji  a  zadívá  se  v  lesní  rej  rusalek  a  satyrů.  Poesie 
zdraví  ho  jako  zjev  krásných  dob,  který  byl  jí  oddán.  Rytíf 
odmítá:  »Já  Svaté  Panny  šířil  slávu,  jen  jí  můj  život  oddán 
byl!«  Poesie  vyvrací  jeho  domněnku,  pravíc:  >Já  skr}'Ia  jsem 
se  v  jejím  hávu  a  v  jejím  zjevu  mě  jsi  ctil!«  a  zve  ho,  aby 
k  ní  šel  a  poznal  tak  svoji  paní.  Rytíř  sestoupí  s  hradu, 
helmice  a  zbroj  s  něho  spadnou  a  před  Poesii  pokleká  — 
Satyr,  rušivý  zvuk  její  snů,  jenž  smíchem  svým  drásá  srdce 
její.  Satyr  přiznává  toto  své  poslání,  vidí  však  v  něm  nutnou 
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souvislost  s  jejím  zjevem,  doplněk  jeho  ve  své  činnosti  a 
praví,  že  lidstvo  sladké  vlády  Poesie  nedbá  a  jiné  se  vzdává 
touze,  nezná  slasti  v  její  snech  a  v  jiných  tone  osidlech. 
A  hned  ukazuje  základ  těch  osidel:  na  skalisku  sirnatým 
leskem  zasvítí  veliké  zlaté  jablko,  před  ním  se  plazí  had, 
posetý  rubíny  a  démanty.  Satyrové  jej  obklopují  rejem  a 
prozpěvují,  že  to  jest  ten  čarný  skvost,  »za  jehož  kmitem 
lidstvo  přijde  v  reji  hbitém^.  Poesie  nevěří  v  tento  hrozný 
klam,  spoléhajíc  ve  svou  vládu  nad  lidstvem  a  tu  Satyr  zve 
ji,  aby  se  jím  dala  véstí  tam  v  ten  svět  a  najde-li  květ 
aspoň  jediný  pro  čarný  sad  svůj,  nezlomený  zlatem  —  pak 
že  jeho  rouhavý  posměch  promění  se  v  hymnus,  jenž  věčně 
bude  slávu  její  hlásat.  Poesie  chtíc  vyčkat!,  propouští  Satyra 
a  v  zadumání  usedá  na  skalisko.  Svítá.  Zdá-li  ozve  se  píseří 
dvojice  ženců.  Poesie  nadšeně  naslouchá.  Vidouc  přicházeti 
Karla,  skryje  se.  Karel,  mladý  učitel  hudby,  chorobného 
vzezření,  bledý,  podpírá  se  o  dlouhou  berlu.  Opěvá  samotu, 
píseň  lesa,  ozvěnu  stráně,  ptačí  zpěvy  a  volá  po  lásce. 
V  usedavém  pláči  vysílen  klesá  do  mechu.  Poesie  v  staro- 
světském  šatu  pomalu  blíží  se  k  němu  prozpěvujíc.  V  jejím 
zpěvu  poznává  Karel  známý  hlas,  jak  zbytek  dětského  štěstí. 
Poesie  mírní  jeho  výkřik,  Karel  pak  zase  s  trpkostí  od  ní 
zvídá,  že  chce  do  města,  k  lidem.  Sám  právě  prchá  před 
nimi.  Oba  odcházejí;  Karel  v  samotu,  Poesie  do  hradu. 
Sotva  odešli,  za  scénou  ruch ;  výletníci  z  města  přicházejí, 
předstihujíce  se  v  písních.  Mezi  výletníky  Bohatá,  jeho  dcera 
Zdenka  a  Jan,  statný  hoch.  Staří  usedají,  mladí  se  honí, 
zpívajíce.  V  lese  zastihnou  Karla  a  přivádějí  ho,  aby  jim 
zazpíval.  Karel  zpívá  vážnou  píseň,  plnou  vnitřní  hloubky 
a  bolu.  Ta  budí  nevoli,  smích  a  trapné  ticho.  Bohatá  chce, 
aby  písnička  rozveselila,  ne  kalila  rozmar.  Jan  dostojí  těmto 
požadavkům  na  místě  Zdenky,  která  učitele  svého  Karla 
omlouvá  a  v  jeho  svěží  notu  sbor  vpadá  mocným  ohlasem. 
Tu  přichází  Satyr,  přestrojen  za  myslivce  a  přivádí  jako  neteř 
svou  Poesii.  Ta  trapně  jest  dojata  způsobem,  jímž  lid  se 
baví  a  s  bolestným  pocitem  pohlíží  na  stopy  řádění  měšťáků 
v  lese,  na  zulámané  větve  a  rozházené  květy.  Výletníci  od- 
cházejí. Satyr  vrací  se  pro  ni  a  ona  jde  poznat  co  chtěla ; 
odchází  do  města.  Sum  lesa  ji  provází. 

Dějství  druhé  uvádí  na  náměstí  města  s  hospodou  a 
Bohatovým  domem.  Na  náměstí  pomník  připravený  k  od- 
halení. Hudba  hraje  a  sbor  hostů  při  pivě  zpívá.  Z  domu 
Bohatová  ozývá  se  laciný  kousek  —  Zdenka  hraje  na  klavír. 
Poesie  a  Satyr  v  přestrojení  přicházejí  na  náměstí  a  Satyr 
vykládá  o  chystané  slavnosti :  pomník  bude  odhalen  jednomu 
z  nich,  jich  bratru  duchem.  On  básník  byl  —  psal  tak,  jak 
poroučeli  neb  si  přáli  a  hlavy  nejvyšší  jich  velebil,  čí  chleba 
jeď,  toho  píseň  zpíval ;  jak  med  byl  jeho  život,  jeho  skon 
—  a  po  smrti  —  ten  pomník  jeho  slávou !«  Oba  vcházejí 
v  pohostinný  dům  Bohatův,  z  jehož  pavlánu  blouzní  Zdenka 
o  bohatém,  vznešeném  muži,  který  ji  v  zámek  uvede  .  .  • 
z  postranní  ulice  belhá  Karel.  Zdenka  sděluje  mu,  že  z  hodiny 
dnes  nebude  nic.  Z  jeho  zádumčivosti  vytrhne  ho  Jan, 
který  horuje  po  zlatě,  aby  otevřití  mohl  bránu  srdce  Zden- 
čina.  Mezitím  plní  se  náměstí  a  Poesie  zděšena  vyrazí 
z  domu  Bohatová  odmítajíc  jeho  útoky.  Prodírá  se  zástupy 
a  s  podstavce  sochy  vyzývá  lid,  aby  spěl  v  její  říš.  Tam 
všecko  žije  krásou,  tam  není  zášť,  ni  klam,  ni  závist,  tam 
ceny  nemá  zlato,  pramen  zla.  Kouzlem  slova  i  hlasu  jejího 
podmaněn,  naslouchá  dav  s  nadšením  a  vpadá  v  její  zpěv. 
V  tom  spadne  rouška  se  zahalené  sochy  —  tam  stojí  Satyr 
v  původní  podobě,  v  ruce  má  zlaté  jablko  a  nabízí  je  tomu, 


kdo  se  ho  zmocní.  Vše  žene  se  k  němu.  Lidé  padají,  šlapou 
po  sobě.  Jan  uchvátí  zlaté  jablko  a  Zdenka  házejíc  mu 
květy,  volá  k  němu:  »Miláčku!«  Poesie  odsmyknuta  stranou, 
sklání  se  nad  Karlem,  jenž  divým  proudem  povalen,  na 
zemi  leží  v  bezvědomí. 

Dějství  třetího  obrazu  první  uvádí  nás  v  chudý  pokojík 
Karlův,  v  němž  matka  nemocného  ošetřuje.  Po  odchodu 
jejím  dumá  Karel  o  bědném  osudu  svém  a  volá  po  umění, 
po  štěstí.  Namáhavě  vleče  se  ke  klavíru  a  hraje.  Slyší  hudbu, 
ustává  ve  hře  a  u  vytržení  naslouchá.  Zadní  prospekt  se 
rozestupuje  —  tam  na  trůně  Poesie  s  družinou.  Karel  od- 
hazuje berlu,  vstává  zdráv  a  statný  a  kráčí  poesii  vstříc,  jež 
sestupuje  k  němu  a  líbá  ho  v  čelo.  Vše  mizí  opět  a  Karel 
leží  na  pohovce  ve  své  jizbě.  Matka  jeho  vrací  se,  naslouchá 
jeho  dechu  a  zpivá  tiše  k  jeho  spánku. 

Proměnou  ocitáme  se  opět  v  krajině  prvého  dějství. 
Tam  přichází  Jan  se  Zdenkou,  budujíce  smělé  plány,  co  vše 
si  pomocí  zlata  pořídí.  Spatřivše  Satyra  zděšeně  prchají. 
Blíží  se  Poesie,  přivádějíc  Karla,  bez  berlí,  statného,  ale 
jako  ve  snách.  Ukazuje  mu  říši  svou,  k  níž  vedla  ho  vždy 
jeho  touha.  Karel  prosí,  aby  ho  přijala  a  vzdává  se  jí. 
Poesie  žehná  mu  a  při  jejím  zpěvu  mění  se  Karel  v  nádherný 
strom  hrdého  kmene.  U  jeho  paty  Poesie  usedá  a  Satyr  poražen 
pokorně  k  ní  se  blíží  a  za  odpuštění  prosí.  Našlať  květ, 
třebas  jediný,  pro  čárný  luh  svůj,  nezlomený  zlatem  .... 
Mocným  hymnem  v  nejvyšším  lesku  slunečním  dílo  končí. 

To  by  byl  obsah  libreta  Maškova  v  hlavních  rysech. 
Novost  jeho  myšlenky  žádala  si  podrobnějšího  probrání. 
Myslím,  že  máme  ve  své  literatuře  libretové  málo  děl  umělecky 
výraznějších,  která  by  námět  krásný  sám  o  sobě  podala  lepší 
básnickou  formou.  Libreto  Maškovo  podává  působivý,  drama- 
tičnosti  nepostrádající  děj  v  rysech  pevných,  určitých  a  obestírá 
ho  zvláštním  kouzlem  a  půvabem  básnického  slova.  Jsou  v  něm 
a  ne  ojediněle  momenty,  které  v  hudebním  rouše  musí  pů- 
sobiti  dojmem  ohromujícím,  strhujícím.  Jsou  v  něm  a  ne 
ojediněle  vděčná  místa  pro  skladatele,  který  vážiti  může  ze 
všech,  nejrůznorodějších  hudebních  zřídel,  od  měkké  sensi- 
tivní  lyriky,  od  poetických  nálad,  bolné  resignace,  bolu  a 
strádání  až  po  vášnivé  výbuchy  radosti  a  síly,  mužné  ener- 
gie, pevné  důvěry  a  odhodlanosti,  která  vítězí  a  vítězstvím 
svým  podává  jaksi  celý  autorův  názor  na  svět.  Jest  v  něm 
kus  filosofie  a  hluboký  symbolism.  Opakuji:  myslím,  že 
libreto  Maškovo  jest  v  naší  literatuře  z  nejumělečtějších  a 
nejkrásnějších.  A  co  hlavního,  netrpí  vadou,  že  by  na  scéně 
nemělo  života  a  nestalo  se  tak  zdržujícím  a  nepříjemným 
balastem  své  druhé  složky :  hudby.  Bude-li  hudba  Prokopova 
rovnocenná  libretu  Maškovu,  jsem  přesvědčen,  že  dílo  může 
nastoupiti  cestu  světem. 

KONCERTY. 

Koncert  c.  k.  komorního  virtuosa  Františka  Ond  ří- 
čka dne  6.  t.  m.  pořádán  byl  na  počest  stoletých  narozenin 
slavného  českého  houslisty  Josefa  Slavíka.  O  významu 
tohoto  vynikajícího  umělce  českého,  který  v  mladém  věku 
zemřel  dobyv  slávy  světové,  promluveno  bylo  obšírně  v  loň- 
ském ročníku  »Dalibora«.  Můžeme  tu  tedy  poukázati  pouze 
k  té  okolnosti,  že  Ondříček  jako  dědic  velkého  jména  slav- 
ného svého  předchůdce  nejoprávněněji  ujal  se  i  jeho  od- 
kazu a  ve  skladbách  Slavíkových  obohatil  zároveň  svůj  re- 
pertoir  piegami  vděčnými,  které  činíce  neobyčejné  nároky 
v  dokonalost  umělcova  přednesu  i  hodnotou  svou  vnitřní 
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ještě  dnes  jsou  velmi  pozoruhodný.  Také  o  Slavíkových 
skladbách  dočetli  se  čtenáři  > Dalibora*  v  referátu  o  slavnosti 
Jinecké  (dne  1.  července  t.  r  ),  v  níž  Ondříček  poprvé  velké 
své  umění  postavil  do  služeb  předčasně  zesiuilého  -'Če- 
ského Paganinia«,  opatřiv  sám  houslový  hlas  jeho  koncertu 
A-moll  stylovým  a  jemně  pracovaným  klavírním  doprovodem. 

Vedle  Slavíkova  koncertu  přednesl  Ondříček  i  jeho 
»Potpourri«,  zahájiv  pořad  Beethovenem.  V  něm  jest  nej- 
větší  a  v  něm  velikost  jeho  umění  zřejmá  nejpatrněji. 
Hloubka  jeho  hry,  která  jde  až  v  nejhlubší  obsah  skladby, 
z  něhož  vyvažuje  vše,  co  skladatel  v  ni  vložil,  rozechvívá 
nejjemnější  struny  nitra  posluchačova,  unáší,  uchvacuje. 
Skladatelské  své  nadání  ukázal  Ondříček  ve  své  »České  rhap- 
sodii'.  V  ní  využil  obratně  několika  národních  písní,  polo- 
živ si  technicky  nesnadný  úkol  a  ani  obsahově  nereflektuje 
na  effekty  prázdné.  Přijetí  mistrovo  bylo  bouřlivé,  přerušované 
nadšenými  projevy  sympatie  i  mezi  hrou  a  vyžadující  si  v  pří- 
davcích stále  novou  daií. 

Věrným  průvodcem  Ondříčkovým  jest  klavírní  virtuos 
Josef  Faměra,  jenž  stálým  stykem  s  velikým  umělcem 
získal  mnoho.  Přednes  jeho  se  prohloubil,  hra  jeho  tech- 
nicky velmi  vyspělá  získala  porozuměním  a  vniknutím  v  ducha 
skladby.  Proto  nejsou  také  sólová  čísla  jeho,  vložená  mezi 
piefy  Ondříčkovy,  pouhou  výplní  koncertu,  nýbrž  dovedou 
k  sobě  upoutati  pevnou  pozornost.  Seriosnost,  s  níž  chápe 
se  Faměra  svého  úkolu,  zajišťuje  mu  při  veliké  vloze  jeho 
čelné  místo  mezi  českými  pianisty. 

Úspěch,  kterým  provázen  byl  první  letošní  koncert 
Ondříčkův,  vyžádal  si  ještě  pokračování  v  druhém  koncertu, 
k  němuž  dojde  dne  20.  t.m.  České  obecenstvo,  které  dovede 
pochopiti  velikost  umění  Ondříčkova,  nedá  si  jistě  ujiti  pří- 
ležitost, která  se  mu  tím  naskýtá. 

JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KÚRÚ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R,  Kadleček, 

V  sNár.  Listech^  ,ze  dne  14.  října  uveřejněn  byl  článek 
»0  úpadku  zpěvu «.  Článek  ten,  jenž  nebyl  psán  žádným 
majitelem  hudebního  ústavu,  nýbrž  učitelem  literním,  jest  co 
do  obsahu  velmi  poučný  a  zajímavý.  Pravit  se  v  něm 
totéž,  co  tvrdili  jsme  již  před  16  roky.  Vyjímáme  z  něho 
pro  nás  zajímavé  místo.  —  Znít  následovně:  '>Leč  uči- 
liště učitelská  —  jako  po  všech  stránkách  —  tak  i  po 
této  hudební  vypravili  mohla  do  světa  chovance  své  jen 
chudě.  —  Kandidáti  na  ústavech  učili  a  učí  se  hře  na 
housle,  na  klavíru,  na  varhany,  zpěvu,  hudební  theorii,  ale 
do  opravdy  nenaučí  se  mnoho  v  tomto  oboru  následkem 
nedostatku  času  a  pro  jiné  příčiny.  Kdyby  toho  varhaničení 
bylo  zanecháno  a  věnována  byla  jediná  a  hlavní  péče  do- 
konalé průpravě,  jak  vyučovati  zpěvu  na  školách  obecných 
a  měšťanských,  jak  věsti  hlasy  dětí,  aby  nedoznaly  zkázy, 
jak  zasvěcovati  je  do  krásna  hudebního,  čeho  všeho  je  třeba 
učitelům  znáti,  bylo  by  jen  na  prospěch  věci.  Žel  —  není 
tomu  tak  a  asi  tak  hned  nebude.  A  následek  toho?  Jen  řek- 
něme a  doznejme  upřímně  a  poctivě :  i  u  vyučování  zpěvu 
na  školách  všelikých  kategorií  vládne  neblahé  experimento- 
vání, které  nepomine  dříve,  dokud  vyučování  předmětu  tak 
choulostivému  a  něžnému  nebude  svěřeno  zvláštním  učite- 
lům odborně  vzdělaným  a  s  předmětem  tím  dokonale  se- 
známeným, po  kteréžto  instituci  hlavně  u  nás  se  volá.  » Do- 
znání toho  jest  pro  nás  zároveň  zadostučiněním  a  potvrzuje, 
že  sprá^vným  bylo  naše  tvrzení.  Když  před  16  roky  •^-Jednota 
ředitelů  škol  hudebních*  vydala  provolání  k  obecenstvu, 
kde  nepravilo  se  nic  jiného,  než  to,  co  po  16  letech  napsal 
nyní  učitel  do  ^Školské  hlídky,  tu  psáno  proti  nám.  >Pohana 
školy  na  plakátech*  a  t,  d.  to  byly  výkřiky,  jimiž  jsme  měli 
býti  prohlášeni  za  nepřátely  školy.  A  přece  žádnému  z  nás  ani 


nenapadlo,  chtíti  o  školu  zavaditi.  Než  to  jen  tak  uvádíme 
jako  reminiscenci.  Co  do  obsahu  článku  nemůžeme,  než 
projeviti  úplný  souhlas  s  pisatelem.  Přání,  aby  vyučování 
zpěvu  svěřeno  bylo  odborníkům,  bylo  i  s  námi  vyslovováno, 
ano  j>Jednota''  naše  podala  k  ministerstvu  petici,  aby  nejen 
pro  zpěv,  ale  i  pro  ostatní  hudtbní  předměty  ustanoveni 
byli  odborníci.  Jest  naprosto  nemyslitelno,  aby  mohl  ieden 
učitel  učiti  čtyřem  tak  důležitým  předmětům,  z  niciiž  každý 
vyžaduje  celoživotního  studia.  Ale  i  pak  nebude  odpomoženo, 
neboť  ani  odborník,  i  ten  nejzkušenější,  nevykáže  příznivých 
výsledků,  dokud  potrvá  soustava,  ule  které  se  vyučování 
hudbě  na  paedagogiích  řídí.  Jest  možné,  aby  se  věc  vyvíjela 
zdárně  tam,  kde  až  50  žáků  hraje  současně,  jako  při  houslích? 
A  což  při  klavíru,  kde  hráti  nemohou  současně,  kdy  vystřídá 
se  těch  10  žákův?  Každý  kandidát,  kterému  hudba  trochu 
k  srdci  přirostla,  musí  se  pak  vzdělávati  v  hudbě  u  učitelů 
soukromých,  najmě  v  ústavech  hudebních,  kde  zavedeno 
vyučování  individuální.  .Ostatně  v  této  věci  ani  učitelstvo 
české  není  za  jedno.  Zádáť  na  př.  učitelstvo  moravské  ve 
svém  návrhu  reformy  učit.  vzdělání,  aby  klavír  a  varhany 
byly  z  učební  osnovy  vůbec  vypuštěny.  Nás  tento  hlas 
učitelstva  ovšem  jen  posílí,  abycliom  zdůraznili  požadavky 
své  v  této  věci.  Rovněž  i  učitelstvo  škol  veřejných  může 
býti  ubezpečeno,  že  nás  má  po  boku  svém,  jako  jsme  byli 
i  tehdáž,  kdy  jednalo  se  o  úpravu  platů  učitelských,  působíce 
v  kruzích  svých  na  zasílání  petic,  jim  příznivých.         j,  b. 


KONCERTNÍ  RUCH.  : 

Jiodonin.  Akademie  dívčího  odboru  Matice  Hodonské 
za  spoluúčinkování  spolku  divadelních  ochotníků  v  Hodo- 
níně dne  11.  listopadu.  Pořad:  Komedie  lásky.  Veselohra 
od  M.  V.  Karnějeva.  Osoby:  Alexandra  (pí.  Fabingrová). 
Lola  (sl.  V.  Koprová).  Vladimír  (p.  V.  Wagner).  Konstantin 
(p.  A.  Spiegel).  Bizet:  Arje  »Micaely«  z  opery  Carmen  (pí. 
Krejsová).  Moszkovski:  »Spanělský  tanec*,  Grieg:  -Norvéž- 
skýtanec«  (p.  Komárek).  Moor:  Maryčka  Magdonova*  melo- 
dram (sl.  Staková).  Blodek:  »V  studnicí,  duetto  (pí.  Osval- 
dová  a  Krejsová).  Hopp :  Romance  pro  housle  (p.  Komárek). 
Picka:  » Věrná  milá«,  ženské  sbory s průvodem  klavíru.  Strebl : 
»Krejčí«,  sbor  dam  Doprovází  sl.  L  Hessová.  Sbory  řídil  a 
hudební  čísla  doprovází  sbormistr  p.  Hopp.  Vychovatelka. 
Žert  od  U.  J.  Timkovského.  Osoby:  Martin  (p.  K.  Kučera). 
ApoUinarie  (pí.  A.  Fabingrová).  Ljuba  (pí.  V.  Polenská). 
Nina  (sl.  V.  Koprová).  Trofim  (p.  A.  Polenský).  Fedula  (pí. 
M.  Spieglová). 

Hová  "Páka.  Posvícenská  zábava  zpěváckého  spolku 
Hlason  v  Nové  Pace,  dne  11.  listopadu.  Pořad;  Malát: 
5>Zpěvy  lidu  českého*.  Paukner:  »Večernice*,  Bendi:  >Na 
vlnách^.  Friml :  »Pročbych  plakal?*  (p.Bachtík).  Vendler: » Ky- 
tice písní  Troubských.*  Heinze:  ^Moderní  pani*,  komické  duo 
(sl.  A.  Hendrychová,  A.  Hofzbachová).  Gallat  Vúnsch  »Jak  kdo 
zpívá*  (p.  V.  Vrbata).  Bachman :.  »Pan  domácí*  (p.  Jerie). 
Čermák:  »Jen  tiše«  (p.  V.  Vrbata).  Šmíd:  »Nešťastný  manžel* 
(p.  Janoušek).  Hřímalý:  »Třasák«,  mužský  sbor. 

řlymburk.  Koncertní  večer  literárního  a  pěveckého 
spolku  sBeseda  a  Hlahol«  v  Nymburce,  dne  18.  listopadu  za 
spoluúčinkování  sj.  Zdenky  Brzorádovy,  sl.  Magdy  Náhlí- 
kové,  sl.  Růženy  Šimáčkové  a  p.  Josefa  Knoblocha.  Pořad: 
Neumann:  »Není  to  sen«..  Smetana :  Dvojzpěv  Junoše  a 
Ludišezopery  »Braniboři  v  Čechách*,  Suk:  Prolog  k  sRadúz 
a  Mahulena«  s  průvodem  klavíru  a  houslí.  Rillé :  ^Přísaha 
lesa*.  Bendi:  V  lese.  Letní  večer.  Chopin : ~> Valčík  č.  9.- 
Smith:  » Vodopád*.  Šebor:  Zpěv  Hovorky  z  opery  ^Zmařená 
svatba*.  Dvořák:  Smíšený  sbor  s  tenorovým  sólem  z  opery 
íDimitrij*  jednání  I.,  výstup  V.  Sbormistr  p.  Fr.  K.  Berger. 

"Prostějov.  Koncert  pěvecko-vzdělavací  jednoty  »Vlasti- 
mila*  v  Prostějově,  dne  17.  listopadu  za  spoluúčinkování 
sleč. Mařenky  Opavské.  Pořad:  Malát:  Našim  ženám,  ženský 
sbor  s  průvodem  piana  (Vlastimila).  Kreutzer:  Arie  Gabriely 
z  opery  Nocleh  v  Granadě  (sl.  M.  Opavská).  Brahms:  Zní 
harfa  zvukem  hlubokým.  Zpěv  o  Fingalovi  (Vlastimil).  Bendi : 
Tys  poupátko,  Dvořák:  Milostná  píseň.  Nedbal:  Oči  (sl.  M. 
Opavská).  Ríhovský:  Vidím  svoje  štěstí,  Prstýnek.  Neumann: 
Pantáta  ze  mlýna  (Vlastimila).  Isouard:  Koncertní  arie.  (sl. 
M.  Opavská).  Dvořák:  Serenada  E-dur.  op.  22,  (ochotníci). 
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Sbory  Brahmsovy  přeložil  K.,  Dostál-Lutinov.  Klavírní  do- 
provody obstarali:  pí.  Marie  Červinková,  choť  c.  k.  inspek- 
tora, a  pan  Leopold  Kubíček,  učitel  hudby.  Sborová  čísla 
i  orchestrální  řídí  sbormistr  pan  Ez.  Ambros. 

Žižkov.  Řádný  koncert  zpěváckého  spolku  »Vítkov«, 
dne  25.  listopadu.  Za  spoluúčinkování  virtuosa  na  housle 
p.  Fr.  Karhánka,  koncert,  mistra  České  Filharmonie.  Pořad: 
Strébl:  Česká  píseň  (smíšený  sbor  s  prův.  klavíru).  Fórster; 
Velké  širé  rodné  lány,  Oráč.  Tregler:  Pověz  mi  můj  milý, 
Len  (ženské  dvojzpěvy  s  prův.  klavíru).  Bruch:  Houslový 
koncert  G-moU  (pan  Karhánek).  Malát:  Pověz  ty  mn^  hvěz- 
dičko má,  Můj  milej  (nár.  písně  pro  smíš.  sbor).  Čeněk: 
Poutník,  Nanka,  Dudák  (mužské  sbory).  Vendler:  Odejdi  do 
polí.  Vše  je  Tvé  (smíšené  sbory).  Dvořák:  Voda  a  pláč. 
Zajatá  (ženské  dvojzpěvy  s  prův.  klavíru).  Chopin :  Nocturno 
D-dur.  Saint-Saens:  Havanaise  (pan  Karhánek).  Nešvera: 
Moravě  (mužský  sbor).  Veškerá  čísla  nastudoval  a  řídí  sbor- 
mistr ^Vítkova*,  učitel  br.  Josef  Horáček. 


RŮZNÉ  ZPRÁVY.   ZII 

*  Emanuel  Chvála,  přední  hudební  kritik  český  a 
vynikající  skladatel,  dokončil  již  úplně  klavírní  skizzu  své 
opery  »Záboj«  a  přikročil  k  instrumentování  svého  prvého 
dramatického  díla.  Instrumentace  prvého  jednání  bude  již 
v  nejbližších  dnech  dokončena. 

*  Dr.  Zdenko  Hans  Skj au p,  syn  českého  kapelníka 
při  dómu  sv.  Vítském  Jana  Skroupa,  jmenován  čestným 
doktorem  německé  techniky  pražské  u  příležitosti  slavností 
pořádaných  na  dvěstěletou  paměť  jejího  založení.  Syn  če- 
ského umělce  jest  professorem  na  vídenské  universitě,  dvor- 
ním radou,  členem  vídeňské  Akademie  věd  atd  

*  Umělecká  Beseda  provede  v  únoru  příštího  roku 
význačné  dílo  české  hudební  literatury  —  Bend/uv  melodram 
»Ariadna  na  Naxu«.  Jiří  Antonín  Benda  (1722—1795) 
získal  si  činností  svou  v  oboru  melodramatu  světového  jména 
a  jest  schváliti,  že  Umělecká  Beseda  sáhla  k  této  práci  če- 
ského skladatele,  jež  s  Rousseauovým  »Pygmalionem«  tvoří 
dvě  nejprvnější  krátce  po  sobě  vzniklá  díla  v  této  hudební 
formě,  již  Fibich  povznesl  pak  k  nejvyššímu  stupni. 

*  Hlahol  pražský  zahajuje  činnost  svou  v  ročníku 
46.  prvním  řádným  koncertem  v  Rudolfině  dne  18.  listopadu 
t.  r.  Pořad  koncertu  tohoto  tvoří :  L.  Janáčka  »Otče  náš*  pro 
smíšený  sbor,  tenorové  solo  s  průvodem  harfy  a  varhan, 
P.  Křížkovského  »Prosba  odvedeného*,  dvě  písně  K.  Macana 
pro  ženský  sbor,  J.  Sukovy  novinky  ^Zavedený  ovčák*  a 
»Mať  moja«,  mužský  sbor  B.  Smetany  »Rolnická«,  Adolfa 
Piskáčka  »Král  Svedger«  na  slova  Jar.  Vrchlického,  ballada 

Ero  sola,  ženský  sbor  a  orchestr  a  »Slavnostní  kantáta*, 
omponovaná  k  odhalení  pomníku  Glinkova  M.  Balakirevem, 
pro  solo,  smíšený  sbor  a  orchestr.  Doprovod  na  varhany 
v  čísle  1.  ochotně  převzal  p.  prof.  Klička. 

*  Komitét  pro  zřízení  místností  Hlaholu 
v  Praze  bude  v  listopadu  t.  r.  pořádali  letošní  čtvrtý  před- 
náškový večer  (v  dvoraně  hlaholského  domu  na  Riegrově 
nábřeží);  přednášeti  bnde  sbormistr  »Hlaholu«  pan  Adolf 
Piskácek  a  sice  o  B.  Smetanovi  jako  skladateli  vokálním. 
Přednesena  bude  také  řada  ukázek  vokální  tvorby  mistrovy 
(opera,  sbor,  píseň  sólová). 

*  V  Pařížské  dvorní  opeře  měla  premiéru  nová  Mas- 
senetova  opera  »Ariadne«. 

*  Kníže  Monacký  zamýšlí  v  příštím  roce  s  ensemblem 
své  opery  poďniknouti  umělecké  tournée  do  Berlína.  Opera 
v  Monte  Carlu  těší  se  výborné  pověsti  a  vyšlo  odtamtud 
již  několik  oper,  které  tam  dávány  byly  pojorvé.  Ze  sklada- 
telů, kteří  tamní  opeře  prvé  provedení  svého  díla  svěřili, 
jest  uvésti  zvláště  Saint-Saěnse,  Masseneta  a  Leoncavalla. 

*  Karel  Burian  po  skvělých  výstupech  ve  Wiesba- 
denu  odejel  do  Newř-Yorku,  aby  tam  u  Conriedovy  »Metro- 
politan  Opera*  absolvoval  své  tříměsíční  engagement. 

*  Fibichova  ouvertura  »Noc  na  Karlštejně*  provedena 
byla  s  velikým  úspěchem  v  Mannheimu. 

*  Referáty  o  Národním  a  brněnském  divadle,  přineseme 
v  čísle  příštím. 

*  Hudebních  n  ástrojů  dodává  se  do  Ruska  z  Prahy 
samotné  ročně  za  K  90.000  —,  k  tomu  přistupuje  pak  nej- 


hlavnější  místo  odbytu  —  Králové  Hradec  s  plechovými  hu- 
debními nástroji,  a  severní  a  západní  Čechy  s  nástroji  stru- 
novými, takže  na  celkovém  vývozu  z  Rakousko-  Uherska, 
který  obnáší  ročně  750—900.000  K,  mají  Čechy  hlavní  podíl. 

*  Emile  Zola  o  moderní  zpěvohře.  (Do- 
končení.) Svrchu  jsem  pravil :  hudba  není  pro  sebe  od- 
loučena, halí  celý  děj,  splývá  a  sjednotí  se  s  osobami.  A  tu 
se  mi  zdá  nemožným,  že  by  děj  a  osoby  svůj  původ  mohly 
vzíti  jinde,  než  duše  a  život  jejich.  Jest  v  tom  cosi  tak  ne- 
rozlučného, organism  tak  těsně  ve  svých  jednotlivostech 
sloučený,  že  není  možno  jinak,  než  že  vše  musí  pocházeti 
od  jednoho  tvůrce.  Dva  otcové  pro  jediné  to  stvoření,  které 
nemá  míti  než  jedno  srdce  a  jednu  hlavu!  Tento  stav  věci 
překáží  mi  naprosto.  Snažil  jsem  se  přemluviti  Bruneaua, 
aby  byl  svým  vlastním  libretistou,  ten  však  z  přílišné  skrom- 
nosti rady  mé  neposlechl.  A  tak  má  se  věc  s  mnohým 
mladým  skladatelem.  Hudebníci  v  písemnictví  sebe  znalejší 
mají  strach  a  domnívají  se,  že  nemají  dosti  schopností 
k  sepsání  textu.  Chvějí  se  před  dvojí  tou  zodpovědností 
svého  díla,  myslí  i  nadále,  že  básník  jest  cosi  zvláštního 
a  hudebník  též.  A  proto  domnívá  se  i  Bruneau,  že  bez  nás 
se  neobejde.  Ale  obejde  se  bez  nás,  jakmile  bude  chtíti. 
Nemůže-li  pak  kdo  sám  si  báseň  sepsali,  zbývá  jediný  pro- 
středek, by  si  ji  hleděl  osvojiti,  proniknouti,  vžiti  se  v  ni, 
a  k  tomu  dopomůže  hudebníku  dorozumění  s  básníkem 
Jak  velice  mi  leží  na  srdci  osud  francouzské  zpěvohry!  Vy- 
vine-li  se  v  některém  umění  genius  despotický  a  všemocný 
jako  Wagner,  jest  jisto,  že  děsně  tísní  celou  generaci  ná- 
sledující. Pozorovali  jsme  cos  podobného  ve  vlastní  své 
poesii,  po  úmrtí  Viktora  Huga,  Lamartina,  Musseta;  zdá 
se,  jakoby  lyrism  napořád  byl  vyčerpán.  Naši  mladí  básníci 
mučí  se  zoufanlivě,  aby  sobě  vydobyli  nějaké  originality. 
Podobně  i  v  hudbě  směr  wagnerovský,  tak  logický,  úplný, 
všeobsažný,  ovládá  vše  způsobem  svrchovaným,  tak  že  krom 
něho  na  dlouhý  čas  nelze  se  nadíti,  že  by  možno  bylo  vy- 
tvořili co  nového.  Půda  jest  dobyta,  nevypučí  na  ní  než 
díla  duchem  mistrovým  oplodněná.  To  může  nás  spíše  zne- 
pokojovat!, ježto  Wagner,  (přijat  byv  konečně  v  náš  re- 
pertoir),  svými  operami  dobývá  si  stále  většího  počtu  před- 
stavení a  dá  se  očekávati,  že  poměr  ten  v  budoucnu  ještě 
vzroste.  Jeho  vliv  neustále  bude  vzrůstat,  stane  se  tyranem 
svrchovaným,  oblíbeným.  Ovšem,  že  boj  ten  není  snadný 
pro  naše  skladatele.  Bojím  se,  že  mnohý  z  nich  podlehne. 
Buď  jak  buď,  jest  to  situace,  která  zajisté  může  nahnati 
strachu  všem  umělcům,  kterým  záleží  na  vítězství  ducha 
národního  v  umění.  A  proto  od  té  doby,  co  můj  přítel 
Bruneau  mne  naučil  hudbu  milovati,  přemýšlím  někdy 
o  těchto  věcech.  Zanedbávati  Wagnera  bylo  by  dětinstvím. 
Celé  jeho  dílo  má  býti  přijato.  Jen  že  místo,  že  bychom  zů- 
stali při  něm  státi,  můžeme  jej  pokládali  za  východiště ;  pro 
naše  francouzské  hudebníky  jiného  rozluštění  otázky  není. 
Nic  není  nehybného,  vše  jde  ku  předu,  postupuje  a  po- 
kračuje. Nuž  myslím,  že  naše  zpěvohra  francouzská,  vy- 
cházejíc od  symfonie  orchestrální,  která  rozvíjí  situace  děje 
a  blíže  označuje  jednotlivé  osobnosti,  a  nepokládajíc  zpěv 
než  za  prostředek,  pomocí  jehož  myšlenku  a  cit  lze  vyjá- 
dřiti,  mohla  by  zvláště  vyniknouti  vášnivostí,  jarou  svěžestí, 
která  jest  znakem  našeho  národa.  Mám  na  mysli  drama 
více  lidské,  nepohybující  se  v  mlhách  mythologie  severu, 
nýbrž  odehrávající  se  mezi  námi,  nebohými  smrtelníky,  ve 
skutečnosti  našich  strastí  i  slastí.  Nejdu  snad  tak  daleko, 
abych  žádal  zpěvohru  ve  svrchníku  a  dělnické  bluse.  Nikoli! 
Stačilo  by  mi,  kdyby  na  místě  mátoh,  na  místě  abstrakcí 
z  různých  pověstí  pocházejících  byli  nám  předvedeni  tvorové 
živoucí,  těšící  se  z  naší  radosti,  trpící  s  našíni  utrpením. 
A  chtěl  bych  ještě,  aby  každé  takové  drama  zajímalo  samo 
sebou  jako  povídka  poutavá,  kterou  nám  kdo  vypráví. 
Chcete-li,  zahalte  ji  v  aksamit;  však  ať  jest  uvnitř  člověk, 
a  nechť  z  celého  díla  zaznívá  hluboký  výkřik  lidskosti.  Toť 
pravé  slovo.  Sním  o  tom,  aby  zpěvohra  byla  lidskou,  aniž 
by  proto  vylučovala  obrazotvornost,  aneb  osobní  zvláštnosti, 
tajeplný  ráz.  Celá  naše  povaha,  opakuji  znova,  leží  v  této 
chvějící  se  lidskosti,  jejíž  vášně,  bol  a  blaho  bych  si  přál 
míti  hudbou  ztlumočeny.  Hudebníci !  Dovedli-li  byste  se 
dotknouti  srdce  našeho  až  u  samého  pramene  pláče  a  smíchu, 
pak  by  sám  velikán  Wagner  zbledl  na  vysokém  podstavci 
svých  symbolů !  Jen  život,  všude  život,  až  i  v  samem  neko- 
nečnu zpěvu! 
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FiliálUa  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRAHA-ŽIŽKOV, 
stavitelé  var^Iiaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


PRÁVĚ  VYDÁN: 

^ojf.  "Říhovský 

PRAKTICKS 


preludií  ve  všech  dur  a  moll  tóninách. 
Cena  K  3-60. 


Nakladatel 

Mojmír  Urbánek  v  "Praze, 

Jungmannova  třída,  Hlávkův  palác. 


HOUSLE 


školni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
Ne]dokonale]ší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


místo  28  borun 

pouze 

1  kor.  80  hal. 


stoji  v  Edici  M>  U. 
právě  vydané 


14  nejoblíbenějších  salonních  skladeb  pro  klavír. 

OBSAH : 

1.  Ascher,  Croyez-moi.  Melodie. 

2.  ftschep,  t)anse  Andalouse.  Caprice. 

3.  3adarzewska,  Modlitba  panny. 

4.  Egghard,  Mon  "Bijou. 

5.  Egghard,  Emma.  Valše  élégante. 

6.  Favarger,  b'adieu.  Nocturno. 

7.  Kefterer,  "^alse  des  fleurs. 

8.  Hefterer,  21afá  rybka. 

9.  befébury  Wély,  Klášterní  zvonky. 

10.  Oesfen,  Sanice. 

11.  Oesfen,  ftipské  zvonky. 

12.  Tlichards,  V  cizině.  Romance. 

13.  "Richards,  Klášterní  kaple. 

14.  "^^oUenhaupf,  Feu  folleí. 


Skvostně  vázané 


K  3-80. 


Žádejte  všade  toto  album  z 
EOIOE  IVI.  XJ. 

:  Seznamy  zdarma.  == 


Hudební  závod  a  antiquariát 

nojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Jungmannova  fr.  14,  Jílávkijv  palác. 
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Uypsání  místa 

ředitele  kůru. 


v  malém  městysi  s  několika  přifařenými  obcemi,  v  němž 
v  letních  měsících  prodlévá  hojně  výletníků,  uprázdnilo  se 
místo  ředitele  kúru  spojené  s  ročním  platem  200  K  ze 
zádušní  pokladny,  200  K  z  mimořádné  soukromé  dotace  a 
z  příjmu  na  štole  asi  120  K  (celkem  520  K).  Kromě  toho 
možno  vyučováním  hudbě  a  zpěvu  získati  příjmy  vedlejší. 

O  místo  ucházeli  se  mohou  mladí,  přičinliví,  odborně 
vzdělaní  hudebníci. 

Bližší  informace  podá  referent  kondičního  odboru 
■řjednoty  českoslovanských  ředitelů  kůrů,  kapelníků,  varha- 
níků a  majitelů  hudebních  škol*  v  Praze. 

Za  jednotu: 
Boh.  Kalpar,  Ant.  K^řtnan, 


referent  kondičního  odboru 
v  Slaném. 


předseda, 
»Dvořákeum',  Praha— 11., 
Ječná  ulice  10. 


•-1^  »-Ť~*  ♦'t-a  •-'t-*  •--t--«  •-'t-^  &-^«  •  *  t-«  *-f~*  •^--«  •--f^  •-'t^  ©-t-*  •"-t--*  ^-^h-^ 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
roku  1804. 


c.  k.  dvoř. 

továrna  na  piana  a  pianina 

firmy 

flni  Petrof  v  Hradci  Králové. 

žádejte  illustr.  cenníky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  koncertním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  poí^ádek, 
přehled,  úspora  mista! 

Cena  za  kus : 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko^  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  III..  I\'ě  nic'<á  ulice  čís.  II. 


K  době  vánoční. 

Nejobh'benější  a  nejhledanější  jsou  církevní 
skladby  VOJTĚCHA  ŘÍHOVSKEHO: 

Missa  Pastoralis. 

Pro  smíšený  sbor  a  varhany  nebo  malý  orchestr. 
Part.  K  1-80,  hlasy  zpěvné  po  30  h,  hlasy  orch,  3  K. 

Česká  vánoční  mše. 

Pro  smíšený  sbor  a  varhany  nebo  malý  orchestr. 
Part.  K  150,  hlasy  zpěvu  po  24  hal.,  hlasy  orch  3  K. 

5  vánočních  zpévů. 


Pro  smíš.  sbor  a  varhany  nebo  malý  orch. 
Part.  2  K.   Hlasy  orch.  3  K.   Hlasy  zpěvné  po  40  h. 
OBSAH:  1.  Poslyšte  bratři  jen.  2.  V  sadě  se  rozvilo 
přeslíčné  kvítko.   3.  Nad  betlémským  chlévem. 
4.  S  nebe  se  snáší  andělé.   5.  Ježíšku  milostný, 
nebeské  dítko. 

"N^elký  sklad  církevní  literafury. 

Speciální  seznamy  zdarma. 

nOJnÍRřl  URBÁNKA 

hudební  závod  v  PRAZE,  Hlávkův  palác. 

V.  .  y 


■  B  B  B  ■  ■ 

PRÁVĚ  VYŠLO. 


n  B 


PRÁVĚ  VYŠLO. 


Valše  silhouette. 

Pro  housle  a  klavír. 

Op.  17.   K  2-40.        I        Op.  18.   K  3 -  . 

gitr  Provedeno  poprvé  s  bouřlivým  láspěchem 
při  „Frimlově  večeru"  v  anglickém  klubu. 

Seznamy  houslové  literatury  zdarma. 

Hudební  závod  Antikvariát 

nOJniRfl  UrbánKa  v  Praze. 


B  B 


B  n  fl 


B  B  B  B 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze 


hudební  listy. 


CiSLO  8. 


ROČNÍK  XXIX. 


V  PRAZE,  24.  LISTOPADU  1906. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ   REKTORYS.  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


ARTUŠ  REKTORYS: 

Pro  českou  hudbu. 

Vítěznou  vídeňskou  výpravou  Národního  divadla 
v  r.  1892  otevřela  se  české  hudbě  cesta  do  ciziny. 
Vídeň  dala  českému  umění  sankci  (sankce  Vídně  ve 
věcech  uměleckých  bohužel  dosud  u  nás  mnoho  platí), 
když  byla  umožnila,  že  jsme  mohli  ukázati,  jak  veliký 
kus  poctivé  a  úspěšné  práce  kulturní  leží  v  našem  umění 
hudebním  a  hlavních  jeho  representantech.  Význam 
vídeňských  úspěchů  pro  českou  hudbu  byl  dalekosáhlý. 
Především  Vídeň  sama  zatoužila  seznati  i  jiné  opery 
skladatelů,*)  kteří  v  onom  slavném  týdnu  červnovém 
na  Mezinárodní  hudební  a  divadelní  výstavě  byli  uve- 
deni, jednak  jiná  města,  upozorněna  jednohlasností 
příznivých  referátů  vídeňské  kritiky  a  jeho  vřelostí,  ba 
přímo  nadšením,  následovala  příkladu  jejího.  Nehledě 
k  tomu,  že  výprava  české  opery  do  Vídně  i  u  nás 
vyvolala  větší  porozumění  pro  díla  Smetanova  a  zjednala 
jim  všeobecného  uznání,  které  až  do  té  doby  stále 
nechtělo  se  dostaviti,  stala  se  z  velké  části  vlastně  pří- 
činou, že  z  vídeňské  scény  šel  duch  české  hudby 
dále  světem. 

Není  úkolem  těchto  řádků  sledovati  dále  tento 
postup  českého  umění  na  jeho  jednotlivých  zastávkách, 
na  místech,  kde  se  k  novým  rozletům  dále  chystal. 
Chci  zůstati  u  opery  vídeňské,  abych  ukázal,  jak  se 
chopila  dále  myšlenky  propagování  české  hudby  a  jak 
ji  přízní  svou  ;> velkomyslně*  dále  podporovala.  Z  oper 
Smetanových  dávány  tam  byly  » Prodaná  nevěsta*, 
»Hubička«,  »Tajemství«  a  »Dalibor«.  A  to  jest  vše, 
co  z  české  operní  tvorby  dostalo  se  na  repertoir  ví- 
deňské dvorní  opery,  nehledíme-li  k  nezdařenému 
pokusu  s  Dvořákovou  operou  » Šelma  sedlák*.  Avšak 
opery  tyto  nejsou  pevně  vkloubeny  v  repertoir,  nýbrž 
jen  velmi  zřídka  přejdou  scénu  vídeňskou,  mnohdy 
v  intervalech  kolikaletých.  Výjimečně  dávána  jest  častěji 
jen  » Prodaná  nevěsta «.  Způsob,  jímž  bylo  by  lze 
odpomoci  tomuto  nedostatku  a  otevřití  české  operní 

•)  česká  hudba  byla  tehdy  zastoupena  Smetanou,  Dvořákem  a  Fi- 
bichem. „Prodaná  nevěsta"  hrána  čtjřikrát,  „Dalibor"  dvakrát,  „Dimitrij" 
a  „Námluvy  Pelopovy"  jednou. 


tvorbě  prvý  umělecký  ústav  říše,  tak  aby  i  Smetana 
byl  na  něm  zjevem  častějším  i  ostatní  čeští  skladatelé 
aby  na  něm  byli  zastoupeni,  jest  podkladem  návrhu, 
který  uveřejnil  jsem  dne  17.  listopadu  ve  >'Venkově« 
pod  názvem  » České  zpěvohry  ve  vídenské  dvorní 
opeře«.  Tam  ukázal  jsem,  že  vídeňská  dvorní  opera 
nezaslouženě  nevšímá  si  české  tvorby  dramatické,  ač 
na  repertoiru  jejím  často  vyskytne  se  dílo,  které  nesnese 
srovnání  s  operami  Smetanovými,  Dvořákovými  a 
Fibichovými,  a  ač  v  dnešní  době  jest  skutečný  nedo- 
statek výrazných  děl  operních. 

Umělecké  Besedě,  jako  sdružení,  v  němž  jest  za- 
stoupen největší  počet  českého  hudebnictva,  doporučil 
jsem  vypracování  podání  intendantuře  dvorních  divadel 
ve  Vídni,  aby  prvý  umělecký  ústav  říše  bral  náležitý 
zřetel  k  našim  skladatelům  a  aby  díla  jich  nejen  v  re- 
pertoir svůj  přijal,  nýbrž  v  něm  i  udržoval.  Prvá 
žádost  týkala  by  se  Dvořáka  a  Fibicha,  z  jichž  oper 
dala  by  se  vybrati  díla,  která  by  zasluhovala  uvedení 
na  jeviště  dvorní  opery  (z  Dvořákových  oper:  » Dimi- 
trij*, »Čert  a  Káča«  a  »Rusalka«,  z  Fibichových  ;>Bouřec, 
»Hedy«  a  »Pád  Arkuna«),  při  čemž  nelze  vyloučiti 
ani  Smetanovu  » Libuši «  a  Fibichovu  » Šárku «,  pro  jich 
vysloveně  český  ráz  a  námět ;  druhá  pak  trvalého,  ob- 
časného umístění  oper  Smetanových  na  repertoiru 
vídeňském  již  provozovaných  a  nikoliv  v  jediné  pouze 
ukázce  a  v  intervalech  snad  několikaletých. 

V  návrhu  onom  poukázal  jsem,  že  dalo  by  se 
snad  těžiti  i  z  oné  nahodilé,  příznivé  okolnosti,  jíž 
jest  ohlašovaná  návštěva  panovníkova  v  Praze,  důvodem, 
že  český  král  nemohl  by  odmítnouti  žádost  přednesenou 
mu  spontánně  ze  řad  českého  hudebnictva,  aby  česká 
tvorba  operní  více  byla  respektována  na  scéně,  jejíž 
každoroční  budget  vykazující  statisíce  deficitu  muni- 
ficencí  Svou  udržuje  v  rovnováze. 

Nepochybuji,  že  návrh,  který  jde  za  cílem  nám 
svatým,  za  připravením  půdy  pro  díla,  jimiž  nejsilněji 
dosud  projevilo  se  české  umění  a  jimiž  čestně  obstáti 
může  před  celým  světem,  může  přinésti  žádoucí 
obrat  v  poměrech  dneška  a  bezpečně  může  urovnati 
dráhu  české  hudbě  tam,  kde  dávno  již  měla  býti  sil- 
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něji  pěstována  a  kde  dávno  již  neměla  býti  omezena 
na  jedinou  a  to  ještě  jen  velmi  vzácnou  ukázku  české 
opery.  Nemohu  jinak  končiti,  nežli  přáním,  aby  krok, 
k  němuž  dal  jsem  podnět,  setkal  se  s  plným  zdarem 
a  aby  z  něho  vzešel  trvalý  prospěch  české  operní 
tvorbě  dramatické. 

KAREL  HOFFMEISTER: 

Dvě  scénická  díla  V.  Rebikova. 

Před  prázdninami  pořádaný  večer  ze  skladeb  V.  Rebi- 
kova dal  nám  utvořit  si  představu  o  povaze  umění  tohoto 
novoruského  mistra.  Tenkráte  provedena  řada  skladeb  kla- 
vírních a  některá  čísla  zpěvní,  sólová  i  sborová.  Skrovné 
prostředky,  skromně  využité,  skromná  forma,  drobná,  úsečná, 
vyrůstající  bez  veškeré  polyfonie  pouze  z  melodie,  harmo- 
nickým, prostě  figurovaným  doprovodem  nesené,  poetické 
náměty,  názvy  skladeb  naznačené  —  všechno  to  byly  znaky 
umění  intimního  a  náladového.  A  mluvte  s  autorem  těch 
děl  o  jeho  umění,  vyloží  vám  své  krédo  a  své  umělecké 
snahy  v  podobném  smyslu.  »Chci  psát  hudbu  srdce.  Ta 
není  možná  v  širokých  formách,  předpokládajících  bohatou, 
kontrapunklickou,  tedy  přec  jen  částečně  rozumovou  práci«. 
»Nechci,  aby  kdo  poslechnutím  mého  díla  byl  nutkán  k  po- 
chvalnému potlesku.  Ale  těšil  bych  se,  kdyby  komu  poslech- 
nuvšímu je,  se  zarosily  oči.«  —  Za  to  pak,  co  si  odpírá  po 
stránce  formální  a  částečně  zvukové  —  spořit  zvukem  tak, 
jako  spořivý  jest  ve  formě  —  hledí  odškodnit  sebe  i  poslu- 
chače po  stránce  harmonické.  Zase  jeden  z  výroků,  celé 
jeho  nazírání  na  umění  charakterísujících :  '>Znám  německou 
hudbu  doj^odrobna.  Ale  hledím  ji  zapomenout.  Myslíle,  že 
je  možno  v  C-dur  napsat  něco  naprosto  původního?* 

Chce  být  původním,  chce  jím  být  samým  základem 
své  tvorby.  Opouští  náš  duální  systém,  naše  dur  a  moll  a 
z  něho  vyplývající  harmoniku  a  staví  umění  své  na  systém 
dosud  neobvyklý,  celotónový.  Harmonií  vybudovaných  na 
šestitónové  stupnici  c  d  e  fis  gis  ais  není  mnoho.  Utvořme 
na  každém  stupni  kvintakkord,  po  případě  jeho  patřičné 
převraty :  c  e  gis,  d  fis  ais,  tedy  dva  zvětšené,  fis  ais  c  tvrdě 
zmenšený,  po  případě  týž  gis  his  d,  pak  dvojzmenšený 
ais  c  e,  který  Rebikov  vylučuje  pro  jeho  enharmonickou 
shodu  s  naším  akkordem  sekundovým  b  c  e,  oá  dominantní 
septimové  harmonie  odvozeným  —  a  vyčerpali  jsme  možné 
trojzvuky.  A  rozšiřme  kterýkoliv  z  těchto  trojzvuků  septimou, 
ve  stupnici  celotónové  doškálnou,  a  obdržíme  další  řadu 
harmonií  septimových.  Nejobvyklejší  útvary  čtverozvukové, 
septimová  harmonie  dominantní,  malá,  zmenšená,  mollová 

—  všechny  tu  budou  chybět.  Nónová  harmonie  možná  bude 
na  stupni  druhém  (d  fis  ais  c  e)  &  čtvrtém  (fis  ais  c  e  gis) 

—  o  obvyklé  nónové  harmonii  dominantní  zas  ani  stopy. 
A  v  celku  ani  jediný  akkord  ve  smyslu  dnešní  harmonie 
konsonantní.  Modulace  postupuje  z  tóniny  —  smíme-li 
názvu  toho  zde  vůbec  užít  —  celotónové  na  jistém  tónu 
k  tónině  od  tónu  jiného  utvořené,  tudy  třeba :  ze  stupnice 
c  d  e  fis  gis  ais  přejdeme  do  melodie  a  harmonie,  vyplý- 
vajících ze  stupnice  d  e  fis  gis  ais  his  cisis.  Claude  Debussy 
docílil  užitím  systému  celotónového  v  některých  svých  sklad- 
bách zvláštního  dojmu.  Nechci  zde  přít  se  o  oprávněnost 
či  neoprávněnost  nového  takového  základu  celé  hudební 
produkce.  Veškero  umění  hudební  naň  pro  budoucnost  chtít 
ostavit,  by  bylo  pošetilostí.   Ale  smíme  odmítnout  díla, 


která  působí  nepopiratelnou  silou,  proto,  že  pro  základ  jich 
nemáme  dosud  theoretické  formule?  Smíme  popřít,  že  po- 
stavením nové,  třetí  stupnice  a  z  ní  vyplývajících  harmonií 
naše  hudební  soustava  není  pro  jisté  případy  obohacena? 

Na  scéně  Národního  divadla  uvádí  se  právě  autor  náš 
dílem  větším.  A  přec  uvidíme,  že  jeho  pohádka  »Vánoční 
stromek*,  na  slova  S.  Plaxina  složená,  jest  téhož  rázu, 
jak  vyznačil  jsem  jej  pro  ostatní  jeho  produkci  ve  drobných 
útvarech  platným. 

Neb  xVánoční  stromek*  je  právě  tak  kus  intimního, 
náladového  umění,  jako  zmíněné  skladby  klavírní  a  zpěvní. 
Dvě  zpívající  postavy  děje :  chudá  dívka  a  její  matka.  A  děj 
sám  tak  prostičký!  Pokusím  se,  vypravovat  jej  ve  větách 
tak  prostých,  jak  autor  vykládá  v  »konturách«  své  poetické 
pohádky. 

Chudá  dívka  žebrá.  A  jest  jí  zima,  má  hlad.  Jsou 
vánoce.  V  osvětlených  oknech  stojí  vánoční  stromek  a  zní 
z  nich  veselá  hudba.  A  dívka  vzpomíná  na  matičku  a  usíná. 

Zdá  se  jí,  že  je  v  paláci.  Tam  stojí  prostřed  síně  krásný 
vánoční  strom  a  princ  ji  uvede  na  trůn  a  hrají  jí  valčík,  a 
pidimužíci  a  paiiácové  a  čínské  loutky  jim  tančí  v  kratochvil. 
A  matička  se  jí  zjeví  a  vede  ji  po  schodech,  po  nichž  stou- 
pají andělé,  vzhůru,  do  nebe. 

Na  ulici  zatím  sněží  a  sněží.  Dívka  leží  pod  oknem 
zmrzlá.    A  v  okně  je  tma ;  stromek  zhasli.  Konec . .  . 

Myšlénky  hudební,  z  nichž  skladatel  vychází,  nejsou 
nijak  absolutního  rázu :  ani  v  metodice  ani  v  rythmu  příliš 
markantny  —  pouhé  vzdechy,  neb  zas  dumavé  fráze,  polo- 
hlasem v  polovědomí  se  zavřených  retů  splývající,  malují 
náladu  scény.  Smutek  zasněžené  odlehlé  ulice,  smutek 
opuštěné  dívky,  mrazem  umírající,  líčí  thema 


význačné  pro  harmonii  Rebikovu,  a  další  dvě  themata 
chromatické  povahy.  Druhé  z  nich  budiž  zde  uvedeno: 


bis 


Zjev  matčin  uveden  a  provázen  nadále  myšlénkou 


Ar 


i 


Přičtu-Ii  thema,  které  poprvé  se  ozve,  když  dívka  cítí 
se  tak  blaženou  ve  svém  snu: 
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vypočetl  jsem  as  nejpodstatnější  materiál,  jímž  skladatel 
maluje  vlastní  děj.  Jsou  to  pupeny,  z  nichž  rozkvétají  květy 
nálad  nesmírně  smutných,  neb  zas  tajemných,  velkých  a 
klidných  ve  mrazivé  ztrnulosti. 

Hlasy  zpěvní  vedeny  jsou  způsobem,  který  podobá  se 
deklamaci  a  není  jí.  Ci :  jest  zvláštním  způsobem  deklamace. 
Jest  recitací  primitivní  a  monotónní,  tónem,  jakým  rádi 
slýcháme  vypravovat  pohádky,  uspávavým  monologem,  jehož 
věty  splývají  volně,  tiše  a  smutně  jako  těžké  sněhové  vločky, 
deklamaci  neafektovanou  a  přec  od  přirozenosti  tak  vzdá- 
lenou, jakou  představoval  bych  si  mluvena  loutková  dramata 
Maěterlinckova :  Vetřelkyni,  Slepce,  O  sedmi  princeznách, 
Aglavénu  a  Selyssetu,  Peléa  a  Melissandu,  všechna  ta  díla 
kouzelného  básníka  z  mrtvých  Brugg. 

Není  tu  ani  ve  hlasech  ani  v  orchestru  širokého  proudu  ; 
leda  ke  konci  díla,  v  apotheose,  abych  užil  běžného  diva- 
delního výrazu,  rozvine  se  posledně  citovaný  motiv  poněkud 
šíře  ve  progressivních  postupech.  Jinak  hudba  krátkými 
frasemi  napovídající,  dávající  své  pokyny,  či  sotva  znatelně 
se  vlnící  v  šerém  snění.  Padá  na  vás,  obmyká  vás  jako 
zimní  mlha  —  až  vás  pronikne  její  chlad  a  smutek,  až  se 
v  něm  ztopíte  .  .  . 

A  to  bylo  as  cílem  skladatelovým.  — 

Zůstal  ovšem  při  tom,  že  šel  především  za  poetickým, 
náladovým  dojmem,  umělcem  reflektujícím,  uvažujícím  vše- 
stranně o  díle  svém.  Věděl,  že  bez  kontrastu  by  ty  mdlé, 
mlhavé  a  mrazivé  scény  na  divadle  zapadly.  Kontrastem 
jsou  mu  tedy  k  deklamovaným  partiím  náladovým  čísla 
instrumentální,  dějem  slušně  ve  svém  bytí  zdůvodněná.  Ráz 
jich  povědom  bude  každému,  kdo  přítomen  byl  zmíněnému 
skladatelovu  večeru  ve  dvoraně  »Centralu«.  Jest  tu  rozmilý 
klavírní  valčík  a  pak  tři  čísla  hudby  balletní.  Něco  nesmírně 
groteskního  je  ve  dřevěných  rythmech  pochodu  gnómů,  v  jeho 
ostinantních  kvartových  rázech  v  bassech,  co  zas  tanec 
paňácův  v  pitvorně  divých  skocích  se  zmítá  a  čínské  loutky 
v  komicky  ztrnulých  figurách  nad  bassovými  prodlevami  a 
divnými  harmoniemi  tančíce,  hlavami  potřásají.  Exotická 
hudba  k  obrazům,  jak  horečný  sen  je  vyvolal,  právě  výborně 
střižená.  A  jest  jí  právě  tolik,  kolik  vnímavost  vaše  as  snese. 

Neboť:  i  v  ekonomii  celého  dílka  jeví  se  p.  Rebikův 
takt.  Jde  co  nejkratší  cestou,  jest  co  nejstručnější.  Dnes 
dospěl  ve  svých  snahách,  být  ekonomickým,  stručným  a 
spořivým  ve  prostředcích,  bodu,  který  jest  krajnost'.  Jen 
tnimochodem:  pokouší  se  v  »konturách«  —  nadhodil  jsem 
prve  to  slovo  —  vypravovat  hudební  pohádky.  Poslední 
dílko  toho  druhu,  roztomilá  jinak  zkazka  o  princezně  a  králi 
žab  má  již  větičku,  [která  svojí  stručností  hudební  illustrace 
připomíná  mimoděk  Lamborgových  známých  humoristických 
programních  skladeb  —  třeba  onu  o  oase  a  velbloudech. 

V  poušti  stojí  palma.  A  vedle  ní  druhá  palma. 


A  mezi  nimi  zurčí  pramen  oasy         1$^—  atd 


Ale  jistě,  že  to  budou  i  nadále  jen  případy  ojedi 
nělé,  kde  reflexe  a  vtip  zahrají  umělci  taký  špatný  kousek. 

Příště  promluvím  o  díle,  kde  seriosností  názoru,  silou 
inspirace  a  dovedností  stanul  na  nejvyšším  as  svém  bodé. 
Bodem  tím  jest  .symbolie  *Thea«. 


DIVADLA.  =z:zz:=^^zzzz 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Provedení  m  Gluckovy  opery 
»Orfeus  a  Eurydika<í  pozdvihlo  Národní  divadlo  značné  svůj 
repertoir,  který  vždy  čas  od  času  ocitne  se  v  mrtvém  bodu 
a  potřebuje  vzpružení  a  prohloubení.  Dílo  Gluckovo  tak 
významné  v  dějinách  opery  hodí  se  k  tomu  znamenitě, 
zvláště  je-li  mu  věnována  taková  péče,  jakou  mu  poskytl 
chef  opery.  Gluckův  »Orfeus«  vypracován  jak  po  stránce 
orchestrové,  tak  i  sólové  detailně  a  lze-li  v  reprodukci  něco 
vytknouti,  jest  to  jen  zvolnění  tempa  měrou,  která  klidným 
svým  proudem  až  pěvcům  působila  obtíže.  Nejkrásněji  vy- 
praveno jednání  prvé  s  obětním  místem  na  pobřeží  a  hrobem 
Eurydikv,  jež  náladovostí  svou  působilo  skutečně  dojmem 
mohutným.  Režie  měla  by  však  toho  dbáti,  aby  sbor  na 
pokyn  Orfeův,  jenž  se  svým  bolem  nad  hrobem  věrné  družky 
své  chce  býti  sám,  rychleji  vzdaloval  se  se  scény  a  ne  teprve 
po  uplynutí  velmi  dlouhé  doby  od  jeho  vyzvání.  Družina 
Orfeova  musela  ho  přece  poslechnouti  na  slovo  a  ne  teprve 
tehdy,  až  se  jí  uráčilo.  Podsvětí  se  svými  příšerami  doznalo 
již  posudku  roztříštěného  a  nesouhlasného.  Dr.  Zdeněk 
Nejedlý  poukázal  na  př.,  že  podsvětí  ve  formě  křesťanského 
pekla  podáno  zcela  špatně,  s  nemožnými  v  antice  čerty  a 
kostlivci,  a  doporučuje,  aby  se  scéna  ta  celá  znovu  vypra- 
vila :  jdeť  o  fúrie,  ne  o  čerty,  o  podsvětí,  ne  o  peklo.  Elysium 
působilo  opět  krásným,  klidným  dojmem,  pohyby  ^blažených 
stínů«  měly  krásné,  ušlechtilé  linie.  Za  to  závěr  díla  pokazil 
celý  dojem  baletním  přímo  v  nejvšednějším  toho  slova  vý- 
razu arangementem  závěrečné  apotheosy  v  chrámě  Erótově, 
v  němž  šťastná  dvojice  Orfeus  a  Eurydika  s  Amorem  při- 
hlížejí k  slavnosti.  Jest  nepochopitelno,  jak  se  toto  zakončení 
v  této  úpravě  mohlo  vetříti  v  provedení,  jemuž  nelze  upříti 
umělecký  reliéf  a  slohovost. 

Ze  sólových  úloh  nejnamahavější  jest  partie  Orfeova. 
Slečna  Valoušková  jako  začátečnice  podala  výkon  úcty- 
hodný, byť  i  neměla  dosud  úplné  jistoty  v  ovládání  svého 
mohutného  orgánu,  a  byť  i  herecké  její  prostředky  nestačily 
na  part  tak  složitý.  Jest  pro  ni  již  čestným  uznáním,  že 
Národní  divadlo  při  nastudování  »Orfea<'  vůbec  s  ní  mohlo 
počítat!,  neboť  bez  ní  by  k  provedení  nebylo  mohlo  dojiti. 
Slečna  Slavíková  vystihla  postavu  Eurydičinu,  její  bol  a 
touhu  způsobem  výrazným  a  také  pěvecky  dostála  plně 
svému  úkolu,  ač  Gluck  se  svými  recitativy  pro  dnešní  gene- 
raci pěveckou  jest  oříškem  příliš  tvrdým.  SI.  Slavíková  náleží 
k  vážným  a  pilně  o  své  zdokonalení  se  snažícím  umělkyním, 
jakých  naše  opera  nutně  potřebuje.  V  úloze  Amorově  sHbně 
debutovala  sl.  Kamila  Ungrová,  žákyně  prof.  Adolfa 
Piskáčka,  výborného  to  učitele  zpěvu.  Má  čistý,  jásavý  a 
lehce  pohyblivý  orgán.  V  přednesu  jejím  nebylo  ani  stopy 
po  rozpačitosti  a  nejistotě,  jakou  zpravidla  stíženy  bývají 
debuty  pěvců  a  také  hra  její  byla  přirozená  a  neztrnula 
v  šablonu.  Zdravý  hudební  smysl  pěvkyně  projevil  se  ve 
správném  tlumočení  hudebního  obsahu  její  partie.  Pěvkyně 
měla  veliký  úspěch,  který  může  jí  býti  pro  budoucnost  nej- 
lepší  vzpruhou  k  dalšímu  pilnému  studiu. 
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Sboru  přidělen  v  »Orfeovi«  úkol  neveliký.  Zhostil  se 
ho  velmi  uspokojivě.  Bylo  patrno,  že  studoval  na  něm  čtyři 
měsíce  

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Po  Rusalce,  v  níž  byl 
nejcennějším  požitkem  dokonalý  výkon  paní  Svobodové 
v  titulní  úloze,  která  však,  pokud  celkového  dojmu  se  týče, 
jevila  patrné  stopy  buď  nedosti  připraveného  nebo  z  jiných 
příč'n  neurovnaného  představení,  následovaly  Hoffmannovy 
povídky,  jichž  provedení  uspokojilo.  Vedle  p.  Doubravského, 
jenž  čítá  Hoffmanna  ke  svým  nejpěknějším  výkonům,  vynikla 
tu  opět  pí.  Svobodová  svou  Antonií,  dále  sl.  Kašparová 
v  úloze  Olympie,  provedené  s  náležitou  lehkostí  a  pečlivým 
odstiňováním  a  p.  Pivoňka  v  trojí  úloze  zlého  ducha,  jenž 
hlavně  jako  dr.  Mirakel  vystihuje  démonický  ráz  úlo'iy  tak 
případně,  že  řadíme  provedení  její  p.  Pivoňkou  k  nejlepšíni, 
která  jsme  na  razných  jevištích  viděli.  Oiulliettn  zpívala  sl. 
Kalivodová,  letos  nově  angažovaný  člen  divadla.  Má  pří- 
jemný, ač  dosud  slabý  hlas,  který  v  úloze  kněžny  v  Rusalce 
dosti  nevynikl,  ale  za  jednoduššího  průvodu  v  Hoffmannových 
povídkách  pro  zmíněnou  úlohu  stačil. 

V  Pikové  dámě  ukázal  opět  p.  kapelník  Hrazdíra,  že 
dovede  přemoci  různé  překážky,  které  se  u  menších  divadel 
provedení  komplikovanějších  děl  v  cestu  staví.  Orchestr 
jevil  tu  patrně  žádoucí  zdisciphnovanost  a  provedl  úlohu 
svou  s  výsledkem  za  stávajících  poměrů  vůbec  možným. 
Také  sbory  po  většině  uspokojily,  v  obtížnějších  částech  nebylo 
však  dosud  docíleno  žádoucí  jistoty.  Heřman  p.  Doubravského 
vyznamenává  se  vedle  stránky  zpěvní,  s  plným  úspěchem 
provedené,  i  správným  pojetím  úlohy  po  stránce  herecké ; 
oJpovídá  více  postavě  Puškinově,  než  neurčitě  nakreslené 
postavě  libreta.  Dramatické  momenty  úlohy  Elisy  jsou  paní 
Svobodovou  náležitě  zdůrazněny  a  proto  působí  druhý  a 
předposlední  obraz  celou  silou ;  po  stránce  čistě  hudební 
provedena  byla  úloha  Elisy  bezvadně.  Úloha  Pavlíny  slušela 
sl.  Kašparové.  Hraběnku  představuje  pí.  Pivoňková,  snažíc 
se  nevybočiti  z  přípustných  mezí.  P.  Komárovu  dostalo  se 
hojné  pochvaly  za  krásně  předneseno.!  píseň  ]eleckého,  a 
přidělením  úlohy  Tomského  p.  Fejfarovi  získalo  provedení 
její  proti  dřívějšku  značně.  Platně  přispěl  ke  zdaru  celku 
p.  Pivoňka  v  úloze  Surina.  Úloha  vychovatelky  u  nás  ještě 
nikdy  správně  provedena  nebyla,  ač  se  na  věc  každého  roku 
upozorňuje ;  tentokrát  i  hlasatel  svým  hlasem  se  nezamlouval. 
Režie  uspokojovala.  — vs- 

KONCERTY. 

Pátý  symfonický  koncert  České  Filharmonie  dne 
4.  listopadu  pořádaný  vzpoměl  prvé  symfonie  Foerstrovy 
op.  9.  d-moU,  díla  prvého  rašení  jara  v  tvorbě  dnes  úplně 
již  vytříbeného  a  neobyčejně  jemnou  hudební  inteligencí  se 
vyznačujícího  skladatele.  Vliv  Dvořákův  blahodárně  se  vzná- 
šející v  počátku  dráhy  nad  tak  mnohým  zjevem  naší  sklada- 
telské  obce,  později  k  veliké  samostatnosti  se  dopracovav- 
ším, patrný  jest  i  na  díle  Foerstrově,  které  úzkostlivě  zacho- 
vávajíc formu  hudebním  obsahem  svým  ukazuje  již  k  bu- 
doucímu silnému  rozvoji  jeho  jemného  a  vždy  s  básnickým 
téměř  vkusem  ovládaného  talentu.  Saint-Saěnsova  »Suite 
algérienne*  op.  60,  jíž  koncert  zahájen,  jest  skladba  spíše 
líbivá,  na  uchvácení  obecenstva  vypočtená,  která  pracuje  jen 
takovými  prostředky,  jež  účin  uvedený  bezpečně  vyvolávají. 
Krásný  zvukový  dojem  díla  jest  předností,  za  níž  marně  se 
pachtí  mnohý  skladatel.  Francouzský  mistr  dociluje  ho  hravě, 


bez  námahy  a  přirozeně.  Dílo  právě  pro  svoji  přístupnost 
mělo  veliký  úspěch. 

Sólistou  koncertu  byl  houslista  p.  Alexander  Žu- 
kovskij,  který  již  před  tím  v  hudebním  večírku  Umělecké 
Besedy  dobře  se  uvedl.  Jest  to  velmi  vyspělý  virtuos,  u  něhož 
všechny  složky  zdařilého  výkonu  jsou  vyrovnány.  Technická 
jeho  dovednost  nevystupuje  na  úkor  obsahového  procítění 
skladby.  Malý  lapsus  v  prvé  větě  Čajkovského  houslo- 
vého koncertu  op.  35.  D-dur  lze  asi  přičísti  pochopitelnému 
rozechvění.  Výrazně  předneseno  bylo  zvláště  Andante  s  plným^ 
při  tom  však  měkce  lahodným  tónem.  Také  u  dirigentského 
pultu  byl  tentokráte  host,  bývalý  kapelník  opery  plzeňské 
a  skladatel  p.  Ant.  V.  Horák.  Jest  plně  schválili,  že  dána 
možnost,  aby  taktovky  mohl  se  chopiti  i  host.  Česká  Fil- 
harmonie má  povinnosti  nejen  k  českým  skladatelům,  nýbrž 
i  k  českým  umělcům  výkonným,  zvláště  chce-li  se  zasloužit! 

0  dirigentský  dorost.  Pan  Horák  při  provedení  pořadu  ne- 
upadl v  rozpaky,  jednotlivé  skladby  slušně  vypracoval  a 
ukázal,  že  není  u  pultu  poprvé. 

Šestý  koncert  Českého  spolku  pro  komorní 
hudbu  dne  8.  listopadu  oživil  zase  jednou  Fibicha  jako 
skladatele  komorní  hudby  provedením  jeho  prvého  kvarteta 
op.  8.  G-dur.  O  vzniku  tohoto  jediného  smyčcového  kvarteta 
Fibichova  uvádí  Dr.  Zdeněk  Nejedlý,  že  spadá  do  doby, 
v  níž  28letý  skladatel  přestál  těžkou  nemoc;  v  rekonvales- 
cenci,  kdy  nemohl  ještě  pustiti  se  do  velké  práce  a  kdy 
přece  právě  vracející  se  zdraví  a  tím  i  radost  života  přímo 
volala  po  zajásání  hudbou,  složil  tento  kvartet,  průhledný 
čistý,  radostný,  bez  velkých  rozmachů,  Fibicha  tak  charakte- 
risujících,  krásný  tou  dětinskou  radostí,  jíž  se  dovedl  Fibich 
tak  těšiti  ze  života.  Jen  kdo  má  na  mysli  tento  vznik  kvar- 
teta, porozumí  jeho  zvláštní  čisté  kráse.  České  kvarteto  před- 
vedlo v  přednesu  krásu  tu  v  nejvyšší  její  čistotě.  Rovněž 

1  Beethovenův  třetí  kvartet  Razumovský  op.  59.  sehrálo 
mistrovsky.  Nový  violista  jeho  úplně  se  již  vžil  v  rámec 
celkového  jeho  podání  a  uplatňuje  se,  jako  by  v  něm  pů- 
sobil již  leía. 

Hostem  koncertu  byla  známá  pěvkyně  Marce  11a 
Pregi  z  Paříže,  akvisice  jistě  nákladná,  ale  za  to  koncertní 
pěvkyně  prvého  řádu.  Nemá  veliký  hlas,  ale  co  z  něho  do- 
vede vykouzlili,  působí  vše  pravým  umělecky  vybroušeným 
půvabem.  Specialitou  její  jest  úchvatné  piano  a  ušlechtilá 
linie,  v  níž  zaokrouhluje  melodickou  frási.  Volba  programu 
jejího  byla  nejvýš  zajímavá  ve  starých  áriích  francouzských 
a  v  nových  bretoňských  písních  lidových.  Pro  publikum,  které 
tvoří  kmen  členstva  koncertů  Českého  komorního  spolku, 
bylo  získání  proslavené  pěvkyně  vítanou  příležitostí,  že  mohlo 
koncertního  večera  v  plném  počtu  se  súčastnili.  Kdyby  vy- 
stupoval český  umělec,  neb  kdyby  dáváno  bylo  nové  české 
dílo,  af  mladého  komponisty  neb  slavného  již  skladatele, 
zely  by  řady  jeho  křesel  prázdnotou  ....  Smutný  to  věru 
úkaz! 

Z  UMĚLECKÉ  BESEDY.  ZUZHZ 

Hudební  odbor  Um.  Besedy  konal  dne  21.  t.  in.  svoji 
výroční  valnou  hromadu  Všechny  zprávy  funkcionářů  bylv 
schváleny  a  funkcionářům  vysloveny  díky.  Na  místě  od- 
stupujících členů  výboru  pp.  Trnečka,  Kaána,  Buška  a  Svoj- 
sika,  zvole  li  pp.  Trneček,  Piskáček,  Bušek  a  Má  ek.  Letošní 
valná  hromada  hudebního  odboru  U.  B.  stala  se  paměti- 
hodnou tím,  že  v  ní  bylo  usneseno,  aby  mistr  Otakar  Sev- 
I  čík  jmenován  byl  čestným  členem  Um.  Besedy.  Návrh  po-^ 


6Q 


dal  p.  archivář  J.  Málek,  obšírně  jej  odůvodniv.  Nejvyšší 
toto  vyznamenání,  jež  propůjčili  múze  U.  B.  hudebníku  za 
jeho  vynikající  zásluhy,  má  býti  dle  slov  navrhovatelových 
dostiučměním  prof.  Ševčíkovi,  vynikajícímu  paedagogu  nr^ 
h  uslové,  za  osobní  nájezdy  německé  žurnalistiky  pražské. 
Jmenování  Ševčíkovo  čestným  členem,  má  býti  i  důrazným 
obhájením  jeho  se  strany  hudebnictva  českého,  seskupeného 
v  Um.  Besedě,  když  veřejnost  mlčky  strpěla,  aby  vynikající 
člen  pražské  konservatoře,  jehož  jméno  v  análech  českého 
uměni  znamená  jednu  z  nejslavnějších  epoch,  byl  soustavně 
nepřátelským  tiskem  tupen  a  snižován.  Návrh  p,  archiváře 
iVVálka  byl  jednohlasně  přjjat.  Neméně  potěšujícím  zjevem 
byla  debata  o  koncertech  Č.  Filharmonie,  pokud  ony  vyho- 
vují intencím  bývalých  populárních  koncertů  U.  B.,  z  jichž 
fondu  se  jim  dostává  roční  subvence  ve  značné  výši.  Roz- 
hovor zahájil  sbormistr  tHlahoIu*  p.  Ad.  Piskáček,  jenž  s  dů- 
razem hájil  pravomoc  hudebního  odboru  ve  volbě  pořadu 
koncertů  U.  Besedě  výborem  C.  Filharmonie  zajištěných, 
ale  —  bohužel  —  nedodržených.  Debata  přinesla  tolik  za- 

Iímavého  a  důležitého,  že  nebylo  možno  obsáhlost  látky  pro- 
)rati  ve  schůzi  minulé  a  usneseno  tudíž,  aby  v  rokování 
o  témž  předmětu  bylo  pokračováno  i  na  schůzi  příští. 

Veřejnému  vyzvání  hudebního  odboru  Um.  Besedy, 
aby  mladší  generace  ujala  se  činné  práce  ve  výboru,  stává 
se  zvolna  zadost.  Uměleckou  Besedou  zavanul  svěží  duch, 
jenž  bohdá  bude  jejímu  ideovému  poslání  k  svrchovanému 
prospěchu. 

JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Ve  Vinoři,  v  okr.  karlínském  (dle  zprávy  ve  »Školském 
Obzoru*  uvedené)  zemřel  ředitel  kůru,  kteréž  místo  zastával 
po  dlouhá  léta  tamnější  řídící  učitel.  Občanstvo  prostřed- 
nictvím svých  zástupců  v  místní  školní  radě  vyslovilo  se, 
aby  místo  na  příště  bylo,  jako  samostatné  systemisováno. 
Patron  kostela,  Ot.  hrabě  Černín  přiklonil  se  k  témuž  náhledu 
a  ponechal  konečné  rozhodnutí  vikáři  dp.  P.  Bejvlovi.  Služné 
obnáší  400  K  z  patronátního  úřadu  a  štola  500  K.  Jsouť 
sem  přijařeny  obce :  Vinoř,  Satalice,  Kbely,  Radonice,  Před- 
letice,  Ctěnice,  Podolánka,  Kostonilátky,  čítající  téměř  10.000 
duší.  Redakce  >Školského  Obzoru«  sama  ve  svém  listě 
upozorňuje  »Jednotu«  naši  na  okamžité  zakročení  ve  věci 
te,  aby  místo  uchováno  bylo  pro  varhaníka  z  povolání.  — 
Obec  smíchovská  vyhověla  žádosti  kol.  K.  Douši  za  pří- 
spěvek ku  vydržování  varhaníka.  Jak  známo,  na  Smíchově 
az  dosud  samostatného  varhaníka  nebylo.  Nynější  usnesení 
sL  rady  městské  opravňuje  k  naději,  že  v  dohledné  době  se 
tak  stane. 

KONCERTNÍ  RUCH.  ZZZZZZZIZ 

Brno.  III.  řádný  koncert  filharmonického  spolku  » Be- 
seda brněnská*,  dne  4.  listopadu,  za  účasti  Ševčíková  kvar- 
teta. Pořad:  Dvořák:  Smyčcový  kvartet  As-dur  op.  105.  No- 
vák: II.  smyčcový  kvartet  op.  35  (po  prvé).  Grieg:  Smyč- 
cový kvartet  z  g-moll  op.  27. 

Černikovice.  Zpěvácký  spolek  ^Smetana",  pořádal 
11.  t.  m.  večírek  s  tímto  pořadem:  Straka*:  Pak  vzpomínej ! 
Mužský  sbor.  Čajkovskij :  Ranní  červánky  (ženský  dvojzpěv 
s  prův.  klavíru.)  Bendi:  Večernice.  Smíš.  sbor.  K.  Pospíšil: 
Opustila  mne  dívčina.  (Mužský  sbor.)  Friml  :  Ukolébavka. 
Chci  tě  míti.  Sólové  písně  (sl.  H.  Křižanová).  Neumann: 
Není  to  sen.  Smíšený  sbor. 

|iopice.  Cecilská  zábava  hudebního  spolku  >Dalibor« 
v  Hořicích,  dne  25.  listopadu.  Spoluúčinkují :  Pan  Frant. 
Kolář,  poštovní  assistent  z  Pardubic,  pan  Josef  Braun,  sta- 
niční dozorce  z  Kutné  Hoty  a  zpěv.  spolky  »Ratibor«  a 
sVesna*.  Pořad:  Hartl:  Karel  Havlíček.  Dvořák:  Slovaqská 
rhapsodieč.  1.  (Dalibor).  Celanský:  Chudobka,  Ovčák,  Učet 
(p.  Fr.  Kolář,  U  piana  p.  C.  Pilař.).  Weber:  Grand  duo 
koncert,  pro  klarinet  a  6iano  (p.  Josef  Braun  a  p.  MUDr. 
V^  Zedníček).  Bendi:  Z  českého  lidu  (sl.  A.  Pazourková, 
sl,  M.  Benešová,  p.  B.  Maixner  a  p.  Fr.  Kolář,  —  Vesna, 


Ratiboř,  Dalibor).  Mendelssohn :  Smyčcový  kvartet  Es-dur 
p.  Jaroslav  Brouček,  p.  Vlad.  Viták,  p.  Petr  Graii  a  p.  Frant. 
Kňourek).  Malát:  »Mám  tě  rád",  rriml :  iPojď,  o  pojď; 
(p.  Fr.  Kolář.  U  piana  p.  Č  Pilař)  Malát:  Slavnostní  po- 
qjiod,  Šmíd:  Národ  sobě,  Bradáč:  španělský  tanec  (Dalibor). 
Č.  5,  řídil  sbormistr  Ratibora  p.  Č.  Pilař;  č.  1.,  2.,  8.,  9.  a 
10.  ředitel  ^Dalibora*  p.  Petr  Grau. 

Král.  Vinohrady,  Koncertní  večer  Družstva  pro  zří- 
zení tělocvičny  >Sokolu«^na  Král.  Vinohradech,  dne  20.  li- 
stopadu. (VI.  jour-fixe.)  Ůčink. :  dram.  umělkyně  slč.  Hana 
Hlaváčková,  člen  Lit.  /áb.  spolku  -Kroužek  Klicperův*  na 
Král.  Vinohradech,  operní  pěvec  pan  Leon  Geiller,  klavírní 
virtuos  pan  Jan  Heřman,  virtuos  na  housle  pan  Hugo  Ku- 
čera, konc.  pěvkyně :  pí.  Arnoštka  Doušová,  slč.  Miroslava 
Bečková,  slč.  Luča  Klímová,  slč.  Mařenka  Kubrová,  slč.  Olga 
Ptáková  a  dámský  sbor  pěvecké  školy  slč.  Maruše  Langové 
v  Praze.  —  Klavírní  doprovod  převzali  virtuosové  pp.  Jan 
Heřman  a  Rudolf  Lebl.  Pořad:  Grieg:  >Před  branou  kláš- 
terní* (Sopránové  sólo  slč.  O.  Ptáková,  altové  sólo  slč.  M. 
Bečkova).  Leoncavallo:  Píseň  Cania  z  opery  'Komedianti^ 
(p.  L.  GeitlerJ.  Herites :  ^Zvony,  zvonky  a  zvonečky*  (slč. 
Hana  Hlaváčkova).  Fibich:  Polski  mazurek,  Suk:  Humo- 
reska (p.  J.  Heřman).  Písně  (p.  L  Geitler).  Prume:  Thema 
s  variacemi  (pp.  H.  Kučera  a  R.  LebJ).  Smetana :  Modlitba 
dívek  z  1.  jedn.  opery  »Braniboři  v  Čechách-..  Ženský  čtyř- 
hlasý  sbor  (sola:  paní  A.  Doušová,  slč.  L.  Klímová  a  slč. 
M.  Kubrová). 

Kufná  Jfora.  Cecilská  zábava  zpěv.  spolku  »Tyl*  dne 
25.  listopadu  za  spoluúčinkování  pí.  L.  Weidenhofferové, 
sl.  L.  Koníčkové  a  p.  Mg.  J.  Podubeckého.  Pořad:  Vendler: 
»Vše  na  světě  teď  usnulo*,  »Oči  Tvoje«,  »Hle  na  sta  písní 
z  lesu  letí*  (ženské  sbory).  Dvořák:  »Ach  není  tu  .  .*, 
»U  potoka*.  Mačenka :  »Na  rozloučenou*.  Pivoda:  ^Rozma- 
rinka*  (mužský  sbor).  Zich:  Chodské  písně:  »Chodila  má 
milá*,  sObžinková  scéna*  (smíšená  sbor).  Po  vyčerpání 
pořadu  volná  zábava  při  hudbě,  řízením  p.  kapelníka  Ant. 
Lázničky. 

Nový  Bj^džov.  Koncert  zpěváckého  spolku  »Lubor- 
Ludišev  v  Novém  Bydžově,  dne  22.  listopadu.  Pořad :  Jere- 
miáš: Český  sedlák,  mužský  sbor  s  průvodem  piana.  Moni- 
uszko:  Arie  z  opery  »Halka«,  Kakor  dih  na  cvetju  mladém, 
Zarko  crno  oko  tvoje  (sl.  Jarmila  Gerbičova).  Neumann: 
Jarní  noc.  Není  to  sen  (smíšený  sbor).  Friml :  Liché  sliby, 
Dvořák:  Ej,  mám  já  koňa  (sl.  Jarmila  Gerbičova).  Knittí: 
Jarní,  Nedbal :  Dudák  (sl.  Jarmila  Gerbičova). 

■Pchery-Jíumny.  Koncert  pěv.  hud.  spolku  »Smetana«, 
dne  18.  listopadu,  za  spoluúčinkování  sl.  Bělinky  Vlkové,  sl. 
Libušky  Vlkové,  a  p.  Jaroslava  Soukupa.  Pořad :  K.  Bendi : 
»Slavnostní  sbor*  (pěvecký  spolgk  »Smetana*).  B.  Smetana: 
Arie  z  »Prodané  nevěsty*,  F.  Škach :  »Proč*  (sl.  Bělinka 
Vlková,  u  klavíru  sl.  Libušíca  Vlková).  Ch.  Beriot:  Op.  100. 
»Scene  de  Ballett  (na  housle  přednesl  p.  J.  Soukup,  u  kla- 
víru p.  J.  HpřejšíX- J,  Hořejším  »Ciganovy  housle*,  melodram 
(p.  Fr.  A.  Štucbart,  u  klavíru  p.  J.  Hořejší).  J.  Malát :  »Mám 
Tě  rád«,  A.  L.  Vymetal :  »Ne,  Ty  to  nepovíš  <  (sl.  B.  Vlková,  sl. 
Libuška  Vlkova).  M.  Hauser:  Op.  43.  ^Uherská  rhapsodie*, 
J.  Nešvera:  »Ukolébavka«  (p.  J.  Soukup,  y  kla.íru  p.  J.  Ho- 
řejší). L.  Amat:  »Ztracená  stráž*  (p.  Fr.  Štucbart,  u  klavíru 
p.  J.  Hořejší).  J.  Paukner:  >0,  byl  to  krásný,  zlatý  sen  , 
J.  Novotný:  »Libické  písně*  (pěvecký  spol.  »Smetana«). 

"Praha.  Dvořákeum,  soukr.  učeliště  hudby  a  zpěvu 
(řed._  A.  Heřman)  mělo  dne  17.  t.  m.  prvý  svůj  večírek, 
jehož  program  i  provedení  poskytly  velice  pěkný  obraz  směru, 
jakým  béře  se  výchova  žactva  ústavu  tohoto.  Program  ob- 
sahoval 16  čísel  vesměs  ensemblových  z  literatury  klavírní, 
houslové  i  zpěvní  (operní).  Z  klavírních  skladeb  nejzajíma- 
vější  bylo  Dusíkovo  duo  pro  2  klavíry  a  2  lesní  rohy  (formy 
sonátové),  jež  svým  ryzím,  klassick)'m  stylem  hodilo  by  se 
i  na  program  koncertní  (zejména  koncertů  historických). 
Provedení  sl.  Vápenkovou  a  Tatouškovou  bylo  velice  zdařilé, 
souhra  přesná.  Rovněž  i  Mozartova  sonáta  D-dur  (I.  věta) 
pro  2  klavíry  provedena  zdařile,  ač  ne  v  souhře  úplně  bez- 
vadně. Za  to  právě  skladby  8  ruční  na  2  klavíry,  vyžadující 
souhry,  provedeny  dokonale  a  rythmicky  přesně.  Oddělení 
sborového  zpěvu  (10  dívek)  líbilo  se  čistotou  intonace  a 
lehkým  umírněným  nasazováním  tónu.  Ze  sólistů  vynikla 
především  sl.  Tatoušková,  jež  nalézá  se  již  na  pěkně  výši 


70 


vyrovnané  hlasové  techniky  a  všecky  značné  požadavky  tech- 
nické i  hlasové  dueta  tohoto  vítězně  překonala.  —  Partner 
její  P.  Milfait,  niá  pěkný  materiál  (bass  buffo)  i  temperament, 
leč  potřebuje  ještě  přísného  cviku.  Z  dalších  má  sl.  Helm- 
hackerová,  jadrný  hlas,  zdravý,  ovšem  ještě  ne  úplně  vyrov- 
naný, p.  Sekyrka  (baryton)  měkký,  vyrovnaný  tón.  JVlysliveč- 
kovo  náladové  Notlurno  zazpíváno  vzorně.  V  závěrečném 
sboru  >Kominíček<',  od  Bendla,  ukázal  p.  Skřivan  pěkný  a 
sytý  svůj  tón.  Z  houslistů  na  prvém  místě  jmenovali  sluší 
nadějného  p.  Klimeše,  jenž  známou  legendu  Wieniawského 
přednesl  způsobem,  který  snese  přísnějšího  měřítka,  a  p. 
Kordu,  jenž  projevil  vytříbený  hudební  smysl  a  slušnou 
techniku.  Také  klav.  průvod  sl.  Vápenkovy  byl  velice  přesný. 
Z  předvedených  ukázek  a  jich^  provedení  lze  konstatovali, 
že  výchova  žactva  děje  se  způsobem  korrektním  nejen  po 
stránce  technické,  ale  i  na  což  hlavně  důraz  po  stránce  hu- 
dební; zvláště  přesnost  a  jistota  rythmická  všech  výkonů  byla 
dokonalá. 

Příbram.  Mimořádný  koncert  »Lumíra  a  Dobromily* 
v  Příbrami  dne  3.  listopadu  ze  skladeb  Vítězslava  Nováka 
za  spoluúčinkování  sl.  Zenči  Šimkovy  z  Kutné  Hory,  pp. 
P.  Maxm.  Biedermanna  a  Jana  Němečka,  c.  k.  vrchního 
horního  pokladníka  v  Příbrami.  Pořad :  »Žežuiička»,  »Koníčky<t, 
sVelét  sokol,  sivý  pták«,  i>Jedú  chlapci  jedú«  (ženský  sbor 
jednohlasem.  U  klavíru  p.  Dr.  Josef  Theurer,  čestný  člen 
spolku).    »Zakletá  dcera*  (pp.  P.  Maxm.  Biedermann  a  Dr. 

Josef  Theurer).  Ze  »Slovácké  suity* :  »Mezi  dětmi«,  »Zami- 
ovaní*,  »V  hospodě*  (p.  Dr.  Josef  Theurer),  »Vánoční  uko- 
lébavka*, »Podzimní*.  Klavírní  kvartety  (p.  Dr.  J.  Theurer, 
slč.  Z.  Šimková,  p.  J.  Němeček  a  p.  V.  Šebesta).  »Neščasná 
vojna*  (pp.  P.  Max.  Biedermann  a  Dr.  Josef  Theurer).  Sbory 
řídil:  č.  1.  a  6.  sbormistr  p.  H.  Svoboda,  č.  2.  a  4.  sbormistr 
pan  B.  Soukup. 

Smíchov.  Koncertní  večer  hudebního  ústavu  J.  Buška, 
dne  18.  t.  m.  pořádaný,  měl  na  pořadu  mimo  jiný  Rozkoš- 
nýho  »2  novellety*  pro  smyčc.  kvintet,  jež  pečlivě  byvše 
provedeny  pp.  Fafkem,  Horném,  Kimlou,  Kejhou  a  Pirnerem, 
těšily  se  velkému  úspěchu.  Značnou  vyspělost  technickou 
i  porozumění  pro  přednes  projevili  chovanci :  Kubín,  Havrda, 
Brůha,  Zbuzek,  sl.  Hašková  a  Skyrová.  Jako  host  účinkoval 
y.  Qu^drát  i  těšil  se  zasloužené  pochvale. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   IZZ 

*  Ve  středeční  valné  hromadě  hudebního  odboru  Umě- 
lecké Besedy  podal , archivář  spolku  p.  Josef  Málek  návrh, 
aby  prof.  Otakar, Ševčík  jmenován  byl  čestným  členem 
Umělecké  Besedy.  Cín  ten  má  býti  satisfakcí  za  bezpříkladný 
útok  na  uměleckou  čest  slavného  učitele  hry  houslové,  se 
strany  Dr.  Richarda  Batky  a  jiných  nízkých  živlů.  Návrh  p. 
archiváře  přijat  byl  valnou  hromadou  Umělecké  Besedy  jed- 
nohlasně. 

*  O  důležitosti  samostatné  scény  vinohrad- 
ské pojednáno  bylo  v  pátek  na  manifestační  schůzi,  kterou 

gořádaly  spolek  » Akademikové  vinohradští*  s  » Uměleckou 
esedou*,  Spolkem  spisovatelů-beletristů  »Máj*,  »Kruhem 
českých  spisovatelů*,  »Polilickým  občanským  klubem  na 
Král.  Vinohrade(;Ji*,  »Hlaholem  vinohradským*,  ^Kroužkem 
Klicperovým*,  »Remeslnicko-živnostenskou  Besedou*,  Uči- 
telskou jednotou  »Komenský*,  vinohradským  odborem  »Ná- 
rodní  jednoty  pošumavské*,  »Spolkem  soukromých  úředníků*, 
»Jednotou  českých  střelců*,  Národně-vzděl.  Besedou  »Ko- 
menský*  na  Král.  Vinohradech,  > Klubem  přátel  dělnictva* 
ald.  v  ^Národním  domě*  na  Král.  Vinohradech.  Z  celého 
průběhu  schůze  byl  zřejmý  jediný  požadavek:  aby  nové  di- 
vadlo Vinohradské  bylo  samostatným  uměleckým  ústavem 
a  úplně  nedvislým. 

*  Kubelikův  koncert  ve  Vídni  měl  sensační  úspěch. 
Již  mnoho  neděl  před  koncertem  byl  sál  úplně  vyprodán  a 
ovace,  které  mladému  českému  mistru  byly  připraveny,  hra- 
ničí s  enthusiasmem,  [ehož  ani  ve  Vídni  nebylo  pamětníků. 
Kubelík  po  tomto  skvělém  výsledku  bude  pořádali  ve  Vídni 
ještě  druhý  koncert  v  lednu  příštího  roku,  bezprostředně  po 
8vém  třetím  koncertu  v  Praze. 

*  Emma  Destinno  va-Kittlo  vá,  host  čtvrtého  abo- 
nentního koncertu  České  jednotv  pro  hudbu  orchestrální, 
jejž  řiditi  bude  Ludvík  Vítězslav  Čeíanský,  sklidila  nové  va- 


vříny na  své  úspěchy  bohaté  dráze  operní  i  koncertní  pěv 
kyně  ve  Frankfurtu  n.  Mohanem,  kde  zpívala  Santuzzu  v  Mas- 
cagniho  opeře  »Cavalleria  rusticana*,  Neddu  v  Leoncaval- 
lových  > Komediantech*  a  Alžbětu  ve  Wagnerové  >Tann- 

háusru*^ 

*  Čtvrtá  pěvecká  beseda  ^Ústřední  jednoty  zpěv.  spolků 
českoslovanských  v  Praze*  odložena  byla  na  neděli  25.  t.  m. 
na  VzS.  hod.  večer  opět  do  » Hlaholského  domu*.  Na 
programu:  přednáška  skladatele,  sbormistra  »Hlaholut  p. 
Adolfa  Piskáčka  »0  Karlu  Bendlovi*,  zpěvy  sborové, 
sólové  a  porada  o  oslavách  Bendlových  v  roce  1907. 

*»Pěvecké  sdružení  učitelů  moravských*, 
jež  dobylo  si  největšího  uznání  i  za  hranicemi,  má  býti  upev- 
něno a  trvání  jeho  zabezpečeno.  Za  tím  účelem  podniká  ft 
na  Moravě  akce,  jíž  se  ujali  starosta  města  Kyjova  p.  dr.  S. 
Joklík  a  starosta  města  Holešova  p.  Frant.  Houk.  V  provo- 
lání, jež  vydáno  ke  všem  českým  zastupitelstvím,  poukazuje 
se  k  tomu,  že  tato  moravská  filharmonie  koná  kulturní  své 
poslání  s  obětavostí  a  sebezapřením  bezpříkladným,  ač  fi- 
nanční oběti  překročují  již  zdatnost  jednotlivců  a  proto  nutno, 
aby  celá  Morava  přispěla  k  zachování  a  upevnění  tohoto 
uměleckého  sdružení.  Sebe  menší  příspěvek  k  tomu  účelu 
bude  vítán  a  proto  vyzývají  se  obce  a  města,  aby  v  nejbliž- 
ších  schůzích  obecního  výboru  daly  na  pořad  jednání  o  po- 
skytnutí každoroční  podpory  pro  udržení  tohoto  podniku. 

*  Tenorista  C  a  r  u  s  o,  který  tak  rychle  se  vypracoval 
k  slávě  světové,  a  jehož  osudy  na  př.  při  zemětřesení  v  San 
Franciscu,  kde  pěvec  zachránil  téměř  jen  holý  život,  vzbu- 
dily pozornost  a  inleres  všeho  divadelního  obecenstva,  jemuž 
výkony  pěvcovy  byly  známy,  zažil  v  nedávných  dnech  nanovo 
dobrodružství,  o  němž  zpráva  prošla  již  všemi  listy.  Byl 
totiž  v  New-Yorku  zatčen  na  udání  nějaké  dámy,  jež  ho 
obvinila,  že  ji  urazil.  Snad  přišel  tehdy  pěvec,  zvyklý  vítě- 
zili i  u  dam  nejvyšších  kruhů,  na  špatnou  adresu,  či  opravdu 
neprovinil  se  žádným  zločinem,  o  tom  přesných  zpráv  není. 
Známo  pouze,  že  dle  amerických  ^mravů*  byl  zatčen  a  na 
záruku  6000  dolarů,  kterou  řiditel  Conried  ihned  složil,  opět 
propuštěn.  Při  zatýkání  proslavil  se  hrdinným  odporem,  takže 
tří  policistů  bylo  k  tomu  zapotřebí,  aby  ho  zmohli.  Tenorista 
zvyklý  jen  na  vůni  a  kadidlo  od  ^hloupého*  davu,  jest  nyní 
o  jednu  trpkou  zkušenost  bohatší. 

*  Také  lipský  kapelník  Arthur  Nikisch  má  aféru 
s  lipskými  damami.  Ne  však  tak  choulostivého  rázu.  Dotkl 
se  no  zvyk  v  koncertech  se  ustálivší,  dle  něhož  najmě  »lepší« 
polovice  koncertního  obecenstva  okem,  kukátkem  ozbrojeným, 
vpíjí  se  téměř  ve  tvář  umělce  na  podiu  vystupujícího,  a 
úzkostlivě  sleduje  každý  jeho  pohyb.  Nikisch  umělec  a  diri- 
gent nejvážnějšího  rázu,  při  namáhavém  výkonu  svém  ner- 
vově rozrušen  a  podrážděn  >fixováním«  se  strany  obecen- 
stva, obrátil  se  k  němu  >proslo.vem«,  v  němž  žádal,  aby  se 
naň  dámy  kukátkem  nedívaly.  Činí  ho  to  nervosním  a  zne- 
možňuje mu  vůbec  dále  dirigovali.  Kdo  zná  »civění«  našich 
malých  »velkoměšfáků«  na  vše,  co  má  pečeť  velikosti,  af 
skutečné,  či  zdánlivé,  pochopí  toto  »ohražení*  Nikischovo, 
jemuž  v  dějinách  koncertního  života,  lze  nalézti  pendant 

0  několik  desítiletí  nazpět,  ve  známých  >scenách«  Bůlovových. 

•Jindřich  Feld,  koncertní  mistr  ve  Zhořelci  v  Pru- 
ském Slezsku,  hrál  15.  t.  m.  ve  Vilémově  divadle  tamtéž 
Dvořákův  houslový  koncert,  s  průvodem  orchestru,  a  docílil 
velikého  úspěchu.  Zvláštního  uznání  zasluhuje  náš  krajan 
za  svou  pozornost,  kterou  projevuje  pracím  našich  sklada- 
telů. Jako  před  lim  v  Uhrách,  tak  i  nyní  v  Prusku,  uvádí 
na  pořad  vždy  nějakou  skladbu  českou. 

*  Dne  22.  t.  m.  zemřel  v  Praze  starý  český  mistr  hou- 
slařský  p.  Ferdinand  Lantner,  otec  houslare  Bohuslava 
Lantnera,  ve  věku  73  let  rozedmou  plic.  Lantner  byl  zná- 
mou osobou  v  českých  kruzích  hudebních  a  svým  uměním, 

1  bodrou  svou  povahou  a  smýšlením  vlasteneckým  získal 
si  všeobecných  svmpatií. 

*  Konkurs  Českého  spolku  pro  komorní  hudbu 
v  Praze.  V  květnu  vypsaný  konkurs  za  nejlepší  díla  v  oboru 
hudby  komorní  (i  sonáty)  s  cenami  800'—  K,  600*—  K, 
400  —  K  a  200-—  K  vyprší  dne  30.  listopadu  1906  o  12.  hod. 
polední.  Do  té  doby  musí  býti  zadána  díla  na  adresu : 
> Český  spolek  pro  komorní  hudbu  v  Praze*,  k  rukám  jed- 
natele prof.  Václava  Můllera,  Smíchov,  Královská  tř.  č.  1050 
(nové  42)  s  připojením  šifry  a  zapečetěné  obálky  se  jménem 
skladatelovým. 
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v  pěvecké  a  operní  škole 

WALLERSTEINOVE, 

PRAHA,  Sadová  třída  11, 

se  vyučování  dnem  19.  t.  m.  opět  za- 
hájilo. 


HOUSLE 


žkolnf  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lít. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

--  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


Ur 


f! 


!  i 


1  ; 


0^ 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
>Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  pořádek, 
přehledl  úspora  místa! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  III..  IV°ě  nická  ulice  čí''.  II. 


Antikvární  hudebniny  kupuje  a 
prodává  Mojmír  Urbánek,  Praha. 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k.  dvoř. 

továrna  na  piana  a  pianina 

firmy 

flnt.  Petrof  v  Hradci  Králové. 

žádejte  illustr.  cenníky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  konce  rtním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 
^  y 


Filiálka  v  Česfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  va.i?tiaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitoiním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


fJejsensačnější  pochod  posledních  lef. 

The  Mississippi  River. 

American  March  by  JULIUS  FUČÍK. 

Pro  piano  K  1"50,  pro  housle  a  klavír  K  1*80,  pro  velký  orch.  4  K,  malý  orchestr  3  K,  velká  dechová 
hudba  4  K,  malá  dechová  hudba  3  K,  salonní  orchestr  4  K. 

Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze. 
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^Pí^edběžné  oznámení  skvělého  yánočníhd  daru/^' 

v   první  polovici   prosince   t.   r.   vydáme  v 

EDICI  M.  U. 


D 


s  průvodem  klavíru. 


OBSAH: 

Z  písni  na  slova  srbské  nár.  písně.  (Op.  6.) 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin. 
Z  písní  z  „T^ukopisu  královédvorského".  (Op.  7.) 

3.  Kytička.   4.  Růže    5.  Zežull  a. 
Z  „Cikánských  melodií".  (Op.  55.) 

6.  Má  piseň  zas  mi  láskou  zni.  7.  Když  mně  stará 
matka.   8.  Struna  naladěna. 
Z  „"Písní  v  národním  tónu".  (Op.  73.) 

9.  Dobru  noc.  10.  Zalo  děvče.  11.  Ach  není  tu,  není. 
Z  cyklu  „Čfyri  písně".  (Op.  82.) 

12.  Kéž  duch  maj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  jaro. 
Z  „T>ísní  milostných"  (Op.  83.) 

15.  O  naší  lásce  nekvete  to  vytoužené  štěstí. 

16.  Kol  domu  se  teď  potácím.  17.  Zde  v  lese 
u  potoka.  18.  O  duše  draiiá  jedinká. 

Z  „Biblických  ]3ísní"  (Op.  99.) 

19.  Skrýše  má  a  paveza  má.  20.  Hospodin  jest 
miij  pastýř. 

K  vydání  tohoto  alba  vedla  nás  snaha,  podati 
českým  pěvcům  vzorný  a  zároveň  levný  výbor  nej- 
skvělejších  plodů  největšího  našeho  českého  skladatele 
a  podaii  jim  jej  v  rouše  ryze  českém,  ledy  dosud  ne- 

Dále  vydáme: 


bývalém.  Prvých  pět  písní  s  českým  textem  doposud 
vůbec  vydáno  nebylo  a  byly  tudíž  skvosty  tyto  našim 
pěvcům  nepřístupny.  Sbírkou  touto  chceme  však  dáti 
též  příležitost  i  těm,  kdož  posavadní  drahá  německá 
vydaní  těchto  písní  opatřiti  si  nemohli.  Stanovili  jsme 
proto  cenu,  při  neobyčejně  vysoké  režii  a  skvostné 
lipské  úpravě,  která  s  vydáním  a  získáním  písní  jest 
spojena,  na  minimum.  Dosavad  stály  veškery  výše 
uvedené  písně 

korun  30"40. 

Celé  naše  Album  státi  bude 

toliko  korun  5" — 

a  kdo  předplatí  si  je  do  1.  prosince  t.  r.,  pouze 

koruny  4" — . 

v  nádherné  lipské  vazbě  o  2  koruny  více. 

Album  bude  vydáno  ve  dvou  vydáních  a  sice 

1.  pro  vyššf  hlas, 

2.  pro  nižší  hlas, 

i  může  tudíž  vniknouti  do  všech  vrstev  našeho  pěvecíva. 


OBSAH: 

Ouvertura  „Šelma  sedlák".  (Op.  37.) 
'Dva  valčíky  (z  op.  54.) 
Tři  legendy  (z  op.  59.) 
Slovanský  fanec  č.  8.  z  I.  rady  (op.  46.) 
Slovanský  tanec  z  II.  řady  (op.  72.) 
Tyto  skladby  stály  dosud 

korun  38-40. 


Naše  Album  státi  bude  toliko: 

koruny  4" — . 

nádherné  lipské  vazbě  o  2  koruny  více. 

Těmito  sbírkami  zahajujeme  vydávání  skladeb 
světových  skladatelů  v  českém  rouše  za  ceny  lidové. 
Pro  svazky  budoucí  připravena  jsou  alba  Bendla, 
Brahmse,  P.  Cornelia,  Fibicha,  Rubinsteina,  Smetany, 
H.  Wolffa  a  j.  a  jest  pouze  na  našem  obecenstvu, 
jak  vlídně  zachová  se  k  nákladnému  podniku  prvému, 
aby  umožnilo  tím  další  rychlé  vydání  svazků  ostatních. 


Objednávky  možno  učiniti  v  každém  knihkupectví,  zvláště  u  nakladatele 

nOJnÍR/1  URBÁNM  Y  FRflZE, 

•V-n.ng-snstnnowa  ^ms*  snáwkův  palác 

Žádejte  uptný  seznam  sHladeb  ftnt.  pfořáHa  zdarma  a  franko. 
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JOSEF  KRUMMER: 

Lidský  hlas  a  jeho 
návratem  k  přírodě  (Stauprincip). 

Pokračování. 

Nikoliv  tedy  cvičením  různých  okolních  svalů  a 
voděním  hlasu  s  místa  na  místo,  k  různým  místům 
v  obličeji  a  vůlí  dělati  krásné  tóny,  nýbrž  vycvičením 
správné  činnosti  hrtanu  uplatníme  celý  hlasový  aparát 
a  krásný  hlas  jako  dobrý  účinek  dobré  práce  dostaví 
se  sám.  A  tak  jako  Schmittovi  a  Můller-Brunovovi 
náleží  zásluha,  že  výchově  hlasu  dali  nový  správný 
směr,  náleží  Torsleffovi  zásluha,  že  jda  cestou  jimi 
vytčenou  první  poznal,  kde  a  v  čem  závisí  správná 
činnost  hlasového  ústrojí  a  první  dovedl  ji  vlastními, 
praktickými  cvičeními  na  žáky  přenášeti.  Z  těch  zná- 
mější jsou  dva,  oba  také  pěstitelé  hlasu  a  sice  Her- 
mann-Armin  a  dr.  J.  H.  Wagenmann.  Prvý  z  nich, 
Oeorg  Armin,  získal  si  zásluhu  o  rozšíření  těchto  ob- 
jevů cennými  literárními  pracemi,  z  nichž  první  pod 
jménem  Herrmann  uveřejňoval.  Druhý,  dr.  J.  H.  Wa- 
genmann pracuje  již  po  sedm  let  ve  šlépějích  svého 
učitele,  objevy  a  učení  tohoto  stále  doplňuje  a  svými 
objevy  obohacuje.  Ovšem  objevy  ty  mohou  býti 
již  jen  methodického  rázu  a  detailní  prací  na  zá- 
kladě Torsleffem  zbudovaném,  a  záležejí  hlavně  v  tom, 
že  dr.  Wagenmannem  zkráceno  cvičení  o  probouzení 
resonance  hlavy,  neboť  jak  theoreticky  tak  i  prakticky 
zdůvodňuje:  vědomým  probouzením  hlavové  reso- 
nance vyšinuje  se  hrtan,  ovšem  jen  dočasně,  ze 
své  činnosti  a  porušuje  se  resonanční  rovnováha, 
načež  opět  po  skončeném  probouzení  hlavové  reso- 
nance činnost  hrtanu  do  patřičných  kolejí  vraceti 
třeba,  čímž  vznikne  ztráta  času.  Aby  ji  uspořil,  zařídil 
vedení  celého  cvičení  tak,  že  posiluje  činnost  hrtanu 
od  počátku,  vede  ji  co  nejrychleji  k  onomu,  často  již 
jmenovanému  bodu  mezi  resonančními  tělesy  a  hlasivky 
již  samy  vrhají  vlny  zvukové  velmi  intensivně  do  hlavy. 
Další  zásluha  dra.  Wagenmanna  spočívá  v  tom,  že  rů- 
znými, vlastními  cvičeními  přivádí  žáka  k  vědomému  za- 

•)  Redakce  vyhrazuje  si  v  otázce  té  zaujmouti  vlastní  stanovisko. 


sáhnutí  přímo  v  práci  hlasivek,  k  regulování  jejímu  a  ke 
zvýšení  její  výkonnosti.  Tím  stává  se  napínání  hlasivek 
stále  intensivnější,  což  hlavně  k  vycvičení  vysokých 
poloh  veliké  jest  důležitosti,  hlasivky  tuhnou  a  sílí ; 
záchvěvy  jejich  stávají  se  přesnějšími,  zvuk  kovovějším, 
neboť  jako  měkká  struna  na  houslích  zastřeně  a  mdle 
zní,  tak  i  hlasivkové  struny ;  a  jako  opět  ocelová  struna 
ocelový  hlas  dáti  může,  tak  i  ocelové  hlasivky  inten- 
sivně napínány,  ocelový  zvuk  vydati  mohou,  který  pak 
resonanční  tělesa  o  to  intensivněji  zmohutňují  a  leští. 
Tímto  cvičením  hlasivek  lze  i  odstraniti  vady  v  into- 
naci povstávající  i  u  lidí  velmi  dobrého  hudebního 
sluchu  (organické  vady  hlasu)  tím,  že  hlasivky  nejsou 
s  to,  k  určitému  tónu  žádoucí  napjetí  vydržeti,  ba  ani 
dosáhnouti ;  povolují  proto,  čímž  tón  klesá.  Tato  vada 
jeví  se  nejvíce  u  hlasů  vyforcírovaných  a  nelze  se  jí 
ani  sebe  delším  odpočinkem  zhostiti.  Svalstvo  unavené, 
odpočinkem  sice  zase  do  své  svěžesti  přijíti  může,  ale 
svalstvo  přemožené  již  velmi  zřídka ;  to  lze  jen  sou- 
stavným a  obezřetným  cvičením  k  opětné  pružnosti 
a  síle  přivésti.  Zde  nebude  od  místa,  zmíniti  se  o  tak 
zvané  »ztrátě  hlasu«.  Tento  termín  »ztráta  hlasu«  jest 
dnes  již  více  illusorním,  a  neznamená  nic  jiného,  než 
buď  chorobu,  kterou  dnes  již  skoro  ve  všech  přípa- 
dech vyléčiti  lze,  aneb  případy,  kde  ani  lékař  chorobu 
na  hlasovém  ústrojí  zjistiti  nemůže,  tedy  ztrátu  hlasu 
při  zdravém  organismu,  která  ovšem  není  nic  jiného, 
než  značná  porucha  činnosti  tohoto  organismu,  a  tu 
lze  ovšem  zase  výchovou  správné,  přírodou  původně 
určené  činnosti  napraviti  a  hlas  svému  původnímu  určení 
vrátiti.  Dobrou  myšlenkou,  cestou  výchovy  správné 
činnosti  svalstva  hlasotvorného  léčiti  chronické  choroby 
hrtanu,  hltanu,  nosu  a  vady  řeči  a  hlasu  zabývá  se 
dr.  Flattau  v  Berlíně.  Vycházeje  z  přesvědčení,  že  tyto 
choroby,  poruchy  a  vady  ve  špatné  práci  tohoto 
svalstva  —  to  jest  ve  špatném  zpívání  a  mluvení  — 
svou  příčinu  mají,  odstraňováním  této  příčiny  odstra- 
ňuje i  choroby  a  vady.  O.  Armin  i  dr.  J.  H.  Wagen- 
mann ve  svých  spisech  uvádějí  a  příklady  dokazují, 
že  to  jest  jediný  prostředek  k  vyléčení  těchto  chorob 
a  vad,  současně  však  poukazují  k  tomu,  že  výchova 


74 


náleží  cvičitelům  hlasu  a  ne  lékaři,  protože  jediný 
prostředek  jest  vycvičený  sluch ;  mimo  to  vyžaduje 
toto  povolání,  aby  úplně  bylo  se  mu  věnováno,  což 
lékaři  jest  nemožno.  K  tomu  lze  jen  prisvědčiti. 

Tak  stojíme  dnes  u  problému,  který  v  posledních 
dnech  právě  rozluštěn  byl,  u  problému  krásy  lidského 
hlasu  a  její  příčiny.  Dnes  můžeme  směle  říci,  že  možno 
každý  i  nejneslibnější  hlas  vycvičiíi  k  nejvyšší  dokona- 
losti, neboť  dala-!i  člověku  příroda  hlasové  ústrojí  a 
k  tomu  obdařila  je  správnou  činností,  tedy,  je-li  tato 
činnost  různými  okolnostmi  porušena,  jest  to  činnost 
nepřirozená  a  nezbývá  než  ji  zase  přírodnímu  určení 
vrátiti :  jak  dalece  to  učiníme,  dle  toho  vypadne  i  vý- 
sledek, neboř  od  kvality  činnosti  závisí  i  kvalita  hlasu. 
Kdyby  snad  i  činěna  byla  námitka,  že  tento  organism 
disponuje  mohutnějším  svalstvem  o  větší  energii  než 
onen,  lze  zcela  lehce  odvětiti,  že  ne  jen  síla  hlasu,  ale 
hhivně  jeho  instrumentální  nesenost  zvuku  a  lesk  činí 
hlas  krásným  a  všude  v  prostoru  stejně  slyšitelným. 
Vždyť  známy,  až  příliš  známy  jsou  případy,  kdy  pěvec 
v  saloně  při  klavíru  mohutností  svého  hlasu  přímo 
ohromuje,  avšak  ve  větším  prostoru  hlas  jeho  zaniká  a 
zase  naopak  pěvci  a  hlavně  některé  koloraturní  pěvkyně 
o  zcela  skromných  fondech  hlasových  i  nejjemnějším 
pianem  aneb  trilkem  prostory  i  největšího  hlediště  pro- 
sycují. Nad  to  soustavným,  na  správné  činnosti  zalo- 
ženým cvičením  lze  i  nejslabší  organism  hlasotvorný 
jako  každé  jiné  svalstvo  atleticky  posilovati  a  k  stále 
větší  a  větší  výkonnosti  a  energii  vychovati,  a  tak 
pěvec  byť  i  sebe  déle  svůj  hlas  zaměstnával,  musí  stále 
pozorovat!  jeho  vzrůst  a  vývin ;  slábne-li  po  patnácti- 
až  dvacetileté  činnosti  jeho  hlas,  jest  to  důkaz  o  ne- 
správné činnosti  svalstva,  o  špatném  zpívání. 

Ke  konci  ještě  několik  slov  o  zdravotnictví  hlasu 
a  vyučování  samotném. 

Co  již  řečí  a  inkoustu  vyplýtváno  bylo  o  toni, 
jak  má  každý  pěvec  žiti,  jak  se  stravovati,  co  piti,  jak 
šatiti,  chovati,  co  vše  dělati  a  nedělati  má,  aby  si  hlas 
ušetřil.  Na  př.  pěvcům  dřívější  doby  v  Itálii  před- 
pisovány různé  diety  a  i  hodiny  ku  spaní  atd.  Mnohý 
pěvec  ještě  dnes  chrání  se  chladnějšího  vzduchu,  sebe 
menšího  průvanu,  před  představením  a  po  představení 
a  při  zpěvu  vůbec  užívá  nejrůznějších  prostředků  a  j.  v. 
A  píece  známo,  že  právě  ti  nejúzkostlivější  a  nejopatr- 
nější  pěvci  nejčastěji  podléhají  těm  nejrůznějším  in- 
disposicím,  kdežto  naopak  začasto  o  pěvcích,  kteří 
mají  svůj  krásný  a  mohutný  hlas  dle  rčení  »v  rukávě«, 
známo,  že  vedou  namnoze  jako  ironie  těmto  úzkost- 
livým pravidlům  tak  nestřídmý  a  neurovnaný  život, 
plný  nočního  hýření,  že  lépe  o  tom  pomlčeti ;  a  přece 
hlas  jejich  slouží  jim  věrně  a  vždy  bývá  po  ruce.  Pří- 
čina    -  jednoduchá.    Odpověď  bude  zase  zde  již  tak 


mnohokráte  opakované  slovo  :  » správná  činnost  svalstva 
hlasotvorného',  neboť  nepracuje-li  naše  hlasové  ústrojí 
správně,  jsou  v  něm  některé  svaly  přepínány  a  jiné 
svaly  opět  nedostatečně  zaměstnávány,  sliznicím  i  jiným 
částem  tohoto  ústrojí  nedostává  se  nesprávnou  vibrací 
tónu  oné  zdravé  masáže,  jíž  jim  k  udržování  a  k  oči- 
sťování od  hlenu  třeba,  a  tak  jako  špatně  zaměstnané 
svalstvo,  tak  i  sliznice  nemohou  též  býti  dostatečně 
vyživovány  krví,  jíž  se  za  těchto  okolností  do  jmeno- 
vaných částí  nedostává  pravidelného  přístupu  a  tak 
jako  svaly  tak  i  sliznice  hynou  a  podléhají  každému 
nachlazení  a  námaze  atd. 

Z  toho  vysvítá,  že  ne  balení  a  ošetřování  krku 
a  jiné  části  těla,  ale  otužování  a  co  největší,  ovšem 
nepřepínaná,  ale  zdravá,  správná  zaměstnanost  zaru- 
čuje nám  jeho  zdraví,  sílu  a  vývin.  Jen  sval  správně 
a  pravidelně  zaměstnaný  může  atleticky  síliti,  může 
zdárně  prospívati  a  vzdorovati  všemu  nachlazení  a  ná- 
maze. Tedy  pro  pěvce  jako  pro  každého  jiného  platí 
tatáž  životní  pravidla  zdravotní,  ba  ještě  dále,  pěvec 
má  při  svém  hlase  daleko  více  snésti  než  jiní,  poně- 
vadž svalstvo  hlasotvorné  stálým  zpíváním  tuží  a  upev- 
řiuje  a  tak  pro  pěvce  toto  svalstvo  stává  se  tím,  čím 
dělníkovi  pevná  a  tuhá,  vypracovaná  ruka. 

Není  ovšem  třeba,  aby  žák,  jako  nastávající  umě- 
lec, znal  tyto  theorie  a  nauky  o  výkonech  svalstva 
hlasotvorného,  fysické  zákony  o  akustice  atd.,  čeká  naň 
mnoho  a  mnoho  jiné  práce  a  znalost  těchto  věcí  vy- 
žaduje naprosté  věnování  se  jim,  ale  za  to  při  svém 
studiu  má  se  bráti  touto  cestou.  Nejprve  svůj  hlas 
řádně  vychovati  a  vycvičiti,  aby  hravě,  jako  každý  jiný 
hudební  nástroj,  i  nejtěžší  hudební  úkoly  řešiti  mohl, 
ač  co  hlasový  nástroj  lidský  větší  úkol  má  i  výslovnost, 
t.  j.  aby  všecky  vokály  a  konsonanty  stejně  silně,  plně 
a  lehce  a  ve  všech  polohách  svého  hlasu  ovládal ;  pak 
teprve  má  svůj  hlas  na  hudebním  podkladě  vzdělávati 
a  maje  toto  vykonáno,  může  přikročiti  k  studiu  dra- 
matickému, k  studiu  operních  a  dramatických  partií 
a  ne  jak  bohužel  nejčastěji  bývá,  zcela  opačně  si  po- 
čínati,  což  pak  často  k  nejsmutnějším  zkušenostem  vede. 

Za  to  učitel,  pokud  se  týče  vychovavatel  hlasu 
(Stimmbildner),  má  míti  nejširší  theoretické  vzdělání  o 
praktické  zkušenosti  opřené,  znalosti  o  anatomii  veškerého 
svalstva  s  tvořením  hlasu  lidského  souvisícího,  o  jeho 
činnosti  správné  a  nesprávné,  o  úkolech  na  tu  neb 
onu  část  svalstva  kladených  a  přírodou  tomu  neb 
onomu  svalstvu  přidělených.  Dále  jemný,  dobře  vy- 
cvičený sluch  pro  hlas  a  všecky  jeho  dobré  i  špatné 
odstíny  (na  rozdíl  od  sluchu  hudebního,  jenž  není  s  ním 
v  nijaké  souvislosti),  aby  jím  rozeznávati  mohl,  kde 
a  v  které  poruše  kterých  svalů  a  jich  činnosti  skrývá 
se  ta  neb  ona  vada  hlasu  žákova,  kde  která  posice  její 
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jest  ve  výhodě,  kde  která  v  nevýhodě,  a  aby  při  cvi- 
čení ostře  jím  rozeznávat!  a  odděliti  dovedl  dobré  zvuky 
od  špatných  a  škodUvých  a  dle  toho  cvičení  individua- 
litě hlasu,  svalstva  a  činnosti  hlasového  ústrojí  žákova 
přizpůsobil  a  po  případě  i  sluchem  rozeznal,  jakého 
timbru  a  charakteru  bude  hlas  žákův  po  odstranění 
všech  vad  a  vybudování  nové,  správné,  přírodou  pů- 
vodně určené  činnosti. 

Mimo  to  musí  takový  cvičitel  hlasu  tuto  cestu 
výchovy  hlasové  návratem  k  přírodě  sám  ni  svém 
hlasovém  ústrojí  bezpodmínečně  prodělati  a  tedy  i  vlivem 
té  výchovy  dokonalý,  mohutný  a  plný  hlas  kovového 
lesku  o  velikém  objemu  a  ve  všech  polohách  vyrov- 
naný získati,  který  schopen  jest  všecka  cvičení  žáku 
předváděti,  aby  žák  sám  vodítko  pro  svůj  příští  hlas 
a  sluch  stále  před  sebou  měl  a  i  obraz  dokonalého 
hlasu  lidského,  který  by  mu  znázorňoval  konečný  cíl 
všeho  cvičení  a  námahy.  S  čím  většími  obtížemi  a  ná- 
mahou takový  cvičitel  tuto  výchovu  vlastního  hlasu 
prodělával,  tím  pro  něj  jako  pro  cvičitele  lépe,  neboť 
jest  to  důkazem,  že  byl  správné  činnosti  svahtva 
hlasotvorného  velmi  vzdálen  a  že  tedy  musil  co  nej- 
více těchto  cvičení  prodělávati  a  tím  více  získal  si 
zkušeností  a  na  svém  ústrojí  co  nejlépe  vše  pochopil. 
Mimo  to  takovýto  cvičitel  musí  se  dokonale  seznámiti 
s  hlasovým  ústrojím  ženských  hlasů,  které  se  poněkud 
od  ústrojí  hlasů  mužských  liší  a  to  hlavně  způsobem 
dýchání,  mimo  to  i  tóny  ve  vyšší  poloze  a  hlavně  při 
probouzení  prsní  resonance  největší  obezřetnosti,  trpě- 
livosti a  co  nejostřejšího  sluchu  vyžadují.  Bývá  ženský 
hlas  z  největší  části  touto  resonancí  velice  skrovně  na- 
dán a  proto  dosahuje  tak  málo  kdy  pravého  rozvinutí 
a  šíře,  zůstávaje  vlivem,  ženskému  hlasu  vlastním,  v  re- 
sonanci hlavové  sice  lehký  a  jasný,  ale  také  i  tenký  a 
malý  a  postrádá  i  hlubších  poloh. 

Teprve  takto  vyzbrojený  cvičitel  hlasu,  který  se 
tomuto  jako  jedinému  povolání  oddá,  může  se  zdarem 
hlas  žákův  k  dokonalosti  přiváděli  a  dnem,  kdy  žák 
všecky  vokály  a  konsonanty  při  této  správné  činnosti 
svalstva  ve  všech  polohách  hlasu  ovládati  může  a  všech 
dynamických  útvarů  schopen  jes^  může  jej  propustiti 
a  svěřili  další  péči  dramatického  umělce  a  povolaného 
hudebníka,  aby  tito  žáka  vyzbrojeného  dokonalým,  vší 
námahy,  již  umění  pěvecké  neb  i  herecké  požaduje, 
schopným  lidským  hudebním  nástrojem  —  hlasovým 
k  umělecké  výši  vychovali,  což  tomuto  nyní  nepoměrně 
menší  námahu  působiti  bude.  Jenom  touto  cestou 
možno  vychovávati  pravé,  pěveckému  umění  jak  na 
koncertním  podiu  tak  na  operním  jevišti  prospěšné 
umělce  a  teprve,  až  tento  názor  se  rozšíří  a  náležitě 
pochopí,  až  znalost  této  cesty  pronikne,  pak  dozná 
umění  pěvecké,  majíc  s  důstatek  hlasového  materiálu, 


pravého  rozkvětu  a  i  mnohým  a  mnohým  pěvcům 
mnohá  trpká  chvíle,  jíž  jim  jejich  hlas  tak  často  způ- 
sobuje, bude  ušetřena  ;  pak  teprve  každý  nadaný  pěvec, 
který  pro  překážky  vlastním  hlasem  mu  kladené  vy- 
niknouti  nemůže,  bude  moci  zastkvíti  se  celou  tvůrčí 

silou  svého  ducha.  Pokračování. 
Dr.  JAROSLAV  KVĚT: 

Čertova  stěna  v  opeře  a  ve  skutečnosti. 

studie  trochu  cestopisná  a  trochu  divadelní. 

Znázorní-li  nám  autor  divadla  af  mluveného  či  zpívaného 
a  režie  krajinu  v  prériích  nebo  les  v  Indii  (na  př.  v  »Cestě 
kolem  světa  za  80  dniVO  správně  čili  nic,  nemůžeme, 
kteří  jsme  nebyli  v  Indii  ani  v  Severní  Americe,  dopodrobna 
kontrolovali,  a  stačí,  když  scenerie  na  jevišti  vyhovuje  našim 
představám,  které  jsme  si  učinili  z  četby.  Jisto,  že  úprava 
scény  věrná  a  přiléhavá  není  slabou  stránkou  dnešní  režie 
Národního  divadla. 

Jinak  je,  běží-li  o  kus  z  dějin  domácích,  z  kraje  nej- 
obyčejnějšímu  turistovi  přístupného,  jako  jsou  na  př.  vltavské 
proudy  u  Vyššího  Brodu,  kde  nedlouhou  procházkou  míižeme 
dosíci  »Čertovy  stěny«  a  kontrolovat!  v  přírodě,  odpovídá-li 
skutečnosti  úprava  jeviště,  dle  požadavku  libreta,  v  krásné 
opeře  Smetanově.  Ovšem  musíme  předpokládali,  že  pří- 
rodní scenerie  za  Petra  Voka  z  Rožmberka  byla  v  lěchto 
místech  taková  jako  dnes,  leda  že  se  od  století  XIII.  jen 
v  malých  podrobnostech  změnila.  Amateuru  divadelního 
umění  a  turistiky  nemohl  se  ledy  naskylnouli  vděčnější 
objekt  k  výletu  nad  vycházku  »Klubu  přátel  sťarožitností 
českých«,  který  veden  svým  předsedou,  konservátorem 
Herainem  a  jednatelem  p.  Černým  a  za  odborného  výkladu 
povolaného  cicerona,  vynikajícího  znalce  českých  dějin  umění, 
prof.  Braniše,  navštívil  za  právě  minulých  Letnic  tyto  kraje. 

Mohlo-li  co  smutně  naladiti  českou  mysl  v  tomto  na 
přírodní  effekly  tak  bohatém  kraji,  nebyl  to  tvrdošíjný  déšf, 
který  nás  první  den  výletu  pronásledoval  s  kratšími  pře- 
stávkami stále,  na  zpáteční  cestě  pak  nepřetržitě,  v  kraji 
turistiím  neznámém,  silně  zvlněném,  kde  možno  státi  neda- 
leko cíle,  aniž  o  něm  víme,  a  kde  lze  snadno  za  večera 
v  lesních  pěšinách  dělících  se  co  chvíli  v  několik  pramenů 
zablouditi  —  nebyl  to  déšf,  leč  pomyšlení,  že  kraj  ten  krásný, 
kdysi  český,  dnes  cizím  hlaholí  zvukem,  poněmčený.  Štěstí, 
že  aspoň  první  část  cesty  byla  šťastna. 

Vltava  čiperně  běží  v  dosti  širokém  korytu  k  Vyššímu 
Brodu  a  turisté  kráčejí  silnicí  po  levém  jejím  břehu,  ve 
směru  proti  proudu  vzhůru,  místy  dosti  vysoko  nad  hladinou 
mezi  zelenými  stráněmi  plnými  horské  flor}',  jež  dodává 
břehům  nadmíru  půvabného  vzhlediT,  teprve  výše  ustupujíc 
kamenitým  polím,  jako  židovské  hřbitovy  v)'padajícím, 
s  četnými  podivně  tvořenými  deskami,  zlomky  a  balvany, 
jichž  stěny  už  obrousila  voda,  tak  postavenými,  že  lze  si 
to  vysvětlili  jenom  zběsilou  silou  mohutného  jarního  proudu. 
Jinde  zatékající  do  štěrbin  voda  a  s  prstí  do  nich  vnikající 
kořínky  v  jaré  houžve  mohutnějící  roztlačily  a  roztrhaly 
skaliny,  kvádry  žulové  řítily  se  dolu  a  nastavěly  se  při  bocích 
skal  v  dobrodružnou  změť,  jež  zvláště  za  čarovných  měsíčních 
nocí  podletí  nabývají  as  podivuhodné  tvářnosti.  Níž  mezi 
lukami,  výše  v  lesinách,  kde  zdravá  půda  trochu  píce  po- 
přála rostlinstvu,  plny  svéráiné  flory.   Veliká  Centaurea 
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s  modrými  paprsky  trubkovitých  květů  jako  tříšť  hvězd  roz- 
ptýUla  se  po  trávníku,  aby  zde  s  karmínem  smolniček,  na 
jejíchž  lodyhy  tak  pěkně  lepí  se  vlasy  spolucestujících  dam, 
a  s  bělí  chrysanthem  (našich  lučních  kopretin,  nikoli  nád- 
herných japonských  květů  vypiplaných  ve  sklenících)  tvořily 
přirozenou  slovanskou  trikoloru.  Drobné  střapečky  domácí 
bavlny,  kvěíenství  suchopýru  vesele  třepetají  se  v  té  květné 
směsi.  Když  chvílemi  slunce  mezi  mraky  prošlehne,  zasvítí 
cestička  miliony  démantově  zářících  oček,  zlomky  to  slídy, 
kterouž  nadmíru  oplývá  měkká  zdejší  žula. 

Spád  Vltavy,  čím  více  se  odchylujeme  od  Vyššího 
Brodu  a  čím  blíže  jsme  Čertově  stěně,  tím  je  prudčí.  Koryto 
řeky  se  úží,  proudy  šumí  pořád  slyšněji,  hlas  Vltavy  stává 
se  reptavým,  hučivým,  až  řve  mezi  skalisky  se  prodíraje 
a  přeskakuje  balvany  ve  dnu  vtmelené,  jichž  slizké  hřbety 
jako  zadky  neforemných  hrochů  chvílemi  z  proudů  se  vy- 
nořují, šedohnědé,  mezi  průhlednými  leč  zahnědlými  vlnami, 
jež  rozptýleny  v  tříšť  stávají  se  světlejšími  a  světlejšími,  aby 
zas  v  tiché  zátočině  při  břehu  nabyly  původní  své  kávové 
barvy.  Půda  při  břehu  měkne  v  místech,  kde  není  balvanů, 
kterým  ustupuje  potměšilá  rašehna  —  cesta  stává  se  obtížnou, 
ba  unavující  a  nebe  se  zatahuje  víc  a  více.  Vltava  hude  z  hlu- 
boká svou  hřmotnou,  ale  jednotvárnou  píseií,  že  není  chví- 
lemi slyšeti  slova  soudruhova.  V  tom  již  tyčí  se  nahý,  mezi 
olesněnými  hřbety  okolních  chlumů,  nad  protějším  břehem, 
šedivý,  rozdrásaný  bok  Čertovy  stěny,  z  daleka  viditelný 
z  vyvýšených  míst.  Za  7  -8  věků  ovšem  značně  mohly  vlivy 
fysikální,  nivelisující  moc  přírody,  jež  omílá  a  drobí,  tvářnost 
té  stěny  pozměniti.  Ale  vypadá-li  podnes  ta  skalní  stěna 
ďábelsky  příšerně,  jak  asi  vyhlížela  za  dob  pánů  z  Růže? 
JUnoho  věků  už  asi  nepřečká  a  dole  šumící  Vltava  připadá 
nám  jako  dělník,  jenž  kope  hlínu  nad  sebou.  Jednou  se 
sřítí  do  proudů  řeky,  které  ovšem  budou  se  dráti  přes  bal- 
vany nebo  vedle  nich,  urvou  a  odnesou  mohutné  pně  les- 
ních velikánů,  byť  se  sebe  více  vplétaly  do  mohutného  zdiva 
skulin  choboty  svých  kořenů  —  scenerie  se  zase  poněkud 
změní.  Vypravují  nám,  že  tu  za  parných  dnů  letních  možno 
přejiti  suchou  nohou  po  vyčnívajících  ze  dna  kamenech  — 
je  to  pravděpodobno,  když  dnes  po  tolika  deštivých  dnech, 
kdy  sotva  odešly  jarní  sesílené  proudy,  místy  jeden  poťouchle 
kluzký  kámen  ční  na  krok  od  druhého. 

Citelné  krápání  co  chvíli  probouzí  nás  z  historického 
zadumání.  Osudy  země,  která  jsi  od  věčnosti  do  věčnosti, 
poslání  člověka  na  ní,  spory  důmyslu  lidských  mozků  a  su- 
verénní přírody  —  co  vše  to  jest  než  záhadou  nerozluštitelnou, 
kterou  opět  a  opět  na  mysl  přivádějí  přírodní  interieury 
i  v  domácím  kraji  zajímavějším. 

Obecně  vyslovována  účastníky  výletu  poznámka  nad 
nedostatečnou  dosud  znalostí  těchto  znamenitých  míst. 
Kdyby  byly  v  Anglii,  v  Itálii,  neřku-li  v  Německu,  tisíce  a 
tisíce  turistů  putovalo  by  co  rok  k  těm  proudům  —  z  celého 
světa.  Viděl  jsem  zuření  Imatry  ve  Finsku,  zamyšlen  stanul 
jsem  vícekrát  nad  běsnícím  Terekem  v  Kavkaze  i  Aragvou, 
Kúrou,  Kubanem  a  jinými  divokými  kavkazskými  říčkami  — 
nic  nezadají  pestrostí  krajiny  a  přirozenou  mohutností  tyto 
odstavce  poříčí  Vltavy  nejproslulejším  krajinářským  požitkům 
světovým. 

« 

Ještě  mnoho  bylo  by  lze  vyprávěli  o  tomto  zajímavém 
výletu  »Klubu  přátel  starožitností  českých*,  o  klášteře  Cister- 
ciáků  ve  Vyšším  Brodě,  o  bohaté  jejich  knihovně  (i  po  stránce 
neodborné,  profánní,  jak  tu  říkají,  velmi  zajímavé),  o  staro- 


žitnostech v  klášterním  museu  nahromaděných  mezi  lecčímž 
bezcenným  neb  i  směšným  haraburdím,  dále  o  Rožmberku 
(či  Rošmberku,  jak  německo  -  česká  označení  místa  toho 
hlásají),  leč  dlouhé  články  málokdo  čte  a  nikdo  netiskne 
a  proto  jen  zůstaň  za  mřížemi,  fantasie.  Vzdalovali  bychom 
se  příliš  látky. 

Jde  o  operu  Smetanovu,  jednu  z  těch,  která  se  dávala 
nejméně.  Teprve  před  nedávnem  pečlivá  provedení  této  opery 
otevřela  oči  širšímu  obecenstvu  na  bohatou  šňůru  hudebních 
perel  (ani  humor  v  osobě  hradního  Michálka  nevyjímaje),  které 
v  Čertově  stěně  plodný  talent  Smetanův  zanechal.  Není  po- 
chyby, že  nikoli  pobožnost  nebo  sentimentalita,  živly  v  opeře 
vážného  zrna  dobře  možné,  nýbrž  politická  prozíravost  vedla 
Petra  Voka  z  Rožmberka  k  založení  kláštera.  Čertova  stěna,  ač 
opera  ji  líčí,  asi  dle  tradice,  jako  kraj,  v  němž  co  chvíli 
moc  ďábla  se  jeví,  jenž  nabývaje  podoby  prohřešivšího  se 
mnicha  své  rejdy  provádí  vůkol,  je  ve  skutečnosti  i  se  svým 
okolím  takového  divokého  rázu,  že  mysl  lidu,  ráda  personi- 
fikujíc od  pradávna  přírodu  a  její  zjevy,  snadno  dospěla  ke 
ztělesňování  příšerných  úkazů  v  podobě  čerta,  zvláště  když 
hlasatelé  křesťanství  představami  pekla  a  ďáblů  k  tomu 
ji  vedli.  Pokračování. 

Příspěvky  k  životopisu  Smetanovu. 

Pokračování. 

Domácí  učitel  tedy  vzdělával  literárně  Bedřicha  po 
německu.  Zajímavo  jest,  že  v  době  té  v  Jindřichově  Hradci 
byl  i  Dedera  —  známý  později  jako  průvodce  Karla  Havlíčka 
do  Brixenu  —  nějaký  čas  informátorem  Bedřichovým.  Když 
r.  1835  zakoupil  otec  svobodnický  dvůr  v  Růžkové  Lhotici 
(okr.  Dolní  Královice)  a  tam  se  přestěhoval,  byl  Bedřich 
poslán  z  Jindř.  Hradce,  aby  se  ještě  více  v  řeči  německé 
utvrdil,  do  školy  v  Jihlavě.*)  Zároveň  s  ním  byl  tam  za 
týmž  účelem  vypraven  i  mladší  jeho  bratr  Antonín.  Bedřich 
přišel  do  I.  latinské  a  Antonín  do  III.  třídy  obecné  školy. 
Hudbě  Bedřich  učil  se  u  tamního  hudebního  učitele  JVlatochy. 
Ale  dlouho  v  Jihlavě  nevydržel.  Nemohl  si  tam  nijak  uvyk- 
nouti  a  stále  naříkal,  že  se  mu  stýská,  což  přimělo  otce,  že 
ještě  před  ukončením  školního  roku  jej  vzal  domů  a  rozhodl 
se,  že  ho  dá  do  Německého  Brodu,  aby  tam  ještě  jednou 
navštěvoval  I.  latinskou.  Antonína  ovšem  nechal  v  Jihlavě, 
a  když  tam  školu  dochodil,  byli  oba  hoši,  Bedřich  i  Antonín, 
dáni  na  příští  rok  do  Německého  Brodu,  kde  Bedřich  pobyl 
tři  leta.  Oba  bratři  bydlili  spolu  u  vdovy  pí.  Bilanské. 

Bedřich  získal  si  v  Něm.  Brodě  záhy  jméno  jako  zručný 
pianista,  a  jeho  professor  P.  Karel  Šindelář  pro  tuto  jeho 
dovednost  si  ho  zvlášť  oblíbil,  takže  ho  často  zval  k  sobě, 
aby  mu  hrál  na  piano.  Zdůrazniti  dlužno,  že  v  Něm.  Brodě 
učil  se  Bedřich  hudbě  sám  bez  učitele.  V  Něm.  Brodě 
spřátelil  se  s  Karlem  Havlíčkem,  který  tehdy  rovněž  v  Něm. 
Brodě  studoval  a  nedaleko  Bedřicha  bydlil,  pak  s  Františkem 
Buttulou**),  s  kterým  společně  na  gymnasiu  studoval.  Se- 
známení s  Havlíčkem  nezůstalo  na  Bedřicha  beze  vlivu. 
Zápal  u  věcech  národních  a  politických  vyznačoval  od  těchto 
časů  Bedřicha  na  rozdíl  nejen  od  všech  ostatních  jeho  sou- 

*)  Na  budově  panského  pivovaru  v  Jindř.  Hradci  jest 
zasazena  pamětní  deska  s  tímto  zněním:  »Zde  žil  a  učil  se 
hudbě  Bedřich  Smetana,  mladistvý  syn  hraběcího  sládka, 
od  1./3.  1831  do  30,/4.  1835.« 

**)  Zemřel  jako  učitel  v  Chotěboři  dne  28.  května  1885 
dle  sdělení  bratra  Smetanova,  dosud  žijícího  p.  Karla  Smetany. 
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rozcnců  a  soudriilui,  nýbrž  i  dospělých  lidí,  s  nimiž  se 
Bedřich  tehdáž  stýkal  a  kteří  u  věcech  těch  byli  neuvědomělí 
nebo  lhostejní. 

Ovzduší,  v  kterém  Bedřich  v  Něm.  Brodě  žil,  mělo 
vůbec  na  jeho  další  vývoj  účinek  význanniý.  V  té  době 
totiž  poutala  jej  už  krása  a  něha  tanců  a  písní  lidových, 
jež  svou  rázovitostí  podávaly  hudební  vnímavosti  jeho  zají- 
mavou látku.  Vyhledával  a  sbíral  najmě  písně  národní  a  při- 
jížděje na  prázdniny  domů,  zabýval  se  jimi  pilně  a  také 
svým  sestrám  a  bratřím  je  předzpěvoval  a  předehrával,  na 
krásu  a  charakteristiku  některých  nápěvů  je  upozorňoval, 
takže  se  mezi  nimi  brzy  rozšířily.  Není  snad  odvážná  do- 
mněnka, že  Bedřichovi  byla  píseň  lidová  známa  již  v  době 
studiím  předcházející,  a  že  Bedřich  lidové  písně  poprvé 
poznal  u  pivovarské  chasy,  která,  jak  od  jinud  známo,  vždy 
a  všude  bývala  zpěvná.  Bedřichovi  otevřelo  se  tu  nové  pole 
působnosti,  které  prospělo  dobrému  rozvoji  talentu  hudebního. 

Otec  Bedřichův  byl  ve  společnosti  vesel  a  rád  své 
hosty  častoval.  Dbal  o  dobrý  stůl  i  sklep.  Svými  žertovnými 
nápady  kořenil  přátelské  schůzky  takové,  a  Bedřich  hrával 
o  nich  na  piano.  Není  ovšem  povědomo,  všiml-li  si  tehdy 
některý  účastník  přátelského  veselí,  že  Smetanův  Bedřich, 
hošík  tehdy  llletý  neb  o  něco  málo  starší,  nehrál  pouze 
skladby  cizí,  nýbrž  také  svoje. 

Dle  zkazek  rodinných  však  již  do  této  doby  spadají 
první  pokusy  samostatné  hudební  tvorby  malého  Bedřicha, 
který  valnou  část  školské  prázdně  věnoval  komponování. 
Dle  tehdejších  vzpomínek  jeho  sourozenců  vedla  jej  neodo- 
latelná touha  ku  komponování.  Přes  obtíže  komposiční 
techniky  přecházel  jedině  na  základě  průpravy  u  zaslouži- 
lého učitele  svého  Frant.  Ikavce  získané.  Mohl  to  býti  tedy 
jen  silný  vnitřní  cit,  který  mladistvého  hudebníka  svedl 
k  tomu,  že  pokusy  komposiční  v  uvedených  dobách  i  při 
naprosté  neznalosti  příslušných  hudebnických  nauk  byly 
proň  tak  vábivy.  Někdy  sehrávala  se  také  tercetta  a  kvartetta, 
ponejvíce  Pleyova  a  Jirovcova,  při  nichž  i  otec,  sám  obratný 
houslista  —  někdy  spoluúčinkoval.  Bedřich  při  nich  hrával 
na  housle.  Kromě  produkcí  hudebních  a  různých  her  spole- 
čenských pěstovaly  se  u  Smetanů  tanec  a  divadlo  Pro  domácí 
divadélko  zařídil  Bedřich  jeviště  v  čeledníku,  na  němž  za 
přispění  svých  sourozenců  i  soudruhů  i  chasy  pivovarní 
aranžoval  divadelní  představení.  Sestra  Bedřichova  Žofie 
byla  velice  dobrá  herečka  a  zdatně  pomáhala  Bedřichovi 
při  režii.  Matka  obyčejně  zastávala  nápovědu.  Společnost 
ostatní  a  v  úlohách  nezaměstnaná  chasa  tvořila  kroužek 
posluchačstva. 

Když  nastaly  hony,  František  Smetana,  jsa  náruživým 
nimrodem,  vycházel  často  s  ručnicí  do  svých  polí  a  lesů. 
Na  hony  zval  značný  počet  hostí  z  okolí,  přibíraje  k  nim 
také  členy  vlastního  lesního  personálu.  Také  synové,  byli-li 
právě  doma,  nescházeli  na  honech. 

Pro  svou  hbitost  a  bystré  oko  býval  otci  ze  všech  synů 
nejmilejší  na  honech  Karel ;  Antonín  byl  otci  málo  hbitý, 
Bedřich  špatně  viděl  —  bylf  již  z  mládí  velmi  krátkozraký 
a  již  od  14  let  musil  nosit  brejle.  Přes  to  však  Bedřich  vá- 
šnivě honbu  miloval.  Po  honech  se  pak  u  Františka  Smetany 
až  dlouho  do  noci  hodovalo  a  tarokovalo.  Časem  místo  karet 
se  —  politisovalo.  Bedřich,  byl-li  právě  přítomen,  pozorně 
hovorům  takovým  naslouchal  a  rád  někdy  i  sám  zasáhl  do 
debaty. 

Po  tříletém  pobytu  v  Něm.  Brodě  Bedřich,  vrátiv  se  na 
prázdniny,  projevil  touhu  přijití  na  studia  do  Prahy,  jakožto 


centra  všeho  hudebního  a  uměleckého  života,  nebot  pociťo- 
val, že  nestačí,  by  v  hudbě  se  cvičil  stále  sám,  má-li  se  hu- 
debně zdokonalit!,  po  čemž  toužil.  To  bylo  příčinou,  že  po 
prázdninách  r.  1839  poslali  rodiče  Bedřicha  na  další  studia 
gymnasijní  do  Prahy,  ježto  prosbám  Bedřichovým  tím  spíše 
chtěli  vyhověli,  že  Bedřich  až  do  té  doby  vždy  byl  dobrým 
žákem,  a  bratranec  Bedřichův,  prof.  Jos.  Fr.  Smetana  v  Plzni, 
který  držel  nad  ním  jaksi  ochrannou  ruku,  ío  rodičům  do- 
poručoval. Tak  se  stalo,  že  Bedřich  r.  1839  přišel  do  syn- 
taxe na  akad.  gymnasium  do  Prahy  a  došel  tak  splnění  vy- 
touženého přání  svého,  moci  pobývati  v  ovzduší  pražském. 
Zde  učil  se  pianu  u  Batky  a  oddal  se  s  nezadržitelnou 
dychtivostí  hudbě.  Ve  svém  denníku  si  připomíná:  »Liszt 
v  Praze.  Pět  jeho  koncertů  (v  únoru  1840).  Dále,  že  Liszt 
z  Prahy  odcestoval  a  že  on  sám  slyšel  hráti  Pavlínu  Ryša- 
vou v  Platýze  (v  březnu  1840).  Tehdejší  jeho  mladická  ná- 
klonnost k  hudbě  vynesla  mu  tenkrát  nevraživý  výrok  jeho 
spolužáka  Hanslicka:  »Na,  da  wird  was  g'scheidtes  draus 
werden.«*)  Pokračování. 

HUDEBNÍ  LITERATURA.  HZZZZ: 

Formy  hudební.  Rozbor  forem  s  úvahami  histo- 
rickými a  literárními  (se  400  doklady  notovými).  Se  zvlášt- 
ním příhledem  ku  studiu  soukromému  napsal  Karel  Stecker, 
professor  při  konservatoři  a  lektor  na  c.  k.  české  universitě 
v  Praze.  Mladá  Boleslav,  nakladatel  Karel  Vačlena,  knih- 
kupec. —  V  každém  oboru  lidské  práce,  jmenovitě  ovšem 
v  umění,  závisí  dokonalost  výtvoru  na  dokonalosti  formální. 
Povýšenost  jeho  určuje  zajisté  myšlenka  sama,  která  dílu 
dala  vznik.  V  umění  hudebním  jest  takové  množství  forem 
nejrůznějšího  složení,  styl  skladby  jest  věc  v  podstatě  na- 
prosto jiná,  že  jest  tomu,  kdo  chce  buď  sám  prakticky  se 
pokusiti  ve  skladbě  hudební,  buď  pouze  porozuměti  všem 
těm  velikolepým  odkazům  dob  minulých,  probrati  se  za- 
čátky každé  jednotlivé  formy,  aby  ji  buď  v  samostatném  díle 
vystihl  aneb  v  niterné  souvislosti  jí  se  pouze  přiblížil. 
Chce-li  kdo  poznati  všechnu  bohatou  architektoniku  skladeb 
klassických,  nemůže  probádati  samostatně  všechny  ty  gigan- 
tické periody  bez  nebezpečí,  že  by  se  v  jich  přívalu  ne- 
ztratil, že  by  nenechal  uniknouti  věcem  důležitým,  stěžejným, 
přihlédaje  pouze  k  zjevům  druhotným  a  již  skoro  jino- 
tvárným.  Kniha  Steckerova  dává  všem  těm,  kdož  o  to  se 
snaží,  ne  pouze  bezpečné  vodítko,  ne  pouhou  tresť  vědeckou, 
nýbrž  celou  tu  obsáhlost  vědění  samostatně  těžce  dohleda- 
telnou.  Sama  za  jiné  vyřešuje  problémy  a  staví  odborného 
hudebníka  i  laika  před  hotovou  věc. 

*)  Dr.  V.  V.  Zelený:  Úvahy  a  články  oBedř. Smetanovi* 
vyd.  u  Fr.  Šimáčka  r.  1894,  str.  14.  Ed.  Hanslick,  ač  ve  své 
autobiografii  (»Aus  meinem  Leben«,  vyd.  r.  1894  v  Berlíně, 
Allg.  Verein  fůr  deutsche  Literatur)  v  kapitole  o  pražských 
kruzích  za  svého  mládí  velíce  obsáhle  mluví,  přece  o  Sme- 
tanovi a  o  tom,  že  s  ním  byl  na  tomtéž  gymnasiu,  se  ani 
slovem  nezmiňuje.  Patrně  zúmyslně,  uváží-li  se,  že  Hans- 
lick ještě  po  smrti  B.  Smetany  —  zajisté  jen  v  trvalé  před- 
pojatosti proti  němu  —  napsal  v  »Neue  Freie  Presse*,  kde 
u  příležitostí  premiéry  »Prodané  nevěsty*  ve  dvorní  opeře  ve 
Vídni  dne  4.  října  1896  vytýkal  horování  Smetanovo  pro 
Wagnera  a  Liszta,  tuto  kousavou  glossu :  »Weniger  plalo- 
nisch,  als  seine  Liebe  zu  Wagner,  war  Smetana's  Begeiste- 
rung  fur  Liszt.* 
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V  Steckerových  ^Formách  hudebnícht-  nalézáme  ze- 
vrubný výklad  všech  forem  hudebních  počínaje  chorálem 
gregorianskýni  a  konče  oratoriem  a  operou.  Jednotlivé  formy 
nejsou  uvedeny  jako  konečné  konstatování  fakt,  jako  formy 
z  jediné  litiny :  každé  z  nich  předeslán  úvod  historický,  úvod 
podrobný,  jenž  takřka  spektrálním  rozložením  základních 
prvků  dostupuje  složení  formy  a  jejího  vzniku.  A  každou 
formu  —  pokud  ovšem  jsou  v  souvislosti  vzájemné  —  apli- 
kuje k  formě,  buď  na  podkladu  předchozí  vzniklé  jako 
dalším  jejím  rozpjetí  a  vyvrcholení,  buď  na  formálním  prin- 
cipu z  ní  vyvřelé  jako  celku  samostatného,  ale  přece  ve 
vnitřním  složení  organického. 

Celý  postup  knihy  jest  železně  souvislý,  jak  ovšem 
u  autora  Steckerova  rozhledu  jest  bezpečným  předpokladem. 
Jednotlivé  síatě  jsou  přímo  přeplněny  bohatstvím  materiálu 
pracně  sneseného,  ale  při  tom  všem  jsou  přehledný,  i  ne- 
hudebníkům  přístupny  a  jasny.  Jak  bohatě  jest  na  př.  sne- 
seno myšlenek  a  dokladů  o  recitativu.  Ze  právě  naň  položil 
autor  ve  svém  díle  důraz,  dokazuje  jeho  prozíravost  paeda- 
gogickou,  neboť  nic  není  na  pohled  lehčím  a  přístupnějším 
recitativu,  ač  právě  jeho  ovládnutí  po  stránce  formální  a  ob- 
sahové jeví  pravého  mistra.  Analysy  seccorecitativů  z  »Pro- 
dané  nevěsty«,  recitativu  z  Dvořákovy  »Sv.  Ludmily«:  a  Ben- 
dlova  »Karla  Skrety<'  jsou  případnými  ukázkami  bystrosti 
posudkové.  Jednou  z  nejlepších  statí  knihy  jest  rozbor  formy 
písňové.  Ukázky  jednotlivých  period  písňových  sestrojené 
na  základě  lidových  písní,  jež  v  tomto  oboru  jsou  skutečně 
nejlepším  materiálem  studijním,  jsou  v  naší  literatuře  hu- 
dební pravá  unika.  A  jak  přehledně  vyniká  tvárná  bohatost 
lidové  písně,  jak  nových  zajímavostí  dohledává  se  autor 
v  oboru  někdy  podceňovaném.  Píseň  umělá  doznala  stej- 
ného kritického  zbádání  a  to  ve  všech  směrech,  barvách 
i  odstínech.  Promlouvaje  o  formě  písně  umělé  volí  Stecker 
ukázky  z  Glucka,  Schuberta,  Schumanna,  Loeveho,  Franze, 
Fibicha  a  volí  velice  případně.  Vzájemným  srovnáním,  jako 
např.  srovnáváním  ballady  »Král  duchů*  od  Schuberta!  Loevea 
dochází  k  zajímavým  závěrům.  A  tu  jest  mi  Stecker  nejmiiejším, 
kde  čerpá  ryze  ze  svého,  kde  staví  svůj  vlastní  osobitý  ná- 
zor oproti  jiným,  kde  trhá  i  tradici  utkvělou  za  cenu  volného 
vyjádření  nových  myšlenek  a  názorů. 

V  oddílu  »ballada,  romance,  legenda«  po  zásluze 
vytyčujeme  rozbor  Fibichovy  »Jarní  romance«,  který  jest 
vzorným  příkladem,  jak  se  rozbory  mají  psáti  Vedle  ob- 
sáhlého vědění  hudebního  spojuje  se  tu  i  básnická  doved- 
nost autorova  v  ovládání  slova  jako  prostředku  spontán- 
ního výrazu. 

Zmiňuje  se  o  "melodramu*  vyslovuje  autor  svůj 
náhled  o  této  formě  hudební,  jež  stále  má  příznivce  i  od- 
půrce. I  já  ztotožňuji  se  s  náhledem  autorovým  a  neváhám 
uvésti  aspoň  krátký  úryvek  uvedené  úvahy:  »Účel,  k  němuž 
(melodram)  směruje,  totiž  harmonický,  ladný  dojem,  vznika- 
jící součinností  obou  činitelů,  hudby  a  deklamace,  učiněn 
jest  již  předem  illusorním  různorodostí  obou  živlů.  Jesliť 
obvyklá  mluva  naše  svou  volnou  členitostí,  svými  poža- 
davky přízvuku  atd.  tou  měrou  hudby  vzdálena,  že  ku  lad- 
nějšímu dojmu  nutno  jest,  aby  recitující  umělec  učinil  ji 
hudebnější,  aby  snažil  se  zpodobiti  slovo  deklamované  hu- 
debnímu recitativu,  takže  za  těch  okolností  přirozeně  vnu- 
cuje se  nám  otázka,  proč  té  nesnázi  nemá  býti  zpomoženo 
prostředkem  na  snadě  ležícím  a  tak  prostičkým,  totiž  stup- 
ňováním slova  mluveného  až  v  deklamaci  hudební.  Vždyf 
suchý  zvuk  lidské  řeči,  byť  i  výkonný  umělec  snažil  se  sebe 


více  modulaci  jeho  zvýšiti,  dle  zákonův  akustických  nikdy 
nedovede  splývati  s  hudbou  v  jednolu  harmonicky  úplně 
bezvadnou.  Každý  pokus  v  té  příčině  nelze  si  myslili  bez 
násilností ;  nad  to  při  všech  vášnivějších  místech,  k  jichž 
vylíčení  by  hudebník  povahou  věci  byl  sveden,  přehlušena 
by  byla  řeč  úplně  příbojem  hudebním.  Z  té  příčiny  nezbývá 
skladateli  než  obmezovati  hudební  líčení  měrou  co  největší 
a  veškery  hudební  obrazy  a  akcenty  umísťovati  v  přestáv- 
kách mezi  větami  a  slokami.  A  právě  ony  části  v  tekstu,  jež 
bezděky  v  nadšení  uvádějí  skladatele  svádějíce  jej  k  vysti- 
žení nejvyšší  nádliery  a  jež  přímo  nutí  provodit!  slovo  obra- 
zem svrchované  krásy  a  mohutnosti  a  spojití  veškery  pro- 
středky, jež  k  ruce  mu  jsou  k  celistvému,  imposantnímu 
vzletu,  ukazují  nejjasněji  rozpor,  v  jakém  nalézá  se  autor 
vůči  slovu  mluvenému,  jež  dusí,  znemožňuje,  ano  přímo 
vylučuje  žádoucí  onu  volnost  skladatelovu.'; 

Tím  však  Stecker  vyslovuje  pouze  svůj  názor  o  princi- 
pielním stanovisku,  jež  nemůže  býti  vykládáno  jako  výtka 
dokonalým  výtvorům  melodramatickým  a  přiznává  se  vŠí 
vřelostí  Fibichovi  skutečné  mistrovství,  jež  skvěle  osvědčil 
svojí  velkolepou  5>Hippodamií«. 

Výbornými  lze  nazvati  další  samostatné  úvahy  o  tanci, 
doložené  doklady  klassické  i  moderní  literatury  hudební, 
o  variaci,  jíž  dle  mého  soudu  přiřkl  autor  mnohem  větší 
důležitost  než  skutečně  zasluhuje,  o  fuze,  o  rondu.  Nejlepší 
partií  celé  knihy  jest  partie  o  formě  sonátové,  jež  vymyká 
se  vlastně  z  rámce  knihy,  jsouc  knihou  ve  knize.  Snesená 
látka  jest  tak  vzácným  způsobem  zpracována,  že  patří  vůbec 
k  nejlepšímu,  co  z  péra  Steckerova  vyšlo.  Totéž  možno  jen 
opakovati  o  odstavcích  následujících,  pojednávajících  vzácným 
způsobem  o  sonátě  a  hudbě  komorní  (znamenitý  jest  rozbor 
Beethovenovy  klavírní  sonáty  f-moll  op.  2.  č.  1.),  o  ouver- 
tuře, koncertu,  serenádě  a  symfonické  básni. 

Kniha  Steckerova  jest  dílo  vynikající.  Projevuje  v  ní 
autor  tolik  znalosti  světové  literatury  hudební,  tolik  mo- 
houcnosti  duševní,  jevící  se  v  zpracování  látky  tak  obrovské, 
tolik  bystrosti  v  posudku  i  o  věcech  v  základech  dnes  ještě 
ne  zcela  ujasněných,  tolik  samostatných  náběhů  k  odlišnému 
nazírání  od  obvyklých  tradic,  že  dílo  jeho  jest  hudebně 
literárním  pokladem  i  generaci  příští.  Skromnost  autorova 
staví  jej  samého  v  pozadí  veřejného  ruchu  hudebního,  ale 
duševně  kráčí  Stecker  všem  pracovníkům  na  poli  paedagogiky 
a  literatury  hudební  v  čele.  A  je  jen  nejvýše  spravedlivo 
poukázati  dnes  veřejně  na  dílo  muže,  který  je  učitelem  celé 
dnešní  generace  hudební,  její  přítelem :  všickni  jsme  brali 
z  jeho  fondu  duševního  a  jest  jen  prostou  naší  povinností 
splatit  učiteli  dluh  tím  radostným  způsobem,  že  výborné 
dílo  jeho  po  zásluze  oceňujeme  a  celé  veřejnosti  české  do- 
poručujeme. Adolf  Piskáček. 

E.  Liněvá:  »Velikoruská  píseň  v  lidové  har- 
monisaci.«  Přeložila  z  ruštiny  Věra  Křivánková. 
Vydání  imperatorské  akademie  nauk  1904,  Petrohrad.  — 
Studium  lidové  písně  má  důležitý  význam  u  všech  národů. 
Proto  pracují  v  něm  v  posledních  letech  usilovně  různí 
národové  na  všech  stranách,  aby  zachovaly,  co  se  ještě 
zachovati  dá.  V  instituci,  kterou  i  u  nás  vyvolalo  minister- 
stvo kultu,  viděti  lze  snahu  po  zachování  těchto  pokladů 
lidové  poesie.  Bohatstvím  epického  a  bytového  obsahu, 
krásou  melodií,  originálností,  svérázností  rythmu  ruská  lidová 
píseň  vyniká  nad  písně  jiných  národností.  Někteří  učenci 
vidí  v  ní  zbytky  nejstarší  civilisace  vůbec.  Před  sto  lety, 
koncem  18.  stol.  Angličan  Mathieu  Guthrie  ve  své  disertaci 
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o  ruských  starožitnostech,  srovnávaje  ruské  a  staročeské 
nástroje  hudební  i  nápěvy,  objasnil  podobnost  jich  ne  pře- 
chodem od  Řeků  k  Rusům,  ale  měl  za  nepochybné  původ 
obou  národností  z  Východu,  z  Iránu.  Materiálu  bylo  tehdy 
ještě  málo.  »Sborník  Práčův*  *)  byl  hlavním  pramenem, 
z  něhož  čerpal.  Po  stu  letech  vyslovil  filolog  Rudolf  West- 
phal  ve  své  stati  o  ruských  národních  písních  týž  náhled. 
Dle  jeho  názoru,  ze  všech  národů  asijských,  usedlých  v  době 
dohistorické  ve  východním  Iránu  a  potom  přestěhovavších  se 
do  Evropy,  Slované,  zejména  Rusové,  lépe  nežli  jiní  náro- 
dové dovedli  zachovat  staroarijskou  osnovu  jak  ve  svém 
jazyku,  tak  ve  svém  bytu ;  národ  ruský  zachoval  tuto  osnovu 
v  také  původnosti  a  úplnosti,  že  mu  věda  v  tomto  ohledu 
mezi  živoucími  národy  arijskými  vykazuje  první  místo.  Dle 
Westphala  jest  většina  ruských  národních  písní  bohatou, 
nevyčerpatelnou  pokladnicí  něžné  poesie,  čistého  poetického 
nazírání  na  svět,  oděného  ve  vysoce  poetickou  formu. 

Další  stať  věnována  významu  národní  písně  v  národním 
umění.  Národní  píseň  každé  země  má  důležitou  úlohu  ve 
vývoji  hudby  sborové,  operní  i  symfonické,  které  dává 
bohatý  materiál  neohraničený  dobou,  prostorem,  nedostižný 
v  hlubině  cítění  a  smělosti  fantasie.  V  Rusku  všichni  skla- 
datelé čerpají  z  jednoho  společného  pramene  —  hudby  hdové. 
V  ní  je  síla  Olinky,  tvůrce  ruské  národní  opery,  jeho  ná- 
sledovníků: Dargomyžského,  Borodina,  Rimského-Korsakova, 
a  hlavně  Musorgského.  Více  nebo  méně  vliv  její  shledáváme 
u  druhých  skladatelů,  ba  i  Čajkovský  je  pln  ohlasů  národních 
melodií,  ač,  jak  sám  se  vyjádřil,  znal  národní  píseň  málo. 
Některé  práce  mladých  skladatelů  ruských  daly  se  rovněž 
tím  směrem.  Lidová  hudba,  uložená  v  osnovu  ruské  hudební 
školy,  vnesla  v  ni  svou  rozkošnou  melodii,  svůj  původní 
sklad,  dýše  poesií  šedé  stařiny,  svěžím  duchem  polí  a  lesův, 
bezprostředností  nelíčeného  vroucího  cítění.  Obrážení  se 
společného  národního  žití,  účastenství  mass  v  individuelním 
tvoření  je  hlavní  silou  ruské  současné  hudby. 

Sběratelské  činnosti  a  její  obtížím  věnovány  další  stránky 
zajímavé  knihy  této.  V  »Sobranii  ruských  pěsěň  s  jich 
golosami*  od  Jana  Práče,  vyšlém  r.  17Q0,  umístěna  sbírka 
písní,  slouživší  dlouho  za  vzor  a  pramen  rozličným  vyda- 
vatelům ruských  národních  písní.  Ve  sbírce  té  zachována 
veškerá  svéráznost  ruského  zpěvu  se  všemi  přednostmi 
originálu,  prostota  a  původnost  jeho  není  porušena  ani 
hudebními  příkrasami,  ani  opravami  někdy  prazvláštní  melodie. 
Práč,  vychovaný  německo-italskou  školou  té  doby,  neporo- 
zuměl však  duchu  národní  písně,  správnosti  nedostihl  a 
v  sborník  jeho  vloudilo  se  nemálo  zkažení  písní,  jak  v  ná- 
pěvech, tak  v  harmonisaci.  Po  Práčovi  vyšla  celá  série 
rozličných  sborníků  písní ;  všechny  byly  více  méně  vzdáleny 
národnímu  podání  a  proto  nemohly  docíliti  značného  po- 
kroku při  studiu  ruské  národní  písně.  Až  kolem  r.  1850 
objevil  se  sběratel,  který  zanechal  po  sobě  pozoruhodnou 
žeň.  Byl  to  Pavel  Ivanovič  Jakuškin,  enthusiast  cele  oddaný 

*)  Jméno  Jana  Práče  nenalezla  překladatelka  ani  v  Riegrově  »Na- 
učném  Slovníku*  ani  v  „Ottové  naučném  slovníku".  Poprvé  setkala  se 
s  nim  v  díle:  Lině\oj.  Jan  Práč  vydal  v  Petrohradě  v  r.  1790  sborník 
ruských  písni  s  hlasy.  Jestli  v  tu  dobu  byl  Práč  asi  mužem  třicetiletým, 
hyl  přibližně  rok  jeho  narození  asi  1760.  V  tu  dobu,  jak  vypravuje  Alois 
Jirásek  v  Nekrologu  MUDra  Jana  Theobalda  Helda,  Čechy  zásobovaly 
Evropu  kapelníky,  hudebníky,  skladateli;  dokonce  v  Itálii,  pěvci  a  maestry 
požehnané  a  ve  vzdáleném  Portugalsku  působily  české  síly;  ale  nejvíce 
jich  šlo  do  Uher,  Pulska  a  Ruska.  Práč  nebyl  —  dle  slov  překladatelky 
—  zajisté  hudebník  všední  a  zájem  její  o  neznámého  českého  hudebníka 
jest  tak  veliký,  že  chystá  mu  samostatnou  práci;  dovolává  se  při  tom  ochoty 
každého,  kdo  by  o  Janu  Práčovi  nějakou  zprávu  jí  podati  mohl. 


svému  dílu.  Jsa  sám  znamenitým  znalcem  a  pěvcem  národ- 
ních ruských  písní,  přilnul  srdcem  svým  hluboko  k  národu 
a  dokonale  procítil  všechny  neshody  a  útrapy,  které  doléhaly 
na  lid  v  čase  roboty.  Jeho  zápisy  následkem  znalosti  lidu, 
jazyka  i  zpěvu  jsou  velmi  zdařilé,  mají  však  zase  tu  vadu, 
že  jsou  vydány  bez  melodií.  Z  dalších  sběratelů  uvádí  spiso- 
vatelka Alexandra  Feodoroviče  Gilferdinga,  E.  V.  Barsova 
a  P.  V.  Šejna.  Čím  více  překážek  se  naskýtá  při  zapisování, 
tím  větší  úcty  a  vděku  zasluhují  práce  M.  A.  Balakireva,  A. 
V.  Rimského-Korsakova,  Ant.  Archangelského,  V.  P.  Proku- 
nina  a  N.  M.  Lopatina,  kteří  sbírání  písní  věnovali  mnoho 
práce  a  svým  uměleckým  zpracováním  postavili  ruskou  ná- 
rodní píseň  na  roveň  klassickým  hudebním  dílům. 

Sborník  spisovaielčin  jest  prvým  pokusem  prováděti 
zápisy  mnohohlasé  písně  pomocí  fonografu  (tímto  způsobem 
reprodukuje  v  příloze  7  ukázek  ruské  písně,  mezi  nimi  i  známý 
»chorál  Lutherův«)  a  ukazuje  řadu  písní  se  všemi  jich 
charakteristickými  rysy.  Hlavním  cílem  sborr.íku  jest  podati 
co  nejpřesněji  zápis  mnohohlasé  lidové  písně  beze  změn  a 
okras  v  té  podobě,  jak  ji  zpívá  lid  a  takovým  způsobem 
přispěti  k  vypracování  správného  způsobu  pro  zachování 
ukázek  národní  tvorby,  zachycené  v  jednom  nerozlučném 
celku:  po  stránce  textové  i  melodické.  Vědomí  těžkosti  díla 
a  úplná  nemožnost  zapisovati  přesně  obvyklým  způsobem 
mnohohlasou  píseň,  vnuklo  spisovatelce  —  a  o  tom  podává 
ze  své  americké  cesty  zajímavý  detail  —  myšlenku  použiti 
fonografu.  Když  jest  zápis  na  fonografovém  válečku  dobrý, 
podává  fonograf  píseň  celistvě,  tak,  jak  se  zpívá. 

Dále  probírá  E.  Liněvá  body,  které  při  studii  národní 
velkoruské  písně  zasluhují  největšího  zájmu.  Jsou  to  vedení 
hlasu  v  souvislosti  s  harmonickým  složeníin  písně,  rythnnis 
a  zvláštnosti  lidového  podání  neb  improvisace.  Závěrečná 
kapitola  věnována  jest  návodu,  jak  určiti  tónorod  národní  písně. 

Knihy  toho  druhu,  jakou  jest  »Velikoruská  píseň  v  li- 
dové harmonisaci «  jsou  velmi  důležitý  pro  hudební  literaturu 
a  proto  náleží  jim  zvláštní  pozornost.  S  povděkem  nutno 
proto  kvitovati,  že  došlo  k  jejímu  přeložení  do  češtiny.  Jest 
to  v  nevelkém  svém  objemu  příliš  obsažné  dílo,  aby  bylo 
lze  odbýti  je  jen  několika  slovy.  Proto  obsahem  jejím  obírali 
jsme  se  důkladněji.  Snahy  naše  jdou  tímže  směrem,  proč 
bychom  nepřijali  radostně  ruskou  knihu,  která  věnována  jest 
zachování  lidové  písně  a  myšlence  té  dává  tak  důležitý 
význam,  jak  jí  po  právu  náleží? 

-y  ^ 

KONCERTY. 

v  šestém  koncertě  »České  Filharmonie  de- 
butoval ruský  skladatel  Vladimír  Metzl  po  druhé  před 
pražským  obecenstvem  symfonickou  básní  »Co  spřádají 
snové«,  když  byl  loňského  roku  na  koncertu  Safor.ovově 
poprvé  u  nás  vystoupil  svým  ■> Potopeným  zvonem  3.  Název 
symfonické  básně  iUetzlovy  zdá  se  býti  věcí  úplně  zbyteč- 
nou, jelikož  nevede  posluchače  určitou  cestou,  nýbrž  pone- 
chává fantasii  jeho  volné  pole.  Jest  to  tedy  jakýsi  druh  ab- 
solutní hudby,  jak  ho  v  posledních  svých  symfonických  dí- 
lech pěstuje  na  př.  JVlahler.  Hudba  Metzlova  nemá  osobitých 
znaků,  ale  při  vší  eklektičnosti  skladatelově  neklesá  umě- 
lecky na  pouhou  prázdnou  náplň  hudební  formy.  Pracuje 
velikým  aparátem,  efekt  obsahu  a  výrazových  prostředků 
není  však  stejnorodý.  Norská  rhapsodie  od  Svend- 
sena  (op.  22.)  jest  zato  velmi  rázovitou  ukázkou  severní 
hudby  s  její  zvláštním  charakterem  tanečních  r}'thmů.  Uka- 
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zuje  jasně,  co  silných  prvků  velké  životní  síly  skryto  v  hudbě 
a  písni  lidové  norského  národa. 

Sólistou  koncertu  byl  pianista  Roderich  Bass, 
v  Praze  již  uvedený  virtuos,  u  něhož  prohloubení  přednesu 
a  jeho  podmanivá  síla  (hrál  Webrovu  ^Koncertní  skladbu « 
F-moll)  nejsou  rovnocenný  s  jeho  pohotovostí  technickou 
a  plným,  mužným  jeho  úhozem.  Bass  náleží  k  vyspělejším 
pianistům,  nejvyšší  meta  umění  zdá  se  mu  však  býti  nedo- 
stupnou. Závěr  koncertu  tvořila  Mozartova  symfonie  (D-dur 
c.  504).  Provedení  řídil  stálý  dirigent  symfonických  koncertů 
p.  Dr.  Vilém  Zemánek. 

První  řádný  koncertjednoty  pro  orche- 
strální hudbu  v  Praze  odbýval  se  dne  14.  listopadu 
v  Rudolfině.  Jako  při  všech  koncertech  Jednoty  byl  i  při 
tomto  položen  hlavní  důraz  na  sólistu  koncertu,  klavírního 
virtuosa  p.  E.  Dohnanyia.  Představil  se  Praze  poprvé  před- 
nesem klavírního  koncertu  Brahmsova,  B-dur  op.  83.  Hra 
jeho  má  silný  výraz  i  něhu  podání,  vyrovnanou  techniku 
v  pasážích  i  stupnicích  a  hlavně  hudební  smysl  pro  skladbu 
samu.  Přednes  koncertu  měl  náležitou  plastiku  thematickou, 
ve  které  stejně  vyjádřeny  byly  detaily  skladby  i  hlavní  kon- 
tury. Koncertistův  debut  skladatelský,  koncert  zahájen  byl 
jeho  pětivětou  symfonií,  nebyl  valný.  Kritika  některých  den- 
ních listů  snažila  se  zamaskovat!  neúspěch  skladatelův,  ale 
marně.  K  symfonické  výši  p.  Dohnanyi  nedorostl  a  zůstává 
stále  nevyřešenou  otázkou,  proč  vlastně  symfonie  jeho  byla  pro- 
vozována. Jinou  novinkou  koncertu  byla  Janáčkova  ouver- 
tura »Její  pastorkyňa^,  jež  je  úvodem  jeho  stejnojmenné  opery. 
Skladba  vyjadřuje  stručnou  formou  obsáhlý  děj  a  bylo  by  bývalo 
dobře,  kdyby  obecenstvu  byl  spíše  oznámen.  Hudební  lícefí 
Janáčkova  je  případná.  Hudba  sama  těží  z  melodických 
prvků  mluvy  a  dodělává  se  tím  zajímavých  účinů.  Forma 
ouvertury  je  stručná,  skoro  rhapsodicky  stručná,  což  je  dra- 
matickou předností  díla,  která  ovšem  v  síni  koncertní  je 
spíše  na  závadu.  Závěr  koncertu  tvořil  Smetanův  »Vald- 
štýnův  tábor*.  Koncert  řídil  kapelník  z  Frankfurtu  p.  Frant. 
Neumann  rukou  pevnou  a  jistou,  ale  přece  všechny  skladby 
nevyzněly  technicky  dokonale.  Orchestr  hrál  prostředně. 

O  koncertech  Pražského  Hlaholu,  pražské  konservatoře. 
České  Filharmonie,  Spol.  klubu  »Slavie«  atd.  promluveno 
bude  příště.  •^•w-^ 

R.  STRAUSS,  op.  29,  č.  1. 

Sen  soumraku. 

(Otto  Julius  Bierbaum.) 

Dálný  kraj  šera  závoj  spial ; 
zhas  svit  slunečný,  hvězd  záře  plá  — 
k  vám  kráčím  teď,  paní  krásná,  v  dál, 
v  kraj,  který  již  šera  závoj  spial, 
v  dál  jasmín  kde  vůní  vlá. 

V  šer  dálavy,  v  samé  lásky  říš ; 
jdu  tam,  nespěchám,  jdu  zvolna  sám, 
mne  táhne  kouzlo  vábivé  již 
v  šer  dálavy,  v  samé  lásky  říš, 
svity  modré  planou  tam. 

Jdu  tam,  nespěchám,  jdu  zvolna  sám ; 
v  šer  dálavy,  v  samé  lásky  říš ; 
svity  modré  planou  tam. 

Přel.  Ad.  Piskáček. 


HUGO  WOLF. 

Opuštěná. 

(Móricke  Lieder,  I.  Band,  č.  7.) 


Dřív  než  se  rozední, 
zář  hvězd  než  se  vznítí 
již  vstávám  ke  krbu, 
žár  v  tmě  se  nití. 

Jak  krásný  ohně  plam 
a  jiskry  jak  září, 
já  hledím  v  dumách  tam 
stesk,  žaly  v  tváři. 


Náhle,  tak  zdá  se  mi, 
milý  ty  zrádce, 
že  v  snách  já  o  Tobě 
jsem  snila  krátce. 

Pak  slza  za  slzou, 
tváře  mi  smáčí, 
kéž  den  již  skončen  je, 
já  pláči,  pláči  .  .  . 


FEUILLETON.  ~ 

Pan  rada  pospíchal  do  Prahy  jak  mohl.  Zastesklo  se 
mu  po  všech  zažitých  hrůzách  po  královské  metropoli  a  její 
předměstích.  Prahu  i  Vinohrady  našel  v  témž  stavu,  jak  je 
opustil,  pouze  s  tím  rozdílem,  že  horko  v  ulicích  bylo  ještě 
úpornější  a  ulice  rozvrtanější.  Rodina  p.  X  byla  ještě  mimo 
Prahu,  což  mu  bylo  velice  vítáno.  Užil  jich  za  celý  rok,  až 
ho  hlava  brněla,  ted  toužil  po  samotě  a  oddechu. 

S  p.  Y  sešel  se  jednoho  večera  v  zahrádce  »u  Fleků*. 
Objal  ho  radostně  a  při  tom  šeptl  mu  důvěrně,  že  by  s  ním 
rád  v  skrytu  pohovořil.  Pan  Y  rozhlédl  se  po  zahradě,  kterou 
blikaly  zašpiněné  lucerny,  a  kynul  rukou  do  temného  kouta 
zahrady. 

»Tam  můžeme  hovořiti  o  čem  nám  libo,«  řekl  mu,  jenž 
skoro  násilně  tlačil  se  mezi  hustě  obsazenými  stoly  k  místu 
p.  Y  označenému.  Sotva  usedli,  začal  svůj  rozhovor.  Vy- 
pravoval p.  Y  o  tajemných  dobrodružstvích  na  vídeňském 
hřbitově  a  zejména  s  důrazem  vytkl,  že  rytíř  Gluck  ohrožoval 
život  jeho  povážlivým  způsobem,  chtěje  ho  za  to  prokláti 
kopím,  že  Národní  divadlo  neprovedlo  dosud  ani  jediné 
Gluckovy  opery.  Úzkostlivě  naléhal  na  p.  Y,  neniohl-li  by 
v  některém  Hstě  jemu  přístupném  působiti  v  tom  směru, 
aby  kterékoli  z  Gluckových  děl  bylo  u  nás  v  brzku  pro- 
vedeno. 

Pan  Y  se  jen  usmál  a  skonejšil  p.  X  tou  skutečností, 
že  Gluckův  s>Orfeus«  jest  již  ustanoven  k  provozování. 

Pan  rada  vyhrkl  radostně:  »To  tedy  v  brzku  uvidíme 
celý  cyklus  Gluckův  ?« 

»To  si  počkáte  hodně  dlouho,  milý  pane  rado,  s  cykly 
nemáme  u  nás  štěstí.* 

Pan  rada  se  zakabonil.  JVlyslil  si,  že  vypraviti  cyklus 
oper  jest  tak  snadné,  jako  vypiti  deset  plzeňských,  a  netušil, 
že  dříve  jest  našim  lidem  sjezditi  divadla  vídenská,  berlínská 
a  pařížská,  chtějí-li  něco  kloudného  vypraviti. 

»Jen  buďte  rád  —  řekl  mu  p.  Y  vida,  jak  se  kaboní,  — 
že  se  u  nás  vůbec  něco  děje.  Vždyť  v  některých  kruzích 
infelligence  nenajdete  ještě  dnes  ani  nepatrného  porozumění 
pro  naše  osvětové  snahy.* 

íMyslíte  snad  Osvětový  svaz?*  pravil  p.  X. 

»Nikoliv,  ten  snad  po  nezdařené  »typické«  lidové  besedě, 
kterou  pro  české  poutníky  uspořádal  ve  Variété  o  sv.  Janě, 
obrátí  se  jiným  směrem,  myslím  však  určité  vrstvy  našeho 
obecenstva.* 

y>No,  já  dělám  co  mohu,«  hájil  se  p.  X.  »Jseni  členem 
dvou  spolků  majitelů  domů,  jsem  ve  správní  radě  pivo- 
varu — .« 
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»Jste  jako  typ  našeho  člověka  všady  tam,  kde  hledáte 
svůj  prospěch*,  přerušil  ho  p.  Y,  ale  nejste  členem  žádné 
korporace,  které  byste  vy  sám  prospíval. 

>Nemám  na  to  času,«  hájil  se  napadený. 

»Nejedná  se  o  váš  drahocenný  čas,«  namítal  p.  Y  iro- 
nicky, poněvadž  znal  rozdělení  času  p.  domácího :  dopoledne 
vinárna,  odpůldne  kavárna,  večer  restaurace,  »u  nás  je  po- 
třeba k  šíření  osvětových  úkolů  také  peněz.« 

»Peněz«,  opakoval  p.  rada  sám  pro  sebe  tiše,  pohybiije 
rty.  Viděl  v  duchu  všechny  svoje  spořitelní  knížky,  sáček  se 
zlatými  dvacetikorunami  pečlivě  skiytý  v  nedobytné  pokladně 
a  bylo  mu  jakoby  cizí  ruka,  studená  a  drsná  sahala  po  jeho 
majetku,  který  pracně  nahromadil. 

»Nemyslete  —  děl  p.  Y  —  že  je  k  tomu  potřeba  sumy 
peněz.  Nikoli.  Stačí,  stanete-Ii  se  Vy  členem  aspoň  přispíva- 
jícím několika  spolků  s  ročním  příspěvkem  několika  zlatých  : 
za  Vámi  snad  přijdou  jiní,  a  těm,  kdož  dovedou  pracovati 
u  nás  osvětově  a  vlastních  prostředků  nemají  z  hojnosti,  bude 
aspoří  částečně  zpomoženo.«  Pan  Y  očekával  dychtivě,  co 
mu  nyní  p.  rada  namítne.  Chvíli  ho  pozoroval,  jak  před 
ním  seděl  nehybný,  s  doutníkem  v  levém  koutku  úst,  pravicí 
hladě  baculatou  tvář. 

»Pro  to  jsem,*  řekl  p.  X,  uváživ  zrale  všechny  okol- 
nosti a  zbaviv  se  okamžité  myšlenky,  že  by  snad  tím  obtížil 
hypotéku  svého  rohového  činžáku.  » Přispívajícím  členem 
takových  spolků  měl  by  býti  vlastně  každý.<< 

Pan  Y  byl  by  p.  radu  v  té  chvíli  políbil.  Domníval  se, 
že  toto  čisté  hnutí  jeho  duše  jest  prvým  úspěchem  jeho 
soustavné  výchovy  duševní,  které  ho  podroboval. 

»A  vidíte,  p.  rado,  jsou  u  nás  lidé,  kteří  nemají  pro  tyto 
účely  nižádného  pochopení.  Dám  vám  jen  jeden  příklad,  ale 
ten  stačí  za  mnohé  jiné.  Jest  přímo  odstrašující.* 

Pan  X.  rozdýmal  trabuko,  učinil  pořádný  doušek  a 
rozložil  se  na  neohrabané  zahradní  židli,  jež  mu  byla  stejně 
pohodlná  jako  Záhořovi  lože. 

^Studentstvo  vysokých  škol  pražských  —  totiž  hudeb- 
níci a  zpěváci  —  ^družilo  se  letos  v  » Hudební  jednotu*  a 
zvalo  nadšenými  oběžníky  i  universitní  profesory,  aby 
stali  se  členy  >>Jednoty«  s  ročním  příspěvkem  10  K.  Přiklá- 
dali k  oběžníkům  zároveň  i  legitimace  členské.  Jeden  uni- 
versitní profesor  vrátil  jim  legitimaci  s  následujícími  po- 
známkami: Zpět!  Jsem  botanikem  a  ne  muzikantem.« 

"No,  to  napsal  ten  botanik  pořádnou  botu,«  pravil 
p.  rada,  vrtě  povážlivě  hlavou ! 

»Vidíte,  tak  správně  soudíte  vy,  avšak  on,  vychovatel 
akademické  mládeže,  'jest  jiného  rozumu.  A  takových  lidí 
je  u  nás  hojnost.  Kdybyste  znal  náš  veřejný  život,  žasl  byste, 
kolik  u  nás  je  polovičatého  a  pouze  na  zevnější  dojem  vy- 
počtěného.« 

Pan  rada  kýval  jen  hlavou.  Ijemu  zdálo  se  podivným, 
že  český  inteligent  mohl  se  takovým  způsobem  zachovati. 
Aby  dojem  ten  ve  své  duši  i  v  duši  páně  Y  zahladil,  vy- 
vytáhl  napěchovanou  tobolku,  vyňal  dvě  zlaté  desetikoruny 
a  položiv  je  před  p.  Y  pravil: 

»Zde  je  jedna  za  p.  profesora,  druhá  za  mne.  Prosím 
Vás,  přihlašte  mne  za  člena  Hudební  Jednoty. « 

Pan  Y  žasl.  Jak  vysoko  stál  v  tomto  okamžiku  p.  X, 
obyčejný  majitel  činžáku  z  Vinohrad,  nad  universitním  pro- 
fesorem. Jak  nebetyčně  vysoko! 


DOPISY.  : 

Brno.  Koncert  Kubelíkův  přivábil  í  tentokrát  obecen- 
stvo nejhojnější  měrou,  takže  dvorana  ve  všech  částech  byla 
zcela  naplněna.  Program  i  provedení  známo  je  z  Kubelíko- 
vých  koncertů  v  Praze  nedávno  pořádaných.  O  tom  přece 
nebude  sporu,  že  je  Kubelík  velkým  umělcem,  na  kterého 
můžeme  býti  hrdi,  a  mohlo  by  zdáti  se  nemožným,  co  sku- 
tečně stalo  se  krátce  po  jeho  odjezdu  z  Brna.  Vždyť  i  osobně 
je  Kubelík  zjevem  velmi  sympatickým  a  pokud  jeho  vlaste- 
neckého smýšlení  se  týče,  podal  o  ryzosti  jeho  tolik  důkazů, 
že  jen  zlomyslnost  múze  jej  z  něčeho  jiného  podezřívat!.  Ne- 
náleží to  snad  zrovna  do  rubriky  této,  ale  je  zcela  na  místě 
přibiti  zde  nejapnou  —  řekněme  —  naivnost,  s  kterou  tvrzeno 
bylo  v  jednom  listě,  že  neodvážil  se  Kubelík  na  Paganiniho 
A  Palpiti*  na  programu  uvedené,  a  že  zahrál  lehčí  »Rej 
čarodějnic*.  I  v  Brně  seto  stalo  —  poněvadž  Kubelík  vůbec 
nevěděl,  že  program  tak  zněl.  Bylo  by  zajímavo  znáti  zá- 
kulisí celé  afféry ;  kdo  za  ní  skutečně  vězí,  o  tom  není  žá- 
dných pochybností.  —  Dne  4.  listopadu  hrálo  v  koncertě  Be- 
sedy Brněnské  kvartetto  Ševčíkovo  s  velkým  úspěchem.  Ne- 
chceme se  dotýkati  výkonů  samých;  jejich  úroveň  rozumí 
s,e  sama  sebou  u  sdružení,  které  chce  konkurovali  s  naším 
Českým  kvartettem.  Také  nebudeme  přirovnávali,  řekneme 
jen,  že  se  sdružení  kvartetta  Ševčíková  může  se  svými  výkony 
hned  vedle  Českého  kvartetta  řadili.  Skvostný  program  nám 
kvartetto  zahrálo :  Dvořákovo  kvartetto  As-dur,  Novákovo 
opus  35.  a  Griegovo  kvartetto  G-moll  (op.  27.).  Zvědavi  byli 
jsme  na  nové  opus  Vítězslava  Nováka.  Nikterak  nás  ne- 
mátlo označení  vět  jeho  ^kvarlettac :  »Fuga  a  fantasie*. 
Kdo  je  bUže  obeznámen  s  tvorbou  Novákovou,  věděl  pře- 
dem, že  dovede  skladatel  sloučili  pojmy  fuga  a  fantasie 
s  pojmem,  sloučeným  se  jménem  kvartetta.  Ukázku  podal 
nám  skladatel  již  dříve,  kdy  duchaplnou  kombinací  v  ko- 
morní skladbě  o  jedné  větě  umístil  vše,  čeho  ve  skladbě 
vicevěté  hledáme.  Podobně  má  se  věc  i  v  kvartettě  právě 
provedeném,  a  velmi  zajímavým  by  byl  jeho  rozbor,  do 
něhož  se  bez  partitury  ovšem  poušlěti  nemůžeme.  Hloubkou 
hudebních  myšlenek,  bohatostí  invence  i  jistotou  ovládání 
formy,  zde  sebevědomě  vlastním  názorům  podřízené,  staví 
se  tu  Novák  se  svým  dílem  na  jedno  z  nejpřednějších  míst 
v  řadě  současných  skladatelů.  —  Mistr  kontrapunktu, 
budující  velké  dílo  z  jednoho  základního  motivu,  žádá  tu 
obdivu  zrovna  jako  umělec,  kterému  zdařilo  se  dokázali,  že 
i  v  tomto  odvětvi  hudební  skladby  možno  v  uznání  platných 
názorů  vésti  si  samostatně,  pokrokově  a  vytvořili  dílo,  právě 
svou  novotou  ceny  trvalé.  —  vs  — 

■^^ídeň.  Do  repertoiru  dvorní  opery  zařáděno  po 
16.  leté  přestávce  dílo  Heřmana  Gótz,e:  ^Zkrocení  zlé 
ženy«  (Der  Widerspenstigen  Záhmung*).  Úspěch  této  v  roce 
1875  vzniklé  »novinky«  jest  opětným  dokladem,  že  v  nynější 
době  všeobecné  stagnace  operní  tvorby  jest  pro  ředitelství 
oper  výhodnějším  hrabali  se  v  archivech  po  zaprášených, 
k  věčnému  spánku  uložených  partiturách,  než  nákladné  vy- 
pravení nových,  epochálních  děl,  která  po  několika  reptisách 
taktéž  k  věčnému  spánku  jsou  ukládána.  Že  pro  ředitelství 
zdejšího  operního  institutu  stává  ještě  jedné  možnosti  t.  j. 
sáhnouti  po  dosud  žijících  a  dobrému  zdraví  se  lěšícxh 
operách  jinonárodních  skladatelů  —  byí  by  i  dokonce  tito 
byli  příslušníky  národa  českého  — ,  to  jak  se  zdá,  neuvědomil 
si  zdejší  pan  ředitel.  Qóízova  opera  patří  mezi  representanty 
starší  německé  opery  komické  a  jest  jednou  z  nejlepších 
z  nich.  V  tom  směru  možno  označiti  Gótze  jako  následníka 
komických  oper  Lortzingových.  Jeho  opera  jest  umělejší  než 
jednoduché  výtvory  naivní  musy  Lortzingovy,  avšak  méně 
umělá  než  komické  arcidílo  Wagnerovo,  i  když  toto  napsáno 
bylo  dříve  (1868).  Tím  větší  jest  zásluha  komponisty  »Zkro- 
cené  ženy«,  že  dovedl  si  udrželi  svéráznost  oproti  onomu 
většímu  talentu.  Vítáme  vzkříšení  novinky  Gótzovy  upřímně 
a  doufáme,  že  i  vedle  opery  Wagnerovy  udrží  se  nyní  trvale 
na  repertoiru  svou  vnitřní  hodnotou  a  nevyrovnatelným  po- 
dáním, kterého  se  jí  doslalo  péčí  řed.  Mahlera.  Chtěl  jsem 
zároveň  též  referovali  o  koncertu  Kubelíkově,  avšak 
referát  můj  pohříchu  scvrká  se  na  zprávu,  že  jsem  u  po- 
kladny hrdinně  a  statečně  bojoval  o  vstupenku  —  ale  bez 
výsledku.  Jméno  našeho  prvého  mistra  houslí  nepozbylo 
dosud  své  čarovné  přitažlivosti  na  zdejší  koncertní  obecenstvo. 
Snad  podaří  se  mi  ulovili  si  vstupenku  při  příštím  koncertě 
I  Kubelíkově  v  lednu  1907!  Dr,  František  Weyr. 


82 


KONCERTNÍ  RUCH.  ~ 

L/ifomyšl.  Dne  2.  prosince  1905  spojený  koncert  Fil- 
harmonie Zavadilské  a  kapely  sboru  osírostřeleckého  za  osob- 
ního řízení  kapelníka  pana  Frant.  Hoška.  Porad:  Blažek: 
»Naše  děvy«.  Pochod.  Hartl:  »Havlíček«.  Ouvertura.  No- 
hýnek:  »Na  venkově«.  Nálada.  Dvořák:  »Fantasie  z  opery 
Dimitrij«.  Mozart:  Kvartetto  I.  Offenbach:  Potpourri  z  fant. 
opery  »Hoffmannovy  povídky*.  Dvořák:  Slovanský  tanec 
č.  15.  Mozart:  Kvartteto  VIII.  Hošek:  »Vánočm  stromek^. 
Valčík.  Macák:  »Sen  o  poslední  leči«.  Hudební  obrázek  lo- 
vecký. Smetana:  Úryvky  z  oper:  :»Libuše«,  »Hubička«,  »Dvě 
vdovy«,  »Prodaná  nevěsta*.  Hošek:  ^Slovanské  zvuky*. 
Velká  směs. 

Mor.  Osfpava.  jubilejní  koncert  Pěveckého  spolku 
>Lumírí  v  Mor.  Ostravě  dne  2.  prosince.  Dvořákova  »Sva- 
tební  koši!e«.  Účinkují:  Slečna  Magda  Dvořáková,  koncertní 
pěvkyně  z  Prahy  (soprán),  p.  Lazar-Lev,  koncertní  a  operní 
pěvec  z  Brna  (tenor)  a  p.  Ladislav  .Němeček  Slaňkovský, 
koncertní  pěvec  z  Brna  (baryton).  Ženský  i  mužský  sbor 
» Lumíru*.  Úplný  orkestr  c.  a  k.  pěš.  pluku  cis.  Frant.  Josefa 
č.  1.  z  Opavy.  Dirigent:  Sbormistr  Ed.  Bartoníček. 

Ml.  Boleslav.  Zpěvácký  spolek  »Boleslav«  pořádal 
24.  listopadu  Cecilskou  zábavu.  Pořad:  Ouvertura:  Veselé 
ženy  Vindsorské.  Hampejs :  Chodníček  lásky.  Smíšený  sbor. 
Bendi:  Růžinky  stesk.  Mužský  sbor  se  sólem.  Wagner: 
LohengTÍn.  Fantasie.  Laub :  Slovanské  národní  písně.  Ženský 
sbor.  Novotný:  Pívali  Čechové.  Mužský  sbor.  Smetana: 
Směs  z  opery  Libuše.  Paukner:  Třasák.  Mužský  sbor  pro 
merloíiny.  [-'ičman:  Offenbachiána.  Směs  hudební.  Komický 
výjev  od  Dra  Jos.  Illnera     Dra  A.  Javiirka. 

f^ová  'Pska.  Koncert  Českého  pěveckého  kvartetta  (pp. : 
Karel  Sefrling,  Rudolf  Černý,  Jan  Novák,  Ant.  B.  Svojsík), 
pořádal  zpěvácký  spplek  ^Hlasoň*  dne  25.  listopadu.  Pořad: 
Bendi:  Probuzení  (České  pěvecké  kvartetto).  Smetana:  Arie 
Petra  Voka  z  opgry  »Čertova  stěnám  (p.  Jan  Nová'c).  Weiss : 
Zmařená  láska  (České  pěvecké  kvartetto).  Mozart:  Arie  Lepo- 
rella  z  opery  :>Don  Juan«  (pan  Ant.  Svojsík).  Abt:  Zastave- 
níčko,  Gade :  Rozloučení  z  ^Jezdcových  písní«,  Nešvera: 
5>Čím  srdce,  čím  jsi  zhřešilo?*  Bendi:  Pijácká  (České  pě- 
vecké kvartetto).  Nicolai:  Dvojzpěv  Tentona  a  Pageho  z  opery 
■  Veselé  ženy  Vindsorskéj<  (p.  K.  Šefrling  a  p.  A.  Svojsíkj. 
Nessler :  Vyzvání  k  tanci  (České  pěvecké  kvartetto).  Novotný: 
Bechyňské  písně  (pan  Jan  Novák).  Malát:  České  národní 
písné  (České  pěvecké  „kvartetto).  Na  klavíru  doprovázel  člen 
kvartetta  pan  Rudolf  Černý. 

Pardubice.  I.  literární  dýchánek  Spolku  ku  podporo- 
vání české  literatury  v  Pardubicích  dne  21.  listopadu.  Pořad: 
» Chvilku  y  A?ii  .  Cestopisná  črta.  Pan  prof.  dr.  St.  Nikolau. 
Dvořák:  Žalo  děvče,  žalo  trávu.  Malát:  Na  přástku.  Paní 
Mařenka  Lhotová.  Pan  řed.  Jan  Procházka.  Kaminský :  Ze 
sbírky  básní  »Muži  a  ženy<-.  Paní  Julie  Těšíková.  Horník: 
Zlaté  mládí.  Na  nebi  na  sta  hvězdiček.  Paní  Mařenka  Lho- 
tová. Pan  řed.  Jan  Procházka.  Smetana  : ,  Z  českých  luhův 
a  hájův.  S!eč.  iVlařenka  Váňová.  Pan  uč.  Čeněk  Váiía. 

"Praha.  Koncertní  večer  soukromého  učiliště  hudby  a 
zpěvu  »Dvořákeum«  dne  17.  listopadu.  Pořad:  Rubinstein: 
Melodie  (sl.  Pelzlová  L.,  Tesařová  L.,  Nyklesová  A.,  Kou- 
delková O.).  Simon :  Berceuse  (pp.  Dórfl  O.,  Hruška  B.). 
Grieg:  Norský  svatební  průvod  (sl.  Giirtlerová  M.,  Pechán- 
kováM.).  Novotný:  Modlitba  (unisono  zpívaly  dívky  pěveck. 
odděl,  sborového  II.  housle:  pan  Dórfl,  viola:  p.  Korda). 
Chopin:  Nocturno  č.  VI.,  Grieg:  Norský  tanec  č.  II.  (sl.Vá- 
penková  A.,  Čiháková  V.).  Mysliveček:  Nocturno  (sl.  Kost- 
ková M.,  Pechánková  M.,  KyzHková  A.,  Wolfová  V.).  Cho- 
pin :  Largo,  Polonéza  (pp.  Korda  J.,  Libý  J.).  Bach :  Probu- 
zení jara  (sl.  Pechánková  M.,  Pelzlová  A/l.,  Hermanová  Zd., 
Hofmanová  H.).  Mozart :  Don  Juan,  tercetto  (D.  Elvira,  Don 
Juan,  Leporello  (sl.  Helmhackerová  M.,  p.  Sekyrka  K.,  p. 
Milfait  K.).  Wieniawski ;  Legenda  (p.  Klimeš  J.,  prof.  Jaroš 
Em.).  Mozart:  Sonáta  D-dur  (sl.  Kreibichová  M.,  p.  Hruška 
Boh.).  Donizetti :  Dcera  pluku,  Duetto  (Marie  a  Sulpice,  sl. 
Tatoušková  M.,  p.  Milfait  K.).  Dvořák:  Bagatelly  (pp.  Kli- 
meš J.,  Korda  ].,  Ibl  V.  a  Hruška  B.).  Dusík:  Grande  Duo 
(sl  Vápenková  B.,  Tatoušková  M.).  Smetana:  Hubička  (duetto 
Toniše  a  Lukáše,  pp.  Dvorský  V.,  Skřivan  V.).  Bendi:  Ko- 
miníček  (dámy  a  pánové  pěv.  oddělení  sólového ;  sopránové 
sólo  sl.  Kostková  M.,  barytonové  sólo  p.  Skřivan  V.,  klavír  p. 


prof.  Hájek  E.).  Účink. :  Pp.  prof.  Hájek  E.,  Jaroš  Em.  a 
virtuos  p.  Ibl. 

Třebíč.  Koncert  »Vesny«  a  »Lumíra<í,  dne  25.  listo- 
padu. Pořad:  Františka  Musila  »Zlatý  kolovrate,  ballada  v  6 
odděleních,  pro  soli  a  smíšený  sbor  s  průvodem  klavíru  a 
harmonia  (na  slova  K.  J.  Erbena).  Sola:  Paní  Tonča  Prcha- 
lová, soprán.  (Nevlastní  sestra  Dorničky.)  Sl.  Anežka  Mlád- 
ková,  mezzosopran.  (Dornička.)  Sl.  Emila  Koutková,  alt 
(Matka  obou.)  Sl.  Jaroslava  Všetečková,  alt.  (Pachole )  Pan 
MUC.  Jar.  Kofránek,  tenor.  (Král.)  Pan  odb.  učitel  Karel 
Raušal,  bass.  (Stařeček.)  Dirigent:  p.  odb.  učitel  Matěj  Kou- 
tek. U  klavíru:  sl.  Anda  Zahrádková.  Harmonium:  pí.  Al- 
bína Kofránková. 

''Neselí  n.  PvToravou.  Beseda  »Svatopluk«  pořádá 
dne  8.  prosince  Mikulášskou  zábavu,  při  níž  zapěny  budou 
mužské  sbory:  Modlitba  za  vojálíy.  Nová  známost,  Muzi- 
ganli  a  ženské  sbory :  Co  dělá  Káča  v  trávě  zelenej,  Ne- 
stiskaj  mi  šuhaj  ručku.  Dolina,  Veselost  jde  za  nevěstu,  Ko- 
curek,  Komáří  svatba  Ládi  Kožušnička.  Trojzpěvy  řídí  skla- 
datel sám.  Pí.  Olympie  Tlučhořová  zapěje  některé  písně 
téhož  skladatele  na  text  Karla  Skřivana  (D.  Lutinov)  zpra- 
cované, které  na  klavíře  doprovázeli  bude  autor.  Smíšený 
sbor  »Veselá  muzika*  od  K.  Haaka,  na  slova  J.  Kalusa. 

■^olyně.  Přátelský  večer  pěveckého  družstva  a  tělo- 
cvičné jednoty  »Sokol»,  dne  24.  listopadu.  Pořad;  Blodek: 
Předehra  k  opeře  »V  studni*  pro  harmonium  a  klavír  na 
4  ruce  (p.  Vondráček,  sl.  Kafkova  a  p.  Victorin).  Picka: 
^Vérná  milá« ;  Bendi:  »Letní  večer*;  Malát:  »Národní  pí- 
sně českoslovanské* ;  Procházka:  »Milostná  píseň*  (slečny 
Kafková  a  Braunová).  Mascagni:  Směs  z  opery  »Sedlák 
kavalír*  pro  harmonium  a  klavír  (pp.  Vondráček  a  Victorin). 
Wagner :  Arie  Woiframa  z  opery  »Tannháuser* ;  Dvořák : 
»BibIická  píseň*  (p.  JUDr.  Javůrek).  ,Trégler:  »Deštíčku 
jarní*;  »Pověz  mi  můj  milý*.  Strébl :  »Česká  píseň*. 

Zábřeh.  Velký  koncert  Karla  Moora,  za  spoluúčinko- 
vání  Karly  Moorové,  koncertní  pěvkyně,  dne  25.  listopadu. 
Pořad:  Moor:  »Ballada«,  klavír  (skladatel).  Dvořák:  »Bi- 
blické  písně*  (K.  Moorová).  Beethoven:  »Sonata  klavírní* 
op.  31.  (K.  Moor).  Moor:  »Hudba  Siesty*  (text  J.  Karáska), 
» Zpívá  si  ve  větvi  pták*  (text  Em.  Pauka).  (K.  Moorová.) 
Andante  ze  sonáty  klavírní  a-moll  (skladatel).  »Arie  čaro- 
dějnice* z  opery  »Vij*  (K.  Moorová).  »Píseň  jara  a  touhy* 
»Menuetto«,  klavír  (skladatel).  »Maryška  Magdonova*,  me- 
lodram na  slova  P.  Bezruce.  Recituje  K.  Moorová,  u  klavíru 
skladatel. 

■'9'  W 

Huciební  jecinota  posluchačů  vys.  škol 
v  Praze 

vystoupí  poprvé  dne  4.  prosince  v  Rudolfinum.  > Jednota*, 
která  jest  vlastně  skutečnou  jednotou,  sloučením  tří  spolků 
studentských  ^.Akademického  orchestru*,  »Ak.  pěv.  sboru* 
a  »Technického  pěv.  sboru*  vzniklou,  obsahuje  velký  orchestr, 
mužský  a  ženský  sbor,  které  o  nejlepší  zdatnost  svou  na 
prvním  koncertu  závoditi  budou.  Vykazuje!  pořad  koncertu 
pro  orchestr  Dvořákovu  Husitskou,  pro  mužský  sbor  Kříž- 
kovského  Rozchodnou,  pro  ženský  Vendlerovy  dva  dvojzpěvy 
(novinka!)  s  průvodem  orchestru,  a  nakonec  Mendelssohnovu 
kantátu  Noc  Walpurgina  pro  soli,  sbor  a  orchestr  v  překladu 
Dra  Zafouká. 

sjednota*  jest  podnik  zcela  nový,  jímž  málokterá  vysoká 
škola  může  se  vykázati  a  že  zrovna  jest  podnikem  studentů 
našich,  českých,  zasluhuje  dvojnásobné  podpory  jak  kruhů 
hudebních  tak  j  širší  veřejnosti ;  pro  hudební  náš  život 
v  Praze  ba  v  Čechách  (studenti  jsou  nejvíce  venkované) 
má  naše  sdružení  studentské  nepopiratelnou  cenu !  Nechceme 
vypočítávali,  kolik  prospěchů,  co  na  ušlechtilosti,  vzdělanosti 
atd.  pěstování  vážné  hudby  a  zpěvu  studentovi  poskytuje, 
potřeba  sboru,  jejž  Jednota  representuje,  jest  zjevná,  a  že 
jest  ukojena,  jest  zjevem  velmi  potěšitelným,  a  jest  třeba, 
aby  těšila  se  všestrannému  zájmu.  Písnička  o  nějaké  kon- 
kurenci s  tělesy  professionálními  jest  dávno  Již  odbyta,  ještě 
za  existence  Akademického  orchestru.  Úkol  hudebního 
sdružení  studentského  jest  zcela  jiný,  tomu  bylo  již  snad 
u  nás  porozuměno !  Proto  rovněž  i  co  do  uměleckého 
niveau  jeho  produkcí  —  kteréž  mimochodem  řečeno,  jsou 
zatím  ještě  nutnou  přítěží  k  snahám  naprosto  ideálním  — 
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jest  na  posluchači  dovésti  porozuměti,  dovésti  poslouchali 
hrající  studenty.  Ideální  provedení  skladby  není  možné  ani 
orchestru  nejlepšíinu,  tím  méně  ovšem  žádati  to  lze  od 
orchestru  studentského  —  proč,  jest  jasno,  záleží  tu  přirozeně 
na  individuální  dovednosti  a  ta  jest  přece  rozdílná  a  ze- 
jména nezávislá  na  vůli  dirigentově. 

S  tím  vědomím  má  posluchač  do  hlediště  vstoupiti, 
beze  vší  předpojatosti,  naopak  s  největší  sympatií,  na  jakou 
má  mládež  nepopiratelné  právo,  kdykoli  chápe  se  činíi 
ušlechtilých,  dokonce  ne  však  s  >iítrpným«:  úsměvem  kolem 
rtíi  ještě  dříve,  než  uslyšel  nějaký  falešný  tón,  na  nějž 
ostatně  jako  dravec  číhá  s  dvojnásobnou  ostražitostí,  než 
jako  při  produkci  tělesa  professionálního,  aby  se  ho  pak 
uchopil  a  jako  kořist  roznesl  na  důkaz  jeho  vlastního  sluchu 
a  kritické  schopnosti  a  bystrosti.  Nezáleží  tedy  na  tom,  a 
rozumný  toho  nežádá,  aby  skladba,  která  akademikům  na 
pulty  byla  předložena,  zahrána  byla  s  naprostou  korrektností 
a  čistotou ;  stačí,  spatřímeli  jen  upřímnou  a  poctivou  snahu, 
přiblížiti  se  jádru  skladby,  tuto  provésti  důstojně  jak  pro 
jméno  skladatelovo,  tak  pro  hráče  studenty,  hráče  intelli- 
gentní.  Zde  jest  pak  přísnost  na  místě,  žádati  na  intelli- 
geníovi  produkt  intelligentní  —  naopak  však  na  intelligent- 
ním  posluchači  správné  toho  posouzení  a  rozeznávání. 

Namítne  se :  af  nevolí  skladby,  na  něž  síly  akademiků 
technicky  nestačí,  nechť  volí  skladby  lehčí,  zejména  nechť 
obrálí  pozornost  svoji  na  četnou  literaturu  domácí  tvorby 
historické,  kladoucí  poměrně  nepatrné  požadavky  technické ; 
skladbu  takovou  mohou  bezvadně,  ne-li  virtuosně  sehráti  a 
nadto  vykonají  skutek  nad  míru  záslužný !  Rada  skutečně 
na  pohled  všechno  rozlušťující :  tu  by  mohla  ;>Jednota«  na- 
lézti  své  pole,  dávati  stálé  historické  koncerty,  měli  bychom 
stálý  český  orchestr  a  sbor,  reprodukující  starou  českou 
hudbu,  naše  hudební  produkce  česká  měla  by  se  čím  hono- 
sit!, něčím  zcela  novým,  čeho  nikde  není  .... 

Všem  podobným  rádcům  neostýchám  se  konečně  jednou 
dáíi  upřímnou  odpověď:  Praha  nemá  na  podniku  podobného 
druhu  obecenstva !  A  tak  dlouho,  pokud  každý  orchestr 
potřebuje  také  hmotnou  podporu  veřejnosti,  poněvadž  mece- 
nášů je  málo,  jest  nutno,  podobnou  myšlénku  zatím  z  hlavy 
pustiti.  Ostatně,  předvádéti  jen  a  jen  skladby  starých  mistrů 
českých  nebo  i  cizích  konečně  jest  spojeno  s  jinými  také 
obtížemi,  zejména  i  s  těmi,  že  nutno  jest  i  tu  vybírati,  a 
jak  opatrně  vybírati,  a  nejen  to,  velmi  často,  skoro  pravidelně, 
teprve  upravovat!  a  slepovali  a  když  konečně  věc  po  pře- 
konání všech  vnitřních  a  vnějších  obtíží  dozraje  k  provedení 
na  koncertním  podiu,  bylo  již  řečeno,  že  ohromné  většině 
platícího  i  neplatícího  obecenstva  vhod  nepřijde  a  konečně 
jest  naposledy  i  pochybno,  zda  pořadatel  programu  se  za- 
vděčil většině  hráčů  samotných.  Vždyť  právě  mezi  akademiky 
jest  tolik  živlů  různorodých,  z  nichž  většina  sice  naučila  se 
nástroj  skoro  stejně  dovedně  ovládati  technicky,  avšak 
hudební  vzdělání  theoretické  i  při  těch  často  nejdovednějších 
velmi  pokulhává,  s  dovedností  přirozeně  vůbec  nesouvisí,  a 
závěr  toho  jest  na  snadě:  student,  jemuž  vhodné  průpravy 
theoretické,  zejména  také  historické  se  odnikud  nedostalo  a 
sám  nenalézá  zájmu  ani  peněz,  aby  si  ji  opatřil,  nepochopí 
vnitřní  cenu  staré  skladby,  rozuměj  zejména  předklassické, 
ani  její  cenu  historickou,  nestuduje-li  náhodou  také  umě- 
leckou historii  vůbec;  skladbu  takovou  sice  zahraje,  ale  ta 
se  mu  prostě  nelíbí,  na  konec  se  otravuje,  ze  spolku  potom 
vystoupí  —  a  »Jednota«,  sdružení  studentské,  vykonala  svůj 
úkol,  vyšší,  výchovný,  vzdělávací? 

Totéž  platí  zase  mutalis  mutandis  o  skladbách  nej- 
modernějších,  řekl  bych  hypermoderních,  jenže  tu  přistupuje 
ještě  jedna  (často)  obtíž :  že  skladatel  ještě  žije   Ne- 
zbývá tedy  skutečně  nic  jiného,  než  zase  a  zase  volili  tu 
zlatou  střední  cestu,  hráli  moderní  a  klassické  skladby,  pokud 
ovšem  technické  obtíže  jich  absolutně  nejsou  k  překonání, 
míti  vhodný  zřetel  na  posluchače  a  hráče  a  těchto  mezi 
sebou,  nevylučovali  pak  úplně  skladky  nejstarší  a  také  ty 
nejmodernejší,  ale  při  obojích  opatrně  a  s  mírou! 

•^■^■^  Jaroslav  Patera. 

ZPRÁVY  SPOLKOVÉ.  " 

Pražský  Hlahol  vydal  výroční  zprávu  za  45.  ročník 
své  činnosti.  O  uměleckých  produkcích  spolkových  byli  čte- 
náři ^Dalibora*  vždy  včas  informováni,  zbývá  proto  z  obsahu 


výroční  zprávy  uvésti,  žc  archiv  Hlaholu,  jc-iž  dosáhl  již 
úctyhodné  výše  2000  čísel,  značně  rozmnožen  byl  ještě  velkou 
koupi  archivu  spolku  '-Jednoty  hudebních  umělců*.  Výbor 
spolku  tvoří  pp. :  Starosta :  Ferdinand  Tadra,  kustos  c.  k. 
univ.  knihovny,  náměstek  :  František  Schlaffer,  architekt,  sbor- 
mistr: Adolf  Piskáček,  c.  k.  f)rofesKor  hudby  a  skladatel,  I. 
jednatel:  Rudolf  Lichíner,  učitel,  Iř.  jednatel:  Stanislav  Sa- 
dílek,  úředník.  Pokladník:  František  Menšík,  velkoobchodník, 
archivář:  Eduard  Taške,  c.  k.  ořficiál, .zapisovatel :  Josef  Ži- 
dlický, kandidát  filosofie,  obřadník:  Čeněk  Hora,  učitel,  li- 
stovní: František  Bóhm,  úředník  banky  »Slavie%  správce 
domu:  František  Havelka,  mag.  pokladník,  správce  místností: 
Josef  Múldner,  mag.  ph.,  býv.  lékárník,  pořadatelé:  Antonín 
Adámek,  c.  k.  professor,  Kajel  Motejl,  JUDr.,  advokát,  Karel 
Rychlářík,  učitel,  Bedřich  Říha,  c.  k.  soudní  tajemník.  Kon- 
trolující komise:  í^avel  Bukovský,  úředník  Všeob.  záložny, 
Karel  Bureš,  kontrolor  pražské  konsistoře,  J.  Stanislav,  úřed- 
ník zemědělské  rady.  Praporečníci :  František  Duchoň,  zlat- 
ník, j\ntonín  Slezák,  obchodník,  Antonín  Voříšek,  c.  k.  úřed- 
ník. Členů  spolku  j'est  nyní:  čestných  10,  zakládajících  22, 
přispívajících  346,  činných  358  (z  toho  151  dam  a  207  pánů). 


JEDNOTA  ČESKOSL.  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Uprázdněno  jest  5  míst  ředitelů  kůrů  v  menších  místec'i. 
Bližší  sdělí  jednatel  B.  Kašpar,  řed.  kůru  v  Slaném.  Kol!, 
v  Praze  zakročili  proti  jistému  T.  Fr.,  jenž  vyučuje  ústavně, 
ač  způsobilosti  nemá.  Týž  odsouzen  k  větší  pokutě.  Žel, 
že  úřady  které  by  z  vlastní  iniciativy  měli  stíhali  takovéto 
pašeráctví  učitelské,  tak  nečiní.  Majitelé  ústavů  musí  vypltío- 
vati  jen  »slatistické«  archy,  které  ceny  nemají,  ale  poznámek 
tam  učiněných  si  nevšimne  nikdo.  Kdyby  místo  toho  žádaly 
raději  průkazy  těch  různých  příživníků,  lépe  by  věci  poslou- 
žily. Ty  »statistické«  výkazy  budou  míti  jediné  ten  účel,  že 
jednou  bude  lze  jimi  dokázati,  jak  mizerně  vedlo  se  hudeb- 
ním školám,  resp.  jich  ředitelům  ve  20.  století.  Museli  by 
referenty  o  školách  hudebních  ^nahoře  býti  !!dé,  kteří  po- 
rozumění a  cit  pro  snahy  naše  mají,  aby  dalo  se  čekali,  že 
ve  trudných  poměrech  škol  hudebních  nastane  obrat.  Tak 
jak  věci  nyní  se  jeví,  nutno  krok  kollegů  pražských,  jako 
svépomoc,  jen  schvalovali.  —  Pro  venkovsky  ústav  (velký) 
přijme  se  učitel  houslí.  Týž  má  povinnost  i  klavíru  a  theorii 
vyučovali.  Hlastež  se  jen  síly  osvědčené.  Bližší  u  p.  Mojmíra 
Urbánka. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

*  »Umělec«.  Nedělní  zasláno  p.  Emila  Buriana 
dalo  nahlédnout!  hlouběji  do  zákulisí  našich  uměleckých 
poměrů.  »Umělci«  jsou  zvláštní  »kasta«,  privilegovaná  třída 
lidí,  která  ve  svém  velikášství  snese  jen  samé  kadidlo  a  vůni. 
Běda  smrtelníku,  který  v  obdivu  nesklání  se  před  její  maje- 
státem! Stačí,  dotkne-li  se  jen  slovem  jeho  !>výše:,  (již  ne- 
zaujal), jeho  »umění«,  (kterého  nemá),  —  a  již  zlomena  nad 
ním  hůlka  katova  ...  Ve  své  historii  veřejného  života 
máme  již  příklady,  že  v  podobných  případech  došlo  na 
karabáč,  na  facky  a  podobné  násilnosti.  Pan  Emil  Burian 
»v  odvetu*  za  kritický  referát  p.  dra  Jaromíra  Boreckého 
v  »Národních  Listech*  sáhl  k  péru,  jímž  umělci  zpravidla 
dobře  nevládnou  .  .  .  Je-li  takovým  umělcem,  jak  ho  char- 
akterisuje  surový  tón  jeho  »Zaslána«:,  pak  to  s  jeho  uměním 
dopadá  bledě.  Kdyby  nespadaly  delikty  tohoto  druhu  v  pra- 
vomoc poroty,  která  nevynáší  obyčejně  rozsudku  odsuzují- 
cího, nemohla  by  býti  na  útok  Burianův  jiná  odpověď, 
než-li  žaloba  pro  urážku  na  cti.  Takto  zbývá  však  napade- 
nému jedině  mlčeli,  poněvadž  každý  učiní  si  sám  vlastní 
úsudek  o  tom,  na  čí  straně  byla  slušnost.  Referáty  dra  Bo- 
reckého vyznačují  se  právě  velikou  jemností  a  vytýkají-!i 
něco,  činí  to  formou  delikátní,  neurážlivou.  Jde-li  se  na  ně 
s  palicí,  zavádí  se  ve  veřejný  náš  život  způsob,  který  nelze 
dosti  odsoudili.  Měl-li  by  takový  tón  nalézti  ohlasů  a  na- 
podobení, vnikala  by  k  nám  demoralisace,  která  by  zne- 
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možnila  veškeru  další  veřejnou  činnost  kritickou.  A  v  zájmu 
toho  nelze,  než  útok  Burianův  se  vší  rozhodností  odmít- 
nouti  a  pokárali.  Záležitost  měla  ostatně  dohru,  která  uká- 
zala nejlépe,  jak  vážně  lze  pohlížeti  na  mladého  barytonistu 
Národního  divadla  jako  na  umělce.  Ke  svědkiim,  jež  pan 
dr.  Borecký  k  němu  vyslal,  žádaje  zadostiučinění  za  urážky 
v  zaslánu  obsažené,  prohlásil  p.  Burian,  že  nemínil  napa- 
deného uraziti,  odvolal  a  litoval,  že  . .  .  atd.  Takové  hrdin- 
ství, které  v  zápětí  jest  nuceno  odvolali  a  prošiti  za  odpu- 
štění, jest  směšné,  a  p.  Burian,  má-li  nějaké  aspirace  — 
o  nich  právě  z  tónu  jeho  zaslána  dá  se  pochybovali  — 
jistě  si  jím  neposloužil.  Nevadí  ani,  a  také  ho  neomlouvá, 
že  se  stal  pouze  bezděčným  nástrojem  podřízenějšího  činitele 
jiného,  který  viděl  nadcházeli  vhodnou  dobu,  aby  za  »zne- 
uznávání  svého  genia«  veškerou  kritikou  jednomu  z  před- 
ních její  představitelů  se  pomstil.  Činitel  ten  jest  zlý  démon 
Národního  divadla,  který  jistě  jednou  neujde  zasloužené 
odplatě.  Také  Národnímu  divadlu  přišlo  zasláno  p.  Burianovo 
vhod,  aby  mohlo  ukázali,  že  s  ním  sympatisuje.  Vděk  Ná- 
rodního divadla  za  dnešní  správy  pro  vlastní  jeho  členy 
jest  a  byl  vždy  pochybné  ceny.  Dnes  projevuje  jednomu 
svou  blahosklonnou  přízeíí,  zítra  témuž  provede  kousek, 
který  nelze  zodpověděli.  Pan  Burian  dožije  se  jistě  na  něm 
jednou  téže  zkušenosti.   Jen  vyčkejme ! 

*  Aféra  Burianova  zavdala  podnét  k  přemýšlení, 
jaké  prostředky  má  hudební  kritik  proti  surovému  výpadu 
>umělce«.  Ukázalo  se,  že  prostředky  ty  jsou  různé  dle  osoby 
jednotlivce  a  že  kritik  má  málo  ochrany  v  uměleckém  světě. 
Tomu  odpomoci  lze  sdružením  —  organisací.  Za  tou  pří- 
činou má  býlí  zřízen  »Klub  hudebních  referent ů« 
(o  jméně  jeho  neučiněno  dosud  rozhodnutí),  jenž  v  tako- 
výchto stavovských  otázkách  postupoval  by  v  jediném  šiku 
a  i  v  jiných  důležitých  otázkách  veřejných  po  úřadě  a  ze- 
vrubném probrání  zaujímal  by  vždy  zásadní  stanovisko,  jež 
by  členům  jeho  dále  bylo  propagovali.  O  myšlence  jen 
zběžně  bylo  promluveno  mezi  několika  interesenty  na  pre- 
miéře Rebikovově,  bude  však  pracováno  o  její  prohloubení 
a  rozeslány  budou  v  dohledné  době  —  v  »Daliboru«;  bude 
rozeslání  publikováno  —  všem  referentům  vážných  žurnálů 
elaboráty  zvoucí  ke  společné  práci.  Redakce  »Dalibora« 
postavila  se  akci  v  čelo  a  svolá  účastníky  ke  schůzi,  na  níž 
záležitost  bude  projednána. 

*  F.  V.  Krejčí  vydal  monografii  ^Friedrich  Smetana« 
ve  sbírce  »Berůhmte  Musiker?.  Ke  knize  vrátíme  se  v  pří- 
štím čísle. 

*  Moskevský  hudební  časopis  „MysbiKaJibHbití  TpyKe- 
hhktj"  (Muzykalnyj  truženik)  v  posledním  (5.)  čísle  píše: 
»0  otázce  dirigování  opery  »Sadko«  poslední  dobou  mnoho 
se  mluvilo ;  zpráva  o  tom  došla  i  do  řidilelství  »Velkého  di- 
vadla* (Bolšavo  teatra).  Pan  Feodorov,  jenž  řídil  zkoušky 
na  operu  tuto,  dopsal  do  Petrohradu  skladateli  opery  Řím- 
skému Korsakovu  a  zval  jej  v  dopise  svém  na  poslední  tři 
zkoušky.  Rimskij-Korsakov  poděkoval  za  pozvání  a  prosil, 
aby  řízení  opery  bylo  odevzdáno  panu  V.  Sukovi,  kterého 
zná  a  který  již  operu  jeho  řídil  (v  Petrohradě  i  v  Kyjevě). 
S  p.  Feodorovem,  jak  píše,  chce  se  seznámili  při  studiu  dalších 
svých  oper.  Po  obdržení  tohoto  dopisu  p.  Feodorov  ozná- 
mil řidilelství,  že  se  odříká  řízení  opery  Rimského-Korsakova, 
jejíž  nastudování  svěřeno  V.  Sukovi. 

*  Kritické  polemiky.  Zajímavou  polemiku  svedli 
tento  týden  pp.  referenti  o  Fibichově  kvartetu.  Polemiku 
zahájil  p.  dr.  Z.  Nejedlý  a  dokumentoval  »na  novo*  odbor- 
nou znalost  ^hlavního  redaktora*  revue  »Smetana<  p.  Dr. 
Branbergra.  Týž  napsal  o  Fibichově  již  třetím  českém  kvartelě, 
že  jest  to  naše  první  (co  do  původu)  komorní  dílo,  ačkoli 
před  tím  již  jsme  měli  ku  př.  Smetanův  kvartet  »Z  mého 
života*.  Taková  věcná  neznalost  redaktora  hudebního  listu 
a  spisovatele  » Katechismu  dějin  české  hudby «  zasluhuje 
poznamenání  a  zapamatování. 

*  V  časopise  »ZeilschriftfiirInstrumentenbau«, 
vycházejícím  v  Lipsku,  v  posledním  čísle  Í5.)  27.  ročníku 
uvedena  jest  zpráva  o  »nové  podvojné  Korně«  (Corna),  »vyna- 
lezenč*  »po  dlouhých  zkouškách*  dvorními  továrníky  hudeb- 
ních nástrojů  Oebr.  Alexander  v  Mohuči.  Připojena  kresba. 
» Vynález*  zakládá  se  v  tom,  že  Korná  B  opatřena  je 


zvláštním  čtvrtým  ventilem,  kterým  se  stroj  Korný  okamžitě 
přeměnili  může  na  stroj  F.  Pan  Aug.  Hubt,  kornista  král. 
kapely  v  Stuttgarte,  prohlašuje  vynález  páně  Alexandrův 
ítento  nový  systém*  co  nejlepší  dosud  známý  a  přímo  co 
»Kornu  budoucnosti*.  Dle  našeho  náhledu  je  to  však 
»Korna  minulosti*,, neboť  již  r.  1846,  tedy  před  60  lety 
zakladatel  firmy  V.  F.  Červený  a  synové  v  Hradci  Králové 
zesnulý  V.  F.  Červený  vynalezl  přístroj  nazvaný  jím  »zvuko- 
vodka*,  kterým  se  základní  tón  dechového  nástroje  žesfového, 
jako  ku  př.  korný,  dá  okamžitě  přeměniti  o  V2>  celý,  T^tonu, 
ba  o  celou  oktávu.  V  roce  1855  pařížský  továrník  Gautrót 
na  světové  výstavě  vystavil  zvukovodku  Červeného  co  svůj 
vlastní  vynález  a  dal  si  ji  pro  Francii  patentovali.  Na  poly- 
technické  výstavě  v  Moskvě  roku  1872  Červeny  vyznamenán 
byl  za  vynález  »zvukovodky*  velikou  zlatou  medailií  sjjrávem 
ražení  ruského  orla.  —  Na  první  hudební  výstave  ruské 
v  Petrohradě,  klerá  otevře  se  6.  prosince  t.  r.,  vystavuje  firma 
V.  F.  Červený  a  synové  v  Kyjevě  na  Rusi  meji  jinými  ná- 
stroji též  »rožek  C*,  jehož  ladění  se  zvukovodkou  mění 
v  ladění  o  celou  oktávu  nižší.  Mezi  vyobrazeními  hudebních 
nástrojů  V.  F.  Červeného  z  r.  1846  nalézáme  »Kornu* 
v  tóně  F,  vynález  to  Červeného,  opatřený  zvukovodkou  v  tóny 
E,  Es  i  D.  Páni  Alexandrové  potřebovali  ku  svým  zkouškám 
jen  60  let,  aby  přišli  k  těm  výsledkům,  jako  V.  F.  Červený 
roku  1846.  A  přece  se  ještě  z  Čech  chodi  za  nástroji  hudebními 
do  Německa  i  ze  zlatého  domu,  na  němž  stkví  se  nápis 
»N árod  sobě*. 

A.  R.  —  O  cílech  moderní  hudby  napsal  zna- 
menitou studii  Adolf  Piskáčekv  »Lumíru«  (r.  34.  č.  11.). 
Epitheton  »znamenitý*  není  tu  řečeno  ve  smyslu  běžném; 
studie  má  skutečně  jádro  a  hloubku  a  svědčí  o  vzácném 
pochopení  ^cílů  moderní  hudby*.  Aby  i  čtenáři  »Dalibora* 
poznali  hlavní  její  myšlenky,  otiskuji  tu  některé,  nejhlav- 
nější,  odkazuje  při  tom  důtklivě  k  prameni  úplnému,  v  němž 
byla  uveřejněna.  —  »Cíle  moderní  hudby  znamenají  pro- 
hloubeni hudby  po  stránce  psychologické,  t.  j.  znamenají 
snahu  po  nejvýše  možném  uschopnění  hudby,  aby  vyjádr.la 
nejprostší  i  nejsložitější  stavy  lidské  duše,  aby  vystihla  nej- 
subtilnější  i  nejtragičtější  nálady.  Možnost  ta  hudbě  dána 
jest  v  míře  veliké.  Dokázali  to  mistři,  dokázal  to  i  R.  Wagner 
způsobem  nad  jiné  skvělým.  Nietzsche  správně  napsal: 
»Wagner  rozhojnil  výrazovou  schopnost  hudby  do  nesměr- 
nosli.«  Skladatelé,  odvrhnuvše  absolutní  melodii,  zbavivše 
se  umělé  polyfonie  a  nahradivše  ji  v  opeře  vůdčími  motivjr 
—  přenesli  je  i  do  hudby  instrumentální  —  mohli  těžiti 
pouze  z  jediného,  z  pokroku  harmonie.  A  ten  se  v  naší 
době  udál  způsobem  velikolepým.  Stará  soustava  otřesena 
zcela  a  nová,  naprosto  volná  a  nezkrocená,  vyrůstá  z  jejích 
rozvalin.  Co  dříve  stačilo  k  ortelu  »anathema  sil*,  to  dnes 
stačí  nejméně  k  blahoslavení.  Dokazují  to  nejnovější  vý- 
zkumy v  harmonii,  která  jde  ve  sledu  největších  děl  naší 
doby.  V  hudbě  nepokračujeme  od  theorie  k  praxi,  postup 
jest  opačný:  theorii  vyvozujeme  z  praxe.  Pravidla  dnešní 
harmonie  jsou  zastaralá.  Vzpomeňme  jen  na  přísný  zákaz 
parallelního  postupu  v  oktávách  a  kvintách,  na  zastaralá 
pravidla  o  tónu  citlivém,  o  intervallech  zvýšených,  a  po- 
známe hned  řadu  paradox.  Harmonie  do  nedávná  zakazo- 
vala a  zakazuje  namnoze  i  dnes  spoje  skočných  kvint,  na 
př.  c— g,  e— h,  g— d,  ačkoliv  tyto  tři  kvinty,  současně  spo- 
jeny, tvoří  často  užívaný  nonový  akkord  c— e — g— h— d. 
Je-li  dovoleno  užiti  obyčejného  trojzvuku  v  harmonickém 
rozložení,  není  příčiny,  proč  by  tak  nemohlo  býti  i  při 
akkordech  nenových.  A  což  tvůrce  »Libuše«  řídí  se 
ztrouchnivělou  regulí  harmonickou  ?  Stačí  rozevříti  klavírní 
výtah  a  seznáme,  že  lze  na  harmonických  principech,  jak  je 
Smetana  v  tomto  svém  veledíle  a  pýše  českého  hudebního 
díla  dramatického  chápal,  vybudovali  novou  nauku  o  har- 
monii, nauku  odvážnou,  ale  v  té  odvaze  geniální.  Tohoto 
momentu  si  u  Smetany  nepovšimnul  u  nás  dosud,  nikdo. 
Pokrok  ve  směru  harmonickém  udál  se  u  něho  v  » Čertově 
stěně*  i  »Viole*.  Obě  znamenají  odpoutání  od  tísnivých 
pravidel  a  vítězství  volného  stilu  harmonického,  jenž  právě 
v  těchto  posledních  dílech  byl  Smetanovi  vytýkán  a  při- 
suzován vlivům  vznikající  choroby  duševní.  U  nás  obohacení 
harmonie  událo  se  i  Dvořákem,  ale  hlavně  Zd.  Fibichem, 
jehož  pokrokové  stanovisko  brání  dosud  širokým  vrstvám, 
aby  byl  zplna  a  podle  zásluhy  oceněn.*      Dokončení  příště. 
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II. 


vydání 

opr*avonó  a  rozmnožené 

ZÁKLflbÚ  HRY 
KLflViRNi 

sešit  I.— Ilí. 

nejepochálnější  to  klavírní  školy  nynější  doby.  Blesku- 
rychlé její  rozšíření  jest  nejlepším  svědectvím,  že 
jedná  se  tu  o  pomůcku  v  každém  ohledu 

dokonalou, 

k  tomu  pak  přichází  ta  okolnost,  že  škola  tato  jest 
na  velký  svůj  objem  ze  všech  dosud  vydaných  škol 

nejlevnějši. 

Celé  dílo  vyšlo  v  9  seš.    Cena  jednoho  seš.  K  1*50, 
pro  ústavy  učit.  po  K  1'13. 
S.hvilena  vys.  c.  k.  min.  kultu  a  vyučování. 
Zave:íena  na  konservatoři  v  Praze. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko  zašle  nakladatel 

MOJMÍR  URBÁNEK  v  PRAZE, 

Hlávkův  palác. 


"Vyučovací 

PLÁNY  PRAŽSKÉ  KONSERVATOŘE 

oddělení 

klavírního  a  houslového 

autorisované  ředitelstvím,  obsahuje  I.  ročník 


Nového  ^ 

hudebního 
kalendáře 

mimo  bohatý  obsah  z  péra  nejpřednějších  našich  hud. 
literátů :  Dr.  Jar.  Boreckého,  prof.  K.  Hoff  meistera 
(O  Fibichovi),  prof.  Adolfa  Piskáčka  (Ze  zkušeností 
sbormistra),  J.  Buška  (O  školách  hud.  a  jich  zřizování), 
B.  Kašpara  (O  právu  autorském),  A  Rektoryse  (Česká 
hudba  roku  1905—1906),  dále  bohatý  hudební  adresář 
a  mnohé  Jiné  praktické  stati  a  obvyklé  rubriky.  Cena 
na  bohatý  obsah  a  elegantní  u  nás  nebývalou  kalen- 
dářní úpravu  jest  pouze 

poštou  o  10  hal.  více.  Na  požádání  zašle  každé  knih- 
kupectví, jakož  i  hudební  závod 

MOJMÍR[A  Urbánka  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


místo  ZS  llorun 

pouze 

1  kor.  80  hal. 


stojí  v  Edici  M.  Um 
právě  vydané 


14  nejoblíbenějších  salonních  skladeb  pro  klavír. 

OBSAH : 

1.  Ascher,  Croyez-moi.  Melodie. 

2.  flischer,  'Danse  Andalouse.  Caprice. 

3.  Badarzewska,  Modlitba  panny. 

4.  Egghard,  Mon  Bijou. 

5.  Egghard,  Emma.  Valše  elegante. 

6.  Favarger,  b'adieu.  Nocturno. 

7.  Kefíerer,  Valše  des  fleurs. 

8.  Kefíerep,  Zlafá  rybka. 

9.  loefébury  "V/éiy,  Klášterní  zvonky. 

10.  Oesfen,  Sanice. 

11.  Oesfen,  Alpské  zvonky. 

12.  t^ichards,  V  cizině.  Romance. 

13.  l^ichards,  Klášterní  kaple. 

14.  WoUenhaupf,  Feu  follef. 


Skvostně  vázané 


K  3-80. 


Žádejte  všade  toto  album  z 
E13IOE  AI.  XJ. 

:==  Seznamy  zdarma.  == 


Hudební  závod  a  antiquariát 

Hojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Jungmannova  fr,  14,  Jflávkův  palác. 
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nastane  a  proto  (loi>oi*ueuJenie: 

Humoristika  pro  zpěv  a  klavír: 

Fasfer,  Píseň  Krásné  Lídy   K  1'50 

—  Gondoliera   .  »  — 'SO 

—  Když  sladce  valčík   »  1' — 

—  Já  nesmím  chodit   »  — '80 

—  Tak  jako  květ   »  1* — 

—  Krásná  Teresita  a  2  pijácké   »  1'50 

—  Mě  mládí,  zlatých  dnů   »  1'20 

Friml,  Dva  kuplety.  Proč  pak  vy  se  paní- 
mámo mračíte?  —  Co  je  komu  do  toho  »  \'20 

ďOdieu^  Ale  rájem,  žiti  májem.  Valčík  .  »  I  ĎO 

"Prochaska,  Gavotte  empire  »  1"80 

Skalický,  Jak  se  mluví.  Kuplet  »  1'20 

Dvojzpěvy: 

Fasfer,   Duetto  Románského  a  Pepičky 

z  »Kněžny  Pepičky«,  soprán  a  tenor  .  »  1'50 

Mužské  sbory: 
Bendi,  "Pomlázka.  S  průvodem  a  barit.  sólem. 

Part.  2-40,  hlasy  po  40  hal. 
Bendi,  Tři  f)ochody  z  nár.  písní.  Bez  prův. 

Part.,K  1-20,  hlasy  po  40  h. 
Bendi,  Číverlísfek  děvčat.  Bez  prův.  Part.  1'20, 

hlasy  po  30  hal. 
T*osjDÍšil,  Sesf  sborů.  Bez  prův.  Partitura  1"60, 

hlasy  po  50  h. 

Zde  je  obsažen  neobyčejně  působivý,  humor, 
sbor  „  tl  muziky". 

Ženské  sbory: 

a)  s  průvodem : 

Sfrébl,  Krejčí.  Žertovný  trojzpěv.  Part.  K  1" — , 
hlasy  po  20  h. 

Smíšené  sbory: 
Bendi,  Tři  frojlísfky  z  národních  laísní. 

První.  Part.  K  2-80,  hlasy  po  50  h. 

Druhý.  Part.  K  3-40,  hlasy  po  50  h. 

Třetí.  Part.  K  340,  hlasy  po  50  h. 
Bendi,  Z  českého  lidu.  Osm  sousedských.  Part. 

K  3-40,  hlasy  po  50  h. 
Bendi,  Skočná.  Part.  K  2-40,  hlasy  po  50  h. 
■^endler,  Kyíice  písní  Troubských.  Partitura 

K  2—,. hlasy  po  40  h. 
Vymetal,  Červená  voda.  Part.  K  1-50,  hl.  po  30  h 

b)  bez  průvodu: 

Strébl,  "Pobídnutí  k  tamci.  Valčík.  Part.  K  1-20, 
hlasy  po  30  h. 

Opereta : 

Pospíšilj   Poprašek  v  šalandě. 

(7  osob  beze  sborů.) 

Materiál  půjčkou  v  opise. 
Speciální  seznamy  liumoristllcy  zdarma. 
Velký  sklad  všeho  druhu  hudebnin. 

Nakladatel 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Jungmannova  tř.  Í4.  Hlávkův  palác. 


5/1L0NNÍ  _ 
0RQÍE5TK  n.  U. 

(Piano,  harmonium,  housle  I./IL,  viola, 
cello  (ad  libO,  basa,  flétna,  klarinet, 
tromba  I.,  bicí  nástroje.) 

Č.  1.  Fasíer,  Na  Belvederu.  Poch.  stext.  K  3  — 
»  2.  "Prochaska,  '^alse  revée  a  Ga- 
votte empire  »  4'— 

»  3.  Fučik  op.  105.  Marche  fantastique  »  4  — 

»  4.  Friml,  Indián  Song  V  tisku_ 

»  5.  Fučík  op.  160.   The  Mississippi 

■River,  americký  pochod  .  .      .     K  4'— 
»  6.  Bizeí,  Carmen.  Velká  směs  .  .  .  .  »  6' — 

Velký  sklad  hudby  pro  salonní 
orcbestry  jakož  i  pro  t.  zv,  fran- 
couzské obsazení.  Seznamy  zdarma. 

Hudební  závod 

ánek   v  Praze, 


ojmír 


5^l3vkův  palác. 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  pořádeki 
přehled,  úspora  místa! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  lil.  IViénic  á  ulice  čí^.  11. 
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PRÁVĚ  VYDÁN: 

"^ojf.  "Ríhovský 


preludií  ve  všech  dur  a  moll  tóninách. 
Cena  K  3'6®. 

Nakladatel 

Mojmíp  Urbánek  v  Praze, 

Jungmannova  třída,  Hlávkův  palác. 


Dětem  nejlepším  dárkem  je  dobrá 


Uznané  nejlepšími  jsou : 
Základové  liry  klai  írni  od  Trnečka- 

Hoffmeistra.  V  9  sešitech  po  K  1"50.  (Schvá- 
leny c.  k.  minist.  kultu.  Schváleny  zem.  šk. 

radou.  Zavedeny^  na  praž.  konservatoři.) 
Elementární  škola  liry  Etouslové 

od  V.  Flégla.  Ve  4  seš.  po  1  K. 
Tlieor.-prakt.  škola  na  flétnu  od 

B.  Kašpara.  K  4*—  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  klai*inet 

od  B.  Kašpara.  K^4- —  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  |iiko!u  od 

B.  Kašpara.  K  4*—,  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-{irakt.  škola  na  basu  od 

J.  Michálka.  K  4'—  (s  vyobrazeními). 
jTIteor.-prakt.  škola  na  křídloi- 

ku  od  Fr.  Piláta.  K  4"—  (s  tabul.  hmatů). 
Po|»uIái*ní  škofa  na  citeru  od  Fr. 

Cibuly.  K  4'—.  (Žádejte:  zelená  obálka.) 

Vydaná  péčí  Ústř.  Jednoty  Čes.  Citeristů. 
Seznamy  zdarma.  Školy  pro  všechny  hudební 
nástroje.  —  Struny.  —  Notový  papír. 

Hudeb,  závod  Mojmíra  Urbánka  v  Praze, 
Jungmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 


Filiálka  v  Česfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 
stavitoló  va,r*líf\ii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


16.090  násfrojij 
v  užívání. 


Založeno 
poku  1864. 


c.  k.  ^^1^  dvoř. 

továrna  na  piana  a  pianina 

firmy 

flnt.  Petrof  v  Hradci  Králové. 

žádejte  illustr.  cenníky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  konctrtním  nalézá  se  ve  veiko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


SLE 


školná  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Oerveeiý  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokcnalejši  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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D 


■^1 


^^piředběžné  oznámení  skvělého  vánočního  daru^^^ 

"V   první   polovici   prosince   t.   r*.   vydáme  v 

EDICI  M.  U. 


s  ]9růvodem  klavíru. 


OBSAH: 

2  písní  na  slova  srbské  nár.  písně.  (Op.  6.) 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin. 

Z  písní  z  „l^ukopisu  královédvorského".  (Op.  7.) 

3.  Kytička.   4.  Růže,   5.  Zežulka. 

Z  „Cikánských  melodií".  (Op.  55.) 

6.  Má  píseň  zas  mi  láskou  zní.  7.  Když  mně  stará 
matka.   8.  Struna  naladěna. 

Z  „Písní  v  národním  fónu".  (Op.  73.) 

9.  Dobru  noc.  10.  Žalo  děvče.  11.  Ach  není  tu,  není. 

Z  cyklu  „éfyři  písně".  (Op.  82.) 

12.  Kéž  duch  muj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  Jaro. 

Z  „"Písní  milostných"  (Op.  83.) 

15.  O  naší  lásce  nekveíe  to  vytoužené  štěstí. 

16.  Kol  domu  se  teď  potácím.  17.  Zde  v  lese 
u  potoka.  18.  O  duše  drahá  jedinká. 

Z  „Biblických  písní"  (Op.  99.) 

19.  Skrýše  má  a  paveza  má.  20.  Hospodin  jest 
můj  pastýř. 

K  vydání  tohoto  alba  vedla  nás  snaha,  podati 
českým  pěvcům  vzorný  a  zároveň  levný  výbor  nej- 

Dále  vydáme: 


skvělejších  plodů  největšího  našeho  českého  skladatele 
a  podali  jim  jej  v  rouše  ryze  českém,  tedy  dosud  ne- 
bývalém. Prvých  pět  písní  s  českým  textem  doposud 
vůbec  vydáno  nebylo  a  byly  tudíž  skvosty  tyto  našim 
pěvcům  nepřístupny.  Sbírkou  touto  chceme  však  dáti 
též  příležitost  i  těm,  kdož  posavadní  drahá  německá 
vydání  těchto  písní  opatřiti  si  nemohli.  Stanovili  jsme 
proto  cenu,  při  neobyčejně  vysoké  režii  a  skvostné 
lipské  úpravě,  která  s  vydáním  a  získáním  písní  jest 
spojena,  na  minimum.  Dosavad  stály  veškery  výše 
uvedené  písně 

korun  30-40. 

Celé  naše  Album  státi  bude 

toliko  konun  5" — . 

nádherné  lipské  vazbě  o  2  koruny  více. 
Album  bude  vydáno  ve  dvou  vydáních  a  sice 

1.  pro  vyšší  hlas, 

2.  pro  nižší  hlas, 

i  může  tudíž  vniknouti  do  všech  vrstev  našeho  pěvectva. 


OBSAH : 

Ouvertura  „Šelma  sedlák".  (Op.  37.) 
"Dva  valčíky  (z  op.  54.) 
Tri  legendy  (z  op.  59.) 
Slovanský  tanec  č.  8.  z  I.  rady  (op.  46.) 
Slovanský  tanec  z  II.  řady  (op.  72.) 
Tyto  skladby  stály  dosud 

korun  38-40. 


Naše  Album  státi  bude  toliko: 

koruny  4- — . 

v  nádherné  lipské  vazbě  o  2  koruny  více. 

Těmito  sbírkami  zahajujeme  vydávání  skladeb 
světových  skladatelů  v  českém  rouše  za  ceny  lidové. 
Pro  svazky  budoucí  připravena  jsou  alba  Bendla, 
Brahmse,  P.  Cornelia,  Fibicha,  Rubinsteina,  Smetany, 
H.  Wolffa  a  j.  a  jest  pouze  na  našem  obecenstvu, 
jak  vlídně  zachová  se  k  nákladnému  podniku  prvému, 
aby  umožnilo  tím  další  rychlé  vydání  svazků  ostatních. 


Objednávky  možno  učinit!  v  každém  knihkupectví,  zvláště  u  nakladatele 

nOJniKŘ  URB/iNKfl  Y  PRAZE, 

JínngnmanBsowa  Am^ldn  «í «*.  JI^M,  ■■].á'vku'v-  palác 

Zídcjtc  uptný  seznam  ^Htadeb  flnt.  DVořálsa  zdarma  a  franHo. 


o 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  8.  PROSINCE  1906. 


hudební  listy. 


C(SLO  11. 


ROČNÍK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS. : : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK. 


JOSEF  KRUMMER: 

Lidský  hlas  a  jeho  výchova 
návratem  k  přírodě  (StaupriQcig},'^ 

Dokončení. 

Téměř  soudobně  s  tímto  učením  ujalo  se  učení 
jiné,  sledující  sice  tytéž  cíle,  výcvikem  činnosti  svalstva 
hlasotvorného  vychovávati  hlas,  ale  cestou  mylnou  a 
zvrácenou.  Základ  k  tomuto  učení  dal  Manuel  Garcia, 
pěvec  a  vynálezce  zrcádka  k  nahlížení  do  hrtanu 
(Laryngoskop)  a  slavený,  francouzský  pěvec  Faure. 
Do  Německa  přinesl  toto  učení  Garciův  žák  Jul.  Stock- 
hausen  a  dále  dr.  Goldschmidt,  prof,  Weiss  a  j.  na 
něm  pracovali  a  jej  rozšířiti  se  snažili. 

Učení  toto  spočívá  na  těchže  téměř  základech  jako 
shora  jmenované  zpívání  »v  předu «  a  nese  také  jeho 
neblahé  následky.  Poněvadž  žák  učen  jest  onomu  již 
jednou  jmenovanému  formování  krku,  úst,  jazyku  a 
hlavně  fixírování  hrtanu  v  nejnižší  poloze,  a  napínání 
hlasivek,  což  se  vše  pod  kontrolou  zraku  děje,  dociluje 
se  účinků  opačných.  Svaly  touto  nucenou  gymnastikou 
ztrácejí  pružnost,  které  k  lehkosti  a  pružnosti  tónu 
nezbytně  potřebují;  kdyby  i  tato  cesta  nebyla  přímo 
protipřírodní,  musily  by  se  v  této  činnosti  jednotlivě 
cvičiti  všecky  svaly,  které  při  správném  tvoření  tónu 
zaměstnány  býti  mají,  k  čemuž  by  jen  při  normální 
degeneraci  snad  ani  lidský  věk  nestačil  a  jejich  auto- 
matické, harmonické  činnosti  by  se  přece  nedocílilo. 
Samo  fixírování  hrtanu  v  nejnižší  poloze,  není-Ii  spo- 
jeno se  stavěním  dechu  a  jeho  správnou  regulací,  nemá 
valného  významu,  neboť  pak  vrhají  hlasivky  vlny  zvu- 
kové vzhůru  a  tak  ani  blízkost  hrtanu  hrudnímu  koši 
prsní  resonanci  mnoho  neprospěje. 

Jak  zcela  duchaplněji  tuto  otázku  řešili  shora 
jmenovaní  učitelé.  Ne  zraku,  ale  sluchu  jesti  třeba  ku 
cvičení  hlasu,  ne  nucenou  gymnastikou  svalstva  hlaso- 
tvorného, ale  jeho  automatickou,  harmonickou  činností 
docílíme  krásného,  původního  hlasu. 

Jak  zdánlivě  jednoduchá  a  přec  jak  geniální  jest 
myšlenka,  kterou  se  všichni  zprvu  jmenovaní  učitelé 

*)  Redakce  vyhrazuje  si  v  otázce  té  zaujmout!  vlaitni  stanovisko. 


řídili !  Hlas  náš  podléhá  vlivu  degenerace,  cvičiti  hlas 
zpěvem  a  posilováním  znamená  hověti  této  degeneraci 
a  chyby,  které  přináší,  cvičiti  a  posilovati  s  sebou. 
Tedy  nutno  hledati  nějaký  původní  zvuk,  který  vlivu 
této  degenerace  nepodléhá,  ale  soustavně  naše  hlasové 
ústrojí  do  správné  činnosti  přivádí  a  v  této  je  posiluje. 
Ovšem  první  z  těchto  učitelů  těšili  se  pouze  částečnému 
úspěchu,  poněvadž  zvuky,  jimi  k  tomu  volené,  byly 
vždy  konsonanty,  z  nichž  všechny  byly  tvořeny  mimo 
střed  našeho  ústrojí  a  vždy  dbáno  bylo  příliš  jedno- 
stranného vedení  hlasu  do  hlavy,  čímž  se  nikdy  úplného 
vývinu  hlasu  nedocílí  a  mimo  to  i  docílený  výsledek 
je  pochybného  trvání. 

Teprve  objevy  Charlesa  Lunna  a  L.  C.  Torsleffa, 
který  všecky  tyto  objevy  a  zkušenosti  v  jedno  učení 
spojil  a  jeho  žák  dr.  J.  H.  Wagenmann  doplnil  a  pro 
praktické  cvičení  co  nejvhodněji  upravil,  možno  docí- 
liti  úplného  zdravého  zaměstnání  a  napínání  veškerého 
svalstva  našeho  hlasového  ústrojí,  vycvičit  a  využitko- 
vati  úplně  práci  bránice,  plic,  hrtanu  a  všech  reso- 
nančních  partií  atd.  Tu  poprvé  dalo  se  přesně  defi- 
novati,  které  svalstvo  a  části  našeho  těla  přijdou  při 
tvoření  tónu  do  činnosti  a  napínání,  jako  svaly  hrud- 
ního  koše,  svaly  v  zádech,  svaly  šíjové,  svaly  na  po- 
vrchu hlavy  a  celé  množství  svalů  vnitřních. 

Touto  cestou  docílilo  se  také  poprvé  naprostého 
vyrovnání  hlasu  ve  všech  polohách  tak,  jak  jej  pů- 
vodně příroda  člověku  dala.  Výcvikem  harmonické, 
automatické  činnosti  svalstva  vymizí  všecky  rejstříky, 
které  hlasu  v  různých  polohách  různé  zabarvení  do- 
dávají a  jichž  vyrovnávání  (což  jest,  jak  již  shora  pově- 
děno, vždy  jen  kompromis)  pěvcům  značné  obtíže  či- 
nívá. Jest  doposud  ustálený  názor,  že  vychovaný  lid- 
ský hlas  má  v  objemu  as  dvě  oktávy,  neb  dokonce 
takový  již  za  výhodně  disponovaný  považován  jest, 
což  jest  mylné.  Objem  hlasu  lidského  jest  sice  indi- 
viduelní,  ale  přírodě  vrácený  hlas  musí  vždy  v  objemu 
2  oktávy  přesahovati  a  v  případech  příznivých  až 
i  třem  okt.  se  přibližovati ;  připočteme-li  pak  ještě 
hlas  fistulový,  který  objemem  svým  se  hlasu  prsnímu 
rovná,  ale  as  o  jednu  oktávu  výše  položený  jest,  tedy 
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hlas  prsní  o  jednu  oktávu  přesahuje,  můžeme  směle 
říci,  že  zvuk  lidského  hrdla,  ovšem  při  naprosto  správné 
činnosti,  se  čtyřem  oktávám  přibližuje  a  i  v  jistých 
případech  tyto  dosahuje.  Dále  pouze  výcvikem  har- 
monické činnosti  svalstva  hlasotvorného  možno  docí- 
liti  plastických  plno-  a  stej  nozvukých  vokálů,  které 
prochvívají  naše  celé  tělo,  neboť  vokálové  formy  zá- 
vislý jsou  na  elastičnosti  vnitřního  svalstva  našeho 
hrdla  a  ne  jak  se  mylně  soudí  na  práci  úst.  Ústa 
v  tomto  případě  hrají  pouze  podřízenou  roli  a  jen 

0  tom  pěvci  možno  říci,  že  svůj  hlas  dokonale  ovládá, 
kdo  i  při  zavřených  ústech  veliký  a  plný  tón  zpívati 
může.  Tím  není  ovšem  řečeno,  že  má  se  zpívati  ústy 
zavřenými.  S  výcvikem  vokálů,  který  až  ku  konci  celé 
výchovy  hlasu  přichází,  jde  ruku  v  ruce  výcvik  kon- 
sonantů.  Konsonanty  jako  vokály  musí  v  celém  našem 
těle  nalézati  resonanci.  Tím  jedině  lze  docíliti  jejich 
plné  zvučnosti  a  síly  a  ku  příkladu  »r«  musí  býti  vy- 
sloveno celým  jazykem  a  v  prsou  i  v  hlavě  se  ozý- 
vati  a  ne  jak  se  mylně  soudí  špičkou  jazyku.  Výcvik 
vokálů  počíti  nutno  od  vokálu  »o«,  kterýžto  okrouhlý 
vokál  již  v  původní  formě  hrdla  utvořen  jest.  Dále 
postupuje  se  k  vokálům  »ů«,  >u«,  »o«,  pak  >i«  a  nej- 
posledněji  vokál  »a«.  Vokál  »a«  pro  svou  šíři  vyža- 
duje nejpečlivějšího  propracování  a  naprosté  již  po- 
hotovosti celého  ústrojí.  Cvičí-li  se  tento  vokál  dříve, 
kteréžto  chyby  se  i  sám  Friedr.  Schmidt  s  počátku 
dopouštěl,  zůstane  pouze  v  ústech  a  neprostoupiv  celé 
naše  ústrojí  zůstává  plochým,  a  ač  někdy  zdánlivě 
jasným,  postrádá  nesenosti  zvuku  a  vydatnosti,  což  často 

1  u  nejlepších  pěvců  pozorovali  lze.  Úporné  cvičení 
tohoto  vokálu  hned  na  počátku  studia  podporuje  čin- 
nost postranního  svalstva  našeho  obličeje  a  krku,  tím 
oslabuje  se  práce  hrtanu,  hrtan  ochabuje  a  hlas  pak 
ve  svém  celém  objemu  a  ve  všech  vokálech  stává  se 
plochým,  bezzvučným  a  malým.  Někdy  dochází  se 
tímto  způsobem  i  k  velice  trapným  zkušenostem. 

HUDEBNÍ  LITERATURA.  _ 

Ernst  Decsey  >iHugo  Wolf«.  Nákladem  fy  Schuster 
&  Loeffler,  Berlín.  —  V  předloňském  ročníku  »Dalibora« 
promluveno  bylo  o  obou  prvých  dílech  biografie  Decseyovy, 
jež  nadepsány  »Hugo  Wolfs  Leben«  a  »Hugo  Wolfs  Schaffeno: ; 
zbývá  promluviti  o  obou  dalších,  jimiž  dílo  zakončeno.  Třetí 
svazek  nadepsán  »Der  Kiinstler  und  die  Welt«:  a  ob- 
sahem jeho  je  historie  života  Wolfova  ve  Vídni,  kde  »Wagner- 
verein-*  se  Schalkem  a  Ferdinandem  Lovem  první  ujal  se 
nešťastného  pěvce  písní.  Zajímavá  jest  zde  zvláště  korespon- 
dence mezi  Wolfem  a  firmou  Schottovou  v  Mohuči,  jež  jasně 
ukazuje,  jak  byl  Wolf  úzkostlivě  pedantický  na  každou 
maličkost,  týkající  se  vnější  úpravy,  tisku  a  p.  jeho  cyklů 
písňových,  jež  Schott  vydal.  Druhá  kapitola  pojednává  o  jeho 
umělecké  cestě  do  Německa.  Prvou  stanicí  byl  Mnichov, 
kde  Oura  a  Detlev  v,  Liliencron  stalí  se  na  ráz  upřímn3'mi 


jeho  ctiteli ;  Weingartner  pod  dojmem  Wolfova  ^Španělského 
zpěvníku*  byl  nejvyšší  měrou  rozrušen.  Berlínské  koncerty 
Wolfovy  v  letech  1892 — 1894  jsou  výmluvným  důkazem,  jak 
těžce  získával  skladatelský  jeho  talent  půdy.  Prvý  jeho 
koncert  v  Berlíně  měl  sice  lepší  průběh,  než  na  jaký  byl 
Wo.f  zvyklý  z  Vídně,  ale  vřelé,  nadšené  slovo  v  referátech 
o  něm  nebylo.  Berlínská  kritika  nepoznala  velikost  nového 
zjevu  na  prvý  poslech  a  psala  jen  »o  velmi  krásném  talentu*, 
»o  pozoruhodném  nadání«,  konstatovala,  že  Wolf  »nenastoupí 
asi  dráhu  Brahmsovu*,  že  »přikloní  se  spíše  k  Jensenovi, 
jehož  bude  asi  pokračovatelem,  přijav  za  své  mnohé  rysy 
Wagnerovy,  Lisztovy  a  Corneliovy«,  kárala  jeho  rythmiku, 
jež  »v  písních  jeho  nejméně  jest  vyvinuta*,  takže  »po  té 
stránce  třeba  Wolfovi  ještě  mnohému  se  učiti*  a  rozhodla 
konečně,  že  -  talent  Wolfův  omezen  jest  jen  na  určitý,  přesně 
ohraničený  obor*.  Slova  berlínské  kritiky  dnes  jsou  histo- 
rickým dokumentem,  jako  tak  mnohý  úsudek  o  každém  jiném 
vynikajícím  zjevu  na  poli  hudebním ;  a  nepřekvapí,  vždyf 
dodnes  shledáváme  se  s  takovými  úsudky,  které  nasvědčují 
nepochopení  až  v  samý  základ  uměleckého  díla. 

Zvláštní  odstavec  věnován  v  knize  Decseyově  Wol- 
fovým přátelům,  z  nichž  přední  místo  náleží  Dr.  Hugonu 
Faisstovi,  právnímu  zástupci  ve  Stuttgartu.  Faisst  vykonal 
také  pro  Wolfa  velmi  mnoho ;  o  tom  podává  důkaz  celá 
sbírka  dopisů  Wolfových,  počtem  107,  jež  s  předmluvou  M. 
Haberlandta  vyšla  také  dskem  (»Briefe  Wolfs an  Hugo  Faisst.* 
Deutsche  Verlagsanstalt  1903).  Poslední  leta  života  Wolfova 
byla  velmi  smutná;  tragedie  jeho  života  vrcholila  jednak 
v  dlouho  neukojované  touze  napsali  operu,  jednak  v  za- 
temnění jeho  ducha,  jež  přivodilo  konečně  katastrofu.  Na- 
psati  operu  bylo  vášnivou  touhou  Wolfovou  (touha  la  sahá 
až  do  r.  1882)  a  v  tomto  bodu  stal  se  tak  bolestně  citlivým, 
že  konečně  z  každé  chvály,  již  dostávalo  se  jeho  lyrice,  vy- 
cifoval  jen  zapírání  jeho  dramatického  talentu  a  čím  více 
nabýval  půdy  jako  lyrik,  tím  více  viděl  v  dálce  mizeli  vy- 
sněný svůj  cíl.  Usilovná  jeho  honba  za  libretem  v  biografii 
Decseyově  výstižně  podána  ve  všech  svých  fásích,  až  ke 
konečnému  uspokojivému  rozřešení. 

Čtvrtý  svazek  pod  názvem  »Hóhe  und  Ende« 
obsahuje  posledních  osm  let  Wolfova  života:  1896—1903. 
Spisovatel  využívá  tu  bohatý  tištěný  materiál,  který  v  po- 
sledních letech  o  Wolfovi  byl  napsán ;  proto  zdrželo  se  také 
asi  vydání  knihy  až  téměř  po  samý  konec  letošního  roku. 
Úvodní  kapitola  věnována  Wolfově  opeře  j>Corregídor« ; 
osudu  jejího  vzniku,  jejímu  uměleckému  ocenění  a  hudebně- 
aesthetickému  probrání.  Rekapitulovány  také  scénické  její 
úspěchy  neb  neúspěchy  na  různých  jevištích,  z  nitíhž  pražské 
německé  divadlo  se  svou  premiérou  v  r.  1899  slojí  v  po- 
předí. Poslední  díla  Wolfova  a  propukající  jeho  šílenství 
tvoří  konečný  materiál  knihy  Desceyovy,  jenž  se  stejnou 
důkladností  probrán,  jako  úvodní  kapitoly  prvých  svazků  jeho 
Wolfovy  biografie.  V  epilogu  vyzdviženo,  že  umělecká  dráha 
Wolfova  trvala  právě  deset  let.  Srovnáním  prvých  jeho  písní 
z  mládí  s  posledními  mistrovskými  projevy  vzácné  jeho  lyriky 
dochází  autor  k  závěru,  že  desítiletí  toto  bylo  desítiletím 
vážné  sebekázně  a  autokritiky  a  cituje  slova  Maxe  Regera, 
že  Wolf,  jenž  nezačal  s  obrovskými  orchestry,  nýbrž  s  malými 
prostředky  a  velikými  skončil,  může  mladé  generaci  skla- 
datelské  sloužiti  za  vzor. 

Haberlandtovou  řečí  nad  hrobem  Wolfovým,  podrob- 
ným výpočtem  Wolfových  skladeb  a  úplným  výpisem  litera- 
tury o  tomto  v  moderní  hudbě  neobyčejnému  zjevu  končí 
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kniha  Decseyova,  jež  vypravena  s  luxusní  nádherou  a  čtyřmi 
svými  svazky  tvoří  objemné  dílo.  Shrnujíc  v  sobě  téměř  vše, 
co  o  Wolfovi  bylo  napsáno  —  jak  z  hojných  citátů  lze  se 
přesvědčiti  —  a  podávajíc  obsahově  tedy  zhuštěný  extrakt 
z  nejrozmanitějších  děl  o  Wolfovi,  jest  kniha  Decseyova 
znamenitým  dílem,  jakým  nemůže  se  hned  tak  vykázati 
mnohé  jméno  v  dějinách  hudby.  Vděčný  materiál  odepřel 
si  však  spisovatel  ve  své  knize  zpracovati :  materiál,  z  něhož 
by  čtenář  nabyl  obrazu  o  neslýchaných  útocích,  které  Wolfovi 
smutný  jeho  životní  osud  ještě  ztrpčovaly.  Život  Wolfův 
byl  životem  těžkým,  plným  strádání,  neporozumění,  ba  ne- 
návisti. O  tom,  jak  houževnatě  a  drsně  boj  proti  němu  byl 
veden,  učiníme  si  na  př.  představu  z  »vyjádření  vídeňského 
spolku  Hugo  Wolf«  —  instituce  to  založené  přáteli  Wolfo- 
vými k  propagování  jeho  díla,  —  k  němuž  odhodlal  se 
spolek  ten  ještě  po  smrti  nešťastného  skladatele,  odpovídaje 
jím  na  výpad  německého  hudebního  spisovatele  Maxe  Kal- 
becka,  také  u  nás  svými  překlady  libret  oper  Smetanových 
známého.  Zasláno  ono  znělo  takto :  »Pan  Max  Kalbeck 
korunoval  dlouholeté  rozhořčení  i  bezúčelné  útoky  své  na 
uměleckou  činnost  Wolfovu  hanobením  charakteru  a  osobnosti 
mrtvého  skladatele.  Kritické  výpady  páně  Kalbeckovy  svým 
neslušně  odpuzujícím  dojmem  mohly  by  nás  zůstaviti  chlad- 
nými, jelikož  pro  umění  Wolfovo  jeví  se  nyní  všeobecné 
nadšení.  Avšak  neslýchané  potupení  mrtvého  žádá  náležité 
obrany  a  to  tím  spíše,  jelikož  charakter  Wolfův  v  těžkém  a 
vždy  stísněném  jeho  životním  osudu  zůstal  vždy  čistý,  ne- 
poskvrněný. Sestry  Wolfovy  podají  prostřednictvím  svého 
zástupce  na  p.  Kalbecka  a  redakci  časopisu  »Neues  Wiener 
Tagblattí  žalobu  pro  urážku  na  cti.-  Ani  tragický  osud 
Wolfův  nedojal  tedy  nepřátele  jeho  k  útrpnosti  a  učinil  osobu 
jeho  ještě  po  smrti  předmětem  soudní  rozepře.  Není-li  již 
boj  o  otázky  umělecké  a  esthetické,  pokud  se  připíná  úzce 
k  nějaké  osobě,  sám  o  sobě  příjemný,  jest  tím  více  odsou- 
diti  a  trapně  se  dotýká  pojmu  lidskosti,  je-li  ještě  po  smrti 
osoba  nenáviděného  vláčena  blátem  kalu  a  pomluvy.  Hugo 
Wolf  nebyl  ovšem  světcem  a  nervosní  jeho  stav  duševní  a 
vlekoucí  se  choroba,  jež  vedla  ke  konečné  katastrofě,  při- 
vodily jistě  mnohé  nedorozumění  a  nesprávné  výklady  jeho 
činů,  neobyčejné  dílo  jeho  mělo  však  uchrániti  aspoň  osobu 
jeho  od  nízkých  útoků.  Historik  rázu  a  významu  Decseyova 
měl  zvěčniti  ve  své  biografii  i  tuto  špínu  Wolfova  život- 
ního boje. 

Kniha  Decseyova  tím,  co  podává,  zůstane  ovšem  pro 
vždy  vynikajícím  dílem  německé  literatury  hudební,  jelikož 
neomezuje  se  pouze  na  zachycení  všech  rysů  osoby  Wolfovy, 
nezhodnocuje  pouze  se  všech  hledisk  jeho  dílo,  nýbrž  podává 
i  reliéf  doby,  v  níž  oněch  několik  krátkých  let  života  Wolfova 
spadá  a  zachycuje  i  kus  kulturní  historie.  Hojné  reprodukce 
fotografií  Wolfových  i  všech  činitelů,  kdož  jakýmkoliv  způ- 
sobem oň  se  zasloužili,  jeho  sídel,  náhrobků,  facsimilí,  ukázek 
notových  i  partitur  činí  dílo  jeho  přístupným  a  poutavým  i  šir- 
šímu kruhu  čtenářů. 

HUDEBNINY.  ~ 

Rudolf  svob.  pán  Procházka:  Z  minulých 
a  dnešních  dob  (Aus  alten  und  jungen  Tagen),  deset 
písní  pro  jeden  hlas  s  průvodem  piana,  op.  22.  Henry 
Litolff,  Brunšvik.  Skladatel  sbírky  písní  »Z  minulých  a  dneš- 
ních dob*  jest  hlavním  představitelem  německé  skladatelské 
generace  v  Cechách,  která  ovšem  obmezuje  se  na  nejmenší 


počet  mužů.  Ale  tím  pozoruhodnější  jest  každé  dílo  Pro- 
cházkovo, jež  vždy  nese  pečeť  povýšené  snahy  umělecké  ať 
již  na  poli  operním,  instrumentálním  nebo  vokálním.  Nej- 
novější  sbírka  písní  Procházkových  řadí  se  do  téže  výše,  na 
které  stanula  i  ostatní  jeho  díla  vokální,  ale  řekl  bych,  že 
niterně  se  prohloubila.  Co  se  hudební  stránky  díla  týče, 
neholduje  okázale  modernímu  směru  písňovému,  který  za- 
vrhuje absolutní  melodii  a  špatně  pochopiv  poslání  i  drobné 
lyrické  písně  znásilňuje  ji  v  ústech  zpěváka.  Po  tom  všem 
v  přítomné  sbírce  stopy  není.  Veškery  texty  —  a  skladatel 
je  volil  s  jistou  vybíravostí  literáta  —  jsou  zhudebněny  vý- 
razně a  sestupují  v  drobnomalbě  průvodu  až  ke  kritickým 
procesům  duše  básníkovy,  ze  kterých  braly  sílu  a  život.  To 
ovšem  stačí  již  samo  o  sobě,  aby  každý  sáhl  po  sbírce  Pro- 
cházkově s  důvěrou.  Některé  písně  vyrostly  nad  průměr 
drobné  písně  lyrické,  jako  na  př.  ballada  o  králi  z  Thule, 
píseň  o  zvonku  v  srdci,  píseň  o  duši  písní,  které  mají  dra- 
matický tah  a  vznos.  Sbírka  »Z  minulých  i  dnešních  dob* 
jest  uzavřeným  celkem,  který  vítáme  proto  tím  srdečněji, 
poněvadž  svob.  pán  Procházka,  byť  příslušník  národnosti 
druhé,  zachoval  si  dobrý  smysl  pro  naše  mistry  i  snahy 
celé  generace. 

Láďa  Kožušníček:  Slovácké  trojzpěvy,  op. 
16.,  18.,  19.  Nákladem  »České  Hudby*  v  Hoře 
Kutné.  Skladatel  »Slováckých  trojzpěvů*  jest  na  Moravě 
jedním  z  nejmladších,  usilujících  o  umělecké  zhodnocení 
lidové  písně  slovácké.  Proto  sáhl  k  textům  písní  lidových, 
které  oděl  vlastním  rouchem.  Všechny  jeho  trojzpěvy  těží, 
jak  je  přirozeno,  z  bohaté  melodiky  a  rythmiky  hudby  slo- 
vácké a  bylo  by  jim  bývalo  jen  k  prospěchu,  kdyby  byly 
více  obrátily  se  k  vlastnímu  duševnímu  prohloubení  sklada- 
telovu než  aby  na  ráz  braly  z  písní  lidových.  Ale  takto  jsou 
ovšem  lidové  hudbě  bližší,  oddalujíce  se  oproti  tomu  samo- 
rostlému  projevu  skladatelovu.  V  harmonickém  ohledu  přál 
bych  si  místy  přesnějšího  vypilování,  tolikéž  i  ve  vedení 
jednotlivých  hlasů.  Mnohdy  by  se  bylo  doporučovalo,  aby 
celý  trojzpěv  byl  notován  výše,  jmenovitě  ve  sborech  muž- 
ských, jež  v  nižší  poloze  ztrácí  na  zvukovém  dojmu.  Než 
celá  sbírka  p.  Kožušníčkova  vykoná  dobře  svůj  úkol  v  kru- 
zích, jimž  je  určena.  Rozšíří  zájem  o  hudbu  slováckou  a 
skladatelovu  snahu,  jež  tím  zájmem  žije,  posílí  a  odměnu 

■^■^^  Adolf  Piskáček. 

KONCERTY.  , 

První  řádný  koncert  » Hlahol u«  pražského  po- 
řádán byl  18.  listopadu  v  Rudolfině.  V  prvé  řadě  zaujal 
každého  přítele  české  hudby  tím,  že  přinesl  skoro  samé 
novinky.  Prvou  byl  Janáčkův  »Otče  náš«  pro  tenorové  sólo 
(sólo  převzal  v  poslední  chvíli  s  velikou  ochotou  za  p.  Ed. 
Krtičku  p.  Fr.  Pácal,  člen  opery  Národního  divadla),  smíšený 
sbor  s  průvodem  varhan  a  harfy.  Skladba  rozpadá  se  v  ně- 
koHk  samostatných  oddílů,  což  jedině  jí  není  ku  prospěchu. 
Měla  skladatelem  spíše  býti  pojata  jako  jediný  celek, 
spojený  základními  motivy  Po  stránce  hudební  zajímá 
originelními  harmoniemi,  zvláštními  zvraty  melodickými 
i  nástrojovými.  Jinou  novinkou  byly  dva  ženské  sbory 
K.  E.  M  a  c  a  n  a,  zajímavé  též  po  stránce  harmonické,  která 
vyhýbá  se  všednosti  a  s  vytříbeností  vkusu  volí  harmonické 
effekty  intonačně  choulostivé  ale  působivé.  Sukovy  smíšené 
sbory  ^Zavedený  ovčák«  a  »Mať  moja«  složené  v  národním 
duchu  vynikají  hlubokou  náladovostí.  Co  se  techniky  skla- 
datelské týče,  nejsou  psány  sborově:  jednotlivé  harmonie  a 
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kombinace  zvukové  těží  z  kombinací  orchestrálních  Ale  účin 
skladatelem  zamýšlený  dostavuje  se  bezpečně  a  jistě.  No- 
vinkou pro  ženský  sbor  a  orchestr  jest  Piskáčkova  bal- 
lada  na  slova  Jar.  Vrchlického  »Král  Svegder*. 

Piskáčkova  skladba  jest  dílo  široce  založené,  které  zbu- 
dováno na  zásadách  nejmodernějších.  Ze  nevyužívá  bohatství 
a  síly  smíšeného  sboru  a  vylučuje  mužské  hlasy  jest  nevý- 
hodou, jíž  skladatel  vzdal  se  dobrovolně  se  zřetelem  k  ma- 
lému výběru  skladeb  pro  ženský  sbor.  Než  i  tak  podává  nej- 
novejší  jeho  dílo  důkaz  o  silné  vloze  dramatické  i  o  rostoucí 
jeho  vyspělosti  skladatelské.  Lepším  provedením  orchestrálním 
bylo  by  ještě  získalo. 

Poslední  novinkou  byla  Balakirevova  kantáta  k  odhalení 
Glinkova  pomníku  pro  soprán  sólo,  smíšený  sbor  a  orchestr. 
Skladba  žije  z  melodických  prvků  lidové  hudby  ruské  a  má 
mnohý  zajímavý  rys.  Střední  část  skladby,  sopránové  sólo 
—  výrazně  je  přednesla  pí.  L.  Homolová  —  jest  ruskému 
duchu  cizí  a  příliš  rozvleklá,  ale  díl  prvý  a  závěrečný  jsou 
hudebně  jadrný  a  celistvý. 

Ze  starší  zásoby  opakovány  mužské  sbory  Křížkovského 
^Odvedeného  prosba«  a  Smetanova  »Rolnická«,  sbory  ne- 
stárnoucí, věčně  svěží.  Sbor  Hlaholský  držel  se  statečně, 
v  jeho  kázeň  mohl  sbormistr  spolehnouti. 

Pořad  koncertu  pražské  konservatoře  dne 
18.  m.  m.  pořádaný  věnován  byl  symfonii  předklasické. 
Výběr  byl  poučný  a  byl  v  něm  vzat  vhodný  zřetel  i  k  české 
symfonii  tohoto  období,  jež  representována  Jiřím  Bendou 
(1744—1795).  Orchestrální  trio  Františka  Josefa  Oossea  jest 
dílo  méně  výrazné,  jednoduchými  prostředky  jako  celá 
tehdejší  doba  pracující  a  zájem  na  něm  dnes  jest  jen  histo- 
rický. Symfonie  C-dur  Jana  Kristiána  B  a  c  h  a  má  pouze 
dvě  věty,  z  nichž  zajímá  zvláště  její  menuet  v  náladě  roko- 
kový, na  němž  dobře  dá  se  sledovat!  vývoj  této  hudební 
formy,  došedší  u  Haydna  svého  nejúplnějšího  vyjádření. 
Otec  Mozartův  Leopold  Mozart  ze  své  nepříliš  četné 
zásoby  skladeb  zastoupen  symfonií  D-dur,  z  níž  jakoby  se 
již  ozývala  budoucí  velikost  jeho  syna  Wolfganga  Amadea, 
který  téměř  prvou  skladbou  svou  vyrval  otci  svému  péro 
z  ruky.  Nejvýraznější  i  myšlenkovým  obsahem  i  barvitostí 
orchestrální  jest  symfonie  Bendova,  jež  na  vhodném 
místě  efektně  využívá  i  koncertantního  hlasu  houslového 
(žák  ústavu  Feferblum  přednesl  ho  s  dobrým  pochopením 
i  technicky  spolehlivě). 

Koncerty  pražské  konservatoře  mají  vždy  pevně  vytčený 
program  a  vynikají  svým  systematickým  sestavením.  Žá- 
kovský orchestr  hraje  s  chutí  a  jest  pevný  ve  svém  partu. 
Dirigentem  tohoto  koncertu  za  ochuravělého  ředitele  byl 
p.  Jindřich  Káan  z  Albestu,  jenž  přesně  nastudoval 
všechny  skladby.  Dirigent  ve  svých  vzácných  pedagogických 
zkušenostech  měl  nejspolehlivější  oporu  ke  svému  výkonu. 

Krásný  hold  posledním  skladbám  Smetanovým  přinesl 
soukromý  Smetanův  večer,  který  pořádal  dne  19.  m. m. 
Společenský  klub  >  SI  a  via*.  Večer  zahájen  obsažnou  a  vý- 
borně promyšlenou  přednáškou  prof.  Dr.  Jos.  Theuerera. 
Názory,  jež  na  základě  bedlivého  prostudování  dnes  nedo- 
ceněných skladeb  Smetanových  pronesl,  vrcholí  ve  tvrzení, 
že  v  dílech  těch  (především  v  druhém  kvartetě  Smetanově 
D-moll  a  v  prvé  části  »Pražského  karnevalu <)  nejsou  zna- 
telný duševní  poruchy  našeho  velikého  mistra  a  že  v  nich 
tvůrčí  jeho  síla  neochabuje.  »Dalibor<^  nejednou  psal  o  dru- 
hém kvartetu  Smetanově  a  domáhal  se  toho,  aby  »České 


kvarteto<í  ujalo  se  zanedbávané  práce  této  —  prof.  Theuerer 
důmyslně  podložil  jí  i  program,  vycházeje  z  té  spolehlivé 
premisy,  že  Smetana  sám  viděl  v  něm  jaksi  pokračování 
svého  kvarteta  »Z  mého  života^  —  vidí  proto  v  provedení 
jeho  členy  ^Českého  kvarteta*  jen  uskutečnění  svého  přání 
a  doufá,  že  nezůstane  při  tomto  jediném  provedení,  nýbrž 
že  pokus,  který  měl  rozhodný  úspěch,  opakován  bude  i  jinde, 
aspoň  u  nás.  Přednáška  prof.  Theuerera  tak  obsažně  pro- 
brala námět  daný  a  tak  hluboce  ho  osvětlila  s  jediným  hle- 
diskem nadšeného  zájmu  a  úplné  rehability  posledních  děl 
Smetanových,  že  bylo  by  škoda,  kdyby  práce  jeho  neměla 
se  státi  přístupnou  i  té  veřejnosti,  která  podniku  Společen- 
ského klubu  »Slavia«  se  nesúčastnila.  Jistě  dojde  proto  asi 
k  vydání  tiskem,  za  něž  se  přimlouváme. 

Ostatní  vysoce  zajímavý  pořad  koncertu  tohoto  tvořil 
přednes  tří  písní  (Vyznání,  Loučení,  Jaro  lásky),  mužský  sbor 
»Modlitba«,  fragment  »Violyi  a  ^Pražský  karneval*  v  úpravě 
čtyrruční  pro  klavír.  Účinkující  byli  si  vědomi  důležitosti 
svého  úkolu  a  provedli  ho  s  pietou,  jež  svědčí  o  té  lásce, 
které  těší  se  nesmrtelný  zakladatel  naší  hudby. 

Druhý  svůj  koncert  v  posledních  letech  pravidelně 
v  Praze  pořádaný  absolvoval  František  Ondříček  dne 
20.  m.  m.  za  nadšených  ovací,  jež  veliké  jeho  umění  plně 
si  zasloužilo.  Základní  repertoir  jeho  byl  týž,  jako  o  kon- 
certu prvém  :  Slavíkův  houslový  koncert  A-moll  (mezitím 
již  v  Edici  M.  U.  tiskem  vydaný)  a  vlastní  jeho  Česká 
rhapsodie,  která  měla  úspěch  ještě  spontánnější  než  poprvé; 
vedle  toho  pak  s  klasickým  klidem  a  hloubkou  zahrál  Ba- 
chovu  »Ciaconnu«  a  Brahmsovu  sonátu  (A-dur  op.  100), 
v  níž  klavírní  part  výrazně  přednesl  klavírní  virtuos  pan 
F  a  m  ě  r  a.  Koncert  Ondříčkův  nanovo  ukázal  celé  jeho 
mistrovství,  jímž  houslistům  dnešním  vévodí  silou  a  mocí 
svého  přednesu.  I  ve  Faměrově  podání  sólových  čísel 
(Sukovy  »Letní  dojmy*  a  Novákovy  »Eklogy«)  byl  odlesk 
úzkého  styku  s  velikým  umělcem. 

DIVADLA.  ZZZIIIZIIZZIZIZIZZ 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Krátce  po  svém  krásném  na- 
studování Gluckova  >Orfea«  provedla  opera  Národního  divadla 
dne  27.  m.  m.  dilo  snah  nejmodernějších:  Rebikovovu 
zkazku  »Vánoční  stromek*.  Jest  to  dílo  sympatické  přes 
jednotvárně  zdlouhavý  svůj  závěr  i  nedostatek  dramatického 
děje.  Názory  své  o  úkolech  umění  hudebního  —  prof.  Karel 
Hoffmeister  promluvil  o  díle  Rebikovově  dosti  obšírně,  takže 
čtenářstvo  » Dalibora-;  mohlo  jiti  na  premiéru  dobře  připra- 
veno —  vykládá  skladatel  ve  svém  dopise  Boleslavu  Kalen- 
skému  několika  větami:  » Přesvědčil  jsem  se,  že  hudba  není 
hrou  zvuků,  ale  jazykem  duše,  prostředkem  v  uměleckém 
projevu  citů  a  nálad.  City  naše  nedají  se  vtěsnali  ve  formy 
předem  stanovené  ....  Mé  heslo  je :  Ni  jedné  zbytečné  noty ! 
Jen  ty  noty,  které  jsou  nutné,  aby  vystižena  byla  povaha 
duševního  stavu,  nebo  osoby.  Nutno  psáti  to,  co  velí  upřímné 
hnutí  srdce.  Mým  cílem  je  pravda.  Chci  se  navrátit  k  době 
Adamově,  k  prostotě  prostředků,  síle  výrazu  a  nálady . . . .« 

Rebikov  jest  především  skladatel  nálad ;  má  pro  ně 
i  při  úmyslném  primitivismu  svých  prostředků  skutečně  bo- 
hatý fond  a  jím  dociluje  velikých  účinů,  tak  velikých, 
že  nejsou  ani  v  dostatečném  poměru  k  prostotě  jich  vý- 
razu. Primitivism  Rebikovův  nejde  tak  daleko,  aby  odvr- 
hoval  vymoženosti  hudební  techniky,  ať  formální,  af  vnitřní 
povahy.  Těží  ze  zvukomalby  orchestrální  i  z  moderní  chro- 
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matiky  a  jedině  vokální  část  jelio  díla  jest  to,  v  níž  dospívá 
skladatel  nejkrajnější  hranice  moderního  recitativii.  Rebikov 
kreslí,  či  ještě  lépe  podkreshije  nálady  několika  tóny,  vy- 
šedšími ze  stupnice  celotónové,  jíž  diisledně  užívá.  Není 
v  nich  ohnivých,  oslnivých  barev,  ale  za  to  spíše  přesvědčivé 
působivosti,  niterné  hloubky  citové  a  místy  i  samostatnosti. 
Náladovosti  jeho  hudby  náleží  ovšem  přednost  před  vlastní 
jeho  silou  čistě  hudební.  Ta  není  zvlášť  působívá. 

Opera  ruského  modernisty,  který  zavrhuje  i  prvé  práce 
své  psané  ve  smyslu  běžně  operním,  provedena  byla  řízením 
p.  kapelníka  jílka  v  intencích  skladatelových  tak,  že  autor 
mohl  býti  spokojen.  Nastudování  díla  bylo  pečlivé  a  přesné. 
Jediné  dvě  úlohy  dívky  a  její  matky  byly  v  nikou  dam  Čer- 
nochové a  Valouškové,  jež  nesnadnému  úkolu  svému  svě- 
domitě dostály.  Zvláště  slč.  Černochová  uspokojila  značnou 
měrou  ;  byl  to  dosud  asi  její  nejlepší  večer.  Výprava  pohádky 
Rebikovovy  byla  velmi  pěkná;  groteskně  komicky  píisobili 
gnomové.  Jest  to  velmi  vtipný  nápad  působící  na  malé  i  velké 
návštěvníky ;  ale  ubozí  statisté,  mají-Ii  tak  dlouho  plaziti  se 
po  zemi  skrčeni ! 

Před  operou  Rebikovovou  sehrána  Balákirevova  sym- 
fonická báseň  »V  Čechách«  z  r.  1867,  později  přepracovaná, 
která  pouze  technickou  dovedností  dovedla  upoutati.  Obsa- 
hově nepodává  obraz,  který  název  její  napovídá,  a  není  ani 
do  té  míry  rázovitá  jako  jiná  díla  tohoto  Nestora  skladatelů 
slovanských.  Pole,  v  němž  se  pohybuje,  jest  jí  cizí.  Svižně 
provedena  měla  přes  to  slušný  úspěch. 


DOPISY.  : 

Brno,  Filharmonický  spolek  Beseda  Brněnská  pořádá 
vedle  svých  4  povinných  koncertů  do  roka  i  několik  večerů 
komorní  hudby,  péčí  ředitele  Rud.  Reissiga.  Nejsou  vlastně 
novinkou,  nýbrž  náhradou  za  komorní  produkce,  dříve  Rud. 
Reissigem  vlastním  jménem  pořádané.  Hlavní  jich  význam 
spočívá  v  tom,  že  jsme  v  nich  průběhem  let  seznali  mnoho 
významných  děl  novějšího  původu ;  Vít.  Nováka  nezná  po 
této  stránce  mimo  Prahu  žádné  jiné  místo  tak  důkladně 
jako  Brno  —  a  že  toho  Novák  plně  zasluhuje,  o  tom  ne- 
bude asi  sporu.  V  posledním  večeru  komorní  hudby  slyšeli 
jsme  klavírní  trio  mladého  začátečníka  —  skladatele  Jana 
Kunce,  jenž  skladbou  svou  podal  důkaz  nepopiratelného  na- 
dání. Učitel  Kunc  je  absolventem  brněnské  varhanické  školy, 
tedy  žákem  Janáčkovým,  dlel  pak  delší  dobu  v  Praze,  kde 
byl  jeho  učitelem  i  Vít.  Novák.  Nejcennější  vlastností  jeho 
Tria  je  dosti  značná  samostatnost  a  svéráznost,  která  právě 
v  díle,  značícím  počátek  dráhy  skiadatelské,  nabývá  náležitého 
významu.  Dokonalosti  technické  stránky  skladby  nemožno 
tu  ovšem  ještě  hledati  a  žádati,  než  i  tu  vyzní  celkový  po- 
sudek dosti  příznivě.  —  Dalším  číslem  programu  byl  melo- 
dram »Maryčka  Magdónova:<  od  Karla  Moora.  Text  před- 
nesla s  dramatickou  vervou  sl.  O.  Spurná,  člen  brněnského 
divadla,  klavírní  part  hrál  řed.  Reissig.  Za  volbu  pozoru- 
hodné této  skladby  jsme  pořadatelům  vděčni.  —  Na  konec 
zahráno  bylo  Novákovo  klavírní  kvinteto,  které  provedeno 
tu  bylo  již  dříve  za  účasti  skladatelovy  při  partu  klavírním. 
Opakování  uvítali  jsme  s  radostí  již  vzhledem  k  vysoké  jeho 
ceně.  Účinkujícími  byli  tu  pp. :  vrch.  rada  J.  Prause,  R.  Reis- 
sig, Fr.  Tříska,  Rud.  Javůrek  a  dr.  E.  Javůrek.  Hráno  bylo 
s  pietou,  všestrannou  dovedností  a  proto  i  s  úspěchem. 
Klavírní  part  při  č.  1.  hrál  skladatel.  r.— 


KONCERTNÍ  RUCH.  " 

Srno.  Filharmonický  spolek  ^Beseda  Brněnská*  pořádá 
dne  8.  prosince  IV.  řádný  koncert  za  řízení  řid.  Rudolfa 
Reissiga.  Orchestr  Národního  divadla  doplněný  četnými 
pp.  hudebníky.   Sólisté:  pí.  Marie  Musilová,  koncertní  pěv- 


kynč  z  Chrudimi  (soprán),  pí.  Flora  Trávničko vá,  koncertní 
pěvkyně  z  Brna  (alt),  p.  Miroslav  Lazar,  člen  spolku  (tenor), 
p.  Ladislav  Němeček,  člen  spolku  (baryton).  Pořad :  Fibich : 
Jarní  romance.  Neumann:  Bouře.  Orieg:  Dvě  scény  ze 
^■Sigurda  Jorsalfara«,  »Seveřanc«,  »Píseň  královská*. 

Čáslav.  Koncert  zpěv.  spolku  -Hlahol-  v  Čáslavi 
dne  2.  prosince  za  spoluúčinkovaní  p.  V.  Kuchjjnky,  virtuosa 
na  kontrabas  a  p.  V.  Beránka,  koncertního  pěvce.  Pořad : 
Nápravník:  Rodnému  kraji.  Simandl :  Koncert  pro  kontrabas 
s  prův.  klavíru.  Friml :  Písně  Závišovy:  Za  tichých  nocí, 
Jen  trochu  lásky.  Strébl :  Mé  hvězdy  (slč.  Bož.  Vančurová 
a  Hlahol,  jemuž  skladba  věnována).  Khodl:  Vzpomínka, 
Lvovský :  EÍegie,  Bottesini :  Tarantella  pro  kontrabas  s  prův. 
klavíru.  Souček:  Mysliveček,  Petronila  pro  smíš.  sbory.  Ku- 
chyňka: Ukolébavka,  Grieg:  Na  jaře,  Geisl :  Rondo  pro 
■^kontrabas.  Friml:  Marná  láska,  Malát:  Mám  tg  rád.  Ku- 
chyňka :  Fantasie  na  české  nár.  písně.  Strébl :  Česká  píseň 
pro  smíš.  sbor  s  prův.  klavíru.  Sbory  řídil  p.  sbormistr  J.  V. 
Bok.  Na  klavír  doprovázela  sl.  Hanna  Boková. 

Kolín.  V.  koncert  Kolínské  Filharmonie  dne  §.  prosince. 
Pořad:  Grieg:  Na  podzim.  Dvořák:  Serenada.  Čajkovskij: 
Valčík  z  opery  ^Fugen  Oněgin--.  Smetana:  -Hubička-^, 
ouvertura.  Dvořák:  Legendy.  Grieg:  Sigurd Jorsalfar.  Dirigent 
J.  Winter. 

bouny.  Lounská  Filharmonie  pořádala  za  spoluúčinkování 
p.  Kaj.  Attla,  virtuosa  na  harfu,  dne  2.  prosince  IV.  koncert. 
Pořad:  Mendelssohn:  »Návrat  z  ciziny«.  Smetana:  >-Vltava-í. 
Subrt:  »Fantasie  pro  harfu<^., Fibich :  »V  podvečer^.  Selanka. 
Beethoven:  »Symfonie  ll.«  Čajkovskij:  Valčík  z  op.  »Eugen 
Oněgin«. 

"Poděbrady,  Koncert  cis.  král.  komorního  virtuosa 
Františka  Ondříčka  za  spoluúčinkování  virtuosa  na  klavír 
Josefa  Faměry  dne  4.  prosince.  Pořad:  Slavík:  Koncert  A-moll 
(novinka)  (Fr.  Ondříček).  Suk:  Jaro.  Cyklus  klavírních  skla- 
deb op.  22  (Jos.  Faměra).  Slavík:  Potpourri  (Fr.  Ondříček), 
Novák:  Sousedská,  Furiant  (Jos.  Faměra).  Suk:  Dumka, 
Paganini:  Motto  perpetuo  (Fr.  Ondříček).  Frant.  Ondříček: 
Česká  rapsodie.  Rukopisná  novinka  (Frant.  Ondříček). 

"Praha,  L  Symfonický  koncert  hudební  jednoty  poslu- 
chačů vysokých  škol  v  Praze,  dne  4.  prosince.  Dirigent :  B, 
Vendler.  Pořad:  Dvořák:  Husitská.  Křížkovský :  Rozchodná 
(mužský  sbor).  Vendler :  Dvojzpěvy  pro  ženské  hlasy : 
Ořeší,  Rozhodná  dívčina.  Mendelssohn-Bartholdy :  Noc  Val- 
purgina,  ballada  na  slova  Gótheova  pro  soh,  sbor  a  orchestr, 

T^oudnice.  VI.  koncert  pěvecko-hudebního  kroužku 
dne  2.  prosince.  Pěvecký  odbor  řídil  p.  Vojtěch  Šístek,  hud. 
odbor  p.  JUDr.  Lauschmann.  Pořad:  Smetana:  Ouvertura 
k  opeře  »Tajemství«.  Šístek:  »Osmý  listopad-  (smíš.  sbor). 
Tichý:  »Co  v  srdci  klíčí  krásného;<  (mužský  sbor).^  Dvořák : 
op.  59.  »Legendy«.  Dvořák:  ^^Zelenaj  se,  zelenaj«,  Říhovský: 
•Muziky  už  hrajou«  (dámský  sbor).  Pospíšil:  'Hvězdičlcy*, 
Rozkošný:  »Má  Andulka  zlatá*  (mužský  sbor).  Grieg:  op.  46. 
1.  suita  .z  hudby  k  Ibsenovu  dramatu  »Peer  Gynt  .  Ham- 
pejs:  »Čeští  muzikanti*  (smíšený  sbor). 

^?olyně.  Družstvo  pěvecké  pořádalo  dne  24.  listopadu 
přátelský  večer.  Pořad:  Blodek:  Předehra  k  opeře  »V  studni< 
pro  harmonium  a  klavír  na  4  ruce  (p.  AI.  Vondráček,  slč. 
Kafková  a  p.  Victorin).  Picka:  »Věrná  milá«,  Bendi:  »Letní 
večer«.  Ženské  dvojzpěvy.  Malát:  .^Národní  písně  česko- 
slov.«  pro  smíš.  sbor.  » Krásný  sarafán«  upravil  K.  Bendi. 
Procházka:  ^Milostná  píseň*.  Dvojzpěv  (slč.  D.  Kafková  a 
A.  Braunová).  Mascagni :  Směs  z  opery  »Sedlák  kavalíre 
pro  harmonium  a  klavír  (pp.  AI.  Vondráček  a  J.  Victorin). 
Wagner:  Arie  Wolframa  z  opery  ^Tannháusers,  Dvořák: 
»Biblická  píseň*  (p.  JUDr.  M.  Javůrek).  Trégler:  ^Deštíčku 
jarní«,  »Pověz  mi  můj  milý.*  Ženské  sbory  s  prův.  klavíru. 
Strébl :  »Česká  píseň«.  Číslo  3.  řídil  p.  Jar.  Victorin,  c.  k. 
berní  adjunkt,  číslo  8.  řídil  p,  AI.  Vondráček,  řed.  kůru. 

Záhřeb.  Pořad  I.  koncertu,  který  pořádal  Hrvatski 
zemalj.  glasbeni  závod  dne  23.  listopadu.  Wagner :  Předehra 
k  opeře  »Parsifal«.  Dvořák:  Symfonické  variace  op.  73.  Mu- 
sorgskij :  Une  nuit  sur  le  mont  chauve.  Saint-Saěns :  Suitě 
algerienne  op,  60.   Dirigent  Cyril  Junek. 
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RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

*Za  provedení  Smetanova  ^Pražského  karneval u< 
chefem  opery  Nár,  divadla  p.  Kovařovicem  přimlouvá  se 
v  posledním  čísle  »Zvonu«  p.  Dr.  Zdeněk  Nejedlý.  Re- 
ferent ujišťuje  chefa  opery,  že  se  dílo  nemine  úspěchu. 
»Možno-li  prováděti  v  Národním  divadle  koncertní  skladby 
i  cizí,  možno  snad  daleko  větším  právem  provésti  zde  toto 
poslední  Smetanovo  dílo  (partitura  revidovaná  jest  k  prove- 
dení úplně  připravena). «  Apel  svůj  končí  Dr.  Nejedlý  slovy, 
že  jen  důvěra  v  nedostižné  u  nás  provedení  p.  Kovařovicem 
vedla  ho  k  této  veřejné  výzvě. 

*  V  »Přehledux  (č.  10.  z  30.  listopadu)  přimlouvá  se  Dr. 
E.  Chalupný  za  to,  aby  obě  Smetanova  kvarteta  a  jeho 
trio  —  jako  díla,  která  činí  jednotu  a  to  nejen  ideovou, 
nýbrž  z  části  i  thematickou  a  formální,  vykazujíce  ve  své- 
ráznosti  své  některé  nápadné  shody  —  provedeny  byly  (asi 
jako  cyklus  »Má  vlast«)  na  jediném  koncertě.  Oba  návrhy 
jsou  dobré,  oba  mohou  dojiti  uskutečnění. 

*  P.  T.  ct.  redakci  »Dalibora«  zde.  Na  základě  §  19. 
tisk.  zákona  žádám  Vás  o  uveřejnění  této  opravy  v  příštím 
čísle  »Dalibora«:  1.  Není  pravda,  že  p.  Dr.  Borecký  žádal 
svými  svědky  na  mně  zadostiučinění  za  urážky  v  mém 
zaslánu  obsažené,  ale  ,je  pravda,  že  zástupci  Dra  B.  pp. 
JUDr.  Preiss  a  K.  M.  Čapek  žádaH  mne  pouze  o  vysvět- 
lení smyslu  posledního  odstavce  mého  zaslána.  2.  Není 
pravda,  že  jsem  odvolal,  ale  je  pravda,  že  jsem  prohlásil, 
ze  jsem  posledním  odstavcem  zaslána  nemínil  Dra  B.  viniti 
zúplatnosti.  3.  Není  pravda,  že  jsem  skutku  litoval,  ale 
je  pravda,  že  jsem  trval  a  trvám  na  zaslánu  v  celém  jeho 
dosahu.  Konečně  4.  není  pravda,  že  jsem  se  stal  nástrojem 
podřízenějšího  činitele  jiného,  ale  je  pravda,  že  zasláno  vyšlo 
z  mého  péra  a  z  mé  iniciativy.  V  úctě  dokonalé  Emil 
Burian,  člen  opery  Nár.  divadla  v  Praze.  —  Cena  oprav, 
které  přibírají  §  19.  tisk.  zákona  na  pomoc,  jest  známa. 
Čtenář  učiní  si  o  celé  aféře  úsudek  jistě  sám. 

'Vinohradské  divadlo  zadáno  bylo  Spoje- 
nému družstvu.  Dána  tím  záruka  samostatného  jeho 
vývoje  a  zabráněno  tak  monopolisování  dramatické  pro- 
dukce, které  by  nutně  nastalo,  kdyby  vedení  ústavu  bylo 
svěřeno  Společnosti  Národního  divadla. 

*  Několik  myšlenek  Rebikovových  o  hudbě 
uveřejfíuje  Dr.  Čeněk  Šimerka  v  ^Plzeňském  Obzoru«  ze 
dne  26.  m.  m.  —  Nestotožnujeme  se  se  všemi,  pro  zají- 
mavost otiskujeme  několik  zvláště  zajímavých:  Hudba  bu- 
doucnosti zavrhne  všecky  formy ;  ona  musí  kotviti  jen  v  srdci 
umělcově  a  podána  býti  přímo  tak,  jak  z  duše  jeho  vytryskla. 
Hudba  budoucnosti  je  hudba  programová  a  náladová.  V  ny- 
nější době  se  skládají  kusy  hudební  tím  způsobem,  že 
z  myšlenky  Staktové  se  vytvoří  komposice  na  80  stránek. 
Sklenka  dobrého  vína  se  naleje  do  nádoby  dvoulitrové  a 
ostatní  se  doleje  —  vodou.  Hudba  budoucnosti  musí  býti 
krátká  a  koncentrovaná ;  ona  musí  chytiti  posluchače  hned 
prvními  takty  a  strhnouti  ho  do  své  nálady.  Skladatel  nesmí 
přemítati,  v  jaký  tvar  by  hudbu  svou  oděl,  neboť  pak  by 
posluchač  pozoroval,  že  skladatel  necítí,  nýbrž  přemýšlí 
a  vyrušil  by  se  ze  své  nálady. 

*  Slečna  Anna  Pilnáčková,  absolventka  učitel- 
ského semináře  hudební  školy  Adolfa  Liegerta,  podrobila 
se  tyto  dny  před  c.  k.  zkušební  komisí  státní  zkoušce  ze 
hry  klavírní  a  uznána  byla  způsobilou  vyučovali  na  školách 
středních  a  učitelských  ústavech. 

*  České  pěvecké  kvarteto  koncertovalo  v  Čá- 
slavi 18.,  v  Kutné  Hoře  24.,  v  Nové  Pace  25.  listopadu, 
v  Německém  Brodě  1.  prosince,  v  Pelhřimově  2.,  ve  Voti- 
cích 4.,  v  Hořicích  5.,  na  Smíchově  7.,  v  Dašicích  koncertuje 
8.  a  bude  koncertovati  v  Žižkově  9.,  v  Praze  11.,  v  Jose- 
fově 12.,  v  Jičíně  15.  a  v  Držkově  16.  prosince. 

*  V  hudebním  měsíčníku  » Musical  Standard*  vydáva- 
ném v  budově  krásných  umění  v  Chicagu,  setkáváme  se 
v  listopadovém  čísle  se  dvěma  známými  českými  jmény. 
Pan  Josef  Vilím  má  tam  totiž  článek  »Paganini«  a  od 
p.  Johna  A.  Málka  jest  tam  reprodukována  skladba 
»Mazurka«  pro  housle  a  piano.  Zároveň  se  tam  nalézá  velmi 
pochvalný  úsudek  o  koncertu,  jejž  uspořádali  žáci  Vilímovy 


Americké  houslové  školy  dne  27.  října  v  Kimball  Hallu. 
Dostává  se  tam  uznání  jak  schopným  žákům  a  snaživým 
učitelům,  tak  i  provedenému  programu.  Uvádí  se  zejména, 
že  při  koncertě  presentována  byla  díla  pěti  moderních 
českých  skladatelů. 

*  Pěvecké  spolky  a  odbory  ve  Vídni  sloučily  se  v  je- 
diný mohutný  sbor  pěvecký  k  důstojné  oslavě  památky 
desítiletého  úmrtí  mistra  Karla  Bendi  a,  nejpřednějšího 
a  nejpopulárnějšího  českého  skladatele  sborů  a  písní.  Slav- 
nost konati  se  bude  14.  a  15.  dubna  1907.  První  den  pro- 
veden bude  velký  koncert  ve  velkém  sále  Hudební  společ- 
nosti,^ na  němž  zapěny  budou  vedle  přednesů  jednotlivých 
spolků^  čtyry  společné  sbory:  »Svoji  k  svému«,  »Pochod 
Táborů«,  íZpěv  vil  nad  vodami«  a  »Zlatá  hodinka*.  Druhý 
den  následovati  bude  »pěvecká  beseda«,  jejíž  hlavním  pro- 
gramem jest  přednáška  o  umělecké  činnosti  Bendlově  a 
mimo  to  předneseny  budou  sbory  Bendlovy  jednotlivými 
spolky.  Pěvecké  těleso  súčastněných  spolků  čítá  350  pěvců 
a  pěvkyň.  Sdružené  spolky  však  jsou  toho  přesvědčení,  že 
mezi  Čechy  vídeňskými  dlí  mnoho  jednotlivců  zpěvu  sbo- 
rového a  sólového  znalých,  kteří  v  žádném  pěveckém  spolku 
nepůsobí,  a  právě  na  ty  důtklivě  se  obrací.  Roku  příštího 
chce  pěvectvo  české  v  celém  národě  oživili  paměť  Bendlovu, 
paměť  světlou  a  pěvectvu  našenm  nezapomenutelnou  a  právě 
proto  při  těchto  slavnostech  nesmí  scházeli  ani  jediného 
pěvce.  Provolání  podepsali  Sdružené  zpěvácké  spolky  a  od- 
bory :  Lumír,  Záboj,  Akademický  spolek.  Hlahol,  Odbor 
jednoty  »Barák«,  Hálek,  Tovačovský,  Slavoj,  Beseda  Vlasti- 
mil a  jungmann,  vesměs  ve  Vídni. 

*  Mark  Vilím,  syn  známého  ředitele  houslové  školy 
v  Chicagu,  koncertoval  s  velikým  úspěchem  v  Michiganu. 
Z  programu  jeho  byl  to  Mendelssohnův  koncert,  Wieniaw- 
skiho  »Legenda«,  Drdlův  »Souvenir«,  Mendelssohnova  »Pí- 
seň  beze  slov«  a  Mokrejsův  »Valčík«,  jimiž  přesvědčil 
o  značné  své  vyspělosti.  Přijetí,  jehož  se  mu  dostalo,  bylo 
spolu  i  vyznamenáním  pro  školu  Vilímovu,  jíž  náleží  vý- 
značné místo  mezi  americkými  hudebními  učelišti. 

*  Konservatoř  hudby  v  Terstu  vypisuje  cenu  na 
smyčcový  kvartet  a  ženský  sbor  s  průvodem.  Účastnitt 
mohou  se  skladatelé  jakékoliv  národnosti.  Podrobný  prospekt 
zašle  ředitelství  každému,  kdo  se  o  to  bude  zajímati. 

*  Na  docházející  mne  dotazy,  proč  se  nebráním  insertům 
pana  Lantnera,  kde  uvádí,  že  »Na  Moravě  není  mistra 
houslaře«,  dovoluji  si  tímto  připomenouti,  že  jsem  již  ně- 
kolikrát v  novinách  uveřejnil  autentické  úřední  potvrzení 
mých  houslařských  dílen  a  že  dalšího  potvrzení  mé  výroby 
houslí  dostalo  se  mně  veřejným  prohlášením  pánů  ředitelů 
škol  a  ústavů  brněnských,  kteří  již  po  více  let  žactvo  své 
na  exkurse  do  mého  závodu  a  mých  dílen  vodí,  a  že  jiného 
zákonného  prostředku  nemám,  abych  uveřejňování  takové 
neobvyklé  reklamy  zamezili  mohl.  Josef  Lídl,  výrobce 
hudebních  nástrojů  a  přísežný  znalec  c.  k.  zemského  soudu 
v  Brně. 


(Zasláno.) 
Panu  Rudolfu  Zamrzlovi, 

kapelníku  a  sbormistru  Národního  divadla,  jenž  má  čest  býti 
cvičitelem  sborového  tělesa  Nár.  divadla. 

Se  sborovými  zkouškami  na  Gluckova  »Orfea«  počato 
bylo  —  dle  spolehliv3''ch  informací  —  v  červenci  před 
prázdninami.  Jelikož  k  provedení  došlo  v  listopadu,  minulo 
od  prvé  zkoušky  sborové  pět  měsíců,  či  se  zřetelem  k  jedno- 
měsíčním divadelním  prázdninám  —  čtyři  měsíce,  jak 
v  referátu  bylo  uvedeno. 

Anonymní  referent  »Dalibora«. 


>DALIBOR«  vychází  každou  sobotu  o  8  stránkách.  —  Administrace 

  nachází  se  v  Praze,  Jungmannova  třída  čís.  14  (Hlávkiiv  palác).   

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  činí  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
  poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   

Kdo  nevrátí  prvá  tři  čísla  —  kteréhokoli  čtvrtletí  —  pokládán 
  jest  za  odběratele.  
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jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debním učilišti  má 

V  botiatém  výběru 

stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávkův  palác.  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizují  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázku.  Pražští  pp. 
zákazníci  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


OBJEDNEJTE  S! 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
clfepu  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-S,  trubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32'—  u  A.  OsRíánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

>?eškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání.  Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schdnbach  v  Čechách. 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
*^i^^r*Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  pořádek, 
přehled,  úspora  místa! 

Cena  za  kus: 


r  !  i 


UT" 


pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  lil..  Mělnická  ulice  čí$.  11. 


Filiálka  v  Cestíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRAHA-ŽIŽKOV, 
stavitelé  var-tian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
poku  1864. 


c.  k.  dvoř. 

továrna  na  piana  a  planina 

firmy 

flnt.  Petrof  v  Hradci  Králové. 

žádejte  iilustr.  cenníky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  koncertním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 
 > 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  líi 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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Předběžné  oznámení  skvělého  vánočního  daru. 

v   první   polovici   prosince   t.   r*.   vydáme  v 

EDICI  M.  U. 


s  průvodem  klavíru. 


OBSAH: 

Z  písní  na  slova  srbské  nár.  f>ísně.  (Op.  6.) 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin, 

Z  písní  z  „l^ukopisu  královédvorského".  (Op.  7.) 

3.  Kytička.   4.  Růže    5.  Žežulka. 

Z  „Cikánských  melodií".  (Op.  55.) 

6.  Má  píseň  zas  mi  láskou  zní.  7.  Když  mně  stará 
matka.   8.  Struna  naladěna. 

Z  „Písní  v  národním  fónu".  (Op.  73.) 

9.  Dobru  noc.  10.  Zalo  děvče.  11.  Ach  není  tu,  není. 

Z  cyklu  „Čtyři  písně".  (Op.  82.) 

12.  Kéž  duch  muj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  Jaro. 

Z  „'Písní  milostných"  (Op.  83.) 

15.  O  naší  lásce  nekvete  to  vytoužené  štěstí. 

16.  Kol  domu  se  teď  potácím.  17.  Zde  v  lese 
u  potoka.  18.  O  duše  drahá  jedinká. 

Z  „Biblických  písní"  (Op.  99.) 

19.  Skrýše  má  a  paveza  má.  20.  Hospodin  jest 
můj  pastýř. 

K  vydání  tohoto  alba  vedla  nás  snaha,  podati 
českým  pěvcům  vzorný  a  zároveň  levný  výbor  nej- 

Dále  vydáme: 


skvělejších  plodů  největšího  našeho  českého  skladatele 
a  podali  jim  jej  v  rouše  ryze  českém,  tedy  dosud  ne- 
bývalém. Prvých  pět  písní  s  českým  textem  doposud 
vůbec  vydáno  nebylo  a  byly  tudíž  skvosty  tyto  našim 
pěvcům  nepřístupny.  Sbírkou  touto  chceme  však  dáti 
též  příležitost  i  těm,  kdož  posavadní  drahá  německá 
vydání  těchto  písní  opatřili  si  nemohli.  Stanovili  jsme 
proto  cenu,  při  neobyčejně  vysoké  režii  a  skvostné 
lipské  úpravě,  která  s  vydáním  a  získáním  písní  jest 
spojena,  na  minimum.  Dosavad  stály  veškery  výše 
uvedené  písně 

korun  30-40. 

Celé  naše  Album  státi  bude 

toliko  koran  5" — . 

v  nádherné  lipské  vazbě  o  2  koruny  více. 
Album  bude  vydáno  ve  dvou  vydáních  a  sice 

1.  pro  vyšší  hlas, 

2.  pro  nižší  hlas, 

i  může  tudíž  vniknouti  do  všech  vrstev  našeho  pěvectva. 


OBSAH : 

Ouvertura  „Šelma  sedlák".  (Op.  37.) 
t)va  valčíky  (z  op.  54.) 
Tři  legendy  (z  op.  59.) 
Slovanský  tanec  č.  8.  z  I.  rady  (op.  46.) 
Slovanský  tanec  z  II.  řady  (op.  72.) 
Tyto  skladby  stály  dosud 

korun  38-40. 


Naše  Album  státi  bude  toliko: 

koruny  4- — . 

v  nádherné  lipské  vazbě  o  2  koruny  více. 

Těmito  sbírkami  zahajujeme  vydávání  skladeb 
světových  skladatelů  v  českém  rouše  za  ceny  lidové. 
Pro  svazky  budoucí  připravena  jsou  alba  Bendla, 
Brahmse,  P.  Corneiia,  Fibicha,  Rubinsteina,  Smetany, 
H.  Woiffa  a  j.  a  jest  pouze  na  našem  obecenstvu, 
jak  vlídně  zachová  se  k  nákladnému  podniku  prvému, 
aby  umožnilo  tím  další  rychlé  vydání  svazků  ostatních. 


Objednávky  možno  učiniti  v  každénfi  knihkupectví,  zvláště  u  nakladatele 

nOJniKŘ  URBÁNM  Y  PRAZE, 

•FnngnrnanBsowa  Ař>id.a  čms*  M-^r,  MCláwkuv  palác 

Žádejte  iiptný  seznam  ^liladcb  flnt.  pfořáHa  zdarma  a  fratiHo. 
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DALIBOR 


v  PRAZE,  15.  PROSINCE  1906. 


hudební  listy 


ČÍSLO  12. 


ROCNfK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  :  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


LADISLAV  NOVÁK: 

Vinohradské  divadlo 
záštitou  »České  Filharmonie«. 

česká  Filharmonie!  .  .  .  Jak  ji  zachovati?  Jak 
hmotně  zabezpečiti,  aby  pouze  vznešenému  poslání 
svému  sloužiti  mohla?  Jak  pojistiti  její  bytí  i  pro  časy 
budoucí? 

Palčivé  otázky,  které  od  některé  doby  vždy  usi- 
lovněji derou  se  do  popředí  našeho  hudebního  života. 
Rozhodující  kruhy  namlouvají  nám  sice  rok  co  rok, 
že  podnik  již  je  zabezpečen,  ale  konečné  bilance  ne- 
vypadají dle  toho,  aby  nevzbuzovaly  obavy  do  bu- 
doucna. Několik  obětavých,  upřímných,  pro  krásnou 
myšlenku  zanícených  přátel  podnik  arci  vydatně  pod- 
pírá a  seč  síly  stačí  se  snaží,  aby  při  životě  byl  za- 
chován, ale  přes  to,  aniž  bychom  se  oddávali  zby- 
tečnému pessimismu,  nelze  nespatřovat!  v  » České  Fil- 
harmonii«  dítko  od  roku  k  roku  uměle  živené,  chví- 
lemi dokonce  jen  živořící.  Či  nebyla  snad  letošní  letní 
saisona  skutečným  živořením,  jež  podniku  spíše  ublí- 
žilo, než  prospělo? 

Umělecký  rozvoj  složitého  tělesa,  jakým  jest  sym- 
fonický orchestr  bez  dostatečných  prostředků,  není 
myslitelný,  neboť  dobrá  vůle  a  upřímné  snahy  jednot- 
livců, kteří  stojí  v  čele  sdružení  sestaveného  z  hudeb- 
níků z  povolání,  hledajících  v  spolupůsobení  pouze 
zabezpečení  existence,  jsou  složkami  podřízenými,  jež 
uplatniti  mohou  se  jen  tehdy,  nehrozí-li  po  stránce 
finanční  žádného  nebezpečí. 

Bylo  již  častěji  naznačeno  a  výmluvnými  číslicemi 
dovoženo,  že  vydržování  stálého  symfonického  or- 
chestru dožaduje  se  velkých  finančních  obětí  a  že  z  té 
příčiny  i  v  cizině  podniky  takové  jsou  dosti  vzácnými 
zjevy.  Bez  řádné  subvence  nelze  ani  u  nás  Filharmonii 
na  dlouho  udržeti.  V  tom  směru  snad  i  ti,  již  stojí  jí 
nejblíže,  dají  nám  za  pravdu.  Mluví  se  o  značné  sumě, 
jež  v  dohledné  době  se  strany  města  ve  formě  stálé 
podpory  má  býti  Filharmonii  udělena,  ale  ví  se  již 
nyní,  že  ani  tento  obnos  nestojí  v  žádném  poměru 
s  ročním  deficitem,  jejž,  arci  jen  dočasně,  několik 


obětavých  přátel  aspoň  částečně  uhrazuje.  Ale  hospc*- 
dářství  takové  nemá  budoucnosti  a  proto  dlužno  pře- 
mýšleti  o  prostředcích,  jež  podnik,  pro  českou  hudbu 
nad  jiné  důležitý  a  významný,  trvale  finančně  by  za- 
bezpečily. Zdá  se  mi,  že  doba  přítomná  jeví  se  k  tomu 
zvláště  příhodnou,  neboť  umělecký  život  náš  oživen 
bude  v  době  nejbližší  novým  významným  podnikem, 
který,  aspoň  dle  mého  skromného  mínění,  i  k  rozvoji 
České  Filharmonie  znamenitě  mohl  by  přispěti.  Mám 
na  mysli  nové  Vinohradské  divadlo,  od  něhož 
si  slibujeme,  že  naše  umělecké  poměry,  zajisté  ne  nej- 
utěšenější,  v  nejednom  směru  ozdraví. 

Není  pochyby,  že  pod  střechou  nového  divadla 
mohla  by  Česká  Filharmonie  nalézti  nejbezpečnější 
útulek,  a  jak  dále  dovodím,  nikoliv  na  neprospěch  di- 
vadla. Není  v  cestě  překážek,  jež  při  dobré  vůli  roz- 
hodujících kruhů  a  interesentů  nedaly  by  se  bez  ne- 
snází odstraniti.  Pokud  nebylo  o  osudech  příštího 
divadla  rozhodnuto,  nedoporučovalo  se  záležitosti  zby- 
tečně komplikovat!,  ale  nyní,  kdy  majetníci  vinohrad- 
ského divadla  rozhodli  se  pro  samostatné  vedení  pod- 
niku, lze  o  věci  již  snadněji  uvažovati,  neboť  rozhodnutí 
to  myšlence  naší  zvláště  je  příznivo. 

Není  myslitelno,  že  nové  divadlo  mohlo  by  se 
obejiti  bez  orchestru.  Netřeba  hned  vzpomínati  na 
operetu  neb  dokonce  operu,  jež  prozatím  stojí  mimo 
program  nového  divadla,  které  sloužiti  má  výhradně 
činohře.  Ale  ani  tato  bez  orchestru  se  neobejde,  ne- 
boť —  nehledě  ani  k  hudbě  meziaktní,  jež  poznovu 
bude  asi  zavedena  —  dlužno  míti  na  zřeteli,  že  nové 
divadlo  občas  bude  nuceno  sáhnouti  po  výpravné  hře 
a  že  i  v  nejvážnější  činohře  často  hudba  přímo  je 
předepsána,  a  konečně,  že  i  melodram  vhodně  v  rámec 
působnosti  nového  divadla  zapadne. 

Pro  začátek  nebude  arci  třeba  velkého  orchestru,  ale 
rozhodně  bude  nezbytno  přihlížeti  k  tomu,  aby  kvali- 
tativně v  ničem  nezadal  orchestru  Národního  divadla, 
s  nímž  nezbytně  občas  bude  mu  soutěžiti.  Mám  na 
zřeteli  právě  ony  hry  světového  repertoiru,  jež  úzce 
s  hudbou  jsou  spjaty  a  jimž  nové  divadlo  nebude  se 
moci  uzavřití  (ku  př.  »Sen  v  noci  svatojanské^,  »Eg- 


moni<;  a  m.  j.),  i  výpravné  hry,  z  nichž  jen  her  Tylo- 
vých vzpomínám.  Rozhodně  tedy  bude  orchestr  nového 
divadla  složen  ze  sil  nejlepších,  jimž  v  čelo  nepo- 
chybně postaven  bude  zkušený,  spolehHvý  Icapeiník, 
jemuž  nebude  nesnadno  orchestr  dle  potřeby  občas  při- 
branými silam.i  doplniti  a  na  míru  orkestru  symfonického 
rozšířiti.  Vždyť  ostatně  stejným  způsobem  i  pořada- 
telé » České  Filharmonie «  si  vypomáhají,  kdykoliv  se 
jedná  o  závažnější  práce,  jež  většího  orchestru  se  do- 
žadují. V  tom  směru  není  tedy  obav,  že  by  divadelní 
orchestr  i  v  síni  koncertní  výhodně  nemohl  se  uplat- 
nit!. — 

Myšlenka  spojení  divadelního  orchestru  s  Českou 
Filharmonií  není  ostatně  novou  a  dobře  i  u  nás  se 
již  jednou  osvědčila.  Tehdy  arciť  vznikla  a  rozvíjela 
se  za  poměrů  daleko  nepříznivějších,  neboť  příliš  úzce 
spjata  byla  s  divadlem  operní  m,  v  němž  orchestr 
hraje  úlohu  tak  závažnou,  že  na  vedlejší  jeho  zaměst- 
nání často  nelze  ani  pomýšleti.  Jsou  ještě  v  živé  pa- 
měti potíže,  s  nimiž  každý  koncert  bývalé  » České  Fil- 
harmonie«  byl  spojen,  přes  to,  že  se  strany  ředitelství 
a  divadelní  správy  vycházelo  se  Filharmonii  s  největší 
ochotou  vstříc. 

V  jiném  světle  objeví  se  zajisté  součinnost  or- 
chestru v  divadle  činoherním,  ve  kterém  přidělena  mu 
bude  úloha  podružná,  úloha  nezbytné  a  pouze  občasné 
výpomoci.  Tam  nebude  asi  nikdy  orchestr  přetížen  na- 
máhavými zkouškami  a  nalezne  zajisté  s  dostatek  času, 
aby  i  hudbě  symfonické  mohl  se  věnovati,  aniž  by 
přiváděl  divadlo  do  nesnází.  V  produkci  bude  se  nutno 
arci  uskrovniti.  Ale  —  a  nutno  to  již  jednou  otevřeně 
zaznamenati  —  ani  tato  okolnost  nebude  zdárnému 
rozvoji  symfonické  hudby  a  snad  i  hudebnímu  životu 
našemu  vůbec  na  neprospěchy  neboť  za  stávajících  po- 
měrů lze  právem  mluviti  o  přeprodukci,  která  kvalitě 
výkonů  nikterak  neprospívá.  Svědčí  o  tom  i  slova, 
jež  před  krátkou  dobou  zaznamenal  muž,  nad  jiné 
s  poměry  obeznalý,  a  jež  velmi  případně  stav  charak- 
terisují.  '>Že  kvalita  výkonů*  —  píše  p.  J.  Boleška  v  bro- 
žuře » Česká  Filharmonie*  —  » nemůže  za  daných  po- 
měrů vyšvihovati  se  vždycky  na  výši  absolutní  doko- 
nalosti, toho  je  artistická  správa  plně  si  vědoma.  Stálý 
kapelník  musí  připravovat!  nejméně  tři  rozdílné  pro- 
gramy do  týdne  a  často  vplétají  se  mu  do  úzce  při- 
měřeného počtu  zkoušek  produkce  mimořádné.  Nemá 
dále  stálé  zkušební  místnosti,  od  zkoušky  ke  zkoušce 
je  nucen  stěhovati  se  do  různých  prostorů,  jež  mají 
všechny  společnou  vlastnost :  bezpříkladnou  neakustič- 
nost  .  .  .« 

Kdyby  koncerty  ;> České  Filharmonie*  scvrkly  se 
na  třetinu,  nic  tím  nebude  ztraceno,  ale  naopak  získaly 
by  tím  nejen  na  kvalitě,  ale  přestalo  by  i  zbytečné 


tříštění  obecenstva,  jehož  beztak  není  přebytek.  Čtyři 
velké  koncerty  />Jednoiy  pro  hudbu  orchestrální*,  osm 
až  deset  nedělních  koncertů  populárních,  spolupůsobení 
ve  dvou  koncertech  »Hlaholu«  a  snad  i  v  koncertech 
vynikajících  sólistů  s  dostatek  zaměstnalo  by  Filhar- 
monii, plně  uspokojilo  hudby  milovné  naše  obe- 
censtvo a  přineslo  by  snad  i  hmotný  zisk  divadlu, 
které  mimo  to  mohlo  by  se  svému  obecenstvu  zavdě- 
čiti  občasným  uspořádáním  koncertů  symfonických,  po 
způsobu  divadla  německého.  Hraní  po  hospodách  a 
v  letních  restauracích  pak  by  arci  úplně  odpadlo,  ale 
tím  nevznikla  by  pro  nikoho  citelná  ztráta. 

Zabezpečena  finančně  mohla  by  »Č.  F.«  věnovati 
se  výhradně  svému  poslání,  jež  hledati  dlužno  pouze 
ve  službách  české  hudbě  a  českému  obecen- 
stvu. Nebyla  by  pak  nucena  k  různým  těm  ústupkům 
a  ústupečkům,  nad  nimiž  často  ne  jedno,  ale  obě  oči 
český  člověk  musí  přivříti.  Námitky  v  době  poslední 
tu  a  tam  proslovené,  že  přední  naši  symfonikové  jsou 
již  do  krajnosti  obehráni  a  že  s  obecenstvem  druhé 
národnosti  nezbytně  nutno  počítati,  nelze  dobře  při- 
pustiti  již  proto,  že  celý  podnik,  výhradně  české  hudbě 
zasvěcený  a  pro  české  obecenstvo  zřízený,  staví  do  po- 
divného světla  a  činí  jej  skoro  absurdním. 

Jsou  však  ještě  další  důvody,  jež  myšlenku  naši 
podporují.  A  zas  volám  p.  Bolešku  za  svědka.  Na 
stránce  56.  své  zajímavé  knížky,  jež  do  spletité  otázky 
> České  Filharmonie*  vnesla  mnoho  užitečného  světla, 
uvažuje  zkušený  znalec  poměrů  následovně : 

» Mnoho  trpí  orchestr  » České  Filharmonie*  tím, 
že  hudebnictvo  angažované,  vidouc  svou  existenci  za- 
loženu při  něm  na  jistotě  ne  sice  zcela  illusorní,  ale 
přece  poněkud  vratké,  přebíhá  do  pražských  orchestrů 
divadelních.* 

Tato  nepříjemnost,  jíž  těžko  lze  čeliti,  odpndla  by 
u  divadelního  orchestru  sama  sebou,  neboť  hudebníci 
by  byli  pevně  smlouvami  vázáni  a  za  práci  svou  také 
náležitě  honorováni,  tak  že  by  klidně  mohli  hleděti 
zajištěné  budoucnosti  vstříc.  Nepochybně  bude  v  no- 
vém divadle  postaráno  i  o  zřízení  pensijní  pro  veškeré 
členstvo,  čímž  jednotlivci  k  ústavu  arci  jen  úžeji  budou 
připoutáni. 

Stabilitou  tou  úroveň  produkce  jen  by  se  zvýšila^ 
nehledě  ani  k  disciplině,  jíž  hravě  bylo  by  pak 
možno  docílili.  Význam  tohoto  momentu  posledního 
nelze  rovněž  podceňovati. 

Jedinou  vážnější  překážku,  jež  znemožniti  by  mohla 
spojení  nového  orchestru  divadelního  s  » Českou  Fil- 
harmonií*, spatřuji  ve  finančních  poměrech  této,  jež 
předem  bylo  by  nutno  upraviti,  neboť  pochybuji,  že 
nový  podnikatel  šel  by  v  obětavosti  tak  daleko,  aby 
převzal  i  staré  dluhy.  Ale  při  dobré  vůli  dala  by  se 
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snad  i  tato  otázka  rozřešiti  v  ten  smysl,  že  dluhy 
Č.  F.  zvolna  by  se  umořovaly  z  čistého  zisku  jedno- 
tlivých koncertů.  Slibovaná  subvence  by  pak  arci  podnik 
jak  náleží  podepřela,  neboť  mám  za  to,  že  štědrým 
dárcům  jde  především  o  to,  aby  » Českou  Filharmonii « 
zachránili.  1  neodepřeli  by  snad  podniku  podporu 
proto,  že  uchýlil  se  pod  střechu  sousedního  města ; 
koncerty  bez  toho  pořádány  byly  by  výhradně  v  Praze 
a  pod  tou  podmínkou  mohla  by  býti  i  subvence  udí- 
lena. Ale  to  jsou  již  pouhé  formality,  spadající  do 
detailního  řešení  otázky  závažné,  která  šťastně  rozluštěna 
může  býti  jen  tehdy,  podrobí-li  se  jednotlivci  zájmům 
nejširší  veřejnosti. 

Od  nájemců  Vinohradského  divadla,  kteří  ujímají 
se  nového  ústavu  nikoli  ze  zištnosti,  ale  jen  proto, 
aby  k  rozvoji  našeho  kulturního  života  přispěli  novou 
vydatnou  hřivnou,  lze  právem  očekávati,  že  nezacho- 
vají se  nepřátelsky  vůči  otázce  pro  umělecký  život 
náš  tak  významné,  ale  že  rádi  podají  ruku  pomocnou 
podniku,  který  nad  jiné  toho  zasluhuje. 

KONCERTY.  I  " 

Hudební  jednota  posluchačů  vysokých  škol 
v  novém  svém  složení  představila  se  pražskému  obecenstvu 
dne  4.  t.  m.  koncertem,  jehož  priiběh  přesvědčil  o  slušné 
výkonnosti  n;iší  akademické  mládeže,  pokud  dala  se  do 
služeb  umění  v  něWerém  ze  tří  hudebních  sdružení,  jež  před 
sloučením  v  celek  jediný  samostatně  vystupovala,  tříštíce 
při  tom  ovšem  své  síly.  Pod  jediným  vedením  a  sepjetím 
sil  může  studentstvo  vysokých  škol  docílit!  více  a  může  také 
odvážiti  se  úkolů  nesnadnějích  i  složitějších.  O  bývalý  aka- 
demický orchestr  získal  si  dirigent  jeho  V  e  n  d  1  e  r  veliké 
zásluhy,  postaven  proto  v  čelo  i  nové  hudební  jednotě  a 
v  jeho  spolehlivé  taktovce  jest  umělecká  úroveií  další  čin- 
nosti mladé  instituce  bezpečně  zajištěna.  Podnik  sám  nemůže 
býti  přijat  jinak,  než  sympaticky  a  lze  mu  jen  přáti,  aby 
obecenstvo  hojnou  účastí  snahy  jeho  podepřelo.  Prvé  vy- 
stoupení Hudební  jednoty  dávalo  po  té  stránce  našemu 
obecenstvu  vysvědčení  velmi  smutné. 

Úkol,  který  si  sdružení  tentokráte  vytklo,  nebyl  snadný. 
Dvořákova  -  Husitská^  náleží  k  velmi  nesnadným  skladbám 
orchestrálním;  provedení  mělo  vzlet  a  sílu.  Také  JVlendels- 
sohnova  ballada  >>Noc  Valpurgina«  byla  zdařile  nastudo- 
vána a  i  v  sólech  velmi  dobře  opatřena  (sl.  Kimlová,  pan 
Bok  a  pan  Tyti).  Mužský  sbor  ukázal  svoji  zdatnost 
vKřížkovského  »Rozchodné>.,  ženský  veVendlerových 
dvojzpěvech.  Skladba  Vendlerova  výhodně  těží  ze  znalosti 
hlasových  disposic  sborových,  jest  účinná  a  melodicky  svěží. 
Prvý  krok  Hudební  jednoty  koncertem  tímto  byl  šťastný ; 
nechť  i  v  budoucnosti  uplatňuje  se  v  jeho  činech  jen  láska 
k  umění  a  hudbě  české. 

Symfonické  koncerty  České  Filliarmonie 
přinesly  ve  svých  dalších  produkcích  především  Sibeliovu 
»Suitu«  z  hudby  k  dramatu  »Král  Kristián  II. «  Sibelia  uvedl 
k  nám  Ludvík  Vítězslav  Čelanský  hned  v  první  rok  samo- 
statného působení  České  Fiiharmonie,  a  od  té  doby  —  jak 
se  zdá  —  přišlo  se  mu  na  chuť.  Čtyřvětá  suita  Sibeliova  má 


rázovité  prvky  drsné  severní  hudby,  jejíž  podstata  jest  nám 
sice  poněkud  vzdálena,  dovede  však  přes  to  upoutali  a  právě 
svým  svérázem  působí.  Haydnova  symfonie  C-dur  čís.  17- 
a  Meyerbeerova  arie  Fidcsy  z  op.  'Prorok*  tvořily  s  ouver- 
turou k  Wagnerovým  ^-Mistrům  pěvcům  norimberským'' 
pořad  tohoto  sed  m  é  h  o  koncertu.  Pan  Dr.  Zemánek  měl 
po  Wagnerové  ouvertuře  hlučný  úspěch.  SI.  Aurelie  Štěr- 
bová, ačkoliv  letos  teprve  absolvovala  pražskou  konservatoř, 
má  jistotu  ve  vystoupení  a  slušnou  erudici  pěveckou. 

Osmý  symfonický  koncert  věnován  památce  německého 
romantika  Roberta  Schumanna.  Historie  české  hudby 
vypráví  o  jediném  zvlášť  charakteristickém  styku  Schuman- 
nově  s  hlavním  jejím  representantem.  Když  Smetana  v  r.  1849 
navštívil  uměleckou  dvojici  manželů  Schumannových  v  Lipsku, 
radil  mu  Scliumann,  aby  studoval  Bacha.  Na  odpověď  Sme- 
tanovu, že  ho  již  důkladně  prostudoval,  podotkl  pak:  ''Stu- 
dujte ho  tedy  ještě  jednou. «  Klára  Schumannová  —  slavná 
pianistka  —  dávala  pak  Smetanovi  rady  ohledně  skladatel- 
ského  slohu  jeho  »Stammbuchblátter«.  Styk  ten  není  tedy 
příliš  veliký,  ani  hluboký;  než  my  jsme  národ  vděčný,  za 
každé  slovo,  jen  není-li  příkré,  se  odvděčujeme  ...  Půso- 
bivost tvorby  Schumannovy  dnes  —  zvláště  v  Německu  — 
se  menší  a  snad  jedině  jeho  klavírní  koncert  náleží  ke  sklad- 
bám, jež  hrají  se  velmi  často.  Paní  Bettelheimová- 
Tím  oni,  domácí  sólistka  pozoruhodného  již  jména,  před- 
nesla ho  výrazně ;  přednes  její  má  krásné  nuance  i  hloubku 
citovou.  Ouvertura  k  j'Manfredu«  a  druhá  (ze  čtyř)  symfonie 
C-dur  podala  obraz  Schumanna-symfonika. 

Ruskou  novinku  —  symfonii  H-moU  op.  5.  od  Sergeje 
Ljapunova  —  uvedl  koncert  devátý.  Ljapunov  jest  žák 
Balakirevův  a  pronikl  i  za  hranice  své  vlasti.  Jest  to  silný 
talent  odkojený  národní  hudbou  ruskou  a  cizími  živly  valně 
nedotčený.  Symfonie,  jeho  jest  práce  zvláště  thematicky 
velmi  zajímavá,  která  dbá  formy  a  naplňuje  ji  zdravým  ob- 
sahem, jest  to  sice  teprve  kvas,  ale  k  čistému  vínu.  České 
hudby  vzpomenuto  —  ale  jen  vzpomenuto  —  Fibichovým 
»Otellemi.  jest  to  první  Fibichova  symfonická  báseň  ve 
vlastním  smyslu  —  první  jeho  prací  v  oboru  hudby  pro- 
gramní  jest  »Orchestrální  fantasie^,  —  jež  třemi  motivy 
mistrně  vystihuje  charakter  tří  hlavních  osob  dramatu  Shakes- 
pearova. Sólistkou  tohoto  koncertu  byla  pí.  Božena  Tů- 
mová, jež  přednesla  úryvek  z  Wagnerova  »Tristana  a  Isoldy*. 

Umělecký  večer  pořádal  dne  \.  t.  m.  Spolek  českých 
akademiků  židů.  V  programu  koncertu  upoutaly  zvláště 
pozornost  výkony  p.  Milana  Zuny,  koncertního  mistra  České 
Filharmonie,  p.  Oty  Pacovského  a  pěveckého  a  hudebního 
sdružení  x.Smetany«,  pečlivým  a  spolehlivým  řízením  proí. 
K.  Talicha.  Hlavní  atrakcí  večera  byla  recitace  vynikající 
umělkyně  Národního  divadla  pí.  Marie  H  ů  b  n  e  r  o  v  é. 
Spolek,  jenž  koncert  pořádal,  jest  velmi  agilní  a  produkce 
jeho  mají  vždy  umělecký  reliéf. 

O  koncertech  :« Českého  spolku  pro  komorní  hudbu  «^ 
ííČeské  jednoty  pro  hudbu  orchestrální*,  »Orchestráiního 
sdružení«  a  koncert,  večeru  Umělecké  Besedy  promluveno 
bude  příště. 

DIVADLA.  - 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Po  loňském  nastudování  Fibi- 
chovy opery  »Hedy«  došlo  i  letos  k  novému  nastudování ; 
tentokráte  v  jiném  obsazení.  Po  chefovi  opery  ujal  se 
taktovky  p.  Jílek.   Jelikož  nastudování  díla  bylo  důkladné 
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již  od  loňska  a  opera  sama  měla  silný  úspěch,  lze  snad 
doufati,  že  setkáme  se  s  ní  nyní  častěji,  zvláště  když  ensembl 
opery  Národního  divadla  podává  v  ní  nyní  skutečně  v)'kon 
krásný.  Paní  Maturová  jako  Hedy  —  nejlepší  naše  dra- 
matická pěvkyně  -  a  pan  B  e  n  o  n  i  jako  Lambro  —  nej- 
lepší náš  dramatický  pěvec  —  stojí  v  čele  ensemblů  této 
opery  již  od  premiéry  její.  Oper,  které  mohou  se  vykázati 
takovou  dvojicí  uměleckou,  není  mnoho.  Výkon  obou  má 
pravý  dramatický  žár  a  po  zpěvní  stránce  splňuje  krajně 
obtížné  požadavky  obou  partii  měrou  vrchovatou.  Novým 
byl  p.  P  á  c  a  1  jako  Juan.  Byla  to  dosud  nejlepší  jeho  role. 
Oheň  v  ní  ztlumený  —  Fibich  dovedl  psáti  vášnivé  apologie 
lásky  —  přešel  i  do  jeho  krve  a  rozproudil  ji  k  prudšímu 
oběhu ;  životnějším  přednesem  tím  získal  celý  jeho  výkon 
i  jinak  pěvecky  důkladný  a  spolehlivý.  SI.  Horvatová  jako 
Zoe  a  sl.  Valoušková  jako  rybář  doplnily  vhodně  celek, 
jenž  taktovce  p.  Jílkově  byl  ke  cti. 

JEDNOTA  ČESKOSL.  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadlece k. 

Dvě  schůze  konány,  v  nichž  se  mluvilo  —  a  velmi 
mnoho  se  mluvilo !  —  o  postavení  učitelů  zpěvu  na  školách 
středních  a  ústavech  učitelských,  ale  zcela  ničeho  se  nepod- 
niklo, všude  zůstalo  jen  při  výkřiku  puštěném  do  veřejnosti. 
Pravdou  jest,  že  věc  tak  vážného  obsahu  nemožno  ranou 
překonati  a  výsledku  dosíci  příznivého,  a  tu  právě  padá  na 
váhu  ta  největší  důslednost  přejiti  od  slov  ke  skutkům  s  vy- 
trvalostí neochvějnou.  A  ta  bohužel  v  našich  řadách  schází ! 

První  schůze,  k  níž  vyzváni  jenom  středoškolští  učitelé 
zpěvu,  konána  ^^u  Čížků«  v  Ječné  ulici  před  prázdninami, 
k  níž  sešlo  se  jen  pět  účastníků  přes  všecka  ohlašování 
v  čelných  denních  listech ;  postěžováním  na  trudné  poměry, 
různými  ale  oprávněnými  požadavky, sdělenými  s  veřejností 
věc  odbyta.  Druhá  schůze  výboru  »Českosl.  řed.  kůrů  atd.« 
konaná  též  »u  Čížkům  na  počátku  podzimu,  poskytuje  tentýž 
výsledek  svých  usnesení.  Jelikož  jsou  —  až  na  malou  vý- 
jimku —  členové  výboru  zkoušení  učitelé  pro  školy  střední 
a  ústavy  učitelské,  vzata  otázka  postavení  středoškolských 
učitelů  i  poměry  na  ústavech  učitelských  na  pořad  jednání 
již  ve  valné  hromadě  v  Olomouci  v  srpnu  konané  a  ve 
schůzi  této  na  novo.  Táži  se:  Jak  daleko  dospěl  k  uskuteč- 
nění návrh  kol.  Kavky,  by  zaslány  byly  petice  ředitelstvím 
středních  škol  a  jich  sborům  professorským ?  Dále:  Jaké 
kroky  byly  učiněny,  týkající  se  usnesení  o  ústavech  učitel- 
ských? —  Či  snad  provedení  návrhů  těch  se  již  neosvěd- 
čilo, aneb  jest  přesvědčení,  že  se  neosvědčí?  —  Očekává 
se  odpověď.  —  Fr.  Podlešák. 

v  Petrovicích  u  Sedlčan  uprázdnilo  se  místo  varhaníka, 
an  se  p.  L.  Nerad,  řídící  učitel  tamtéž,  místa  vzdal.  (Škol. 
Ob.  ze  dne  29.  listopadu.) 


DOPISY.  ' 

Brno.  Přišli  naši  mezi  nás.  Přišlo  52  zpěváků-umělců, 
aby  ukázali,  jakými  výkony  dobyli  si  nejvýš  Hchotivých  a 
nadšených  posudků  předních  kritiků  hudebních  v  Německu. 
Přišli  a  zvítězili,  a  to  úplně.  Jen  koncerty  Kubelíkovy  mohou 
se  vykázali  úspěchem  podobným.  Není  možno  představili 
si  dokonalejšího  zpěvu  sborového  Nejen  celkový  dojem 
skladeb,  nýbrž  každý  takt  i  každý  lón  byl  umělecký.  Každý, 
kdo  zná  ony  potíže,  jež  při  cvičení  mužského  sboru  překo- 
nány býlí  musí,  žasnul  nad  vrcholnou  výkonností  sboru  tohoto, 
pro  nějž  není  žádných  nemožností,  který  všechny  intonační, 
rythmické  a  při  moderních  sborech  hlavně  Jiarmonické  potíže, 
s  nejvyšší  virtuositou  hravě  překonává.  Čím  jsou  Ondříček 
a  Kubelík  houslistům,  tím  jest  P.  S.  U.  M.  spolkům  pěve- 
ckým. Učinilo  si  cílem  šířiti  zájem  a  lásku  ke  zpěvu  a  tím 
obrodili  sborový  zpěv  po  vlastech  našich.   Cíle  tohoto  také 


jistě  dosáhne,  neboť  tak,  jako  koncerty  virtuosů  houslových 
rozmnožují  řady  houslistů  a  nabádají  je  hrou  svojí  ku  větší 
píli,  cvičení  a  zdokonalování  se,  tak  í  ^pěvecký  orchestr* 
tento  zajisté  roznítí  lásku  ku  zpěvu  a  všechny  mužské 
sbory  ku  práci  nadchne,  když  ukazuje  jim,  k  jaké  až  výši 
dospěli  možno  a  jak  se  srdce  lidská  takým  zpěvem  podma- 
ňují. A  kdo  přivedl  ^^Sdružení*  k  výši  takové?  Zajisté  jen 
dirigent  prof.  V  ach.  Ten  nejen  že  je  vychovával  hudebně 
na  ústavu  učitelském,  nýbrž  i  ve  znamenitých  koncertech 
zpěváckého  spolku  »Moravana«  v  Kroměříži,  jehož  byl  sbor- 
mistrem, ukazoval  jim,  jak  skladby  pochopeny  a  provedeny 
býli  musí,  aby  nejen  obecenstvo  nýbrž  i  hudební  umělci 
uspokojeni  byli.  Zde  byla  jejich  konservatoř  a  zde  původ 
vzalo  to  jejich  neobyčejné  nadšení  a  láska  k  hudbě 
a  zpěvu !  A  nadšení  to  činí  u  nich  pravé  divy.  S  diri- 
gentem profesorem  Vachem  jsou  jedna  duše.  Tento  svojí 
duševní  silou  hudební  úplně  si  je  podmaňuje  a  svoji 
vůlí  až  do  atomů  myšlenky  uplatňuje  a  to  více  okem  než 
pohybem  ruky.  Jest  radost  hleděli  na  pěvce  ty,  jak  zrakem 
svým  vpíjí  každý  záblesk  oka  sbormistra  svébo.  Kde  taká 
jednota  duší  a  kde  tak  neúmorně  —  až  8  hodin  —  se  cvičí, 
pak  není  jinak  možno,  než  že  výsledek  je  vzorný.  —  Ačkoli 
na  programu  byly  jen  skladby  cenné,  přec  nejmocnější  dojem 
zůstavil  sbor  Hegarův:  »Tábor  mrtvých*.  Skladba  podobná, 
téměř  orchestrálního  založení,  může  jen  takovým  sborem 
býli  provedena,  jako  jest  »Sdružení«.  Co  tu  obtíží  into- 
načních a  jaké  požadavky  na  rozsah  hlasový  zde  kladeny  ~ 
a  vše  hravě  bylo  provedeno.  Velmi  se  zamlouvaly  sbory 
Neumannův  a  Fórstrův,  Výtečné  sbory  Janáčkovy  nutno 
vícekráte  slyšeli,  aby  náležitě  poznány  a  oceněny  býti 
mohly.  Kunc  sborem  svým  prozrazuje,  že  drží  se  dobrých 
zásad  učitele  svého.  Sbor  Váchův  jest  skladba  cenná, 
moderním  sborům  programu  důstojně  se  přiřaďující.  V  ostat- 
ních známých  sborech  ukázal  dirigent  prof.  Vach  osobní 
svoje  nazírání  a  hudební  pojetí  úplně  odlišné  všem  zvyk- 
lostem, které  nejmocněji  vyniklo  v  Křížkovského  sboru 
!>Dar  za  lásku «.  Závratná  rychlost,  se  kterou  sbor  tento 
proveden,  jest  jen  »Sdružení«  dosažitelná.  Divili  jsme  se,  že 
možno  ještě  ve  chvatu  lom  také  text  uplatnili.  A  nutno 
doznali,  že,  jako  ve  všech  ostatních  tak  i  ve  sboru  tomto 
nejen  všech  znamének  přednesu,  nýbrž  i  nejvzornější  voka- 
lisace  šetřeno.  V  koncertu  tomto  nemuseli  posluchači  míli 
slova  sborů  v  rukou,  neboť  jak  ve  ff  tak  i  v  pp  i  ve  všech 
tempech  každá  slabika  vzorně  vyslovena  byla,  tak  že  i  nej- 
zazší  posluchač  nejen  hudební,  ale  i  celý  obsah  slovný  jasně 
slyšeli  mohl.  Výkony  »>P.  S.  U.  M.«  jsou  nepřekonatelné, 
a  jest  si  jen  přáli,  aby  nadšení  u  pěvců  těchto  neochablo, 
ale  také  aby  akce,  některými  městy  na  Moravě  pod- 
niknutá ku  finanční  podpoře  sboru  tohoto,  největšího 
úspěchu  měla,  aby  »Sdružení«  nedušeno  obětmi  peněžními, 
klidně  žiti  mohlo  a  ku  slávě,  nejen  hudby  naší,  nýbrž  i  ku 
slávě  celého  národa,  doma  i  v  cizině,  dle  sil  svých  vy- 
datně pracovalo  I  a.  Hromádka. 

Mor.  Osřrava.  Jubileum  pětadvacetiletého  trvání  zpěv. 
spolku  ^Lumír*  oslaveno  důstojně.  Provedena  Dvořákova 
ballada  'Svatební  košile*  a  spolek  zvoliv  pana  ředitele  Bar- 
toníčka dirigentem,  již  předem  úspěch  si  zajistil.  Ku  pro- 
dukci přizváni  sólisté  a  to :  slečna  Magda  Dvořáková  z  Prah)', 
tenorista  p.  Lazar-Lev  a  barytonista  pan  Němeček-Staňkov- 
ský,  oba  z  Brna.  Slečna  Dvořáková  v  nevděčné  pro  svůj 
hlas  partii  vynikala  krásným  přednesem  a  vzornou  dekla- 
mací.  Tenorista  p.  Lev  nehonosí  se  silným  hlasem  a  jen  vysoké 
tóny  dovede  rozvinout.  Pan  Staňkovský,  ačkoliv  zpíval  z  kla- 
vírního výtahu,  nedovedl  se  vždy  orientovat.  Sbory  zněly 
sytě  a  plně.  Byl  to  výsledek  snaživé  práce  a  korunován  se 
zdarem  do  nejmenších  podrobností.  Orchestr  pěšího  pluku 
č.  1.  z  Opavy  zhostil  se  rovněž  úlohy  své  čestně.  Různé 
elementy  spojil  kouzelnou  svou  taktovkou  pan  řed.  Barto- 
níček, a  do  detailu  v  intencích  skladatelových  nám  celou 
skladt)u  předvedl.  Pro  nás  byl  ten  den  velkým  hudebním 
svátkem.  Skoda,  že  nemožno  dílo  opakovali,  by  obecenstvo 
trochu  vniklo  do  tvorby,  neboť  tak  zůstal  mu  pojem  o  skladbě 
pouze  mlhavý.  Při  prvém  poslechnutí  skladby  takového  roz- 
sahu jako  jest  »Svatební  košilei  nevědomo,  co  dříve  sle- 
dovat. Zda  naslouchat  melodiím,  či  v  bohaté  harmonisaci 
se  kochat,  nebo  obdivovat  pestrou  instrumentaci.  Jestli  dříve 
sledovat  zhudebnělý  text,  anebo  snad  poslouchat  motivy  a 
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jich  rythmický  podklad.  A  jako  neseznáme  tendenci  malířovu 
po  jediném  polilédnulí  na  obraz,  tak  právě  nemůžeme  mluvit 
o  poznání  uiněleckélio  díla  hudebního  po  jediném  poslech- 
nutí a  proto  bych  doporučoval  ponechati  obecenstvu  déle 
umělecké  dílo  před  očima,  tónový  ten  obraz  několikráte 
předložití,  by  ti,  kteří  přicházejí  do  koncertů  nepřipraveni, 
seznali  aspoň  část  těch  krás,  jež  v  uměleckém  dile  jsou  ob- 
saženy. —  Ku  konci  s  radostí  možno  konstatovati,  že  úspěch 
jak  hmotný,  tak  morální  byl  velký  a  obecenstvo  i  z  dale- 
kého okolí  ukázalo  pochopení  pro  vážné  práce  »Lumíru«  a 
neskrblilo  pochvalou,  jež  si  spolek  zásluhou  svého  sbormistra, 
p.  řed.  Bartoníčka,  plně  zasloužil.  Rudolf  WUnsch. 

KONCERTNÍ  RUCH.  ~ 

Chrudim.  Koncertní  večer  hud.  skladatele  a  klavírního 
virtuosa  Karla  Moora  za  spoluúčink.  Karly  Moorové,  Jar. 
Karbulky,  konc.  pěvce  z  Prahy  a  p.  JUDr.  Aloise  Sluky 
z  Chrudimi  dne  11.  prosince.  Pořad  ze  skladeb  Moorových : 
Baliada  čís.  2,  pro  klavír  (skladatel).  Píseň  barda  z  opery 
íHjórdisí  na  slova  Fr.  Khola,  Dopis  na  slova  Fr.  Khoia 
(Jar.  Karbulka).  Andante  ze  sonáty  klavírní,  Menuetto  (skla- 
datel). iVlaryčka  Magdónova,  melodram  na  báseň  P.  Bezruče, 
recituje  Karla  Moorová,  u  klavíru  skladatel.  Předehra  k  dra- 
matu »Tkalci-  od  G.  Hauptmanna,  pro  klavír  čtyřručně 
(Dr.  Sluka  a  skladatel).  Romance  na  slova  H.  Heine,  »Rád 
zaplakal  bych«  na  slova  téhož.  Meditace  na  slova  A.  Sovy 
(Jar.  Karbulka).  Píseň  jara  a  touhy,  pro  klavír,  hraje  skladatel. 

t)ašice.  Velký  koncert  kapely  Dašické,  řízením  kapel- 
níka pana  J.  Vejdy,  dne  16.  prosince.  Pořad:  Kovařík:  »Kle- 
mentina*,  (ouvertura).  Lehár:  >Víla  plesu«,  valčík  z  operety 
2 Veselá  ,vdova«.  Verdi:  Veliké  finále  a  sbor  z  op.  »Aída«. 
Bizet:  Úryvky  z  op.  »Carmen«  Gounod:  Potpourri  z  op. 
»Fausta  Markéta*.  Šebor:  Operní  album.  Čermák:  »Sudička«. 
Kling:  »Dvě  sýkorky.  Resl :  »Operní  Reminiscence*.  Fetrás  : 
»La  Barcarolle<<,  valčík  z  op.  sHofmanovy  povídky*.  Malát: 
»Směs  písní  slovanských*. 

Qorice,  IX.  Koncert  Pevsko  in  glazbeno  društvo 
v  Gorici  dne  15.  prosince.  Pořad:  Novák:  »Neščasná  vojna«. 
Procházka:  »Moč  ljubezni«,  >Pomlad«  (mužský  sbor).  Pro- 
cházka: »Ljubezen«.  Adaniič:  >  Franica«  (mužský  sbor).  Čaj- 
kovskij: "Kantáta^  (Klem.  Hrovatinová  a  Ivan  Bevk).  Diri- 
gent Josef  Michl.  Orchestr  c.  k.  pěš.  pl.  č.  47. 

Hový  Bydžov.  Zpěv.  spolek  »Lubor-Ludiše«  v  Nov. 
Bydžově  uspořádal  koncem  listopadu  t.  r.  koncert  za  spolu- 
účink. sl.  Jarmily  Gerbičovy  z  Lublaně  s  tímto  pořadem : 
Jeremiáš:  Český  sedlák.  Moniuszko:  Arie  z  opery  »Halka<. 
Gerbič:  Kakor  dih  na  cvetju  mladém,  Žarko  crno  oko  tvoje. 
Neumann:  Jarní  noc,  Není  to  sen.  Friml :  Liché  sliby,  Dvo- 
řák: Ej,  mám  já  koňa.  Knittl :  Jarní,  Nedbal:  Dudák.  Slečna 
Gerbičová,  absolventka  pražské  konservatoře,  vládne  ob- 
sáhlým, ye  vysolcých  i  nízkých  polohách  stejně  zvučným 
hlasem.  Úspěch  její  byl  pronikavý.  S  dokonalou  technickou 
vyspělostí  —  jež  však  nikde  se  nevtírá  a  také  patrně  ne- 
rozhoduje při  volbě  skladeb  —  spojen  jest  u  slečny  umě- 
lecký, tvořivý  duch  a  hluboký  cit,  kterým  přednes  i  nejne- 
patrnější  písničky  byl  prohřát.  Nádherný  hlasový  fond  před- 
určuje slečnu  k  vynikající  dráze,  a  její  živý,  dramaticky 
vzrušený  temperament  zdá  se  nasvědčovati  tomu,  že  příštím 
polem  její  činnosti  bude  opera.  Doufáme,  že  naše  Národní 
divadlo  věnuje  talentované  umělkyni  svoji  pozornost  a  to 
tím  spíše,  poněvadž  je  slečna  Gerbičová  dcerou  upřímného 
přítele  našeho  národa  —  slovinského  skladatele  Fr.  Gerbiče 
—  a  české  umělkyně,  býv.  člena  lublaňské  opery. 

"Písek.  Spolek  paní  a  dívek  »Světlá«  jv  Písku  pořádal 
8.  prosince  koncert  za  spoluúčink.  sl.  Olgy  Šimkové,  operní 
pěvkyně,  pp.  AI.  L.  Vymetala,  hud.  skladatele,  MUDra  Jar. 
Máchy  a  filharmonického  sdružení.  Pořad:  Bendi:  Zpěv  vil 
nad  vodami  (dámský  sbor,  sólo  sl.  Otilie  Heisrová).  Dvořák: 
Z  písní  milostných.  Schumann :  Lesní  rozhovor  (slč.  Olga 
Šimková)  Fibich :  Vodník  (pí.  Anna  Malkovská,  u  klavíru 
p.  Dr.  J.  Mácha).  Schubert:  Symfonie  H-moll  (dirigent  i^an 
Dr.  J.  Mácha).  Bizet:  Habanera  z  opery  »Carmen<-  (slečna 
Olga  Šimková).  Čech:  Ve  stínu  lípy  (pí.  Marie  Žofková). 
Vymetal:  Mé  drahé,  zlaté  dítě,  Novák:  Slovenské  národní 
písně  (sl.  Olga  Šimková).  Vymetal :  Mladistvý  ten  zpěváček 
(dámský  sbor)    Dvořák:  Slovanský  tanec  č.  1.  (dirigent  pan 


Dr.  J.  Má'  ha).  Sbory  dirigoval  a  písně  u  klavíru  doprovázel 
hud.  skladatel  p.  AI.  L.  Vymetal,  ředitel  kůru  a  hud.  školy. 

"Praha.  18.  pěvecko-hudební  večer  posluchačstva  soukr. 
českoslovanské  akademie  hudby  a  zpěvu  v  Praze  dne  8.  pro- 
since. Pořad:  Offenbach :  Intermezzo  a  barcarolla  z  »rioff- 
mannových  povídek*  (orchestr  akademie).  Beethoven:  Sonáta 
As-dur  op.  26  (sl.  Růžena  Kloučková).  Fiiml:  »Pro  Vás«, 
Vymetal:  «Já  v  snách  Tě  viděl  (p.  Karel  Břečka).  Svendsen  : 
Romance  pro  housle  (p.  Ant.  Chlebná).  Bendi:  ^-Plavba  při 
svitu  hmy«  (sl.  Ada  Maršálková).  Meyerbeer:  Arie  pážete 
z  op.  ^Hugenotti*  (sl.  Berla  Friedrichová).  Ernst:  Elegíe 
pro  housle  (p.  Ferdinand  Bourá).  Bendi :  »Večerní  klid*, 
^Cikánský  párek*  (sbor  akademie). 

"Praha.  Matiiiée  musicale  pořádal  9.  prosince  hudební 
ústav  pí.  Matyldy  Winterové  Pořad:  Schubert:  Am  Grabe 
Anselmos,  Die  Sterne  (Frl.  Lela  Krátká),  Wehmut,  Im  Abend- 
rot  (Frau  Louise  Chlum),  Erster  Verlust,  Lied  der  Mignon, 
Lachen  und  Weinen  (Frl.  Gusti  Rossmeisl),  Der  Lciermann, 
Mignon's  Gesang.  R.  von  Procházka:  Es  ist  ein  wunder- 
bares  Sehnen  (Frl.  Emma  Heller).  Winter:  Noctorno  řur 
den  Klavier.  R.  von  Procházka:  Es  war,  Walzerfantasie 
(Frl.  Rosa  Houdek).  Schubert:  Die  grůne  Farbe,  Das 
Mádchen  und  der  Tod,  FrůhHngs'aube  (Frau  Paula  Pró- 
scholdt),  Wanderers  Nachtlied,  Litanei,  R.  von  Procházka: 
Fruhlingřfeuer  (Frl.  Marizza  von  Eminovicz),  Nepomuk  Vor- 
abend  (Frl.  Lela  Krátká).  Dvořák:  V  tak  mnohém  srdci  mrtvo 
jest.  Vy  vroucí  písně  pějte  (slč.  Emma  Hellerová),  Kytice, 
Lípa  (slč.  Lela  Krátká),  Noční  cesta.  Furiant  (slč.  Růžena 
Houdková),  Dvě  biblické  písně  (pí.  Louisa  Chlumová), 
Zlomené  srdce,  Dobru  noc  (slečna  Marica  z  Eminoviczů). 
Klav.  doprovod  slč.  Růž.  Houdková  a  p.  Klíma. 

"Přerov.  Zpěv.  spolek  xPřerub*:  v  Přerově  za  spolu- 
účinkování  dámského  spolku  »Vlastaí<  provedl  9.  prosince 
operu  Viléma  Blodka  »V  studni«  s  piův.  orchestru.  Sólové 
hlasy:  Lidunka,  pí.  A.  Marešová,  čl.  »Vlasty".  Venma,  slč. 
Frant.  Velebová,  uč.  hudby.  Vojtěch,  p.  Dr.  K.  Mareš,  člen 
»Přerubu-.  Janek,  p.  Dr.  AI.  Daněk,  koncertní  pěvec  z  Uher. 
Hradiště. 

Vys.  Mýfo.  Koncert  odboru  ^Husova  fondu*  dne  15. 
prosince  za  účinkování:  zpěv.  spolku  >Otakar«,  sl.  Noěmi 
Jirečkovy  ze  Samokova,  virtuosky  na  klavír,  p.  Vojty  Ku- 
chyňky, virtuosa  na  kontrabas  a  člena  Nár.  divadla  v  Praze, 
slečen  O.  Politzerovy  a  A.  Málkovy  a  p.  J.  F.  Bóhma,  ředitele 
kůru.  Pořad:  Vendler:  »Vše  ve  světě  teď  usnulo*.  Rob. 
Mahler :  »Máje*  (dámský  sbor  »Otakara*).  Smetana-Kuchynka : 
Fantasie  na  motivy  z  op.  »Prodaná  nevěsta*  a  »Hubička« 
(skladatel).  Beethoven:  Čoncert  V.  op.  73.  (sl.  N.  Jirečková 
a  p.  J.  F.  Bohm).  Blodek:  Duetto  z  opery  »V  studni*  (sl. 
O.  Politzerová  a  A.  Málková).  Kuh:  >>Lístek  do  památníku^. 
Chopin :  »Nokturno«,  Geisl:  »Rondo*  (V.  Kuchyňka).  Meyer- 
beer :  Arie  Isabely  z  op.  >Robert  ĎábeU  (sl.  O.  Politzerová). 
Liszt:  Uherská  fantasie,  (sl.  N.  Jirečková  a  p.  J.  F.  Bohm). 
Bóhm :  sDumka*,  Kuchyňka:  Směs  českých  národních  písní 
(V.  Kuchyňka).  Vendler:  »Hle,  na  sta  písní  z  lesů  letí«,  Rob. 
Mahler:  »Hubičky«  (dámský  sbor  »Otakara*).  Klavírní  dopro- 
vod obstarají  pp.  J.  F.  Bohm  a  kol.  JUC.  Balcar.  Sbory  řídí 
p.  J.  F.  Bóhm.  ^^y^ 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

*  Pozoruhodný  návrh  na  uspořádání  výstavy  české 
literatury  a  českého  umění  učinil  ve  výroční  zprávě 
Pokračovací  školy  grémia  knihkupců  a  nakladatelů  pražských 
p.  L.  K.  Žižka.  Myšlenka  jest  jistě  dobrá  a  mohlo  by  dojiti 
k  jejímu  uskutečnění.  Jistě  i  česká  literatura  hu- 
dební zaujala  by  v  ní  vynikající  místo.  A  bylo  by  věni 
třeba  učinili  řádnou  přehlídku  toho,  co  české  hudební  umění 
dosud  produkovalo.  Snad  nabyla  by  celá  otázka  hned  zcela 
jiné  tvářnosti,  kdyby  bylo  uvažováno  o  tom,  dala-!i  by  se 
výstava  české  literatury  a  českého  umění  sloučiti  s  výstavou, 
kterou  na  r.  1908  projektuje  Pražská  obchodní  a  živnosten- 
ská komora.  Okolnost,  že  výstava  tato  bude  národnostně 
rovnoprávná  (česko-německá),  nepadala  by  snad  tíživě  na 
váhu,  vždyť  Němci  mohli  by  také  ukázati,  co  mají  svého 
u  nás. 

*  Soukromník  p.  Michal  Zeyer  odkázal  vlasteneckým 
a  dobročinným  účelům  na  200.00Ó  K.  Mezi  jiným  pamatoval 
na  pražský  -Hlaholi  částkou  5000  K. 
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*  Proti  piof.  Ševčíkovi,  jenž  jai<o  učitel  hry  na  housle 
získal  si  světového  jména,  podniknuty  byly  nedávno  z  ně- 
kterých stran  hrubé  lítoky.  Spojek  českých  žurnalistů 
poslal  vzhledem  k  tomu  prof.  Ševčíkovi  následující  píípis : 
•  Slovutný  pane  profesore!  Vavříny,  jichž  si  Vaše  vyučovací 
houslová  methoda  v  celém  hudebním  světě  získala,  a  velký, 
stále  rostoucí  počet  virtuosů,  jenž  slávu  její  hlásá,  vzbudily 
přirozeně  závist  těch,  jimž  úspěchů  takových  není  dopřáno. 
Nemohouce  proti  skvělým  výsledkům  Vaší  paedagogické 
soustavy  ničeho  postaviti,  co  by  se  s  nimi  i  jen  z  daleka 
mohlo  měřiíi,  a  pozorujíce,  jak  četní  žáci  Vaši  na  kolbišti 
virtuosů  od  úspěchu  k  úspěchu  kráčí,  hledí  ve  své  malomoci 
a  nízkosti,  alespoň  u  lidí  nesoudných,  pravých  poměrů  ne- 
znalých, snížiti  světový  význam  Vaší  soustavy  a  v  pochybnost 
liváďěti  její  výsledky,  jež  každému  spravedlivému  a  nepřed- 
pojatému  soudci  jsou  na  jevě.  V)'slovujeme  nad  těmito, 
7.  národní  i  jiné  nevraživosti  pramenícími  a  výše  Vaší  svě- 
tové slávy  ani  nedosahujícími  útoky  své  nejhlubší  polifování. 
Přispějí  zajisté  jen  k  tomu,  aby  světová  sláva  Vaší  hudebně 
paedagogické  soustavy,  jež  jest  pýchou  našeho  národa,  ještě 
více  vzrostla  a  směšnými  učinila  ty,  již  triumfální  její  postup 
domnívají  se  zastaviti  —  svou  nízkou  nenávistí  !<- 

*  Moskevský  hudební  časopis  >Muzykalnyi  truženik« 
v  posledním  (6.)  čísle  píše:  Kapelník  V.  J.  Suk,  povolaný 
za  dirigenta  »Bolšoj  Moskovsky  teatr«,  objevil  se  poprvé 
u  pultu  s  partiturou  Verdiovy  yAidy«.  Debut  jeho  možno 
nazvati  znamenitým  (prevoschodným).  Pan  Suíc  úplně  po- 
tvrdil pověst  dirigenta  jemných  odstínů,  jeniného  provedení, 
dirigenta  pevnou  rukou  ovládajícího  umělecké  massy.  ^>Aida<'- 
již  dávno  nebyla  na  jevišti  Velkého  divadla  a  měla  nyní 
velký  úspěch.  Z  umělců  vynikala  pí  Južina  (Aida).  Obe- 
censtvo uspořádalo  p.  Sukovi  ovace. 

*  Jednota  hud.  umělců  uspořádala  v  Moskvě  symfonický 
koncert,  v  jehož  programu  byly  dirigentem  panem  Vášou 
Sukem  zařazeny  Symfonie  z.  \.  od  Kalinnikova,  symf.  báseň 
'■Zorohaida«  od  Swendsena,  Čajkovského  »Bouře«  a  Dvořá- 
kova » Husitská*.  Pan  Suk  projevil  velikou  dovednost  jako 
symfonický  dirigent.  Nejlépe  se  mu  zdařilo  provedení  symf. 
básně  Swendsonovy  a  »Bouře<-,  ale  i  v  symfonii  bylo  mnoho 
zajímavě  osvětleného  a  propracovaného.  O  Dvořákově  »Hu- 
sitské«  v  referátu  citovaném  ani  zmínky. 

*  Jaroslav  Jaroš,  absolvent  pražské  konservatoře 
a  ředitel  kůru  v  Lomnici  nad  Luž.,  složil  státní  zkoušku 
z  varhan  a  hudební  theorie. 

*  Městské  divadlo  v  Plzni,  které  vypravilo  dne 
18.  listopadu  19C6  poprvé  po  česku  Wolf-Ferrariho 
komickou  operu  '>Zvědavé  paní«  ve  velice  zdařilém  pře- 
kladu osvědčeného  Pavla  Nebeského,  provedlo  dne 
1.  prosince  1906  opětně  po  prvé  po  česku  Wagnerova 
^'Bludného  Holanďana*.  Česky  překlad  posléz  jmeno- 
vané opery  pochází  z  péra  místopředsedy  divadelního  druž- 
stva p.  Jos.  Fomanna;  místní  listy  chválí  na  něm,  že  je 
velice  zpěvné,  věrně  přiléhá  k  originálu,  dbá  správné  dekla- 
mace  a  vyhovuje  plně  přísným  Wagnerovým  požadavkům 
estetickým.  Velice  zdařilé  provedení  obou  operních  novinek, 

0  něž  se  znamenitě  zasloužili  kapelníci  Emanuel  Basll  a 
Rudolf  Pavlata,  došlo  všeobecného  ocenění  misíních  listů 

1  obecenstva.  Pro  nejbližší  dobu  připravuje  opera  mimo 
reprisu  Dvořákovy  'Rusalky*  téhož  mistra  »Jakobína<,  Mo- 
zartovu 'Kouzelnou  flétnu*,  Smetanovy  j>Branibory«  a  Pucci- 
niho  »Madame  Butterfley*. 

*  Láďa  Kožušníček  dirigoval  dne  9.  prosince  svou 
mši  v  Prostějově. 

*  V  slavnostním  shromáždění  České  Akademie 
císaře  Františka.  Josefa  byli  jmenováni :  dopisují- 
cími členy  IV.  třídy  České  Akademie  prof.  konservatoře 
hudby  KarelStecker,  řádnými  členy  hudební  skladatelé 
J.  R.  R  oz  k  o  š  ný  a  chef  opety  »Národiiího  divadla*  Karel 
Kovařovic;  mimořádnými  členy  hud.  skladatelé  Vítěz- 
slav  Novák  a  J.  B.  Foerster.  Věnujeme  jim  příště 
úvodník. 

*  Mužský  sbor  »My  pole  ořeme*  na  slova  Havlíčkova 
(vyšel  v  Edici  M.  U.)  od  Adolfa  Pisk  áčka  proveden 
byl  na  velkém  slovanském  koncertě  ve  Vídni  dne  5.  t.  m. 
s  velikýni  úspěchem. 

*  Če,-ká  akademie  pro  védy  slovesnost  a  umění  udělila 
letos  v  hudením  odboru  následující  ceny :  první  cena  (2000  K) 
Jos.  Boh.  Foersterovi  ml.  za  suitu  Cyrano  z  Bergeracu ; 


druhá  cena  (800  K)  Otakaru  O  s  t  r  č  i  1  o  v  i  za  melodram 
»0  mrtvém  ševci  a  tanečnici* ;  třetí  cena  (500  K)  Frant. 
Pickovi  za  skladbu 'Betlém* ;  dále  H.  Bím  o  vi  na  sbírání 
lidových  písní  na  Moravě  200  K,  Jindřich  Jindřichovi 
200  K,  Fran  .  Souč  ko  vi  200  K,  Frant.  DoskočilQvi 
k  dalším  studiím  hudebním  200  K.  Ludvíku  Vítězslavu  C  e- 
ianskému  na  další  skla.dby  500  K,  Janu  Kuncovi  na 
další  studie  400  K,  Jóžovi  Černíkovi  na  sbírání  lidových 
zpěvů  moravských  Kopaničárů  400  K,  Ondřeji  Horníkovi 
ke  sbírání  starších  skladeb  církevních  100  K,  Josefu  Jeřáb- 
kovi na  vydání  jeho  klavírního  kvarteta  100  K.  Z  fondu 
Klementy  Kalašové  pro  mladé  hudební  skladatele  propůjčen 
roční  požitek  (200  K)  panu  Em.  Jarošovi  za  klav.  trio 
z  f-moll. 

*  Pan  Rudolf  Zamrzla,  kapelník  a  sbormistr  Národ, 
divadla,  zaslal  nám  na  základě  §  19.  tiskového  zákona  ná- 
sledující opravu:  »Není  pravda,  že  se  zkouškami  na  Qluc- 
kova  »Orfea«  počato  bylo  v  červenci,  před  prázdninami, 
ale  je  pravda,  že  se  sborovými  zkouškami  na  operu  tu  po- 
čato bylo  v  druhé  polovině  měsíce  září,  tedy 
skoro  o  tři  měsíce  později,  než  uvedeno  v  referátu.  Není 
pravda,  že  mezi  první  sborovou  zkouškou  na  ^Orfea-s.  a  pro- 
vedením téže  opery,  minulo  p  ě  t  m  ě  s  í  c  ů,  ale  je  pravda,  že 
mezi  první  sborovou  zkouškou  a  premiérou  'Orfea*,  minulo 
se  d  m  tý  d  n  ů.  V  Praze,  dne  11.  prosince  1906.  R.  Zamrzla, 
kapelník  a  sbormistr  Nár.  divadla. «•  —  Naše  informace  byla 
tak  spolehlivá,  že  mohli  bychom  jen  jmenovati  členy  sboru, 
od  nichž  jsme  ji  zvěděli.  Neučiníme  však  toho,  nechtějíce 
pro  malichernost  vydati  v  šanc  jejich  existenci.  — 

*  V  Mnichově  měli  před  nedávnem  vzácný  umělecký 
požitek.  ,Ernst  v.  Possart  recitoval  Wagnerova  »Parsi- 
fala«.  Úvodem  k  recitaci  odůvodnil  nejprve  příčinu  svého 
uměleckého  podniku ;  neníf  každému  možno  zajeti  si  do 
Bayreuthu  a  jelikož  líáseň  Wagnerova  sama  jest  již  doko- 
nalým uměleckým  dílem  básnickým,  není  příčin,  které  by 
účel  přednášky  nepotvrzovaly.  Recitace  Possartova  měla 
silný  úspěch  a  vzbudila  hluboký  dojem. 

*  Premiéra  Straussovy  »Salome«  v  Berlíně 
stala  se  velkolepým  úspěchem  pro  sl.  E  ni  ni  u  Dešti- 
n  o  v  o  u-K  i  1 1 1  o  v  o  u  v  roli  titulní.  Recense  berlínských 
listů  předstihují  se  ve  vychvalování  velkého  výkonu  naší 
krajanky,  jež  krajně  nesnadnou  úlohu  »Salonie*  provedla 
'mistrně,  s  oslňující  mohutností  svého  hlasu,  hudební  do- 
konalostí i  úchvatným  hereckým  podáním*.  Pěvkyně  byla 
tak  skvělá,  nepřekonatelná  Salome,  že  jak  píše  'Deutsches 
Blatt*  —  vedle  ní  téměř  na  Strausse  se  zapomnělo. 

*  J  a  n  V  o  1  k,  hudební  skladatel  a  řiditel  kůru  v  Po- 
čátkách, podrobil  se  v  těchto  dnech  státní  zkoušce  ze  zpěvu, 
theorie  hudební  a  pedagogiky  a  byl  uznán  způsobilým  k  vy- 
učování zpěvu  na  ústavech  středních  a  učitelských. 

*  Kyjovský  týdenník  »Ruský  Čech*  přináší  v  č.  3.  a  4. 
(ze  dne  10./23.  i  17./30.  listopadu)  článek  v  ruském  jazyku 
nadepsaný  »Ruská  hudební  kritika  a  skladby  českých  skla- 
datelů* z  péra  PhDra  V.  J.  Petra,  na  slovo  vzatého  ru- 
ského hudebního  spisovatele,  docenta  university  kyjevské, 
hlásícího  se  při  každé  příležitosti  hrdě  k  své  české  národ- 
nosti. K  této  velice  zajímavé,  věcné,  v  jádru  svém  odborné 
a  při  tom  vlasteneckým  ohněm  proniknuté  práci  vrátíme  se 
ještě  v  některém  z  příštích  čísel. 

*  Nástupcem  Winkelmannovýni  ve  vídeňské  dvorní 
opeře  má  býti  tenorista  Hans  Elenson.  Běh  života  mla- 
dého tohoto  pěvce  jest  zajímavý.  Ještě  před  třemi  lety  byl 
pěvec  kominíkem  a  hlas  jeho  »odkryt«  byl  náhodou.  Na  to 
angažován  Elens^on  k  městskému  divadlu  v  Erfurtu,  kde 
působí  kapelník  Škroup,  který  o  letošních  hrách  v  Bayreuthu 
pronesl  tak  břitkou  kritiku.  Ž  Erfurtu  získán  byl  mladý  teno- 
rista pro  dvorní  operu  vídeňskou  řiditelem  Mahlerem  za 
značnou  gáži,  o  které  se  mu  jistě  před  třemi  lety  ani  nezdálo, 
když  se  střech  stuttgartských  vzhlížel  k  azuru,  provozuje  své 
počestné  řemeslo  kominické. 

*  Místo  ředitele  kůru  při  děkanském  kostele 
v  Proti  ví  ně  obsadí  se  15.  lednem  1907.  Stálé  příjmy  jeho 
obnáší  přibližně  50Q»JC  ze  zádušní,  knížecí  a  městské  po- 
kladny. Žádosti  (nekolkované)  opatřené  doklady  o  způso- 
bilosti buďtež  podány  do  1.  ledna  1907  u  podepsaného  pa- 
Ironátního  úřadu,  kterýž,  jakož  i  veledůstojný  děkanský  úřad 
bližší  vysvětlení  podá.  Knížecí  Schwarzenbergský  p.ntronátní 
úřad  v  Protivíne 
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jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debním učilišti  má 

V  bohatém,  výběru 
stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávkův  palác.  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizují  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázka.  Pražští  pp. 
zákaznici  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


OB  JiDNE  JTi  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
citeru  po  K  12,  16,  20  atd,,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  trubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32-—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

Veškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostáni.  Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 


Lir- 


■líf 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
Vejdéikův  pohyblivý  věšák! 

ideální  pořádek, 
přehled,  úspora  místa! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  lil.,  r<^ěinická  ulice  čís.  II. 


Filiálka  v  Cestíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 
stavitoló  vaťhaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatskéni  chrámu  Páně  Emauskéni  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k.  dvoř. 

továrna  na  piana  a  pianina 

firmy 

flni  Petrof  v  Mradci  Králové. 

žádejte  illustr.  cenníky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  koncertním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze.^ 

HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís,  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

¥.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

--  Nejdokonalejšl  hudební  nástroje  ze  dřeva  I  kovu 
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Řidič  paži. 

(Arm-Regulator.) 

K  docílení  a  kontrole  správného  vedení  smyčce  na 
smyčcových  nástrojích. 

6ena  10  korun. 

četná  dobrozdání  nejpřednějších 
zástupcrů  houslové  školy  jako: 
Prof.  Ševčík,  A.  Rosé,  Am.  v.  d. 
: :     Hoya,  Edm.  Singer  atd.    : : 


Jen  proti  hotovému 
nebo  na  dobírku.  : 

"Patentováno  ve 
všech  evropských 
státech  a  U.  S.  A. 


zástupce:  IVlojltlír   Ilp3lánek|  debninami, 

v  Praze,  Hlávlcův  palác. 


Rozkošná  oalčíliODá  píseň. 


Věnováno  Jeho  cis.  a  král. 
Výsosti  panu  arcivévodovi 
Františku  Ferdinandu. 


na  břehu  moře. 

Pro  klavír  na  2  ruce  složil 
FR.  HA  GER. 

Vkusná  úprava.  6ena  K  ^'^0. 

Hudební  závod 

jnojmír  UrbáneK  v  Praze, 

Jungmannova  třída  14. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


Státní  - 

zl(oušl(^  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  k.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

Hakladafel  Mojmír  Urbánek  v  "Praze, 

Hlávkův  palác. 


MÉMM  Mmě  &  k,  iei-l. 


Skvostné 
vánoční  dárky. 

OSKAR  NEDBAL: 

„Hloupý  Honza" 

Baletní  ]3antomima.        T^epertoir  dvorní  opery. 

PRÁVĚ  VYŠEL: 

Klavírní  výtah  s  podloženým  textem  M.  10 — 

JEDNOTLIVĚ : 
»Krakovi^iak«  »Vosí  rej«  » Pochod  a  Oavotta* 

»Potpourrí<!  »Valse  triste* 

»Pas  de  cinq« 


»Česká  Polka« 


^Menuet* 

»V  začarovaném  lese* 


Prof.  O.  ŠEVČÍKA 

inísíroDsbá  díla  pro  housle 

jsou  zlatou  cestou  k  uměleotví. 

Op.  1.  škola  houslové  techniky.  Díl  1.  n.  M.  5'  -. 

Díl  II.  n.  M.  6--.  Díl  III.  n.  M.  4  — .  Díl  IV.  M.  5--  n. 
Op.  2.  Škola  smyčc.  techniky.  Seš.  1.,  2.,  5.  á  ]V\.  2 — 

n.  seš.  3.,  4.,  6  a  »  1-50  » 

Op.  3.  40  Variací  M.  2  —  n.  K  tomu  klav.  doprov.  »  4*50  » 
Op.  6.  Škola  na  housle  pro  začátečníky.  7  sešitů 

á  M.  1. —  n.  nebo  2  svazky  á  »  3"—  > 

Op.  7.  Průprava  ku  trilku.  Sešit  I.,  II  »  »  3-50  > 

Op.  8.  Průprava  ku  výměně  poloh  a  k  stupnicím  »  3'—  » 

Op.  9  Průprava  k  dvojhmatům   »  3" —  » 

Op.  1.  úpl.  v  jednom  svazku  váz   »  12' —  » 

Op.  2.,  3. »        »           »        »    >  8-—  » 

Op.  6.     »        »           »        »    »  8" —  » 

Op.  7.,  8.,  9.  úpl.  v  jednom  svazku  váz.    ...  >  8*—  » 

Kocián,  Hans  Lange,  Zacha- 

Piewicz,  Mary  Hall  a  mnoho  umělců 
j  prvního  řádu  děkují  za  svoje  úspěchy  jedině 

=  Houslové  methodě  prof.  Ševčíka. 
Velká  škola  pro  klavír. 

úplná  cvičebnice  pro  vzdělání  umělce, 
jakož  i  dilletanta.  Zavedena  na  nejvýznam- 

 '  nějších  konservatořích  a  větších  hud.  ško- 

^^^^^^^^^  lách.  —  V  seš.  no.  á  M.  I'—,  1'25  a  2-—, 
nebo  ve  2  dílech.  Díl  I.  M.  4  —  no.,  díl  11 
M.  5'—  no.  Škola  pro  umělce  zvláště  M.  2'—. 

^iotlf    ^'^^'^   P"*^  harmonium. 

^ICtUly         v  českém  jazyku  úplná  K  2  50  no. 

Expediční  závod  v  Praze 

Mojmír  Urbánek,  Hlávkův  palác. 
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Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  >Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  22.  PROSINCE  1906. 


hudební  listy 


C(SLO  13. 


ROČNÍK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  : 
redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK.  : 


ADOLF  PISKÁČEK: 

Noví  akademikové. 

Letošní  slavnostní  shromáždění  České  akade 
císaře  Františka  Josefa  I.  pro  vědu,  slovesnost  a  umění 
přineslo  jisté  zadostiučinění  českým  hudebním  kruhům. 
Od  let  postrádali  jsme  v  řadách  členů  Akademie  ně- 
které, kterých  význam  již  dávno  určoval  je  k  tomuto 
vyznamenání,  stavě  je  na  výspu  českého  duchovního 
života.  V  úzkých  našich  poměrech,  kde  vynikajícím 
mužům  se  slávou  a  uznáním  spadá  do  číše  života 
i  hořkost,  jest  to  jaksi  officielním  uznáním  práce  a 
významu  jedince.  Než  i  toto  uznání  kráčí  někdy  ce- 
stou křivolakou,  než  dojde  muže  pravého  a  vskutku 
zasloužilého. 

Rádnými  členy  Akademie  jmenováni  byli  pp. 
Jos.  R.  Rozkošný,  Karel  Kovářovi  c,  mimo- 
řádnými pp.  J.  B.  F  ó  r  s  t  e  r,  Vítězslav  Novák, 
dopisujícím  prof.  Karel  Stecker. 

Zásluhy  jich  všech  o  český  hudební  život  jsou 
nepopiratelné.  S  jejich  jmény  spjat  je  kus  historie 
české  hudby.  Význam  nejstaršího  z  nich  J.  R.  R  o  z- 
k  o  š  n  é  h  o  leží  v  době  úsvitu  české  hudby  drama- 
tické, v  době  krušných  začátků  a  zápasů  o  citový  vý- 
raz i  formu  díla,  jež  chtělo  se  zváti  českým.  K.  K  o- 
V  a  ř  o  v  i  c  stanul  svým  stěžejným  dílem  operním  » Pso- 
hlavci*  na  nejvyšším  bodu  první  slavné  české  periody. 
Významem  svým  zasahá  hluboce  i  do  umění  dirigent- 
ského, stav  se  u  nás  nesporně  nejiepším  dirigentem, 
jenž  hledí  dopátrati  se  v  díle  operním  a  symfonickém 
vždy  jeho  hloubky  duševní,  ale  stejně  vypracovává 
i  detail  technický.  J.  B.  F  5  r  s  t  e  r  náleží  svými  názory 
hudebními  a  pracemi  generaci  mladé.  Chápe  zcela  hu- 
dební modernu  a  hledí  svým  dílem  kteréhokoli  oboru 
vybaviti  vše  to,  co  vře  duší  moderního  hudebníka, 
který  v  principu  esthetickém  podlehl  dobovým  prou- 
dům dneška,  v  principu  hudebním  však  uzavřel  jistý 
kompromis  s  dobou  nedávno  minulou.  V.  Novák 
snaží  se  v  hudbě  o  individuaiism  ryzího  jádra.  Jest 
předním  zástupcem  nejmladší  hudební  generace  české, 
úspěšně  pracující  v  moderním  názoru  hudebním.  Skla- 


datelská  činnost  jeho  hlavně  v  oboru  hudby  komorní, 
zabezpečila  mu  čestné  a  zasloužené  místo  v  prvých 
^radách.  Karel  Stecker  jest  vynikajícím  vědátorem 
udebním.  Obsáhlost  jeho  vědění,  povýšenost  uměle- 
ckého názoru,  vzácná  kritičnost,  opírající  se  o  bohaté 
zkušenosti  hudební  i  literární,  soustřeďují  se  ve  vzácné 
celky  v  jeho  činnosti.  Je  prvým  vědcem  a  spisovatelem 
hudebním,  jehož  české  umění  hudební  dosud  ne- 
mělo. Význam  Steckerův  v  dnešní  generaci  hudební 
jest  dalekosáhlý. 

Vítáme  radostně  nové  členy  Akademie  s  tím  přá- 
ním, aby  prospěchu  českého  umění  hudebního  ne- 
pouštěli jmenovitě  nyní  se  zřetele,  když  volá  je  Aka- 
demie a  pozdravuje  český  hudební  svět.  Ten  má  tolik 
přání,  tužeb,  stesků  a  nedostatků,  jež  snad  podaří  se 
nyní  z  části  splniti,  z  části  zjemniti.  Potřebí  je  obého. 

LEOŠ  JANÁČEK : 

Sbíráme  Českou  národní  píseň  na 
Moravě  a  ve  Slezsku. 

Pokračování. 

13.  Stupně  vyškolení  absolutního 
hudebního  sluchu  jsou  rozmanité.  I  dítě 
napodobuje  správně  ve  výšce  a  přibližně  v  barvě  tón. 
Zamfiouká  jako  kočička,  kavkou  zazpívá.  Vyvinutější 
absolutní  sluch  slyší  náležitý  tón  při  pohledu  na  klávesu 
klavírní;  varhaník  absolutního  sluchu  nevezme  na  př. 
na  klávesách  responsorium  níže  ani  výše ;  skladateli 
v  napsané  notě  zní  jen  náležitý  tón. 

Absolutnost  hudebního  sluchu  plyne  ze  silného, 
určitého,  jasného  představování  výšky  tónové.  Výška 
tónová  dělá  tak  jasný  obrazec  fysiologický  a  náladový, 
že  pocity  jiné  a  jiného  druhu  (zrakové)  co  do  určitosti 
mohou  se  s  ní  srovnávati.  Tato  souvislost,  fysiologický 
založená,  určité  výšky  tónové  se  jménem  neb  notou 
(i  barvou  a  tvarem  klávesy),  jest  vlastností  absolutního 
sluchu,  jenž  se  dá  vzdělat.  Od  případu,  kdy  dítě  si 
» vyťuká «  písničku  na  klavíru,  až  do  dokonalosti  vrcho- 
vité,  jakou  na  př.  skladatel  partituru  orchestrovou  píše, 


106 


jest  mnoho  stupňů.  Sběratel  pro  vědecké  potřeby  měl 
by  stát  na  stupni  nejvyšším. 

K  poradě  a  k  revisi  má  se  volat. 

14.  Věrohodnost  notace  písní.  Sbírka  nemá 
míti  jen  cenu  uměleckou.  Odchylný  tón,  odchylná 
sčasovka  může  být!  pořád  ještě  pěknou ;  je-li  zároveň 
pravdivou,  ukáže  teprve  vědecké  bádání.  Píseň  i  ná- 
pěvek  neb  nápěvek  samostatný  není  dílem  ducha  osa- 
moceným. Jest  jednak  v  řetěze  všech  sluchových  po- 
citů, na  př.  nápěvků  mluvy. 

Souhlasný  vztah  prostoru  a  času  dělá  podobné 
obrazce  při  stejně  založené  povaze  našeho  lidu.  Po- 
vaha, mluva,  píseň,  výšivky,  kroj  —  jsou  ve  vzájem- 
ném souhlase ;  v  jakém,  ukáže  právě  vědecké  bádání, 
jež  nemá  býti  uvedeno  na  scestí  nepravdivou  notací 
písní. 

15.  Nechtějte  na  písni  nic  napravovat. 
Každá  píseň  lidová  jest  takovou,  jakou  musí  být. 
Dělaly  ji  vlivy  přirozené  a  žádné  učení  školské.  Ne- 
chtějme ji  napravovat  obzvláště  podle  vzorů  cizích. 
Píině  z  dob  slavných  našich  kancionálů,  z  konce 
XVIII.  stol.,  ze  sbírky  Sušilovy  let  třicátých,  šedesátých 
a  z  nejnovějších  sbírek  jsou  dokladem  o  stálé  své- 
ráznosti  naší  české  písně  lidové. 

Tyto  naše  popěvky,  písně,  tance,  jichž  typických 
vzorů  jest  velkolepý  počet,  sbírejme  v  prvé  řadě.  Ony 
určují  i  úroveň  uměleckou,  k  níž  při  sbírání  přihlí- 
žeti  máme. 

K  vývoji  jich  —  o  němž  nemyslíme,  že  je  za- 
končen —  bylo  třeba  tepla  hustého  národu,  širokého 
prostranství,  jež  nepropouští  cizích  vlivů. 

Trhlinami  povážlivými  jsou  bohužel  naše  školy 
—  národní  a  střední.  Ty  nešťastné  školské  písničky. 
Trhlinou  jsou  i  —  bohužel  —  vnucované  novými 
kancionály  nové  písničky  kostelní. 

16.  Školských  a  písniček  nových  kanci- 
onálů kostelních  nesbírejte!  Žádáme  na  našich 
sběratelích,  aby  byli  rozeni  neb  obrozeni  v  naší  písni 
a  znali  ocenit  uměleckou  její  výši.  Píseň  této  naší 
kulturní  hudební  výše  mějme  stále  na  zřeteli.  Sbírejme 
i  písně,  jež  k  ní  spějí  neb  jež  z  ní  i  výše  vyrůstají. 

17.  Lidovost  písně.  Není  pochyby,  že  i  známý 
skladatel  může  složiti  typickou  lidovou  píseň.  Sbíráme 
však  teď  písně,  jež  za  vlivu  širokých  vrstev  národu, 
širokého  prostranství,  zřejmých,  určitých,  mesologických 
vlivů  naší  vlasti  složeny  byly  kýmsi  z  toho  lidu,  jenž 
nároků  zvláštních  přisvojovacích  nečiní  proto,  že  někdo 
v  něm  píseň  buď  jen  nadhodil,  jiný  dokončil  a  ne- 
známý bůh  ví  kdy  a  kde  ji  zdokonalil.  Druzí  by  ji 
byli  také  udělali,  každý  by  si  ji  mohl  přisvojit. 

Nesbíráme  písní,  jichž  skladatelé  chlubí  se  a  vy- 
čnívají intelligencí,  na  níž  jsou  patrny  stopy  vlivů 


cizích  kultur.  Přijmeme  píseň  na  př.  rozené  Zemanové- 
Hudečkové,  ale  nepřijmeme  píseň  Dvořákovu  —  ani 
»Kde  domov  můj«. 

Skladatel  lidový  složit  musí  píseň  do  forem,  do 
slohu  lidových  našich  písní.  Registrace  všeho,  co  se 
teď  zpívá,  jest  sice  poučná,  nemá  však  se  sbírkou 
lidových  našich  písní  nic  činiti.  Lidový  skladatel  vázán 
jest  v  prvé  řadě  i  v  písni  motivy  svojí  řeči.  Nedůvě- 
řuji proto  písni  člověka,  jenž  mluví  několika  jazyky. 
Zaznamenejte,  mluví-li  zpěvák  i  spisovnou  řečí ;  mluví-li 
jiným  slovanským  jazykem.  Nejčistší  jest  píseň  v  nářečí, 
neb  ono  má  právě  své  konkrétní  melodické  motivy. 
Stráně  a  údolí  vytvořují  svoje  ostrůvky  poetické.  Možno 
říci,  že  vítr  našich  hor  křídla  písním  roztahuje  a  šero 
v  útulných  jizbách  jim  je  skládá. 

Tato  pohyblivost  díla  uměleckého,  živá  citlivost 
jeho  forem  jest  příčinou,  že  nikdo  z  lidu  si  písně  ne- 
přivlastňuje. 

Když  by  bylo  kypré  jako  zem,  tvrdé  jako  dřevo 
—  tvarebné  v  notě,  pak  by  si  je  skladatel  již  při- 
vlastnil. Myslím,  že  k  poslednímu  případu  jednou  dojde. 
Hudci  lidoví  cení  si  své  umění.  Bohatě  se  jim  stří- 
brem platilo. 

18.  Právo  majetkové  lidové  poesie  při- 
padá tudíž  celému  národu.  Zásluhou  jest  uchrá- 
niti  jeho  bohatství.  Aby  netratilo  se  v  nepaměti,  o  to  se 
má  kde  kdo  přičiniti.  Kdož  žijí  mezi  lidem,  kněžstvo, 
učitelstvo  a  všichni,  kdož  umějí  oceniti  dílo  umělecké, 
af  upozorňují,  kde  je  nalézti ;  ať  dovolávají  se  těch, 
kteří  zapisováním  uchrániti  je  mohou.  Pokračováni. 

Dr.  JAROSLAV  KVĚT: 

Čertova  stěna  v  opeře  a  ve  skutečnosti. 

studie  trochu  cestopisná  a  trochu  divadelní. 

Dokončeni. 

Bylo  by  zajímavo  věděti,  psal-li  Smetana  operu  tuto 
na  text  již  hotový,  čí  bylo-li  libreto  skládáno  dle  návodu 
mistrova  ku  hotové  hudbě,  dlel-li  v  těchto  krajích  skladatel, 
či  libretista,  či  oba  dva.  Ačkoli  první  a  druhé,  z  části  i  třetí 
jednání  Čertovy  stěny  odehrávají  se  v  tomto  okolí,  budto 
na  zámku  nebo  pod  zámkem.  Čertova  stěna*)  vystupuje 
nejplastičtěji  v  aktu  předposledním.  Zde  vypravila  režie 
divokou  scenerii  s  mostem  vedoucím  ke  klášteru;  prudká 
voda  šumí  hlasně  s  jeviště  Národního  divadla  i  ráz  hudby 
plasticky  znázorňuje,  když  moc  dábla  zasahá  do  hry,  v  bouř- 
livé noci  divoké  melodie  přírody.  Satani  před  tím  v  beránky 
odění  za  pastýřskou  písní  svého  vůdce  kráčejí  při  břehu, 
že  by  divák  při  té  selance  netušil,  co  přijde  —  na  konec 
však  zvítězí  dobro  nad  zlem,  obětavá  šlechtična  (Hedvika 
hraběnka  ze  Šauenburka)  odváží  se  v  bouřlivé  noci,  kde 
satani  přival  způsobili,  za  Vokem  do  kláštera,  čímž  ho  od- 
vrátí od  předsevzetí  vstoupili  do  kláštera  a  zůstavit!  tak  rod 

•)  Výklad  v  úvodu  mluví  o  Čeríově  zdi  (v.  Bibliotéku  opernícli  a 
operetních  textň  č.  II.,  sv.  14,  na  str.  10). 
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bez  potomstva  Jen  že  poněkud  mírně  proti  skutečnosti 
vyhlíží  krajina  na  jevišti,  jakž  ovšem  je  pochopitelno  při 
těsném  měřítku  moderních  jevišť,  třebas  technické  vymože- 
nosti naučily  moderního  divadelníka  učiniti  dějiště  hlubším. 
Na  prostrannosti  však  do  šíře  nemůže  o  nic  více  přidati, 
nežli  antické  jeviště.  Takové  vzezření  scény  není  však 
vinou  režie,  nýbrž  libretisty,  uváží-li  se,  že  za  dob  Petra 
Voka  krajina  tato  vyhlížela  jistě  mnohem  divočeji  a  roman- 
tičtěji, než-li  dnes,  kdy  staletí  díla  pilné  ruky  lidské  na  zora- 
ných polích,  upravených  březích  atd.  patrna  všude,  ještě 
ostřeji  do  oka  píchá  drobný  proud,  přes  který  veden  filigránský 
dřevěný  můstek,  jenž  právě  tak  stačí,  aby  přes  něj  přešla 
bez  úrazu  filigránská  nožka  zpěvaččina.  I  co  do  kulis  mohla 
býti  zvolena  divočejší  scenerie  pralesa,  mohutné  sosny,  po- 
kácené kmeny,  mezi  nimi  a  po  stranách  rozeseté  mohutné 
balvany. 

Autorka  libreta  předpisuje:  »V  pozadí  podél  je- 
viště proud  Vltavy,  spadající  v  právo  s  lesnaté 
skály*)  přes  balvany  a  kmeny.  Přes  vyčnívající  skaliska 
lávka  z  kmenů  sroubená,  od  ní  za  řekou  cesta  lesem  ve 
směru  ke  klášteru,  jejžto  jest  viděti  v  levo  v  pozadí,  opodál 
za  řekou.  V  levo  i  v  právo  nad  řekou  skály,  mezi  nimiž 
jedna  podobná  asi  tvaru  kovadliny  (tak  zvaná  j^čertova  ka- 
zatelnac).  Všude  roztroušeny  balvany.*  Kdo  viděl  Vltavu 
u  Čertovy  stěny,  tomu  ovšem  nenapadne  vésti  ji  jevištěm 
sebe  rozměrnějším,  ani  v  opeře.  Ostatně  je  tu  ještě  jiný 
odpor.  Od  Vyššího  Brodu,  kde  je  klášter  (a  byl  jistě  už  za 
doby  děje  opery  Smetanovy),  jde  se  k  Čertově  stěně  proti 
proudu.  Nastavěli-li  tu  satani  balvany  do  cesty  Vltavě,  mohl 
proud  zaliti  jen  krajinu  před  překážkou,  tedy  daleko  od 
kláštera,  jenž  rozkládá  se,  ostatně  dost  vysoko  nad  proudem 
Vltavy,  tak  hodinu  cesty  od  Čertovy  stěny.  Také  —  při 
neobyčejně  zvlněném,  pahorkatém  profilu  kraje  není  od  Čer- 
tovy stěny  viděti  klášter  vyšebrodský  a  naopak  (»ke  klášteru, 
jejžto  je  viděti  v  levo  v  pozadí  opodál  za  řekou*). 
Povolila  si  tu  básnířka  v  dramatické  básni  jistě  vzletné  a 
formou  pěkné  mnohé  licence,  které  při  ději  tak  historicky 
povědomém  neradi  slyšíme.  Nejsou  tedy  rozdíly  mezi  scenerií 
divadelní  a  skutečnou  zaviněny  režií,  nýbrž  libretistkou. 
Tvůrci  scény  bez  toho  i  tak  libreto  nejednu  starost  způsobilo, 
chtěl-li  vyhověti  požadavku  dramatu. 

Jest  otázka,  jsou-li  takové  licence  libreta  přípustný? 
Zajisté  jsou,  ale  bezpochyby  nejednomu  diváku  přes  všecky 
přednosti  hudby  budou  vaditi. 

Tyto  malé  nesouhlasy  mezi  jevištěm  a  skutečností 
(opakuji :  nezaviněné  divadlem)  znova  uvádějí  na  mysl 
myšlenku  cestovních  stipendií  pro  režiséry,  s  určitým  pro- 
gramem podnikané,  které  tolik  peněz  nevyžadují,  a  ke  kterým 
by  mohly  i  literární  spolky  podpůrné  přispívati,  pokud  je 
režisér  literárně  činným.  Mnoho  tu  prospívá  scestovalost 
ředitele,  jenž  kus  vypraví  a  mnoho  v  světě  viděl.  Bohaté 
divadlo  může  spíše  vyhověti  v  té  příčině  nejpřísnějším  po- 
žadavkům, majíc  subvence  a  příjmy,  z  nichž  i  při  veliké  režii 
jistý  náklad  na  podobné  cesty  aspoň  po  Čechách  a  jiných  kra- 
jích nejbližších  mohly  by  se  krýti.  Takový  režisér-literát  profi- 
toval by  velmi  mnoho  z  podobné  cesty  třeba  o  divadelních 
prázdninách  podniknuté  a  vystrojil  by  scénu  mnohem  věrněji, 
bohatě  a  přiléhavě,  takže  diváci  mohli  by  prohlásiti  illusi 
za  úplnou.  Správná  reprodukce  skutečnosti  v  operách 
a  dramatech  z  domácích  krajů  činila  by  pak  mnohem  moc- 

•)  Nedovedu  si  představili,  jak  by  ten  proud  mohl  spadati  s  1  e  s- 
naté  skály,  nehledě  ani  k  tomu,  že  to  neodpovídá  skutečnosti. 


nější  illusi  věci  dějinného  rázu  a  obrazy  z  krajů  vzdálených 
a  i  v  těch  pudila  by  snaha  po  věrnosti  místními  sceneriemi 
jaksi  vychovaná  k  podrobnosti  co  možná  největší,  což  by 
u  režiséra  neb  síly  kus  vystavující  vedlo  ku  horlivé  četbě 
cestopisů  domácích  i  cizích,  k  studiu  dějin  kulturních  atd., 
ve  kteréžto  příčině  zvláště  u  menších  divadel  vídáme  ana- 
chronismy  křiklavé,  jež  časem  vytýká  vážná  kritika. 

Z  těch  slov  je  vidět,  jak  všestranně  vzdělaným  měl  by 
býti  každý,  kdož  ujímá  se  při  důležité  té  škole  života  a  ná- 
rodní výchovy,  kterouž  je  dosud  každé  slušné  divadlo  v  Ce- 
chách, jakékoli,  práce,  ať  co  herec,  či  co  režisér  nebo  ředitel 
i  kritik.  Vědění  literární  (t.  j.  sčetlost  v  literaturách  všech), 
znalosti  dějepisné,  zvláště  z  dějin  kulturních  (kroje,  zbraně, 
stavby  atd.),  rozhled  po  cizině  a  jejich  mravech  současných, 
krajinářský  domysl,  jehož  lze  nabýti  jen  pilným  cestováním 
a  z  části  i  studiem  obrazáren  a  četbou  turistických  spisů  — 
to  vše  měl  by  míti  ten,  kdo  chce  k  divadlu  blíže  —  nestačí 
jen  talent  herecký,  schopnost  napodobovat!  charaktery  a  kari- 
katury obojího  pohlaví.  Kdo  si  to  všecko  uvědomí  v  oněch 
šťastných  17  letech,  ve  kterých  tak  mnozí  mimové  zahájili 
svoji  činnost  na  prknech,  která  znamenají  svět?  Snad  nikdo 
Leckomus  přinese  ty  vědomosti  dlouhý  život  plný  učení, 
před  nímž  mnohý  ze  škol  na  jeviště  utekl,  mnohý  si  je  ne- 
osvojí nikdy  a  klopýtá  pak  co  polovičatý  »odborník«  celá 
desetiletí  po  jevištích,  aniž  je  komu,  vyjma  kritiky  promyšle- 
nějšího úsudku  schopné,  patrna  kusá  jeho  kvalifikace. 

HUDEBNÍ  LITERATURA.  IZZUIZ 

Dr.  Josef  Pešek:  »Prvá  česká  zpěvoherní 
představení".  Nákladem  vlastním.  —  Kniha  Peškova 
obírá  se  historií  začátků  české  opery.  První  buditelé  národ- 
ního ducha  v  Čechách  —  jak  ve  svém  článku  »0  prvých 
českých  zpěvohrách*  do  »Lumíra«  (r.  1887  č.  21.)  napsal 
Dr.  František  Bačkovský  —  koncem  18.  stol.  dobře  tomu 
rozuměli,  jak  mocně  divadlo  přispívá,  aby  probuzeno  bylo 
národní  uvědomění,  i  starali  se,  seč  byly  síly  jejich,  aby 
zavedeny  byly  v  Praze  hry  české.  Prvý  pokus,  uvésti  češtinu 
na  jeviště,  učiněn  roku  1771,  ale  pokus  ten  potkal  se  s  úpl- 
ným nezdarem,  a  trvalo  až  do  let  dvacátých  stol.  19.,  nežli 
hry  české  domohly  se  svého  práva  měrou  poněkud  uspo- 
kojivou. A  jestliže  nedařilo  se  hrám  českým  vůbec,  dařilo 
se  ovšem  tím  méně  české  zpěvohře  (opeře).  Byl  sice  hned 
druhý  kus,  jazykem  českým  provozovaný,  totiž  »Ponocný^ 
aneb  česká  Ančička«,  operetou,  která  byla  potom  i  ještě 
několikráte  opakována,  zjev  tento  zůstal  však  osamělým  a 
neměl  váhy  takořka  nižádné.  Mimo  to  až  do  let  dvacátých 
(minulého  století)  skoro  vše,  co  s  názvem  zpěvohry  bylo 
provozováno,  bývalo  zpravidla  toliko  prostou  fraškou  se 
zpěvy,  ničím  více,  a  také  takovýchto  zpěvoher  vyskytl  se 
počet  pramalý,  původní  pak  skladbou  nebyla  mezi  nimi  ani 
jedna.  Divadlo  české  bylo  odstrkovanou  Popelkou  v  podruží 
divadla  německého,  i  nebylo  lze  téměř  ani  pomýšleti  na 
řádná  česká  představení  zpěvoherní. 

O  těchto  prvých  českých  zpěvoherních  představeních 
promlouvá  kniha  Peškova  obšírně,  když  byla  předeslala 
stručný  úvod  o  začátcích  hudby  dramatické,  o  příchodu  jejím 
do  Prahy  na  počátku  stol.  18.  operou  italskou,  o  slavnostních 
představeních,  jež  tehdejší  Praha  za  různých  příležitostí  (najmě 
při  korunovaci)  viděla  a  zažila,  o  divadle  Šporkově,  divadle 
v  Kotcích,  v  Thunovském  paláci  na  Malé  Straně,  divadle 
Nosticově  (s  památnými  premiérami  oper  Mozartových)  a 
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divadle  stavovském.  V  kapitole  >>České  umělé  hry  se  zpěvy « 
podává  pak  přehled  skladeb,  které  v  Čechách  ke  konci  18. 
a  na  začátku  19.  stol.  byly  skládány.  Jest  jich  dlouhá  řada: 
Prokopa  Šedivého  »Masné  krámy,  aneb  sázení  do  loterye« 
s  několika  satyrickými  popěvky,  Matěje  Stuny  »Sedlské  bu- 
řičství  v  Čechách«,  jehož  obsah  vztahoval  se  k  selskému 
povstání  r.  1775,  Maxmiliána  Štvána  vlastenecká  zpěvohra 
sOldřich  a  Božena<i:  a  uvedená  již  »Ponocný,  neb  česká  An- 
čička«,  Volánkova  »Maškaráda  v  Serailu«,  Josefa  Jakuba 
Tandlera  komická  zpěvohra  »Ostrov  lidožroutův«  a  zpěvohry 
>Rybářské  děvče«  a  »Čižba  na  dívky«,  Šedivého  veselá  hra 
se  zpěvy  » Pražští  sládci «  anebo  » Kubíček  dostane  za  vy- 
učenou* atd.  O  provedení  tohoto  kusu  napsal  Chmelenský: 
Náš  ctěný  vlastenec  pan  Barták  zpěvy  pěkně  v  hudbu 
uvedl.  Referent  toho  času  byl  snad  mladší  z  akademiků, 
jenžto  z  pokroků  tohoto  divadla  (Teisingrova)  se  těšili,  ale 
zde  o  ceně  hudby  kritickým  pérem  psáti  mu  nemožno,  že 
z  radosti,  zvuky  mateřské  řeči  zpěvem  divadelním  slyše,  na 
vše  kolem  sebe  zapomenul.  To  však  svědomitě  napsati  se 
může,  že  nejen  on,  ale  každý  přítomný  radostí  neobyčejnou 
plesal.*  Jsou  to  zajímavé  obrazy,  které  kniha  před  dnešním 
čtenářem  otvírá,  a  jest  důležito  se  zájmem  a  porozuměním 
sledovati  snahu  takovýchto  pilných  pracovníků,  kteří  jako 
p.  Dr  Josef  Pešek  svědomitě  chápou  se  vděčného  thematu 
a  v  drobné  práci  své  budují  historii  české  hudby  sbírajíce 
k  ní  celistvé  prameny  uzavřených  celků.  A  práce  jich  není 
malá.  Vždyť  těžce  se  shledávají  data  k  takové  studii,  mají-li 
činiti  nárok  na  úplnost  a  vyčerpávati  materiál. 

Prvou  českou  zpěvohru  uslyšeli  Pražané  v  r.  1823. 
Byla  to  Weiglova  >Rodina  švýcarská*,  jejíž  libreto  přeložil 
K.  S.  Macháček.  Osudy  provedení  této  opery  autor  zevrubně 
probírá,  načež  zmiňuje  se  o  dalších  její  družkách,  které  jí 
následovaly:  o  Cherubiniově  »Vodaři«  a  Webrově  »Střelci 
kouzelníku*.  (V  té  době  ozývají  se  již  hlasy,  toužící  po 
původní  české  zpěvohře,  jako  na  př.  hlas  Štěpničkův  ke 
konci  sezony  r.  1824  v  »Cechoslavu«.)  Po  uvedených  zpě- 
vohrách následují  Mehulův  »Josef  a  jeho  bratří«,  Rossiniův 
i  Lazebník  Sevillský«,  Mozartův  »Don  Juan*,  Rossiniův 
»Otello«  a  j.  Tak  dospívá  až  k  době,  kdy  dostalo  se  nám 
prvé  české  zpěvohry  původní,  jíž  byl  »Dráteník«  na  libreto 
J.  K.  Chmelenského  s  hudbou  Františka  Škroupa.  V  závěru 
seznamuje  autor  s  překladatelskými  názory  Chmelenského 
a  Macháčka.  Zastánci  časomíry  uchylovali  se  často  k  pří- 
zvuku.  Ani  Jungmann  nebásnil  vždy  časoměrně.  Podobně 
Chmelenský,  později  Macháček  přešel  od  časomíry  úplně 
k  přízvuku.  Dnes  přijímá  se  tvrzení  prof.  Hostinského 
(•Několik  slov  o  české  prosodii«  ve  »Květech«  r.  1870),  že 
-pravá  česká  prosodie  musí  přihlížeti  k  přízvuku  i  časomíře. 
Třeba  časomíru  i  přízvuk  kombinovati.  Neboť  pouze  tím  lze 
dosáhnout!  »oné  svrchované  hudebnosti  a  zpěvnosti  verše, 
jíž  nejen  na  každé  dokonalé  básni  co  takové  žádati,  ale  i  za 
nevyhnutelný  základ  považovati  musíme,  z  něhož  se  jedině 
vyvinouti  může  v  pravdě  umělecký  zpěv  operní*. 

Jak  již  řečeno  bylo,  jest  kniha  Peškova  důkladnou  a 
svědomitě  sebranou  studií  o  prvých  začátcích  českého  umění 
dramatického,  kdy  bylo  ještě  v  podruží  divadla  německého 
a  poměrů  nám  nepřátelských.  Práce  takové  mají  svůj  důle- 
žitý úkol  a  platně  přispívají  k  doplnění  nevelké  naší  litera- 
tury hudební.  Proto  jsou  vždy  záslužné  a  nelze  jim  přáti, 
než  hojně  dalších  pracovníků. 


KONCERTY.  I^ZIZZZIZIZZZr 

Sedmý  koncert  »Ceského  spolku  pro  komorní 
hudbu«  přinesl  původní  novinku:  smyčcový  kvartet  D-dur 
Ladislava  Prokopa.  Skladba  věnována  památce  zesnu- 
lého přítele,  odtud  její  programovost,  která  méně  dbá  formy, 
za  to  však  obsahem  podává  hojně  nálad  velkého  citového 
i  melodického  fondu.  Ladislav  Prokop  debutoval  již  jednou 
v  komorním  spolku,  od  té  doby  značně  pokročil ;  z  jeho 
práce  ušlechtilý  vkus  a  bohatost  fantasie  vyzírá  tou  měrou, 
že  chystaná  jeho  prvotina  operní  »Sen  lesa^  budí  naděje 
nejlepší.  Provedení  celého  programu  svěřeno  ^^Ševčíkovu 
kvarteíu«,  jež  předneslo  Mozartův  kvartet  B-dur  a  s  p. 
O.  Vávrou  jako  druhým  violistou  Brahmsův  kvintet  G-dur. 
Výkonnost  .>Ševčíkova  kvarteta«  značně  vzrostla,  tak  že  dnes 
řadí  se  k  nejlepším  komorním  sdružením.  Lze  mu  doporu- 
čiti,  aby  hlavně  mladé  české  generaci  skladatelské  věno- 
valo svoji  pozornost;  vykoná  tím  důležitý  úkol,  který  mu 
bude  přičten  k  zásluze.  Způsob  souhry  a  krásný  přednes 
kvarteta  Prokopova  svědčily  o  tom,  že  ujme  se  mladé  české 
hudby  poctivě  a  svědomitě. 

Desátý  symfonický  koncert  »České  Filharmonie< 
vyhražen  skladbám  Lisztovým,  jako  před  tím  již  vzpomněla 
Č.  F.  Brahmse  a  Schumanna.  Z  Liszta  vybrány  »Les  Prélu- 
des*,  symf.  báseň  pro  svého  tvůrce  nikoliv  zvláště  významná, 
a  parafrase  na  »Dies  irae«,  >Tanec  mrtvých «  pro  klavír  a 
orchestr.  Hra  pianisty  Hermanna  Kellnera  nezanikla 
v  přívalu  orchestrálním  a  jde  —  jak  se  dá  souditi  —  asi 
právě  za  silou  a  mohutností  výrazovou.  Prostředky  k  tomu 
má,  techniku  rovněž.  Lisztova  symfonie  k  Danteově  »Divina 
commedia«  tvořila  závěr  koncertu,  k  němuž  v  posledním 
oddílu  přizván  ženským  sborem  Vinohradský  »Hlahol«. 
Tato  Lisztova  symfonie  příbuzná  symfonii  Faustovské,  avšak 
v  invenci  značně  za  touto  zůstávající,  líčí  otřásajícím  způso- 
bem muka  zatracenců  (»Peklo«),  v  dílu  druhém  »Očistci« 
povznáší  se  k  vyšším  sférám  hluboké  citovosti.  Na  podnět 
přísně  katolické  kněžny  Wittgensteinovy  připojil  k  němu 
Liszt  ještě  závěr  —  apologii  vítězné,  triumfující  církve  (»Magni- 
ficat«) ;  závěr  ten  jest  však  tak  slabý,  že  Weingartner  ve 
své  knize  »Symfonie  nach  Beethoven*  doporučuje,  aby  byl 
škrtnut.  Dámskému  sboru  Vinohradského  »Hlaholu«  bylo 
ovšem  ono  »Magnificat*  vhodnou  příležitostí,  aby  mohl  pře- 
sným nastudováním  ukázati  spolehlivý  návod  svého  sbor- 
mistra p.  Milana  Zuny.  Pořad  koncertu  pod  taktovkou  p. 
Dr.  Zemánka  absolvován  byl  s  čestným  úspěchem. 

Třetí  svůj  hudební  večírek  pořádalo  dne  10.  t.  m. 
Orchestrální  sdružení  řízením  p.  Dra  Josefa  Oreifa. 
Sdružení  nadšených  diletantů  dopracovalo  se  již  pozoruhodné 
souhry  a  má  ve  svém  dirigentu  obezřelého,  umělecky  cítícího 
vůdce.  Pan  Dr.  Greif  prokázal  již  své  schopnosti  dirigentské, 
snad  stálo  by  za  pokus,  kdyby  si  vyžádal  taktovku  v  některém 
z  populárních  koncertů  České  Filharmonie.  Pořad  koncertů 
byl  pěkně  sestaven  a  obsahoval  vedle  Haydnovy  symfonie 
G-dur  č.  6.,  Beethovenovu  předehru  k  »Prometheu «,  Dvořá- 
kovu Serenadu  E-dur  a  Nápravníkovu  Melancholii*  (obě 
poslední  pro  smyčcový  orchestr).  Mimo  to  zapěl  Novákovy 
písně  Karel  Březina,  pěvec  nevelkého  hlasu  ale  vkusně  před- 
nášející. 

Druhý  koncert  České  jednoty  pro  hudbu  or- 
chestrální (dne  5.  prosince)  vynikal  obsahem  i  provede- 
ním. Dirigent  František  Neumann  podal  v  něm  zna- 
menitý výkon  dirigentský  a  přesvědčil  o  své  vynikající  vloze 
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jisíě  všechny  ty,  kdož  mu  dosud  nechtěli  díivěřovati.  Dali- 
bor* již  po  prvém  jeho  loňském  vystoupení  viděl  v  něm 
výborného  hudebníka;  tento  koncert  dal  dřívějším  jeho  slo- 
vům nanovo  za  pravdu.  Panu  Neumannovi  není  žádná  par- 
titura skladeb  hraných  uzavřena  v  temno,  proniká  všemi 
jejími  složitostmi.  Af  jest  to  průhledný  Haydn  (hrána 
Haydnova  symfonie  O-dur  č  13)  nebo  doprovod  k  Beetho- 
venovu houslovému  koncertu  (D-dur  op.  61),  či  vrchol  slo- 
žitosti v  literatuře  symfonické  Richard  Strauss  se  svou  hu- 
dební básní  »Tak  vece  Zarathustra%  pro  každý  z  různých 
a  odlišných  těchto  slohů  má  Neumann  případný  a  výstižný 
reprodukční  výraz,  který  jde  ze  samého  obsahu  skladby  a 
jím  cele  jest  proniknut.  Jelikož  i  orchestr  České  Filharmonie 
hrál  o  mnoho  lépe,  než  o  koncertě  prvém,  náležel  tento 
koncert  k  nejlepším  letošní  dosavadní  sezony. 

Sólistou  byl  houslista  Henri  Marteau  ze  Ženevy, 
jméno  jeho  uváděno  bylo  v  poslední  době  v  souvislost 
s  útoky,  které  učiněny  byly  na  umělecké  jméno  prof.  Ševčíka 
a  jeho  houslové  školy.  Uznávajíce,  že  český  spolek  filhar- 
monický měl  se  vzdáti  takové  atrakce,  jejíž  akceptování  po 
událostech  zmíněných  v  národnostním  ohledu  jest  pro  nás 
značným  ústupkem,  nad  kterým  nelze  zamhouřili  oko,  nere- 
ferujeme o  výkonu  tohoto  sólisty. 

Českou  novinkou  byla  ballada  ^Osiřelo  dítě  pro 
mezzosoprán  s  průvodem  orchestru  od  Otakara  Ostrčila. 
V  této  nové  své  skladbě  jde  Ostrčil  cestou,  kterou  předchozí 
díla  jeho  naznačila :  v  balladě  ve  stopách  Fibichových,  jenž 
českou  balladu  vytvořil.  Hudba  jeho  prohlubuje  lícen  prostého 
textu  a  v  dramatických  momentech  vyvažuje  z  něho  silný 
účin.  Vedle  dramatičnosti  oněch  míst  působí  v  něm  i  vřelé 
tóny,  jimiž  provází  skladatel  jímavou  tragedii  dítěte-sirotka. 
Předností  díla  jest,  že  neozve  se  v  něm  tón,  jemuž  mohla 
by  se  vytknout!  banálnost,  ač  námět  mohl  k  ní  svésti.  Balladu 
přednesla  sl.  Gabriela  Horvátová  tak  krásně  a  s  tako- 
vým zanícením,  že  podstatně  zasloužila  se  o  hlučný  úspěch 
této  cenné  české  novinky. 

Na  konec  pořadu  položena  Straussova  hudební  báseň 
>Tak  vece  Zarathustra«,  v  níž  všechny  složky  moderního 
orchestru  přicházejí  důkladně  k  platnosti.  Skladba  má  filoso- 
fický podklad  v  Nietzscheově  stejnojmenné  knize  a  dojem, 
který  zanechává  v  duši  posluchačově,  jest  tak  mohutný,  že 
odůvodněn  jím  primát,  jejž  zaujímá  Straussova  tvorba 
v  moderní  hudbě  symfonické.  Za  zařazení  Straussovy  symfo- 
nické básně  v  program  koncertů  orchestrální  jednoty  lze 
vzdáti  pořadatelům  dík,  poněvadž  český  návštěvník  koncertů 
nemá  příležitost  s  dílem  tak  vynikajícím  jinde  se  seznámiti. 

Lidová  píseň  v  Rakousku. 

účel  podniku  a  pokyny  sběratelům. 

Tato  sbírka,  již  chystá  ministerstvo  kultu  a  vyučování, 
má  v  jednotlivých  svazcích,  podle  národů  a  zemí  rozdělených, 
obsahovati  veškerou  lidovou  hudbu,  zejména  pak  lidovou 
píseň  národů  a  kmenů  v  Rakousku  žijících.  Hlavní  úlohou 
jest  vypátrali  a  sebrali  ty  písně,  tance  a  jiné  projevy  hu- 
dební, které  v  širokých  středních  neb  nižších  vrstvách  lidu 
vznikly  neb  aspoň  tam  se  rozšířily,  které  však  až  podnes 
nebyly  zaznamenány.  Za  druhé  sebrati  nutno  i  ony  lidové 
plody  hudební  a  básnické,  které  sice  byly  jakýmkoliv  způso- 
bem již  zapsány  a  snad  i  tištěny,  nebyly  však  kriticky  spra- 
covány.  Vydáni,  pořízená  touto  sběratelskou  prací,  mají  míti 
přísně  vědecký  raz.  Proto  nutno  užiti  v  nich  kriticky  i  celé 
příslušné  literatury  a  spracovati  ji.  Nejnalehavější  prací  však 
jest  a  bude  zaznamenali  z  úst  lidu  to,  co  dosud  nebylo  ob- 
jeveno neb  aspoň  ne  uveřejněno.   V  posledních  desítiletích 


sice  mnoho  úspěšné  práce  bylo  v  oboru  tom  právě  u  nás 
vykonáno,  ale  věru  neméně  jí  ještě  zbývá.  Kvapem  zajisté 
upadá  v  zapomenutí  vzácný  poklad  lidu.  Cím  dřív,  tím  lip ! 

Má-li  býti  v  mezích  možnosti  dosaženo  hlavního  úkolu 
takového  díla,  vědecky  založeného,  t.  j.  úplnosti,  nutno  po- 
depsanému výboru,  jenž  pověřen  byl  úkolem  organisačním 
a  redakčním,,  pokud  běží  o  českou  lidovou  píseň  a 
hudbu  v  Čechách,  obrátili  se  s  touto  žádostí  o  spolu- 
pracovnictví  k  široké  veřejnosti,  zvláště  k  učitelstvu,  ducho- 
venstvu, úřednictvu,  lékařstvu,  studentstvu  a  vůbec  ke  všem, 
kdokoli  mají  s  lidem  přímý  styk.  Hlavní  zásady  této  sbě- 
ratelské práce  jsou  asi  tyto :  především  má  se  sbírati  to,  co 
7.  lidu  samého  vyšlo,  tedy  vlastní  lidová  píseň  a  vlastní 
lidová  hudba,  dále  všechny  plody  umělé  (píseň  i  hudba), 
jež  lid  přijal,  po  svém  způsobu  nazpaměť  (nikoli  z  not) 
zpíval,  měnil  a  dále  šířil  (tak  zv.  znárodnělá  píseň),  se  všemi 
varianty  v  textu  i  v  nápěvech.  Zkrátka  má  se  sebrati  všechno, 
co  ještě  nyní  v  lidu  a  od  lidu  se  zpívá  a  o  čem  lze  proká- 
zali, že  se  před  časy  tak  zpívalo.  Chystaná  sbírka  bude  ted^ 
obsahovati  nejen  světské  písně  lyrické  a  epické,  nýbrž  i  takové 
duchovní,  které  nejsou  v  kostelních  zpěvnících  nyní  užíva- 
ných vytištěny  (zejména  poutnické  a  obřadné) ;  dále  pak 
i  lidové  skladby  dramatické,  koledy,  říkadla,  rythmická  říkání 
a  popěvky  při  pracích,  zvycích,  obřadech  a  hrách  všeho 
druhu.  Dale  zahrnuty  budou  všeliké  nástrojové  skladby  lidové, 
hrané  při  tanci,  zpěvu,  obřadech  a  slavnostech  (doprovody, 
mezihry,  dohrávky,  vyhrávání,  fanfáry  atd.),  prováděné  na 
jakékoliv  lidové  nástroje.  Ze  sbírky  té  pak  nebudou  vyloučeny^ 
ani  umělé  písně  a  skladby  znárodnělé,  pokud  totiž  jĎrispívají 
k  poznání  povahy  a  vkusu  lidu.  Co  však  i  nad  to  ještě  při 
příležitosti  se  namane  a  jinak  nebylo  by  snad  dosti  přístupno, 
jako  zprávy  o  hudebních  nástrojích  lidu,  o  tanci  a  kroji, 
o  zvycích  a  mravech,  o  mluvě  lidu,  nebudiž  pomíjeno,  po- 
kud to  jakkoliv  souvisí  s  lidovým  zpěvem  a  s  hudbou  lidu. 
Všechny  příspěvky  toho  druhu,  byť  jich  i  nebylo  užito 
v  tomto  díle  o  písni  a  hudbě  lidové  samotném,  přece  budou 
podle  možnosti  odevzdány  k  vědeckému  spracování  jinakému. 

Z  této  velké,  co  možná  úplné,  vědecky  spracované 
sbírky  pořídí  se  časem  menší  vydání,  které  by^  obsahovalo 
výbor  nejlepších  a  nejcennějších  zpěvů  lidových,  tak  aby 
platně  posloužiti  mohlo  obrození  lidové  písně  ve  škole, 
v  rodině  a  ve  společnosti.  Pokračování, 
v  ^  v 

KONCERTNÍ  RUCH.  . 

Cernikovice.  Pěvecký  večírek  zpěv.  spolku  »Smetana 
v  Černikovicích  dne  16.  prosince.  Pořad:  Jindřich Svatý 
Václave !  Mužský  sbor.  Dvořák :  Holub  na  javore.  Ženský 
dvojzpěv.  Picka:  Tichá  noc.  Smíš.  sbor.  Ludevít  Procházka: 
Návrat  a  shledání.  Mužský  , sbor.  Klička:  Výmluva.  Sbor 
pro  ženské  hlasy.  Fibich :  ^dání.  Smíšený  sbor.  Pospíšil : 
U  muziky.  Mužský  sbor.  Čajkovskij :  Večer.  Ženský  dvoj- 
zpěv. Bendi :  Horalova  modlitba.  Smíš.  sbor. 

"Dvůr  Králové.  Koncert  hudebního  spolku  j>Dvořákc 
dne  16.  prosince.  Pořad :  Mendelssohn :  Svatební  pochod 
ze  hry  >Sen  .v  noci  Svatojanské*.  Smetana :  Ouvertura  k  op. 
>Hubičkai.  Čajkovský :  Valčík  z  op.  »Eugen  Oněgin  .  Syd- 
ney: Směs  z  op.  »Geiša«.  Offenbach:  Barcarolla  a  valčík 
z  op.  fHoffmannovy  povídky«.  Dvořák:  Píseň  z  op.  »Ru- 
salka«.  Smetana:  Baletní  hudba  z  op.  -Dvě  vdovy >.  Bizet: 
Fantasie  z  op.  »Carmen«.  Mascagni :  Intermezzo  z  op.  »Se- 
dlák  kavalír*.  Smetana:  Směs  z  op.  ^Prodaná  nevěsta-<.  Le- 
hár:  Valčík  z  op.  »Veselá  vdovička«.  Dirigent  pan  J.  Kafka. 

Ml.  Boleslav.  Koncert  zpěv.  spolku  ^Boleslavi:  dne 
16.  prosince.  Pořad :  Hampejs :  Modlitba  za  vlast  (smíšený 
sbor).  Vendler:  Ukolébavka  (ženský  sbor).  Jindřich:  Oráčova 
píseň  (mužský  sbor).  Klička :  Zlatý  prestol.  Veliký  osmihlasý 
sbor  smíšený  na  slova  Debrnova.  Vendler:  Oči  tvoje,  Hle, 
na  sta  písní  z  lesů  letí  (ženské  sbory  s  prův.  piana).  Malát: 
Vždycky's  mi,  měsíčku,  svítíval  (mužský  sbor).  Procházka : 
Kytice  slovanských  písní  (smíš.  sbor). 

"Praha.  Pátý  hudební  večer  hudební  školy  Adolfa 
Liegerta  dne  20.  prosince.  Pořad :  Beethoven :  Sonáta  pro 
housle  a  klavír  (Quido  Mann,  Vladimír  Biskup).  Field: 
Nocturno  z  A  dur,  Schubert:  Moment  musical  (Hedvika 
Adlerová).  Godefroid:  Sur  le  lac,  pro  harfu  (Božena  Hadr- 
bolcová)    Lieschetitzky :    A  la  tarantella,    Milde :  Valčík, 
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Sinding:  Šumění  jara  (Vladimír  Biskup).  Dvořák:  Zajatá, 
Dyby  byla  kosa  nabróšená  (intonační  oddělenO  Grieg:  »Peer 
Gynt*  I.  suita  pro  2  klavíry  8  ručně  (B.  Hadrbolcová,  Z. 
Hadrbolcová,  M.  Veselovska,  E.  Ponocná). 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

*  Ke  sbírání  písní  českého  lidu  na  Moravě  došel  orga- 
nisátora českého  odboru  sběracího  na  Moravě,  řed.  Leoše 
Janáčka  z  ministerstva  kultu  a  vyučování  připiš,  který 
znamená  svrchované  uznání  iniciativních  a  samostatných 
cest,  jež  Janáček  v  tom  směru  razí.  Připiš  ministerstva  vy- 
učování nejprve  praví,  že  zpráva  podaná  o  dosavadních  pra- 
cích českého  odboru  sběracího  na  Moravě  je  pracována 
s  velikou  znalostí  věci  a  že  vzata  byla  na  vědomi  s  velikým 
zájmem.  Dále  oznamuje  se  Janáčkovi,  že  instrukce,  kterou 
sestavil  za  účelem  sbírání  textu  i  nápěvu  písní  i  tanců,  a  již 
zaslal  ministerstvu  ke  schválení,  bude  zaslána  všem  slovan- 
ským odborům,  jež  v  Rakousku  pro  sbírání  národních  písní 
a  tanců  se  ustavily,  že  instrukce  ty  mají  býti  vytištěny  a 
rozšířeny  za  účelem  praktického  jich  využití.  To  znamená 
vítě-istvi  stanoviska  Janáčkova  ke  sbírání  písní  a  tanců  proti 
stanovisku  německého  prof.  Pommra,  jehož  návod  dříve  už 
ministerstvo  tiskem  vydalo  a  všem  odborům  rozeslalo.  Proti 
tomuto  návodu  Leoš  Janáček  vypracoval  návod  svůj,  zcela 
samostatný  a  hlouběji  založený,  který  nyní  ministerstvo  při- 
jalo za  svůj  a  rozeslalo  jej  všem  slovanským  odborům. 
Současně  oznamuje  se  řed.  Janáčkovi,  že  českému  odboru 
na  Moravě  na  základě  uznání  posavadních  jeho  prací  při- 
řknuta další  mimořádná  subvence  500  korun. 

•Emma  Destinnová,  která  v  titulní  partii  Straussovy 
»Salome«  dobyla  si  úspěchu  obrovského,  vyslovila  se  k  spolu- 
pracovníku berlínského  »Lok.  Anz.«  následovně  o  poměru 
Strausse  k  Rich.  Wagnerovi:  »Miluji  tuto  hudbu  nade  vše 

—  a  smí-Ii  se  to  říci  nahlas  —  je  to  vyrůstání  nad  Wagnera. 
Wagner  je  strašný  pedant  —  nemohu  si  pomoci.  Tristan 
a  Isolda  ~  v  prvém  jednání  jsou  podivuhodný  párek,  pak 
ale,  jakkoli  je  hudba  nádherná,  je  divadlo  přece  jen  pusté. 
Král  Marke,  Wotan  —  nejsou  to  dva  strašní  pedanti  ?  Nemá 
to  býti  rouhání,  ale  Wagnerovi  se  nepodařilo  postaviti  lidi  na 
jeviště.  Jak  nucená  je  na  příklad  první  scéna  mezi  Siegfriedem 
a  Brůnhildou !  Wagner  byl  —  jakkoli  byl  daleko  před  svoji 
dobou  —  v  dramatickém  ohledu  příliš  zaujat  vzory  soudo- 
bými, které  za  doby  Richarda  Strausse  již  jsou  překonaným 
stanoviskem.  Jak  lidské  je  tu  všecko  —  Herodes  —  Salome 

—  jsou  to  lidé  a  nic  než  lidé.  A  Richard  Strauss  nevnutil  je 
do  žádné  operní  pósy.  Jest  to  zhudebnění  čisté  lidskosti. 
A  to  se  mi  právě  na  něm  líbí  —  ta  jeho  zmužilost,  ta  jeho 
titanská  síla«.  K  výroku  tomuto  připojuje  .»Musikalisches 
Wochenblatts :  »Jak  pedantickou  musí  se  Češce  Destin- 
nové zdáti  celá  německá  literatura!  Navrhujeme  tedy  nové 
její  vydání  »ad  usum  Destinae«.  Z  »Fausta«:  samozřejmě 
by  se  škrtla  zdlouhavá  scéna  prvého  dějství  ve  studovně 
Faustově,  rovněž  i  pedantické  scény  Markétiny ;  neboť  teprve 
ve  "Valpurgině  noci«  stává  se  »Faust«  lidským.  Z  »Viiéma 
Meistra*  škrtne  se  vše  až  na  Filinu.  A  co  najde  u  ní  milost 
z  Wagnera?  Snad  —  scéna  ve  »sluji  Venušině.<  Jak  mali- 
cherná to  odveta  za  svobodný  projev  umělkyně,  která  svou 
vysokou  inteligencí  i  svou  literární  minulostí  daleko  převy- 
šuje své  družky  i  druhy  v  povolám.  Ti  nevypracovali  by  se 
ovšem  k  tak  samostatnému  úsudku. 

*  Zajímavou  statistiku  oper  provedených  ve  Velké  opeře 
pařížské  od  r  1830  do  konce  r.  1905  uveřejnil  hudební  spi- 
sovatel lules  Martin.  Dle  ní  zaznamenávají  francouzští 
skadatele  celkem  8105  provedení  a  sice ;  Gounod  1419,  Auber 
1193,  Halévy  1078,  Adam  578,  Thomas  489,  Reyer  359, 
Saint-Saěns  337,  Delibes  335,  Massenet  281,  Herold  173, 
zbytek  roztříštěn  v  produkcích  jmen  neznámějších ;  němečtí 
skladatelé  zastoupeni  takto:  Meyerbeer  2827,  Wagner  678, 
Weber  217  a  dalších  sedm  269,  celkem  3991.  Z  italslo^ch  skla- 
datelů Rossini  1468,  Donizetti  1034,  Verdi  823  (v  celku  4022). 

*  V  příštích  číslech  počneme  s  uveřejňováním  studie 
>Nová  zpěvní  epocha?*,  kterou  pro  3>Dalibora«  napsal 
člen  opery  Národníno  divadla  p.  Bohumil  Benoni.  Studie 
tato  probírá  kriticky  obsah  a  názory  článku  Josefa  Krum- 
mera  >Ltdský  hlas  a  jeho  výchova  návratem  k  přírodě*, 


jenž  v  posledním  čísle  »Daliborac  byl  dokončen  a  v  kruzích 
pěveckých  vzbudil  odůvodněný  rozruch. 

*  Varhanická  škola  v  Brně  provedla  dne  16.  prosince 
ve  farním  chrámu  P.  sv.  Maří  Majdaleny,  Ch.  Gounodovu 
mši  Panny  Orleanské  pro  smíšený  čtyřhlasný  sbor  s  prů- 
vodem varhan  a  harfy.  Offertorium,  »Denedixiti«,  složil  Fr. 
Witt.  Řídil  prof.  ens.  zpěvu  pan  Fr.  Vach.  Spoluúčinkoval 
sólový  kvartet:  sl.  R.  Kašparová,  pí.  Věra  Pivoňková,  pan 
Vil.  Tauber  a  p.  Fr.  Soldán  a  elévové  varhanické  školy. 

*  Městské  Klicperovo  divadlo  v  Hradci  Králové 
provede  ve  dnech  18.  prosince  t.  r.  do  4.  ledna  1907  cyklus 
všech  oper  Smetanových.  J.  Machač  uveřejňuje  v  »Ra- 
tiboru«  za  tím  účelem  stať  ^Bedřich  Smetana«,  věno- 
vanou velmistru  české  hudby. 

*  Richard  Strauss  hodlá  prý  se  vzdáti  svého  místa 
jako  kapelník  dvorní  opery  berlínské.  Nabízí  se  mu  úřad 
^generálního  ředitele  hudby*  v  Drážďanech,  jenž  odchodem 
Schuchovým  bude  uprázdněn.  Berlín  ztratil  by  odchodem 
Straussovým  mnoho  (také  Destinnová  odchází  do  Ameriky) 
a  Drážďany  .naproti  tomu  značně  by  získaly. 

*  Po  Čechách  působí  nyní  tyto  divadelní  společ- 
nosti: Brázda  A.  v  Klatovech,  Doubravský-Petr  Jaroši.  Fr. 
v  Třebíči,  Drobný  Jan  v  Rychnově  nad  Kněž.,  Faltys  Jos. 
v  Rokycanech,  Housa  VI.  v  Kamenici  nad  Lip.,  Choděra 
Václav  v  Uh.  Hradišti,  Janovský  Louis  v  Olomouci,  Kneisel- 
Chládek  v  Budyni  nad  Ohř.,  Kozlanská  M.  a  Alb.  Kříž 
v  Lišově  u  Č.  Budějovic,  Lacina  Fr.  ve  Dvoře  Králové, 
Mušek  Ant.  v  Lomnici  nad  Pop.,  Pohorská  Růž.  —  Fr. 
Štěpánek  v  Mostu,  Sedláček  J.  E.  v  Pardubicích,  Suk  I.  V. 
v  Lounech,  Šípek  F.  —  V.  Zeifert  v,  Roudnici,  Štekr  J. 
v  Plavech,  E.  Zólinerová  na  Kladně,  Žákovský  V.  v  Kra- 
lupech n.  Vit. 

*  Město  floražďovice  jmenovalo  svého  slavného  rodáka, 
prof.  Otak.  Ševčíka  čestným  měšťanem. 

*  Hynku  Pallovi  věnovaly  » Plzeňské  Listy«  feuilleton 
ze  dne  14.  t.  m. :  Kdyby  byl  Hynek  Palla  neudělal  nic  více, 
než  že  napsal  své  >iTance«,  kterými  »Hlahol«  na  Národo- 
pisné výstavě  v  r.  1905  zároveň  se  sborem  »Má  vlast*  první 
ceny  získal  a  pařížský  odbor  »Hlaholu«,  nyní  pěvecký  spolek 
» Smetana «  i  za  hranicemi  slávy  dobýval,  stačilo  by  to,  aby 
pěvecké  spolky  zdejší  veřejným  projevem  památku  jeho 
uctily.  Palla  přišel  do  Plzně  v  roce  1864,  jsa  před  tím  jedním 
z  prvním  cvičitelů  nově  založeného  »Sokola«  v  Praze,  aby 
sorganisoval  »Sokol«  v  Plzni  a  stal  se  také  za  nedlouho 
ředitelem  »Hlaholu«,  ve  kteréž  funkci  setrval  až  do  r.  1874. 
Mimo  to  byl  Palla  též  učitelem  zpěvu  na  obecné  reálce 
s  počátečným  služným  sto  zlatých  ročně.  Strádal,  trpěl  — 
ale  houževnatě  pracoval.  V  Plzni  v  dobách  počátečních 
složil  velkou  kantátu  pro  smíšený  sbor,  sóla  a  orchestr  »Noc 
nad  Vltavou*,  jež  mu  získala  úcty  odborníků.  Dále  uvádějí 
kantátu  »Oslava  geniů*,  která  v  roce  1884  byla  v  koncertě 
žurnalistů  v  Národním  divadle  pražském  »Hlaholem*  a  or- 
chestrem Národního  divadla  provedena,  pak  balladu  >Sláva 
jara*  a  » Zavedený  ovčák*,  ze  skladeb  orchestrálních  »Sva- 
tební  průvod*,  »Smuteční  průvod*  a  symfonickou  báseň 
»Svatvečer*  —  a  operu  »Vlasta*,  kterou  však  nedokončil.* 
Autor  feuilletonu  přimlouvá  se  pak  za  to,  aby  na  domě, 
v  němž  Palla  žil  a  zemřel,  zasazena  byla  pamětní  deska. 

*  K  naší  poznámce  připojené  opravě  p.  Zamrzly  došlo 
nás  zasláno  členů  sboru  N.  D.   Vrátíme  se  k  němu  příště. 


(Zasláno.) 

Slavným 

"Pěveckým  hudebním  jednofám 

v  Čechách ! 

Zamýšlím  v  Duchcově  ze  všech  českých  spolků 
utvořiti  pěvecký  a  hudební  sbor,  který  by  pak  při  podnicích 
spolkových  pro  národní  účele  zdejší  pořádaných  spolu- 
účinkoval. 

Ježto  však  prostředky  naše  nestačí  k  opatření  not, 
obracím  se  v  zastoupení  všech  českých  spolků  Duchcovských 
na  pěvecké  a  hudební  jednoty  zdejší,  u  nichž  často  velký 
materiál  notový  ladem  leží,  o  zapůjčení  nebo  darování 
not  pro  zpěv  a  orchestr. 

Za  Českou  Besedu  v  Duchcově 

Dr.  Stejskal,  starosta. 
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jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debním učilišti  má 

V  boliatém.  výběru, 
stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávkův  palác.  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizuji  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokad  lze  i  na  ukázka.  Pražští  pp. 
zákazníci  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  doma,  neúčtuje  za  donášku. 


OBJEDNEJTE  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
ciferu  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  trubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32-—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

>?eškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání.  Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
•Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideálnf  poí^áileki 
přehledl  úspora  místa! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
>    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  lil.,  Mělnická  ulice  čís.  11. 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRAHA-ŽIŽKOV, 
stavitoló  var-haii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k. 


dvoř. 


továrna  na  piana  a  planina 

firmy 

flnt.  Petrof  v  Mradci  l^rálové. 

žádejte  illustr.  cenníky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  páníim  uměl- 
ci4m  a  korporacím  koncertním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 

HOUSLE 

školni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


masopust 

nastane  a  proto  <lopoi*uéuJente: 

Humoristika  pro  zpěv  a  klavír: 
Fasfer,  Píseň  Krásné  Lídy  K  1"50 

—  Gondoliera  »  — '80 

—  Když  sladce  valčík   »  T— 

—  Já  nesmím  chodit  »  —"80 

—  Tak  jako  květ  :    1' — 

—  Krásná  Teresita  a  2  pijácké  »  1"50 

—  Mě  mládí,  zlatých  dnů   1'20 

Friml,  Dva  kuplety.  Proč  pak  vy  se  paní- 
mámo mračíte?  —  Co  je  komu  do  toho  >  r20 

ďOdieuX,  Ale  rájem,  žiti  májem.  Valčík  .  »  1"60 

■Prochaska,  Gavotte  empire  »  180 

Skalický,  Jak  se  mluví.  Kuplet  »  1"20 

Dvojzpěvy : 

Fasfer,    Duetto  Románského  a  Pepičky 

z  »Kněžny  Pepičky «,  soprán  a  tenor   .  »  1*50 

Mužské  sbory: 
Bendi,  'Pomlázka.  S  průvodem  a  barit.  sólem. 

Part.  2-40,  hlasy  po  40  hal. 
Bendi,  Tři  f>ochody  z  nár.  písní.  Bez  prův. 

Part..K  1-20,  hlasy  po  40  h. 
Bendi,  Číverlísfek  děvčat.  Bez  prův.  Part.  1-20, 

hlasy  po  30  hal. 
"Pospíšil,  Sesí  sborů.  Bez  prův.  Partitura  1'60, 

hlasy  po  50  h. 

Zde  je  obsažen  neobyčejně  působivý,  humor, 
sbor  ,,  U  muziky". 

Ženské  sbory: 

a)  s  průvodem : 

Sírébl,  Krejčí.  Žertovný  trojzpěv.  Part.  K  1—, 
hlasy  po  20  h. 

Smíšené  sbory: 
Bendi,  Tři  frojlísfky  z  národních  písni. 

První.  Part.  K  280,  hlasy  po  50  h. 

Druhý.  Part.  K  3-40,  hlasy  po  50  h. 

Třetí.  Part.  K  3-40,  hlasy  po  50  h. 
Bendi,  Z  českého  lidu.  Osm  sousedských.  Part. 

K  3-40,  hlasy  po  50  h. 
Bendi,  Skočná.  Part.  K  2-40,  hlasy  po  50  h. 
Vendler,  Kytice  písní  Troubských.  Partitura 

K  2—,, hlasy  po  40  h. 
Vymetal,  Červená  voda.  Part.  K  1-50,  hl.  po  30  h 

b)  bez  průvodu : 

Strébl,  •pobídnutí  k  tanci.  Valčík.  Part.  K  1-20, 
hlasy  po  30  h. 

Opereta: 

Pospíšil,   Poprašek  v  šalandě. 

(7  osob  beze  sborů.) 

Materiál  půjčkou  v  opise. 
Speciální  seznamy   liuirioi?l.stilty  zdarma. 
Velký  sklad  všeho  druhu  hudebnin. 

Nakladatel 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Jungmannova  tr,  14.  Hlávkův  palác. 


Při  dómu  v  Gyóru  (Raabu)  v  Uhrách  obsadí 
se  místo 

Dypomocného  hudebníba. 

Plat  400  korun  ročně.  Vedlejší  zaměstnání  žá- 
doucno.  Nabídky  na  dómského  kapelníka 

Q.  FránKa  v  Qyoru,  Uhry. 


Dětem  nejlepším  dárkem  je  dobrá 

=  ŠKOI.A. 

Uznané  nejlepšími  jsou : 
Základové  liry  klavírní  od  Trnečka- 
Hoffmeistra.  V  9  sešitech  po  K  1"50.  (Schvá- 
leny c.  k.  minist.  kultu.  Schváleny  zem.  šk. 
radou.  Zavedeny^  na  praž.  konservatoři.) 
Elementární  škola  liry  houslové 

od  V.  Flégla.  Ve  4  seš.  po  1  K. 
Tlieor.-prakt.  škola  na  flétnu  od 

B.  Kašpara.  K  4'—  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  klariiiet 
od  B.  Kašpara.  K^4* —  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  pikolu  od 

B.  Kašpara.  K  4'—  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  basu  od 

J.  Michálka.  K  4"—  (s  vyobrazeními). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  křítllov- 
ku  od  Fr.  Pijáta.  K  4"—  (s  tabul.  hmatů). 
Populární  škola  na  citeru  od  Fr. 
Cibuly.  K  4"— .  (Žádejte:  zelená  obálka.) 
Vydaná  péčí  Ústř.  Jednoty  Čes.  Citeristů. 
Seznamy  zdarma.  Školy  pro  všechny  hudební 
nástroje.  —  Struny.  —  Notový  papír. 

Hudeb,  závod  Mojmíra  Urbánka  v  Praze, 
Jungmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 

Řidič  i>a.ži. 

(Arm-Regulator.) 

docíleni  a  konťrole  sjarávného  vedení  smyčce  na 
smyčcových  nástrojích. 

Cena  10  korun. 


Jen  proti  hotovému 
nebo  na  dobírku.  : 

"Patentováno  vc 
všech  evrof>ských 
státech  a  U.  S.  A. 


Četná  dobrozdání  nejpřednějších 
zástupců  houslové  školy  jako: 
Prof.  Ševčík,  A.  Rosé,  Am.  v.  d. 
: :     Hoya,  Édm.  Singer  atd.    : : 

SstSpcel  Mojmír   Urbáneki  debnlnaml", 

v  JPrazc,  SI9^  lllávUťiv  palác. 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politikai  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  29.  PROSINCE  1906. 


hudební  listy. 


ČÍSLO  14. 


ROČNÍK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ   REKTORYS.  : 
redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK. 


LEOŠ  JANÁČEK: 

Sbíráme  Českou  národní  píseň  na 
Moravě  a  ve  Slezsku. 

Dokončení. 

C  Dodatek. 

19.  Z  předchozího  vidno,  že  hledáme  pro  každou 
práci  sběrací  z  povoianýcli  lidí  vyvolené. 

Sbírku  Sušilovu,  Bartošovu  dělala  v  prvé  řadě 
láska  k  národu.  Při  nové  sbírce  bez  této  zpružiny  ni- 
čeho nevykonáme.  V  bohatství  písňovém  dřívějších 
dob  mohlo  se  ještě  hýřit;  zbytky  třeba  nám  již  za- 
chovat do  věrnosti  —  na  kterou  není  třeba  přísahat. 

Všechny  příspěvky,  ať  padají  do  kteréhokolivěk 
z  oborů  výše  vyjmenovaných  a  souvisejících  s  písní 
lidovou,  přijímá  a  zaslané  příspěvky  podrobně  se  jmény 
zasílatelů  zapisuje  Leoš  Janáček  (Brno,  Klášterní  nám.  2), 
předseda  pracovního  výboru  pro  českou  lidovou  písefí 
na  Moravě  a  ve  Slezsku. 

Jak  se  jednotlivé  příspěvky  honorují,  určí  v  každém 
případě  zvlášť  pracovní  výbor.  Pravidelně  zaplatí  se 
za  tiskový  arch  80  K.  Zálohy  na  zaslané  práce  vyplácí 
tentýž  předseda  pracovního  výboru.  Výlohy,  které 
vzejdou  sběratelům  z  jejich  činnosti,  pokud  ji  podni- 
kají z  přímého  popudu  neb  aspoň  ve  srozumění  s  vý- 
borem, tedy  vydání  cestovní,  za  počastování  zpěváků 
a  p.,  budou  přiměřeným  způsobem  nahrazeny. 

20.  Kde  nepovšimnut  neb  neporozuměn  zůstal 
leták  svého  času  rozeslaný  po  Moravě  a  ve  Slezsku, 
tam  snad  povinný  zájem  o  tuto  kulturní  záležitost  ná- 
rodní zbudí  tento  návod. 

Je  sice  známo,  že  jsme  národem  zpěvným,  ale 
tentokrát  svědectví  toto  bude  stát  vedle  stejných  prací 
ostatních  národů  v  Rakousku.  Bude  se  srovnávat.  Pra- 
cujme po  příkladu  neúmorné  píle  Sušilovy  a  Bartošovy, 

Organisaci  práce  nejraději  bychom  viděli  zakon- 
čenu sdružením  v  obci  všech  těch,  »kteří  rádi  by  po- 
mohli." 

21.  K  nim  obracíme  se  s  malým 

\ 


D.  D  o  t  a  z  n  { k  e  m. 

1.  Které  písně  slýcháváte  v  obci?  Zaznamenejte 
(registrujte)  všechny  jejich  počátečními  slovy  nebo 
prvním  veršem  ! 

2.  O  kom  se  říká  v  obci,  že  je  zpěvákem,  zpě- 
vačkou, hudcem,  muzikantem. 

3.  Na  jaké  nástroje  hrají  v  obci  muzikanti? 

4.  Jak  se  nazývají  tance,  jež  se  tančí  při  svatbách, 
v  hospodách? 

5.  Jaké  hry  se  zpěvem  nebo  říkáním  si  hrají  děti? 

6.  Dělají  obřady  dospělejší  o  vánocích,  letnicích? 
A  kdy  ještě? 

7.  Zapisoval  si  někdo  říkání,  písničky  v  obci?  Kdo? 

8.  Má  někdo  v  obci  psané  zpěvníčky?  Lze  jich 
použiti,  je  koupiti  nebo  vypůjčili? 

9.  Které  jsou  snad  v  obci  starožitné,  umělecky 
zajímavé  budovy? 

E.  Příklad, 

jak  se  sbírají  písně  (ze  17.  července  1 906). 

22.  Již  na  druhou  noc  v  horách  našich  prší. 
Bouře  zatřásla  lipami,  když  nový  měsíček  nastal.  Po 
celý  den  jediný  proud  s  nebes;  zrak  na  všech  stranách 
bloudí  jen  v  sypké,  mokré  mlze. 

V  druhém  tmavém  večeru  slyším,  jak  výsměšně 
»plešče«  s  okapu  voda.  Z  té  plýskanice  ozve  se  na- 
jednou venku  písnička  podnapilých.  Chaloupka  naše 
na  20  metrů  v  stromoví  od  silníce.  Jasná  žluť  okýnek, 
jak  by  nalepená  v  černé  tmě,  nevrhá  na  silnici  až 
světla.  Zakončení  písně  se  mi  zalíbilo.  —  » Modrá  očka 
nechci!  na  mě  hledět*  —  opakuje  se  často.  Rychle  na- 
črtnuto pět  linek. 


t:: 


mo-drá  o  -  čka 


■o- 


ne-chcú  na  mě  hle-dět! 
Plískanice  a  hustý  šum  lip  a  v  něm  roztrhaná 
stuha  písně.    S  posledním  motivem  půjdu  hledat  po- 
čátek písně.    Kdesi  v  hospodě  ji  najdu. 
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4 


pro- 


Bylo  to  28.  července  k  večeru  za  krásné  pohody. 
»Synčiska«  leželi  na  trávníku  před  chalupou.  Slyšeli, 
jak  jsem  se  hajného  ptal  po  písničce  se  zakončením 
» černé  oči  nechcu  na  mě  hledět*. 

»To  já  řeknu  Janovi,  on  to  má  spisované < 
mluvil  jeden  z  nich. 

» Kterému  Janovi ?« 

»Od  Móťisaka.« 

Ze  skupiny  chlapců  ozvalo  se : 
f  


—  bu  -  de  •  me  zpí-vaf ! 

V  dlouhé  písničce,  již  školským  způsobem  v  pře- 
hnané rychlosti  v  časovkách  ostrých  jako  mlátičky  kluci 
leže  zpívali,  padala  již  rosa  na  trávu : 


mí 


^    -#■  -#• 


1.   Ty  inu-síš,  má  mi  -  lá,   ně -co  na  mě 


cer-  ne 


ne-chcu  na  mě   hle  -  dět. 


1.  Ty  musíš  má  milá 
něco  na  mě  vědět; 

[ :  že  tvé  černé  oči :  ] 
nechcu  na  mě  hledět. 

2.  Co  by  já  přesmutná 
na  tebe  věděla? 

[ :  Dyf  si  k  nám  chodíval :  ] 
každý  den  s  večera. 

3.  Každý  den  s  večera, 
když  slunéčko  zašlo, 
[ :  za  hory,  za  lesy :  ] 
za  to  černé  mračno. 

4.  Za  to  černé  mračno, 
za  široké  moře, 

že  na  mne,  mú]  milý, 
syneček  rozmilý, 
zapomět  nemože. 


Tu  se  zastavili,  dále  neuměli. 

VI  /" 


—  to   už   nc-u-mí-me!  — 


Na  druhý  den  přišel  Jan,  co  to  měl  »spisovane«^, 
dozpívat  píseň. 


5.  Spíše  bych  zapomněl 
na  otce  i  matku, 

na  tebe,  má  milá, 
Mařenko  rozmilá, 
ani  na  chvilenku. 

6.  Spíše  bych  zapomněl 
na  celou  rodinu, 

na  tebe,  má  milá, 
Mařenko  rozmilá, 
ani  na  hodinu. 


Vinohradské  divadlo. 

Zpráva  o  zadání  nového  městského  divadla  na 
Král.  Vinohradech  Spojenému  družstvu  přijata 
byla  s  nepatrnou  výjimkou  bezvýznamných  hlasů  celým 
českým  světem  s  radostí.  Tím,  že  v  čelo  nového 
stánku  Umění  postaven  řiditel  Fr.  A.  Šubert,  dána 
záruka,  že  úroveň  divadla  bude  na  výši  umělecké. 
Řiditeli  Šubertovi  dostává  se  tím  zároveň  po  letech 
zadostučinění  za  všechny  ústrky,  jež  mu  bylo  přestátí, 
za  všechnu  špínu,  jež  na  hlavu  jeho  se  vylila,  když 
rozhodnutím  Zemského  výboru  vzdálen  byl  vedení 
prvé  zemské  scény.  U  nás  jde  se  ku  předu  jen  po 
mrtvolách.  Má-li  nástupce  vyniknouti,  musí  předchůdce 
býti  ubit,  zdeptán,  poskvrněn,  zneuctěn.  Řiditel  Šubert 
zažil  toho  na  sobě  měrou  vrchovatou.  Dnes  dána  mu 
příležitost  k  rehabilitaci.  Ti,  kdož  v  činnosti  jeho  bývalé 
viděli  vždy  dílo  muže,  který  měl  vzácný  rozhled  v  celé 
literatuře,  který  dovedl  s  taktem  a  vrozenou  noblesou 
navazovati  styky  s  uměleckým  světem  slovanským 
i  cizím,  a  styky  ty  také  udržet  i,  který  i  vůči  členům 
uměleckého  ensemblů  zachoval  si  vždy  slušnou  spole- 
čenskou formu,  ti  mohou  v  povolání  jeho  za  řiditele 
divadla  Vinohradského  viděti  záruku  klidného  rozvoje 
scény  pro  dramatické  umění  české  tak  důležité.  A  proto 
byla  veřejnost  česká  tak  uspokojena,  zvěděvši,  že 
Spojené  družstvo  získavši  nové  působiště,  jednomyslnou 
volbou  svěřilo  vrchní  správu  rukám  nejpovolanějším  — 
rukám  Šubertovým. 

O  úkolech  a  cílech  Vinohradského  divadla  pro- 
mluvil nový  řiditel  sám  v  >>Politik<:  (dne  23.  prosince). 
Vinohradské  divadlo  má  býti  věnováno  především 
č  i  n  o  h  ř  e.  Ve  srozumění  s  městskou  radou  vinohradskou 
rozhodlo  se  Spojené  družstvo  pěstovati  jedině  činohru 
ve  všech  její  oborech.  Pole  působnosti  jeho  bude  při 
tom  dosti  široké,  aby  pracovali  mohlo  ve  prospěch 
českého  umění. 

Vedle  Šuberta  postaven  v  čelo  správy  jako  tajemník 
družstva  Václav  Š  t  e  c  h,  uznaný  spisovatel  a  energický 
vůdce  organisace  českých  spisovatelů  sdružených 
v  »Máji«,  a  Jaroslav  Kam  per,  redaktor  ^Politik" 
a  známý  literát  v  divadelních  věcech  výborně  obeznalý 
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jako  dramaturg.  Na  bedrech  těchto  tří  mužů  spočívati 
bude  umělecké  vedení  nového  ústavu,  jež  tím  -  a  to 
lze  již  předem  říci  —  bude  spolehhvě  opatřeno.  Volba 
těchto  tří  funkcionářů  stala  se  jednohlasným  usnesením 
všech  súčastněných  korporací :  vedle  Spojeného  družstva 
a  městské  rady  vinohradské  ještě  »Má]e<,  »Klubu 
českých  spisovatelů*  a  »Umělecké  Besedy*. 

Spojené  družstvo,  jež  vládne  kapitálem  200.000  K, 
převzalo  divadlo  bezplatně  t.  j.  bez  subvence  města, 
jež  věnuje  jen  na  základní  dekorace  30.000  korun. 
Dekorace  ty  zůstanou  však  majetkem  obce.  Družstvo 
dodá  vše  ostatní  ze  svého,  ponese  náklad  i  na  opravy, 
takže  obec  bude  míti  na  starosti  pouze  náklady 
udržovací. 

Dohled  na  umělecké  vedení  i  na  administrativu 
ostatní  vykonávati  bude  za  obec  intendant  městským 
zastupitelstvem  volený.  Rozhodnutí  o  jeho  osobě  sice 
dosud  se  nestalo,  bude  jím  však  asi  p.  Dr.  Jahn. 
Divadlo  zadává  se  na  6  let  od  1.  ledna  1908  a  obci 
zůstaveno  právo  potvrditi  také  jeho  řiditele.  Hráti  se 
bude  celý  rok. 

To  jsou  asi  hlavní  body  smlouvy,  která  byla  již 
schválena.  Spojenému  družstvu  otvírá  se  nové  pole 
působnosti,  jehož  chápe  se  s  chutí  a  zápalem.  Pří- 
pravné práce  předběžné  pojišťující  zdar  celého  podniku 
jsou  již  v  plném  proudu  a  také  stavba  divadla  rychle 
pokračuje,  takže  v  zimě  bude  se  již  pracovati  na 
vnitřní  a  dekorační  výzdobě.  Prospěch,  který  ze 
samostatné  umělecky  vedené  scény  českému  umění 
dramatickému  kyne,  jest  veliký.  Volbou  mužů,  jež 
divadlu  v  čelo  postavily,  ukázaly  Vinohrady,  že  jim 
zdar  ten  skutečně  leží  na  srdci.  Nemůžeme  jim  tedy 
než  přáti,  aby  zdar  provázel  ve  všem  jeho  konání 
nový  stánek  Umění  a  vítáme  Šuberta  s  jeho  družinou 
v  novém  Vinohradském  divadle  jako  nejpovolanějšího 
muže,  který  z  české  umělecké  obce  mohl  býti  vybrán  — 
na  místě,  kde  činnost  jeho  nikdy  neměla  doznati 
přerušení. 

DIVADLA.  ZIZZZZIIZIZIZZZZi: 

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Po  15  letech  proveden 
byl  opět  Maillartův  »Poustevníkův  zvonek  .  Svého  času 
proveden  byl  jako  první  novinka  sezony,  ve  které  převzalo 
Družstvo  divadlo  do  vlastní  správy.  Byla  to  umělecky  skvostná 
sézona.  V  opeře  píisobili  pěvci  a  pěvkyně,  z  nichž  mnozí 
později  na  nejpřednějších  divadlech  angažováni  byli.  Tak 
zpíval  tenkráte  tenorovou  úlohu  Karel  Burian,  barytonovou 
p.  Sír.  Kdyby  nynější  správa  divadla  byla  o  tomto  obsazení 
věděla,  nebyla  by  zajisté  tenorovou  úlohu  přidělila  2.  tenoroví 
p.  Pokornému,  který  zatím  již  divadlo  naše  opustil.  Velmi 
zdařilými  byly  výkony  sl.  Kašparovy  v  úloze  Rosy  a  pana 
Fejfara  v  úloze  dragounského  desátníka.  Orchestr  vedl  si 
slušně,  sborům  nedostávalo  se  dosti  přesnosti  co  do  výslov- 
nosti a  rythmu. 


5 

Po  Faustu  a  Markétce,  v  titulních  úlohách  s  p  Dou- 
bravským  a  sl.  Kašparovou,  následoval  Rebikoviiv  Vánoční 
stromek  (Jolka).  O  skladateli,  jeho  dílech  a  zvláštnostech 
přinesl  Dalibor  v  poslední  době  dosti  zpráv,  netřeba  tedy 
znovu  o  věcech  těchto  se  zmíniti.  Pokud  provedení  se  týce, 
dlužno  je  pochváliti,  pokud  hudební  části  se  týče;  kapelník 
p.  Hrazdíra  docílil  toho,  že  výkon  orchestru  intencím  skla- 
datelovým plně  odpovídal.  Ale  to,  co  dělo  se  na  jevišti 
v  2.  obraze,  svou  nedostatečností  nikdy  z  paměti  nevymizí. 

•■  — vs- 

KONCERTY. 

Dne  15  prosince  pořádal  pražský  ^Hlahol--  svou 
první  koncertní  zábavu,  na  níž  jednak  opakována  část 
pořadu  koncertu  prvého  (Sukovy  sbory  Zavedený  ovčák- , 
>Máť  moja--  a  Macanovy  >Dívčí  popěvek  a  Otázka- ),  jednak 
pokračováno  v  uvádění  dalších  novinek  literatury  sborové, 
jíž  sbormistr  Adolf  Piskáček  věnuje  zvláštní  péči.  Novin- 
kami byli  tentokráte  dva  mužské  sbory  od  Karla  Biu  in  la 
na  slova  Hálkova  (>Mně  zdálo  se,  žes  umřela--  a  -Tak 
temnomodrá  nebes  báň-),  výjev  pro  mužský  sbor  a  sola 
>Tn  husaři<  od  Josefa  Bartoše  a  velký  smíšený  sbor  se 
sólem  a  průvodem  orchestrálním  ■>Zně'-  od  Bohuslava 
Jeremiáše.  Sbory  Blúmlovy  psány  s  mírnou  vlohou,  jež 
po  stránce  techniky  skladatelské  neovládá  ještě  všechny 
prostředky  ani  pohyb  jednotlivých  hlasů.  Náladovost  nelze 
jim  upříti  a  také  slova  jsou  místy  velmi  výrazně  deklamo- 
vána. Karel  Blůmel  jest  nadšený  hudebník-diletant,  který 
s  hudebním  ruchem  pražským  srostl  již  po  dlouhá  desítiletí, 
bylo  proto  provedení  jeho  dvou  sborů  i  vzhledem  k  této 
okolnosti  velmi  zajímavé.  Jeremiášovy  >Zně-  jsou  dílo 
rozsáhlých  rozměrů,  jež  využívá  dobře  prostředku  sborových 
i  orchestrálních.  Skladbou  vane  svěží  vzduch,  veselý,  rušný 
život,  sladěný  v  tóny  nejradostnějšího  veselí.  Tvůrce  české 
hudby  svou  >Českou  písník  a  svou  -Rolnickou--  byl  dílu 
jeho  kmotrem,  bohatý,  barvitý  a  místy  i  effektní  jeho  háv 
dodal  mu  však  skladatel  ze  svého,  čerpaje  ze  svých  zkuše- 
ností sbormistrovských.  Jeremiášovy  -Zně  obohacují  naši 
literaturu  sborovou  dílem,  které  mohlo  by  dojiti  rozšíření 
po  všech  pěveckých  jednotách,  jež  mohou  mu  věnovati  po- 
třebné obsazení.  Jest  to  vděčná  skladba.  Nejsilněji  projevila 
se  osobitost  skladatelova  v  Bartošově  výjevu  Tři  husaři  -  ; 
také  dramatickým  zpracováním  textu  dosažen  silnější  výraz, 
jemuž  ovšem  zase  za  oběť  padla  jednotnost  skladby,  která 
trpí  častým  přerušováním  sboru  a  exponováním  hlasů  sólo- 
vých, a  nezaměstnávajíc  náležitě  sborové  těleso  zbavuje  se 
nejdůležitějšího  činitele. 

Provedení  novinek  i  ostatního  pořadu  (Bendlův  -Druhý 
trojlístek  z  národních  písní-  a  Dvořákovy  >Moravské  dvoj- 
zpěvy )  bylo  velmi  dobré ;  ve  skladbě  Jeremiášově  orche- 
strální průvod  obstarala  Česká  Filharmonie.  Od  sbormistra 
Adolfa  Piskáčka  převzal  ve  své  skladbě  taktovku  Bohuslav 
Jeremiáš,  jenž  řídil  ji  temperamentně  a  s  hlučným  úspěchem. 
Sola  přednesli  pp.  Eliáš,  Franěk,  Malátek  a  Říha. 

Lidový  koncert  ^Klub  přátel  dělnictva:  (dne 
16.  t.  m.)  měl  dobrou  akvisici  ve  zvučném  jménu  výborného 
housHsty  Jana  Buchtelea  pianistky  sl.  Milady  Čela- 
kovské.  Koncert  sám  měl  velmi  pěkný  pořad  a  jako  -lidový 
koncert  mohl  tedy  vykonati  plně  svůj  úkol.  Buchtele  jest 
houslista  nejen  technicky  úplně  hotový,  nýbrž  i  značného 
citového  prohloubení  skladeb  hraných,  jenž  má  smysl  i  pro 
slohovou  odlišnost  jich.  Leclairova  sonáta  pro  housle  a  klavír 
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byla  toho  nejlepším  dokladem.  Ve  Slavíkově  koncertu  A-moll 
ukázal  opět  svou  technickou  virtuositu,  skvělou  a  oslňující. 
Jeho  klavírní  doprovod,  který  k  houslovému  hlasu  Slavíkova 
koncertu  zkomponoval,  jest  zcela  odlišný  od  průvodu  Ondří- 
čkova; má  však  také  své  oprávnění.  Kdežto  Ondříček  dbal 
hlavně  a  především  klasického  ovzduší  vzniku  skladby  — 
odtud  jeho  Mozartovský  ráz  —  a  to  vystihl  skutečně  zname- 
nitě, modernisoval  spíše  Buchtele  doprovodem  celé  dílo  a 
přidal  mu  rys  francouzské  elegance.  SI.  Čelakovská  věnuje 
stále  pečlivý  zřetel  ustavičnému  svému  zdokonalování ;  proto 
každý  její  výstup  jest  umělecky  zaokrouhlenější  a  přednes 
vytříbenější.  Také  volba  skladeb  svědčí  o  hudebním  vkusu. 
Dvořák  a  Novák  došli  pod  jejíma  rukama  krásného  prove- 
dení. Další  pořad  skladeb  zabraly  výkony  Cimrovy  ^Česko- 
slovanské  akademie  hudby  a  zpěvu Žactvo  tohoto  ústavu 
sešlo  se  jednak  v  plně  obsazeném  orchestru,  jednak  v  po- 
četně silném  smíšeném  sboru.  Výkony  obou  těles  —  řiditelem 
ústavu  pečlivě  připraveny  a  s  porozuměním  řízeny  —  pře- 
kvapily. Vždyť  členstvo  jich  tvořili  jen  žáci,  většinou  velmi 
mladí,  kteří  v  ústavě  docházejí  teprve  hudebního  vzdělání 
a  hlasové  neb  nástrojové  erudice.  Spolehlivým  doprovazečem 
na  klavíru  v  číslech  Buchtelových  byl  známý  skladatel  Karel 
Pospíšil. 

Český  spolek  pro  komorní  hudbu  zakončil 
letošní  činnost  svou  osmým  koncertem  dne  19.  t.  m.  za 
účasti  ^Českéhokvarteta^  a  vynikajícího  pianisty  Artura 
Schnabla.  Brahmsův  klavírní  kvintet  F-moll  a  Dvořá- 
kovy věčně  svěží  ->Dumky4  byly  skladby,  v  nichž  fCeské 
kvarteto*^  s  cizím  virtuosem  ke  společné  práci  se  sešlo.  Pan 
Schnabel  je  znamenitý  komorní  hráč,  ale  jako  sólistovi  sluší 
mu  dáti  přednost.  Ve  hře  s  kvartetem  nepodřadil  se  jemně 
zladěnému  tónu  a  vyrovnanosti  zvuku  jednotlivých  nástrojů, 
která  právě  u  Českého  kvarteta  tak  příslovečně  jest  doko- 
nalá. Pro  Schuberta  má  interpretace  jeho  zvláštní  příbuzný 
vztah:  delikátní,  umírněný  výraz  a  hloubku  citovou.  -České 
kvarteto^  zakončilo  dvanáctý  rok  trvání  ^Českého  spolku 
pro  komorní  hudbu-  způsobem  důstojným,  jenž  odpovídal 
vděčnosti,  kterou  chová  toto  slavné  sdružení  k  instituci,  jež 
stála  u  jeho  kolébky  a  dala  základ  jeho  jménu. 

Lidová  píseň  v  Rakousku. 

účel  podniku  a  pokyny  sběratelům. 
Dokončení. 

Sběratelé  mají  pří  své  práci  především  toho  dbáti,  aby 
zápisy  odpovídaly  slyšenému  slovu  i  nápěvu  s  naprostou 
věrností,  tedy  bez  jakékoliv  změny  nebo  opravy.  Vědecké 
prozkoumání  a  kritické  spracování  ve  smyslu  hlavních  obrysů 
ústředním  výborem  stanovených  zůstaveno  bude  redakční 
činnosti  podepsaného  výboru. 

Nápěvy  nutno  zapsati  docela  tak,  jak  je  lid  zpívá,  se 
všemi  těmi  odchylkami  od  pravidel  umělé  hudby  v  rythmu, 
taktu,  melodii  i  harmonii,  s  nimiž  lid  sám  je  zpívá.  Zpívá-li 
lid  píseň  jednohlasněj  má  se  zapsati  jednohlasně.  Žije-li 
však  píseň  v  lidu  dvojhlasně  neb  i  vícehlasně,  třeba  zazna- 
menati  věrné  i  tylo  další  hlasy.  Také  průvod  nástrojový  za- 
píše se  jen  tenkráte,  jestliže  lid  sám  s  průvodem  tím  zpívá, 
a  sice  zapsati  jest,  jako  též  u  ostatní,  samostatné  instrumen- 
tální hudby,  jednotlivé  hlasy  nástrojové  nebo  partituru.  Kla- 
vírní a  jakékoliv  jiné  umělé  úpravy  jsou  ze  sběratelské  práce 
naprosto  vyloučeny. 

Texty  písní  zapisovat!  jest  úplně  podle  výslovnosti  lidu 
a  nevylucovati  ani  hrubých,  třeba  i  neslušných  textů  a  vý- 
razů.   Při  tom  zapisovati  jest  každé  slovo  v  písni  a  říkání, 

¥k  se  slyší,  a  zdá-li  se  sběrateli  chybné,  uvésti  to  v  poznámce, 
ext  zapíše  se  obvyklými  literami,  při  čemž  opatrně  pozoro- 


vali jest  výslovnost  každého  slova  a  zaznamenati  odchylky, 
pokud  zřetelně  dají  se  rozeznati.  Snadno  dá  se  poznati: 

1.  dloužení  a  krácení  uprostřed  i  na  konci  slova:  bj/ži, 
1/žet  —  vaš/ho,  chlapic/,  chod/l,  vokřla,  zapřažé^no  a  j.  — 
svHj,  sta'],  ftákwm,  rybflch,  mus/m  a  p. ;  odchylky  tyto  dlužno 
zaznarnenati  ovšem  jen  tenkráte,  dlouží-li  se  nebo  krátí  hláska, 
o  niž  jde,  v  kraji  zápisu  také  v  slově  mluveném,  netoliko  při 
zpěvu  následkem  delšího  nebo  kratšího  trvání  příslušné  noty ; 

2.  změny  samohlásek:  de\í  mu  chl/b,  včaly,  zmizoly, 
tř/s  se  zř/mou,  dobr/  pivo  a  p. : 

3.  změn^  souhlásek :  děrek  šil  na  pout ;  hde  je  pra/ida ; 
uče/  se  (učes) ;  jiné  odchylky :  zays  je  v  /larestě ;  yokřín 
(okřín),  tříbro; 

4.  změny  v  slabikách :  BoHslav  (Bohuslav),  zediúkojc, 
chlapcí>/(ovi) ; 

5.  zvláštní  tvary:  hnízdě, -ěte;  ««5fl7-nosík ;  sebé-%ohk; 
Janušk<?ť  dum ;  uWcej  trefjít  ntmuh  a  p. 

6.  Obzvláštní  pozornosti  hoden  rozdíl  mezi  /  a  (b/dlo 
hy\o)  a  pak  mezi  /  a  1  (ony  myly  důle),  rovněž  i  vokaliso- 
vané  /,  r;  pelný  zemo  —  plné  zrno  a  p. 

7.  Ke  slovům  místně  užívaným  a  v  spisovné  řeči  ne- 
obvyklým jest  připsali  v  poznámce  význam,  na  př.  šarapatka 
(lopatka). 

8.  Ve  všech  ostatních  odchylkách  nalezne  odborný  sbě- 
ratel nejlepšího  rádce  v  Oebauerově  mluvnici  a  ve  vědeckých 
pojednáních  dialektologických. 

Při  zpěvech  nutno  zapsati  i  text  i  nápěv.  Jen  v  případě, 
že  není  sběrateli  možno  z  jakýchkoliv  důvodů  oboje  zapsati, 
buď  zapsáno  jen  jedno,  aspoň  však  sběratelem  podle  mož- 
nosti i  vědomí  poznamenáno,  jak  bylo  by  lze  druhého  dosíci. 
Důrazně  bud  připomenuto,  aby  sběratel  neodmítal  ani  sebe 
známějšího  textu,  aniž  se  dříve  nepřesvědčil,  jakým  jest  zpíván 
nápěvem,  nebof  veliká  rozmanitost  nápěvů  na  týž  text  a  na- 
opak zase  textů  na  týž  nápěv  jest  typickým  znakem  naší 
písně  lidové. 

Jednotlivá  čísla  (noty  i  slova)  mají  se  zapisovati  každé 

0  sobě  na  jedné  čtvrtce  (podle  potřeby  i  na  více  čtvrtkách) 
formátu  kancelářského  a  vše  jen  po  jedné  straně  listu.  Ná- 
pěvu budiž  podložen  vždy  text  první  sloky.  Jsou-li  při 
dalších  slokách  odchylky  melodické  nebo  rythmické,  dlužno 
je  zvláště  poznamenat).  Běžnými  hudebními  názvy  budiž 
označeno  tempo,  a  pokud  zapotřebí,  i  způsob  přednesu. 
Jest-li  trvání  konm  u  lidových  zpěváků  ustálené,  sluší  po- 
znamenali, jak  dlouho  koruna  se  vydržuje.  Při  každém  čísle 
budiž  zapsáno  jméno  sběratelovo,  jméno  i  stáří  zpěvákovo 
neb  hudebníkovo,  místo  a  datum  zápisu,  a  pokud  lze  i  do- 
mněnky o  stáří  a  původu  písně;  v  textu  obsažená  jména  a 
narážky  místní  nebo  osobní  buďtež  dle  potřeby  vysvětleny. 
Rovněž  budiž  vytčeno,  při  jaké  příležitosti,  za  jakých  zvyků 
a  způsobů  a  zdali  často  se  píseň  zpívá,  a  zejména  tancí-li 
se  při  ní  a  jaký  tanec.  Méně  známé  tance  buďtež  pojjíso- 
vány.  Vítány  budou  zprávy  o  osobách,  které  mají  staré 
notové  zápisy  buď  lidové  hudby,  zejména  taneční,  nebo 

1  písní,  a  mozno-li  jich  snad  a  za  jakých  podmínek  získali. 
Při  nových  písních  nebo  nových  variantech  budou  v  při- 

Eravovaném  díle  otištěna  jména  jak  sběratelovo  tak  zpěvá- 
ovo  nebo  hudcovo.   Také  fotografie  lidových  zpěváků  a 
hudců,  s  povděkem  budou  přijímány. 

Úplně  nové  příspěvky  (také  důležitější  varianty),  které 
v  díle  se  uveřejní,  budou  přiměřeně  honorovány.  Skutečné 
výlohy  sběratelů  na  požádání  budou  nahrazeny,  jestliže  tato 
čmnost  sběratelská  byla  podniknuta  s  vědomím  a  za  souhlasu 
podepsaného  výboru.  Za  tímto  účelem  po  případě  může  býli 
poskytnuta  i  záloha.  Přihlášky  sběratelů,  zápisy  písní  a  jaká- 
koliv jiná  sdělení  nebo  dotazy  buďtež  adressovány :  prof.  dr. 
O.  Hostinský,  Pr^ha  II.,  Podskalská  třída  356.  V  Praze, 
v  listopadu  1906.  Český  pracovní  výbor  pro  lidovou 
píseň  v  Čechách.  Dr.  Otakar  Hostinský,  univ.  pro- 
fessor  v  Praze,  předseda  výboru.  Dr.  Eduard  Kastner, 
c.  k.  zem.  školní  inspektor  v  Praze.  Vavř.  J.  Dušek,  gymn. 
professor  na  Král.  Vinohradech.  Dr.  Zdeněk  N  ej  ed  lý,  univ 
docent  v  Praze.  Jan  Malál,  ředitel  dívčí  školy  v.  v.  na 
Smíchově.  Dr.  Jan  Jakubec,  univ  docent  v  Praze.  Dr.  Ol, 
Zich,  gymn.  professor  v  Praze. 
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DOPISY.  : 

Brno.  Dne  8.  prosince  pořádal  filharni.  spolek  Beseda 
Brněnská  sviij  4.  řádný  koncert.  Na  prvém  místě  opakována 
byla  Fibichova  Jarní  romance,  před  časem  s  průvodem  kla- 
víru, tentokrát  s  orchestrem  provedená.  Druhým  číslem  byla 
Neumannova  » Bouře  pro  sóla,  smíš.  sbor  a  orchestr,  na 
konec  pak  provedeny  dvě  scény  z  Griegovy  hudby  k  »Sigurdu 
lorsalfaru«  pro  tenor  a  baryton  sólo,  mužský  sbor  a  orchestr. 
Program  byl  cenný  a  poutavý.  Griegovy  scény  ze  Sigurda 
Jorsalfara  nenesou  se  typickým  Griegovským  tónem ;  snad 
slovní  podklad  nutil  skladatele,  aby  tu  zapřel  sebe  sama  a 
dbal  více  tu  majestátního,  tu  hymnického  rázu  textu.  To  se 
mu  také  plnou  měrou  zdařilo.  Svým  vzletem  bylo  číslo  toto 
vhodným  zakončením  koncertu.  Na  Neumannovu  Bouři  těšili 
jsme  se  jako  na  slibnou  domácí  novinku. 

Předností  díla  tohoto  je,  že  v  něm  dovedl  sl^ladatel 
z  četných  dramatických  momentů  vhodně  lěžiti.  Ze  pro 
lyrická  místa  má  Neumann  bohatý  fond  melodií,  ukázal  již 
ve  svých  sborech,  ale  nikdy  snad  netlumočil  je  s  takou 
vřelostí,  jako  v  Bouři.  Orchestrální  část  jeví  znalce,  do  všech 
tajů  moderní  techniky  komposiční  zasvěceného  a  může  totéž 
řečeno  býti  i  vzhledem  k  ovládání  celého  složitého  aparátu, 
v  Bouři  súčastněného.  Celkem  je  Bouře  pozoruhodné 
dílo  české  literatury  hudební  a  přes  některé  obtíže,  ze- 
jména v  části  sborové,  vděčné  dílo,  pokud  provedení  se 
týče.  Provedení  bylo  velmi  zdařilé.  Sopránové  sólo  zpívala 
pí.  Marie  IVlusilová,  koncertní  pěvkyně  z  Chrudimi,  host 
u  nás  vždy  vřele  vítaný.  Provedla  i  tentokrát  úlohu  svou  co 
nejpěkněji,  jak  v  Bouři,  tak  i  v  Jarní  romanci,  kde  přes  mo- 
hutnost zvuku  obou  súčastněných  těles,  sboru  i  orchestru, 
přece  zvučný  hlas  její  byl  slyšitelný.  Altové  sólo  v  Bouři 
zapěla  pí.  Flora  Trávníčková,  konc.  pěvkyně  z  Brna.  Vy- 
stoupila poprvé  veřejně  a  líbila  se  zejména  procítěným  před- 
nesem svého  partu.  Ostatní  sólové  úlohy  v  Bouři  i  v  závě- 
rečném čísle  koncertu  zapěli  členové  spolku  pp.  Mír.  Lazar 
(Zdeněk  Lev)  a  L.  Němeček.  Výkony  jejich  jsou  již  téměř 
po  celé  Moravě  známy  a  možno  o  nich  jen  s  úplnou  chválou 
mluviti.  Sbor  byl  četný:  140  členů;  secvičen  byl  dokonale  a 
provedl  také  úlohu  svou  v  intencích  dirigenta  koncertu  R. 
Reissiga.  Největší  význam  přikládáme  poslednímu  koncertu 
Besedy  vzhledem  k  části  orchestrální.  V  dřívějších  dobách 
bráván  byl  do  koncertů  orchestr  něm.  divadla,  úplný  a  roz- 
množen byl  ještě  ochotníky.  Proti  účinkování  tohoto  orchestru 
bylo  protestováno  jednak  s  české  strany,  jinak  i  se  strany 
německé  ostřejší  tóninou.  Tato  konečně  zvítězila  a  německému 
orchestru  zakázáno  v  českých  koncertech  hráti.  Než  nouze 
naučila  i  zde  Dalibora  housti ;  i  my  jsme  se  naučili  orchestr 
náležitě  doplniti.  Jádrem  orchestru  byl  posledně  orchestr 
českého  divadla  doplněný  na  64  členů  vesměs  dovednými 
hudebníky.  Čtyři  výborní  hudebníci  povoláni  z  Vídně.  A  or- 
chestr takto  doplněný  vyhověl  úplně,  takže  jsme  s  jeho  vý- 
konem naprosto  spokojeni  byli.  Ovšem  dlužno  oceniti  i  péči, 
která  ve  zkouškách  přípravě  věnována  byla.  _r 

KONCERTNÍ  RUCH.  I 

Kladno.  XXIX.  koncert  Kladenské  Filharmonie  dne 
25.  prosince  za  spoluúč.  pana  Boh.  Leederera,  koncertního 
pěvce.  Pořad:  Mendelssohn:  ^Svatební  pochod*.  Wagner: 
Předehra  k  opeře  »Tannháuser«.  Marschner:  Arie  Hanse 
z  opery  ^Hans  Heiling«  (p.  Bohumil  Leederer).  Nedbal: 
•Malá  suita»,  Ukolébavka,  První  taneční  kroky.  Pochod  ma- 
lých vojáčků.  Smetana:  »Z  českých  luhů  a  hájů  .  Grieg: 
Norvéžské  tance.  Váša  Suk:  Polka  z  opery  ^Lesův  pán*. 
Dvořák:  Slovanský  tanec  čís.  1.  Dirigent  H.  Kubát. 

bublaň.  Glasbena  Matica  v  Ljubljani  pořádala  dne 
20.  prosince  koncert  s  tímto  pořadem  :  Chopin  :  Balada  g-mol 
(g.  Niko  Stritof,  šola  g.  J.  Procházke).  Beriot :  Koncert  č.  8. 
(g.  Miroslav  Dežela.  šola  g.  J.  Vedrala).  Schubert:  Smrt  in 
deklica.  Gerbič:  Arija  Barbe  iz  opere  >Kres\  (Ang.  Malič. 
Sola  Fr.  Gerbiéa.)  Dvořák:  Variace  na  klavír  (g.  Ant.  Trošt, 
šola  g.  J.  Procházke).  Schubert:  Radovednež.  Wagner:  Ro- 
manca  Wolframa  iz  opere  Tannháuser  .  (Anton  Svetek. 
Sola  g.  Fr.  Gerbiéa.)  Grieg:  Sonáta  pro  housle  a  klavír 
e-mol  (g.  Niko  Stritof,  šola  g  J.  Vedrala),  na  klavír  (gdč.  Ana 
Kilar,  šola  g.  J.  Procházke).   Gerbič:    Želel  bi,  da  bil  bi 


ptica.  Scimmanii:  Ljubi  moj,  ti  zreš.  Meyerbeer :  Romanca 
Raoula  iz  opere  Hugenoti*  (Dr.  Pavel  Rozina.  Sola  g.  J. 
Gerbiéa,  Miroslav  Dežela.)  Haydn :  Kvartet  smyčcový  é.  34. 
(Niko  Štrilof,  Ivan  Trošt,  Mirko  Dežela,  šola  g.  J.  Vedrala, 
Anton  Trošt,  šola  g.  O.  Zuske.) 

"Praha.  II.  koncertní  večer  typografického  smyčcového 
kvarteta  dne  25.  prosince.  Spoluučink. :  SI.  Mař.  Turečková, 
koncertní  pěvkyně,  absolventka  konservatoře  a  pp. :  Josef 
Jeřábek,  hud.  skladatel,  Jan  Bureš,  salonní  humorista.  U  klav. 
p.  Jar.  Scliúck  Pořad:  Schubert:  Kvartet  op.  125  Vizetti : 
La  Paolo«  (valčík)  pro  soprán  s  prův.  klavíru  (si.  M  Tu- 
rečková, u  klav.  p  j. Jeřábek).  Beethoven:  'Romance  G-dur'. 
Wieniawski :  'Sielanka  (K.  Kunřt).  Haydn;  Kvartet  op.  54. 
Jeřábek:  Ginevra  melodram  (rukopisná  novinka).  Báseň 
Jar.  Vrchlického,  přednesla  sl.  M.  Turečková,  u  klav.  autor. 
Goltermann :  Nokturno  op.  92*  (Fr.  A.  Ledvina).  »Bodrý 
český  plavec  (charakterní  studie)  (p.  Jan  Bureš).  Hartl : 
»Velvary,  Velvary«,  Jeřábek:  Valčík  č.  2  (A-dur),  smyčcový 
kvartet. 

"Přerov.  Koncert  ženského  vzdél.  spolku  >Vlast^: 
v  Přerově  dne  16.  prosince.  Pořad :  Klička :  Bodlák,  trojzpév 
se  čtyřručním  průvodem  piana.  Haydn :.  Kvarteto  op.  54 
(pp.  Fr.  Kočí,  Fr.  Psota,  Ed.  Beníšek,  St.  Ševčík).  Smetana : 
Dvojzpěv  Blaženky  ,a  Víta  z  Tajemství^  (pí.  A.  Marešová, 
p.  Dr.  K.  Mareš).  Říhovský :  Vidím  svoje  štěstí.  Prstýnek 
(ženské  sbory).  Schubert:  .Kvarteto  op.  2Q  (pp.  Fr  Kočí, 
Fr.  Psota,  Ed.  Beníšek,  St.  Ševčík).  Picka:  Věrná  milá,  dvoj- 
zpěv s  klavírem.  Sbory  řídil  prof.  F.  Vaněk.  Na  pianě  do- 
provázely: pí.  M,.  Dostálová,  sl.  G.  Kaplanová. 

Turnov.  Štěpánská  zábava  zpěv.  spolku  v  Turnově 
dne  26.  prosince,,  Pořad:  Praus :  Čechové,  Čechové!* 
(Mužský  sbor.)  Říhovský:  "Lásky  máj?,  dvojzpěv  s  prův. 
klavíru  (sl. :  L.  Pecinová  a  A.Jahnová).  Wagner:  »Ó  líbezná 
ty  hvězdo!'  Zpěv  z  opery  'Tannháuser^  s  prův.  klav.  (pan 
A.  Sedláček).  Sarasate :  Cikánská  píseň  pro  housle  s  prův. 
klav.  (p.  A.  Vávra).  Offenbach :  Barcarolla  z  op.  ^Hoffman- 
novy  povídky«  (pí.  L.  Šolcová).  Salonní  pěvecké  kvarteto. 
Smetana-Martinovský  :  Vínek  ze  Smetanových  oper  pro  tříhlasý 
dámský  sbor  .se  sopr.  sólem  a  prův.  klav.  (pí.  L.  Šolcová). 
Schumann :  Život  cikánů  ',  smíš.  sbor  s  prův.  klav.  U  klav. 
p.  ředitel  Jos.  Kuhn. 

Veselí  n.  Mor.  —  Dne  8.  prosince  přednesl  odb.  uč. 
p.  Bím  ze  Strážnice  několik  krásných  ryze  slováckých  písní 
s  originelním  svým  doprovodem  klavírním.  Pracuje  již  léta 
v  oboru  tomto  a  sebral  přes  1300  písní  na  Moravě.  —  Též 
mile  vyzníval  přednes  písní  Novákových  p.  uč.  Ptáčka  ze 
Znorov.  —  Pí.  01>;mpie  Tlučhořová  zapěla  svým  školeným 
sopránem  tři  písně  Ládi  Kožnšníčka.  Sbor  » děvčic  a  šohajů 
zapěl  zpaměti  »Slovácké  trojzpěvy*  Ládi  Kožnšníčka  nedávno 
vydané.  Posluchačstvo  obdivovalo  ráznost  a  vytrvalost  skla- 
datelovu, který  během  jednoho  roku  secvičil  sbor  tak,  že 
dovede  tíumočiti  jeho  city.  Pan  Kožušníček  jest  nejen  nadaný 
skladatel,  nýbrž  i  výborný  dirigent. 

JEDNOTA  ČESKOSL.  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKU,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Útok  Batkův  na  umělecký  věhlas  a  proslulost  paeda- 
gogickou  prof.  Ot.  Ševčíka  zvířil  nemálo  hladinu  hudebního 
našeho  života.  Přední  korporace  naše  odmítají  útok  ten, 
který  jen  národní  nevraživost  a  závist  vyvolala  a  předstihují 
se  slovutnému  mistru  osvědčiti  úctu  svou  a  obdiv.  Spolek 
českých  žurnalistů  zaslal  mu  připiš,  jímž  úctu  a  obdiv  mu 
vyslovuje ;  Umělecká  Beseda  učinila  nedávno  podobné 
usnesení  a  zvolila  prof.  Ševčíka  svým  čestným  členem. 
Také  Jednota  českosl.  ředitelů  kůrů,  kapelníků,  varhaníků  a 
majitelů  hud.  škol,  jejíž  přemnozí  členové  jsou  žáky  slavného 
mistra,  svolává  v  lednu  mimořádnou  valnou  hromadu  do 
Pardiibic  (aby  možno  bylo  účastenství  z  Čech  i  z  Moravy), 
aby  útok  Batkův  odsoudila  a  prof.  Ševčíka  čestným  členem 
svým  zvolila.  Přístup  mají  i  nečlenové  a  hojná  účast  zajisté 
žádoucí.  Předsednictvo  jest  ochotno  svolá  ti  po  př.  mani- 
festační  sjezd  umělců  hud.,  bude-li  ohlasu  pro  to  v  interes- 
sovaných  kruzích.  (Případná  přání  a  návrhy  zasílají  se  p. 
Boh.  Kašparovi,  řiditeli  kůru  ve  Slaném.) 
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RŮZNÉ  ZPRÁVY.   ZZ: 

*  R.  Y.  (Původní  zpráva).  V  neděli  3/16.  prosince 
otevřena  v  Petrohradě  v  Soljanoni  zorodkě«  první 
ruská  výstava  hudebnícli  nástrojů,  nazvaná  >Muzy- 
kalnyj  Miř'.  Měla  osud  jako  veškeré  výstavy  dosavadní,  že 
nebyla  ke  dni  otevření  zcela  hotova  —  ale  při  panujících 
nyní  poměrech  na  Rusi  nelze  upříti  výstavnímu  komitétu 
největšího  uznání.  Během  tří  měsíců  vykonána  práce  veliká, 
neb  teprye  1.  září  bylo  ustanoveno,  že  výstava  se  má  usku- 
tečniti.  Účel  výstavy  je  dobročinný  na  prospěch  chudých  a 
nemocných  dětí.  Protektorkou  výstavy  je  velkokněžna 
Jelisaveta  Mavrikijevna,  a  čestným  předsedou  senátor, 
skutečný  tajný  rada  Mamon  to  v.  V  neděli,  3.  16.  t.  m. 
v  místnostech  výstavních  po  1  hod.  odpolední  vykonány 
bohoslužby  po  pravoslavném  obřadu,  načež  senátor  Ma- 
rnontov  v  krátké  jadrné  řeči  poukázal  na  všechny  těžkosti, 
jež  byly  překonány.  Děkoval  Její  Výsosti  protektorce,  mini- 
strům za  podporu  v  počatém  dile,  všem  spolupracovníkům 
a  vystavovatelům.  Doslovně  pravil :  s  hrdostí  uvádím  v  počtu 
ijašich  vystavovatelů  firmu  všemu  světu  známou :  V.  F. 
Červený  a  synové.  Vyslovil  potěšení,  že  výstava,  ač  ne  veliká, 
tedy  přece  za  daných  okolností  je  bohatá  a  rozmanitá  a 
prohlásil  výstavu  za  zahájenu.  —  Na  výstavě  hraje  symfo- 
nický orkestr  70  hudebníků,  řízený  osvědčeným  dirigentem 
p.  Bullerianem.  Koncertním  mistrem  je  náš  krajan  p.  Krejza 
ze  školy  Sevčíkovy.  Koncerty  začínají  v  8  hodin  večer  a 
končí  po  11  hodině.  Výstava  je  otevřena  od  11.  hod.  dopol. 
do  půlnoci.  První  symfonický  koncert  byl  v  úterý  5./18. 
prosince.  Na  prvním  místě  programu  byla  Dvořákova  sym- 
fonie Z  nového  světa«,  za  ní  v  druhém  oddělení  symfo- 
nická báseň  Cajkovského  »Francesca  di  Rimini<s  3.  Wieniaw- 
ského  » Fantasie  Fausť:  sehrál  koncertní  mistr  Krejza,  4. 
Scherzo  z  Cherubini-ho  smyčcového  kvartetu,  5.  Berlioz-ova 
ouvertura  >Benvenuto  Cellinií.  Pan  Bullerian  je  nadšený 
ctitel  českých  hudebních  mistrů  Dvořáka,  Smetany,  Fibicha 
a  již  před  9  lety  seznamoval  ruské  obecenstvo  v  Kyjevě 
s  výtvory  našich  předních  skladatelů.  Na  projevené  přání, 
aby  pro  českou  společnost  v  Kyjevě  dal  na  pořad  něco 
z  české  hudby,  s  největší  ochotou  na  jediný  večer  postavil 
5  českých  čísel.  Proto  jsme  pana  Bulleriana  uvítali  v  Petro- 
hradě s  největším  povděkem  a  v  důvěře  v  něho  jsme  se 
nezklamali.  Nežádán,  z  vlastního  popudu,  na  první  symfonický 
koncert  dal  Dvořáka  pravě :  »Jestli  na  koncertě  bude  nějaký 
anarchista,  i  kdyby  byl  tvrdý,  při  druhé  větě  symfonie 
Dvořákovy  >Z  nového  světa*  bude  jistě  plakat.«  Snad  dojde 
někdy  k  tomu,  abychom  seznali  pana  Bulleriana  jako  diri- 
genta i  v  Praze.  Druhým  dirigentem  je  pan  Abbakumov, 
třetím  pan  Taskin.  Výstava  a  tudy  i  koncerty  potrvají  do 
3./16.  března  budoucího  roku  1907.  —  Nejzajímavější  expo- 
sicí je  výstava  vydavatele  »Russkoj  Muzykalnoj  Gazety*, 
v  Petrohradě  pana  N.  F.  Findejzena,  obsahující  sbírku 
porhaitů,  autografů,  hudebních  vzácností,  nástrojů  i  písem- 
ností, klavesin  Londýnský  z  r.  1784,  piano  Londýnské 
s  počátku  19.  století,  snímky  nástrojů  i  koncertů,  ruské 
lidové  nástroje  hudební,  rukopisy  not  církevního  zpěvu, 
dopisy  ruských  hudebníků,  knihy  o  hudbě  a  stará  vydání 
not,  hudební  žurnály,  snímky  sádrové  lící  a  rukou  ruských 
hudebních  předáků.  Pravou  pokladnicí  je  výstava 
strunných  nástrojů  majitele  knížete  Jusupova.  Ve  čtyřech 
antických  skříních  čtyřhranných  umístěny  strunné  nástroje, 
housle  a  violy  atd.  nejslavnějších  mistrů  Duifoprugavem 
počínaje.  ^  Z  českých  vystavovatelů  jmenujeme  p.  F. 
Spidlena,  houslaře  při  konservatoři  Moskevské,  vystavujícího 
několik  nástrojů  starých  mistrů  (Stradivárky  za  5000  rublů) 
i,  vlastní  housle,  violy,  violoncella  i  uvedenou  firmu  V.  F. 
Červený  a  synové  v  Hradci  Králové  a  v  Kyjevě  se  skvělou 
exposicí  dechových  nástrojů,  dle  všeobecného  úsudku  nej- 
krásnější  z  celé  výstavy.  O  pianech,  pianinech,  harmoniích 
vystavených  v  hojném  počtu  i  o  harmonikách  a  ruské  »Kus- 
tavné"  výrobě  hudebních  nástrojů  v  dopise  příštím. 

'  Finský  senát  udělil  skladateli  Jeanu  Si  bel  i  o  ví 
čc-tný  dar  ročních  3000  fin.  marek. 

•  »R  u  s  ská  M  u  zy  k  a  1  n  a  j  a  O  aze  t  a«,  vydávaná  v  Petro- 
hradě N.  F.  Findcjzenem,  oznamuje  pro  budoucí  ročník  1907 
některé  hlavní  články,  jako:  Historie  církevního  zpěvu  na 
Rusi  se  snímky  vzácných  rukopisů  zhotovenými  ve.  Vídni 
u  Angerera  a  (iosclila:  1.  Z  pera  J.  Lipajeva:  Česká 


hudba,  N  F.  Findejzena  Stasov  a  jeho  působení  v  hudeb- 
ním životě  ruském.  Roční  předplatné  obnáší  do  cizozemska 
6  rublů.  Redakce  Petrohrad.  Ulice  Gogola  č.  6. 

"O  posledních  dílech  Smetanových  napsal 
do  prosincového  čísla  "Naší  Doby  (red.  Dr.  T.  O.  Masaryk) 
prof.  Dr.  Jos.  A.  Theurer  stať,  která  byla  základem  před- 
nášky na  koncertním  večeru  Společenského  klulju  >Slaviaí, 
o  němž  v  Daliboru*  učiněna  byla  zmínka.  Účelem  této 
stati  jest,  dá  ti  popud  ke  konečnému  rozřešení  otázky  po- 
sledních děl  Smetanových  a  ukázati,  že  jest  také  možno 
dospěti  na  základě  hlubšího  studia  posledních  děl  Smeta- 
nových k  závěru  jinému,  než  jaký  u  nás  zdomácněl,  a  to 
k  závěru,  že  v  dílech  těch  nejeví  se  nijak  chorobný 
duch,  nýbrž  že  v  nich  mluví  k  nám  nejvnitřnější 
umělecké  cítění  mistrovo  o  námětech  všelid- 
ských. Poslední  díla  Smetanova,  jichž  tvrzení  toto  se  týká, 
jsou  Romance  pro  piano  (1881),  druhé  smyčcové  kvarteto 
D-moll  (1882—1883),  Viola  (fragment  romantické  opery 
z  r.  1882(?)— 1884,  Naše  píseň  (mužský  sbor  z  r.  1883)  a 
Pražský  karneval  (Introdukce  a  Polonéza  pro  velký  qrchestr 
z  r.  i883),  tedy  skladby,  jež  Smetana  napsal  po  »Čertově 
stěně«  .  Studie  Dra  Theurera,  jež  vzbudila  největší  pozornost 
již  při  přednášce  ve  Slavii*,  obírá  se  důležitým  konstato- 
váním duševní  neporušenosti  Smetanovy  a  bojuje  za  uznání 
netknutosti  tvůrčí  s'úy^  jeho  až  do  oné  doby,  kdy  progresivní 
paralysa  celé  ústrojí  zachvátila  i  ji  a  na  ráz  učinila  pak 
konec.  Diktovala  ji  láska  k  našemu  mistru ;  jest  to  práce 
mnohaletého  studia  děl  Smetanových.  Vrátíme  se  k  ní  ob- 
šírněji, jakmile  bude  v  »Naší  Době«  dokončena  a  těšíme  se, 
že  tak  brzy  došlo  k  jejímu  otištění,  za  něž  jsme  se  —  uzná- 
vajíce její  důležitost  i  význam  —  jediní  přimlouvali. 

*  Leoš  Janáček  dramatik*  jest  název  článku, 
který  v  Revui  moravsko -slezské«  (red.  Otakar  Skýpala) 
v  č.  2.  a  3.  otiskuje  Jan  Kunc.  Autor  zevrubně  probírá 
hlavní  vlastnosti  dramatické  vlohy  Janáčkovy,  jako  novotáře 
a  umělecké  individuality  a  akcentuje  eminentní  dra  má- 
ti čnost  jeho  hudby.  »Je  málo  děl,  která  v  tom  ohledu 
mohla  by  se  s  jeho  niěřiti.  Zavřete  oči  a  musíte  z  té  hudby 
vytušiti,  co  se  na  jevišti  děje.  Tak  úzce  a  výstižně  přimyká 
se  ke  scéně  ;  tak  suggestivně  zobrazuje  psychologické  procesy 
osob  na  ději  účastněných. «  Slova  jeho  vrcholí  ve  větě:  ^Ne- 
rozpakuji  se  nikterak  tvrditi,  že  Janáček  jest  největší 
českýdramatikdneška«,kníž  dospěl  přesvědčivým  výkla- 
dem všech  vlastností  hudby  Janáčkovy  po  stránce  dramatické. 

*  Do  terna  skladeb,  jimž  dostati  se  má  státní  ceny, 
určené  pro  žáky  komposičních  škol  konservatoří  v  Rakousku, 
dostala  se  i  symfonická  báseň  Sardanapal*  od  Rudolfa 
Pisk  áčka,  bratra  sbormistra  pražského  »Hlaholu«.  Dílo 
toto  jest  čtenářům  našim  známo  z  rozboru  prof.  Karla 
Hoffmeistra  v  letošním  ročníku  » Dalibora*.  V  sobotu  před 
vánočními  svátky  provedeny  byly  skladby  do  terna  vybrané 
(koncertní  skladba  pro  klavír  s  průvodem  orchestru  od 
Karla  Anderietha,  kvarteto  pro  klavír  a  smyčcové  nástroje 
od  Jindřicha  Schalita  a  Piskáčkův  »Sardanapal«)  orchestrem 
vídeňské  konservatoře  řízením  ředitele  H.  Pergera. 

*  Členové  sboru  Národního  divadla  žádají  nás  na 
základě  §  19.  tiskového  zákona  za  opravu  poznámky  k  opravě 
p.  R.  Zamrzly,  kapelníka  a  sbormistra  Národního  divadla 
v  12.  čísle  »Dalibora*  uveřejněné:  »Není  pravda,  že  ona 
nesprávná  informace  o  čtyřměsíčním  studiu  »Orfea*  pochá- 
zela od  členů  sboru,  ale  je  pravda,  že  nikdo  z  členů  sboru 
podobnou  nepravdu  tvrdili  nemohl,  an  se  studiem  »Orfea* 
počalo  bylo  ve  sboru  ve  druhé  polovici  měsíce  září  t.  r. 
Na  důkaz  toho,  že  nikdo  z  nás  nedal  cl.  redakci  ony  ne- 
správné informace,  žádáme  ji,  aby  jmenovala  bez  okolků 
ony  domnělé  členy  sboru.*  Trváme  na  tom,  co  jsme  napsali 
přes  to,  že  oprava  uvedená  má  slova  naše  vyvrátiti.  Na  po- 
známku závěrečnou,  —  kterou  otiskujeme  jen  z  dobré  vule, 
poněvadž  vymyká  se  formě  opravy  —  z  důvodů  předešle  již 
řečených  nereagujeme. 

*  Redakce  -Venkova*  vypsala  svého  času  konkurs  na 
rolnickou  hymnu.  Porota,  skládající  se  z  pp.  K.  Kovařovice, 
K.  Šípka,  Jar.  Hilberta  a  Ad.  Piskáčka  rozhodla,  že  některé 
ze  zaslaných  prací  jsou  sice  po  stránce  textové  i  hudební 
pozoruhodné,  že  však  žádná  nevyhovuje  plně  požadavkům 
pravé  hymny,  a  odporučuje  proto  vypsání  nového  konkursu. 
V  důsledku  toho  vypisuje  redakce  N/enkova*  nový  konkurs 
o  200  K  Lhůla  konkursní  končí  dne  15.  ledna  1907 
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masopust 

iiaMtaiK'  a  proto  (lo|>oi'UťiiJ<'">v: 

Humoristika  pro  zpěv  a  klavír: 

Fasfer,  Píseň  Krásné  Lídy    ■  ■   K  1'50 

—  Gondoliera   .  » —-80 

—  Když  sladce  valčík  »  1' — 

—  Já  nesmím  chodit   ...»  — -80 

—  Tak  jako  květ  >  1'— 

—  Krásná  Teresita  a  2  pijácké  »  1"50 

—  Mě  mládí,  zlatých  dnů  •  1'20 

Friml,  Dva  kuplety.  Proč  pak  vy  se  paní- 
mámo mračíte?  —  Co  je  komu  do  toho  >  1"20 

ďOdieuX,  Ale  rájem,  žiti  májem.  Valčík  .  »  160 

f  rochasUa,  Gavotte  empire  »  1"80 

Skalický,  Jak  se  mluví.  Kuplet  »  1*20 

Dvojzpěvy: 

Fasfer,    Duetto  Románského  a  Pepičky 

z  3 Kněžny  Pepičky,  soprán  a  tenor  .  »  1'50 

Mužské  sbory: 

Bendi,  Pomlázka.  S  príivodem  a  baíit.  sólem. 

Part.  2-40,  hlasy  po  40  hal. 
Bendi,  Tři  pochody  z  nár.  písní.  Bez  príiv. 

Part..K  1-20,  hlasy  po  40  h. 
Bendi,  Cřverlísfek  děvčaf.  Bez  pruv.  Part.  1-20, 

hlasy  po  30  hal. 
"Pospíšil,  Sesf  sborů.  Bez  prův.  Partitura  1-60, 

hlasy  po  50  h. 

Zde  je  obsažen  neobyčejně  působivý,  humor, 
sbor  „  U  muziky". 

Ženské  sbory: 

a)  s  průvodem : 

Sfrébl,  Krejčí.  Žertovný  trojzpěv.  Part.  K  l*— , 
hlasy  po  20  h. 

Smíšené  sbory: 

Bendi,  Tři  frojlísfky  z  národních  písní. 

První.  Part.  K  2-80,  hlasy  po  50  h. 

Druhý.  Part.  K  3-40,  hlasy  po  50  h. 

Třetí.  Part.  K  3-40,  hlasy  po  50  h. 
Bendi,  E  českého  lidu.  Osm  sousedských.  Part. 

K  3-40,  hlasy  po  50  h. 
Bendi,  Skočná.  Part.  K  2-40,  hlasy  po  50  h. 
Vendler,  Kytice  písní  Troubských.  Partitura 

K  2—,. hlasy  po  40  h. 
Vymefal,  Červená  voda.  Part.  K  1-50,  hl.  po  30  h 

bj  bez  průvodu : 
Sfrébl,  Pobídnuti  k  tanci.  Valčík.  Part.  K  1-20, 

hlasy  po  30  h. 

Opereta : 

Pospíšil,   Poprašek  v  šalandě. 

(7  osob  beze  sborů.) 

Materiál  půjčkou  v  opise. 
Speciální  seznamy   liumorlí^tilvy  zdarma. 
Velký  sklad  všeho  druhu  hudebnin. 

Nakladatel 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Jungmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 


EDITION  m.  U. 


G.  BIZET: 


l*i*o  x|iév  H  kinvír. 

Upravil  a  přeložil  kom.  pěvec  Karel  Burian. 

Q.  3.  Habanera   K 

Q.  5.  Seguedigiia  K 

C.  i.  Canzona  Toreadora  (Toreadore  smělý  .  .  .)  K 
Směsi  v  úpravě  E.  Krause  (snadné). 

l*i*o  klavír  na  'i  ruce  

Pro  klai  ír  na  4  ruce 
I*ro  tliaritioiiiuni 
Bluo  |»ro  Igarnaonliiiii  a  klavír  .  . 
Směsi  v  úpravě  prof.  Jana  Maráka  (snadné). 

Pro  liou»le  sólové  

K  tomu  ad  libitum  průvod  II.  houslí  . 
K  tomu  ad  libitum  průvod  klavíru 

Pro  'i  Sionsic  

K  tomu  ad  libitum  průvod  klavíru 


1-20 
1-20 
1-50 

K  2-40 
K  3- 


2- 
3- 

1-20 
-•60 
1-50 
1-60 
1-50 


Pro  laouslc  a  klavír  K  2*50 


K  tomu  ad  libitum  průvod  II.  houslí 
Pro  'i  Siosislc  a  klavír     .  .  .  . 


•60 

3-20 


Brilantní  fantai^ie  na  motivy  x  o|iťry 

„Carnien"  K  4" 

Směs  v  úpravě  Fr.  Sebelky. 

Pro  citeru  (snadné)  K  1'60 

Prší  velký  orcliestr  K  4"— 

Pro  malý  orcliests-  •  .  .  .  K  3'— 

Kůzná  obsazení  :  Pro  klavír,  nebo  harmonium,  nebo 
obojí,  nebo  bez  těchto  s  prův.  houslí  V2.  violy,  cella, 
basy,  flétny,  klarinetu  B,  křídlovky  B,  a  bicích  nástrojů. 

Klavír  nebo  harmonium  po  K   2' — 

Hlasy  smyčc.  kvinteta  K  —'30 

Flétna,  klarinet,  křídlovka    K  —■20 

Bicí  nástroje  K  —'30 

(Lze  provésti  počínaje  duetem  až  do  plného  obsazení.) 


Seznamy  klavírních  výtahů  oper,  operet  a  baletů 
s  textem  i  2ručních  zdarma  a  franko. 


Nakladatel  Hudební  závod 

Hojmír  UrbáneK  v  Praze, 

Jungmannova  tř.  č.  14.  Hlávkův  palác. 


idič  pa«zi. 

(Arm-Regulator.) 

K  docílení  a  kontrole  správného  vedení  smyčce  na 
smyčcových  nástrojích. 

Cena  10  kopun. 


jen  proti  hotovému 
nebo  na  dobírku.  : 

Patentováno  ve 
všech  evropských 
státech  a  U.  S.  A. 


Četná  dobrozdání  nejpřednějších 
zástupců  houslové  školy  jako: 
Prof.  Ševčík,  A.  Rose,  Am.  v.  d. 
: :     Hoya,  Edm.  Singer  atd.    : : 

Sstípce:'  Mojmír  Urbánek,  Sina^Iíi' 

v  r^jraze,  Sfp""  lllávlvíiv  palác. 
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jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debním učilišti  má 

V  bohatémi  výběru. 

stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávkův  paláci  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizuji  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázku.  Pražští  pp. 
zákaznici  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


OBJEDNEJTE  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
citeru  po  K  12,  16,  20  atd  ,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  720,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  fpubku  F  s  kotoučem  pouze  [( 
K  26,  32-—  u  A.  Osmánka  a  budete  ^ 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

Veškeré  hudební  nástroje  s  při- 
slušenstvim  a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostáni.  'Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schbnbach  v  Čechách. 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
Vejdélkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  pořádek, 
přehled,  úspora  mistal 

Cena  za  kus : 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko^  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  lil.  Mělnická  ulice  čís.  11. 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitoló  var*liiaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatskéni  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


16.000  nástrojů 
v  užíváni. 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k. 


dvor. 


továrna  na  piana  a  planina 

firmy 

flnt.  Petrof  v  Hradci  Králové. 

žádejte  illustr.  cennfky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  koncertním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


HOUSLE 

skolni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čif.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

R  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
I  -  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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O.  Hostinského  vědecké  základy 
moderní  hudby.  ^. 

Hostinského  vědecká  práce  jest  stejně  mnoho- 
stranná jako  jeho  veřejná  činnost :  dotýká  se  nejen 
vlastní  esthetiky,  nýbrž  všech  uměleckých  oborů  vůbec. 
Avšak  i  v  otázkách  ryze  hudebních  pracuje  Hostinský 
s  úžasnou  všestranností ;  stačí  jen  upozorniti  na  Hostin- 
ského historika  a  Hostinského  ethnografa.  Zde  však 
chci  se  obmeziti  na  dva  vědecké  činy  Hostinského, 
jichž  význam  přesahuje  daleko  přes  hranice  české 
hudby :  jím  položeny  byly  vědecké  základy  k  tomu 
volnému  tvoření,  jemuž  říkáme  dnes  moderní  hudba. 

Jako  všude,  tak  i  v  hudbě  znamená  pokrok  usta- 
vičné obohacování,  ale  také  prohlubování  a  uvolňování 
uměleckého  tvoření.  Moderní  individualismus  nesnese 
tu  spoutanost  danými  pravidly,  jež  stačila  starým. 
Zejména  týká  se  to  dvou  stránek  hudební  tvorby : 
moderní  hudba,  ve  své  podstatě  harmonická,  vymanila 
se  z  pout  tradicionelní  »theorie  hudby «  a  pustila  se 
směrem  úplné  volnosti.  Není  dnes  akkordu,  jehož  by 
skladatel  nemohl  užiti,  dovede-li  jej  logicky  odůvodnit, 
není  dnes  melodického  kroku,  jejž  by  nebylo  lze  na- 
stoupit atd.  Vyučí-li  se  dnes  žák  » hudební  theorii« 
podle  starého  pojmu  a  vezme-li  si  potom  kteroukoliv 
novější  skladbu,  pozná,  že  všechna  ta  pravidla,  jimž 
se  naučil,  vlastně  neplatí.  Učil  se,  že  septima  na  tom 
a  tom  stupni  musí  se  vésti  tam  a  tam,  a  zatím  v  praxi 
vede  ji  dnes  skladatel  libovolně,  kam  se  mu  líbí. 
Zrovna  tak  jest  to  s  tak  zv.  naukou  o  formách.  Co 
se  žák  nalopotí,  aby  se  naučil  dělati  na  patřičném 
místě  předepsané  ^provedení*  a  »reprisu«,  kdy  smí 
nastoupit  druhé  thema  a  kdy  zase  první,  a  zatím  v  praxi 
se  dnes  o  to  nikdo  valně  nestará,  tvoře  si  formu  sám 
podle  svého  vkusu.  To  jest  »anarchie«,  která  zastancům 
starých  pravidel  zdála  se  koncem  vší  hudby,  v  níž 
celý  > pořádek*,  tak  pěkně  uložený  v  paragrafy  učebnic, 
byl  obrácen  na  ruby.  A  přece  v  tomto  zdánlivém  ne- 
pořádku jest  zrovna  tak  dobrý  umělecký  smysl,  logicky 
zdůvodněný,  jako  byl  kdysi  v  starém  systému,  jenom 


s  tím  ovšem  rozdílem,  že  jest  to  jiný  pořádek  než 
znali  staří.  Bylo  však  třeba,  aby  theorie  hudby  ne- 
poutala  hudbu  jakožto  umění,  nýbrž  naopak  aby  se  jí 
řídila.  Nesmíme  říci :  učebnice  to  zakazuje,  tedy  to 
není  v  uměleckém  díle  správné,  nýbrž:  umělec  nám 
ukázal,  že  to  tak  není,  proto  musíme  špatnou  učebnici 
opravit.  To  pak  provedl  Hostinský  a  vědecky  zrefor- 
moval :  1.  hudební  harmonii  (nauku  o  akkordech), 
2.  hudební  morfologii  (nauku  o  formách).  Ukážu 
aspoň  stručně  cestu,  kterou  šel  Hostinský  v  obou 
směrech. 

I. 

Svou  novou  nauku  o  harmonii  uložil  Hostinský 
ve  spise  »DieLehre  von  den  musikalischen 
Klángen«  (Praha  1879).  Už  její  titul  zjevně  nazna- 
čuje, že  tu  nejde  o  »harmonii*  v  běžném  smyslu. 
Chci-li  definovati  východisko  Hostinského,  mohu  tak 
učiniti  asi  těmito  slovy :  jako  uvolnění  umění,  tak 
i  uvolnění  jeho  theorie  může  jiti  tak  daleko,  až  kde 
naráží  na  hranice  vlastního  umění,  af  už  z  důvodů 
fysiologických,  psychologických  neb  esthetických.  Mohu 
na  př.  prodloužili  skladbu  do  největších  rozměrů,  ne 
však  větších,  než  člověk  dovede  vnímati  atd.  Proto 
třeba  vyjiti  z  těchto  podkladů  fysiologických,  psycho- 
logických a  esthetických,  zkrátka  třeba  theorii  umění 
přiblížili  moderní  vědě  a  jejím  novým  principům 
i  vynálezům.  Platí-li  to  o  každém  umění,  platí  to  dvoj- 
násob o  hudbě,  jež  se  dnes  může  opříti  o  epochální 
Helmholtzovy  objevy  v  oboru  »fysiologické  aku- 
stiky*. O  to  pak  se  pokusil  Hostinský  ve  svém  spise : 
podati  »Zusammenhang  zwischen  der  neueren  aku- 
stischen  Forschung  und  den  altbewáhrten  musikalischen 
Kunstregeln*  (t.  j.  theorii  hudby),  takže  jeho  kniha 
jest  pravá  »psychologisch-ásthetische  Grundlage  fíir  die 
Harmonielehre«. 

Toto  východisko  vedlo  ovšem  Hostinského  i  ke 
zcela  jiné  methodě  při  výkladu  o  harmonických  pro- 
blémech, a  sice  k  methodě  exaktně  vědecké,  k  indukci: 
třeba  vyjiti  od  nejjednoduššího  daného  fakta  akustického 
a  postupovati  odtud  dále  k  složitějším  principům  a 
zákonům.  Tento  jednoduchý  princip  vědecké  methody 
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jest  však  zároveň  nejlepší  paedagogickou  methodou, 
proto  také  dá  se  Hostinského  principů  velmi  dobře 
užiti  i  k  vlastnímu  vyučování  hudební  theorii  a  sice 
právě  se  stanoviska  nejmodernějsího.  Jest  to  cesta, 
kterou  se  překlene  v  úvodě  zmíněná  propast  mezi 
praktickou  hudbou  a  theorii  hudby  dneška,  kterou 
žák  naučí  se  orientovati  se  i  v  nejsložitějších  a  zdán- 
livě nejlibovolnějších  skladbách  dnešní  moderny.  Umí-li 
žák  rozložití  si  tyto  zjevy  v  jich  součástky  a  pochopiti 
jich  pijvod,  rozumí  vlastně  všemu. 

Co  jest  podstatou  dnešní  harmonické  hudby? 
Zajisté  akkord  v  nejširším  slova  smyslu:  souznění 
několika  tónů  v  nějakém  k  sobě  poměru.  Základem 
nauky  o  akkordu  pak  musí  býti  fysikální  a  fysiologická 
akustika,  jež  dodává  tomuto  základu  hudby  její 
přírodovědeckou  nezbytnost.  Není  pochyby,  že  základy 
hudby  samé  jsou  harmonické,  a  to  i  tam,  kde  v  umění 
vládne  pouhá  jednohlasost.  Celá  antika  a  celé  první 
tisíciletí  křesťanství  tkvělo  v  poutech  absolutní  jedno- 
hlasosti,  jevící  se  ve  směru  jednostranně  melodickém, 
a  přece  i  zde  najdeme  harmonický  princip :  v  systému. 
Už  výběr  tónů  v  systém  hudební  předpokládá  aspoň 
smysl  pro  harmonickou  příbuznost  tónů,  neboť  náš 
tónový  systém  jest  výsledkem  harmonických  kombinací 
(na  př.  naše  dur  jsou  tři  nejblíže  příbuzné  kvintakkordy : 

/—  a  —  c —  e  —g —  h  —  d  —  c .  d .e.f.g.a.h.[c]). 
Proto  i  otázka  hudebního  systému  plyne  teprve  z  na- 
uky o  akkordu  a  ne  naopak.  Akkord  jest  embryon 
hudby. 

Jaký  jest  princip  akkordu?  Pro  hudbu  má  sou- 
znění tónů  dvojí  význam :  buď  tyto  tóny  znějí  libě 
nebo  nelibě,  jsou  buď  konsonancí  nebo  disso- 
nancf.  Chceme-li  tedy  rozuměti  spojování  tónů  v  hu- 
dební skladby,  musíme  si  především  rozluštiti  problém 
konsonance  a  dissonance.  Hostinský  probírá  dosavadní 
theorie,  z  nichž  zamítá  vědecky  už  překonanou,  ač 
školsky  stále  udržovanou  theorii  kmitočtů.  Není  pravda, 
že  oktáva  c  —  c'  jest  nejlepší  konsonance  proto,  po- 
něvadž počet  kmitů  obou  tónů  jest  v  nejjednodušším 
poměru  1  :  2,  neboť  (praví  Hostinský)  pak  by  poměr 
1:1'9999...  byl  nejkrutší  dissonancí,  poněvadž  jest 
to  nejsložitější  poměr,  a  přece,  zní-li  tyto  dva  tóny, 
slyším  dobře,  že  je  to  oktáva,  že  je  to  konsonance, 
ale  —  rozladěná.  Ladění  však  nemá  vliv  na  pojem 
konsonance.  Vezme- li  zpěvák  falešně  kvintu,  poznám 
dobře,  že  jest  to  konsonance,  třebas  falešná.  Větší  váhu 
má  už  Helmholtzova  akustická  theorie :  vykládá  podstatu 
konsonance  z  tak  zv.  částkových  tónů,  z  nichž  se  každý 
hudební  zvuk  skládá.  Zní-li  dva  tóny,  zní  i  jich  částkové 
tóny ;  souhlasí-li  většina  těchto  tónů,  jest  to  konso- 
nance ;  ne-li,  máme  dissonanci.  Tak  na  př.  zní : 


C  —  c  ~  g  —  c'  —  e'  ~  g'  —  b'  —  c"  . . 
G-g  —   ď  —g'-h'-d".. 

Hlubší  tóny  mají  převahu  nad  vyššími,  zde  mají 
souzvuky  převahu  nad  » záchvěvy*,  proto  jest  to  kon- 
sonantní  interval!.  Hostinský  však  podává  vážné  ná- 
mitky i  proti  této  theorii.  Částkové  tóny  jsou  hlavním 
pramenem  různé  barvitosti  zvuku ;  na  př.  klarinettu 
chybí  všechny  sudé  částkové  tóny,  čímž  vzniká  jeho 
zvláštní  tón.  Proto  zní  u  něho  při  kvintě  tyto  část- 
kové tóny : 

C-g-  e'  ~b' ... 
G  —ď-h'... 

t.  j.  samé  » záchvěvy*,  kvinta  by  na  klarinettu  musila 
býti  úplně  dissonantním  intervallem.  Mimo  to  však 
odmítá  Hostinský  vůbec  toto  jednostranné  řešení  fysio- 
logické  i  fysikální  z  toho  důvodu,  že  akusticky  týž 
intervall  nebo  akkord  může  býti  hudebně  buď  konso- 
nancí nebo  dissonancí.  Vezměme  si  jednoduchý  příklad : 


Prodleva  tónu  cis  v  druhém  taktu  vyvolává  ne- 
pochybně krutou  dissonanci.  Na  klavíru  tato  disso- 
nance  není  však  nic  jiného  než  krásné  lahodné  b-mol\, 
myslím-li  si  místo  cis  totožné  des.  Akusticky  a  fysio- 
logicky  zní  a  působí  tu  cis  nebo  des  zcela  stejně,  a 
přece  výsledek  jest  zcela  jiný.  Základem  konsonance 
není  proto  takový  jednoduchý  nějaký  zákon,  nýbrž 
jest  to  zjev  psychologický,  jest  to  zvláštní  hu- 
dební logika,  která  mi  brání,  že  v  tomto  cis  nemohu 
viděti  des  a  tudíž  také  ne  konsonancí. 

Tím  však  dospěl  Hostinský  k  základnímu  prin- 
cipu nové  theorie  hudby :  platnost  každého  pravidla 
jest  jen  relativní,  neboť  hlavním  vodítkem  i  ve  větších 
skladbách  musí  nám  býti  to,  co  činí  podstatu  i  hu- 
debního prvku :  psychologický  význam  vnímání,  pod- 
míněný hudební  logikou.  Proto  nepomohu  žáku,  dám-li 
mu  tolik  a  tolik  pravidel,  nýbrž  naopak  musím  mu 
dáti  princip,  jímž  by  se  naučil  —  neříditi  se  jimi.  To 
jest  jediné  správné  východisko  moderního  vyučování 
hudbě,  aby  žák  (budoucí  skladatel)  dovedl  v  každém 
případě  samostatně  souditi  touto  zvláštní  hudební  lo- 
gikou. Bez  ní  dnes  žádný  skladatel  nedojde  daleko. 

Co  však  platí  o  konsonancí  a  dissonanci  intervallů, 
platí  i  o  celých  ak kordech.  Čím  jest  intervallům 
konsonance,  tím  jest  akkordům  příbuznost,  jíž 
Hostinský  dal  nový  a  důležitý  smysl.  Moderní  hudba 
naproti  staré  hudbě  vyznačuje  se  zvláště  tak  zv.  ne- 
připraveností nástupů  akkordických  a  to  konsonantních 
i  dissonantních.  Starší  theorie  vymezila  přesně,  kdy 
může  který  akkord  po  druhém  bezprostředně  nastou- 
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piti.  Kdo  se  drží  této  theoric,  tomu  jest  ovšem  mo- 
derní hudba  tuze  'rozkouskovanou*,  ne  dosti  úzce 
spojovanou  (viz  na  př.  oblíbenou  výtku,  činěnou  »ne- 
ucelené*  hudbě  Fibichově  pro  její  domněle  nbovolné 
nástupy)  atd.  Obmezením  starší  theorie  však  se  hudba 
spokojili  nemohla.  Hostinský  pak  otevírá  naprosto  hra- 
nici této  moderní  volnosti  nástupu.  Předně  jemu  jsou 
příbuzný  všechny  akkordy,  jichž  základní  tóny  stojí 
k  sobě  v  konsonantním  poměru,  tedy  po  C-dur  mohou 
bezprostředně  nastoupili :  c-moU,  O-dur,  ^g^-moli,  F-dur, 
/-moll,  f-dur,  e-moU,  fs-dur,  es-moU,  As- dur,  as-moW, 
y4-dur,  fl-moll.  Čtrnáct  akkordů  jest  mu  ledy  přímo 
příbuzných.  Akkordy  však  mohou  nastupovali  po  sobě 
i  v  druhém  stupni  příbuznosti,  při  čemž  ovšem  střední 
akkord  následuje  potom  dodatečně  :  mezi  C-dur  a  D-dur 
leží  (kvintovou  konsonancí)  O-dur,  proto  následují 
akkordy  v  tomto  pořádku :  C-dur,  D-dur,  O-dur.  To 
vše  uvolňuje  harmonické  spojování  akkordů  nebývalým 
zpíisobem. 

Hostinský  však  jde  ještě  dále  a  z  dobrých  psycho- 
logických díjvodů  činí  základem  akkordické  spojitosti 
i  melodickou  příbuznost.  Hlásí  se  tu  theoreticky 
silný  smysl  právě  moderní  hudby  pro  melodii.  Melo- 
dická příbuznost  (na  př.  postup  sekundový)  jest  Hostin- 
skému stejně  hudebně-logickým  zákonem  jako  vlastní 
harmonická  příbuznost.  Postupuje-li  v  symfonické  básni 
Rich.  Strausse  »Also  sprach  Zarathustra*  (abych  uvedl 
příklad  z  moderní  hudby)  skladatel  od  Fis-dur  (vze- 
stupně rozloženo)  k  /-moll  (sestupně),  jest  to  také  pří- 
buznost akkordů,  avšak  melodická,  ne  harmonická. 
Tímto  novým  principem  otevírá  se  tedy  nová,  nevy- 
čerpatelná studnice  harmonické  bohatosti,  jím  nabývá 
theoretického  základu  dnešní  sklon  moderní  hudby 
k  jakési  •> akkordické  polyfonii*. 

Hostinský  definuje  proto  » hudební  slyšení*  jakožto 
» ustavičné  hledání  a  nalézání  harmonických  i  melo- 
dických vztahů «  (immerwáhrendes  Suchen  und  Finden 
harmonischer  und  melodischer  Beziehungen),  což  platí 
ovšem  nejen  o  starší,  nýbrž  i  nejmodernější  hudbě. 
Tímto  principem  porozumíme  dobře  i  nejsložitější 
skladbě  Mahlerově  a  Straussově.  Základem  hudební 
theorie  a  tudíž  i  jejího  vyučování  nejsou  už  přesná 
komposiční  pravidla,  nýbrž  hudební  logika,  ustavičné 
hledání  kausality  hudebních  myšlenek.  Jako  v  poesii 
neučí  se  nikdo  předpisům  básnictví,  nýbrž  logickému 
myšlení,  jež  vede  spisovatele  bezpečně  i  nejodlišněj- 
šími  literárními  technikami,  tak  i  v  hudbě  musíme 
přestali  tkvíti  na  hotových  receptech  a  naučiti  žáka 
samostatně,  hudebně-logicky  myslili.  K  lomu  podal 
Hostinský  bezpečný  základ  a  získal  si  tím  o  nejmo- 
dernější hudbu  nejvělších  zásluh,  jakých  lze  v  tomto 
oboru  získati. 


II. 

Druhá  domnělá  nedostatečnost  moderní  hudby 
tkví  v  její  domnělé  formální  rozháranosti.  Stará 
theorie  komposiční  měla  své  předpisy,  jimiž  žák  v  nor- 
málním případě  vystačil.  Moderní  umělec  naopak  vy- 
hýbá se  těmto  konvencím  a  hledá  pro  svou  novou 
myšlenku  i  novou  formu.  Smetana,  nejradikálnější  po- 
krokář  právě  po  léto  stránce,  zásadně  zamítl  všechno 
komponování  '>na  staré  kopyto-  a  hrdě  zastával  své 
skladby,  že  v  nich  vždy  každá  myšlenka  vytvořila  si 
svou  vlastní  formu.  Toto  uvolnění  formy  dáno  jest 
postupem  od  absolutní  symfonie  k  programní  symfo- 
nické básni,  v  níž  právě  nastala  ona  často  vytýkaná 
beztvárnost,  jež  byla  spatřována  i  v  moderní  zpěvohře, 
ve  volném  jejím  orchestrálním  proudu  naproti  staré 
opeře  s  uzavřenými  formami  hudebními.  Tomuto  dru- 
hému základnímu  problému  moderní  hudby  věnoval 
Hostinský  svůj  spis  >Das  Musikalisch-Schone 
und  das  Qesammtkunstwerk  vom  Stand- 
punkte  der  formalen  Aesthetik*  (Lipsko  1877). 

Můžeme  tu  nechati  stranou  všeobecně  esthetické 
stanovisko  Hostinského,  ač  právě  v  této  otázce  velmi 
důležité,  a  obrátíme  se  hned  k  samé  věci.  Hostinský 
vychází  z  proslulého  spisku  Ed.  Hanslicka  »Das  Mu- 
sikalisch-Schóne«  (1858),  že  hudba  nemá  obsahu 
ani  pojmového  ani  citového,  že  nemůže  nic  líčiti  na 
způsob  malířství  nebo  básnictví,  nýbrž  že  místo  re- 
produkce citů  city  ty  přímo  vzbuzuje.  Tato  zvláštnost 
hudby  naproti  jiným  uměním,  jež  vysvětluje  i  neoby- 
čejnou sílu  hudby  naproti  nim,  a  pro  niž  učinil  Scho- 
penhauer  z  hudby  metafysický  princip,  měla  však 
i  svou  slabou  stránku :  byla  zdánlivým  argumentem 
proti  všem  novým  snahám  o  osvěžení  hudby  poesií. 
Není  proto  náhodou,  že  Hanslick  byl  zároveň  hlavou 
reakce  proti  moderní  hudbě.  Tento  problém  rozřešiti 
bylo  v  životním  zájmu  moderní  hudby  stejně  jako 
ospravedlnění  její  harmonické  mnohotvárnosti. 

Hostinský  vyšel  z  problému  :  co  jest  programní 
hudba  se  stanoviska  esthetického?  Jest  to  hudební 
illustrace  básnické  myšlenky?  Na  to  odpovídá  Hostinský 
důrazným  :  nikoli.  Hudba  jest  umění  tak  absolutní,  že 
nemůže  nic  illustrovati  (tónomalba  nemůže  se  státi 
nikdy  principem  hudby),  poněvadž  právě  nic,  ani  city, 
nelíčí,  nýbrž  je  přímo  vzbuzuje.  Proto  také  taková 
symfonická  báseň,  jež  stopuje  myšlenku  básně  za  my- 
šlenkou a  chce  je  v  hudbě  illustrovati,  jest  uměleckým 
poblouzením,  neboť  tu  hudba  opravdu  opouští  už 
hranice  jí  přirozeně  dané.  Na  druhé  straně  však  obrací 
se  Hostinský  proti  konservativnímu  stanovisku  Hans- 
lickovu,  jenž  faktem,  že  hudba  nemůže  illustrovati  a 
líčiti,  chtěl  porazili  celou  moderní  programní  hudbu, 
a  ukazuje,  že  základní  loto  pravidlo  hudební  eslhetiky 
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platí  jen  o  ryzí  hudbě,  ne  však  o  hudbě,  sloučené  už 
s  jiným  uměním.  Absolutní  instrumentální  hudba  ne- 
může nám  nic  myšlenkového  vylíčiti,  proto  na  př. 
hledati  v  Beethovenových  symfoniích  logický  obsah 
myšlenkový,  vede  až  ke  karikatuře.  Programní  hudba 
však  už  není  absolutní  hudbou,  to  jest  jen  hudbou, 
nýbrž  také  poesií.  Dvě  umění  jsou  tu  už  sloučena 
v  celek,  proto  třeba  je  respektovat!  obě.  Myšlenkový 
obsah  jest  zase  specifikem  básnictví,  jež  jej  dává 
i  v  programní  hudě.  Není  tedy  programní  hudba  vnu- 
cováním cizího  principu  hudbě,  nýbrž  stejným  slouče- 
ním dvou  umění  jako  zpěv.  Jen  způsob  slučování 
hudby  a  poesie  může  býti  rozličný :  nezní-li  program, 
nýbrž  určuje-li  jen  myšlenkově  směr  mé  fantasie  při 
poslechu  skladby,  jest  to  programní  hudba.  Zavzní-li 
program  akusticky  a  v  pravé  své  básnické  podobě, 
vzniká  melodram,  jenž  vede  potom  k  třetímu,  nej- 
užšímu  sloučení  obou  umění  ve  zpěvu. 

Toto  Hostinského  rozpoznání  a  celý  princip  spo- 
jování umění  (hudby  a  poesie)  jest  zase  pro  for- 
mální stránku  moderní  hudby  nejdůležitější  čin  Hostin- 
ského, jenž  zvrátil  staré  předsudky  proti  moderní 
programní  hudbě.  Tím  více  to  však  vidíme  i  v  Hostin- 
ského názorech  na  zpěvohru,  v  jeho  »wagneria- 
nismu*.  Hostinský  nešel  snad  za  Wagnerem  jako  ne- 
kritický stranník,  nýbrž  naopak  málo  kdo  dovedl  po- 
hlížeti  na  Wagnerovu  theorii  hudebního  dramatu  tak 
střízlivě  a  kriticky,  při  tom  však  i  s  hlubokým  pocho- 
pením, jako  Hostinský.  Vychází  se  svého  stanoviska 
o  spojování  umění :  ve  zpěvohře  přistupuje  k  poesii 
a  hudbě  ještě  třetí  umění,  scénika  (mimika,  dekorační 
umění  atd.).  Chceme-li  tedy  mluviti  o  zpěvohře,  ne- 
smíme především  zapomenouti,  že  tu  máme  co  činiti 
s  třemi  uměními.  Mají-li  se  tato  tři  umění  sloučiti 
v  jedno,  předpokládají  jednotu,  bez  níž  není  umě- 
leckého díla  vůbec.  Klásti  jedno  umění  nad  druhé 
znamená  ničiti  tuto  jednotu  a  tím  umělecký  ráz  díla. 
Dějiny  opery  zhýčkaly  zejména  hudbu  tak,  že  si  zotro- 
čila ostatní  dvě  umění,  aby  sloužila  jejím  choutkám, 
čímž  vznikla  stará  »opera«,  nepřirozená,  falešná  ve 
svém  vzniku  i  účinku.  Nabude-li  vrchu  scénika,  nastává 
jiný  nešvar :  buď  dekorace  stávají  se  první  věcí,  což  vede 
k  výpravným  hrám,  nebo  změní  se  zpěvohra  v  ballet, 
v  němž,  jak  praví  Wagner,  pro  samé  nohy  není  viděti 
drama.  Hájí-li  Hanslick  převahu  hudby  v  opeře  pouka- 
zem, že  jinak  jest  opera  »ein  musikalisches  Unding«, 
odpovídá  mu  Hostinský,  ovšem  plným  právem,  že  při 
neoprávněné  převaze  hudby  stává  se  z  opery  »ein 
dramatisches  Unding«.  Pro  toho,  kdo  se  dívá  na  umění 
s  tak  všeobecného  stanoviska  jako  Hostinský  —  a  to 
jest  jedině  možné  stanovisko,  má-li  hudba  zůstati 
uměním  a  ne  se  státi  řemeslem  —  jest  jednotnost  dojmu 


ovšem  conditio  sine  qua  non.  Tím  více  pak,  když 
esthetický  rozbor  vede  nás  k  poznání,  že  zachováním 
této  jednoty  žádné  umění  zde  súčastněné  na  své  síle 
netrpí,  nýbrž  může  se  volně  rozvinouti,  ovšem  jenom 
tam,  kde  je  to  na  místě. 

Hostinský  klade  proto  zpěvohře  prostý  rozumový 
základ  :  v  jednotném  díle  všech  tří  umění  nechť  provede 
každé  umění  to,  co  umí  nejlépe,  a  neprovádí  to,  co 
jiné  umění  dovede  lépe,  nechf  tedy  zde  právě  umění 
ukáže  to  nejlepší,  co  jest  v  jeho  moci.  Nejprve  třeba 
základní  myšlenky,  jež  dá  plán  a  tím  i  formu  dílu, 
neboť  v  pravém  umění  diktuje  si  vždy  látka  formu 
a  ne  naopak.  Dramatický  děj  (látku)  dá  proto  poesie, 
neboť  to  jest  právě  její  specifikum,  v  němž  s  ní  na 
př.  hudba  vůbec  nekonkuruje,  neboť  nemá  myšlenko- 
vého obsahu  a  tudíž  žádného  děje.  Praví-li  proto 
Hanslick,  že  opera  jest  napřed  hudbou  a  potom  dra- 
matem, jest  to  nonsens  nejen  esthetický  (umění  si  jsou 
rovna),  nýbrž  i  genetický.  Nikdy  nevznikla  v  opeře 
(aspoň  v  normálním  případě)  napřed  hudba,  nýbrž 
vždy  předchází  text.  Úkolem  h  u  d  b  y  ve  zpěvohře  ne- 
může tedy  býti,  dáti  jí  buď  látku  neb  formu,  neboť 
první  dáti  nemůže,  forma  však  roste  z  látky.  To  náleží 
tedy  poesii.  Vedle  ní  může  se  hudba  (orchestr)  roz- 
prouditi  stejně  volně  jako  v  programní  hudbě  právě 
pro  svůj  spontánní  ráz,  jen  ovšem  v  souhlasu  s  po- 
žadavky dramatickými.  Poesie  tu  neobmezuje  hudbu, 
nýbrž  jen  udává  východisko,  impuls  nálady,  vše  další 
hudba  tvoří  zcela  samostatně,  svým  vlastním  hudebním 
krásnem.  Proto  musí  býti  ve  zpěvohře  hudba  stejně 
vysoké  kvality  jako  v  absolutní  hudbě  a  její  úkol  zů- 
stává tu  týž  jako  zde :  ani  ve  zpěvohře  hudba  nelíčí, 
co  se  děje  na  jevišti,  neboť  líčiti  nemůže,  nýbrž  budí 
nálady,  ale  tak,  aby  byly  v  souhlasu  s  dramatickou 
situací.  Svou  silou  pak  dodává  hudba  dramatu  té  účin- 
nosti, jíž  líčící  poesie  sama  nikdy  by  nedosáhla.  Hudba 
tedy  tu  stále  zůstává  svou  a  nic  z  jejích  předností 
nepřijde  na  zmar.  Scénika  pak  stará  se  o  viditelné 
provedení  dramatické  myšlenky,  v  čemž  zase  nemůže 
s  ní  konkurovat  ani  poesie  ani  hudba.  Všechna  tři 
umění  jsou  tu  na  vrcholu  své  účinnosti. 

To  jest  Hostinského  »wagnerianismus«,  který  se 
však  od  Wagnerovy  theorie  liší  velmi  podstatně,  ze- 
jména tím,  že  Hostinský  nevidí  v  spojování  umění 
jediný  modus  dnešního  umění  jako  Wagner,  jenž  proto 
zamítal  existenci  umění  o  sobě  a  vystoupil  i  proti  Lisztovi 
a  jeho  symfonickým  básním,  nýbrž  Hostinský  zastává  se 
samostatnosti  každého  umění,  tedy  i  hudby  (absolutní). 
Jakmile  se  však  umělec  rozhodne,  sloučiti  tato  tři  umění 
v  celek,  nastává  ihned  a  bezpodmínečně  princip 
jednoty  uměleckého  dojmu.  Tato  principielní  esthetická 
zásada  má  však  u  Hostinského  i  svůj  historický  vý- 
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znam.  Jeho  názor  na  bezpodmínečnost  jednoty  v  hu- 
debně-dramatickém díle  musil  býti  jednak  potvrzen 
celou  historií  dramatické  hudby,  jednak  musil  se  hoditi 
i  pro  nejrijznější  směry  dramatické  hudby  nové  i  staré. 
Dějiny  opery  dávají  tu  Hostinskému  opravdu  skvělé 
potvrzení :  vše,  co  se  objevuje  v  dějinách  zpěvohry 
opravdu  velkého,  proniknuto  jest  tímto  principem  dra- 
matické jednotnosti,  ať  jest  to  řecká  tragedie  nebo  první 
opera  florentinská  nebo  Monteverdi  atd.  Nade  vše  pak 
vynikl  tu  Gluck,  vlastní  tvůrce  moderní  zpěvohry. 
Není  proto  náhodou  neb  osobní  libůstkou,  že  miláčkem 
Hostinského  nade  všechny  jiné  operní  skladatele,  Wag- 
nera nevyjímaje,  jest  právě  Qluck.  Z  téhož  důvodu, 
nehledě  ovšem  i  k  jiným,  jest  Hostinskému  i  Smetana 
(a  po  něm  u  nás  Fibich)  důkazem,  že  lze  podržeti 
tento  ideál  a  přece  dojiti  k  němu  cestou  nejrozmani- 
tější,  z  nichž  Wagnerova  jest  ovšem  důležitá  a  vzácná, 
nikterak  však  ne  jediná.  Volnost  směru,  Hostin- 
ským tak  často  zastávaná,  jest  právě  výsledkem  jeho 
esthetických  názorů. 

Vidíme  tedy  v  Hostinském  vlastního  esthetika  forem 
hudebních,  nevázajících  se  na  staré  předpisy  o  formách. 
Důkazem,  že  přistoupí-li  poesie  k  hudbě,  dodá  jí  my- 
šlenkový obsah,  aniž  by  jí  mohla  vzíti  její  hudební 
specifikum,  položil  základ  k  pochopení  i  nejmoder- 
nějších  forem  dneška.  Poesií  spojena  jest  hudba  daleko 
úžeji  se  současným  životem  než  může  sama  ve  své 
formální  isolovanosti.  Proto  dnes  jest  hudba  životnější, 
její  snahy  realističtější  než  mohly  býti  za  vlády 
absolutního  formalismu.  Pochopiti  tyto  nové  snahy  — 
tomu  nás  právě  naučil  Hostinský. 

ARTUŠ  REKTORYS: 

Činnost  Hostinského  pro  Smetanu 
a  jeli  o  dílo. 

Styky  jedenadvacetiletého  filosofa  s  čtyřiačtyřiceti - 
letým  mistrem  počaly  v  r.  1868  bezprostředně  po 
prvém  literárním  vystoupení  onoho  v  » Politik «  feuille- 
tonem  o  premiéře  .  Wagnerových  »Meistersingrů' 
v  Mnichově.  Styky  navázány  byly  v  Mnichově,  kam 
Smetana  si  zajel  na  reprisu  této  Wagnerovy  opery. 
Tehdy  poprvé  bylo  Hostinskému  dopřáno  sblížiti  se 
s  velkým  umělcem,  jehož  osobností  jat  byl  na  ráz. 
Z  vlastních  úst  jeho  při  tom  zvěděl  o  neblahém  osudu, 
jenž  stihl  nové  jeho  dílo  (premiéra  » Dalibora*  byla 
dne  16.  května  1868)  a  v  brzku  mohl  pak  již  činně 
zasáhnouti  v  hudební  ruch  český  po  boku  Smetanově. 

To  učinil  článkem  »Umění  a  národnost* 
v  Melišově  » Daliboru*,  v  němž  lze  již  nalézti  určité 
vztahy  k  dílu  Smetanovu.  Autor  ukazuje  v  něm  cestu, 


jakou  lze  skladateli  dosíci  ^hudebních  motivů  národ- 
ních*. Jsou  to  především  *  důkladné  a  svědomité  zkou- 
mání mluvy  mateřské,  pilné  pozorování  všech  jemností 
správné  deklamace  —  jak  vážné,  tak  i  komické,  — 
studování  národních  písní  právě  s  tohoto  stanoviska, 
vlastní  skládání  i  dobré,  vhodné  prosy,  a  sice  recita- 
tivem,  konečně  uvádění  v  hudbu  básní  v  duchu  ná- 
rodním psaných*.  Poprvé  promluvil  o  Smetanovi  jako 
zpěvoherní  referent  '>DaIibora'i'  v  recensi  o  » Prodané 
nevěstě*  (r.  1869),  v  níž  ujal  se  zároveň  také  Sabinova 
libreta  zvláště  později  velmi  podceňovaného.  (Smetana 
idealisoval  tento  text  způsobem  věru  podivuhodným, 
a  nadchnul  celek  zvláštním  jemným  poetickým,  řekli 
bychom  idylickým  pelem,  jenž  nás  stále  poutá  a  okou- 
zluje. A  nejen  něžné,  vážné  partie  zpěvohry  jsou  takto 
idealisovány,  ale  i  drasticky-komické,  ano  právě  tyto 
objevují  nadání  skladatelovo  a  vzdělaný  jeho  vkus  ve 
světle  nejlepším.) 

Když  Melišův  časopis  požadavkům  hudebních 
kruhů  nevyhovoval,  pomýšleno  na  založení  listu  nového, 
jímž  staly  se  » Hudební  Listy*,  vedené  věrným  ctitelem 
Smetanovým  Dr.  Ludevítem  Procházkou  (r.  1870.). 
Hostinský  s  prof.  Bohdanem  Jedličkou  a  redaktorem 
tvořili  tříčlenný  komitét.  Hned  v  prvém  čísle  vytýká 
Hostinský,  jemuž  připadl  operní  a  koncertní  referát, 
repertoiru  divadelnímu  nedostatek  » jasně  vytknutého  a 
uvědomělého  plánu«  a  v  prvém  úvodním  článku  jde 
až  po  samý  základ  příčin,  v  nichž  viděl  hlavní  zdroj 
nepřízně  k  směru  Smetanovu  u  velké  části  obecenstva. 
Ten  spočíval  v  úplné  neznalosti  podstaty  reformního 
díla  Wagnerova,  jehož  vlivu  ve  skladbách  mistrových 
přikládán  podíl  přemrštěně  zveličený  a  jež  s  národním 
uměním  naším  považováno  bylo  za  neslučitelné.  Pro 
lepší  porozumění  snahám  Smetanovým  napsal  tedy 
Hostinský  ze  svých  dvou  přednášek  v  literárním  odboru 
Umělecké  Besedy  stať  »>X''agnerianismus  a  česká 
hudba*.  V  ní  položil  váhu  na  jeho  sloh  deklamatorní, 
když  byl  ostatních  stránek  směru  Wagnerova  jen  krátce 
se  dotkl,  a  účelem  jejím  bylo  »zavdati  podnět  k  tomu, 
aby  čtenářstvo  » Hudebních  Listů*  na  tuto  důležitou 
otázku  bylo  upozorněno  a  samo  o  ní  přemítati  se  jalo*. 
Článkem  tím  získal  si  Hostinský  sympatií  Smetanových 
a  od  té  doby  vyvinul  se  z  dosavadních  jen  příleži- 
tostních styků  mezi  oběma  skutečný  poměr  přátelský. 
S  hájením  Wagnerových  zásad  vyslovil  mu  Smetana 
zcela  přímo  svou  spokojenost  a  statí  o  přirozeném 
přízvuku  českého  slova,  jakožto  pramenu  národního 
rázu  v  hudbě,  získán  byl  pro  přízvuk.  *)  A  rozhodnutí 

•)  Starý  nimbus  časomíry  —  jak  uvádí  Hostinský  ve 
své  knize  »Bedřich  Smetana  a  jeho  boj  o  moderní  českou 
hudbu*  —  poráde  ještě  živil  předsudek  o  nezpěvnosti  pří- 
zvučné  deklamace  a  hudebníka  zvláště  mátlo  oblíbené  po- 
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to  nejpatrněji  se  jeví  již  v  deklamaci  » Libuše*,  jejíž 
komposicí  tenkráte  právě  počal  se  obírati,  na  rozdíl 
od  starších  jeho  oper. 

Nejvíce  kaceřovaná  opera  Smetanova  » Dalibor* 
byla  prvým  dílem  Smetanovým,  jíž  mohl  Hostinský 
propijjčiti  rostoucí  vliv  svého  péra.  Učinil  to  v  » Dali- 
boru* (r.  1873),  tedy  pět  let  po  premiéře  se  zřetelem 
k  hudební  i  formální  stránce  »Dalibora«  rozborem. 
Individualita  Smetanova  vystupovala  v  této  opeře  v  po- 
někud nových  útvarech ;  tato  novost  a  nezvyklost  dojmů 
však  nepřičítala  se  individualitě  Smetanově,  nýbrž  — 
jedině  směru  v^^agnerovskému,  jenž  prý  » Dalibora* 
nadobro  opanoval.  Hostinský  hned  s  počátku  vytýká, 
že  wagnerianismus  Smetanova  hudebního  zpracování 
tohoto  hbreta  spočívá  skorém  jedině  v  důslednějším 
upotřebení  tak  zv.  příznačných  motivů.  » Větší  volnost 
v  ohledu  harmonickém  a  pestrost  orkestrace  není  ničím 
pro  vlastní  jádro  Wagnerovy  theorie  podstatným,  nýbrž 
jenom  následkem  obohacení  uměleckých  prostředků 
moderní  hudby  vůbec  a  Wagnerův  »deklamatorní  sloh* 
pouze  na  několika  místech  opanoval  hudební  formy 
zpěvu. «  A  dochází  k  rozhodnému  závěru,  že  Smetanův 
^Dalibor*  ne  snad  na  vzdor  »wagnerisujícímu«  směru 
svému,  nýbrž  právě  následkem  tohoto  směru  (hlavně 
důsledným  používáním  hudebních  příznaků  a  narážek) 
má  více  prostonárodního  rázu  do  sebe,  než  kterákoliv 
jiná  vážná  zpěvohra  česká. 

Na  hudebním  bojišti  let  dvaasedmdesátých  stojí 
Hostinský  již  v  čele  přátel  Smetanových  proti  útokům 
Pivodovým.  Sám  s  důvodným  důrazem  udává,  že  jako 
dosud  i  nadále  zpravidla  útočnou  bývala  strana  Smeta- 
nových odpůrců,  kdežto  přívrženci  Smetanovi  zůstávali 
v  defensivě,  jež  je  zaměstnávala  arci  plnou  měrou. 
Pivodův  článek  v  » Osvětě «  (r.  1872)  » Některé  my- 
šlenky o  české  opeře<ř  dal  vlastní  podnět  k  celé  řadě 
polemických  statí,  jež  Hostinský  jednak  v  » Hudebních 
Listech',  a  když  přešly  tyto  do  rukou  Pivodových, 
v  novém  » Daliboru*  uveřejňoval.  Články  jeho  klidným 
a  věcným  svým  obsahem  dovedly  paralysovati  osobní 
útoky  Pivodovy  a  jeho  stranníků,  nad  něž  nemáme  ve 
své  historii  hudební  dokumentů  smutnějších.  Prvý 
článek  jeho  »Také  některé  myšlenky  o  české 
opeře*  (»Hudební  Listy<:  z  15.  srpna  1872  čís.  33 

ukazování  k  nápěvům  lidovým,  jež  prý  ani  dost  málo  nešetří 
přízvuku.  Byla  to  hotová  anarchie  na  prosodickém  poli 
hudebním ;  pohled  na  tehdejší  literaturu  písiíovou  i  operní 
to  dosvědčuje.  Mohlo-li  se  něco  uvésti  na  omluvu  hudeb- 
níků, byla  to  zajisté  poměrná  vzácnost  správných  pří- 
zvučných  veršů  v  současné  literatuře  básnické.  Silný,  zdravý 
umělecký  instinkt  Smetanův  i  v  prvních  třech  operách  jeho 
alespoň  místy  vedl  k  deklamaci  správné  a  tudíž  i  velmi 
účinné ;  většinou  však  vymyká  se  v  nich  deklamace,  jakou  jiných 
kladatelů,  všem  pravidlům. 


ročník  III.)  jest  odpovědí  na  Pivodovu  staf  »Zimní 
saisona  na  českém  divadle*  (zpěvohra)  v  červencové 
» Osvětě*  ;  ta  »není  —  dle  slov  Hostinského  —  nic 
jiného,  než  pouhá  filipika  proti  osobě  prvního  kapel- 
níka čelící.  Nikdo  nebude  snad  očekávati,  že  zde  všech- 
ny podrobnosti  těchto  útoků  a  nájezdů  proberu ;  co 
v  onom  článku  nalézáme,  přestává  již  býti  objektivní 
kritikou  neb  věcnou  polemikou,  postačí  tedy  úplně, 
poznáme-Ii  z  několika  poznámek,  jaká  asi  je  zbrojnice 
p.  Pivodova.«  Dále  vyvrací  » domněnky*  Pivodovy, 
jenž  ve  svých  vývodech  stále  se  opíral  o  » úplnou*  a 
»neobmezenou*  moc,  kterou  prý  Smetana  co  vrchní 
artistický  řiditel  opery  obdržel  a  vyvozuje  z  ní  i  » úplnou* 
a  »neobmezenou«  zodpovědnost  za  všecinko,  cokoliv 
se  v  tehdejší  zpěvohře  dálo.  Hostinský  ukázal  k  falešným 
premisám,  na  nichž  Pivoda  své  vývody  stavěl,  vysvětliv, 
»jaká  jest  to  neobmezená*  a  »úplná«  moc  vrchního 
správce  opery,  »když  nemůže  samostatně  vydati  ani 
několik  mizerných  krejcarů  za  opsání  roztrhaných  not, 
když  o  své  újmě  nemůže  žádnému  členu  personálu 
uděliti  sebe  menší  zvýšení  platu.* 

Hostinský  ujal  se  Smetany,  když  mu  Pivoda  ve 
tvář  vmetl  podezření,  jakoby  postavení  svého  zneužíval 
na  úkor  ostatních  skladatelů  českých,  »jimž  prý  nepřeje 
a  všemožně  překáží*  a  když  pak  po  letech  zápasy  obou 
tehdejších  soků  —  Smetany  a  Maýra  —  náležely  již  historii, 
statisticky  ukázal  bezpodstatnost  tohoto  tvrzení,  srovnav 
repertoir  Smetanových  a  ostatních  českých  oper  za 
kapelnictví  Smetanova  i  Maýrova.  A  tu  vyšlo  na  jevo, 
že  Maýr  nejen  domnělou  křivdu  na  skladatelích  Sme- 
tanou prý  zanedbávaných  nenapravil,  nýbrž  dokonce 
podíl  jejich  na  původním  repertoiru  stlačil  téměř  na 
polovinu,  kdežto  naopak  podíl  Smetanův,  jenž  za 
kapelnictví  mistrova  nikdy  nedosáhl  polovice  českého 
repertoiru,  za  Maýra  zůstával  stále  větší.  Z  toho  dovodil 
Hostinský  správně,  »že  Smetana  skladby  ostatních 
kolegů  svých  pěstoval  skutkem,  jeho  odpůrci  však  že 
se  jich  ujímali  slovem.* 

Stejné  zásluhy  má  Hostinský  o  to,  že  se  přestala 
bagatelisovati  Smetanova  činnost  kapelnická  u  porov- 
nání s  jeho  činností  skladatelskou.  Neboť  dle  slov  jeho 
»i  jako  kapelník  má  Smetana  zásluhy  o  českou  hudbu 
dosud  nedoceněné*.  I  zde  bil  se  Hostinský  neohroženě 
za  Smetanu  a  sám  postavil  se  za  terč  na  př.  takovým 
útokům,  jakými  bylo  zasláno  V.  Hřímalého,  tehdy 
druhého  kapelníka  pražského  německého  divadla,  uve- 
řejněné v  » Hudebních  Listech*  dne  4.  prosince  1873 
(r.  IV.  č.  49,  —  v  kterémžto  čísle  vzdal  se  J.  R.  Roz- 
košný redakce  novým  ročníkem  počínaje). 

Ve  svém  článku  »0  nynějším  stavu  a  směru 
české  hudby*  ve  »Květecli«  (r.  1 880)  charakterisuje 
Hostinský  poslední  periodu  naší   hudby  jako  dobu, 
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v  níž  jednak  český  živel  zaujal  své  místo  ve  světě 
uměleckém,  jednak  duch  moderní  proniknul  české 
umění.  Tam  definuje  » umění  národní*  jako  umění, 
jež  má  svůj  vlastní  a  zvláštní  ráz,  jímž  se  od  umění 
jiných  národů  podstatně  liší  přese  všechnu  jinakou 
podobnost  a  příbuznost,  a  udává,  že  k  tomu  jest  za- 
potřebí jakéhosi  skupení  umělců,  které  ve  velkém  co 
celek  je  právě  tak  originelním  čili  původním,  jak  jím 
bývá  každý  vynikající  umělec  o  sobě,  co  jednotlivec. 
Ve  článku  tom  klade  autor  váhu  na  to,  že  ne  látka, 
nýbrž  způsob  pojmutí  a  provedení  její  rozhoduje 
o  národním  rázu  uměleckého  díla,  třeba  při  látce 
docela  cizí.  Závěr  po  obšírných  vývodech,  v  nichž 
jasně  obráží  se  Hostinského  názor  na  hudbu  moderní, 
dává  čtenáři  důtklivě  na  uváženou,  co  Smetana  vykonal 
pro  českou  hudbu,  v  plné  důvěře,  že  pak  zajisté 
nabude  nezvratného  přesvědčení,  že  »nej vyšší  instancí, 
které  přede  všemi  jinými  sluší  rozhodnouti  o  tom, 
zdali  směr  Wagnerů  v  a  Lisztův  svědčí  nebo  nesvědčí 
našim  uměleckým  snahám,  nemůže  býti  nikdo  jiný, 
nežli  »onen  muž«,  bez  kterého  by  hudba  naše  dnes 
nebyla  na  stupni  takovém,  že  o  ní  s  plnou  hrdostí 
smíme  mluviti  jakožto  o  jedné  z  nejutěšenějších  stránek 
našeho  duševního  života  národního,  a  jenž  zároveň 
jest  upřímným  ctitelem  umění  Wagnerova  a  nadšeným 
žákem  a  přítelem  Lisztovým.  A  Smetana,  jenž  si  tak 
zjednal  právo  na  svrchovanou  důvěru  ve  věcech  hudeb- 
ních, o  otázce  té  již  rozhodnul  ne  snad  lichými  slovy, 
nýbrž  vážnými  skutky,  ve  prospěch  oněch  moderních 
Směrů.  Kdo  dnes  ještě  prohlašuje  wagnerianismus  a 
programní  hudbu  za  zhoubu  národního  umění  našeho, 
ten  je  nedůsledným,  pakli  zároveň  Smetanu  netroufá 
si  vyobcovati  z  českého  Parnasu  hudebního.* 

Ve  slovech  těch  jest  dokončení  díla,  jemuž  Ho- 
stinský věnoval  celý  svůj  život ;  od  prvého  jeho  článku 

0  wagnerianismu  (z  r.  1870),  jehož  bylo  zde  již 
vzpomenuto,  až  k  závěrečným  větám  hořejší  statě 
napsané  po  desíti  letech  (šest  let  před  konečnou  reha- 
bilitací »Dalibora«)  zřejmo  jest  přesvědčení  hlavního 
průkopníka  Smetanova,  že  se  dílo  jeho  teprve  pak 
dostatečně  ocení,  »až  budou  jasně  před  očima  všech 
ležeti  poslední  cíle,  k  nimž  Smetana  vlastně  spěl.*  A 
k  tomu  poukazuje  výstraha  Hostinského,  že  by  bylo 
naprosto  mylné  spatřovati  v  české  hudbě  našich  dnů 
dva  různé  proudy:  jeden  národní  a  druhý  moderní, 

1  vysloviti  se  ve  prospěch  onoho  proti  tomuto.  Hostinský 
vystupuje  pro  národnost  i  modernost  naší  hudby, 
poněvadž  oba  tyto  proudy  se  pronikají  navzájem, 
podporují  a  doplňují  v  činnosti  každého  jednotlivého 
skladatele,  a  jeden  bez  druhého  ztratil  by  všechnu  svou 
životní  sílu.  »Nesmíme  je  považovati  za  mocnosti 
nepřátelské,  které  si  ubírají  půdy,  nýbrž  musíme  na- 


opak tomu  býti  povděčni,  že  oba  tyto  živly  zároveň 
vstoupily  do  našeho  života  uměleckého :  jinak  byl 
by  rozvoj  naší  hudby  povážlivě  prodloužen.  Jsou  to 
dva  pevné  sloupy,  na  nichž  spočívá  budoucnost  našeho 
nmění  hudebního.  Chraňme  oba  stejně :  podaří-li  se 
někomu  podkopati  kterýkoliv  z  nich,  sřítí  se  celá  stavba 
a  nedokončená  ještě  budova  povalí  se  v  trosky  !c 
Myšlenky  Hostinského,  jež  v  článku  tom  a  v  studii 
»0  povaze  hudby  moderní'<  (^Lumír''  1884) 
uložil,  propagují  horlivě  porozumění  pro  reformu 
Wagnerovu  a  staly  se  základem  naší  literatury  hudební, 
která  hluboký  účin  měla  na  celou  naši  dramatickou 
produkci,  representovanou  především  jménem  Fibi- 
chovým. 

Osobní  styky  Smetanovy  s  Hostinským  byly  hojné 
a  ne  povrchní.  V  r.  1871  byl  Smetana  krátký  čas  jeho 
učitelem  harmonie ;  k  výkladu  forem  hudebních  — 
jak  si  Hostinský  přál  —  již  nedošlo,  jelikož  z  jara 
opustil  na  několik  měsíců  Prahu  a  po  jeho  návratu 
již  lekce  obnoveny  nebyly.  V  roce  1872  nalézal  se 
Hostinský  v  průvodu  Smetanově  na  cestě  do  Mni- 
chova k  provedení  Wagnerovy  opery  »Tristan  a  Isolda* 
(po  sedmileté  přestávce  od  premiéry).  Tehdy  poznal 
Hostinský  ve  Smetanovi  vzácného  společníka.  Smetana 
s  nadšením  i  pohnutím  vjímal  Wagnerovu  tragedii  lásky 
a  z  jeho  řeči  odnesl  si  průvodce  jeho  hluboký  dojem 
o  Smetanovi  jako  umělci.  Smetana  s  Hostinským  byli 
tehdy  z  hudebních  kruhů  pražských  jediní,  kdož  přišli  si 
»Tnstana«  poslechnout;  Bůlow  ještě  v  témž  roce 
využil  za  svého  pobytu  v  Praze  okolnosti  té  k  výtce 
deputaci  pražského  Wagnervereinu,  poukázav  k  inte- 
resu  obou  návštěvníků  na  díle  Wagnerové,  jehož  pro- 
vedení v  Mnichově  z  německého  spolku  nesoucího 
jméno  Wagnerovo  neúčastnil  se  nikdo. 

Ani  když  Hostinský  r.  1874  Prahu  nadobro  opustil, 
nebyly  styky  jeho  se  Smetanou  přerušeny.  Tak  již 
příštího  roku  setkal  se  Hostinský  se  Smetanou  v  Solno- 
hradě,  když  tento  vracel  se  ze  své  cesty  po  specia- 
listech ušních,  zklamán  ve  své  naději  nabýti  kdy  opět 
drahocenného  daru  —  sluchu.  Tehdy  zapůjčil  mu 
partitury  svých  symfonických  básní  a  sám  mu  je  přehrál, 
aby  ^znal  tempa  a  vůbec  věděl,  jak  to  má  být*. 
R.  1878  nabídl  se  Hostinský,  že  Smetanovi  opatří 
libreto  »na  témž  stanovisko  stojící,  jako  jest  hudba 
jeho«,  na  nabídku  tu  však  Smetana  nereagoval.  A  ani 
v  roce  příštím  nedošlo  k  přijetí  návrhu  Hostinského 
na  zpracování  polské  látky  » Konrád  Wallenrod«,  kterou 
Smetana  proto  odmítl,  že  v  ní  přicházela  opětně  scéna 
soudní,  jichž  v  předchozích  jeho  operách  (»Braniboři«, 
»Prodaná  nevěsta*  [dělání  kontraktu],  »Dalibor4  a 
» Libuše*)  vyskytlo  se  již  několik.  V  posledních  letech 
Smetanových  byl  Hostinský  zpravidla    mluvčím  při 
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večerech  a  oslavách,  v  nichž  vzdáván  hold  geniu 
Smetanovu.  Činil  to  způsobem,  který  dokonale  vyja- 
dřoval lásku  i  úctu  k  muži,  jenž  dal  nám  základ  české 
hudby  a  jehož  tragický  osud,  kterým  vyrovnávala  se 
velikost  jeho  tvůrčích  momentů,  musel  a  měl  pohnouti 
nitrem  každé  duše  lidské. 

Ještě  krátce  před  smrtí  Smetanovou  súčastnil  se 
Hostinský  podniku,  který  měl  býti  také  oslavou  šede- 
sátých narozenin  mistrových  :  vydání  klavírního  výtahu 
»Dalibora«  > Družstvem  ctitelů  Smetanových <:.  Hostinský 
kreslil  obálku  a  titulní  list  a  spolu  s  Fibichem,  Angrem 
a  Zeleným  obstaral  korekturu.  Oslavy  té  se  však 
Smetana  již  nedočkal  a  tak  vidíme  poslední  kapitolu 
styku  Hostinského  s  velmistrem  české  hudby  v  den, 
kdy  tělesná  schránka  jeho  ukládána  byla  k  věčnému 
odpočinku  na  hřbitov  Vyšehradský.  Tehdy  nesl  Hostin- 
ský jeden  z  cípů  ozdoby  splývající  s  pohřebního  vozu 
Smetanova  

Význam  Hostinského  pro  činnost  Smetanovu  jest 
stěžejní.  Jde  směrem,  jímž  budoval  Smetana  své  české 
hudební  drama,  jde  za  cílem  pokroku.  Činnost  obou 
tu  splývá  ve  svém  základě,  neboť  »pnučil-li  se  Hostinský 
vážnému,  důstojnému  a  vyššímu  názoru  o  umění  od 
Smetany*,  převzal  Smetana  opět  od  Hostinského  jeho 
stanovisko  programově  hudební  a  aesthetické,  k  němuž 
na  př.  v  » Libuši «  bylo  již  poukázáno.  Čím  byl  Smetana 
českému  umění  v  praxi,  v  oživotnění  uměleckého  díla, 
tím  byl  Hostinský  jako  theoretik,  jako  vědecký  pracovník 
a  vysvětlující  a  odůvodňující  informátor.  Smetana  sám 
nejlépe  ocenil  (r.  1879)  tuto  činnost  jeho  slovy:  »Mů- 
žeme  si  gratulovat,  že  máme  také  theoretika,  který  se 
brzo  vyrovná  všem  jiných  národů.*  *) 

Jméno  Hostinského  splývá  s  dílem  Smetanovým, 
v  němž  sloučeno  moderní  umění  s  požadavky  národ- 
ními ;  programová  činnost  jeho  dala  k  němu  základ. 
Nelze  tedy  v  něm  viděti  nic  jiného,  než  —  jak  ve 
svých  >  Dějinách  české  hudby*  výstižně  dovodil  Dr, 
Zdeněk  Nejedlý,  žák  a  odchovanec  jubilantův  — 
»vlastní  zosobnění  slavné  doby  Smeta- 
novy*. 


*)  Viz  dopis  Smetanův  Dr.  Hostinskému  ze  dne  9.  ledna 
1879  (Teigeovy  -Dopisy  Smetanovy*  str.  76),  v  němž  děkuje 
Smetana  za  nový  spis  Hostinského  -Die  Lehre  von  den 
musikalischen  Klángen«,  jejž  mu  autor  zaslal:  »Chtěl  jsem 
Vám  poděkovati  a  svůj  obdiv  nad  Vaší  plodnou  a  vele- 
zdařilou  činností  v  umění  našem  vyslovit,  až  bych  byl  celé 
nové  dílo  prostudoval.  Ale  to  bychom  oba  tuze  dlouho 
musili  čekat.  Neb  Vaše  dílo  nelze  jen  tak  proběhnout,  a 
zvlášť  první  kapitoly  jsou  pro  člověka,  který  není  zvyklý 
filosofickému  bádání,  velmi  ostrý  oříšek  ku  rozluštění. 
II  hý  a  Illtí  díl  mně  byl  docela  jasný  a  těšil  jsem  se 
prací  Vaší.* 


JOS.  B.  FOERSTER: 

Vzpomínka. 

Byl  jsem  dítě,  když  jsme  se  poprvé  setkali.  A  ne- 
bylo to  setkání  obyčejné.  Začínal  jsem  pozorovali  a 
rozeznávali.  Proto  věděl  jsem,  že  to  nebylo  setkání 
všední,  obyčejné,  bezvýznamné.  Byl  jsem  vyslán  s  listem 
od  svého  otce  —  to  stalo  se  častokrát,  —  leč  v  tomto 
případě  .  .  . 

Otevřela  mi  stará  dáma,  plná  vlídnosti ;  také 
starouška  vysokého  vzrůstu  jsem  viděl ;  byli  to  jeho 
rodičové.  Uvedli  mne  do  pokoje.  Bylo  tam  ticho  jako 
v  kostele  a  kam  se  obrátil  zrak:  knihy,  knihy,  knihy. 
Pak  vstoupil  on,  přijal  list,  přečetl,  sdělil  odpověď, 
pohladil  mne  po  tváři  a  s  úsměvem  propustil. 

Pamatoval  jsem  si  podobu  jeho,  sladký  výraz  očí, 
tichou  něžnost  pohybu,  laskavý,  hladící  zvuk  hlasu.  A 
když  jsem  si  chtěl  vyvolali  ten  obraz  drahý  duši, 
vzpomínal  jsem  na  apoštola  Jana,  miláčka  Páně. 


Uplynula  léta  a  vyrostl  jsem  v  jinocha.  Po  kráse 
lačnící  duše  pila  tisíce  dojmů.  Jako  do  měkké  hlíny 
vrývaly  se  význačnější  z  nich  v  paměť.  Povinnost  volala 
mne  ke  studiím  technickým,  láska  vábila  k  hudbě. 
Chodil  jsem  oběma  cestami,  až  zvítězila  láska.  Ona  to 
byla,  jež  mne  svedla  opět  s  ním.  Apoštol  Jan  hlásal 
mi  evangelium  krásy. 


Uzrálý  v  muže  teprve  pochopil  jsem  cele  zásluhy 
Dra  O.  Hostinského,  miláčka  svého  dětství  a  přítele 
své  mladosti.  Pochopil  jsem  zásluhy  jeho  jako  ne- 
únavného obhájce  Smetanova,  jako  hlasatele  idejí  po- 
krokových i  jako  učitele.  Neboť  čímkoliv  se  zabýval, 
vždy  a  všady  hlásal  slovem  i  skutkem  jedno  a  učil 
všechny,  kdo  chtěli  slyšeti  jeho  hlasu :  úctě  ku 
práci,  vážnosti,  nazírání  a  nadšené  lásce 
k  umění. 

Knihy  Hostinského. 

Das  Musikalisch-Schóne  und  das  Gesammtkunstwerk 
vom  Standpunkte  der  formalen  Aesthetik.  1877.  Breitkopf 
&  Hártel,  Lipsko. 

Die  Lehre  von  den  musikalischen  Klángen.  Ein  Beitrag 
zur  aesthetischen  Begrundung  der  Harmonielehre.  1879. 
H.  Dominicus,  Praha. 

Krištof  Vilibald  Gluck.  Hudebních  rozprav  č.  1.  1884. 
Fr.  A.  Urbánek,  Praha. 

O  prvotinách  umění  hudebního.  Hud.  rozprav  č.  2. 
1884.  Fr.  A.  Urbánek,  Praha. 

Divadelní  představení  v  starých  Athénách.  Hudebních 
rozprav  č.  3.  1884.  Fr.  A-  Urbánek,  Praha. 

O  hudbě  starých  Reků.  Hud.  rozprav  č.  4.  1884.  Fr. 
A.  Urbánek,  Praha. 

O  nynějším  stavu  a  směru  české  hudby.  Hudební.h 
rozprav  č.  5.  1885.  Fr.  A.  Urbánek,  Praha. 

Hektor  Berlioz.  Hudebních  rozprav  č.  6.  1885.  Fr.  A. 
Urbánek,  Praha. 
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O  české  deklamaci  hudební.  Hudebních  rozprav  č.  9. 
1886.  Fr.  A.  Urbánek,  Praha. 

36  nápěvů  světských  písní  českélio  lidu  z  XVI.  století. 
1892.  F.  Šimáček,  Praha. 

Jan  Blahoslav  a  Jan  Josquin.  Příspěvek  Jc  dějinám  české 
hudby  a  theorie  umění  XVI.  věku.  1896  Česká  akademie 
cis.  Frant.  Josefa,  Praha. 

Hudba  v  Čechách.  Nástin  dějepisný.  Fr.  A.  Urbánek. 
Praha. 

Bedřich  Smetana  a  jeho  boj  o  moderní  českou  hudbu. 
Vzpomínky  a  úvahy.  J.  Laichter,  Praha. 

Česká  světská  píseň  lidová.  Úvahy  národopisné  a  hu- 
dební. F.  Šimáček.  Praha. 


Články  a  studie  Hostinského. 

f>alibor  (Meliš^  r.  1869.  Dr.  Aug.  V.  Ambros  o  vývinu 
hudebního  aramatu  (opery).  Oluckův  Orfeus  a  reforma 
opery.    Umění  a  národnost. 

t)a]íbor  (Dr.  L.  Procházka)  r.  1873.  O  hudbě  programní.  — 
Smetanův  >Dalibor«.  —  Výlet  z  hudby  do  počtářství.  — 
^Kde  jsme?  Kam  nechceme  se  dostati.« 

r.  1874.  Jak  se  vykládají  skladby  instrumentální. 

r.  1875.  Několik  poznámek  o  českém  slovu  a  zpěvu. 
O  umění  výkonném. 

r.  1879.  Gluck,  Mozart,  Beethoven.  Mluva  a  zpěv.  Chopin 
v  Praze  r.  1829. 

r.  1880.  Jiří  Benda  o  recitativu.  O  názvech  zpěvohry. 

r.  1881.  O  hledišti  Národního  divadla.  O  úloze  naší 
historické  literatury  hudební.  Smetanova  ^Libuše  .  Jin- 
dřicha Škréty  ze  Závořic  rozprava  akustická. 

r.  1882.  O  česícé  deklamaci  hudební. 

r.  1901.  Slovo  o  významu  mistra  Zd.  Fibicha. 

r.  1902.  Vzpomínky  na  Fibicha. 


]-fudebni  lisřy  r.  1S70.  Rubinstein  Ant.  Origorěvič.  Wagne- 
rianismus  a  česká  národní  opera, 
r.  1871.  Richard  Wagner.  (Nástin  životopisný.)  —  O  české 
deklamaci  hudební. 
^  r.  1872.  Také  -některé  myšlenky  o  české  opeře*. 
Český  bíd  r.  1891.   O  naší  světské  písni  lidové  ' 
Hívěfy  r.  1879.  Proti  některým  předsudkům  o  umění  staro- 
věkém. —  Krištof  Vilibald  Gluck. 
r.  1880.  O  nynějším  stavu  a  směru  české  hudby, 
r.  1884.  Bedřich  Smetana.   —   Umělec  a  obecenstvo. 
Příspěvek  k  ocenění  B.  Smetany, 
bumir  r.  1881.  Hektor  Berlioz. 
r.  1884.  O  povaze  hudby  moderní, 
r.  1885.  O  melodramatu, 

r.  1892.  O  dramatické  škole  Národního  divadla,  —  Sme- 
tana ve  Vídni. 

r.  1893,    Něco  o  osudech  zpěvoher  Smetanových.  (S^- 
tistická  kapitola  z  dějin  české  hudby.) 
Máj  r.  1906.  Ke  dni  Mozartovu. 
Osvěřa  r.  1882.  Česká  zpěvohra  (Fibichův  ^^Blaník^), 
r.  1883.  Slovo  o  naše^m  národním  divadle, 
r.  1885.    František   Škroup,    (K  padesátiletému  jubileu 
písně  >Kde  domov  můj?  ) 
"^ěsfník  Jednofy  zpěváckých  spolků  českoslovan- 

ských.  r.  1896.  »0  písni  lidové«. 
Zelí  r.  1901.  »Zdenko  Fibich  und  Melodrama  . 
Zlafá  "Praha  r.  1894,  Řeč  při  odhalení  Smetanova  poprsí 
v  Národním  divadle. 


Tofo  dvojité  číslo  „"Dalibora"  věnovali  jsme  vý- 
hradně činnosti  slovutného  jubilanta  dovršivšího  dne 
2.  ledna  t.  r.  svůj  60.  rok.  Z  té  příčiny  odpadly  také 
obvyklé  rubriky  ostatní,  jež  opětně  zařazeny  budou 
v  příšti  číslo  „"Dalibora",   které  vyjde   za  týden. 


t  Ulic.  spol.  Ilnipersální  Edice  ne  Vídní  t 

W  7=================================^^  FR.  PAZDÍRKEM  vydané  *!' 

I  příňí  Uy  hiiilebDí  Hry  všecb  národí  | 

§ySi  a  nabízí  dosud  vyšlých  7  svazků  tohoto  bibliografického  veledíla  pánům  interessentům  za  následujících  (1/ 
iiw   podmínek:  ^I^ 

t>íl    I.  (A,  Předmluva,  listina  záznamců  a  "Díl  III.  (Bellini— Boíeldieu)  V' 

nakladatelů,  obsahuje  registrovaná  "Díl  V9.  (Boieldieu— Bywater) 

/íí  díla  všech  skladatelů  se  začátečním  "Díl    V,  (C— Colman)  cá^ 

^Jf  písmenem  A.)  "Díl  "^I.  (Colmanse— Demeur)  W 

/fí>  t)íl  II.  (B-Bel)  t)íl  VII.  (Demeur-Dz)  S^f 

Cena  svazku  brož.:  K  14-40  ord.,  K  10-80  no;  v  kůži  váz.:  díl  1-2,  3-4,  5-6  á  K  3120  ord.,  K  24-—  no. 

MT*   Odběratelé  4  výtisků  obdrží  1  výtisk  zdarma.  "^Q^ 

/■š  příručka  hudební  literatury  obsahuje  celou  tiskem  vyšlou  a  ještě  v  obchodě  se  nalézající 

jlV  ^"''^bní  literaturu  všech  kulturních  národů  t.  j.:  německou,  francouzskou,  anglickou,  americkou,  italskou,  ruskou, 
španělskou  a  portugalskou,  skandinávskou,  řeckou  atd.   Předvádí  všecky  skladatele  v  dosavadní  jich  činnosti 

/iV  3  podává  nakladatelům  úplný  obraz  dosavadní  tvorby  všech  skladatelů.   Na  základě  těchto  informací  mohou  se 

áňi  n?]íl^datelé  lehce  rozhodnout!,  mají-li  a  za  jakých  podmínek  přijmouti  do  svého  nákladu  docházející  je  rukopisy.  Vf 

W  Příjučka  tato  slouží  tak  nakladatelům  a  sortimentářům,  jimž  podává  cenné  poukazy  k  doplfíování  skladu,  sklada-  SXi 

liy  tělům  a  všemu,  co  souvisí  s  účinnou  podporou  hudební  produkce  jest  důležitým  rádcem  a  průvodcem. 
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jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debním učilišti  má 

V  bohatéiriL  výběru 
stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávkův  palác.  Telefon  30C6. 

Zásilky  na  venek  vyřizují  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázku.  Pražští  pp. 
zákaznici  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


OBJEDNEJTE  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
cifcpu  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  trubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32-—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

"^^eškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání,  "^^eliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 


LIT- 


,,        -  Objednejte  do  Vaší  skrině 

-*i**^fři^i^i-Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  poí^ádek, 
přehled,  úspora  mfsta! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     >      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko^  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  lil..  Mělnická  ulice  čís.  11. 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  va.r»liaii. 

Stavitelé  největších  varlian  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k.  '^ř  dvoř. 


továrna  na  piana  a  pianina 

firmy 

flnt.  Petrof  v  Mradci  Králové. 

žádejte  illustr.  cennfky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  koncertním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 

v  


HOUSLE 


školni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
•  -  Nejdokonalejšl  hudební  nástroje  ze  dřeva  I  kovu. 


Rediguje  ArtuS  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  iVlojmír  Urbánek.  —  >PoUtika<  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze 
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Josef  Foerster  f 


Ze  staré  české  gardy  skladatelsl<é  mizí  smrtí 
Foersterovou  typický  zjev  starélio  českélio  muzikanta 
—  muzikanta  krví  i  tělem.  Činnost  jeho  byla  mnoho- 
stranná, dotýkala  se  různých  oboru  hudebního  umění 
a  ve  všech  zachovala  po  sobě  dílo  trvalé  ceny,  jemuž 
vždy  zajištěna  zůstane  čestná  paměf.  Hlavní  těžiště 
činnosti  Foerstrovy  tkví  v  hudbě  církevní  a  to  trojím 
směrem.  Především  v  jeho  činnosti  varhanické,  již  za- 
počal v  cisterciáckém  klášteře  ve  Vyšším  Brodě  a  po 
několika  zastávkách  (u  sv.  Vojtěcha,  u  sv.  Mikuláše, 
u  sv.  Trojice  v  Praze)  dokončil  při  dómu  svatovítském, 
kamž  povolán  r.  1887.  Podruhé  jako  dirigent,  o  čemž 
vzácné  vyškolení  sborů  chrámových  podává  přesvědčivý 
důkaz  a  posléze  jako  skladatel.  Řada  skladeb  jeho 
v  oboru  hudby  církevní  jest  velmi  četná  a  skladby 
jeho  náležejí  k  nejlepším,  jimiž  můžeme  se  vykázati. 
Jsou  to  Missa  in  honorem  S.  Adalberti,  S.  Methodii, 
Missa  Bohemica,  dvě  Requiem,  Te  Deum,  Asperges, 
Salvě  regina.  Ave  Maria,  řada  offertorií,  graduálů  a 
mnoho  jiných.  »Jubilejní  mše«  cenou  poctěná  znamená 
mezi  nimi  vrchol. 

Když  v  prvé  polovici  19.  stol.  octla  se  hudba 
chrámová  v  nejvyšším  úpadku  (rozvoj  hudebního  dra- 
matu v  ni  zavlečený  byl  toho  hlavní  příčinou),  usilo- 
váno všemi  silami  o  nápravu.  Živel  světský,  který  do 
chrámu  se  vloudil,  měl  býti  vymýtěn  a  v  probuzení 
ryzího  citu  náboženského  a  tím  i  mravního  viděna 
cesta,  která  by  vrátila  církevní  hudbu  v  původní  její 
dráhu.  Tou  byl  návrat  k  chorálu  gregorianskému  a 
staroklasickým  mistrům  italským.  Karel  Stecker  ve  své 
studii  »Hudba  církevní«  v  »Památníku  na  oslavu  pa- 
desátiletého panovnického  jubilea  J.  V.  císaře  a  krále 
Františka  Josefa  vydaném  r.  1898  Českou  Akademií, 
vylíčil  výstižně  stav  hudby  chrámové  v  Čechách  a  shrnul 
základní  these  reformy  té  v  následující  věty :  » Skladbě 
vokální  á  la  Palestrina,  po  případě  s  průvodem  varhan, 


sluší  přednost  dáti  před  každou  skladbou  nástrojovou, 
již  na  dále  ze  závažných  důvodů  sice  jako  nutné  zlo 
jest  trpěti,  nesmí  však  nikdy  vystupovati  samostatně, 
nýbrž  jest  jí  obmeziti  se  pouze  na  mírnou  podporu 
hlasů  zpěvních,  s  vyloučením  všech  nástrojů  bicích. 
Arie,  dueta,  terceta,  recitativ  atd.,  vůbec  vše,  co  bylo 
by  s  to  připomněti  hudbu  divadelní,  jest  zapovězeno. 
Text  budiž  pokládán  pořadem  slovním,  jak  obsažen 
jest  ve  graduale  neb  missale;  ani  jediné  slovo  nesmí 
býti  do  textu  vloženo,  ani  jediné  z  něho  vypuštěno, 
žádná  fráse  zbytečně  opakována.  Delší  předehry,  úvody, 
mezihry  i  dohry  nástrojové  i  varhanní  buďtež  vylou- 
čeny.* Tyto  zásady  reformní  způsobily  však  zase  jiné 
zlo :  živily  hudební  impotenci.  Podporovány  byly 
v  tom  odmítnutím  veškerého  rozvoje  nauky  komposiční 
a  hlavně  harmonie.  Formalistní  předpisy  reformy  staly 
se  pláštíkem,  jímž  zakrýván  nedostatek  fantasie. 

Česká  hudba  chrámová  i  v  době  předreformní 
měla  své  vynikající  representanty,  jichž  zásluhou  ne- 
klesla hudba  církevní  až  k  onomu  stupni,  který  zna- 
mená naprostý  její  úpadek.  Vedle  Vitáska  byli  to 
Robert  Fůhrer,  Frant.  Gregora,  Václav  Em.  Horák, 
Zikmund  Kolešovský  a  Josef  Krejčí.  Hnutí  reformní 
zaznamenává  nejdůležitějšího  pracovníka  (vedle  Ferdi- 
nanda Lehnera  a  Františka  Zdeňka  Skuherského)  právě 
v  Josefu  Foerstrovi,  jenž  v  něm.  prvý  reformu  onu 
prakticky  provádí.  Karel  Stecker  ve  svém  » Všeobecném 
dějepise  hudby«  vzácným  způsobem  ocenil  význam 
této  činnosti  Foerstrovy  slovy:  » Skladby  Foerstrovy 
náležejí  k  nejznamenitějším  výkvětům,  jež  komposice 
doby  reformní  vůbec  vypučela,  majíce  i  v  literatuře 
zahraniční  málo  soupeřův.* 

Ve  vědě  a  theorii  hudební  náleží  Foerstrovi  rovněž 
význačné  místo ;  se  Skuherským  a  Blažkem  tvoří  trojici, 
která  položila  základ  k  české  hudební  literatuře  vědecké 
a  theoretické.  Jeho  »Nauka  o  harmonii*  (1887)  zna- 
mená theoretické  dílo  prvého  řádu,  jež  i  v  cizině 
dobylo  si  vynikajícího  místa  v  literatuře  hudební,  jak 
o  tom  svědčí  i  okolnost,  že  r.  1 904  došlo  k  druhému 
německému  vydání  knihy,  když  dvě  léta  před  tím  ukázala 
se  potřeba  i  druhého  vydání  českého.   Kdežto  Grego- 
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rova  » Nauka  o  skladbě  hudební*  (první  větší  dílo 
objevivší  se  po  Zvonařovi  z  roku  1866)  založena  na 
staromodní  methodě  generalbasu,  je^t  Blažkova  »Theo- 
reticko-praktická  nauka  o  harmonii «  již  na  stanovisku 
pokrokovějším ;  proti  oběma  znamená  jmenované  dílo 
Foerstrovo  ještě  další  zdokonalení.  Jeho  » Katolický 
varhaník*  a  »Návod  ke  hře  na  varhany*  doplňují 
činnost  jeho  v  tomto  oboru.  Hudba  církevní  jest  zá- 
kladem jeho  skladatelské  činnosti,  mimo  to  i  v  hudbě 
klavírní  zanechal  po  sobě  řadu  drobnějších  skladeb 
vesměs  ušlechtilého  rázu  formou  i  obsahem ;  skladby 
pro  harmonium,  různé  transkripce  a  fantasie  na  ná- 
rodní písně  dílo  jeho  uzavírají. 

Zvláštní  místo  náleží  Foerstrovi  jako  umělci  vý- 
konnému ;  jeho  mistrná  hra  na  varhany  budila  obdiv 
znalců  i  laiků.  Na  tomto  královském  nástroji  dosáhl 
Foerster  nejdokonalejší  virtuosity  —  byl  to  český 
Bruckner. 

Josef  Foerster,  otec  Josefa  B.  Foerstra  a  tchán 
znamenité  české  pěvkyně  pí.  Foerstrové-Lautererové, 
narodil  se  dne  22.  února  1833  v  Osenicích,  kde  otec 
jeho  byl  učitelem.  Vystudovav  varhanickou  školu,  vyslán 
byl  na  útraty  obce  Pražské  studovat  do  Německa,  kde 
seznal  důkladně  nové  směry  v  hudbě  církevní.  R.  1867 
stal  se  professorem  zpěvu  na  pražské  konservatoři,  kde 
od  r.  1881  přednášel  i  hudební  theorii.  Byl  řádným 
členem  České  Akademie,  místopředsedou  c.  k.  zkušební 
komise  hudební  pro  střední  školy  a  ústavy  učitelské 
a  vynikající  činnost  jeho  došla  i  vyznamenání :  byl 
rytířem  řádu  Františka  Josefa  a  majitelem  čestného 
kříže  »pro  Ecclesia  et  Pontifice*.  Zemřel  3.  ledna  t.  r. 

Smrtí  Foerstrovou  zmizel  ze  řad  českého  hudeb- 
nictva  jeden  z  posledních  účastníků  začátků  nejslavnější 
periody  české  hudby,  muž  v  každém  ohledu  vynikající 
a  nejen  dílem  svým,  nýbrž  i  osobností  svou  úctu 
budící.  Byla  to  hudební  autorita  z  těch,  jež  přičinily 
a  zasloužily  se  o  vyspělost  a  význam  české  hudby 
v  produkci  světové. 

Proto  bude  ho  vždy  vděčně  vzpomínáno ! 

Dr.  Vladimír  Čermák. 

* 

VZPOMÍNKA  NA  PROF.  FOERSTERA.  V  zkušebním 
sále  českého  ústavu  učitelského  v  Praze  bylo  shromážděno 
hojně  kandidátů  i  posluchačů  státních  zkoušek  hudebních. 
V  skupinách  se  hojně  debatovalo  a  jak  už  u  hudebníků 
jinak  nelze,  i  krítisovalo.  Šum  jako  v  úle.  Náhle  otevřely  se 
dvéře  a  vstoupil  pán  vysoké,  statné  postavy  s  cylindrem 
na  hlavě.  Sotva  že  smeknul  a  bystrý  pohled  upřel  na  pří- 
tomné, jako  elektrisováni  všickni  povstali.  Zjev  úctu  vzbu- 
zující! Krátká  ^bradka*  tváři  jeho  dodávala  přísnosti,  již 
i  silný,  sonorní  hlas  podporoval.  Ale  z  jiskrných  zraků,  jimiž 
dovedl  povrchnímu  kandidátu  ostře  až  do  ledví  se  podívati, 
zářila  přec  jen  laskavost  Byl  to  místopředseda  c.  k.  zkušební 
komise  prof.  Foerster. 


O  dvě  léta  později  bj'l  jsem  delegován  do  Vídně  na 
sjezd  ředitelů  kůrů  z  celé  říše.  Předsedal  prof.  Foerster. 
Předseda  ze  všech  nejvhodnější  zásluhami,  významem 
i  zjevem.  Když  počal  jsem  mluvili  česky,  strhla  se  bouře 
něineckonacionálních  kollegů.  Předav  předsednictví  prof. 
Bóhmovi  (nyní  c.  k.  dvornímu  kapelníku,  též  Čechu)  při- 
stoupil prof.  Foerster  ke  mně  a  vlídně  se  mnou  promluvil. 
Mluvil  jsem  pak  bez  překážek  česky  dále,  což  bylo  inter- 
pelováno  na  radnici  vídeňské  i  na  zemském  sněmu.  V  po- 
ledne byla  společná  hostina.  My  Češi,  členové  Jednoty,  za 
neúctu  k  naší  mateřštině  nešli  jsme  k  této  hostině  a  usnesli 
jsme  se  obědvati  v  Slovanské  besedě.  K  nám  připojil  se 
i  předseda  sjezdu  prof.  Foerster  a  pěšky  šel  s  námi  do 
Besedy,  co  zatím  v  Resourcu  marně  jej  sháněli.  ŠH  jsme 
kolem  obchodu  ovocem.  »Rád  čerstvé  fíky?«  tázal  se  mne 
bodře  prof.  Foerster.   Šli  a  koupili  jsme  každý  plný  sáček. 

Skromným  a  upřímně  českým  mužem  byl  prof.  Foerster ! 
Častěji  navštívil  jsem  ho  v  Praze  v  tichém  domě  na 
Hradčanech  a  vlídné,  laskavé  přijetí  jeho  vždy  až  stísněným 
mne  činilo.  Před  rokem  dlel  jsem  posledně  u  něho  a  podi- 
voval se,  proč  muž  tak  statný  a  takového  významu  v  ústraní 
se  uchyluje.  Nenadál  jsem  se,  že  vidím  jej  posledně.  Vděčnost 
a  úcta  českého  hudebního  světa  přejde  z  osoby  na  památku 
jeho.  ■^■'ww  '^^^P'"'- 

BOHUMIL  BENONl: 

Mrtvé  a  živému. 

Musa  zpěvu  smutně  stojí  s  tváří  zastřenou  nad 
čerstvým  rovem  jedné  ze  svých  ušlechtilých  kněžek. 
Marie  Siltové  není  více  mezi  živými.  Kouzelná 
loutna  jejího  hrdla  sice  dávno  již  umlkla,  íivšak  historie 
Národního  divadla  českého  píše  její  jméno  na  svou 
první  stránku  zlatým  písmem.  Ke  jménu  zemřelé  pěv- 
kyně pojí  se  nerozlučně  upomínka  na  první  představení 
v  zlatém  domě  nad  Vltavou,  s  jehož  dobudováním 
se  slučovala  domněnka,  že  dosažen  cíl,  k  němuž  spělo 
dramatické  a  operní  umění  české.  Jako  vrcholky  hor, 
ozářené  paprsky  zapadajícího  slunka,  tak  svítí  nám 
pamětníkům  z  temné  dálky  minulosti  ony  slavnostní  dny, 
v  nichž  vyplněna  byla  dávná  touha  celého  národa 
otevřením  jeho  divadla.  Mezi  vzpomínkami  na  těžko 
dnes  vylíčitelné  všeobecné  nadšení  vynořuje  se  v  pa- 
měti především  obraz  té,  která  v  zahajovacím  před- 
stavení zapěním  konečných  slov  partu  Libušina:  »můj 
drahý  český  národ  neskoná!  onpeklahrůzy 
slavně  překoná!*  rozpoutala  v  slavnostní  té  náladě 
nevylíčitelné  ono  nadšení  a  jásot  shromážděných  Čechů, 
kteří  v  té  chvíli  jako  by  se  vlasti  své  takměř  zapří- 
sáhli. — 

Dnes  umlkla  ústa  ta  na  vždy,  Libuši  prvního 
představení  kladou  k  věčnému  odpočinku ;  zemřela 
v  ní  nejen  zdatná,  vytrvalá  bojovnice  za  čest  a  slávu 
české  opery,  nýbrž  vzor  nezdolné  věrnosti  k  českému 
divadlu. 

Marie  Siltová  byla  celé  čtvrtstoletí  bez  překážky 
členem  české  opery,  její  primadonnou.   Jakou  energii 


133 


životní  to  vyžadovalo  v  dřívějších  letech  velkého  oper- 
ního repertoiru  vyplniti  25  dlouhých  let  nejen  fysickou 
silou,  která  jí  po  celý  ten  čas  byla  údělem,  ale  i  silou 
duševní,  tvořivou,  aby  vypracovala  velkou  tu  řadu 
postav,  které  jsou  v  mysli  pamětníkfi  její  slávy  jako 
zářivý  vzor  operního  umění  nezapomenutelně  z-ipsány! 
Jest  mnoho  úloh,  zvláště  klasického  repertoiru,  které 
sotva  tak  hned  budou  s  naší  scény  slyšeny  v  té  do- 
konalé reprodukci,  jako  je  zemřelá  pěvkyně  podávala, 
ale  ze  všech  mocně,  nejsilněji  v  upomínkách  vystupuje 
její  Libuše,  tento  druhdy  mistrný  výkon  pěvecký,  který 
byv  prost  v  herecké  části  vší  hledané,  strojené  rea- 
lističnosti  právě  proto  snad  přiléhal  k  českému  mythu 
o  selských  hrdinech  tak  dokonale. 

Je-li  pravdou  tvrzení,  že  chce-Ii  dramatický  umě- 
lec, aby  umění  jeho  působilo  na  diváka  dojmem 
ušlechtilým,  musí  býti  ušlechtilým  i  jeho  nitro  a  celé 
chování  mimo  jeviště,  platilo  to  v  plné  míře  u  Marie 
Sittové,  Nepoznal  jsem  za  svého  divadelního  působení 
žádný  talent,  který  by  se  tak  málo  hodil  k  představo- 
vání typu  nízké  ženy,  pro  kterou  má  Němec  případný 
výraz  »Dirne*.  Sittovou  jsem  si  také  proto  nikdy  ne- 
dovedl představiti  ku  př.  jako  »Carmen«.  Její  tiché 
klidné  oko  se  nedovedlo  nikdy  naladiti  k  bodavému 
pohledu,  zatemniti  a  zúžiti  k  výrazu  nenávisti  a  vraždy. 
Marie  Sittová  nepodávala  ve  svých  postavách  nikdy 
více  než  sebe,  své  ušlechtilé  nitro,  svou  duši,  která  af 
lkala  nad  nevěrou  svého  dona  Juana,  af  plesala  radostí 
z  lásky  svého  Jeníka,  Lukáše,  koketovala  s  Vilémem 
Meisterem,  neb  pronášela  s  knížecím  klidem  soud  nad 
rozvaděnými  bratry  Klenovici,  vždy  tak  činila  v  úplné 
harmonii  se  svojí  individualitou  a  nitrem  ženy,  jakou 
se  jevila  mimo  jeviště. 

Pro  vznešenost,  lásku,  smutek,  trpění  našla  ve 
své  duševní  škále  tklivý,  jímavý  a  imposantní  výraz ; 
výraz  zloby,  zrovna  tak  jako  humor,  neměly  místa 
v  prostředcích  jejího  vyjadřování  se  na  scéně,  tak  jako 
neměla  zloba  místa  v  dětsky  dobrém  srdci  jejím  mimo 
scénu. 

Ačkoliv  nejlepší  její  úloha,  úloha  Libuše,  byla  ve 
vzoru  české  moderní  opery,  ačkoliv  i  partie  Elsy  našla 
v  ní  znamenitou  představitelku  i  pěvkyni,  nepatřila 
Sittová  mezi  zpěváky  moderního  jeviště,  jichž  první 
snahou  jest  učinili  vše  pro  charakteristiku  úlohy  a 
kteří  i  v  pěveckém  umění  musí  viděti  jen  prostředek 
ku  charakterisaci  svých  postav.  A  proto  také  bylo  u  ní 
možným  to,  na  čem  by  jiná  bývala  dokonale  ztrosko- 
tala, t.  j.  přestoupení  z  oboru  dramatické  primadonny 
v  obor  koloraturní  pěvkyně.  S  jakým  zdarem  se  od- 
vážný krok  ten  potkal,  možno  bylo  posouditi  z  pro- 
vedení její  královny  v  Hugenotech,  Philiny  v  Mignoně 
a  hlavně  královny  noci,  a  Constance  v  operách  Mo- 


zartových. Následkem  této  řídké  pěvecké  potence  nestala 
se  Marie  Sittová  jen  obyčejnou  koloraturní  zpěvačkou 
připomínající  Hoffmannovou  loutkou,  ale  pěvkyni,  jejíž 
zpěv  byl  vždy  přesně  stylový,  a  kdo  slyšel  ji  zazpívati 
Elvířinu  arii  »Mi  tradi  quel'  alma  ingrata  -  pochopil, 
jakou  pěvkyni  v  ní  má  česká  opera. 

A  proto  se  také  Marie  Sittová,  opustivši  jeviště, 
mohla  vším  právem  věnovati  činnosti  paedagogické. 
Jen  takový  umělec,  jakým  byla  ona,  se  může  s  dobrým 
svědomím  těžkému  povolání  mistra  zpěvu  věnovati, 
aniž  by  představoval  nízký  typ  vykořisťovatele  kapes 
nezkušených  adeptů  nesnadného  povolání  dramatického 
umění  pěveckého.  V  oboru  tomto  byla  nejdůstojnější 
nástupkyní  věhlasných  druhdy  mistrů  českých  Lukeše 
a  Pivody. 

Marií  Sittovou  nám  umřela  nejen  první  před- 
vitelka  Smetanovy  kněžny  české,  nýbrž  skutečná  kněžna 
českého  umění  pěveckého.  Nechť  vzpomínky  na  ni 
žijí  stále  ve  svěží,  světlé  záři  slávy,  jež  jí  byla  údělem 
od  její  vrstevníků  !  — 

V  den,  kdy  přestalo  tlouci  srdce  veliké  této  pěv- 
kyně, slavil  nahodilou  shodou  okolností  dlouholetý 
její  partner,  nemenší  umělec,  Antonín  Vávra,  své 
60.  narozeniny.  On  s  Marií  Sittovou  a  zemřelými 
Lvem  a  Hynkem  byli  bedry,  na  nichž  spočívala  česká 
opera  v  létech  osmdesátých.  Nemohu  nikdy  zapome- 
nouti  onoho  večera,  kdy  jsem  všechny  tyto  skvostné 
hlasy  slyšel  v  jednom  z  představení  Smetanova  » Ta- 
jemství* v  divadle  prozatímním.  Prozatímní  divadélko  ! 
Bylo  jsi  malým  mezi  divadly  světa,  ale  mělo  jsi  jak 
v  činohře  tak  v  opeře  celý  kruh  umělců  velikých, 
individualit  vzácných !  Jednou  z  nich  byl  Antonín 
Vávra,  tento  první  český  tragéd  -  zpěvák.  Kdo  jej 
v  malém  tom  divadle  slyšel  dobře  disponovaného 
zpívati  Raoula  v  Hugenottech,  nemohl  býti  v  pochyb- 
nostech, jakým  bude  Lohengrinem  v  divadle  Národním, 
a  kdo  viděl  Vávru  představovati  Karloo  ve  Vlasti 
Paladilhově,  mohl  změřiti,  co  hlasu  by  bylo  potřebí 
k  tomu,  aby  taková  vnitřní  síla,  žár  a  cit  mohly  býti 
vyjádřeny  v  té  potenci,  v  jaké  nazkrze  prolínaly  tuto 
v  pravdě  uměleckou  duši.  Mezi  umělci  malého  národa, 
jakým  jsme  my,  věrnými  své  mateřštině  a  při  každém 
kroku  cítícími  kletbu  úzkých  poměrů,  těžko  lze  najiti 
podobného  příkladu  nadšení,  jaké  bylo  u  Antonína 
Vávry.  A  zároveň  přísně  vážně  bral  vše  tento  vzácný 
umělec,  který  poměry  tak  předčasně  byl  nucen  od- 
stoupiti  s  jeviště;  jak  předčasně,  přesvědčili  jsme  se 
všichni,  když  jako  pensista  zazpíval  několikráte  Alma- 
vivu  v  Lazebníku,  partii,  v  níž  byl  jako  pensista  tak 
znamenitý,  že  ve  velkých  poměrech  byla  by  stačila, 
aby  mu  upevnila  trvalý  engagement. 
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U  nás  však?  Snad  nikde  na  světě  není  taková 
sháňka  po  křestních  listech  divadelních  umělců;  po 
stáří  Sáry  Bernhardtové,  Duseové,  Calvé,  Coquelina  se 
nikdo  neptá,  tam  vědí,  že  s  divadelním  umělcem  se 
to  má  jako  s  vínem,  mladé  chutná  trpce  .  .  .  Šedesáti- 
letý tenorista!  A  přece  nebyl  v  roce  1867  tenorista 
Ticháček  o  nic  mladší  (nar.  r.  1807),  když  Wagner 
s  Biilowem  jej  povolali  do  Mnichova,  aby  zpíval  znovu 
nastudovaného  tam  Lohengrina.  A  kolik  let  už  žije 
v  ústraní  náš  bývalý  znamenitý  Lohengrin  !  Porovnejme 
dále  i  jiné  poměry  cizí  s  našimi.  V  roce  1888  vidíme 
Antonína  Vávru  odcházeti  asi  po  181eté  činnosti 
u  české  opery  do  pense  jako  opotřebovanou  sílu ;  na- 
proti tomu  se  dočítáme  v  roce  1890  o  mnichovském 
slavném  tenoristovi  H.  Volglovi,  že  po  251eté  pěvecké 
činnosti  (vystoupil  v  Mnichově  r.  1865  v  »Čarostřelci«) 
odebírá  se  do  Milána  k  učiteli  zpěvu  Gaglierovi,  aby 
se  u  něho  —  technicky  zdokonalil  pro  další  pěveckou 
karrieru.  —  U  nás  jest  skoro  pravidlem,  že  kdo  umí 
více  než  jeho  okolí  a  proto  nad  něj  vyniká,  musí  být 
co  nejdříve  odstraněn ;  jinak  jinde  .... 

I  Vávra  Antonín,  stejně  jako  Sittová,  jednak  pů- 
sobením v  kruhu  stejnorodých  umělců  a  maje  nad  to 
hojnost  darů  pozemských,  byl  vždy  ušlechtilou  duší 
uměleckou,  soudruh,  který  neznal  nízkosti  všedního  ži- 
vota. Jeho  umění  vyplňovalo  cele  jeho  vášnivou  duši, 
tak  že  v  ní  nebylo  místa  pro  nic  malého,  drsného. 
Kéž  má  české  divadelní  umění  mezi  svými  nejlepšími 
representanty  na  scéně  i  mimo  scénu  lidi,  kteří  by 
byli  ve  všem  všudy  tak  vzornými,  jakým  jeví  se  nám 
tento  vzácný  vzor  dramatického  pěvce.  Vávrův  stálý 
interes  o  českou  operu  jest  vzácným  dokladem  oprav- 
dové lásky  k  místu,  kde  působil  v  nejlepších  letech 
svého  života.  Jak  mu  asi  jest  u  srdce,  když  vstoupí 
v  místa,  kde  tolikráte  diváky  své  dojímal,  roznítil  a  po- 
vznášel. I  on  stejně  jako  zemřelá  jeho  kollegyně  jest 
knížetem  v  umění  a  Národní  divadlo  jest  jeho  palácem, 
kde  vládl. 

HUDEBNÍ  LITERATURA.  ZIZZUZ 

Max  Graf:  »Die  Musik  im  Zeitalter  der  Re- 
naissancc:.  Sbírky  -Die  Musik*  svazek  12.  Nákladem  fy. 
Bard,  Marquardt  &  spol.,  Berlín.  —  Jaký  jest  úkol  hudby 
v  době  renaissance?  Jaké  místo  zaujímá  hudba  oné  doby 
v  celkové  historii  umění  hudebního?  Těmto  otázkám  věno- 
vány úvodní  stránky  knihy  Gráfovy.  Ve  středověku  soustře- 
dila církev  celou  kulturu  ve  svých  rukou.  Ona  byla  hlasa- 
telkou vědy  a  umění  a  kněžstvo  znalé  písma  a  latiny  odli- 
šovalo se  oslře  od  ostatního  světa  tehdejšího.  Hudba 
vystupuje  proto  v  umělecké  formě  nejprve  jako  hudba  cír- 
kevní. Tím  určen  její  styl,  její  umělecké  prostředky  i  forma. 
Církevní  hudba  žila  zcela  ve  svém  duchovním  živlu.  Byla 
vědou,  právě  jako  astrologie,  matheniatika  a  theologie,  s  nimiž 
úzce  byla  spřízněna.   Od  ní  silně  se  odráží  hudba  světská. 


hlásaná  především  potulnými,  kočujícími  muzikanty.  Tuto 
propast  mezi  hudbou  světskou  a  duchovní  překlenouti  bylo 
úkolem  doby  Říši  nálad  pohybujících  se  mezi  náboženskou 
extasí  a  světskou  rozradostněností,  mezi  vznešenou  duchov- 
ností  a  svěží  smyslností,  bylo  nutno  naplnili  hudbou,  jejíž 
tóny  by  byly  rozmanitější  a  přiměřeny  všem  náladám,  v  nichž 
člověk  se  ocitne.  K  tomu  bylo  třeba,  aby  hudba  více  vnikla 
v  život,  aby  oživila  pospolitost  a  družnost,  aby  sdílela  radost 
i  žal  lidí  umělecky  cítících.  Proto  bylo  nutno,  aby  se  vedle 
písma  a  literatury  znalého  duchovenstva  utvořil  i  kruh  lidí 
hudbu  pěstujících,  jí  rozumějících  a  ji  vnímajících.  Společnost 
taková  utvořila  se  v  době  renaissance. 

Také  pro  výchovu  a  vzdělání  ženy  znamená  pěstování 
hudby  mnoho.  Renaissance  dala  ženě  místo,  jež  dnes  v  mo- 
derním životě  zaujímá:  postavila  ji  na  roven  muži  silou 
ducha.  Ženě  a  jejím  vztahům  k  umění  hudebnímu  věnuje 
Graf  velmi  obšírnou  část  své  knihy,  v  závěru  pak  pojednává 

0  nadbytku  pěstování  hudby  v  oné  době  i  o  krocích,  které  na 
potlačení  tohoto  kultu  byly  činěny.   Mezi  odpůrci  jeho  byli 

1  tací  mužové,  jako  Petrarka,  jenž  o  hudbě  a  mravní  její  ceně 
vyslovil  se  velmi  odmítavě.  Předhůzkou  v  literatuře  oné  doby 
nejčastěji  se  vyskytující  jest  obava  před  zchoulostivěním  a 
přílišným  zjemněním  lidstva;  v  obhajovacích  spisech  obráží 
se  pak  zase  nejkrásněji  onen  subjektivní  téměř  »nervosní«, 
romantický  cit  hudby  v  renaissanci.  Ovšem  jest  pochopitelno, 
že  nadbytek  hudby  a  utápění  se  v  ní  vyzývalo  k  odporu. 
A  přece  hudbě  renaissance  náleží  význačné  místo  v  dějinách 
hudby.  Z  doby  oné  pochází  řada  slavných  skladatelů, 
kteří  zanechali  po  sobě  řadu  nových  tónových  forem. 
V  době  oné  vznikl  monodický  zpěv,  opera,  kantáta,  hudba 
orchestrální,  samostatné  formy  hudby  varhanní,  chromatika. 
Celý  moderní  svět  hudební  má  v  ní  své  základy.  Kniha 
Grafová  ukazuje  jak  prsť  byla  orána,  aby  zúrodněna  byla 
půda  pro  budoucí  setbu. 

Knihu  Gráfovu  zdobí  několik  krásných  reprodukcí  a 
zvláštní  cenu  dodává  jí  přehled  celé  literatury  o  renaissanci 
v  závěru  připojený. 

DIVADLA.  ZZZ^ZZZZIZIZZZZ: 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Komickou  operou  sLazebník 
Bagdadský«  uvedlo  Národní  divadlo  dne  21.  prosince 
m.  r.  poprvé  na  scénu  Petra  Gornelia,  jenž  náleží 
k  nejprvnějším  a  nejhlavnějším  průkopníkům  novoněmecké 
školy,  zosobněné  jmény  Lisztovým  a  Wagnerovým.  Narodil 
se  24.  prosince  1824.  Vlohy  hudební  a  nadání  lehce  a  snadno 
se  učiti  cizím  jazykům  byly  u  něho  patrny  již  v  době,  kdy 
chodil  do  školy.  Otec  jeho  —  sám  člen  spojených  divadel 
v  Mohuči  a  Wiesbadenu  —  chtěl  z  něho  míti  herce.  Avšak 
v  životě  Petrově  rozhodla  pro  hudební  jeho  talent  umělecká 
cesta  mohučského  orchestru  do  Londýna,  jíž  Cornelius 
účastnil  se  jako  houslista.  Výkony  světových  tehdejších  pěvců, 
mezi  nimiž  v  nejprvnější  řadě  stál  znamenitý  tenorista  Ti- 
cháček, učinily  na  mladíka  tehdy  šestnáctiletého  ohromný 
dojem.  Když  proto  po  návratu  do  Wiesbadenu  prvé 
herecké  výstupy  jeho  na  tamním  divadle  neměly  takového 
výsledku,  aby  se  jimi  dala  do  budoucnosti  Corneliovi  věštiti 
sláva  na  poli  mimiky,  s  lehkým  srdcem  vzdal  se  naděje 
státi  se  adeptem  umění  dramatického.  V  hloubí  jeho  duše 
uzrávala  však  již  pomalu  myšlenka  vrátili  se  na  pole  diva- 
delní, avšak  ve  funkci  jiné  —  jako  skladatel  opery  komické. 
Smrt  otcova  překazila  na  čas  jeho  záměry. 
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V  této  prvé  periodě  života  Corneliova  bylo  vzdělání 
jeho  hudební  jaksi  bez  systému  a  bylo  přenecháno  pouhé 
náhodě.  Teprve  nyní,  když  hudba  měla  se  stát!  jeho  život- 
ním povoláním,  věnoval  se  studiu  jejímu  intensivně,  když 
byl  před  tím  činnost  svoji  tříštil  v  několikero  oborů.  Za  to 
ovšem  literární  vzdělání,  kterého  v  době  té  nabyl,  zvláště 
později,  znamenité  přineslo  ovoce.  Dík  dobrosrdečnosti  svého 
strýce,  slavného  malíře  Petra  Cornelia,  dostal  se  Petr  ve 
dvaceti  letech  do  Berlína,  kde  prošel  teprve  přísnou  školou 
hudebního  kontrapunktu.  Životní  potřeby  opatřoval  si  při 
tom  dáváním  hodin  a  hudebním  referentstvím,  v  němž  podal 
zajímavé  ukázky  své  umělecké  vyspělosti,  stavě  se  proti 
mocnému  tehdy  vlivu  meyerbeerovskému.  V  ona  leta  spadá 
již  jeho  činnost  skladatelská  a  to  v  hudbě  církevní  a  komorní. 
Také  básník  se  v  něm  již  ozývá,  jenž  v  básních  vyjádřil, 
čím  bohyni  hudby  nechtěl  obtěžovati. 

V  Berlíně  pobyl  až  do  roku  1852.  Vyučovacími  hodinami 
získal  slušné  živobytí,  při  tom  komponoval  a  psal  své  články 
do  novin,  jichž  forma  i  obsah  stále  se  tříbily,  takže  vzbudily 
i  pozornost  Lisztovu.  Okolnost  ta  přišla  mu  později  vhod 
ve  Výmaru,  když  navštívil  Liszta  v  jeho  sídle.  Tu  vyskytl 
se  najednou  na  duševním  obzoru  jeho  nový  zjev,  šířící 
světlo  a  přinášející  nové  bohaté  podněty  ve  svých  myšlen- 
kách, razících  si  pomalu,  ale  jistě  cestu  světem  a  otřásajících 
revolučním  převratem  nitrem  každého  seriosního  umělce. 
Zjevem  tím  byl  —  Richard  Wagner.  Cornelius  rozhodl  se 
přímo  z  pramene  piti  nové  umění,  proto  s  doporučením 
v  kapse  rozejel  se  do  Výmaru,  kde  Liszt  obklopen  kruhem 
vybraných  umělců  uvedl  na  scénu  Wagnerova  »Lohengrina« 
(1850).  Ve  Výmaru  ocitl  se  Cornelius  jako  na  novém  světě. 
Především  Berliozův  »Benvenuto  Cellini«  zanechal  v  něm 
hluboký  dojem,  takže  žádostivě  vrhl  se  na  studium  i  ostat- 
ních jeho  děl,  která  mu  dosud  byla  neznáma.  Lisztův  úsu- 
dek o  vlastních  jeho  skladbách  nezněl  příliš  uspokojivě 
(úplného  obratu  doznal  úsudek  ten  teprve  později)  a  odňal 
mu  také  na  čas  chuť  pracovati  dále  v  jiných  formách,  než-li 
byla  hudba  církevní,  jejíž  ukázky  došly  pochvaly  Lisztovy. 

Další  leta  věnována  ve  značné  míře  činnosti  básnické 
a  překladatelské.  Překládali  Cornelius  Lisztovy  články  z  fran- 
činy,  jeho  úvody  k  symfonickým  básním  a  j.,  dále  Berlioze 
(Cellini,  Lelio,  Enfance  du  Christ  a  j.)  a  Rubinsteina.  Když 
hmotné  poměry  Corneliovy  nijak  se  nelepšily  —  dvojí  uchá- 
zení se  o  místo  sbormistra  v  Mohuči  bylo  bezvýsledné  — 
učinil  ho  Liszt  svým  sekretářem  a  překladatelem,  vykázav 
mu  přiměřený  plat  a  byt  ve  svém  nádherném  zámku,  který 
obýval  s  kněžnou  Wittgensteinovou.  Tam  dobyl  Cornelius 
při  hudebních  večírcích,  které  za  rozmanitých  příležitostí  a 
často  byly  pořádány,  prvého  úspěchu  skladatelského  dvěma 
písněmi.  Touha  napsati  operu  komickou  již  od  mládí  v  jeho 
nitru  se  ozývající  a  vždy  na  novo  se  vynořující,  blížila  se 
svému  uskutečnění.  V  Corneliovi  uzrávaly  obě  složky  jeho 
nadání,  básnická  a  skladatelská,  a  ze  společné,  spontánní 
jich  součinnosti  vzešel  konečně  čin:  komická  opera  »La- 
zebník  Bagdadský*.  Dílem  tím  učinil  umělecký  kruh 
kol  Liszta  ve  Výmaru  seskupený  prvý  krok  na  prkna  diva- 
delní a  —  padl  hned  při  tomto  prvém  pokusu.  Oposicí 
namířenou  proti  Lisztovi  a  moderním  snahám  v  hudbě  ně- 
mecké byl  zdolán.  Liszt  složil  po  této  episodě  úřad  dvorního 
kapelníka,  Cornelius  obrátil  se  pak  po  krátkém  pobytu 
v  Mohuči  přes  Prahu  do  Vídně. 

Ve  Vídni  vrátil  se  opět  Cornelius  do  poměrů,  z  nichž 
ho  velkodušnost  Lisztova  vytrhla.   Nouze  často  zatloukla 


na  dvéře  jeho  skrovného  příbytku.  Jeho  nepraktičnost  nebyla 
z  posledních  příčin,  pro  které  hmotné  poměry  jeho  nebyly 
utěšené.  V  době  té  jediná  myšlenka  zaujala  ho  cele. 
Komposice  nového  operního  díla  —  »Cidt  — ,  k  němuž 
látku  si  vybral  již  za  svého  pobytu  ve  Výmaru.  Ačkoliv  sám 
se  domníval,  že  Wagner  nijak  se  nedotkl  jeho  originality, 
byl  přece  již  v  prvním  jednání  patrný  vliv  Lohengrina.  Při 
další  pak  komposici  ještě  pevnějším  se  stávalo  pouto,  které 
ho  vázalo  k  Wagnerovi.  Ani  tato  opera  neměla  štastnéjší 
osud,  nežli  operní  jeho  prvotina.  Pathetický  její  ráz  byl  téhož 
druhu,  jako  v  operách  Wagnerových  oné  periody  a  soutěž 
byla  tu  tedy  příliš  těžká;  a  jistě  daleko  těžší,  nežli  při 
•  Lazebníku  Bagdadském--,  jenž  ovzduším,  pojetím  i  látkou 
svou  spadal  v  obor  tehdy  zřídka  pěstěný  a  tedy  vzácný.  Po 
stránce  materielního  zajištění  byly  nyní  Cornehovy  poměry 
utěšenější.  Wagner  sám  dosáhnuv  hmotné  neodvislosti 
ušlechtilým  činem  krále  Ludvíka  II.  bavorského,  vzpoměl 
ihned  svého  přítele  Cornelia  a  zavolal  ho  do  Mnichova  za- 
jistiv mu  služné  1000  zlatých. 

Posledních  devět  let  života  Corneliova  zaujímá  práce 
na  třetí  opeře  »Gunlód<.  Nepřekvapí,  že  opera  tato  vyžado- 
vala tak  dlouhé  doby  a  ještě  zůstala  při  smrti  Corneliově 
nedokončeným  fragmentem,  uvážíme  li,  že  ostatní  činnost 
skladatelova  rozptylovala  se  několikerým  směrem,  hlavně 
ovšem  ^dáváním  hodin«.  Získav  konečně  v  r.  1867  zajištěné 
postavení  jako  professor  harmonie  a  rhetoriky  na  hudební 
škole  v  Mnich  ově  (s  platem  1200  zlatých,  při  čemž  ovšem 
roční  dotace  z  pokladny  královské  mu  plynoucí  odpadla), 
oženil  se  s  Bertou  roz.  Jungovou,  dlouholetou  svou  láskou. 
Ze  sedmiletého  šťastného  tohoto  manželství  vzešlo  čtvero 
dítek.  Petr  Cornelius  zemřel  26.  října  1874.      Příště  dokončení. 

JEDNOTA  ČESKOSL.  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Krajské  město  Jičín  hledá  řiditele  kůru.  Patronátní  úřad 
ale  vypisuje  takový  plat,  že  kdo  nebude  chtít  zemřít  hladem, 
nemůže  místo  přijmouti.  Za  spoustu  práce  jest  to  odměna 
žebrácká.  Mnohé  vesnice  platí  řiditele  kuru  lépe.  Mimo  všecka 
možná  vysvědčení,  žádají  i  lékařské  (to  zde  dosud  nebylo). 
Proč  ne  hned  doklad,  že  žadatel  má  dostatečný  vlastní  dů- 
chod. Je-li  zadusí  chudé,  je  zde  §  36.  zákona  ze  7.  května 
1874.  Při  dobré  vůlj  povolaných  činitelů  bylo  by  lze  všudy 
plat  řádně  upraviti.  Zádají-li  odborně  vzdělaného,  vynikajícího 
umělce,  musí  vědět,  že  ani  umění  není  zadarmo  a  že  i  umělci 
mají  tytéž  potřeby  jako  ostatní  smrtelníci. 

DOPISY.  - 

Brno.  Dne  16.  prosince  pořádal  zde  koncert  Frant.  Ondří- 
ček. Ač  koncert  nebyl  pořádán  v  dobu  příhodnou,  dostavili 
se  přece  ctitelé  Ondříčkovi  počtem  dosti  slušným,  aby  se 
obdivovali  jeho  velkému  umění.  Mistr  zahrál  s  p.  Faměrou 
d-moU  sonátu  Brahmsovu,  pak.  Slavíkův  koncert  a  téhož 
Potpourri,  na  konec  pak  svou  ^^Českou  rhapsodii^.  Program 
tento  dovolil,  že  zaskvělo  se  v  koncertě  umění  Ondříčkovo 
v  nejkrásnějším  světle  jak  po  stránce  vnitřní,  tak  i  po  stránce 
technické.  Pan  Faměra  zavděčil  se  nám  dvěma  čísly  našich 
předních  skladatelů,  Suka  a  Vít.  Nováka.  Od  prvého  zahrál 
»V  roztoužením  z  cyklu  »Jaro<,  od  druhého  »Muzik>'í  ze 
♦Slovácké  suityí  s  přídavkem  z  téhož  díla  poslední  číslo 
»V  noci*.  Mimo  to  přednesl  p.  Faměra  Lisztovu  ^Harmonie 
du  soir«.  Pan  Faměra  jest  nejen  výbornv  doprovazeč, 
ale  i  výborný  sólista  a  přednes  jmenovaných  skladeb  byl 
nemalým  požitkem.  Nejvíce  nás  těšilo,  že  obecenstvo  v  kon- 
certě přítomné  dalo  nad  všechnu  pochybnost  na  jevo,  že 
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plně  oceňuje  význam  velkého  Františka  Ondříčka,  jehož 
jméno  vždy  stavětí  dlužno  na  nejpřednější  místo  mezi  našimi 
reprodukčními  umělci,  již  proto,  že  jest  skutečně  umělcem 
tvůrčím  a  jedním  z  těch  jemných  duchů,  kteří  pohlížejí  na 
své  umělecké  poslání  se  stránky  nejideálnější.  -vs- 

Vídeň.  V  mimořádném  koncertu  »Konzertvereinu«  pro- 
vedena dne  4.  ledna  t.  r.  Mahlerova  šestá  symfonie 
(stragická«)  za  osobního  řízení  skladatelova.  Obsahuje  čtyři 
věty  (Allegro  energico,  ma  non  troppo,  Andante  moderato, 
Scherzo,  Finále,  Allegro  moderato)  a  vyplňuje  celý  večer. 
Skladba  vykazuje  mnoho  krásných  míst  a  je  sdělána  s  takovou 
subtilní  raffinovaností,  že  po  prvním  poslechnutí  nelze  si 
učinili  ucelený  dojem.  Kdo  neopatřil  si  aspoň  průvodce  do 
těchto  hudebních  labyrintů  ve  formě  rozboru,  ten  zajisté  si 
odnesl  dojem  přímo  chaotický.  Přec  však  zdá  se  mi,  že  jest 
oproti  dřívějším  symfoniím  téhož  skladatele  moderovanější 
a  méně  výstřední.  Scény,  které  odehrály  se  po  ukončení 
koncertu  —  a  odehrávají  se  nyní  pravidelně,  když  Mahler 
provozuje  ve  Vídni  své  skladby  —  patří  k  nejodpornějším 
zjevům  zdejšího  života  hudebního.  Sprosté  řvaní  a  hulákání 
s  jedné  a  reagující  na  to  zuřivý  potlesk  ctitelů  hudby  Mahle- 
rovy,  toť  ^harmonickém  ukončení  večera,  který  naivní  navště- 
vovatel  chce  věnovali  umění  a  kráse !  A  nejsou  to  snad 
přesvědčení  odpůrci  a  příznivci  moderní  hudby,  kteří  řvaním 
hledí  se  přetrumfnouti,  nýbrž  většinou  příslušníci  politických 
stran  —  antisemité  a  klerikálové  s  jedné  a  sociální  demo- 
kraté a  liberálové  s  druhé  strany.  Tedy  ani  v  koncertní 
síni  nemáš  dnes  jistoty,  že  ujdeš  vždy  stejné  a  otupující 
nudě  politického  boje !  Odcházím-li  od  takových  hnusných 
scén,  napadne  mi  vždy  —  a  napadla  mi  i  včera  —  otázka : 
nabyl  jsem  koupí  lístku  k  jakékoliv  produkci  umělecké  zá- 
roveň právo  dělati  veřejnou  ostudu  syčením  a  hulákáním? 
Odpoví  ^e  mi  snad:  mám-li  právo  dělati  rámus  dávaje  na 
jevo  souhlas  s  výkony  podanými,  máiu  nepochybně  síejné 
právo  na  rámus  ve  směru-  opačném.  Proti  tomu  stavím  své 
pevné  přesvědčení,  že  nepokládám  se  za  oprávněna  ani 
k  jedné  ani  k  druhé  formě  veřejné  ostudy.  Provozuji-li  rámus 
na  důkaz  souhlasu  s  výkony  uměleckými,  tož  mám  pro  sebe 
—  je-li  souhlas  můj  upřímný,  t.  j.  z  intencí  ryze  uměleckých 
vzniklý  —  aspoň  omluvu  všeobecné  synipaticnosti  takového 
konání.  Naproti  tomu  působí  brutální  hlomoz,  který  dává 
na  jevo  nelibost  oproti  umělci,  své  nejlepší  podavšímu,  vždy 
odporně  a  ne  aesteticky,  byť  by  byl  sebe  upřímnější.  Avšak 
nejen  odporně  a  brutálně,  nýbrž  dokonce  i  hloupě  působí 
takové  konání,  směřuje-li  oproti  umělci,  jehož  umělecké  sta- 
novisko jest  každému,  kdo  jen  poněkud  se  zajímá  o  hudební 
život,  s  dostatek  známo,  tak  že  od  něho  nelze  očekávali 
výkon  dřívějším  výkonům  zcela  protichůdný.  Mahler  napsal 
již  pět  velkých  symfonií,  ve  kterých  hlásí  se  ke  směru  vý- 
středně modernímu ;  nebude  tudíž  nikdo  tak  pošetilým,  aby 
očekával  od  šesté,  že  bude  komponována  ve  slohu  Mozar- 
tovském nebo  Haydnovském.  Nesympatisuje-li  kdo  se  smě- 
rem Mahlerovským,  proč  tedy  chodí  do  jeho  koncertů? 
Patrně  jen  proto,  aby  dělati  mohl  veřejnou  ostudu  syčením 
a  hulákáním.  Podobá  se  tomu,  kdo  jde  do  hostince,  ačkoliv 
ví,  že  tam  čepují  pivo,  které  mu  nechutná.  Kdyby  ovšem 
v  hostinci  chtěl  podobně  na  jevo  dávati  svou  ^nelibosl«, 
tu  by  pan  hostinský  nepochybně  užil  prostředku  velmi  radi- 
kálního ...  Dr.  FrantišekWeyr. 

Vyškov.  Dne  6.  t.  m.  měli  jsme  u  nás  řídkou  a  vý- 
znamnou slavnost.  Ku  podnětu  pěveckého  kvarteta  Vyškov- 
ského (pp.  E.Jiříka,  J.  Štípka,  F.  Hornta  a  Rich.  Jiříka)  vzdal 
čten.  pev.  divadel,  spolek  »Haná«  hold  slovutnému  a  vele- 
plodnému  skladateli  Josefu  Nešverovi,  ku  jehož  poctě 
pořádal  íNešverův  večer<.  Koncertní  program  obsahoval 
výhradně  skladby  Nešverovy.  Milý  a  vzácný  náš  host  ochotně 
vyhověl  pozvání  a  přijel  do  Vyškova.  Na  nádraží  uvítán 
deputací  »Hanéi  a  pěv.  kvarteta  Vyškovského,  uveden  byl 
do  přeplněné  velké  dvorany  spolkové ;  při  vstupu  uv.tán 
pěveckým  pozdravem,  jejž  zapělo  kvarteto :  '>Tobě  ku  ctí 
znějí  naše  zpěvy«  od  Jeremiáše  a  provolána  byla  mu  tak 
četnými  přítomnými  hlučně  >sláva«  a  program  započal.  - 
Sólové  zpěvy  tenorové  pěl  p.  učitel  Emil  Jiřík  z  Olomouce 
z  koncertního  podia  moravského  chvalně  známý  a  vybral  si 
k  přednesu  i  hlasověobtížné  písně  milostné:  »Moje  duše* 
a  »Kde  najdu  Tě?«  Pěl  lahodně  a  při  krásně  srozumitelné 
vokalisaci  odměněn  zaslouženým  potleskem.  -  Píseň  «Bačom« 


z  opery  Radhošť  a  ze  starosvětských  písní:  » Kmoch «,  zapěl 
pan  řid.  Rich.  Jiřík  a  uplatnil  v  nich  krásný  svůj  hluboký 
bas.  Pěvecké  kvarteto  podalo  výkony  svými  své  nejlepší  a 
dle  mistrova  výroku  jest  výborným  a  nyní  jediným  pěveckým 
kvartetem  moravským.  Zapělo:  »Moravěnku«,  sTy  hvězdičky*, 
»Tvé  oko<=,  »Cím  srdce*  a  mistrem  věnovaný  mu  čtverozpév 
v  rukopisu:  »Cím  to  je  ?«  —  Hudební  program  vykazoval 
sóla  pro  housle:  »Eklogu«,  kterou  vřele  a  procítěně  zahrál 
pan  Otok.  Slezáček,  pak  »Ukolébavku«,  již  na  cello  s  nále- 
žitým pochopením  přednesl  pan  JUC.  jos.  Slezáček.  Oba 
bratří  Slezáčkové  zahráli  pak  Andante  a  Scherzo  z  rukopis- 
ného tria  pro  housle,  cello  a  klavír,  jež  obratně  a  pečlivě 
doprovázela  učitelka  hudby  slečna  Pavlínka  Slezáčková.  — 
Z  klavírních  skladeb  velmi  pilná  a  talentovaná  slečna  Aninka 
Jiříková  zahrála  pěkně  a  úchvatně  Rococco  a  Valčík  (des  dur). 
Program  zakončen  » Idylou*  pro  smyčcový  oktet,  kterou  na- 
studoval pan  JUC.  Jos.  Slezáček.  Party  nalézaly  se  v  osvěd- 
čených rukou  mladých  hudebníků  pp.  JUC.  Jos.  Slezáčka, 
Otak.  Slezáčka,  Kubeše,  Vrány,  Havíře,  Štědroně,  Šoupala 
a  slečny  Slezáčkovy ;  skladba  musela  být  opakována.  —  Tak 
animované  posluchače  dávno  náš  sál  nehostil  a  tím  doká- 
záno, že  nálada  se  stupňovala  rozmanitostí,  melodičností 
krásných  skladeb  Nešverových.  O  pokračování  večírků,  jež 
ku  ^  poctě  skladatele  našeho  na  Moravě  pořádány  budou 
v  různých  místech,  požádáno  bylo  pěvecké  kvarteto  Vyškovské, 
které  ochotně  spoluúčinkování  své  přislíbilo. 


KONCERTNÍ  RUCH.  ' 

Blafná.  Zpěváčky  spolek  Úslavan  v  Blatné  pořádal 
dne  6.  ledna  koncert  sl.  Jarmily  Rosické,  virtuosky  na  housle 
a  pana  V.  Kuchyňky,  virtuosa  na  basu  a  člena  Nár.  divadla. 
Pořad:  Kuchyňka:  Koncert  pro  kontrabas  (skladatel).  Bruch: 
Grand-koncert  pro  housle  (sl.  J.  Rosická).  Khodl :  Vzpomínka, 
Lvovský:  Elegie.,  Marie:  La  Cinquantine,  pro  kontrabas 
(p.  V.  Kuchyňka).  Čajkovský :  Serenade  melancolique,  Br^hms- 
Joachini :  Uherský  tanec  (slečna  J.  Rosifká).  Strébl :  Česká 
píseň,  smíšený  sbor  s  průvodem  piana  (Úslavan).  Kuchyňka: 
Fantasie  na  české  národní  písně,  pro  kontrabas  (skladatel). 
Paganini:  Fantasie  »Mojžíš«,  pro  housle  na  G  struně  (sl. 
J.  Rosická).  Kuchyňka:  Dueto  pro  housle  a  kontrabas  (sl. 
Rosická  a  skladatel).  Průvod  piana  obstarala  slečna  Mařenka 
Brichová. 

Brno.  Náladový  večer  Rebikovův  pořádal  filharmonický 
spolek  '  Beseda  Brněnská*  dne  21.  prosince.  Pořad  ze  skladeb 
Rebikovových.  Účink.  pp.  skladatel,  řed.  Rud.  Reissíg,  dr. 
Emil  Javůrek  a  L.  Němeček.  Hra  zvuků:  Valčík  op.  10, 
čís.  10.,  Tanec  odalisek  op.  2,  č.  3.,  Charakteristický  tanec 
op.  2,  č.  6.,  Tabatiěre  á  niusique  (Tempo  di  valše).  Vokální 
scéna:  Na  kometě  op.  20,  č.  3.  V  jejich  vlasti:  Fantastické 
klavírní  obrázky  op.  27.  Píseň  beze  slov  pro  violoncello 
s  prův.  klavíru.  Reveries  ďautomne  op.  8.  Vokální  scéna: 
Dny  a  noci  znavené  duše  op.  18,  č.  1.  Klavírní  melomimika 
op.  15:  Zábava  démonů,  Nereida,  V  lese.  Nálady  duše: 
Touha  po  nedostižném  ideálu  op.  10,  č.  3.,  Osud  op.  13,  č.  1., 
Útěcha.  Berceuse.  Melodie  op.  7.  pro  housle  s  průvodem 
klavíru.  Podzimní  lístky:  Klavírní  skladby  lyrické  op.  29. 
Silhouetty:  Klavírní  črty  op.  31.  Valčík  z  opery  »Vánoční 
stromek«. 

Cerníkovice.  Chrámová  hudba  25.  prosince:  O  půl- 
noční :  V.  E.  Horák :  Missa  pastoralis.  Ett :  Graduale.  Vitá- 
sek:  »Dormi  pupule*.  Fůhrer:  Off.  »Laetentur  coeli«  z  op, 
150.  O  třetí  mši :  Mozart :  Mše  korunovační.  Haydn :  Grad. 
»Viderunt  omneš  fines  terrae«.  Eybler:  Off.  »Tui  sunt  coeli«. 
Rytíř  ze  Seyfriedů :  Pange  lingua.  Introit,  communio  cho- 
rálně.  Sóla  zpívala  operní  pěvkyně  sl.  Louisa  Provazníková. 
Dirigent :  Bohuslav  hrabě  z  Kolowrat. 

Cerníkovice.  Chrámová  hudba  (instrumentální)  dne 
31.  pros.  1906:  V.  E.  Horák,  Te  Deum  in  C.  R.  Fuhrer, 
Pange  lingua  z  op.  146.  Dne  1.  ledna  1907:  Jos.  Foerster, 
op.  36.,  Missa  jubilaei  solemnis.  Vlastimil  Blažek,  graduale 
Viderunt  omneš  fines  terrae  .  Max  Filke,  op.  70.,  off.  -^Tui 
sunt  coeli«.  Bohuslav  hr.  z  Kolowrat,  Pange  lingua  z  D. 
Introit  a  communio  chorálně.  Účinkovala  operní  pěvkyně 
slečna  Louisa  Provazníková.  Dirigent  pan  Bohuslav  hrabě 
z  Kolowrat. 
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HymburU.  Sylvestrovská  zábava  literárního  a  pěvec- 
kého spolku  >Beseda  a  Hlahol  v  Nymburce.  Pořad:  Sme- 
tana :  To  pivečko  věru  je  nebeský  dar«  (mužský  sbor  z  » Pro- 
dané nevěsty  ).  Vymetal:  »Vrboví<.  Messager:  Duo  z  ope- 
relty  »Michuovic  dcerušky.  Paukner:  »Pantáta  ze  mlýna«. 
Rutte:  » Audience  pana  France«.  Bendi:  Smíš.  sbor  z  opery 
sStarý  ženich  .  Rutte:    Ženění<  (mužský  sbor). 

řlová  "Páka.  Sylvestrovská  zábava  zpěváckého  spolku 
»Hlasoií  v  Nové  Pace  dne  31.  prosince.  Pořad:  Pospíšil: 
>Opustila  mne  dívčina^.  Mužský  sbor.  Vymetal:  -Kytička« 
(p.  Jan  Bachtík).  Pelz:  »Idylla«  (sl.  A.  Hendrychová  a  IVlař. 
Tischrová).  Neuman:  »Za  svítání«,  »Na  přástku«,  ,»Moje 
mjlá«,  »Roráty«.  Písničky  pro  dva  ženské  hlasy.  Sístek: 
»Čtverylka  z  národních  písní «.  Smíšený  sbor.  Friml :  » Poslední 
polibek  .  Píseň  pro  dva  ženské  hlasy  (sl. :  A.  Hendrichová 
a  M.  Tischrová).  Sbormistr  pan  Hynek  Tomáš. 

"Prostějov.  Farní  Jednota  Cyrillská  pořádala  ve  dnech 
6  a  13.  ledna  1Q07  Narození  Páně,  vánoční  zpěvohru  od 
Dra  M.  Kováře  s  hudbou  J.  E.  Zelinky.  Zpěvohru  nacvičil 
a  harmoniem  doprovázel  pan  E.  Ambros,  řed.  kuru.  Režii 
obstaral  pan  T.  Navara. 

T*říbram.  Koncertní  večer  spoj.  pěv.  spolků  »Lumír- 
Dobromila*  dne  5.  ledna  za  spoluúčinkováni  slč.  Boženky 
Fiedlerové,  koncertní  pěvkyně  a  pánů  Antonína  Cyprína, 
Jos.  Chmelenského  a  Aug.  Richtra.  Pořad:  Smetana:  »Mo- 
dlitba«,  pro  mužský  sbor.  Moniuszko:  Arie  z  opery  »Halka« 
(slč.  Boženka  Fidlerová).  Beethoven:  »Kvarteto  D  dur«, 
op.  18.  (pp. :  Hanuš  Svoboda,  člen  spolku,  Ant.  Cyprín, 
Aug.  Richter  a  Jos.  Chmelenský).  Dvořák:  Arie  z  »Rusalky«  (slč. 
B.  Fidlerová).  Douša:  »U  Božích  muk*,  »Dudák«.  »Na  podsrp 
půjdu  dnes*  (ženský  sbor).  Klička:  »Ballada  o  České  hudbě« 
(smíšený  sbor).  Smetana:  »Věno*  (mužský  sbor).  Svoboda: 
»Smíření«  (smíš.  sbor).  Jenko:  »Nek  dušman  vydi«  (mužský 
sbor).  Mokranac:  » Ejhle  pramen*  (smíšený  sbor).  Paukner: 
»Moderní  zastaveníčko  (mužský  sbor).  Klavírní  průvody 
obstaral  a  sbory  řídil  pan  profesor  Dr.  Josef  Theurer.  Sbor- 
mistři pp. :  Hanuš  Svoboda  a  Bohumil  Soukup,  učitelé. 

Slané.  Velký  koncert  pěveckého  spolku  »Dalibor« 
v  Slaném  dne  23.  prosince  1905  za  spoluúčinkování  p.  Leona 
Geitlera,  operního  pěvce  a  p.  Boh.  Kašpara,  hudebního 
skladatele  a  virtuosa  na  flétnu.  Pořad :  Rillé :  Přísaha  lesa. 
Wagner:  Lohengrinova  píseň  o  sv.  Grálu  z  op.  »Lohengrin« 
(p.  Leon  Geitler).  Blodek :  Koncert  pro  flétnu  (p.  Boh. 
Kašpar).  Rozkošný :  Opuštěný  (mužský  sbor).  Smetana : 
Arie  z  »Dalibora«,  Leoncavallo:  Arie  Cania  z  »Komediantů« 
(p.  Leon  Geitler).  JVlalát:  Ty  Klášterský  zvony,  Holka 
modrooká  (mužské  sbory).  Malát:  Tak  láska  vešla  v  duši 
mou,  Smetana:  Z  svých  písní  trůn  Ti  udělám  (p.  Leon 
Geitler).  Kašpar:  Variace  na  českou  nár.  píseň  (skladateH. 
Novotný :  Ne,  ty  to  nepovíš.  Jako  do  skoku  (p.  Leon  Geitler). 
Bendi :  Duetto  a  sbor  maurských  rytířů  z  op.  »Lejla*,  (Musa 
p.  Leon  Geitler,  Boabdil  p,.  Karel  Manšingr),  Dirigenti:  p. 
Karel  JV\anšingr  a  p,.  Jar.  Ždímal.  U  klavíru:  p.  JUDr.  Fr. 
Neubert  a  p.  Jar.  Ždímal. 

RŮZNÉ  ZPRAVY."  — 

*  o  »Daliboru«  napsal  Dr.  Jaromír  Borecký  ve 
svém  obsáhlém  přehledu  rekapitulujícím  hudební  události 
uplynulého  roku  19P6  v  »Národních  Listech«  dne  2.  ledna 
t.  r.  (pod  názvem  »Ceská  hudba  r.  1906*):  >  Vedle  »Dali- 
bora*  povstala  nová  hudební  revue  »Smetana kteráž  soutěž 
však  jen  prospěla  Hstu  staršímu,  poněvadž  napjal  síly  nej- 
intensivnějším  způsobem,  aby  uhájil  své  prvenství,  což  se 
m  u  t  a  k,e  podařilo.* 

*  Český  hudební  život  v  Brně  ztratil  úmrtím 
Th.  Dr.  Františka  Kolíska  býv.  hlavního  svého  činitele. 
Zesnulý  založil  >Cyrillskou  jednotu<-  a  jako  její  předseda 
staral  se  ze  všech  sil  o  povznesení  a  ušlechtění  zpěvu 
v  kostelích  brněnských.  Jeho  zásluhou  vymýtěny  byly  mnohé, 
hudební  stránkou  úpadkové  písně  mešní  a  nahraženy  jinými, 
hudebně  cennými.  Vánoční  koncerty  Cyrillské  jednoty  poží- 
valy od  let  chvalné  pověsti  a  byly  vžd^  hudebně  cenný. 
Rázem  svým  vyplňovaly  mezeru,  která  dříve  v  řadě  hudeb- 
ních produkcí  brněnských  byla  pociťována.  Seznamovaly 
s  vynikajícími  díly  starých  mistrů  a  přinášely  ukázky  i  z  no- 
vějších cenných  skladeb  církevních ;  zkrátka  musica  sacra 
byla  jimi  representována.  V  dřívějších  letech  řídil  dr.  Ko- 


lísek  sám  koncerty  tyto,  později  sice  řízení  se  vzdal,  ale 
duší  jejich  zůstával  na  dále.  Přes  to,  že  působnost  v  Cy- 
rillské jednotě  žádala  na  předsedovi  mnoho,  neodcizil  se 
dr.  Fr.  Kolísek  nikterak  jiným  hudebním  podnikům  brněn- 
ským. Filharmonický  spolek  -Beseda  Brněnská-  čítal  dra 
Kolíska  ke  svým  nejstarším  a  neivěrnějším  členům  a  horli- 
vým podporovatelům.  Snaha  působiti  ve  prospěch  hudebního 
umění  uvedla  dra  Kolíska  také  ve  výbor  spolku,  jenž  vydr- 
žuje v  Brně  varhanickou  školu.  Jeho  Cyriilský  kancionalek, 
jenž  vyšel  v  mnoha  tisících  výtiscích,  učinil  jméno  jeho 
značně  populárním.  Byl  to  populární  český  kněz,  ještě  z  té 
staré  gardy  kněžské.  Byl  i  literárně  činný,  přispíval  svého 
času  také  do  našeho  listu.  V  srdcích  těch,  kdož  ho  znali, 
zanechal  paměť  trvalou.  Budiž  čest  jeho  památce! 

*  V  dnešním  čísle  ^Dalibora*  věnoval  Bohumil 
B  e  n  o  n  i  vřelou  posmrtnou  vzpomínku  slavné  české  pévkyni 
Marii  Petzoldové-Sittové  a  srdečnou  zdravici 
jubilantu  pěvci  i\ntonínu  Vávrovi  u  příležitosti  jeho 
60.  narozenin.  Článek  jeho  »Mrtvé  a  živému*  psán  jest 
s  upřímnou  oddaností  k  oběma  znamenitým  umělcům  — 
pochází  také  od  umělce,  který  jest  nejpovolanějším  kritikem 
vzácné  činnosti  obou  a  který  dnes  pro  českou  operu  zna- 
mená to,  čím  před  dvaceti  lety  byla  jí  slavná  jména  Marie 
Siltové  a  Antonína  Vávry. 

*  Emilie  Bennevicová,  choť  bývalého  ředitele 
pražské  konservatoře,  zemřela  dne  25.  prosince  m.  r.  ve 
stáří  72  let.  Zesnulá  byla  vynikající  pěvkyní,  a  v  českém 
Prozatímním  divadle  při  premiéře  Gluckova  -Orfea'  slavila 
skvělé  úspěchy.  Pěveckou  kariéru  zahájila  v  Praze  při  ně- 
meckém divadle  stavovském,  načež  přes  Solnohrad  a  Stutt- 
gart dostala  se  k  české  opeře,  když  choť  její  jmenován 
professorem  pražské  konservatoře. 

*  Hlahol  pražský  po  vánočních  prázdninách  při- 
kročil k  nové  neméně  nesnadné  práci,  aby  uměleckým  vý- 
konem dobyl  nového  lauru.  Dne  4.  ledna  počaly  opětné 
pravidelné  zkoušky,  v  nichž  počala  se  studovali:  Beetho- 
venova M  i  s  s  a  s  o  1  e  m  n  i  st,  která  skoro  před  čtvrtstoletím 
Hlaholem  byla  provedena ;  byl  to  tehdy  v  celé  Praze  hu- 
dební svátek  prvého  řádu.  V  nejbližších  dnech  uspořádán 
bude  přátelský  večírek,  při  němž  rozhovoří  se  o  díle  sbor- 
mistr spolkový  p.  Adolf  Piskáček,  aby  členstvo  s  hudeb- 
ními krásami  seznámil  a  odbornými  vysvětlivkami  obtíže, 
jimiž  skladba  oplývá,  překonal. 

*  Zpěvácký  spoleK  ^Škroup<^  ve  třetím  svém  histo- 
rickém koncertu  provede  díla  dosud  neprovozovaná,  která 
svojí  historickou  zvláštností  upoutají  na  sebe  zajisté  zájem 
nemalý.  Mezi  jinými  jsou  to  ukázky  z  Táborského  a 
Sedlčanského  kancionálu.  Program  celého  koncertu 
sestaven  výhradně  z  děl  českých  skladatelů.  Koncert  bude 
již  v  lednu  a  říditi  jej  bude,  jako  oba  předešlé,  prof.  Fr. 
Spilka.  Spolek  tento  má  za  sebou  již  2  historické  koncerty, 
jichž  program  zajímal  vzácnými  skladbami  v  Praze  dosud 
neslyšenými.  Jistě  i  tentokráte  uhájí  -Škroup'-  čest  svého  jména. 

*  Prof.  Zíbrt  sdělil  nedávno  svým  universitním  poslu- 
chačům, jak  hudebníci  za  doby  Rudolfa  II.  zvláštním  způso- 
bem stávkovali.  Poněvadž  císař  byl  zasmušilé  mysle,  bylo 
úkolem  hudebníků,  aby  ho  veselou  hudbou  vyráželi ;  hudeb- 
níci hráli  sice  vesele,  ale  v  žaludku  jim  kručelo,  poněvadž 
nedostávali  plat.  Pomýšleli  tudíž,  jak  by  si,  k  penězům  po- 
mohli. Jednou  vědouce,  že  císař  dlí  ve  Španělském  sále, 
spustili  dole  v  Jelením  příkopě  vážný  hudební  doprovod 
k  žalmu:  ^Z  hloubi  srdce  svého  volám  k  Tobě,  o  Pane!<^ 
Císař  Rudolf  stanul  a  dal  se  poptali  po  divné  notě  své 
dvorní  kapely,  a  když  se  dověděl  pravdy,  nařídil,  aby  ihned 
byli  hudebníci  vyplaceni. 

*  Kroužek  pražského  -  Hlaholu-  žádá  pp.  hudební  skla- 
datele, aby  mu  zaslali  sbory,  terčeta,  kvarteta  humoristického 
rázu  i  operety.  Skladby  ty  provedeny  budou  v  nejbližší  zá- 
bavě ^Pod  deštníkem<  na  sv.  Josefa  ve  prospěch  fondu  domu 
>Hlaholu<-,  budou  honorovány,  ale  zůstanou  majetkem  skla- 
datelů. Skladby  v  partituře  a  hlasech  zasílány  buďtež  pod 
zn.  >Zábava  pod  deštníkem<  do  :Hlaholut  (Vojtěšská  ulice). 

*  Richard  Strauss  přeloží  sám  libreto  ke  své 
»S  a  l  o  m  e«  do  frančiny.  V  Paříži  zřizuje  se  již  zvláštní 
výbor,  který  pořádati  bude  řadu  představení  této  opery  ve 
Velké  opeře  pařížské.  Riditel  Gailhard  nemohl  se  od- 
hodlali zařadili  ji  do  běžného  repertoiru  opery  pařížské, 
který  jak  známo  pohybuje  se  jen  v  nejkonservativnějších 
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kolejích,  a  proto  bude  provedena  v  řadě  zvláštních  před- 
stavení. Strauss  sára  bude  dílo  své  dirigovati, 

*  Hudební  jednota  posluchačů  vysokých 
škol  v  Praze  chystá  k  jarnímu  koncertu  provedení  těchto 
skladeb:  Beethoven:  Posvěcení  domu  (pro  orcheitr).  Schubert: 
Bůh  v  přírodě  (pro  ženský  sbor  s  průvodem  orchestru). 
Cajkovský:  Serenáda  (pro  smyčcový  orchestr).  Fibich:  Jarní 
romance  (pro  smíšený  sbor  a  sola  s  průvodem  orchestru). 
—  Zkoušky  započaly  ve  čtvrtek  dne  10.  ledna  pro  orchestr 
v  Karolinu  č.  IV.  a  v  pátek  dne  11.  ledna  pro  sbor  pěvecký 
v  Klementinu  IV.  o  7.  hod,  večer  (dámy  o  6.  hod.). 

*  Umění  a  hudba  na  programu  lidových  přednášek 
české  university  v  Praze:  Prof.  Dr.  Otakar  Hostinský 
přednášet!  bude  (V.  přednáška  druhého  období  letošních 
kursů  v  únoru  a  březnu  t.  r.)  »0  divadle  a  dramatu«.  Ná- 
sledující věnována  pak  »Zpěvohrám  Smetanovým*,  o  nichž 

Eromluví  docent  Dr.  Zdeněk  Nejedlý.  Přednáška  jeho 
ude  provázena  ukázkami  na  klavíru. 

*  Cena  1000  marek  vypsána  v  Berlíně  na  nový  hou- 
slový koncert.  Konkursu  mohou  se  súčastniti  němečtí, 
rakouští  (tedy  i  čeští)  a  uherští  skladatelé.  V  porotě  zase- 
dají Josef  Joachim,  Karel  Halíř,  skladatel  Humperdinck, 
Dr.  Em.  Mandyczewski  a  Bedřich  Steinbach.  Dotazy  o  pod- 
mínkách řízeny  buďtež  na  adresu :  Akos  Laszlo  (Berlín- 
Grunewald,  Hohenzollerndamm  16),  jenž  cenu  vypsal.  , 

*  O  průběhu  slavnosti,  pořádané  Filosofickou  jed- 
notou k  poctě  prof.  Dra  Otakara  Hostinského  dne 
7.  ledna,  přineseme  zprávu  příště. 

*  Milij  Alexejevič  Balákirev  slavil  dne  2.  ledna 
t.  r.  své  sedmdesáté  narozeniny.  Narodil  se  r.  1837 
v  Nižním  Novgorodě  a  věnoval  se  nejprve  studiu  věd  pří- 
rodních. Seznámiv  se  se  slavným  biografem  Mozartovým 
Alexandrem  Ulibiševem,  vzdal  se  dalšího  studia  a  věnoval 
se  výhradně  hudbě,  když  byl  již  tehdy  upozornil  na  "sebe 
jako  znamenitý  pianista.  Již  prvými  svými  skladbami  získal 
přátelství  Glinkova,  jenž  označil  ho  pak  před  svou  smrtí  za 
svého  jediného  nástupce.  Balákirev  vykonal  mnoho  pro 
mladou  ruskou  hudbu.  Dům  jeho  byl  střediskem  mladého 
ruského  života;  v  něm  sešli  se  k  společné  práci:  Borodin, 
Dargomyžskij,  Kjuj,  Rimský-Korsakov  a  j.  Balákirev  hlavně 
hleděl  uplatniti  národnost  v  hudbě  ruské,  národní  ráz  ruské 
hudby  počíná  teprve  v  době,  kdy  on  se  svou  družinou  do 
důsledků  prováděl  práci  Olinkou  započatou.  V  tomto  směru 
připadl  důležitý  úkol  jeho  Sbírce  ruských  lidových  písní 
z  r.  1867,  která  podává  důkaz  o  melodickém  bohatství  ruské 
hudby.  Z  děl  Balákirevových  náleží  přední  místo  jeho  hudbě 
k  Shakespearovu  dramatu  »Král  Lear*  a  symfonické  básni 
»Tamara« ;  dále  uvésti  jest  ruskou,  českou  a  španělskou 
ouverturu,  symfonii  C-dur  a  řadu  písní.  Ouverturu  »V  Če- 
chách <<  provedlo  před  nedávnem  Národní  divadlo. 

*  ZPěveckého  sdružení  učitelů  moravských. 
Výsledkem  ušlechtilé  akce  vyvolané  slav.  zastupitelstvy  měst 
Kyjova  a  Holešova,  aby  hmotně  zajištěno  bylo  P.  S.  U.  M., 
poskytla  témuž  podpory  tato  moravská  města,  obce  a  korpo- 
race: Rolnický  pivovar  v  Litovli,  zastupitelstvo  v  Noyém 
Rousinově,  městská  rada  v  Prostějově,  městská  rada  v.,To- 
vačově,  spořitelna  ve  Vyškově,  obč.  záložna  v  Olomouci, 
Akc.  pivovar  v  Prostějově,  Akc.  pivovar  v  Přerově.  Výbor 
P.  S.  U.  M.  koná  tudíž  milou  povinnost,  vzdávaje  jak  pů- 
vodcům této  akce,  tak  všem  jmenovaným  P.  T.  přispívatelům 
svůj  nejvřelejši  dík.  Sdružení  doufá,  že  přízeň  tato  i  na  dále 
mu  bude  zachována  a  že  podaří  se  mu  získali  i  ostatní  ve- 
řejnost naši,  aby  v  kulturním  a  uměleckém  poslání  svém 
spěti  mohlo  Sdružení  dále  k  metám  nejvyšším. 

*  Konkurs  na  místo  učitele  obecní  hudby  vypisuje 
Občinsko  opraviteljstvo,  Makarska,  s  ročním  platem  2000  K. 
Uchazeči  mají  prokázati :  1.  že  jsou  absolvovaní  hudebníci 
některé  konservatoře;  2.  že  jsou  způsobilí  říditi  hudbu,  že 
umějí  hráti  na  klavíru,  varhanách  a  vyučovati  zpěvu ;  3.  na- 
hodilé vysvědčení  o  dosavadní  činnosti ;  4.  křestní  list  a 
průkaz  o  příslušnosti  obecní ;  5.  vysvědčení  o  tělesném 
zdraví ;  6.  znalost  chorvatského  aneb  některého  slovanského 
jazyka.  Uchazeči  necht  zašlou  své  žádosti  do  konce  ledna 
t.  r.  jmenovanému  obecnímu  zastupitelstvu 

*  R.  Y.  Správa  petrohradské  Jednoty  orchestro- 
vých hudebníků  letošního  roku  opětně  přijala  na  se  úkol 
sestavování  orchestrů  operních,  symfonických,  operetních, 


bálových,  maškarních  atd.  Rovněž  doporučuje  učitele  a  uči- 
telky hudby  na  všech  nástrojích  hudebních,  dirigenty  operní, 
symfonické,  operetní,  sbormistry,  pianisty  i  doprovazeče  na 
klavír.  Jednota  dovolává  se  podpory  ve  své  snaze  na  ochranu 
zájmů  hudebníků  k  zamezení  vykořisťování  hudebníků.  Adresa 
zní:  Jednota  orchestrových  hudebníků  v  Petro- 
hradě, Petěrburgskaja  Strana,  Bolšaja  Puškarskaja  d.  30. 

*0  cílech  moderní  hudby.  (Studie  Adolfa 
Piskáčka  v  »Lumíru<  (ročník  34.  číslo  11.)  ^Dokončení.) 
»Moderní  hudba  chce  niíti  i  svůj  národní  ráz.  Maji  svou  hudbu 
Italové,  Španělé,  Němci:  proč  by  jí  nemohli  míti  i  Čechové, 
národ  hudebně  znamenitě  nadaný?  Od  doby  Smetanovy  a  Dvo- 
řákovy touží  u  nás  po  ideálu  tom  kde  kdo.  Česká  hudba  je 
cílem  všech,  psáti  českou  hudbu  je  povinností  všech  našich 
tvořivých  hudebníků.  Proto  vzniklo  tolik  skladeb  v  národním 
tónu.  Ale  málokterá  z  nich  je  tím,  zcč  se  vydává.  Vpravdě 
tvoří  jen  ten,  kdo  vyváží  dílo  z  hlubiny  duše.  Skladby  v  ná- 
rodním tónu  jsou  obyčejně  duchamorným  produktem  hudeb- 
níkovým, pouhou  kopií  národních  písní.  Položte  je  podle 
sebe:  národní  píseři  a  skladbu  v  národním  tónu.  Zde  pa- 
dělek, tam  originál ;  tam  ohnivé  víno,  zde  odvar  bolehlavu ; 
lam  samorostlý  projev  tvořivé  duše,  zde  mátoha  a  stín. 
Před  několika  lety  bylo  obecnou  módou  skládati  v  národním 
duchu,  hlavně  písně;  dnes  stanovisko  to  překonáváme. 
Většina  umělců  tvoří  tak,  jak  si  toho  obecenstvo  žádá.  Co 
má  vyšší  kurs,  produkuje  se  zvýšenou  měrou.  Nabídka  od- 
povídá poptávce.  Po  vítězství  ^Sedláka  kavalíra*  každý 
skládal  veristické  opery.  Hmotný  zabiják  na  jevišti,  duševní 
v  orchestru.  Této  módě  podlehli  i  skladatelé  vychovaní 
v  duchu  a  názorech  zcela  jiných.  U  nás  podlehl  jí  K.  Bendi 
operou  »Máti  Míla«.  Móda  a  záliba  obecenstva  určují  směr 
produkce  hudební.  Do  let  šedesátých  stály  v  kursu  nejvýše 
opery  italské  a  meyerbeerovské,  virtuosové  všech  nástrojů 
slavili  žně.  V  následujících  dvaceti  letech  směr  se  obrátil : 
hudba  klassická  došla  obliby  hlavně  vlivem  dirigentů  ně- 
meckých, a  hudba  komorní  začala  si  dobývali  půdy  v  širší 
veřejnosti,  vystupujíc  ze  soukromých  příbytků  do  velkých 
síní  koncertních.  (V  letech  sedmdesátých  byla  u  nás  zalo- 
žena utrakvistická  »Jednota  pro  hudbu  komorní*.)  Od  let 
osmdesátých  ujalo  se  vedení  hudební  drama  a  v  orche- 
strálních koncertech  hudba  romantická  a  novoromantická, 
doba  očištění  Lisztova.  Po  letech  devadesátých  mohutným 
rozmachem  ocitla  se  v  čele  hudební  moderna  —  u  nás 
skladby  v  tónu  národním.  Snaha  po  emancipaci  českého 
ducha  národního  šla  cestou  křivolakou.  A  chyba  byla,  že 
směr  utvrzovala  kritika.  Jen  silní  duchové  vyváží  z  charakteru 
lidové  písně  cenné  prvky,  duchy  slabé  a  slabší  lidová  hudba 
uvede  na  scestí,  poněvadž  jim  vtiskuje  do  ruky  zbraň 
v  umění  nejnebezpečnější :  bezmyšlenkovité  napodobování, 
duševní  harakiri.  Ale  u  nás  podnes  platí  pouhý  obal,  který 
kupujeme,  neptajíce  se  po  hodnotě  vnitřní.  Stačí  obálka 
červeno-bílo-modrá,  a  úsudek  náš  vyzní  ve  prospěch  kupo- 
vaného díla.  Moderní  snahy  u  nás  půdu  našly  jen  u  Zd. 
Fibicha,  umělce  silného,  velikého,  učence  prvního  řádu.  Že 
neměl  obálky  červeno-bílo-modré,  nebyl  umělcem  českým. 
A  přece  Fibich  znamená  novou  epochu  v  české  hudbě  dra- 
matické. Fibich  je  u  nás  jediný  mistr,  jenž  nás  spojil  s  mo- 
derním pokrokovým  hnutím  cizím.  Prošel  i  on  různými 
oklikami  vývoje,  vzdal  hold  mistru  bayreuthskému,  ale  na 
konci  života  scelil  se  sám  v  sobě,  zhutněl,  zjednodušil  se 
a  soustředil.  Proto  jeho  díla  poslední  vzphla  takou  inten- 
sitou. Tyto  snahy  moderní  dlouho  nenacházely  u  nás  násle- 
dovníků, poněvadž  se  hudba  naše  rozptylovala  a  vyhýbala 
obrodě  svých  zásad  v  moderně,  ovšem  našemu  životu  při- 
způsobené. Vracela  se  k  stanoviskům,  jež  ve  světě  dávno 
byla  překonána.  Vracela  se  k  nim  stejně  jako  vrátila  se 
u  nás  za  posledních  let  v  doby  zbožňování  virtuosů,  kterýžto 
zjev  předchází  aneb  snad  již  znamená  poklesnutí  produk- 
tivního umění.  Znamená  adoraci  hmoty,  znamená  ubití 
ducha  a  myšlenky.  Oživuje  a  uplatňuje  pouhou  techniku, 
která  v  pravém  umění  jest  pouze  jedním  z  prostředků. 
Chceme-li  českou  hudbu,  zachyEnie  jejího  ducha.  Její  bohatý 
rythmus,  její  zvláštnosti  melodické,  ale  národním  písním 
nesrážejme  nekřestansky  nejpůvabnější  květy.  Podobné  po- 
čínání jest  hudební  formalismus  v  nejošklivější  podobě 
proto,  poněvadž  kazí  a  znemožňuje  pochopeni  pro  silné 
a  výrazné  Umění.  Rozplizuje  se  a  seslabuje.  Posiluje  sla- 
bého bolehlavem. 
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Hlavní  sklad  děl 


PROF. 


\  Praxe  nalézá  se  v  luidebníin  závodě 

MOJMÍRA  UR»AMKA 

Hlávkův  fialác. 

Díla  prof.  Ševčíka: 
Houslová  škola  pro  začátečníky  op.  6. 

7  sešitů  po  K  1-20  no. 
Výcvik  levé  ruky. 
Průprava  ku  trilku  a  výcvik  úderň  prstů  op.  7. 

2  sešity  po  K  2*40  no. 
Průprava  ku  výměně  poloh  op.  8. 

Cena  K  3  60  no.  /s^ ;  ; 

Průprava  ku  dvojhmatům  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 
Op.  9.,  8.,  9.  vázané  v  je<lnoiu  svazku 

K  9'»0  no. 

Škola  houslové  techniky  op.  1. 

Díl  I.  a  IV.  po  K  6  -  no.,  11.  K  7-20  no., 
III.  K  4-80  no. 
Op.  I.  váechny  tlily  váznné  v  Jetinoni 
siazku  M  I4*40  no. 
Výcvik  pravé  ruky. 
Škola  smyčcové  techniky  op.  2. 
Seš.  1.,  2.,  5  po  K  2  40  no.,  seš.  3,,  4.,  6.  po  K  1  80  no. 
40  variací  ku  cvičení  smyků  skákavých  op.  3. 

Cena  K  2-40  no. 
Op.  li.  a  3.  vázané  v  Jťdnoni  svazku 
K  »-fiO  no. 
Campagnoli  30  praeiu,dií  v  I.  pol. 
Dle  prof.  Ševčíka  upravil  prof.  Št.  Suchý.   K  3"— . 

H  ŠEVČÍKŮV  patentní  PODBRADEK.  H 

(Zákonitě  chráněn.)   Cena  5  K.  Jen  proti  hotovému. 

OTDIIMY  užívané  žáky  prof.  Ševčíka  jakož 
^  ■  ■   i  veškerá  zde 

uvedená  díla  žádejte 

v  hudebním  závodě  a  antikvariátu 
MOJMÍRA  URBÁNKA  i  Praze,  HLÁVKŮV  PALÁC. 

S!^^         záruce  dodám  veškerá  tato  díla 
i  na  splátky.  'VS 


Řidič  paiži. 

(Arm-Regulator.) 

K  docílení  a  kontrole  správného  vedení  smyčce  na 
smyčcových  nástrojích. 

Cena  10  korun.  aoT^oS,"^ 


Četná  dobrozdání  nejpřednějších 
zástuppů  houslové  školy  jako: 
Prof.  Ševčík,  A.  Rosé,  Am.  v.  d. 
Hoya,  Édm.  Singer  atd.    : : 

zástupce:  IHlojmíP  UPbánek|  debninami, 
v  F»raze,         Hlávlcův  palác. 


"Patentováno  ve 
všech  evrobských 
státech  a  U.  S.  A. 

Generální  bb^-  »„   ■■„■_».  závodshu- 


Vzorný 


PROGRAM 

zpěváckých  spolků  se  smíšeným  sborem. 
Úspěch  u  obecenstva  i  kritiky  zajižtěn. 

1.  Dvoř-ák,  Slavnostní  zpěv.  Pro  smíš.  sbor  s  prův. 
4ruč.  nebo  orch.  (Part  3"-,  hlasy  po  40  h.  Orch. 
půjčuje  se  v  opise.) 

Nebo : 

Strébi,  Česká  píseň.  Pro  smíš.  sbor  s  prův.  klav. 
(Pro  menší  spolky.)  (Part.  K  1-20,  hlasy  po  30  h.) 

2.  Jos.  B.  Foerster,  Láska.  Cyklus  písní.  (Výběr.) 
(2  seš.  po  2  K.) 

1.  seš.:  1.  Pozdní  láska.  2.  Tobě.  3.  V  probuzení. 
4.  V  pohádce.  5.  Zahradník.  6.  Proč  jdeš?  7.  Mě- 
síček svítí.  8.  Poslední  bol.  9.  Bůh  srdcí  milujících. 

2.  seš.:  10.  Narcisky.  11.  Smiř  se  s  osudem.  12. 
Modlitba.  13.  Vidění.  14.  Brána  blažených. 

Nebo : 

a)  Novotný,  Svou  hlavu  ke  mné  skloň.   (Z  cyklu 

Písně  lás'<y  K  1-50.) 

b)  Vymetal,  Mé  zlaté,  drahé  díté.  (Z  cyklu  8  písní 
K  2  50.) 

c)  Tregler,  Můj  první  máj.  (Z  cyklu  5  písní  »Různé 
nálady*  K  2-—.) 

Sola  pro  dámu.  (Mezzo.) 

3.  Suk,  Ctyi^i  zpévy.  Pro  muž.  sbor  bez  prův.  (Part. 
K  2"—,  hlasy  po  40  h.)  (Méně  snadné.) 

1.  Bán  Varaždinský  a  král  Matyáš.  2.  Raněný. 

3.  Klid  se  tratí.  4.  Chuďas. 

Nebo : 

Vendier,  Dva  sbory.  Pro  mužské  hlasy  bez  prův. 
(Part.  K  1-20,  hlasy  po  30  h.) 

1.  Pardubické  koně.  2.  Stará  čarodějnice. 
(Pausa.) 

4.  Malát,  Našim  ženám.  Žen.  sbor  pro  3  hl.  s  prův. 
klav.  neb  orch.  (Part.  K  1-50,  hlasy  po  20  h.  Orch. 
půjčuje  se  v  opise.) 

Nebo: 

Říhovský,  Rét  sborů  (výběr).  Part.  K  1  50,  hlasy 
po  30  hal.) 

1.  Prstýnek.  2.  Jarní  píseň.  3.  Vidím  svoje  štěstí. 

4.  V  jarní  den.  5.  Má  kráso  krás. 

5.  Friml,  Nové  pís.iě  Závisovy,  op.  14.  (Jednotlivě  po 
K  1"50,  všechny  pohromadě  3  K.) 

1.  Vyzvání.  2.  Jindy  a  dnes.  3.  Churavím. 
Nebo : 

Jiránek,  Mládenecké  písničky  (výběr)  (K  2-—). 
1.  Až  já  budu  v  hrobě  spát.  2.  Poutník.  3.  Dva- 
náctá už  udeřila.  4.  Točení.  5.  Píseň  žertovná. 
Nebo : 

Rozkošný,  Romance  z  opery  „Svatojanské  proudy". 
Sola  pro  pána  (tenor). 

6.  Benď,  Obžinky.  Smíš.  sbor  bez  prův.  (Part.  K  1"60, 
hlasy  po  50  h.)         Nebo : 

Neumann,  Dva  sbory.  (Part.  K  1-50,  hlasy  po  30  h.) 
1.  Jarní  noc.  2.  Není  to  sen. 

Nebo: 

Šístek,  Ctverylka  z  nár.  písní.  Smíš.  sbor  bez  prův. 

Veškeré  tyto  jakož  i  jiné  sbory  a  sola  zašleme  ochotně 
i  na  ukázku.  -  Seznamy,  programy  a  rozpočty  dodáme 
zdarma  a  franko. 


Hudební  závod 


Antikvariát 


rVojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Jilávkův  palác,  ^ungmannova  íř.  14. 

=  Telegramy:  DALIBOR- PRAHA.  = 
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OBJEDNEJTE  Sl  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
ciferu  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kyfaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  frubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32'—  u  A.  OsmánVa  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spol<ojen. 

Veškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání.  "Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 


; 

i  1 

ii 

1  j 

1  "1 

i  i 
[  i 

Objednejte  do  Vaší  skříně 
•Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  pořádek, 
přehled,  úspora  místa! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  III..  Mělnická  ulice  čís.  11. 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  varlian. 

Stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Salonní  pult  pro  kvarteto 

slohový,  z  mahagonu,  zdobený  kováním  jest  levně  na 
prodej.    Nab.  pod  značkou  » Kvarteto*  do  adm.  t.  1. 

»»»»»»»»»»»»»»»»»»» 

HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejši  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


PETRO  r 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Kediiiiije  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  19.  LEDNA  1907. 


hudební  listy 


ÓISLO  18. 


ROCNIK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS. : 
redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


JOŽA  ČERNÍK: 

Z  lidové  dílny  písňové. 

Síla  typických  nápěvů,  resp.  hudby  moravské  roste : 
vzmáhá  se  a  bují . . .  Vliv  hudby  západní,  ač  ponenáhlu, 
přece  ustupuje,  a  ratolesti  nové,  pestřejší  nasazují  květy 
domácích  úbočí  a  hřebenů  horských  . . .  Tof  zjev  ne- 
popiratelný, potěšitelný,  než  i  —  přirozený !  Přirozený 
proto,  že  vítězí  pravda,  bohužel,  sporná,  kteráž  však 
ničím  zastíniti  se  nedá  . . .  Umění  dramatické,  vymykajíc 
se  naprosto  z  prostředí  hudby  absolutní,  markantními 
rysy  i  tak  imponuje  geniálnosti  —  rozumové . . .  Do- 
kladem toho  jsou  nesčetné  perly  písní  národních 
s  originelními  doprovody  sdružených  nástrojů  lidových. 
Co  tu  vtipu  a  síly  rozumové,  podmaňující  a  v  nadšení 
strhující  .  .  . !  Připomínám  si  náhodou  duchaplnou 
prostotu,  nápadnou  v  písních : 


a)  Galánečky  štyry 
prečo  sce  sa  bily? 
»Pre  tebja,  šohajko, 
keď  jsme  fa  lúbily.« 

b)  Skoda  fa,  šohajko, 
že  za  vodu  býváš ; 
voda  lávku  vzala, 

už  k  nám  něchodzíváš. 


Galánečky  štyry, 
pře  mňa  se  něbíce: 
jednu  si  zeberem, 
tri  ostac  musice. 

Pójdzem  do  háječku, 
uťněm  si  lavečku 
a  tak  já  naščívím 
svoju  galánečku. 


Přimysleme  si  ještě  prostotu  —  nikoliv  jedno- 
duchost —  přirozených  nápěvů  a  příslušných  dopro- 
vodů souhlasných  a  zajisté  —  podivu  neodoláme ! 

Maje  na  mysli  specielně  přirozený  účinek  a  vliv 
nápěvů  moravských,  jmenovitě  slováckých  a  slovenských, 
míním  dramaticko-esthetickou  hodnotu  jejich  jen  na- 
črtnouti.  Ministerstvem  kultu  a  vyučování  dán  impuls 
k  usilovnému  (?)  sbírání  písní  lidových:  mám  tudíž 
doklady  k  onomu  z  privátních  potulek  prázdninových. 

* 

Tichý,  zářijový  večer  -  obloha  blankytná  —  svit 
měsíce  bledý  . . .  Stráň  širá,  rozlehlá,  s  přízdobou  už 
více  podzimní  než  letní . . .  Potůček  v  dáli  na  útesy 
kamenité  dorážející  —  jinak  hluboký  klid  věčně  krásné 
přírody,  pojednou  vzrušený  jak  ozvěnou  lehkou : 


— \ — 3r 


Ej,  bo-la   lá-ska,  už  jéj  ně-ní, . . . 

Rozbolestněná  touha  dívčiny  slovácké  zapadá  v  šeru 
večerním,  nikým  nepovšimnuta  . . . 

Jak  podivný,  zvláštní  a  přece  přirozený  ten  útvar 
nápěvný !  Dva  plastické  nápěvky  motivické,  a  tolik 
kouzla  a  čarovné  moci  v  nich  !  Slast  duše,  tlumená, 
modulačním  probleskující  motivem  g-dur  tóniny: 


Ej,  bo-la   lá-ska, . . . 
a  v  ladný  splývající  celek,  dovoženým  g-moll 


uz  jej   ne-m, , 


Dvě  myšlenky  různorodé,  dva  motivy  nápěvné, 
dvě  různé  tóniny  na  jasném  podkladu  harmonickém : 





=t=fHE 


Zajímavá  píseň !   Uvádím  ji  v  první  sloce  celou 


Ej,  bo-la   lá-ska,  už  jéj  ně-ní,  ej,  bo-la  lá-ska, 


— 1  - 

 1- 

^11 

ej,  už  jéj  ně-ní,  ej,  roz-ně-sla  sa  po  ka-me-ní. 

Samozřejmá,  slohu  popěvného  svérázná  část  (*) 
další !  Dojem  písně  tísnivý  znamenitě  charakterisuje  se 
i  příznačným  stupněm  tóninovým :  cis* !  iVlaně  vzpo- 
mínám tu  tendenční  známé,  české  písně :   »Ach,  není, 
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tu  není ...»  Je  krásná,  něžná  a  vroucí,  náladově  však 
spřízněna  jsouc  s  písní  uvedenou,  postrádá  zajisté  vý- 
razu i  účinnosti  této!  V  části:  »co  mě  těšívalo  . . .« 
zejména  klid  útvaru  sčasovacího :  '^^00-  není  nikterak 
svou  plynulou  kolébavostí  logickým :  typičtějším  je 

tu  absolutism  hudební  .  .  .  Pokračování. 

Oslava  Otakara  Hostinského. 

šedesáté  narozeniny  prof.  Hostinského  oslaveny 
byly  především  dne  7.  t.  m.  na  slavnostní  valné  hromadě 
^Filosofické  jednoty*.  Instituce,  v  jejímž  oboru  leží  těžiště 
činnosti  jubilantovy,  vzdala  důstojný  hold  muži,  jenž  tak 
hluboce  zasáhl  v  celý  náš  kulturní  život  a  jenž  i  osobou 
svou,  svým  vzácným,  ryzím  charakterem  ční  vysoko  jako 
zářný  vzor  práce,  píle  a  ušlechtilosti  duševní.  Prof.  Fran- 
tišek Krejčí  ujal  se  první  slova,  aby  ukázal  k  významu 
prof.  Hostinského  v  dějinách  české  vědy  a  českého  umění 
a  uvedl  slavnostního  řečníka  doc.  Dr.  Zdenka  Nejedlého. 
Přednáška  Dr.  Nejedlého  osvětlila  mnohostrannou  činnost 
Hostinského,  pokud  se  při  její  rozmanitosti  a  hlubokém  za- 
sahování do  všech  uměleckých  oborů  ve  formě  přednášky 
osvětlili  dala.  Na  počátku  své  řeči  citoval  řečník  slova 
Foerstrova,  uveřejněná  v  jeho  »Vzpomínce«,  otištěné  v  »Da- 
liboru<^  (č.  15.— 16.  letošního  ročníku):  že  Hostinský  čím- 
koliv se  zabýval,  vždy  a  všady  hlásal  slovem  i  skutkem 
jedno  a  učil  všechny,  kdo  chtěli  slyšeti  jeho  hlasu :  úctě  ku 
práci,  vážnosti,  nazírání  a  nadšené  lásce  k  umění. 

Na  to  probral  esthetické  názory  Hostinského,  jeho 
Herbartovu  ^Esthetiku<-,  přešel  k  vlastní  jeho  theorii  umění, 
k  otázce  uměleckého  pokroku,  ke  Smetanovi  a  bojům  jeho 
o  moderní  českou  hudbu.  V  přednášce  své  podal  výstižný 
obraz  činnosti  Hostinského  ve  všech  oborech,  které  jím  byly 
a  jsou  pěstovány.  Jest  k  tomu  povolán  na  prvém  místě  celým 
svým  vědeckým  založením  jako  žák  jubilantův,  který  theorie 
a  principy  Hostinského  přejal  a  v  dnešní  době  v  duchu 
jeho  dále  působí.  Přednáška  Dr.  Nejedlého  působila  suve- 
rénním ovládáním  látky  i  formou,  v  níž  byla  pronesena.  Řeč- 
níku vynesla  hlučný  potlesk,  v  posluchačstvu  zanechala  hlu- 
boký dojem.  V  závěrečném  doslovu  učinil  prof.  Krejčí  návrh, 
aby  f  rof.  Hostinský  jmenován  byl  čestným  členem  »Filoso- 
fické  jednoty*,  což  členstvem  jednohlasně  bylo  přijato. 

Oslava  Hostinského  neomezila  se  na  tento  projev 
instituce  filosofické ;  i  v  časopisectvu  českém  vzbudila  ohlas 
statěmi  a  články  věnovanými  činnosti  jubilantově.  Z  časopisů 
českých  byly  to  vedle  -  Dalibora^,  jenž  Hostinskému  věnoval 
zvláštní  číslo,  především:  »Hlídka  Času^  (č.  2.  z  9.  ledna) 
se  studii  Nejedlého  »0.  Hostinský,  esthetik«,  ^Radikální 
Listy,  -Politik^,  >Národní  Listy-,  »Lidové  Noviny«  a  »Plzeň- 
ské  Listy«  (oba  posléze  jmenované  s  citáty  z  -Dalibora*), 
jež  u  příležitosti  šedesátých  narozenin  slovutného  literáta 
o  životním  díle  jeho  promluvily  obšírněji.  Nejdůkladnějšího 
zhodnocení  došla  činnost  Hostinského  v  orgánu  Filosofické 
jednoty  »České  Mysli«  (r.  VIII.,  č.  1.)  zvláštním  >číslem 
Hostinského-^,  do  něhož  přispěla  četná  řada  pracovníků  vy- 
nikajících. Byli  to  Dr.  Zdeněk  Nejedlý,  prof.  Dr.  J.  Máchal, 
prof.  Dr.  B.  Matějka,  prof.  Dr.  Frant.  Krejčí,  prof.  Dr.  Frant. 
Čáda,  prof.  Dr.  Frant  Drtina,  dvorní  rada  Dr.  Jaroslav  Ooll, 
Dr.  Arne  Novák,  Dr.  A.  Papírník  a  Dr.  Josef  Pešek,  Nej- 
obsažnější  jsou  studie  Dr.  Nejedlého  >Otakar  Hostinský* 


a  prof.  Dr.  Čády  » Hostinský  o  otázkách  umělecké  vý- 
chovy«.  Nás  jako  list  hudební  samozřejmě  zajímá  hlavně 
prvá.  A  z  ní  opět  ona  část,  která  se  obírá  myšlenkami 
Hostinského  v  oboru  umění  hudebního.  Tu  poukázal  autor 
k  theorii  hudebního  dramatu  čili  zpěvohry,  jež  plyne  u  Ho- 
stinského systematicky  z  jeho  všeobecné  esthetiky  a  s  ní 
souvisícího  názoru  o  specifičnosti,  samostatnosti  každého 
umění,  tedy  i  hudby.  Výsledkem  svým  blíží  se  názor  ten 
skoro  úplně  tomu  názoru  na  hudbu  dramatickou,  jenž  byl 
nazván  stejně  jako  >  formalismus*  velmi  nepřesně  wagne- 
rianismem«,  jehož  credo  zní:  ve  zpěvohře  jest  drama  účelem, 
jednotlivá  umění  jen  jeho  prostředkem.  Dále  dovodil,  že 
otevřeně  a  s  nadšením  musil  Hostinský  uvítati  u  nás  ty 
snahy,  jež  chtěly  naši  dramatickou  hudbu  uvésti  v  souvislost 
s  cizím  velkým  uměním  a  postaviti  ji  na  podklad  dramatické 
pravdivosti  a  životnosti.  Ctitel  Gluckův  a  Wagnerův  v  jedné 
osobě  nejen  se  nezarazil,  nýbrž  s  velkým  jásotem  musil 
uvítati  umělce,  který  zcela  novou  svou  cestou  došel  k  tomu 
ideálu,  který  tkví  v  hlavním  esthetickém  principu  Hostinského 
a  vytvořil  nové  hudební  drama  české.  »Je-li  mezi  Gluckem 
a  Wagnerem,  co  se  týče  uměleckých  prostředků,  přímo 
propast,  jest  i  mezi  Wagnerem  a  Smetanou,  ač  ovšem  umě- 
lecký ideál  jich  jest  týž.  Když  pak  k  českému  mistru  přidru- 
žil se  jeho  nejvěrnější  stoupenec  a  ctitel,  Fibich,  aby  zase 
cestou  úplně  svou  a  v  oboru  dosud  nedotknutém  uplatnil  týž 
umělecký  ideál,  musil  v  něm  Hostinský  uvítati  nový  doklad 
správnosti  svého  názoru  jako  ve  všech  mladých,  kteří  jen 
přistupují  ke  zpěvohře  se  snahou  po  díle  opravdu  umě- 
leckém.« 

V  další  kapitole  uvádí  Dr.  Nejedlý  celou  historii  české 
hudby,  pokud  ve  jménu  Hostinského  —  a  lze  to  říci  —  splývala 
se  jménem  Smetanovým  Především  v  nazírání  na  lidovou  píseň. 
Smetana  sám  trpěl  růzností  názorů  v  této  otázce  nejdéle,  neboť 
celá  naše  hudba  před  ním  spočívala  na  předsudku,  že  národní 
jest  hudba  jen  tenkráte,  je-li  lidová,  prostonárodní,  tedy  hu- 
debně co  možná  jednoduchá.  To  bylo  ovšem  pro  umělce 
rázu  tak  moderního,  jakým  byl  Smetana,  nepřijatelné  stano- 
visko a  proto  už  r.  1862  vystupoval  ostře  proti  všem  stou- 
pencům »padělání«  lidové  písně  v  hudbě,  čímž  právě  na 
sebe  nejvíce  rozezlil  Dr.  F.  L.  Riegra.  Hostinský  v  té  věci 
viděl  pravé  punctum  litis  a  proto  první  jeho  článek,  jímž 
vystoupil  na  veřejnost,  byla  stať  »Umění  a  národnost*,  kdež 
ve  smyslu  »Máje«  a  mladého  tehdy  pokrokového  umění 
u  nás  dokazoval,  že  národnost  umění  nemůže  býti  překážkou 
esthetické  hodnoty  umění,  jakož  i  že  tu  nerozhoduje  látka, 
jež  činí  umění  nanejvýš  ^vlasteneckými,  ne  však  národním, 
nýbrž  celé  umělecké  podání,  jeho  vzrůst  z  pravé  české  půdy. 
Zde  formuluje  Hostinský  právě  program  všeho  pokroku 
v  českém  umění  19.  století,  jež  si  nechce  dáti  svázati  ruce 
žádnými  předpisy,  nýbrž  svou  národnost  hledá  ve  svém 
pravém  národním  bytí.  Pojednávaje  pak  o  vlastním  předmětu 
sporu  o  lidové  písni<  klade  Dr.  Nejedlý  zvláštní  důraz  na 
okolnost,  že  Hostinský  již  v  r.  1877  ukazoval  na  omyl  reakce, 
která  vidí  v  lidové  písni  snad  nový,  dosud  nezužitkovaný 
moment  v  rozvoji  hudby,  kdežto  naopak  lidová  píseň  jest 
přežitek  staršího  umění. 

Smetanova  reforma  přinesla  pak  v  otázce  národnostní 
jiný  problém,  jemuž  se  Hostinský  též  s  celou  horlivostí  vě- 
noval. Jest  to  problém  české  deklamace  hudební.  Tento 
problém  třeba  členití  v  jeho  dvě  složky,  z  nichž  jedna  týká  se 
specielně  nás,  druhá  pak  umění  zpěvního  vůbec.  Už  od  za- 
čátku 19  stol.  vine  se  dějinami  naší  poesie  spor  o  prosodii. 
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má-ii  byti  naše  básnictví  založeno  na  časomíře  nebo  pří- 
zvuku.  Hostinský,  všude  empirik.  hlásil  se  ovšem  i  zde  hned 
od  počátku  k  přízvuku  jakožto  jedinému  přirozenému  pro- 
sodickému  principu  českého  verše  a  vyvrátil  i  předsudek 
(udržovaný  zvláště  J.  Jirečkem),  jakoby  lidové  naše  písně 
zachovávaly  časomíru. 

Dále  poukazuje  k  významu  Wagnerovu  pro  českou 
hudbu  a  Smetanu  zvláště.  Wagner  stal  se  heslem,  proto- 
typem modernosti,  v  jeho  jméně  bylo  zahrnuto  vše,  co 
moderní  hudba  přinesla.  Proto  také  máme  nejméně  příčin 
podceňovati  toto  wagnerovské  nadšení,  jež  naší  hudbou  tak 
mocně  otřáslo.  Vliv  Wagnerův  zachvátil  celý  kulturní  hudební 
svět,  tomu  vlivu  nemohla  ujiti  ani  naše  hudba,  nechtěla-li 
zastarati  nebo  klesnouti  na  stupeň  lokální  veličiny.  To  jest 
pak  zásluhou  Smetanovy  generace,  že  otevřela  tomuto  světo- 
vému vzduchu  dvéře  dokořán  stejně,  jako  dvacet  let  potom 
otevřely  se  u  nás  brány  světovému  umění  realistickému. 
Tímto  přimknutím  se  k  světovému  proudu  hudební  kultury 
neztratila  ovšem  naše  hudba  na  své  samostatnosti.  Mezi 
prvními  pak  jejími  zastanci  stál  Hostinský.  Nikdo  u  nás  — 
praví  s  důrazem  Dr.  Nejedlý,  nevyjímaje  ani  hlasy  posled- 
ních let  —  neakcentoval  svéráznost  Smetanovu  s  tím  nad- 
šením jako  Hostinský  už  v  letech  70  tých.  Celá  jeho  pole- 
mická kampaň  (viz  zvláště:  »Wagnerianismus  a  česká  ná- 
rodní opera«  Hudební  Listy  1870,  »Wagneriana«  tamtéž  1871, 
»Kde  jsme?  kam  nechceme  se  dostati?*  Dalibor  1873,  »Bedřich 
Smetana*  Květy  1884)  o  Smetanu  nese  se  tímto  směrem: 
nejde  moderní  české  hudbě  o  napodobení  Wagnera  a  jeho 
děl,  nýbrž  jde  o  návrat  k  přirozenosti,  k  umělecké  pravdi- 
vosti, k  níž  nám  cestu  ukázal  Wagner  jakožto  moderní 
umělec  s  ostrým  národním  profilem  ;  zároveň  však  nechceme 
se  vzdáti  těch  vymožeností,  jež  nám  světové  umění  přináší. 

Hostinský  ve  svém  rozboru  Dalibora*  poprvé  ukázal 
na  vlastní  smetanismus  Smetanovy  hudby,  jež  vidí  ve 
zvýšeném  monothematismu  hudební  práce  Smetanovy.  Dr. 
Nejedlý  v  zájmu  historické  spravedlnosti  pak  výslovně  při- 
pomíná, že  mimo  tento  názor  Hostinského  až  dodnes  nestal 
se  žádný,  doklady  podepřený  pokus  o  charakteristiku  tohoto 
vlastního  smetanismu. 

Studii  svou  o  Hostinském  nazývá  autor  »chudými  po- 
známkami, jež  nechtěly  nic  více  než  ukázati  jednotnost,  orga- 
ničnost  všeho  jednání  i  myšlení  Hostinského,  jež  jest  vždy 
pramenem  té  pravé  síly,  jež  přetrvá  věky  a  tvoří  vlastní 
historii  lidského  ducha*. 

Další  obsah  této  pamětní  publikace  tvoři  vedle  jmeno- 
vaných již,  ještě  tyto  články:  Dr.  J.  Máchala  ^Lístek  z  dějin 
české  kritiky  literární*,  Dr.  B.  Matějky  »Professor  Otakar 
Hostinský  a  jeho  péče  o  zvelebení  vědeckého  studia  umění 
na  české  fakultě  filosofické*,  Dr.  Františka  Krejčího 
»0  Hostinského  filosofii^,  Dr.  Frant.  Drtiny  j>Zásluhy 
prof  Ot.  Hostinského  na  poH  české  lidovýchovy*,  Dr.  Arne 
Nováka  »Otakar  Hostinský  a  poesie-,  Dr.  Jaroslava 
Qolla  'Smetana  a  Hostinský*,  bibliografii  prací  O.  Hostin- 
ského, již  sestavil  Dr.  Zdeněk  Nejedlý,  Dr.  Ant.  Pa- 
pírníka  ^Příspěvek  k  bojům  o  Wagnera  u  nás«,  básně 
Hostinského  z  »Almanachu  českého  studentstva^  r.  1869  a 
> Vzpomínku  na  Hostinského*  od  Dr.  Jos.  Peška.  Památník 
věnovaný  činnosti  muže,  který  v  dějinách  našeho  umění  za- 
ujímá místo  prvé,  jest  znamenitou  publikací  trvalé  ceny, 
k  níž  jistě  i  po  letech  rádi  vrátí  se  ti,  kdož  budou  se  chtíti 
dočisti  kritických  posudků  o  celém  díle  Hostinského.  (Pro 
domo  sua  podotýkám  tu,  že  i  slavnostní  číslo  » Dalibora* 


věnované  Hostinskému  bylo  původně  myšleno  ve  větších 
rozměrech,  bohužel  nemohl  již  redaktor  t.  1.  odčiniti,  že  ho 
druhá  polovice  spolupracovníků  [tři  příspěvky  byly  uveřejněny, 
tři  další  nedošly]  tentokráte  nechala  na  holičkách.) 

Závěrem  oslav  Hostinského  byl  banket,  který  dne  12. 
t.  m.  pořádal  literární  odbor  •Umělecké  Besedy  v  -Louvrů*. 
Účast  byla  hojná  (na  60  hostů),  nálada  srdečná.  Jubilant 
s  rodinou  byl  středem  okázalých  pozorností,  jež  vesměs 
nesly  se  tónem  milým,  srdečným.  Účastníkům  zůstane  jisté 
večer  ten  vždy  v  paměti.  Byl  to  krásný  večer,  jehož  význam 
zlatilo  dílo  i  ryzí  osoba  slovutného  vědce.  Vyzněl  jediným 
harmonickým  akkordem :  přáním,  aby  nám  zachován 
byl  ještě  dlouhá  leta! 

DIVADLA.  _ 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  (Dokončení  referátu  o  C  o  r- 
neliově  opeře  -Lazebník  Bagdadský'.)  Plánem  napsati 
komickou  operu  zabýval  se  Cornelius  téměř  od  svého 
dětství.  Životní  poměry  jeho  (otec  jeho  zemřel,  když 
bylo  Corneliovi  21  let  a  zanechal  rodinu  v  dosti  kruš- 
ných poměrech)  nedovolily  však  tomu,  aby  uskutečniti 
mohl  dávnou  svou  touhu  dříve,  než  upevnily  se  obě  složky 
jeho  talentu :  básnická  a  skladatelská.  Teprve  po  důkladné 
průpravě  přikročil  ke  komposici  svého  díla,  stvořil  však 
hned  na  poprvé  —  nejlepší  německou  komickou  operu,  ne- 
hledíme-li  k  Wagnerovým  » Mistrům  pěvcům*,  kteří  vlastně 
v  obor  ten  zcela  nespadají.  V  » Lazebníku  Bagdadském* 
došly  výrazu  oba  hlavní  rysy  Corneliovy  umělecké  indivi- 
duality :  lyrika  a  humor.  Oba  byly  pramenem  velikých  krás 
jeho  partitury,  z  nich  vyplývaly  však  zároveň  i  její  nedo- 
statky. Opera  těmito  dvěma  znaky  nebyla  vypravena  tak, 
aby  nebylo  jí  lze  činiti  žádných  výtek ;  dílo  scénické  žádá 
si  dramatičnosti  a  po  té  stránce  byl  » Lazebník  Bagdadskýc 
zranitelný.  Cornelius  rozvrhl  si  pro  svých  dvanáct  výstupů 
i  dvanáct  lyrických  momentů  a  těmi  ruší  se  spád  děje. 

Libreto  uvádí  nás  v  kraje  ^Tisíc  a  jedné  noci*  (»0  ji- 
nochu a  holiči  bagdadském*),  jehož  lokální  kolorit  nachází 
však  u  Cornelia  jen  velmi  málo  místa  a  také  jen  málo  věrně 
živých  barev  orientálních.  Snad  jedině  modlitba  Nureddina, 
Margiany  a  Bostany  zachovává  a  vystihuje  kolorit  ovzduší, 
v  němž  děj  libreta  se  pohybuje.  Děj  libreta  jest  prostý : 
historie  zamilovaného  Nureddina,  jemuž  k  milované  dívce 
dopomůže  mnohomluvný  lazebník,  nepodává  žádných  těžkých 
problémů  dnešnímu  posluchači.  Krása  jeho  spočívá  v  literární 
ceně  básně  Corneliovy,  jež  celou  svou  strukturou  i  bohat- 
stvím verše  jest  opravdu  vzácným  uměleckým  dílem  a  zvláště 
v  literatuře  libretové  jen  řídce  se  vyskytujícím.  Komický 
živel  v  libretu  zastupuje  osoba  lazebníkova ;  komikou 
situační  i  jistou  hrubozrností  a  těžkou  chápavostí  titul- 
ního reka  na  jedné  a  zase  povýšeností  a  převahou  jeho 
nad  ostatními  členy  počestného  tohoto  cechu  na  druhé  straně. 
Jest  to  lazebník-básník,  lazebník-člověk  i  drasticky  komická 
figurka  v  jedné  osobě.  Hudební  humor,  kterým  ji  skladatel 
vyzdobuje,  má  vesměs  ušlechtilý  ráz  umírněné  jemnosti. 
Nenanáší  silných  barev,  které  by  působily  svojí  křiklavostí, 
jest  ve  výrazu  poetický,  vždy  však  spíše  hutný  než  střízlivý. 
Vlastnost  ta  patrna  v  důkladné,  solidní  práci  kontrapunktické, 
která  až  nápadně  odráží  se  od  celého  rozvržení  látky  i  prosto- 
duchosti  námětu  Vysvětlení  této  důkladnosti  jádra  podává 
celá  povaha  tvorby  Corneliovy,  jež  v  ? Lazebníku  Bagdad- 
ském«  chystá  se  obroditi  komickou  operu  dramaticky:  silou 
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a  psychologickým  zdůvodněním  charakteristiky.  Tu  jest  Cor- 
nelius  předchůdcem  Wagnerových  ^Mistrů  pěvců  norim- 
berskýchí ;  ačkoliv  neodvrhuje  ještě  všechny  nedostatky 
starého  formaUsmu  operního,  přece  jest  jeho  »Lazebník«  již 
rázným  krokem  v  před  a  má  dnes  proto  i  historickou  důle- 
žitost. Cornelius  jest  především  lyrik  —  v  řadě  německých 
lyriků  veden  mezi  největšími  —  a  pro  tuto  jeho  vrozenou 
vlohu  má  v  opeře  jeho  převahu  lyrika,  jež  pučí  v  nádherné 
květy  opojné  vůně.  Krása  jich  vyváží  hudebníku  nedostatky 
dramatičnosti,  jež  tkví  často  v  mrtvém  bodu,  nehybně. 

Přijetí  ^Lazebníka  Bagdadskéhoc,  jenž  téměř  padesát  let 
po  premiéře  poprvé  proveden  byl  na  Národním  divadle,  nebylo 
tak  vřelé,  jak  by  dílo  bylo  zasluhovalo,  ač  kritika  snažila  se 
vzbuditi  pro  ně  náladu  a  přispěti  jejímu  pochopení  v  řadách 
obecenstva.  Citáty  z  referátů  dvou  předních  zástupců  hudební 
kritiky  doložíme  uměleckou  vyspělost  >Lazebníka  Bagdad- 
skéhoí^  nejlépe.  Emanuel  Chvála  v  Národní  Pohtice<  na- 
psal :  -íPartitura  Corneliova  prozrazuje  talent  vnímavý  a  nej- 
ryzejší  snahu  uměleckou.  Není  v  ní  nic  ledabylého  a  banálního. 
Místy  snad  vede  si  vůči  rozmarnému  textu  trochu  těžko- 
pádně, ale  v  projevech  svých  jest  všady  inteligentní,  zají- 
mavá, oduševnělá.  Někdy  schází  jí  dramatická  říznost,  vý- 
stižnost  v  charakteristice ;  nezapírá,  že  tvůrce  její  jak  ve 
slově,  tak  i  v  hudbě  jest  na  prvém  místě  lyrikem,  vyslovu- 
jícím se  zejména  ve  zpěvech  milostných  s  vroucností  pod- 
manivou. Oproti  méně  účinnému  závěru  prvého  jednání 
stojí  vzácný  půvab  lyrických  scén  na  počátku  jednání  druhého, 
ve  kterých  zejména  írio,  zpěv  muezinů  za  scénou  a  násle- 
dující modlitba  oplývají  opojnou  melodikou.  V  mezích  vý- 
raznosti dramatické,  vloze  Corneliově  dosažitelné,  uplatňuje 
se  též  jeho  schopnost  k  výstavbě  scény  a  případné  scény 
osob  jednajících.  Vše  jest  svěží,  nic  nesestárlo ;  tof  nejjas- 
nější  důkaz,  že  křivděno  bylo  vloze  CorneUově.«  A  Dr.  Ja- 
romír Borecký  v  ^Národních  Listech*  pravil:  »Na  »Lazeb- 
níka  Bagdadského«  dlužno  se  dívati  jako  na  úsilí  obroditi 
komickou  operu  dramatickým  pokrokem  doby,  jako  na  před- 
chůdce ^Mistrů  pěvců  norimberských< .  Uzavřené  formy, 
ensembly,  finále  objevují  se  tu,  pravda,  ještě  ze  staré  opery. 
Ale  jak  výrazný  je  tu  již  proud  orchestrální,  který  vše  spojuje 
a  plynně  rozvádí,  co  v  něm  jest  již  charakteristiky,  jaké  barvy, 
co  sytého  zvuku,  jak  zpěv  hledí  si  intimního  spojení  a  slovem, 
propracování  většinou  opravdu  dramatického,  ovšem  se  sta- 
noviska dramatiky  veseloherní.  Humor  hudební  hledá  si  tu 
nové  cesty,  ještě  tu  a  tam  vězí  v  staré  šupině,  ale  jak  je  již 
celá  základní  intonace  nová,  subtilní,  poetická,  jak  je  ten 
humor  decentní,  na  psychologii  a  charakteristice  založený ! 
Také  již  příznačné  motivy  se  tu  a  tam  zablýsknou.  Celek 
snad  jest  již  dnes  retrospektivou.  Ale  jak  poctivé  snažení 
o  něco  nového,  o  pokrok  v  umění,  tkví  v  tom  díle  a  dodává 
mu  ještě  po  letech  zvláštní  vůnil^  I  z  ostatních  referátů 
bylo  zřejmo,  že  v  hudební  kritice  příznivě  bylo  přijato  uve- 
dení této  opery  na  Národní  divadlo. 

Provedení  díla  bylo  pod  taktovkou  chefa  opery  velmi 
dobré,  ač  ukázalo,  že  naši  pěvci  nepohybují  se  v  komické 
opeře  tak  volně,  jako  v  hudebním  dramatě.  Z  účinkujících 
nejlépe  zapadli  v  rámec  »Lazebníkem  Bagdadským^^  daný 
pan  Mařák  (Nureddin)  a  sl.  Ungrová  (iVlargiana)  kyprými 
svými  hlasy  i  jistou  přirozenou  a  výkonu  dobře  přilehající 
nerafinovanou  prostotou.  Titulní  úlohu  zpíval  s  velikým 
zdarem  p.  Pollert,  ač  nelze  upříti,  že  by  »Lazebník«  u  pana 
Klimenta  byl  v  rukou  povolanějších.  Ostatní  drobnější  úložky 
spolehlivě  obstarali  pp.  Štork  a  Šír  a  sl.  Horvátová.  Výkon 


orchestru  i  sboru  (zvláště  onoho)  byl  velmi  dobrý,  ouvertura 
(H-moll)  sehrána  znamenitě.  Vážnou  výtku  učinil  Dr.  Bo- 
recký způsobu  výslovnosti  jména  hlavní  dívčí  postavy :  »Jme- 
nuje  se  správně  JVlardžána,  moderním  egyptským  dialektem 
Margána,  což  znamená  původně  perlu,  pak  korál,  ale  nikdy 
Margiana  ani  Margjana  (jak  často  za  dosažením  tříslabičnosti 
bylo  slyšeti).«  Překladem  libreta  ^Lazebníka  Bagdadského* 
poprvé  uvedl  se  velkou  a  velmi  nesnadnou  prací  Josef  Vy- 
mětal.  Báseň  Corneliova  sama  o  sobě  jest  literární  dílo 
vzácné  hodnoty,  které  překladateli  skýtá  největší  překážky 
jak  pokud  se  týče  dikce  a  vystižení  jemných  obratů  i  hříček 
slovních,  tak  i  ve  formě  básnické  s  jejími  bohatými  rýmy.  Pře- 
kladatel podal  překlad  výborný,  jak  v  přesnosti  a  výstižnosti 
krás  libreta,  tak  i  po  stránce  hudební  příznivě  se  odlišující 
i  od  našich  původních  prací  v  tomto  oboru.  Kdo  zná  ne- 
snadnosti precisního  překladu,  zvláště  staví-li  úkoly  tak  těžké 
jako  báseň  Corneliova,  uzná  zdařilost  práce  Vymětalovy. 

Seznámili  jsme  čtenáře  s  tvůrcem  >Lazebníka  Bagdad- 
ského«,  s  nímž  české  umění  mělo  styky  živé  a  příjemné. 
Probouzející  se  národní  vědomí  v  literatuře  české  sledoval 
Cornelius  se  zájmem  a  sám  znalý  jsa  dokonale  naší  mateř- 
štiny nakloněn  byl  našim  snahám  a  těšil  se  z  rostoucího  a 
vzmáhajícího  se  u  nás  ruchu.  K  umělcům  cizím,  té  jemnosti 
a  spravedlivé  náklonnosti  pro  věc  naši,  jako  byla  Corneliova, 
máme  povinnosti.  Uznávajíce  je,  můžeme  se  odvděčiti  za 
přízeň,  kterou  věnoval  Cornelius  českému  umění.  Národní 
divadlo  nevypravilo  jeho  ^Lazebníka  Bagdadského^^  nadarmo: 
jistě  respektujíc  i  tento  důležitý  moment  v  životě  muže, 
jehož  práci  v  oboru  komické  opery  náleží  vynikající  místo. 

KONCERTY.  ZZ^ZZZZZZZZZT 

Jan  Kubelík  pořádal  dne  5.  ledna  třetí  svůj  kon- 
cert. Jest  to  úkaz  v  pražském  koncertním  ruchu  ojedinělý, 
že  by  se  sólista  mohl  odvážiti  třikráte  ve  třech  měsících 
apelovati  na  pražské  obecenstvo.  Kubelík  jest  miláčkem 
pražského  publika,  ten  mohl  se  toho  odvážiti  hravě.  A  věru 
jen  jemu  může  se  podařiti,  aby  rudolfínský  sál  tak  naplnil 
třikráte  po  sobě.  Lze-li  mluviti  u  Kubelíka  o  stupních  jeho 
vždy  umělecké  hry,  znamenal  poslední  jeho  koncert  vrchol, 
co  dosud  podal.  Počal  Beethovenovou  (Kreutzerovou) 
sonátou  A-dur,  již  spolu  s  Eduardem  Gollem  přednesl 
se  vzácnou  slohovostí,  která  kvalifikuje  ho  na  houslistu  nejen 
technicky  ovládajícího  nejzazší  meze  hry  houslové,  nýbrž 
i  hudebně  cítícího  a  produševněle  přednášejícího.  Jeho 
přednes  Beethovena  byl  pravý  beethovenovský  přednes 
ozářený  leskem  dokonalého  umění.  V  Gollovi  vyrůstá  rovněž 
silný  talent,  na  něhož  stálý  styk  s  Kubelíkem  má  velmi 
blahodárný  vliv. 

Další  čísla  koncertu  tvořila  Saint-Saěnsova  » Introdukce* 
a  »Rondo  capricioso«,  Čajkovského  '■Melancholická  serenáda* 
a  Paganini  (»Nel  cor  piu  non  mi  sento«).  Goll  sehrál  sólově 
Lisztovu  » Legendu  o  sv.  Františku^.  S  Kubelíkem  obe- 
censtvo nemohlo  se  rozloučit!  a  vyžádalo  si  celou  řadu  pří- 
davků, jimž  umělec  ochotně  vyhověl.  Bylo  zřejmo,  že  ho  těší 
velkolepý  úspěch,  jehož  umění  jeho  nanovo  v  Praze  dobylo. 
Mohl  v  něm  viděti  jaksi  zadostiučinění  za  bídné  pomluvy 
a  bezpříkladný  útok,  jenž  na  jeho  jméno  před  časem  učiněn 
byl  z  podnětů  jistě  ne  ušlechtilých. 

Druhá  řada  symfonických  koncertů  České  Filhar- 
monie zahájena  byla  dne  30.  prosince  m.  r.  produkcí,  v  níž 
česká  hudba  dostala  se  ke  slovu  Dvořákovou  symfonií 
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»Z  nového  svčta«.  Provedení  bylo  velmi  pečlivé,  p.  Dr.  Ze- 
mánek řídil  je  z  paměti.  Ostatní  pořad  sestával  z  Webrovy 
ouvertury  k  opeře  -Čarostřelec-  a  Svend senový  legendy 
>Zorohayda«.  Dílo  toto  náleží  k  mladším  skladbám  Svend- 
senovým  a  vyniká  náladovostí  a  působí  svým  svérázem. 
Programem  skladby  jest  obsah  Irwingovy  >Legendy  o  růži 
z  Alhambry  t.  Skladatel  hudebně  líčí  ^opuštěnost  a  zármutek 
Jacintin.  Zjevení  se  Zorohaydy,  jež  prorokuje  jacintě  blízký 
konec  její  bolesti  křestem.  Jacinta  skropí  svou  hlavu  svěcenou 
vodou.  Zorohayda  zmizí.  Radost  Jacintina,  jež  vděčně  vzpo- 
míná jejího  proroctví*. 

V  tomto  koncertu  vystoupilo  >Ševčíkovo  kvarteto* 
na  místě  obvyklého  sólisty.  Předneslo  Spohrův  smyčcový 
kvartet  op.  131  s  průvodem  orchestru.  Dílo  samo  bylo  pro 
Prahu  novinkou,  ač  ovšem  nijak  není  litovati,  že  se  s  ním 
Praha  neseznámila  dříve.  Jest  to  velmi  nesnadná  skladba, 
která  sotva  dojmem  celkovým  odměňuje  za  námahu  věno- 
vanou nastudování.  Půvab  její  během  doby  značně  vybledl, 
jest  to  příliš  sladká  skladba,  jejíž  výraz  vypadá  příliš  z  dneš- 
ních symfonických  proudů  objevujících  se  v  hudbě  programní. 
A  ani  v  komorní  hudbě  nelze  ji  výrazněji  umístiti,  tam 
vládnou  příliš  pevně  klasikové.  Pro  kvarteto  Ševčíkovo  ne- 
skýtala skladba  obtíží,  vyspělost  sdružení  toho  jest  tak  značná, 
že  jest  se  všechny  překážky.  Kvarteto,  které  i  v  cizině  těší 
se  zaslouženě  pozornosti,  slavilo  plný  úspěch. 

JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KÚRÚ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Jednota  českosl.  ředitelů  kůrů,  kapelníků,  varhaníků  a 
majitelů  hudebních  škol  pořádá  dne  24.  ledna  1Q07  o  1.  hod. 
odp.  v  Pardubicích,  v  hotelu  j>u  Heřmanň«  mimořádnou 
valnou  hromadu.  Pořad:  1.  Zahájení  a  čtení  došlých  spisů 
i  zápisu  poslední  řádné  valné  hromady.  2.  Zpráva  jednatele. 
3.  Zpráva  pokladníka.  Revise  účtů.  4.  O  významu  prof. 
Ševčíka  a  návrh  na  zvolení  jej  čestným  členem.  5.  O  zákoně 
pensijním  a  návrh,  kterak  naložiti  s  vklady  členů  skutečných. 
6.  Zpráva  komise  pro  zpěv  na  středních  školách.  7.  Přijetí 
nových  členů.  8.  Kdy  a  kde  bude  příští  schůze.  9.  Volné 
návrhy.  Vzhledem  k  důležitosti  pořadu  (zvi.  č.  4.  a  5.)  ne- 
budiž  nikoho,  kdo  by  se  nedostavil  bez  příčiny  nejvážnější. 
Téhož  dne  o  11.  hodině  dopol.  koná  se  schůze  komise  pro 
revisi  jmění  a  sestavení  návrhu  pro  valnou  hromadu  (č.  5.) 
sestávající  z  kol.  Hermana,  Kafky,  Kašpara  a  Vejdy,  k  ní? 
má  každý  člen  přístup. 

KONCERTNÍ  RUCH.  " 

'Domažlice.  Pěvecký  a  hudební  spolek  »Čerchovan« 
v  Domažlicích  pořádal  dne  16.  ledna  hudební  večírek.  Pořad : 
Grieg:  Rány  srdce.  Jaro  (smyčcový  orchestr).  Malát:  Ty 
hvězdičko  malá  (ženský  sbor).  Chopin :  Npcturno  Es.  Violon- 
cello s  prův.  klavíru  (p.  JUDr.  Kumpf).  Čajkovskij :  Andante 
cantabile  z  kvarteta  op.  11  (pp.  Skřivan,  Schmid,  Kaňka, 
Dr.  Kumpf).  Grieg:  »Tys  láska  má«.  Chvála:  »0  jak  jsi 
krásná<í  (pan  AI.  Schmid).  Beethoven:  Adagio  ze  Sonate 
pathetique  (pp.  SkaUcký,  Schmid,  Kaňka,  Dr.  Kumpf).  Gol- 
termann:  Capriccio.  Violoncello  s  prův.  klavíru  (pan  JUDr. 
Kumpf).  Smetana :  Česká  píseň.  Smíšený  ženský  a  mužský 
sbor  s  prův.  klavíry.  Brahms:  Uherské  tance  čís.  5.  a  6. 
(velký  orchestr).  Cis.  1.  a  9.  dirigoval  JUDr.  Kumpf,  č.  2. 
a.  8.  p.  řed.  Flegl.  Na  klavíru  doprovázel  p.  učitel  Jindřich 
Jindřich. 

Sarajevo.  Sylvestrovská  zábava  České  Besedy  v  Sara- 
ievě  dne  30.  prosince  za  spoluúčink.  voj  hudby  pluku  č.  68. 
Pořad:  Předehra  k  opeře  »Hubička«:  od  B.  Smetany.  »Hypo- 
chondři*,  komický  dvojzpěv  od  J.  Pauknera  (Kmochánek,  p. 


Hradil,  Sousídek,  p.  Hoffmann).  Dvořákových  -Slovanských 
tancům  č,  VIII.  Don  César  a  spanilá  Majoléna  aneb:  Požár 
v  San  Bartholo,  prostonárodní  opera  ve  dvou  jednáních  od 
H.  Vinařovského  Musica  del  maestro  Oiuseppe  Coll.  Řídí  p. 
D.  Kratochvíl.  Režisér  p.  B.  Matějovský.  -Směs  českých  nar. 
písní*  od  K.  Komzáka. 

Vídeň.  Pěvecko-hudební  akademie  dobročin.  spolku 
»Ludmila«  dne  10.  ledna.  Pořad:  Brahms:  Rhapsodie  0-moll, 
Chopin  :  Etudě  Ges-dur  (sl.  Vařeková).  Z  »Prodané  nevěsty*  : 
Lásky  sen  (sl.  Eisenhutová,  u  klav.  p.  Dr  Stretti).  Hassel- 
niann:  Aubade,  Nedbal:  Silluette  (p.  Leo  Zelenka-Lerando). 
Recitace  básně  Slze  vlastenek*  (pí.  M.  Bezděková).  Grůn- 
feld:  Romance  Fis-dur,  Griinfeld :  Gavolte-Caprice  (?,\.  Va- 
řeková). Z  íRusalky-: :  Měsíček  (sl.  Eisenhutová,  u  klavíru 
p.  Dr.  Stretti).  Leo  Zelenka-Lerando:  Impromptu  (pan  Leo 
Zelenka-Lerando). 


DROBNOSTI.  ::i:z  

*  Něco  pro  zasmání.  Jak  primitivní  mohou 
býti  i  názory  učitelů  hudby,  jak  -strašné'  přímo  věci  musí 
ještě  v  dnešní  době  snésti  papír,  toho  klasickou  ukázkou 
jest  »prospekt«  pana  , Františka  Malečka,  odborného 
učitele  hudby  v  Písku.  »Řádný  názor  o  hudebním 
vyučování.  Jak  již  mnou  v  pokynech  o  vyučování  hudbě 
znázorněno,  musí  tedy  každý  učitel  hudby  tyto  čtyři  vlast- 
nosti míti:  1.  Musí  býti  vyškoleným  hudebníkem,  2.  musí 
býti  svědomitým,  3.  dobrým  učitelem  a  4.  musí  hodinu, 
kteráž  mu  určena,  řádně  dodržovati,  při  čemž,  má-li  týž  se 
svěřeným  mu  žákem  dokázati  výsledku  positivního  a  neklam- 
ného, nesmí  brát  ohled  na  vyučování  hromadné,  čehož  vůbec 
hudební  vyučování  naprosto  nepřipouští.  Aby  však  vykázaná 
hodina  nestala  se  mu  velmi  krušnou,  ocitnuv  se  v  povolání 
uměleckém,  nedovoluje  proto  počet  3  nejvíce  4  chovanců. 
Má-li  tedy  učitel  hudby  tyto  čtyři  vlastnosti  a  náležitou  praxi, 
nemusíte  se  obávali  pochybného  výsledku  a  dle  toho  jej 
i  honorujte.  Odchov  ptáčat  může  nám  býti  vzorem !  —  — 
Jaké  to  řízení  (božské)  ta  pečlivost  těch  starých  vlašfoviček 

0  výživu  svých  mláďat,  ani  dne  se  nemohou  dočkat,  již  záhy 
z  rána  před  svítáním  opouštějí  hnízdečko,  které  mistrným 
způsobem  si  zhotovují.  Tu  náhle  přiletí  staří  ku  hnízdečku 
a  krmí  mláďata  jak  muškami,  které  ve  vzduchu  chytají,  tak 

1  jiným  drobným  hmyzem,  jejž  ani  oko  lidské  nevidí.  To  trvá 
několik  dní,  po  kteréžto  době  uzříme  ptáčátka  zdravá  a  bujná. 
Jaký  to  div !  Ptáče  je  starými  vždy  řádně  krmeno  a  napájeno. 
Dejme  tomu,  že  bychom  chtěli  sami  takové  hnízdo  mladých 
vlašfoviček  vypěstovati !  Mohli  bychom  i  dostatečných  vědo- 
mostí ktomu  míti,  vše  bylo  by  však  jen  snem  a  marné,  i  kdyby- 
chom měli  ptáčátka  ta  třebas  tak  rádi  jako  ti  staří,  ale  dávali 
bychom  jim  ne  mušky,  nýbrž  mouchy,  ubožátka  by  zajisté 
po  první  dávce  již  klonila  hlavičky.  A  tak  má  se  to  i  s  cho- 
vanci do  nepovolaných  rukou  upadnuvšími.  Vždyí  vůbec  af 
vynikající  neb  nevynikající,  v  oboru  tom  tedy  zasvěcený,  musil 
by  míti  předběžné  hudební  vzdělání  na  přijmutí,  (rozumí  se, 
že  vyškolení !),  takže  předložek,  kterýchž  by  užíval,  sestávali 
by  musily  jen  z  možných  »pok>'nů»  takových,  tedy  soukro- 
mých odborných  učitelů  hudby,  kteří  jen  stálým  bádáním 
a  opravováním  nynější  vyškolenosti  docílili.  Ostatně  jest 
též  samozřejmé,  že  zařizováním  jakési  odbočky  u  nás  a  pořá- 
dáním prý  »koncertů«  jest  skutečný  směšný  důkaz  toho, 
že  vypůjčují  si  naše  chovance  neb  dokonce  drzým  způ- 
sobem nás  o  ně  šálejí.  Tito  naši  chovanci  zaujímají  pak 
při  produkcích  místa  nejprvnější.  To  jest  arcif  přirozený, 
jasný  obraz,  že  náprava  od  takového  neodborníka  jakož 
i  neznalce,  jenž  hodlá  mu  výcvik  dáti  za  honorář  měsíční 
velmi  levný,  jest  zcela  směšnou  a  sama  o  sobě  již 
blamáží,  takže  měla-li  by  náprava  toho  chovance  se 
státi,  kdybv  přišel  k  skutečnému  odborníku,  nepořídil  hy 
s  ním  ničeno,  jelikož  by  sám  nahlédnoutí  musil,  že  co  takový 
nevyškolenec  do  něho  vecpal,  nemožno  již  napravili.  Z  té 
příčiny  jsem  žádného  z  takové  odbočky  nepřijmul  a  na  žádný 
způsob  nikdy  nepřijmu !  Vždyť  o  nás  skutečných  »soukro- 
mých  učitelích  hudby  <  nelze  se  domnívali,  aby  se  takou 
»trumpetou«  neb  kachnou,  kteráž  by  se  nám  snad  naší  ne- 
opatrností na  pekáči  buď  spálila,  aneb  dokonce  zatvrdla,  za- 
býval. Dokončení  příště. 
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RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ~i: 

*  české  kvarteto  dobylo  před  nedávnem  v  Mni- 
chově ohromného  úspěchu.  ^Múnchner  Neneste  Nachrichten* 
z  10.  ledna  t.  r.  mají  skvostný  referát  o  programu,  koncertu 
i  výkonu  kvarteta.  Píší:  »Byl  genius*  —  napsal  Liszt  go 
Smetanově  smrti  krajanu  toho  záhy  zemřelého  mistra.  Ze 
věta  tato  není  nadsázkou,  neuzná  nikdo  snad  spíše,  než 
poslechne-li  si  opětně  jeho  smyčcový  kvartet  >Z  mého  ži- 
vota*, dílo  to  skvostnou  svěžestí,  prostotou  a  naivitou  tak 
biječně  uchvacující,  jež  ovšem  siyšeti  nutno  v  provedení 
■»Cechů<-,  máme-li  je  skutečně  poznati.  Jak  hrálo  je  ^České 
kvarteto*  v  sobotu,  —  byl  bych  nejraději  hned  po  tomto 
prvém  čísle  odešel,  abych  si  onen  hluboký  obšťastňující 
dojem  neporušil  ani  dalším  ještě  hlubším.  Co  následovalo 
po  Smetanovi:  » Mozartův  A-dur  kvartet  a  Beethovenův 
Es-dur  op.  127  —  (jest  opravdu  lépe  při  takovýchto  dílech 
nepřipojovat!  žádná  epitheta  ornantia)  -  přineslo  ještě 
stupňování  dojmů  na  vrchol  nejvyšší  a  nejvznešenější ;  Mo- 
zart a  Beethoven  nezměrně  vysoko  ční  nad  tichým  lesním 
údolím,  v  němž  český  mistr  pěl  smutnou  píseň  svého  života 
—  ale  podivno:  onen  první  dojem  byl  nejtrvalejší  a  mně 
aspoň  bylo  tak,  že  jsem  si  jako  vlastní  zisk  večera  odnášel 
onu  vzpomínku  na  ^metanu  v  novém  přesvědčení:  Byl  to 
genius  !<■  Výkony  í'Cechú«  i  tentokráte  měly  strhující  nádheru 
a  vzbudily  jako  vždy  bouřlivé  nadšení. 

*  Ladislav  Prokop  obdržel  za  svoji  operu  ^S  e  n 
lesa«.,  která  připravuje  se  v  Nár.  divadle,  cenu  z  nadace 
Novotného,  obnosem  K  691*— .  Jest  to  prvý  úspěch  díla 
ještě  před  provedením  jeho  na  scéně  a  jistě  hudební  a  umě- 
lecká kvalita  jeho  dokumentována  tím  nepopiratelně.  (O  my- 
šlence a  libretu  jeho  bylo  již  v  ^Daliboru<^  promluveno  a 
ukázáno,  že  jest  to  umělecky  nejcennější  naše  práce  v  tomto 
oboru.)  V  porotě  zasedali  pp.  Emanuel  Chvála,  Jindřich 
Káan  z  Albestu  a  Karel  KnittI,  kteří  -^Sen  lesat  doporučili 
unico  loco,  tedy  bez  terna.  Vedle  Prokopa  ucházeli  se  o  cenu 
ještě  Bautzký,  Mádlo  a  Roob 

*  Karel  Weis  pracuje  o  nové  opeře  na  libreto  Maš- 
kovy »Dcerušky  hostinského^,  Otakar  Ostrčil  na  Haš- 
lerovo  libreto  ^Ukřižovaným,  dle  myšlenky  Zeyerovy. 

*  Velký  symfonický  koncert  pořádati  bude  Národní  di- 
vadlo řízením  chefa  opery  p.  Karla  Kovařovice  dne 
3.  února  v  neděli  o  11.  hod.  dopol.  Na  programu  Sukova 
nová  symfonie  (Asrael)  C-moll  aDvořákovo  »Te  Deum.. 
Nelze  o  tom  pochybovati,  že  bude  to  vzácný  požitek,  který 
poskytne  program  i  provedení  našemu  obecenstvu. 

*  Absolvent  pražské  hudební  konservatoře  pan  B  e  d  ř  i  ch 
L  a  š  e  k  ustanoven  byl  definitivně  ředitelem  kůru  při  farním 
chrámu  Páně  v  Nových  Dvorech  u  Kutné  Hory 

*  Hudební  skladatel  Vojta  Mádlo  v  Praze  jmenován 
byl  zakládajícím  členem  Kladenské  Filharmonie  za 
zásluhy,  jichž  si  v  krátké  době  o  toto  sdružení  získal. 

•Jindřich  Feld,  koncertní  mistr  ve  Zhořelci,  hrál 
těchto  dnů  ve  Vilémově  divadle  tamtéž  Joachimův  houslový 
koncert  a  docílil  velkého  úspěchu.  iGórlitzer  Anzeiger*  píše: 
^Náš  koncertní  mistr  p.  J,  Feld  uložil  si  velkou  úlohu,  ale 
rozluštil  ji  výborně.*  List  chválí  dále  neobyčejnou  techniku, 
čistotu  při  hraní  četných  oktávových  pasáží  a  konstatuje,  že 
potlesk  a  vyvolávání  bylo  zcela  zaslouženým.  —  Spolu 
s  J.  Feldem  působí  tamtéž  naše  krajanka  harfenistka  M.  Ho- 
lubová, o  níž  rovněž  dočítáme  se  zpráv  pochvalných. 

*  Letošní  koncert  Spolku  českých  žurnalistů 
uvádí  jako  své  atrakce  dámský  sbor  Plzeňského  Hlahol u 
s  dirigentem  Norbertem  Kubátem,  mladého  pianistu 
Heřmana  a  barytonistu  drážďanské  opery  Plaškeho. 
Pořadatelstvo  doufá,  že  ensemblem  tímto  plnou  měrou  uspo- 
kojí rostoucí  nároky  svého  obecenstva,  jehož  kmen  od  let 
již  podnikům  Spolku  českých  žurnalistů  příznivě  nakloněn, 
rok  od  roku  se  množí  a  roste. 

*Joža  Černík,  od  něhož  pochází  dnešní  úvodník 
»Z  lidové  dílny  písňové*  v  »Daliboru«  uveřejněný, 
není  v  hudebních  kruzích,  zvláště  moravských,  pracovník 
neznámý.  Jest  Moravan,  rodilý  ze  Staříče  u  Příbora  (kraj 
Janáčkův),  od  nejútlejšího  mládí  žil  na  Slovácku ;  jest  žák 
Janáčkův  na  varhanické  škole  v  Brně,  nyní  dokončuje  svá 
studia  hudební  u  Vítězslava  Nováka  v  Praze.  Tiskem  vydal 
»Zpěvy  moravských  Kopaničárů*,  sbírku,  obsahující 


100  originelních  lidových  písní  slováckých  ze  zapadlého, 
takřka  neznámého  kraje  Moravy,  na  rozhraní  moravsko- 
uherském.  Sbírka  ta  kritikou  veřejnou,  zejména  však  po- 
sudkem, uveřejněným  v  učitelském  časopise  »Komenský« 
příznivcem  jeho,  F.  Bartošem,  vřele  byla  doporučena ;  ocenění 
náležitého  došla  letos  i  Akademií  věd  a  umění  v  Praze, 
která  Černíkovi  na  další  jeho  práce  udělila  podporu  400  korun. 
Zařaďujíce  dnes  jeho  článek  v  čelo  listu,  pokračujeme  ve 
své  snaze  soustřediti  v  Daliboru*  i  moravské  pracovníky 
hudební  a  tak  nahraditi  Moravě  vlastní  hudební  časopis, 
jehož  dosud  postrádá.  Tím,  že  jsme  v  redakční  výbor  získali 
uznaného  mistra  Leoše  Janáčka,  dali  jsme  snaze  své  pevný 
výraz.  Zároveň  žádáme  moravské  spisovatele  hudební,  aby 
s  příspěvky  svými  s  důvěrou  obrátili  se  na  redakci  'Dalibora « 
(Kr.  Vinohrady,  Brandlova  ul.  25),  jež  ochotně  přijme  a 
ve  sloupce  listu  ráda  zařadí  zvláště  takové  statě,  které 
obírají  se  moravským  životem  hudebním  a  jeho  světlými 
stránkami. 

*  V  letošním  ^Almanachu  německé  jednoty  divadelních 
umělcůs  jenž  právě  vyšel,  otištěna  vzpomínka  na  slavného 
českého  tenoristu  Aloise  Ticháčka  od  Evžena  Isolaniho. 
Článek  nadepsán  ^ První  Wagnerovský  pěvec*. 

*  Petr  Co  rnel  i  US,  jehož  opera  » Lazebník  Bagdadský* 
uvedena  právě  na  repertoir  Národního  divadla,  byl  v  čil3'ch 
stycích  s  hudebním  životem  českým.  O  tom  podává  zají- 
mavou zprávu  nekrolog  Dra  K.  Klieberta,  uveřejněný  v  »Da- 
liboru*  dne  2.  ledna  1875.  >Byl  to  zjev,  jaký  se  nám  v  umě- 
leckém světě  zřídka  vyskytne ;  jeho  skromnost  a  bezzištnost, 
jeho  planoucí  láska  pro  každé  odvětví  umění  ve  spolku  s  ne- 
omezenou lidumilností  a  laskavostí  zvláště  k  mladým  hudeb- 
níkům, ťo  byly  vlastnosti,  které  jej  činí  nezapomenutelným 
Jméno  jeho  neznělo  světem  na  perutích  zákupné  famy,  on 
se  nestavěl  s  okázalostí  v  popředí,  aby  zraky  všech  na  sebe 
poutal  a  přec  mu  bude  muset  literární  historie  popřát  místa 
v  řadě  prvních  bojovníků  pro  nový  rozkvět  a  krásnější  bu- 
doucnost našeho  umění.  Cornelius  byl  právě  tak  nadšeným 
básníkem  pln  vroucnosti  a  něžnosti,  jako  výtečným  hudeb- 
níkem. Jeho  zpěvohry  »Lazebník  Bagdadský*  a  »Cid«,  mnoho 
skladeb  vokálních  a  písní,  s  druhé  strany  jeho  výtečné  pře- 
klady z  cizích  řečí,  jeho  spracování  nápěvů  starých  vlašských 
a  francouzských  mistrů  a  přemnohé  básně,  již  to  vše  by  mu 
zabezpečilo  jméno  slavné.  Když  nastal  boj  nově  rozkvétají- 
cího hudebního  dramatu  proti  copařství  zastaralého  forma- 
lismu a  proti  cynismu  na  jevišti,  v  pestrá  roucha  se  odíva- 
jícímu, tu  stál  Cornelius  na  jednom  z  prvních  míst,  slovem 
a  pérem  bojoval  pro  dobrou  věc  a  co  Liszt  a  Búlov  taktovkou 
k  novému  žití  probouzeli,  to  on  kr>'l  štítem  svého  trefného 
péra.  Ve  svém  všestranném  vzdělání  zabýval  se  též  litera- 
turou slovanskou  (obzvláště  polskou),  četl  též  plynně  česky 
a  často  jsem  mu  donesl  » Dalibora*,  bych  mu  ukázal,  jak 
potěšitelný  ruch  umělecký  se  u  nás  vzmáhá  a  jakých  cílů 
se  domáháme.  S  velikou  zálibou  seznámil  se  se  Smetanovou 
•  Prodanou  nevěstou*,  Fibichovým  >Otellem«  a  předobře 
znal  krásu  našich  národních  písní.* 

*  Zpěvácký  spol  ek  »Lumír«  na  Menším  Městě 
Pražském  pořádá  dne  21.  ledna  Měchurův  koncert 
v  Plodinové  burse.  Na  programu  výhradně  skladby  Mě- 
churovy:  Symfonie  č.  6  op.  90  pro  smyčcový  orchestr.  (Di- 
rigent Dr.  Josef  Greif.)  >At  se  nevzbudí*.  Zastaveníčko  pro 
mužský  sbor  se  sólovým  tercetem.  Kantáta  ^Štědrý  den* 
pro  smíšený  sbor,  sola  a  orchestr.  (Dirigent  Josef  Beneš, 
sbormistr  >Lumíru*.)  Spoluúčinkují :  Orchestrální  sdružení, 
sl.  M.  Proftová,  Josefa  Rybová,  Ed.  Krtička  a  Aug.  Strauba. 

•Bohumil  Benoni  zajel  si  pro  vavřín  do  Plzně, 
kde  před  vánočními  svátky  zazpíval  si  ■>Oné^ma<-.  Dokonalý 
jeho  výkon,  známý  z  Národního  divadla,  dosel  při  znamenité 
hlasové  disposici  pěvcově  hlučného  uznání  u  obecenstva, 
jež  prostory  divadla  úplně  naplnilo. 

*  Karel  Burian  uvedl  svým  íTannháusrem*  celou 
Ameriku  v  nadšení.  Z  New-Vorku  jde  sláva  jeho  po  všech 
městech,  časopisy  anglické  i  americké  staví  výkon  jeho 
v  první  řadu,  mezi  triumfy  světových  pěvců. 

*  Dvořákovo  »Stabat  Mater <  provedeno  bylo  s  velko- 
lepým úspěchem  v  Pešti.  »Ratibor«  pojednávaje  o  úspěchu 
díla  Dvořákova  podotýká,  že  má  býti  do  Pešti  v  nejbližší 
době  zaslána  partitura  Kovařovicových  »Psohlavců«. 
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ilo  28  K  pouze  K 11 

stojí 

SALONNÍ  ALBUM 

pro  piano  na  2  ruce. 

OBSAH : 

1.  Ascher,  Croyez-nnoi.  Melodie. 

2.  ftscher,  t)anse  Andalouse.  Caprice. 

3.  Badarzewska,  Modlitba  panny. 

4.  Egghard,  Mon  Bijou. 

5.  Egghard,  Emnna.  Valše  élégante. 

6.  Favarger,  b'adieu.  Nocturno. 

7.  Kefřerer,  Valše  des  fieurs. 

8.  I^etferer,  Zlatá  rybka. 

9.  befébury  "V/ély,  Klášferni  zvonky. 

10.  Oesten,  Sanice. 

11.  Oesfen,  Alpské  zvonky. 

12.  ^ichards,  "y  cizině.  Romance. 
13  T^ichards,  Klášterní  kaple. 
14.  Wollenhaupf,  Feu  foUet. 

Skvostně  váz.  K  3-80. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze,  Hlávkův  palác. 

Hudební  závod.  —  Nakladatelství. 


Právě  vyšlo  v  Edici  M.  II.: 


nejoblíbenějšich  národních  písní  libických,  be- 
chyňských,  blafáckých  s  podlož,  ře^íem  (ku  zpěvu). 

H^T"    D  r  u  la  é  vydáni. 

Uspořádal  F.  Cibula. 

C^ema   ponze   4  K£* 

Hlas  II.  citery  4  K. 

Každému  též  na  2  ev.  4  měsíční  splátky  á  2  K- 

Kdo  Album  objedná  a  zaplatí  předem  s  příplatkem 
30  hal.  na  porto  do  konce  ledna,  obdrží 

zdLarma  co  prémii 

vkusně  váz.  „Nový  hud.  kalendář  na  rok  1907". 

Nakladatel 

jViojmír  KrbáneH  V  Praze,  JungmannoVa  tř.  14. 


Neobyčejně  důležité,  nové  paeda- 
gogické  dilo  klavírní. 

Prof.  Hanuš  Trneček: 

16  ETUD,  op.  62 

K  vyučování  středního  stupně. 
Cena  K  3*60. 

15  ETUD,  op.  63 

K  vyučování  prvního  stupně  vyššího  zdělání. 
Cena  K  4-50. 

20  ETUD,  op.  65 

K  vyučování  nižšího  středního  vstupně. 
Cena  K  3*60. 

S  přesným  označením  fraseováni,  dyna- 
miky, prstokladu  a  pedálu. 

V  tisku  se  nachází : 

20  obtáooDýcIi  etud  op.  66. 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek,  velkozávod  hu- 
dební a  velkosortiment  v  Praze,  Jungmannova  tř.  14, 
Hlávkův  palác. 


Právě  vyšlo  v  Edici  M.  U. 


].  t»  u  mam.   i»  m  s  sm  í  • 

a)  "Pro  vyšší  hlas.  b)  Pro  nižší  hlas. 

Cena  místo  30  K  40  hal.,  pouze  5  K, 
skvostné  váz.  7  K. 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin.  3.  Kytička.  4.  Růže. 
5.  Žežulka.  6.  Má  píseň  zas  mi  láskou  zní.  7.  Když 
mně  stará  matka.  8.  Struna  naladěna.  Q.  Dobru 
noc  10.  Žalo  děvče  11  Ach,  není  tu,  není  tu. 
12.  Kéž  duch  můj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  Jaro. 
15.  V  naší  lásce  nekvetlo  to  vytoužené  štěstí.  16.  Kol 
domu  se  teď  potácím.  17.  Zde  v  lese  u  potoka.  18. 
Ó  duše  drahá,  jedinká.  19.  Skrýše  má  a  paveza  má. 
20.  í^ospodin  jest  můj  pastýř. 

pro  2  ruce.  II.  vydání. 

Cena  místo  36  K  40  h,  pouze  5  K, 
skvostně  váz.  7  K. 

Ouvertura  „Šelma  sedlák"  (Op.  37.) 

Dva  valčíky  (z  op.  54). 

Tři  legendy  (z  op.  59). 

Dva  Slovanské  tance  č.  8  z  I.  řady  (op.  46). 

Dva  Slovanské  tance  z  II.  řady  (op.  72). 

Poštou  každé  o  30  hal.  více. 

Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK,  Praha,  J  ungmannova 
třída  14.,  Hlávkův  palác. 
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OBJEDNEJTE  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
ciferu  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kyfaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  frubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32-—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

"Veškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání,  "^^eliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 


Objednejte  do  Vaší  skříně 
Vejdělkův  pohyblivý  věšák! 

Ideální  pořádek, 
přehled,  úspora  místa! 

Cena  za  kus: 
pro  jednodvéřové  skříně  1  K  20  h 
»    dvoudvéřové     »      1  K  60  h 
Od  6  kusů  franko,  v  Praze 
upevním  do  skříně  zdarma. 

F.  VEJDĚLEK, 

Praha  III..  Mělnická  ulice  čís.  II. 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  varliaii. 

Stavitelé  největších  variian  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varlian 
na  Moravě. 


Páni  hud.  skladatelé! 

Prosím  o  komponování  nápěvů  k  dětským  tancům. 
Výše  hlasu  d".  Nab.  pod  známkou  »S«  do  adm.  t.  r. 

OUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

lí.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  I  kovu. 


PETRO  r 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  IWojmír  Urbánek.  —  »Polítíka«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


hudební  listy. 


CiSLO  19. 


ROCNiK  XXIX. 


V  PRAZE,  26.  LEDNA  1907. 


:  :  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


JOŽA  ČERNÍK:  \^ 

Z  lidové  dílny  písňoVér^.^^^ 

Dokončení. 

Z  dalších  mých  paběrků  písňových  uvádím  píseň : 
» Okolo  Hrozenka...«  Nálada  písně  —  jako  u  slo- 
váckých resp.  slovenských,  většinou  —  smutná : 

Okolo  Hrozenka  voděnka  ceče, 

skázal  mně  šohajko,  že  mňa  už  něsce, . . . 

Všimněme  si  zde  slováckého  nápěvu  typického : 

Velmi  zdloiiha. 


- 1-2-  Í!S-]-q-«— 


m 


O-ko-lo  Hro-zenka   vo-děn-ka  ce-če, 
ská-zal  mně  šo-haj-ko,  že  mňa  už  něsce, . . . 

Úměrnost  sčasovací  v  míře  jisté  jeví  se  až  při 
slovech :  »voděnka  ceče«,  jako  by  zpěvák  lidový  snad 
úmyslně  naznačiti  chtěl  rovnoměrný  proud  »voděnky«, 
tekoucí  »okolo«  Hrozenka...  Podobně  při  opakování 
nápěvu  téhož ! 

V  následné  části  písně : 


■-i 


a  keď  mna  nesce,  ja  na  to  nedbám, . . . 
duševní  nálada  stejná,  t.  j.  on  » něsce «  (nedbá),  —  já 
» nedbám «,  prozrazuje  jenom  přirozené  opakování 
nápěvu,  jako  též  v  kolečkovém  slohu  písně  zase  zcela 
přirozené  jest  zakončení:  »smutku  něpovedzem,  lebo 
ho  němám  . . .«,  nápěvem  počátečním. 

« 

Do  » třetice «  uvádím  z  mnohých  ukázek  podobných 
píseň  :  »Šak  to,  Bože, . . .«  Vzpomínka  s  nádechem 
poněkud  balladickým  : 

Sak  to,  Bože,  časy  bývaly, 
keď  sme  my  dva  spolu  bývali ; 
zasviecil  niesjáček  na  náš  dvór, 
šak  to  bolo  pěkné,  Bože  mój  

Nápěv  těsně  přimyká  se  k  textu  podloženému, 
zvláště  tóninou  g-moll  s  význačnou  modulací  na  VI. 


pni  téže  moll-stupnice,  při  slovech :  ^bývali"  (časy 
pěkné . . .)  a  »náš«  ;  viz  celý  nápěv  následující : 


Sak  to,  Bo-že,  .  .  .  a  t.  d. 


i  o. 


t!  VI. 


Se  zvláštním  zřetelem  na  opravdové  skvosty  lidové 
poesie  písňové,  z  níž  moderní  umění  skladatelské  čer- 
pati  neustane,  dodávám,  by  kruhy  povolané  intensivněji, 
než  dosud,  chopily  se  práce,  ministerstvem  kultu  jim 
svěřené.  Dokud  jen  »pozdě«  není  (?),  lze  pracovati 
na  poli  činnosti  sběratelské,  poněvadž  ze  zkušenosti 
vlastní  vím,  jak  rok  od  roku  do  hlubin  neznámých 
zapadají  písně,  nahrazovány  ovšem  bývajíce  »lepšími«, 
u  kopaničárů  moravských  na  př.,  žijících  přece  dosud 
svým  starobylým  životem,  mravem  a  zvykem,  t.  zv- 
moravskými  (!)  (>'Haj,  husičky,  haj,  do  lesa...«  a  p.), 
zejména  však  těmi  »krásnými«  vojenskými... 

Nedivím  se,  přivodil-li  už  času  duch,  nivelisující, 
bohužel,  tu  prostou,  čistou  poesii  křišťálovou,  do  cha- 
loupek » pohádkových «  příkladně  píseň  : 


Jaké  je  trápení, 
galhoty  pláceny, 
kapsa  roztrhaná 
šajnů  nění. 


Kebych  já  šajny  měl, 
já  bych  sa  dobře  měl, 
to  by  bolo  k  mému 
vyražení. 


Ale  šainy  němám, 
preca  sa  dobře  mám, 
erteple  pečené 
dycky  jedám. 

Také  » poesie*  a  —  slovácká...!*)  Nápěvu  ani 
neuváděje...,  podotýkám  opětně,  by  činitelé  kompe- 
tentní, zejména  ti  finančně  podporovaní,  upřímněji 
snažili  se  zachrániti  aspoň  to,  co  z  paběrků  krásného 
tone  v  tom  písňovém  moři  —  již  kalném  . . . 


*)  Píseň  ovšem  původu  jest  českého! 
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Pavel  Vranický. 

(K  150.  narozeninám  zapomenutého  skladatele.) 

Jedním  z  prvých  skladatelů,  kteří  s  úspěchem  pokusili 
se  o  zdolání  nadvlády  vlašské  opery  v  druhé  polovici  stol. 
18.,  byl  Jan  Adam  Hiller,  skladatel  zpěvohry  »Die  vervťan- 
delten  Weiber«,  a  úspěšným  provedením  této  opery  počíná 
doba  rozkvětu  německého  singspielu.  V  oboru  tom  praco- 
vali pak  dále  Christian  Gottlieb  Neefe,  Jan  André,  Jiří 
Benda,  Arnošt  Wilhelm,  Wolf  a  j.  a  práce  jich  došla  slávy, 
která  do  dneška  nezašla.  Nové  hnutí,  které  vycházelo  z  Lipska 
a  v  severním  Německu  vítězně  si  razilo  cestu,  nezůstalo  bez 
vlivu  ani  na  hudební  umění  vídeňské,  kde  život  sám  naklo- 
něn lehčí  a  přístupnější  stravě  dával  nutné  podmínky  vývoje. 
Většina  skladatelů  oné  doby  známa  jest  sotva  dle  jména. 
Mezi  nimi  nalézá  se  také  Pavel  Vranický,  skladatel 
»Oberonu«,  o  němž  historie  vypráví,  že  Goethe  a  Beethoven 
uznali  ho  za  hodna  svého  přátelství.  Max  Puttmann  v  jAllge- 
meine  Musik-Zeitung«  č.  51—52.  ze  dne  21.  prosince  m.  r. 
věnuje  tomuto  zapomenutému  skladateli  úvodní  článek, 
jehož  obsah  jest  základem  této  statě. 

Pavel  Vranický  narodil  se  30.  prosince  1756  v  Nové 
Říši  na  Moravě.  Ačkoliv  již  v  mládí  projevoval  silné  nadání 
a  vlohy  hudební,  určen  byl  rodiči  svými  stavu  kněžskému. 
Nejprve  chodil  do  školy  k  Praemonstrátům  ve  svém  rodišti, 
pak  do  gymnasia  v  Jihlavě  (1770)  jako  žák  »poetiky«  (5.  třída) 
a  arhetorikys  (6.  třída).  V  Jihlavě  a  později  po  absolvování 
gymnasia  i  v  Olomouci  učil  se  Vranický  zpěvu,  hře  na  klavír 
a  na  housle  a  nabyl  pozoruhodné  virtuosity  na  houslích, 
když  v  r.  1776  navštěvoval  theologický  seminář  ve  Vídni. 
Přátelství  s  dvorním  kapelníkem  Josefem  Krausem  roz- 
hodlo o  celé  jeho  životní  dráze.  Kraus  záhy  poznal  veliké 
hudební  nadání  Vranického  a  přemluvil  ho,  aby  se  cele 
hudbě  věnoval;  přislíbil  mu,  že  sám  bude  jeho  učitelem 
v  theorii  a  skladbě.  Vranický  nedůvěřoval  však  ještě  jeho 
slovům  a  proto  z  opatrnosti  zůstal  ještě  v  semináři ;  neza- 
nedbal však  žádné  příležitosti  k  svému  zdokonalení  a  po- 
koušel se  také  nabýti  rutiny  dirigentské.  Když  však  prvé 
skladby  jeho  přijaty  byly  s  jednomyslným  souhlasem  a  když 
mu  nabídnuto  bylo  řízení  koncertů,  přerušil  theologická 
studia  nadobro  a  stal  se  hudebníkem. 

Kolem  r.  1780  byl  Vranický  houslistou  kapely  knížete 
Esterhazyho  a  osvojil  si  vedením  Haydnovým  v  technice 
komposiční  vše,  čeho  se  mu  dosud  nedostávalo.  Roku  1785 
povolán  byl  jako  dirigent  k  c.  k.  dvorní  opeře  vídeňské  a 
tam  počíná  také  plodná  činnost  jeho  skladatelská.  Počet 
skladeb  Vranického  jest  veliký;  poněvadž  však  skladatel 
označování  jich  čísly  opusovými  věnoval  málo  péče,  těžce  lze 
se  v  nich  orientovati.  Tak  na  př.  jako  op.  1.  tiskem  vydány 
byly  tři  sonáty  pro  klavír,  housle  i  violoncello,  tři  kvarteta, 
sexteta  a  kvinteta,  a  konečně  1  koncert,  ač  skladby  ty  jistě 
v  různých  dobách  vznikly  a  také  tištěny  nebyly  v  tutéž  dobu. 

Z  oper  Vranického  nejlepší  jest  romantická  zpěvohra 
»Oberon,  král  skřítků*.  Při  své  premiéře  při  korunovačních 
slavnostech  ve  Frankfurtu  n.  Mohanem  v  r.  1790  měla  opera 
tato  tak  veliký  úspěch,  že  během  šesti  neděl  dávána  byla 
čtyřiadvacetkrát  Bedřich  Ludvík  Schroder,  divadelní  ředitel 
a  přítel  Goetheův,  nazýval  tuto  zpěvohru  ve  svém  denníku 
oproti  Mozartově  »Cosi  fan  tutte«,  jíž  uděluje  epitheton 
»bídný  škvár,  který  všechny  ženy  snižuje  a  návštěvnicím  di- 
vadla nemůže  se  líbiti«,  dílem  srozumitelným  a  líbivým,  jehož 
hudba  brzy  dává  zapomenouti  ubohostem  libreta.  Schroder 


provedl  také  později  »Oberona«  v  Hamburku  a  získal  jím 
v  35  provedeních  22.000  marek.  Úspěch  hamburský  zůstal 
zpěvohře  věren  přes  tři  desítiletí  a  provázel  ji  na  četná  je- 
viště německá  v  Berlíně,  Vídni,  Královci  a  j.,  až  Webrova 
stejnojmenná  opera  přivedla  ji  pak  rychle  v  zapomenutí. 
Úspěch  »Oberona«  povzbudil  Vranického  k  další  činnosti 
v  oboru  hudby  dramatické  a  tak  vznikla  nejprve  zpěvohra 
^Trojnásobný  milovník*  (1790)  a  po  ní  »Poštovní  stanice*, 
»Merkur,  zprostředkovatel  sňatků*  (1793),  »Říše  marokanská« 
(1794),  »Dobrá  matka«,  »Das  Lazzaronifest«  (1795),  »Der 
Schreiner«  (1799)  a  !>Soucit«  (1804). 

Úspěchy  Vranického  jako  skladatele  zpěvoherního  vzbu- 
dily konečně  pozornost  Goetheovu.  Jest  známo,  že  Goethe 
upoután  Schikanedrovým  libretem  ke  »Kouzelné  flétně*  s  jeho 
symbolikou  a  částečným  užitím  myšlenky  svobodného  zed- 
nářství,  měl  v  úmyslu  napsati  druhý  díl  »Kouzelné  flétny* 
a  zhudebnění  svého  díla  chtěl  svěřiti  Vranickému,  což  samo 
o  sobě  již  svědčí  o  znamenité  pověsti,  jíž  se  skladatel  v  oné 
době  těšil.  V  záležitosti  tohoto  libreta  ke  »Kouzelné  flétně* 
psal  Goethe  Vranickému  dvakráte.  První  dopis  jest  ze  dne 
24.  ledna  1796,  druhý  z  6.  dubna  téhož  roku.  Druhý  dopis 
se  nezachoval,  z  prvého  znám  jest  jen  úryvek,  v  němž  uve- 
deno :  »Z  přiloženého  náčrtku  seznáte,  co  lze  očekávali  od 
textu  opery,  po  němž  se  sháníte  .  .  .  Bylo  by  mi  velmi 
příjemno,  kdybych  se  pomocí  jeho  dostal  ve  styk  s  tak  do- 
vedným a  obratným  umělcem.  Snažil  jsem  se  dáti  skladateli 
nejširší  pole  působnosti  .  .  .  Veliký  úspěch,  jímž  provázeno 
bylo  provedení  »Kouzelné  flétny*,  a  nesnadnost  úkolu,  na- 
psati libreto,  které  by  s  ní  mohlo  závoditi,  uvedly  mne  na 
myšlenku,  čerpali  z  ní  motivy  k  nové  práci :  jednak  aby  se 
tím  vyšlo  vstříc  obecenstvu  na  cestě  jeho  vkusu,  jednak  aby 
hercům  i  ředitelstvím  divadelním  umožnilo  se  provedení 
nového  a  komplikovaného  díla.  Mé  podmínky  jsou:  sto  du- 
kátů a  úplná  partitura  pro  zdejší  divadlo.*  Na  tento  dopis 
odpověděl  Vranický  dne  6.  února  1796;  z  jeho  odpovědi 
zřejmo,  že  mu  operní  text  Goetheův  byl  vítán;  ředitelství 
dvorní  opery  mělo  však  určité  pochybnosti,  lze-li  provésti 
takové  pokračování  »Kouzelné  flétny*  a  prohlásilo,  že  ne- 
může na  libreto  více  povoliti  než  25  dukátů,  jelikož  Kotzebue 
a  Iffland  nedostávali  rovněž  více.  Goethe  vzdal  se  pak  svého 
úmyslu  a  tak  úzkoprsostí  vídeňské  dvorní  intendance  zmařeno 
bylo  napsání  jistě  zajímavého,  byt  i  snad  nijak  zvláště  vý- 
znamného díla.  »Druhý  díl  kouzelné  flétny*  zůstal  tak  frag- 
mentem a  nalézá  se  v  Goetheově  a  Schillerově  archivu  ve 
Výmaru.  Bulthaupt  praví  o  něm,  že  nepostrádá  libreto  (po- 
kud se  zachovalo)  nápadů  a  situací,  které  ke  komposici 
dobře  by  se  hodily,  že  však  scény  jsou  většinou  vesměs 
příliš  široce  založeny  a  o  zájem  obecenstva,  jemuž  Goethe 
chtěl  docela  ústupek  učiniti,  není  účinnými  kontrasty  dosta- 
tečně postaráno. 

Za  zpěvohrami  Vranického  následuje  dlouhá  řada  ba- 
letů: »Zefyr  a  Flora*  (1795),  »Walmir  und  Gertraud*, 
»Zemire  und  Azor*,  »Waise  der  Holle*  (1800),  >Soud  Pari- 
dův«  (1801)  a  j.  Mimo  to  napsal  as  třicet  symfonií,  z  nichž 
nejdůležitější  jest  »Symphonie  á  Toccassion  du  couronne- 
ment  de  TEnipereur*  (1790),  as  sto  skladeb  komorních,  kon- 
certů pro  flétnu,  housle,  violoncello  atd.  Jeho  skladatelská 
činnost  proto  asi  tak  utěšeně  se  vyvíjela,  že  se  těšil  Vra- 
nický zvláštní  přízni  císařovnině  a  že  velmi  často  pověřen 
byl  úkolem  komponovali  skladby  určené  pro  hudební  večírky 
u  dvora.  Také  jako  dirigent  byl  Vranický  uznanou  auto- 
ritou.   To  vyplývá   z  referátu   »Allgemeine  Musikalische 
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Zeitungí  z  r.  1800,  v  němž  uvedeno:  »Konečně  dostal  se 
také  pan  Beethoven  jednou  do  divadla  a  byla  to  sku- 
tečně jedna  z  nejzajímavějších  akademií  poslední  doby.  Or- 
chestr se  při  tom  smutně  vyznamenal.  Nejprve  pro  otázku 
dirigentskou!  Beethoven  domníval  se,  a  jistě  právem,  že 
nemůže  dirigování  svého  díla  svěřiti  nikomu  povolanějšímu 
nežli  Vranickému.  Pod  tím  nechtěli  však  zase  pánové 
hráti  .  .  .  .«  Z  konečné  poznámky  jde  ovšem  také  na  jevo, 
že  v  orchestru  Vranický  oblíben  nebyl. 

Ze  života  a  působení  Vranického  ve  Vídni  jest  známo 
jen  málo;  pouze  o  jeho  zásluhách  o  »Societu  umělců  hu- 
debních«:,  podpůrný  to  spolek  zaopatřující  vdovy  a  sirotky 
po  hudebních  umělcích,  promlouvá  pamětní  spis,  vydaný  na 
pamět  stoletého  trvání  spolku.  Vranický  těžce  nesl,  že  žádost 
Haydnova  za  přijetí  do  spolku  byla  odmítnuta  a  prosadil 
konečně,  že  Haydn  přijat  za  člena  volného  (bez  placení  pří- 
spěvků). Za  toto  vyznamenání  poděkoval  Haydn  Societě  tím, 
že  jí  přenechal  k  bezplatnému  provozování  svých  »Sedni 
slov  Kristových*,  »Stvoření«:  a  »Ročních  počasí*,  avšak  pod 
podmínkou,  že  prvé  housle  hráti  bude  vždy  p.  sekretář 
Vranický. 

Vranický  (zemřel  28.  září  1808)  nebyl  genius,  který  by 
vrstevníky  své  smělou  průkopnickou  činností  daleko  před- 
běhl; byl  však  talent,  jenž  vychován  svými  předchůdci,  po- 
dává se  svých  dílech  ohlas  své  doby.  Tím  lze  si  také  vy- 
světliti,  proč  s  příchodem  nové  doby  díla  jeho  tak  rychle 
upadla  v  zapomenutí.  Vranický  měl  značný  vliv  na  výchovu 
tehdejší  vídeňské  společnosti,  jelikož  on  to  byl,  jenž  se  svými 
vrstevníky  pěstil  a  tříbil  hudební  diletantism  a  tak  zv.  hudbu 
»domácí«.  Při  posuzování  jeho  »Oberona;<  nutno  pak  vždy 
k  té  okolnosti  vzíti  zřetel,  že  Vranický  napsal  ho  30  let  před 
Webrem  a  že  tedy  s  tímto  dílem  Webrovým  nelze  je  již 
vzhledem  k  tomu  srovnávati. 

Z  rodiny  Vranických  nebyl  Pavel  jediný  hudebně  na- 
daný její  člen.  1  mladší  jeho  bratr  Antonín  těšil  se  zvuč- 
nému jménu  výborného  hudebníka  a  skladatele  (zemřel 
r.  1819  ve  Vídni  jako  kapelník  knížete  Lobkovice) ;  jeho  dcery 
byly  pak  proslavené  pěvkyně  Karolina  Seidlerová-Vranická 
a  Anna  Kateřina  Krausová-Vranická. 

V  českých  dějinách  hudby  jméno  Vranického  uvedeno 
pouze  jménem,  bez  bližších  údajů  neb  charakteristiky.  Tak 
Karel  Stecker  ve  svém  ^Všeobecném  dějepise  hudby*  uvádí 
Vranického  mezi  kruhem  mladších  stoupenců,  který  kol  osoby 
Haydnovy  se  seskupil  a  jejž  bez  rozpaků  lze  nazvati  školou 
Haydnovou.  Tam  ocitá  se  Vranický  v  řadě  mezi  Hoff- 
meisterem,  Pleyelem,  Rosettim,  Neubauerem,  Vaňhalem, 
Jírovcem  a  Leopoldem  Koželuhem.  Ve  svém  článku  » Hudba 
v  Čechách  ve  věku  17.  a  18.«  v  »Daliboru«  r.  1883  má  Jos. 
Srb  o  Vranickém  malou  zmínku,  v  níž  uvádí,  že  Vranický 
svynikl  jako  dvorní  kapelník  ve  Vídni,  kde  veškeré  úcty  po- 
žíval v  kruzích  hudebních.  Vídeň  byla  vůbec  v  tu  dobu 
středem,  kde  umění  hudební  všestranně  jest  pěstováno; 
proto  též  hleděli  veškeří  umělci  ve  Vídni  se  usaditi,  a  vyni- 
kající z  nich  nalezli  zde  dostatečného  místa  ku  svému  pů-  ] 
sobení.  Základ  ku  pěstování  umění  hudebního,  zejména  | 
pořádáním  představení  dramatických  způsobem  nádherným,  j 
položili  zde  uměnímilovní  panovníci  Leopold  I.,  Karel  VI. 
i  jeho  nástupce  František  Štěpán,  —  a  též  v  pozdějších 
dobách  účelům  těmto  velká  péče  jest  věnována. «       k.  m. 
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Josef  Truhlář:  »Katalog  českých  rukopisů 
c.k.  veřejné  a  universitní  knihovny  pražské.--  Nákl. 
České  akademie  cis.  Frant.  Josefa  pro  vědy,  slovesnost  a 
umění.  —  Důležité  dílo,  jehož  vydání  umožněno  jedině 
Akademií.  Obsahuje  432  běžných  čísel  a  shrnuje  rukopisnou 
látku  české  bibliotéky  Klementinské  v  jeden  soustavný  celek. 
O  ceně  českých  rukopisů  Klementinských  uvádí  autor  v  před- 
mluvě :  Starší  periodě  písemnictví  českého  (stol.  14. — 16.) 
přináleží  téměř  plná  polovice  kodexu.  Z  těch  toliko  14  s  ně- 
kolika zlomky  jest  ze  stol.  14.,  201  pochází  z  obou  století 
následujících  a  sice  79  z  15.  a  116  z  16.  století;  6  jest  jich 
na  rozhraní  obou  těch  věků,  aniž  možná  bezpečně  přiděliti 
je  tomu  neb  onomu.  Ostatní  všechny  kodexy  jsou  mladší 
(ze  stol.  17.— 20.),  což  ovšem  není  na  újmu  důležitosti  a 
zajímavosti  mnohých.  Ze  14  rukopisů  14.  stol.  jeden  jest 
staroslovanský,  ostatních  13  představují  nejstarší  rukopisný 
poklad  bibliotéky  naší.  Přičteme-li  k  pokladu  tomu  vše  to, 
co  z  následujících  věků  buď  jazykem  neb  obsahem  jest 
vzácné,  přičteme-li  dále  přečetné  české  kusy  rukopisné  oddě- 
lení latinských,  asi  sotva  se  zmýlíme,  tvrdíce,  že  žádná  druhá 
bibliotéka  neobsahuje  tolik  starj'ch  bohemik  rukopisných, 
kolik  Klementinská  a  že  jen  musejní  v  příčině  té  se  jí  blíží. 
K  popisu  českých  rukopisů  v  universitní  knihovně  uložených 
přidáno  jest  pět  tabulek,  z  nichž  první  vytýká  provenienci 
kodexů,  pokud  určení  její  jest  na  snadě,  druhá  obsahuje 
chudobný  výčet  rukopisů  jinoslovanských  mezi  českými  po- 
stavených, třetí  výčet  rukopisů  umělecky  vyzdobených,  čtvrtá 
vyčítá  rukopisy,  v  nichž  nacházejí  se  kusy  latinské,  pátá 
konečně  rukopisy,  v  nichž  jsou  kusy  německé.  Za  tabulkami 
položeny  jsou  dva  rejstříky :  první  větší  hledí  netoliko  k  ru- 
kopisům v  tomto  katalogu  vypsaným,  nýbrž  také  k  českým 
kusům  Truhlářova  katalogu  kodexů  latinských.  České  ruko- 
pisné bohatství  skýtá  širé  pole  k  bádání  a  i  hudební  historik 
najde  v  něm  dosti  cenného  a  zajímavého. 

Katalog  Truhlářův  uvádí  jmenovitě  následující  staré 
památky,  týkající  se  historie  hudby.  (Číslo  za  titulem  uve- 
dené značí  signum  rukopisu  v  pořadu,  v  jakém  v  universitní 
knihovně  jest  zařazen.)  Kancionál  čtyřdílný  kůru  sv. 
Štěpána  v  Novém  JVlěstě  Pražském.  51.— 54.  I.  díl 
obsahuje  zpěvy  adventní  a  vánoční,  II.  postní,  velikonoční  a 
svatodušní,  III.  nedělní  po  sv.  Trojici,  IV.  z  r.  1586  o  svát- 
cích svatých.  Tři  první  díly  uspořádal  M.  Jakub  Codicillus, 
písař  Novoměstský  (f  1576),  jak  svědčí  nápis  na  deskách 
vytlačený:  ^M.  Jacobo  CodicilIo<s  čtvrtý  (později  přibyl ; 
aspofi  na  1.  299^  zapsána  píseň  složená  prý  r.  1594)  nápisu 
toho  nemá;  za  to  všechny  čtyři  mají  na  deskách  přilepené 
—  ovšem  novější  —  cedulky,  že  přináležejí  kůru  sv.  Štěpána. 
Táž  příslušnost  kromě  toho  zaznamenána  jest  s  titulem  spolu 
rukou,  jak  Hanuš  tvrdí,  F.  L.  Čelakovského  uvnitř  přední 
desky  dílu  IV.  se  vročením  1586,  kierýžto  záznam  pořízen 
jest  správným  přečtením  titulu  na  přední  desku  přilepeného. 
Kancionál  tento  jest  zajímavý  výklady  jednotlivé  zpěvy  před- 
cházejícími, z  nichž  liturgii  kališnickou  snadno  možno  stu- 
dovali. Později  býval  v  klášteře  august.  bosáků  u  sv.  Václava. 

»Officia  aneb  harmonie  Quatuor  Vocum 
wprzyrozenem  Czieskem  yazyku  vcziniena  .  .  . 
wedle  Korálu  czieskeho  Nákladem  ytakewlastni 
praczy  .  .  .  Waczlawa  Rzeznika  Kolarzowicz 
Sauseda  w  Miestie  Benessowie  sau  Notowana  y  psaná  .  .  . 
1586. «   63.   Při  některých  officiích  jsou  jiná  leta  připsána, 
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na  1.  168a  dokonce  rok  1590  se  skladatelem  »Traianusi  (Jan 
Trojan  Turnovský).  O  skladateli  Řezníkovi  srovn.  Konrád, 
Děj.  posv.  zpěvu  II.  (1893)  sir.  245.  Jireček  v  Ruk.  ztotož- 
ňuje jej  s  Václavem  Rotarii,  který  podle  knihy  děkanské 
r.  1578  na  universitě  pražské  stal  se  bakalářem.  Jungmann  IV, 
93.  Na  desce  jinou  rukou  napsáno  'Discant«.  Provenience 
neznámá.  Václava  Miřinského  Písně  na  čtení  a 
epištoly  přes  celý  rok  (některé  s  notami).  »A.  d.  MDLI 
w  Strzedu  den  Swateho  Erazyma  wzali  zacziatek  psanij  tyto 
pisnie  .  .  .  od  Bohuslava  Sopausska,  Skládaná  od  .  .  . 
knieze  W.  M.«  84.  Sopoušek  nebyl  skladatelem,  jak  Jireček 
v  Hymnologii  i  v  Ruk.  zmýlen  Hanušem  myslí,  nýbrž  toliko 
písařem  první  části.  Zpěvy  roratní  s  notami,  157.  než 
toliko  na  neděli  a  pondělí.  Prázdných  listů  nedopsaného 
kodexu,  který  patrně  náležel  klášteru  dominikánek  u  sv.  Anny 
a  sv.  Vavřince  v  Starém  městě  pražském,  použito  od  roku 
1632  k  zápisům  hospodářským.  Štítek  na  hřbetě  praví:  "Knihy 
staré  k  zpívání  vypsané  od  nebožky  panny  matky  Mladotky 
v  letu  1632.« 

Pašije  zpívané  v  témdni  předvelkonočním 
notami  opatřené.  169.  Knihy  této  používáno  i  později, 
když  zpěv  pašijí  dramaticky  rozčleněn,  jak  svědčí  označení 
osob  na  příslušných  místech  pozdější  rukou  17./18.  stol. 
Pozoruhodný  jest  přídavek  17.  stol.  nadepsaný  »Passio  d.  n. 
Jesu  Christi  in  Dominica  palmarum«,  jenž  obsahuje,  jak  se 
zdá,  značkový  nástin  průvodu  varhan  k  těmto  pašijím. 
Chorální  kniha  zpěvů  liturgických,  zejména  ve- 
likonočních, téměř  veskrze  notami  opatřených. 
233.  Tato  nejstarší  část  celku  na  1.  20.— 163.  obsahuje  české 
liturgické  zpěvy  na  Velký  pátek  a  Bílou  sobotu.  Pláč  Jere- 
miášův, Zvláštní  skladbu  rýmovanou  a  notovanou  o  umučení 
(»Posluchayte  slowa  smutna«),  Žalobu  nebeského  otce.  No- 
tované umučení  podle  všech  čtyř  evangelistů,  Lamentace 
v  pašijový  týden  a  j.  K  této  starší  části  přičísti  sluší  obřadní 
modlitby  na  Velký  pátek,  v  nichž  přichází  modlitba  za  »vy- 
voleného  arcibiskupa*  (patrně  Rokycanu).  Předcházejí  na 
I.  1.— 16.  rozličné  chorální  zpěvy  notované,  většinou  latinské 
(jen  jedna  jest  česká:  staročeský  překlad  lat.  Dies  irae). 
Mezi  těmito  známá  velkonoční  píseň  »Buoh  všemohúcí«, 
jejíž  poslední  sloka  zní:  ^Swaty  Petrze  z  Rzima,  day  nam 
flassku  wina,  abychom  se  napili,  Jezukrysta  chwalili.«  Dále 
některé  nábožné  skladby  české  bez  not.  Následují  pak  opět 
liturg.  zpěvy  pašijového  téhodne  notované.  Jiřího  Strejce 
Žalmové  v  rytmy  české  vyložení  a  notami  opa- 
tření. 273.  Přepis  některého  tištěného  vydání  pořízený, 
jak  na  přední  desce  vytištěno,  r.  1614.  Na  konci  mladší 
rukou  Desatero  notované. 

Zpěvník  evangelický  327.  obsahující  písně  na- 
mnoze nábožensko-polemické  prostonárodní  sebrané  a 
přepsané  od  venkovanů.  Z  obsahu  vyjímám :  Nová  píseň 
o  duchovním  boji  ^Povstaňte  Čechové*.  Na  konci:  >v  Kar- 
tauzích  24.  apríle  1827<  .  Píseň  2001etého  jubilea  Husova 
slaveného  r.  1717  od  církve  reform.  v  Berlíně.  Píseň  o  M. 
Janu  Husovi  ^Již  Babylon  velmi  klesá«  (přepsaná  ze  starých 
kancionálů).  Dlouhá  píseň  o  Bělohorské  porážce  "Ej  již  čas 
ten  přichází*.  ^Ceské  přesmutné  rozžehnání  velice  zarmou- 
cené choti  Jezukristovy  pro  opuštění  své  milé  vlasti  r.  1622 
a  1628*.  Poč. :  »Bůh  tě  žehnej.  Česká  země.«  Písně  du- 
chovní katolické  s  několika  světskými  spolu. 
335.  Ač  duchovní  skoro  všecky  označeny  jako  »písničky«: 
s  přídavkem,  jak  se  zpívati  mají,  krom  asi  tří  nejsou  vyňaty 
ze  známých  J.  Jirečkovi  (Hymnologia  bohemica)  kancionálů, 


nýbrž  jsou  to  samostatné  skladby  lyriky  katolické.  Z  hlav- 
ních: Písnička  p.  Vratislava  Turečka,  »Píseň  složená  jedný 
paní  k  potěšení  jejímu  osiření  leta  1652«,  »Svatý  Václave* 
s  rozhojněným  textem,  >Pisnička  od  jednoho  mládence 
složená^,  který  se  loučí  se  světem  jda  do  kláštera,  »Píseň 
moravská  o  tý  selský  komediji«  (tato  mezi  světskými  velmi 
zdařilá  a  pozoruhodná  píseň)  a  j.  Vedle  toho  zapsány  jsou 
nábožné  skladby  německé  (Geistliche,  zumeist  Mariendich- 
tungen).  Sborníky  dva  písní  a  skladeb  namnoze 
nábožensko-polemických  sestavené  a  přepsané 
od  evangelíků  361.— 362,  kteří  v  ně  pojali  mnoho  starších 
písní  českých  exulantů,  několik  lidových  z  doby  císaře  Josefa  II. 
a  jednu  (píseň  hrobníkovu)  z  doby  Napoleonské.  Z  hlav- 
ních :  »Písnička  (proti  papežům)  v  nově  složená  od  Matěje 
Hrdiny  exulanta  v  Drážďanech  1.  p.  1682.«  (»Milí  křesťané, 
papež  již  vládneš  atd.)  Píseň  o  příhodě  r.  1517,  kdy  pan 
Boček  dal  snísti  kněžím  umrlého  rychtáře,  jehož  nechtěli 
byli  pohřbíti  a  j. 

HUDEBNINY.  ~ 

František  Černý:  »Moderní  škola  pro  kon- 
trabas.«  Nákl.  fy  Bosworth  &  Co.,  Vídeň.  —  Nedostatek 
pedagogické  literatury,  která  by  měla  náležitý  zřetel  k  nej- 
modernějším  vymoženostem  techniky  nástrojové,  v  žádném 
oboru  nebyl  snad  tak  makavě  zřejmý,  jako  u  kontrabasu, 
tohoto  méně  obvyklého  a  přece  tak  důležitého  nástroje 
v  moderním  orchestru.  A  přece  základní  podmínkou  zdár- 
ného vypěstování  žáků  jest  spolehlivá  cvičebnice  a  návod 
ke  hře.  Čeští  učitelé  kontrabasu  vynikli  v  tomto  oboru,  dílo 
jich  korunuje  však  teprve  škola  Černého,  jež  zbudována  na 
dlouholetých  zkušenostech  autorových  ve  formě  žákům  nej- 
přístupnější  probírá  obsáhlou  látku  způsobem  přehledným 
a  názorným.  Od  prvých  základů  a  vysvětlivek  postupuje 
k  úkolům  obtížnějším  a  s  rostoucí  vyspělostí  žákovou  zvětšuje 
i  nároky  své  v  jeho  dovednost.  Praktické  využití  všeho,  v  čem 
spisovatel  viděl  prostředek  k  dosažení  cíle,  jenž  mu  na  mysli 
tanul,  jest  v  díle  jeho  obsaženo.  Jest  to  krátce  důkladná 
a  pedagogicky  znamenitá  práce,  jež  v  literatuře  kontrabasové 
jistě  dobude  si  takového  jména,  jako  škola  Ševčíková  v  lite- 
ratuře pedagogiky  houslové.  Nahodilá  zevnější  spojitost  jest 
i  ta,  že  obě  díla  vydal  týž  nakladatel  i  že  oba  autoři  na 
pražské  konservatoři  nalezli  tak  úspěšné  své  působiště. 

Škola  prof.  Černého  vzbudila  v  kruzích  pedagogických 
odůvodněný  rozruch  celým  svým  založením  i  propracováním. 
Ač  krátkou  dobu  teprve  jest  vydána,  má  krásné  referáty  ne- 
jen zde  (Národní  Listy,  Radikální  Listy),  nýbrž  i  v  cizině. 
Břetislav  Lvovský  v  »Neue  Musikalische  Presse«  věnoval 
jí  na  př.  vřelá  slova  uznání.  Píše :  »Jako  žák  mistra  Simandla 
a  vychován  na  principech  jeho  znamenitých  studijních  děl, 
sáhl  jsem  s  jakousi  nedůvěrou  po  této  nové  škole.  Celé 
založení  i  obsah  díla  zklamaly  mne  však  nejvýš  příjemně. 
Mnoho,  co  bylo  dosud  přenecháno  ústnímu  výkladu  učite- 
lovu, obsaženo  jest  nyní  v  této  skutečně  moderní  škole 
kontrabasové  a  podáno  způsobem  lehce  srozumitelným  a 
všeobecně  přístupným.  Velikou  cenu  mají  intonační  cvičení 
prof.  Černého,  cvičení  smyků,  vzorné  jest  rozvržení  a  stup- 
ňování celé  učební  osnovy.  Chuť  a  lásku  žákovu  k  nástroji 
povzbudí  jistě  melodická  forma  cvičení,  etudy  s  klavírním 
průvodem  tu  a  tam  roztroušené  posílí  značně  smysl  jeho 
pro  rylhmus  a  pevnost  taktu.  Osm  obrázků  znázorňuje  téměř 
I  plasticky  držení  smyčce  i  nástroje.  Nemálo  přispěje  také 
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k  rozšíření  této  nové  školy  i  okolnost,  že  text  průvodní  psán 
jest  v  šesti  jazycích  (německy,  francouzsky,  anglicky,  italsky, 
česky  a  rusky).  Nová  ši<ola  kontrabasová  vyplní  svůj  úkol : 
vychovávati  orchestrální  umělce  prvého  řádu  každým  smě- 
rem. Kdyby  se  úspěch  ten  —  jak  lze  pevně  doufati  —  do- 
stavil, mohl  by  autor  (professor  kontrabasu  na  pražské  kon- 
servatoři) pripojiti  k  dosavadním  dvěma  dílům  ještě  menší 
třetí,  jež  by  zevrubně  probralo  i  různé  virtuosní  hříčky  a 
koníčky,  umělé  flageolety,  dvojhmaty,  atd.«  Na  úspěch  svého 
díla,  jehož  v  kruzích  odborných  tak  jednomyslně  dobylo, 
může  býti  autor,  český  výkonný  umělec  vzácné  seriosnosti, 
opravdu  hrd. 

JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Hudební  odbor  »Umělecké  Besedy*  ventiluje  právě 
důležitou  otázku:  ^pensijní  fond  hudebních  umělcův*.  Není 
pochyby,  že  tímto  krokem  získá  odbor  vděk  všech,  jichž  se 
týče.  Ač  na  výkony  umělců  s  pýchou  pohlíží,  přece  nestará 
se  veřejnost  naše,  jaký  úděl  jim  kyne  v  stáří.  Téměř  všechny 
stavy  jsou  pro  ten  případ  zajištěny,  jen  hudebníci  jsou  na 
tom  špatně.  Vždyť  u  nás,  dělá-li  se  zákon,  dělá  se  vlastně 
pro  Hdi  slušněji  placené.  Důkazem  toho  jest  stanovisko,  jež 
zaujala  panská  sněmovna  při  nedávném  projednávání  osnovy 
o  pojištění  soukromého  úřednictva.  Co  tu  bylo  námahy  třeba 
se  strany  »jednoty«  naší  aby  pojati  byli  do  osnovy  ředitelé 
kůrů  s  600  K.  Kdo  zná  jen  trochu  poměry  venkovských 
ředitelů  kůrů  ví,  že  nebylo  by  mnoho  těch,  kteří  by  účastni 
mohli  býti  zamýšleného  panskou  sněmovnou  ->dobrodiníi. 
Ti,  kteří  život  svůj  takřka  klín  klínem  vyráželi,  ti  určeni  jsou 
k  živoření  bídnějšímu  v  době,  kdy  síly  ochably  pod  tíhou 
let.  Jaká  to  smutná  perspektiva  do  budoucnosti !  Proto  sluší 
tuto^  sympatickou  myšlenku  vítati.  Není  nová !  Bylo  horlivě 
o  ní  jednáno  a  k  uskutečnění  pracováno  i  v  >Jednotě«  naší. 
Svědčí  ale  na  novo,  že  otázka  tato  stává  se  akutní,  že  její 
brzké  rozřešení  jest  nutností.  Všimněme  sobě  spisovatelů 
českých:  jak  bylo  dříve  a  jak  jest  dnes?  A  museli  počíti 
s  týmiž  počátky  jako  odbor  hudební.  Uvádíme  tuto  věc 
na  vědomí  členstvu,  neboť  o  ní  jednalo  se  v  mimoř.  valné 
hromadě  24.  t.  m.  v  Pardubicích.  Bylť  z  »Umě!.  Besedy^ 
zaslán  k  této  valné  schůzi  připiš  po  návrhu  koll.  Heřmana, 
jenž  poukázal,  že  získán  by  mohl  býti  i  základ  finanční, 
ovšem  s  ponecháním  všech  nárokův  našim  členům.  Rovněž 
tak  ^  má  býti  pozván  k  jednání  i  spolek  Pražských  ředitelů 
kůrů.  Jest  si  přáti,  aby  myšlenka  tato,  nad  jiné  důležitá, 
nebyla  puštěna  se  zřetele,  nechť  již  dozná  uskutečnění  v  té 
či  oné  korporaci.  Ale  jisto  jest,  že  vzájemnou  dohodou  výše 
uvedených  korporací  bude  celá  věc  postavena  na  půdu,  na 
níž  může  se  úspěšně  vyvíjeti  dále.  By  stalo  se  tak  co  nej- 
dříve, jest  upřímným  přáním  každého,  kdo  má  porozumění 
pro  věc  tuto.  I.  Bk. 

DOPISY.  ~ 

"Pardubice.  »Pernštýn«  měl  při  svém  koncertu  opět 
vyprodaný  dům.  V  městě  roste  porozumění  pro  zpěv  sbo- 
rový, roste  touha  i  potřeba  vyšších  požitků.  Nejdřív  o  sóli- 
stech tohoto  večera.  Na  prvém  místě  dlužno  se  zmínili 
o  operní  pěvkyni  sl.  Zdence  Součkové  z  Chrudimi ;  jest  to 
mladá  intelligentní  zpěvačka,  která  učitelce  své,  paní  Sittové- 
Petzoldové,  nyní  právě  zemřelé,  vždy  sloužili  bude  ke  cti. 
Zpívá  s  citem,  jasně  vokalisuje,  správně  přednáší  a  hlas  její 
třeba  jemný,  proniká  vítězně  vřavou  orchestru,  slyšíte  každé 
slůvko  a  vnímáte  nejnepatrnější  záchvěvy  hlasu.  Co  vadí,  jest 
nečeské  vyslovování  některých  hlásek,  tomu  musí  slečna  od- 
vyknouti.  Pan  Wittoch  uchvátil  obecenstvo  zpěvem  Alma- 
ra ena  z  opery  Lejla.  Zdá  se,  že  mu  partie  basové  nejlépe 
svědčí.  Oněgina  zpívati  musil  plným  hlasem,  aby  překonal 
nesnadné  výšky,  proto  se  zdál  hlas  jeho  zejména  ve  vyšší 
poloze  drsným.  Jeho  hlas  je  mohutný,  ale  měkký  a  schopný 
vší  modulace.  Skoda,  že  není  pro  něho  učitelské  místo  aspoň 


v  městě,  časté  pochůzky  z  vesnice  za  špatného  počasí  hlasu 
mnoho  neprospějí.  —  Orchestr  Filharmonie  neměl  právě 
těžkých  úkolů  a  zhostil  se  jich  velice  čestně.  Pernštýn  sám 
zůstal  věren  své  dobré  pověsti.  Zpíval  všecky  sborové  písně 
precisně  a  temperamentně.  lako  sólista  představil  se  nám 
též  pan  Thér;  vládne  velice  lahodným  a  objemným  tenorem. 


DROBNOSTI. 


*Něco  pro  zasmání.  (Dokončení  »prospektu« 
pgna  Františka  Malečka,  odborného  učitele  v  Písku: 
»Rádný  názor  o  hudebním  vyučování*.)  »Ta- 
kových  věcí  se  co  možno  vždy  varujeme,  neboť  jsme 
vědomi  toho,  neberouce  ohledu  na  nynější  vyškolenost 
pražádného,  takových  moderních  novinek  zcela  ponechali 
takové  kapacitě,  jež  se  o  to  velice  zajímá.  Rozumí  se,  že 
dorost  by  zcela  klesl,  neboť  při  hromadném  vyučování 
používá  se  hudebních  značek,  theoretických  pojmenování  atd. 
velice  směšných,  a  sice  takových,  jakých  jsem  doposud 
v  žádném  hudebním  slovníku  ani  nenalezl.  Znal  jsem  a  znám 
doposud  hudební  mistry,  kteříž  byli  velice  skromní  a  byli 
velkými  umělci  a  lidumilové.  Rád  jsem  se  s  takovými  koli- 
kráte bavil,  a  měl  jsem  je,  jako  tito  mne,  velice  rád.  Nemohl 
jsem  se  s  nimi  ani  rozejiti.  Procestoval  jsem  téměř  celou 
Evropu,  koncertoval  jsem  všude  v  hlavních  městech,  čímž 
jízdné  se  mi  hradilo  a  kdybych  nebyl  světoznámým  a  vy- 
školeným hudebníkem,  nebyl  bych  se  do  těch  míst  a  měst 
nikdy  dostal !  Ať  řekne  taková  kapacita,  kde  byla  ?  Vždyť  i  za 
dnešní  doby  (jest  toho  patrný  důkaz),  že  mnohý,  jak  z  pánů 
řídících  učitelů  soukromé  v  hudbě  vzdělaných,  jež  dle  star- 
ších kráčeli,  hrají  na  varhany  sběžně  číslovaný  Generalbas 
(nepočítaje  v  to  jiných  a  jiných  nepomíjejících  zásluh),  kteříž 
odstrkáváni  byli  od  takové  odbočky,  a  vydáni  na  posměch 
v  jakémsi  časopise.  Kdybychom  požadovali  něco  takového 
od  »moderního  umělce*,  ten  by  se  na  to  vše  zcela  jinak 
ušklíbl.  Takový  potřebuje  i  »Strunkouce",  aby  dostal  jak 
notu,  tak  sluch,  protože  při  rozladění  jedné  kiavesy  na 
pianě  slyší  neurčitě  mnoho  záchvěvů.  Jelikož  si  piano 
zladit  nedovede,  musí  přijít  ladič,  kterýž  opět  pochází  ze 
vzdělání  takového  soukromníka,  otevřít  mu  oči !  Od  koho 
pak  vychází  původní  hudební  výcvik  našich  hudebníků, 
kdežto  před  mnoha  lety  nebylo  zcela  žádných  odboček, 
kteréž  dnešní  doby  na  odiv  lidu  jak  výstavou,  tak  de- 
koracemi i  velkou  reklamou  se  honosí.  Proto  ať  vynikající 
neb  nevynikající  v  oboru  tom,  tedy  zasvěcený,  musí  míti 
předběžné  hudební  vzdělání  na  přijmutí  (rozumí  se,  že  vy- 
školení), takže  předložek,  klerýchž  užíval,  sestávají  opět  jen 
z  možných  pokynů  takových,  tedy  ^soukromých  odborných 
učitelů  hudby*,  kteříž  jen  stálým  bádáním  a  opravováním 
nynější  vyškolenosti  docílili.  Toho  důkazem  jsou,  ač  nepři- 
rovnávají se  k  mužům  slavným,  velkým,  dávno  zesnulým  ale 
duchem  nesmrtelným,  jako :  Paganini,  Beriot,  dokonce  snad 
i  Spohr,  Verdi,  Dalibor  a  jiní,  kteří  vzdor  své  soukromé  vy- 
školenosti používali  co  samouci  předložek  opět  jen  od  starších 
mistrů  pocházejících,  dodělajíce  si  vzdor  potlačování  světové 
slávy  a  nesmrtelného  ducha.  Poslední  příklad  jest  arciť  též 
zcela  zase  nezvratný.  Nad  hudcem  Daliborem,  jenž  uvězněn 
byl  delší  léta  ve  věži  Pražské  v  »Daliborce',  že  týž  jsa  dlouhý 
čas  vězněn  a  zároveň  snášeje  í  hlad,  vyspěl  sám,  tedy  co 
samouk  na  houslích  k  lakové  vyškolenosti,  že  v  celé  Praze 
i  v  dálném  světě  dodělal  se  taíc  zvučného  jména,  že  i  sám 
náš  mistr  český  Bedřich  Smetana,  pořídiv  v  Praze  mnoho 
hudebních  novinek,  je  po  tomto  velikánu  pojmenoval.  Proto 
lépe  vždy  jest  nehnali  se  kvapem  do  ohromné  výše,  neboť 
z  toho  se  pak  musí  každý  uchvátit,  až  konečně  padne.  Dou- 
fám, že  Velectěné  obecenstvo  mne  jistě  porozumělo  a  že  vše 
vezme  v  náležitou  úvahu. «  Zakončení  tohoto  prospektu  jest 
jistě  vrcholem  vší  nesmyslnosti  a  jest  s  podivem,  že  lze  ještě 
dnes  něco  podobného  uveřejnili,  aniž  by  pisatel  vystavil 
se  nebezpečí,  že  bude  pochybováno  o  jeho  zdravém  rozumu. 


RŮZNÉ  ZPRÁVY. 


*  šedesáté  narozeniny  slavil  dne  25.  ledna  kla- 
vírní virtuos  Karel  ze  Slavkovských.  Karel  ze  Slav- 
kovských, jenž  vychoval  též  jako  majitel  hudební  školy 
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nesčetnou  řadu  žáků,  vyniká  též  jako  výborný  hudební  pae- 
dagog.  Narodil  se  dne  25.  ledna  r.  1847  v  Běstvíně  v  čá- 
slavském kraji,  kdež  již  jako  jinoch  učil  se  hře  ma  klavír. 
Později  zdokonaloval  se  u  Dreyschoka.  Dnes  čítá  se  Karel 
ze  Slavkovských  k  nejpřednějším  českým  virtuosům  na  klavír, 
vynikaje  bravurní  a  hudebně  oduševnělou  hrou.  Koncertoval 
po  celých  Čechách,  Moravě,  ano  i  za  hranicemi  jest  dosta- 
tečně známo  jméno  Karla  ze  Slavkovských  jako  výborného 
virtuosa.  Přejeme  mu  k  jeho  šedesátinám,  by  ještě  dlouho 
působil  na  našich  koncertních  podiích  jako  pravý  umělecký 
zjev  a  ve  své  škole  jako  pečlivý  a  rozumný  paedagog  hu- 
dební. 

*  Dvacáté  výročí  úmrtí  Františka  Gregory. 
Dne  27.  ledna  t.  r.  bude  tomu  právě  dvacet  let,  kdy  zemřel 
v  Písku  nadaný  hudební  skladatel  a  spisovatel  hudební 
František  Gregora.  —  Frant.  Gregora  narodil  se  dne 
9.  ledna  r.  1819  v  Netolicích.  Navštěvoval  konservatoř  hudby 
ve  Vídni.  R.  1849  stal  se  ředitelem  kůru  ve  Vodňanech, 
r.  1851  působil  v  témže  úřadě  v  Písku,  kdež  jej  i  zachvátila 
smrť.  Hlavně  věnoval  se  hudbě  církevní  a  jeho  církevní 
skladby  vyznamenávají  se  duchem  národní  tvorby.  Též  jeho 
theoretícká  práce  »Nauka  o  skladbě  hudební  na  základě 
fundamentálního  basu<-  došla  příznivého  přijetí  a  rozšíření. 
Budiž  těmito  řádky  v  den  jeho  výročí  úmrtí  oživena  paměť 
na  skladatele,  jenž  vykonal  své  doby  na  českém  venkově 
velice  platné  služby  jak  zpěvu  církevnímu,  tak  i  sborovému ! 

*  Vladimír  Ivan.  Rebikov,  českému  obecenstvu 
již  dobře  známý  impresionista  v  nejmladším  pokolení  ruských 
skladatelů,  po  kratším  pobytu  mezi  moravskými  Cechy  a  na 
jihu  slovanském  u  Slovínců  v  Lublani,  usídlil  se  počátkem 
letošního  roku  do  jara  v  Praze  (Král.  Vinohr.  č.  1298,  u  dětské 
nemocnice).  Dokončiv  instrumentaci  opery  »Thea«,  ruský 
umělec  v  zátiší  své  pracovny  pilně  skládá  vedle  mnohých 
^fantastických  povídek*  a  klavírních  skladeb  scénické  mysté- 
rium s>Alfa  a  omega«  dle  básně  N.  N.  Šidlovské.  V  díle 
tom  chce  ještě  dále  pokročiti  v  osobitém  projevu  svých 
uměleckých  snah  směru  náladového.  Uznávaje  však,  že  dra- 
matickému umělci  rázem  nelze  přerývali  všech  svazků,  spo- 
jujících jej  s  obecenstvem,  že  umění  v  jeho  nových  projevech 
dlužno  ícypřiti  půdu  a  raziti  soustavně  cestu  v  srdce  poslu- 
chačů, rozhodl  se  složití  vedle  svého  mystéria  pantomimickou 
zkazku  »Sněženka  a  sedm  trpaslíků*.  Jíž  mu  dle  české  po- 
hádky scénicky  upravil  česlíý  spisovatel  Ladislav  N  o  vák. 
Bude  to  prvé  scénické  dílo,  ve  kterém  dva  slovanští  umělci, 
český  básník  a  ruský  skladatel,  podávají  si  vzájemně  ruce 
ke  společně  práci. 

*  Císař  a  král  František  Josef  I.  přijal  nákladem  hudeb- 
ního závodu  Mojmíra  Urbánka  vydané  symfonické  dílo 
»Bitva  u  Custozzys  od  J  u  1.  Fučíka  do  rodinné 
fideikomisní  knihovny  a  nakladateli  vysloven  za  dar  ten 
Nejvyšší  dík. 

*  Sté  výročí  narozenin  školního  rady  a  spisovatele 
Josefa  Wenziga,  prvního  ředitele  české  vyšší  reálky 
v  Praze,  připadlo  na  den  18.  ledna  t.  r.  V  české  hudbě  uve- 
deno jméno  jeho  jako  libretisty  Smetanova  ^Dalibora*  a 
!  Libuše'-. 

*  Pan  J.  Janák,  ředitel  kůru  v  Klatovech,  zaslal  nám 
zajímavý  program  o  první  výstupní  zkoušce  absolventů  var- 
hanické školy  v  Praze  z  r.  1852,  v  níž  vystoupil  jako  absol- 
vent i  zesnulý  Josef  Foerster.  Program  zní:  Pozvání  ke 
zkoušce  žáků  školy  varhanické  obou  roků,  která  dne  7.  srpna 
t.  r.  v  sále  Platejském  od  9  té  do  1  né  hodiny  dopoledne 
na  konci  školního  roku  1852  držána  bude.  A.  Předměty  prv- 
ního roku.  Z  naul<y  o  harmonii,  a)  Učení  o  intervalech. 
b)  O  trojzvuku,  jeho  rozdílech  a  převratech,  c)  O  čtvero- 
zvuku  a  jiných  z  něho  odvozených  akordech,  dj  Učení 
o  průtahu  a  průchodních  notách,  e)  Pravidla  jeneralbasové 
hry  v  praktických  příkladech.  B.  Předměty  druhého  roku. 
aj  O  přecházce.  b)  Učení  o  kontrapunktu,  c)  Chorál,  při 
kteréž  příležitosti  se  dva  ze  starých  chorálů  českých  zpívati 
a  varhar^ami  doprovázet!  budou.  dJ  Nápodoba  a  theorie 
fugy.  e)  Žáci  budou  hráti  své  vlastní  skladební  pokusy  v  pře- 
dehrách a  fugových  sadách,  po  kterých  ještě  žáci  Hergel  W., 
Janák  J.  a  Forster  Jos.  a  sice  první:  F.  Mendeissohnovu 
3.  A-sonatu  pro  varhany,  druhý :  Šeb.  Bacha  dvojfugu  z  H-dur, 
a  třetí :  Seb.  Bacha  velké  praeludium  a  fugu  z  C-moIl  před- 
nášeti  budou.  K  závěrce  se  budou  provozovati  následující 
kostelní  skladby  s  jeneralbasovým  doprovázením  varhan: 


1.  Dies  irae,  pro  dvousbor  od  Sig.  Kolleschowského.  2.  Mo- 
tetto  (ludica  me  Deus)  čtyrhlasové,  od  Leonarda  ,Lea. 
3,  Fugirovaný  sbor  (Domine  si  insurgunt)  od  Lottiho.  4.  Čtyr- 
hlasový  sbor  v  nejdokonalejším  kostelním  slohu  od  G.  F. 
Haendla.  (Druck  der  k.  k.  Hofbuchdruckerei  von  Gottlieb 
Haase  Sóhne  in  Prag.) 

*  První  česká  pěvecká  a  hudební  župa  pořádá  čtrnáctý 
sjezd  župní  dne  14.  července  1907  ve  Vysokém  n.  Jizerou. 
Sjezd  koná  sena  oslavu  památky  Bendlovy.  Na  programu 
koncertu  župního  jsou  skladby  Bendlovy.  Po  sjezdu  projekto- 
ván jest  výlet  českého  pěvectva  do  Krkonoš. 

*  Museum  Smetanovo.  Správa  Národního  divadla 
rozhodla  se  věnovati  originální  klavírní  výtah  Smetanovy 
»Prodané  nevěsty*,  který  nedávno  zakoupila,  »Museu  Sme- 
tanovu*, o  jehož  uskutečnění  pracuje.  Majetníkům  památek, 
rukopisů  a  jiných  předmětů,  vztahujících  se  k  osobě  ne- 
smrtelného tvůrce  české  opery,  naskýtá  se  příležitost,  aby 
mohli  věnovati  tyto  věci  příštímu  Smetanovu  museu.  O  umí- 
stění památek  rozhodnuto  bude  dle  toho,  v  jakém  rozsahu 
zaujme  naši  veřejnost  úmysl  správy  Národního  divadla. 

*  Filharmonický  spolek  »Beseda  Brněnská* 
provede  ve  svém  jarním  koncertě  v  dubnu  Gustava  Char- 
pentiera  -Osud  básníkův*,  symfonii  —  drama  pro  sela, 
smíšený  sbora  velký  orchestr  řízením  Rudolfa  Reissiga. 
Velikolepé  toto  dílo  nejgeniálnějšího  ze  skladatelů  mladé 
Francie  provedeno  bude  zde  v  Rakousku  poprvé  a  to  v  če- 
ském jazyce.  Ke  koncertu  tomu  přislíbena  jest  účast  mnoha 
vynikajících  hudebníků  a  kritiků  z  Prahy  a  z  Vídně. 

*  V  Jarcové  u  Valašského  Meziříčí  zemřel  17.  ledna 
kapelník  ^Valašské  muziky«  Jan  Pelár,  dosáhnuv  vysokého 
věku  74  let.  Málokterý  lidový  hudebník  byl  tak  jDopulární 
jako  ístarý  Pelár<.  Znali  ho  nejen  skorém  na  cele  Moravě, 
ale  také  v  Praze,  kde  při  národopisné  výstavě  hrál  se  svou 
kapelou  —  klarinet,  cimbál,  basu,  housle.  Mnohý  Pražák  si 
vzpomene  ještě  dobře  na  roztomilého  staříka,  jemuž  přes 
těch  šest  a  půl  křížků  malá  očka  vesele  plála  jako  jinochovi 
a  na  tu  věčnou  -^Všici  se  ptajú,  komu  to  hrajú  .  .  .«  Sám 
říkal  o  sobě,  že  už  niá  -stakovú  muzikantskú  náturu^  a  sku- 
tečně, hrál  celým  tělem,  každou  žilkou.  S  Pelárem  umírá 
málem  poslední  >starosvětský*  lidový  muzikant. 

'  Večer  na  počest  60.  narozenin  prof.  dra  Ot. 
Hostinského  s  přednáškou  univ.  docenta  p.  dra  Zdeňka 
Nejedlého:  »Otakar  Hostinský  a  jeho  poměr  k  českému 
umění  hudebnímu*,  pořádal  17.  ledna  ve  svých  místnostech 
Společenský  klub  -Slávia*. 

*  Slečna  L.  Tučkova,  dcera  zesnulého  vlastence  mo- 
ravského, jmenována  byla  profesorkou  klavíru  na  carském 
oddělení  konservatoře  v  Chersonu  na  Dněpru,  kamž  z  Prahy 
odjíždí.  Slečna  jest  absolventkou  pražské  konservatoře  a  žá- 
kyní prof.  Jiránka. 

*  Hlahol  Pražský  zdatně  pokračuje  ve  studiu 
Beethovenovy  vMissasolemnis*,  kterou  kommentator 
děl  nesmrtelného  mistra  Lenz  oprávněně  »Missa  gigan- 
teaí  nazval.  Vedle  jásavého  »Gloria*  úchvatně  působí  gran- 
diosní ^Credo*  s  tajuplným  '4ncarnatus*,  jakož  i  nebeskou 
hudbou  houslového  sola  vyšperkované  -sBenedictus*,  Kdo 
postup  studia  sleduje,  vidí  v  jak  závratnou  výšku  dílo 
roste.  Party  sólové  obsazeny  jsou  umělci,  jichž  jména  zdar 
provedení  zaručují.  Pí.  B.  Tůmová  (alt),  sl.  M.  Lišková  (so- 
prán), pp.  J.  Karbulka  (bas)  a  E.  Krtička  (tenor).  Part  var- 
hanní p.  prof.  J.  Klička.  —  Žijeme  v  době  oslav  Beethove- 
nových a  jsme  plně  přesvědčeni,  že  uctění  památky  jeho 
provedením  tohoto  díla  stane  se  nejvýznamnějším  bodem 
koncertní  sezony. 

*  Anketa  o  autorských  právech  v  Národním 
divadle  svolaná  zemským  výborem  měla  positivní  výsledek 
a  stanovila  přesné  cifry  honorářů  za  jednotlivá  provedení. 
Za  celovečerní  operu  za  první  představení  K  600,  za  druhé 
K  300  a  od  třetího  představení  nejméně  devět  procent 
z  hrubého  příjmu.  Při  jednoaktových  operách  K  250  za 
první,  K  125  za  druhý  večer  a  od  třetího  představení  nej- 
méně 4  procenta.  Přání  »Májem*  vyslovenému,  aby  autor 
hry  odmítnuté  správou  Národního  divadla  mohl  se  odyolati 
ke  zvláštní  porotě,  nemohlo  býtí  vyhověno  proto,  ijoněvadž 
intendanci  tento  vliv  na  sjDrávu  divadla  nepřísluší.  íntendant 
oznámil  však,  že  byl  jiz  vydán  regulativ,  jímž  se  ujpravují 
poměry  při  zadávání  prací  dramatických  do  Národního  di- 
vadla. 
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Cis.  340  r.  1907. 


Konkurs. 


Při  chrámech  kutnohorských  obsadí  se 
místo 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


s  povinností  vyučování  v  hudební  a  zpěvní 
škole  ku  cvičení  chorálního  zpěvu. 

S  místem  tímto  spojeno  jest  celkové 
služné  ročních  1000  K,  t.  j.  tisíc  korun. 

Podmínkou  obsazení  tohoto  místa  jest 
průkaz  o  odbytém  3  letém  kursu  varhanické 
školy  s  dobrým  prospěchem. 

Žadatelům,  kteří  zároveří  způsobilost 
k  vyučování  zpěvu  prokáží,  bude  dána 
přednost. 

V  bližší  podmínky  nahlédnout!  lze  u  pa- 
tronátního  úřadu  níže  označeného  v  hodinách 
úředních. 

Žádosti  řádně  doložené,  zejména  též 
doklady  o  dosavadní  činnosti,  budtež 


podány  patronátnímu  úřadu  v  Hoře  Kutné, 
Vlašský  Dvůr. 

Z  úřadu  pafponáfního  v  J-řoře  ř^ufné, 

dne  17.  ledna  1907. 

Starosta  města : 
UM  »  O  Im  á.  O  e  k. 


Státní  : 
zl(oušl<y  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  K.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek  v  Ppaze, 

Hlávkův  palác. 


Valše  espagnole  par 

Fr.  Prochaska. 

Tančí  slavná  tanečnice  Gueppepo. 

Titulní  kresba  od  proslulého  mnichovského  malíře 

F.  A.  von  KauEbacha. 

Pro  piano  na  2  ruce  K  1"80. 

PROCMflSKOVY  SKLflbBY: 

■^alse  revée.  Pro  piano  K  1-80,  pro  housle  a  klavír  K  2-20, 
pro  2  housle  a  klavír  K  2  40,  pro  housle  sólo  60  h,  pro 
2  housle  80  h,  pro  citeru  K  1-20,  pro  orch.  nebo  hudbu 
dechovou  (pohromadě  s  !>Gavotte  empire'^  po  4  K). 

0avoffe  empire.  Pro  piano  K  180,  pro  zpěv  a  klavír  K  1-80, 
pro  housle  a  klavír  K  2-20,  pro  2  housle  a  klavír  K  2-40, 
pro  housle  sólo  40  h,  pro  2  housle  60  h,  pro  citeru  80  h 

Serenada.    Pro  piano  K  150,  pro  smyčc.  nástroje  K  2-50. 

yerluisanf  (Světluška).   Valse  leňte.   Pro  piano  K  1-80. 

Imprompfu.   Pro  zpěv  a  klavír  K  1-20. 

Seznamy  zdarma. 
Hudební  velkozávod.  Velkosortiment. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze,  Jungmannova  14. 

Hlávkův  palác. 

HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
•  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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OBJEDNEJTE  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
ciferu  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  Uyíaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  trubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32-—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

'^?ešUeré  hudební  nástroje  s  pvi- 
slušensfvím  a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostáni.  >?eliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schiinbach  v  Čechách. 

na  slova  Jar.  Borotínskétio  složil 

Mší  ^  X*  ^  1.  S*  o  s  ]|p  í  S(  i.  !&• 

Skladba  prosycena  je  pikantní  a  jemnou  melodií  a  každý  zpěvák 
jistě  dobude  s  ní  bouřlivých  úspěchů  na  koncertním  podiu. 
Cena  M.  1'3©  poštou.  Seznamy  zdarma. 

Hudební  závod  —  Antiquariát 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze,  Hlávkův  palác. 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 
stavitelé  var^lian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitoiním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Uladímír  metzl: 

Op.  4.    Ilvé   pOlOnéZy    P^o  klavIr; 

g.  1.  B-dur   M  2--. 

C.  2.  D-dur     .  .   »  2—. 

Op  5  gtyry  klavírní  skladby : 

g.  1.  Nocturno  M  1-20. 

Č.  2.  Capriccio   »  1-50. 

Č.  3.  Melodie  »  1-20. 

Č.  4.  Valše  »  I  SO. 

Op.  6.  Ijyrické  obrázky : 

Seš.  1.  (č.  1-6)  M  2-—. 

Seš.  !I.  (č.  7-12)  »  2--. 

Nakladatel:  SchlesiDger'sche  Buch-  und 
MusikhandluDg  (R.  Lienau). 

Berlín  W.,  Franzósische  Strasse  22/23. 
Vídeň:  Carl  Haslinger  Q'n  Tobias. 
N  e  w-Y  o  r  k  :  G.  Schirmer. 


PETRO  r 


C.k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Pohtika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


hudební  listy. 


CISLO  20. 


ROČNÍK  XXIX. 


V  PRAZE,  1.  ÚNORA  1907. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ   REKTORYS.  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK.  : 


'A 

BOHUMIL  BENONI: 

Nová  zpěvní  epocha 

Ke  článku  Jos.  Krummera  » Lidský  hlas  a  jeho  výchova  ná- 
vratem k  přírodě «. 

Od  počátků  umělého  zpěvu,  až  po  dobu  uve- 
dení hudebního  dramatu  na  divadlo,  byl  hlas  zpěváků 
vychováván  způsobem,  který  ve  hlavních  svých  nor- 
mách měl  původ  v  Itali!  a  nazýval  se  bel  canto.  Když 
bylo  na  scénu  uvedeno  hudební  drama,  nabýváno  zku- 
šenosti, že  k  soutěži  s  moderní  polyfonií  orkestrovou 
a  ku  projevu  grandiosního  výrazu  dramatického  jest 
potřebí  zpívajícímu  tragédovi  vedle  hlasové  techniky 
v  prvé  radě  mohutného  orgánu.  Pronášeny  tudíž  ná- 
zory, že  dosavadní  učení  na  základech  vlašské  me- 
thody  nelze  všeobecně  a  v  celém  dosahu  pro  hlasy 
dramatické  potřebovati. 

Skutečně  se  zdá  na  pohled,  že  vlašská  škola  se 
svojí  cantabilitou,  portamentem,  messa  di  voce,  má 
opravdu  velmi  málo  společného  s  modalitami  zpěv- 
ními v  dramatickém  a  deklamovaném  zpěvu.  Násled- 
kem této  zdánlivé  protichůdnosti  nového  hudebního 
směru  s  dosavadním  způsobem  výchovy  hlasů,  hledán 
též  nový  směr  pro  výchovu  zpěvní,  která  by  odpoví- 
dala více  požadavkům  kladeným  na  hlas  pěvcův  zpě- 
vem dramatickým.  Ačkoliv  většina  odborníků  stále 
tvrdila  —  a  zajisté  ne  neoprávněně  —  že  pro  všecky 
styly  zpěvní  může  existovati  pouze  jediný  způsob  vý- 
chovy, povstalo  v  Německu  v  létech  70  tých  nové  učení 
zpěvu  a  sice  na  základech  fysiologických.  Toto  za- 
sáhnutí vědy  do  pěveckého  umění  nemělo  do  dnes 
žádných  positivních  výsledků  a  proto  nevzbudilo  ani 
velké  pozornosti  ani  důvěry.  Naopak  pěvci  vyšlí  z  této 
nové  školy  nebyli  dle  souhlasných  zpráv  částečně  než 
karikaturami,  částečně  pak  vytýkána  jim  neindividuál- 
nost  hlasové  barvy,  znásilňování  tónů  a  pachtění  se 
za  směšně  velikým  rozsahem  hlasovým.  Celku  pak 
předhazována  přílišná  komplikovanost  a  mudrování 
o  každém  tónu,  konsonantu  neb  vokálu  zvláště. 

A  lak  nové  vědecké  učení  zasáhlo  do  vymírají- 
cího  bel  canto  spíš  jen  chaoticky,  neboť  studium  zpěvu 
řídící  se  ve  velké  míře  až  do  dnes  stále  methodou 


vlašskou  ztrácelo  víc  a  více,  následkem  nedostatku  do- 
brých učitelů  nejen  zde,  ale  i  v  Itálii  samé,  pevné  base 
dřívější. 

A  tu  nám  z  čistá  jasna,  v  několika  posledních 
číslech  »Dalibora<',  apoštoluje  ve  článku  zvaném  »Lid- 
ský  hlas  a  jeho  výchova  návratem  k  přírodě  -  pan 
Josef  Krummer,  že  nové  učení  zpěvu  na  základech 
vědeckých  jest  úplně  rozluštěno.  Hrdá  slova  padají : 
není  žádných  obtíží  při  zpěvu  více,  neexistují  dále 
zkažené  hlasy ;  každý  i  nejneslibnější  hlas  lze  dnes 
vycvičiti  k  největší  dokonalosti ;  vlašská  methoda  a 
vůbec  celý  dosavadní  výcvik  hlasový  byl  naskrze  pře- 
vrácený, špatný. 

Nežli  se  vzpamatujeme  z  prvního  vytržení,  v  jaké 
nás  dotyčný  páně  Krummerův  článek  uvádí,  tážeme 
se  mimoděk  sami  sebe :  jest  vskutku  možno,  aby 
normy,  jimiž  hrdlo  tolika  pěvců  došedších  až  k  nejvyšším 
metám  umění  vycvičeno  bylo,  byly  od  a  až  do  z 
špatné,  aby  to,  co  po  staletí  s  takými  grandiosními 
výsledky  se  praktikovalo,  bylo  k  dalšímu  studiu  zpěv- 
nímu nevhodné? 

Jest  zde  sice  hlavním  faktorem  věda,  kterou  si 
nové  učení  zpěvu  béře  na  pomoc,  avšak  některá  tvr- 
zení v  článku  páně  Krummerově  zní  přece  jen  tak 
romanticky,  že  se  pramálo  srovnávají  s  pojmem  mož- 
nosti, jaký  si  člověk,  posílající  všecky  zázraky  do  říše 
bájí,  utváří. 

Jestli  autor  dotyčného  článku  píše  direktně  jmé- 
nem nového  vynálezu,  neb  propaguje-li  jen  vlastní 
o  tom  názor,  jest  těžko  říci,  zrovna  tak,  jako  jest  těžko 
zaujati  dnes  jakékoliv  stanovisko  k  tomuto  učení  no- 
wému,  které  ještě  se  nevykazuje  splendidními  výsledky 
a  jest  tajemstvím  jen  několika  málo  lidí.  Proto  možno 
jen  to,  co  nám  pan  Krummer  o  novotě  prozradil,  se 
starými  normami  zpěvními  srovnati ;  vůči  názorům 
však  proneseným  o  příčinách  dnešního  stavu  umělého 
zpěvu  nutno  se  vysloviti  poněkud  odlišně. 

Pisatel  vycházeje  se  stanoviska,  že  skoro  výlučně 
hlasová  impotence  má  za  následek  tolik  nezdaru  pě- 
veckých kariér,  přechází  ku  příčině,  proč  impotence  ta 
existuje.  Udává  dvojí.  Předně  výchova  hlasu  prý 
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se  brala  do  dnes  pochybeně  a  přímo  proti 
hlasu,  následkem  čehož  se  tento  stal  brzdou  umě- 
leckého rozvoje  operního,  co  zatím  hudební  tvorba, 
technika  divadelní  a  vkus  obecenstva  se  vyvíjel. 

Za  druhé,  orgány  hlasotvorné  jsou  prý 
vlivem  civilisace  a  následkem  mluvy  pře- 
plněné konsonanty  degenerovány,  tak  že  na  člo- 
věka hlasem  prostředně  nadaného  zbývá  20 — 10%  a 
i  méně  hlasu,  jemu  přírodou  určeného. 

Tomuto  stavu  naší  generace  zpěvní  může  radi- 
kálně odpomoci  nově  vynalezená  výchova  hlasu  a  tento 
bude  vrácen  v  meze  činnosti  přírodou  mu  určené ; 
bude  pak  pracovati  s  nevyčerpatelnou  lehkostí,  vždy 
dle  libosti  a  za  každých  okolností  až  do  největšího 
stáří  pěvcova. 

To  jest  asi  stručný  tenor  páně  Krummerova  článku. 

Připusťme,  že  tu  jde  skutečně  o  vážný  objev,  který 
dříve  v  umění  pěveckém  neexistoval.  Možno  však  hned 
slibovati  tak  zázračné  výsledky,  které  přece  jen  zní  dosti 
pravděnepodobně? 

Mně  alespoií  sliby  ty  v  článku  řečeném  silně 
vadí,  a  to  tím  více,  čím  mně  více  vedle  toho  impo- 
nuje definice  utvořená  na  podkladu  vědeckém  o  hlase 
a  tvoření  jeho  hlasovými  svaly  pomocí  resonance  hla- 
vové a  prsní,  definice  to,  která  jest  základem,  jak  člá- 
nek praví,  nového  učení.  Vedle  tak  vzorného  výkladu 
zní  skoro  reklamově  ujišťování,  že  každý,  sebe  za- 
nedbanější a  zkažený  hlas  lze  vyučiti  novou  methodou 
k  největší  dokonalosti. 

Nehledě  k  tomu,  že  nedovedu  sobě  dosti  dobře 
představiti  rozdíl  mezi  pojmem  o  hudební  tvorbě  a 
pojmem  o  uměleckém  rozvoji  operním  a  aniž  bych 
se  pokoušel  obhajovati  nerozbornost  a  neomylnost  staré 
vlašské  školy,  již  nová  výchova  hází  do  starého  železa, 
mám  za  to,  že  nelze  ani  dobře  zavrhovat!  šmahem 
staré  zkušenosti  nabyté  dosavadním  výcvikem  hlasu. 
Vlaští  učitelé  ku  př.  dobře  věděli,  že  hlasový  orgán 
není  nástrojem  foukacím,  nýbrž  že  tu  jde  jen  o  zvuk 
a  nikoliv  o  proud  vzduchový  z  úst  při  zpěvu  vychá- 
zející a  také  dle  této  zásady  učili  tvoření  tónů.  Do- 
kladem k  tomu  uvádím  jen  poznámku  v  Meckenziově 
knize  »Sprechen  u.  Singen«,  která  v  překladu  zní: 
» Schopnost  říditi  při  zpěvu  emissi  dechovou,  aby 
vzduch  zbytečně  z  plic  neunikal,  lze  zkusiti  pomocí 
plamenu  svíčky,  vzdáleného  několik  palců  od  úst.  Při 
správném  zpívání,  nesmí  plamen  zaplápolati.  G  arci  a 
s  velikou  energií  poukazoval  na  tento  ex- 
periment, který  však  jím  objeven  nebyl  a 
jest  původu  mnohem  staršího.*  Jest  tedy  zby- 
tečno  znova  na  tento  důležitý  moment  klásti  důraz, 
jako  snad  na  objev  moderní.  Pokračování. 


Příspěvky  k  životopisu  Smetanovu. 

Pokračování.  . 

V  těsných  stěnách  příbytku  přítele  svého  (již  z  dob 
pobytu  v  Něm.  Brodě)  Frant.  Buttuly,  s  nímž  se  nyní  v  Praze 
opět  sešel  —  kdesi  v  Platnéřské  ulici  —  hrával  Bedřich  pra- 
videlně ještě  s  Kostkou  a  Vlčkem  kvartetta.  Bedřich  byl  pri- 
mariusem  domácího  kvartetta,  které  u  Fr.  Buttuly  často  se 
scházelo  a  neúnavně  cvičilo.  Sem  jako  host  a  posluchač 
také  přicházel  Karel  Havlíček,  který  taktéž  na  studia  do 
Prahy  přišel.  Kritické  svoje  stanovisko,  pokud  ještě  místo 
stačilo,  zaujímával  Havlíček  při  produkcích  v  Buttulově  praž- 
ském domicilu  konaných  zasednutím  na  rohu  studentské 
postele.  Následek  toho,  že  Bedřich  na  syntaxistu  byl  hudbě 
příliš  oddán,  nemohl  býti  jiný,  než  že  ve  studiích  školských 
valně  neprospíval.  V  denníku  svém  vyznává  o  svém  škol- 
ském životě  z  r.  1839-1840  sám:  'mnoho  úzkostí  jsem  vy- 
trpěl v  měsících  květnu,  červnu,  červenci.  Také  velmi  nepo- 
řádný jsem  byl  v  těchto  měsících,  nic  jsem  nedělal,  byl  jsem 
pražským  darmošlapem  ...» 

Otec  shledav,  že  Bedřich  proti  všem  plánům,  které 
s  ním  do  budoucnosti  měl,  příliš  hudbou  se  obírá,  vzal  jej 
ještě  týž  rok  z  Prahy  domů  do  Lhotice  na  svůj  dvorec,  kdež 
Bedřich  se  měl  věnovati  hospodářství  a  otci  býti  k  ruce. 
K  tomu  však  Bedřich  nejevil  ani  mnoho  smyslu,  ani  chuti. 
Ještě  více  vadilo,  že  otec  při  své  poněkud  popudlivé  a  páno- 
vité  povaze  a  Bedřich  při  své  neústupnosti  co  chvíli  při 
pracích  s  oekonomií  spojených  v  nevoli  se  rozcházeli. 

Na  štěstí  pro  Bedřicha  ozval  se  v  pravý  čas  sprostřed- 
kující  hlas  bratrance  Bedřichova,  prof.  Josefa  Fr.  Smetany,  jenž 
otci  radil,  aby  Bedřich  šel  pokračovat  zase  ve  studiích  a  to 
do  Plzně.  Otec  se  synem  pro  další  studia  zachráněným 
přibyli  dne  6.  října  1840  do  Plzně,  aby  tam  Bedřich  pod 
dohledem  prof.  Smetany  ve  studiích  gymnasijních  pokračoval. 
Z  počátku  Bedřich  svědomitě  studoval  a  zvláště  přilnul  k  li- 
teratuře moderní. 

v  denníkových  zápiskách  svých*)  z  listopadu  1840  za- 
znamenává, že  dostal  na  pravou  ruku  vyrážku,  tak  že  mu 
to  velmi  vadilo  a  sotva  mohl  psáti,  a  dokládá,  že  24,  v  pon- 
dělí začal  činiti  si  výňatky  ze  knih  přečtených.  Na  konci 
svých  zápisků  za  r.  1840  pak  vyznává:  »V  říjnu,  listopadu 
a  prosinci  činil  jsem  pokání,  lehkomyslnost  zaměnil  jsem 
v  pilnost,  a  tím  jsem  připravil  sobě  největší  radosti.  —  Kéž 
Bůh  dobrotivý  udělí  také  v  tomto  roce  mým  milým,  do- 
brým rodičům  a  sourozencům  život  plný  radostí  a  skrze 
mne  jím  radost  zjedná;  pak  jsem  nejšťastnějším !  (?)«  Vý- 
sledek v  prvém  i  druhém  běhu  školního  roku  1841  Bedři- 
chem zaznamenaný  v  jeho  denníku  vykazuje  skvělý  úspěch ; 
mělf  z  mravů,  pilnosti  a  ze  všech  předmětů  známky  nej- 
lepší.  Po  celý  školní  rok  1840—41  bydlil  u  Sýkory,  učitele 
na  hlavní  škole  v  Plzni.  Co  se  týče  prázdnin  téhož  roku, 
učinil  tento  zápisek:  ^Svoje  prázdniny  mohu  jen  stručně 
popsati,  neboť  honba,  hudba,  menší  cesty  a  návštěvy  strýců 
a  tet  nepřipouštějí,  bych  příhody  jednotlivých  dnů  zazna- 
menával. Také  mám  ten  prožluklý  zvyk,  že  pokračuji  ve 
svém  denníku,  jen  když  školními  předměty  a  jinými  pra- 
cemi jsem  zahrnut;  jakmile  však  mám  prázdeří  aneb —  jako 
nyní  —  v  prázdninách  žiji  bez  starostí  nedbaje  o  nic,  tu  nepe- 
čuji obyčejně  o  nic  na  světě,  na  nejméně  již  o  svůj  denník   .  .  « 

*)  Dosud  netištěných,  jichž  originál  p.  Dr.  Č.  Hnilič- 
kovi  přístupným  učiněn  byl  ochotou  p.  lesmistra  Josefa 
Schwarze,  zetě  mistrova. 
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načež  mimo  jiné  si  zapsal,  že  byl  navštívili  Marii  a  švakra 
v  Pošné  o  pouti,  že  odtamtud  šel  k  strýci  do  Kamenice, 
kde  pobyl  ještě  10  dnů  a  pak  opět  odjel  domů,  že  před 
tím  byl  v  Lipkové  Vodě  u  Srnky,  uvádí  však,  že  se  mu 
tam  tolik  stýskalo,  že  Ovidiovi  v  jeho  vyhnanství  u  Čer- 
ného moře  nemohlo  býti  tesknčji. 

Po  prázdninách  od  října  1841  ubytoval  se  Bedřich 
u  pí.  Wiidmannové,  vdovy  po  lesním  z  Plas,  jejího/,  syna 
již  v  červnu  a  červenci  vyučoval  klavíru.  U  ní  setrval  až  do 
října  1842.  Dle  zápisků  z  této  doby  býval  často  zván  do 
rodin  a  společností,  kde  pěstovala  se  hudba  a  tanec.  Právě 
poměry  společenskými  byl  stržen  záhy  zase  ku  přílišnému 
zabývání  se  hudbou,  což  mělo  opět  citlivé  následky  — 
chabší  prospívání  jeho  ve  škole.  Mimo  to  měl  Bedřich 
mnohou  příležitost  slýkati  se  s  dívkami  předních  rodin,  do 
nichž  často  jako  dovedný  pianista  a  dobrý  tanečník  byl 
zván,  a  zápisky  jeho  prozrazují,  že  pohled  leckteré  z  mla- 
dých krasavic  rázem  srdce  jeho  zanítil. 

Z  Bedřichových  zápisků  tehdejších  vyzírá  dále,  že 
vedle  jeho  náklonnosti  k  hudbě  —  zabývali  se  mnoho 
skládáním  klavírních  tanečních  a  salonních  kusů  —  zaujala 
jej  ještě  jiná  náklonnost,  pro  niž  se  mu  prodlením  pozdější 
doby,  kterou  v  Plzni  prožil,  ve  studiích  již  valně  nedařilo: 
láska  ku  mladičké  dcerušce  plzeňského  finančního  inspek- 
tora K.  Koláře  —  Kateřině  — ,  která  srdce  jeho  chvílemi 
zachvacovala  blaženstvím  vzrušeného  citu,  chvílemi  připra- 
vovala mu  hoře  neopětované  lásky.  Byla  to  skutečná  láska, 
nikoli  pouhé  studentské  milkování;  Bedřich  zamiloval  si 
dívku  veškerou  silou  své  povahy  vášnivě  —  ale  také  trvale. 

Bedřichovi  plynuli  tito  dnové,  co  vzňalo  se  srdce  jeho 
žárem  lásky  ku  Katynce,  rychle  v  útulném  ovzduší,  jež  mladé 
duše  sbUžuje.  Píšeť  v  zápiskách  svých  dne  29.; 6.  1842:  »Dnes 
byl  jsem  pozván  na  oběd  k  Leipoldovým*)  a  po  jídle  hrála 
se  kvarteta.  Hrál  jsem  sekund  housle.  Hráli  jsme  Veithova 
kvarteta  a  jeden  kvintet.  Po  4.  hodině  jsme  skončili  a  spě- 
chal jsem  domů  a  odtud  letěl  jsem  k  svojí  Katynce.  Nejsem-li 
u  ní,  nemám  žádného  stání,  žádného  klidu,  při  ní  však  zapo- 
menu na  svět,  na  sebe  a  jsem  v  nebi.  Hrajeme  obyčejně, 
pak  hovoříme,  smějeme  se,  žertujeme,  opět  hrajeme,  čas 
rychle  mizí,  aniž  jsme  si  toho  vědomi  —  pán  (Kolář)  přijde 
domů,  tu  se  večeří,  pak  se  opětně  hraje  a  —  10  hodin  bije, 
musím  se  poroučeti ;  ona  pak  mne  doprovodí  obyčejně  se 
svým  bratrem,  na  toho  se  nedbá,  podá  mně  na  prosbu  moji 
a  mnohdy  také  na  přímluvu  bratrovu  svoji  krásnou,  bílou, 
hebkou  ruku,  již  se  zanícením  na  své  rty  tisknu,  a  poroučím 
se,  ona  přeje  mi  dobrou  noc  a  —  den  uplynul  ...  V  tomto 
blaženství  prchal  Bedřichovi  čas  tak  rychle  a  vábně,  že  po 
celé  čtyři  měsíce  (srpen  až  listopad  1842)  nepřipojil  k  zá- 
piskům svým  ani  řádky  nové. 

Bedřich  dostal  se  v  prvním  běhu  školního  roku  lá42  až 
1843  na  byt  ku  Kolářovým,  k  nimž  se  v  říjnu  1842  přistě- 
hoval. Lze  si  pomysliti,  jak  rád  vcházel  do  rodiny  své  Ka- 
tynky,  na  jejíž  bytosti  —  dívka  byla  tehdy  151etá  —  celou 
svou  duší  utkvěl.  Záhy  však  poznal,  že  zbožňovaná  jeho 
Katynka  měla  svoje  rozmary.  Také  o  tom  svěřil  Bedřich 
mnohé  svým  zápiskům.  A  právě  ta  část  zápisků  Bedřicho- 
vých, které  datují  se  z  doby,  kdy  ubytován  byl  u  Kolářových, 
jest  dokladem,  že  Katynka  tehdy  způsobila  mu  svým  vrtka- 
vým chováním  mnohou  hořkou  a  trpkou  chvíli.  Teprve  po- 
zději přilnula  k  Bedřichovi  vroucněji.  V  tomto  mezidobí 

*)  Eduard  Leipold,  rada  kriminálního  soudu  v  Plzni. 


stesky  a  zase  jásot  střídají  se  na  stránkách  tehdejších  stu- 
dentských memoirň  181etého  Bedřicha  dle  toho,  jakým  právě 
rozmarem  jej  Katynka  za  vřelý  cit  jeho  dařívala. 

V  této  době  ještě  Bedřich  neměl  jejího  vyznání.  Trápě 
se  a  zmíraje  hořem  lásky,  zanedbával  učení.  Zdá  se,  že  v  ro- 
zervanosti  duševní  z  toho  vzešlé  nabyla  v  něm  již  vrchu 
myšlenka,  že  hudba  má  býti  jeho  životním  povoláním  a  že 
se  tím  té  doby  netajil.  Aspoň  zaznamenal  do  svých  zápisků 
v  únoru  1843,  že  neuměl  při  zkoušce  před  školním  radou 
Bubákem,  který  poukázav  při  tom  na  nejistotu  jeíio  budouc- 
nosti se  vyslovil,  že  v  hudbě  mnoho  naděje  není,  že  je  všude 
plno  virtuosů,  a  dokládá :  »  .  .  .  Myslil,  že  já  jím  jsem,  když 
tak  dobře  piano  hraji,  jako  bych  nebyl  nástroj  vyšší  moci.* 
Snad  nejlépe  rodinnou  tradicí  lze  si  vysvětliti  další  odvážná 
slova  zá|)isku:  »S  pomocí  a  milostí  boží  budu  jednou  v  me- 
chanice Lisztem,  v  komponování  Mozartem.  Ó,  pošetilí  lidé! 
Ó,  přijde  čas  1  .  .  .« *) 

Na  sklonku  školního  roku  vystoupil  Bedřich  v  koncertě 
houslisty  Nesvadby,  o  čemž  v  zápiskách  píše:  -V  neděli 
2.  července  (1843).  Dnes  přišel  sem  Arnošt  Nesvadba  z  Prahy, 
aby  na  své  cestě  do  Mariánských  lázní  koncert  dával.  Uby- 
toval se  u  Leipolda,  kam  mne  ihned  zavolali.  Na  to  mne 
prosil,  abych  jej  v  koncertě  jeho  doprovázel  a  abych  jeden 
kus  sám  hrál.  Také  improvisoval  na  houslích  tak,  že  řídil 
théma  podle  akkordů,  které  jsem  já  bral.« 

Dne  24.  července  1843  přestěhovala  se  rodina  Kolářova 
do  Ml.  Boleslavi,  kamž  inspektor  Kolář  byl  přeložen.  Pro 
Bedřicha  nastal  den  loučení.  Do  svých  zápisků  vložil  srdce- 
lomnou  líceň,  kterak  všecek  byl  tím  zdrcen,  a  píše  ku  konci : 
»  .  .  .  Všady  doufal  jsem  Kat.  spatřiti,  a  přece  postrádal  jí 
s  horkostí  všude,  ještě  nikdy  nepocítil  jsem  krutost  rozlou- 
čení tou  nezměrnon  tíhou  jako  dnes.  Její  celá  bytost  zdála 
se  nadpozemskou,  a  kdybych  měl  obraz  její  bytosti,  byl  bych 
celé  hodiny  na  kolenou  před  ním  vyklečel  .  .  .«  Bedřich 
zůstal  v  bytě  po  Kolářových  uprázdněném  a  pro  nástupce 
inspektora  Koláře  určeném  až  do  konce  školního  roku,  načež 
po  ukončení  školního  roku  dne  6.  srpna  1843  Plzeň  opustil. 
Tímto  dnem  skončil  Bedřich  studia  gymnasijní  a  odebral  se 
k  svým  rodičům  do  Růžkové  Lhotice.  Pokračování. 

HUDEBNINY. 

Skladby  Fran  t  i  ška  Ce  r  n  é  h  o  pro  kontrabas. 
Nákladem  fy.  Bosworth  a  spol.,  Vídeň.  Bývalý  předseda 
České  Filharmonie  a  profesor  kontrabasu  na  pražské  kon- 
servatoři František  Černý  uvedl  se  svou  školou  pro 
kontrabas  jako  výborný  pedagog.  Táž  edice,  v  níž  vydal 
jmenované  dílo,  uvádí  na  trh  nyní  i  jeho  skladby  pro  kon- 
trabas s  průvodem  klavíru,  které  do  jisté  míry  doplňují  učební 
osnovu  nástroje  praktickými  čísly  repertoirními.  O  těchto 
jeho  skladbách  chceme  tu  stručně  promluviti.  Jest  jich  již 
slušná  řada.  Prvou  jest  »Dumka«,  skladba  vážného  melan- 
cholického zabarvení,  která  poutá  svým  jemně  náladovým 
výrazem.  Výraz  ten  jest  případný,  přesvědčivý  a  neklesá 
se  své  umělecké  úrovně.  »Valse  fantastique*  má  me- 
lodický,   zpěvný    hlavní    motiv   francouzské   elegance  a 

*)  Dle  rodinné  tradice,  sdělené  p.  Dr.  Č.  Hniličkovi 
slč.  Ludmilou  Smetanovou,  dosud  žijící  to  861etou  sestrou 
mistrovou,  měla  matka  Bedřichova  před  jeho  narozením  ná- 
padný sen :  zdálo  se  jí,  kterak  objevili  se  jí  andělé  a  proroko- 
vali jí,  že  obdrží  syna,  který  se  stane  velkým  hudebníkem. 
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švihu,  jest  velmi  dovedně  pracován  i  v  doprovodu  kla- 
vírním, který  jednak  přejímá  úkol  harmonického  základu, 
jednak  melodii  v  protipohybu  podpírá  a  zvuk  její  harmonicky 
obohacuje.  Motivy  vesměs  jsou  pečlivě  voleny,  v  celé 
skladbičce  neozve  se  triviální  nota.  Pokud  se  původnosti 
jeho  týče,  čerpá  skladatel  z  Dvořáka.  »Reveriei  jest  opět 
náladově  naladěna,  její  lento  má  vřelý  tón  hluboké  niter- 
nosti ;  břitké  Allegro  vivo  spojuje  základní  její  myšlenku 
se  závěrem,  s  nímž  vhodně  kontrastuje.  »Chant  ďAmour« 
jest  klidná  mluva  lásky,  jeho  Andante  con  sentimento  chvěje 
se  zpěvem  blažených.  Ani  tu  nedá  se  skladatel  svésti 
k  sladkobolné  erotice  všedního  rázu.  Po  prudším  vzepjetí 
v  plném  fortissimu  s  rozloženými  arpeggiemi  klavíru  zmírá 
zpěv  jeho  v  úplném  pianissimu,  k  němuž  i  klavír  v  akkor- 
dech  doznívá.  í>Mazurka«  má  poměrně  nejméně  vytříbený 
materiál  motivický,  ačkoliv  i  tu  »energico«  rázností  svou  se 
zamlouvá.  Za  to  zase  hráč-kontrabasista  najde  v  ní  vhodné 
číslo  pro  své  studium,  v  němž  dokázati  může  hbitost  svých 
prstů.  Nocturno  a  Intermezzo  (dosud  v  rukopise)  jest 
po  stránce  skutečného  talentu  skladatelského  nejvyspělejší ; 
autor  nepojímá  úkol  svůj  lehce,  o  vážné  jeho  snaze  lze  právě 
z  této  ukázky  jasně  se  přesvědčiti. 

K  účelům  studijním  i  pro  praktickou  potřebu  doporu- 
čují se  skladby  Černého  co  nejlépe.  A  není  o  tom  pochyby, 
že  při  nedostatku  literatury  kontrabasové  přijaty  budou  s  ra- 
dostí. Hráčům  skýtají  vesměs  vděčná  čísla,  dobře  se  hrají 
a  —  což  jest  zvláštní  jich  předností  —  velmi  dobře  znějí. 
Poukazujeme  tu  zvláště  k  pěknému  efektu,  jehož  dociluje 
skladatel  v  kodě  svého  »Fantastického  valčíku*  flageolety 
kontrabasu.  Skladby  ty  obsahují  mnoho  i  harmonicky  zají- 
mavého a  zvláště  rythmus  —  živý  rythmus  na  místech  vzru- 
šených, ukazuje  dobrý  základ  talentu  skladatelova.  Největší 
předností  jich  jest,  že  pohybují  se  vesměs  v  proudech  hudby 
ušlechtilé ;  nelze  proto  autora  nikde  kárati  z  nějakého  ústupku 
neb  laciného  efektu.  Myšlenkový  obsah  zvláště  jeho  nálado- 
vých skladeb  není  slabý,  někdy  nasazuje  i  takové  tóny,  které 
mají  i  dosti  dramatického  života.  Úzkostlivě  vyhýbá  se  pak 
pouhé  frásovitosti  bezpáteřné  a  neumělecké. 

Úsudek  svůj  o  uvedených  tu  skladbách  Černého  můžeme 
proto  shrnouti  v  jedinou  větu,  že  skladby  ty  celým  svým 
obsahem  i  formou  zvláště  při  nečetném  výběru  najdou  si 
jistě  vděčný  kontingent  hráčů  i  posluchačů. 


KONCERTY.  zizzzz=:iiir 

Symfonické  produkce  ^České  Filharmonie^  tři- 
náctým svým  koncertem  dne  13.  ledna  zahájily  každoroční  svůj 
cyklus  symfonií  Beethovenových,  který  letos  zvláště 
četně  —  ještě  mnohem  četněji  nežli  leta  předešlá  —  byl 
navštíven,  podávaje  tak  nejlepší  důkaz  o  vyspělosti  praž- 
ského koncertního  obecenstva.  Provedení  prvých  dvou  sym- 
fonií nebylo  naprosto  bezvadné,  může  však  České  Filharmonii 
i  jejímu  dirigentu  sloužiti  ke  cti.  Před  oběma  symfoniemi 
sehrána  slavnostní  ouvertura  C-dur  op.  124,  složená  r.  1822 
ke  hře  ^Zasvěcení  domu«  od  Karla  Meisela,  napsané  k  ote- 
vření Josefovského  divadla  ve  Vídni.  Dne  20.  ledna  po- 
kračováno v  cyklu  třetí  symfonií  {''Eroicac.),  k  níž  řadil  se 
poněkud  různorodý  další  pořad:  Jiřího  Schumanna 
>Variace  a  dvojitá  fuga  na  veselé  thema^  a  -Španělské 
capriccio*  od  Rimského-Korsakova.  Skladba  ruského 
skladatele  není  u  nás  neznáma ;  jest  efektní,  koloritem  i  barvi- 


tostí instrumentace  velmi  účinná  —  vděčné  číslo  populárních 
koncertů  symfonických.  Variace  Schumannova  nese  se 
humoruplným  a  veselým  prostředím  nenucené,  stojí  na 
stanovisku  nejpokročilejší  německé  moderny  a  k  sesílení 
svého  jistě  velmi  působivého  výrazu  přibírá  složitý  aparát 
velikého  orchestru.  Zvláště  vtipná  instrumentace  skladby 
sbližuje  ji  s  posluchačem,  který  především  žádá  si  u  každého 
díla  srozumitelnost  obsahu  a  přístupnost  formy.  I  při  své 
komplikovanosti  variace  Schumannovy  dojmem  takovým 
působí. 

Druhý  svůj  koncert  pořádala  Pražská  konservatoř 
dne  20.  ledna  ;  s  pořadem  opětně  historickým,  v  němž  za- 
stoupena jména:  Gluck,  Rameau,  Rousseau  a  J.  S. 
Bach.  Stará  divadelní  hudba  18.  století  prošla  zajímavými 
svými  ukázkami  sluchem  dnešního  návštěvníka  koncertů, 
který  po  složitých  dojmech  moderní  produkce  hudební  rád 
pokochá  se  tónomluvou  starých  mistrů.  Tentokráte  těch 
nejslavnějších.  Gluckova  baletní  suita  uvitá  z  tanečních  čísel 
Gluckových  oper  >Don  Juan»,  ^Ifigenie  v  Aulidě*,  »Orfeus 
a  Eurydika«  a  ^Armida«  v  úpravě  Felixe  Mottla  trpí  poněkud 
modernisací  úpravy.  Jménu  Mottlovu  všechnu  úctu,  ale  jeho 
úprava  Corneliovy  opery  ^Lazebník  bagdadský«  pošramotila 
mu  velmi  reputaci,  takže  dnes  pohlíží  se  přísněji  na  vše,  co 
takto  z  péra  jeho  vyjde.  A  při  Gluckovi  postupuje  Mottl 
poněkud  příliš  odvážně.  Což  jest  nutno  sahati  k  ^úpravám*  ? 
Originál  nevykonal  by  lépe  svoji  povinnost? 

Již  Rameau  v  ukázkách  ze  svého  baletu  »Les  Indes 
Galantes4  pochodil  lépe,  revidován  byv  francouzským  skla- 
datelem Pavlem  Dukasem,  který  věrně  hleděl  zachovati 
ráz  díla  nešetřený.  V  »Chaconně«  sólo  na  trubku  s  virtu- 
osní  jistotou  přednesl  prof.  Deutsch,  nástupce  prof.  Bláhy. 
Ouvertura  a  pantominické  scény  z  Rousseauova  > Ves- 
nického věštce«  v  úpravě  Jindřicha  Schwartze  —  z  celého 
pořadu  skladba  nejméně  výrazná  —  způsobem  ještě  primi- 
tivním řeší  vystižení  nálady  a  projev  citů.  Pak  také  zbavena 
scény  nejtížeji  odloučení  toto  pociťuje.   Závěrem  koncertu, 

0  jehož  provedení  —  slohové  a  technicky  znamenitě  vy- 
pracované —  s  mladým  sborem  žáků  konservatoře  zasloužil 
se  zástupce  řiditelův  prof.  Jindřich  z  Káanů,  byla  Sonáta 
Es-dur  od  J.  S.  Ba  cha  v  úpravě  H.  H.  Wetzlera  (prvá  to 
varhanní  sonáta),  oděná  rouchem  orchestrálním.  S  bohatou 
polyfonií  a  thematikou  pojí  se  tu  melodika  nejryzejšího 
druhu.  Koncerty  konservatoře  mají  vždy  pevně  vytčený  cíl. 

1  tento  poslední,  probírající  historii  hudby  v  určitém  jejím 
výseku,  šel  za  pevným  plánem  odkrýti  vzácné  zdroje  zřídka 
slýchané  hudby. 

»Komitét  pro  zřízení  místností  pražskému  Hlaholu*  po- 
řádal ve  dvoraně  Hlaholské  dne  27.  ledna  t.  r.  čtvrtý  před- 
náškový večer  —  Smetanův  večer  —  v  němž  přednášel 
»0  Smetanovi  jako  skladateli  vokálním*  pan  Ad.  Piskáček, 
sbormistr  »Hlaholu« ;  krásnou  a  propracovanou  přednášku 
jakož  i  vzorně  provedené  ukázky  vokální  tvorby  Smetanovy 
vyslechlo  dosti  nečetné  posluchačstvo  z  kruhů  Hlaholských 
(zaráželo,  že  účast  ostatních  pěvců  velké  Prahy  byla  tak 
skrovná!)  s  pravou  rozkoší. 

O  dalších  koncertech  »České  Filharmonie*  a  o  »Spolku 
českých  žurnalistů*  příště.  Výbornou  pověst  svou  udržel 
koncert  žurnalistský  i  tentokráte  —  to  lze  konstatovati  již 
předem.  Dojde  také  k  jeho  opakování,  což  u  těchto  koncertů 
jest  také  již  zjev  pravidelný. 
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DOPISY.  : 

Ženeva.  Dne  19.  t.  m.  hrálo  zde  poprvé  Ševčí- 
kové kvarteto.  Program  byl  složen  následovně:  Grie- 
gův  kvartet  G-mol  op.  27,  Saint-Saěnsův  kvintet  A-mol  op. 
14  a  Beethovenův  kvartet  F-dur  č.  1.  Zdejší  obecenstvo, 
majíc  ještě  v  živé  upomínce  České  kvarteto,  očekávalo 
s  napnutím  výkon  našich  mladých  krajanů ;  nebylo  však 
sklamáno.  Ihned  po  první  větě  Griegova  kvarteta,  zahrané 
s  mistrovským  pochopením  a  znamenitou  souhrou,  zmocnilo 
se  obecenstva  obrovské  nadšení  stoupající  ještě  při  větách 
následujících  v  nekonečný  jásot  a  po  koncertě  museli  umělci 
přislíbiti,  že  sem  přijedou  ještě  jednou  v  této  saisoně. 

K  
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KONCERTNÍ  RUCH.  I 

Smíchov.  Masopustní  zábava  zpěváckého  spolku 
^Lukes«  na  Smíchově  dne  5.  února.  Účinkují:  pp.  Josef 
Kalaš,  Vil.  Seidl  a  členové  spolku  pp.  Jos.  Nevařil  a  AI. 
Nytl.  Pořad:  Smetana:  Sexteto  z  x.Prodané  nevěsty*,  pro 
smíšený  sbor.  Zajc:  »Hoj,  veselo !«  mužský  sbor.  Knittl: 
»Ceská  svatba^,  pro  4  ^enské  hlasy.  Hartl:  »Buděhostická'-, 
polka  pro  smíš.  sbor.  Řídí  p.  Alex  Hansík,  sbormistr  spolku. 
Fylages  bez  Oresta  čili  Ifigenie  v  Lanškrouně.  Hudba  F.  V. 
Klenky,  slova  od  K.  Šípka.  Pylades  (p.  Jos.  Nevařil).  Ifigenie 
(sl.  Kalašová).  Zuzana  Hamaláčková  (pí.  Seidlová).  Dr.  Křa- 
pagoras  (p.  AI.  Nytl). 

JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadlece k. 

Odstavec  11.  předlohy,  takající  se  úpravy  platů  pro- 
fesorských, praví:  »Definitivni  učitelé  tělocviku  na  státních 
školách  středních  mohou  při  dosažení  třetí  kvinkvenálky  a  po 
dosažení  páté  kvinkvenálky  vřaděni  býti  do  IX.  třídy  hod- 
nostní, prokáží-li  vyšší  předběžné  vzdělání,  do  VIII.  třídy 
hodnostní.*  Uvádíme  odstavec  tento  z  té  příčiny,  že  dle 
§  18.  týká  se  i  učitelů  hudby  na  státních  ústavech  učitelských. 
Čeho  bolestně  postrádáme,  jest,  že  neuznáni  učitelé  zpěvu 
na  školách  středních  hodnými,  aby  v  osnově  i  na  ně  bylo 
pamatováno.  A  přece  není  práce  jejich,  plná  zodpovědnosti 
(s  ohledem  na  zdraví  žákův),  nikterak  méně  cennou,  nežli 
práce  učitelů  tělocviku.  Tím  se  ovšem  nadšení  jejich  pro 
věc  neposílí,  vidí-li,  že  neupraveno  ani  jejich  postavení  hmotné, 
ani  pokud  se  týká  vzájemného  poměru  k  jiným  oborům  vy- 
učovacího pjánu.  —  »Školský  Obzor*  ze  dne  25.  ledna  uvádí 
y  rubrice  Černé  prkno«,  že  učitel  K.  Hejda  z  Nuslí  hraje 
již  po  několik  let  v  michelském  chrámu  Páně  zdarma  na 
varhany.  Inu  každý  nejlépe  ví,  jak  si  má  svou  práci  ceniti. 
(Pozn.  red.)  —  Týž  list  sděluje,  že  z  Ouval  odešel  učitel, 
který  zastával  službu  varhanickou.  Z  ostatních  učitelů  nechtěl 
nikdo  funkci  tuto  převzíti.  (Jest  to  chvályhodné ;  máf  zajisté 
učitel  dnešních  povinností  více  než  dost.)  Tu  zakročila  okr. 
školní  rada  a  dosadila  zat.  učitele,  když  se  předem  zavázal, 
že  službu  kostelní  obstarávat!  bude.  j.  b. 

Valná  hromada  Jednoty  č  e  s  k  o  s  1.  ředitelů 
kůrů,  kapelníků,  varhaníků  a  majitelů  hud.  škol  24.  t.  m. 
v  Pardubicích  byla  vzdor  třeskutému  mrazu  četně  navštívena. 
Hlavním  bodem  pořadu  byla  volba  prof.  Ševčíka  čestným 
členem.  Jednatel  pojednav  vřelými  slovy  o  zásluhách  jeho, 
vylíčil  affairu  Dra  Batky.  Volba  byla  jednomyslným  spon- 
tánním holdem  slavnému  mistru,  a  oznámena  na  návrh  před- 
sedy mistru  telegraficky.  Podobně  vyzněla  i  řada  přípisů  a 
telegramů.  —  Z  ostatního  nejdůležitější  bylo  pojednání  je- 
dnatele o  zákoně  pensijním.  Řečník  dovodil,  že  i  štola,  po- 
díly ze  hry,  příbytečné  a  j.  mají  se  do  příjmu  ve  smyslu 
zákona  započítávat!.  Všem  členům  zaslány  budou  dotazníky, 
aby  sami  rozhodli  o  svých  vkladech.  Kdo  zaplatil  více  než 
lOVo  příspěvků,  může  připojiti  se  k  pensijnímu  fondu  umělců 
hud.  při  Umělecké  besedě,  jenž  právě  se  zřizuje  a  s  nímž 
předseda  A.  Heřman  vyjednává,  nebo  může  žádati,  aby 
jednota  ve  smyslu  nového  zákona   ^zakoupila  mu  léta<<. 


Důkladně  zpracoval  zprávu  svoji  o  učení  zpěvu  na  středních 
školách  kol.  Podlešák.   Zpráva  bude  rozeslána  ředitelstvím 
všech  stř.  škol  v  Cechách  a  na  Moravě,  zemským  školním 
radám,  ministerstvu  a  klubům  poslaneckým.  —  Přijato  12 
členů  skutečných  a  2  přispívající.  —  Z  vynikajících  hostí 
byli  přítomni  Dr.  Jos.  Mrštík,  arcidčkan  a  předseda  diec. 
1  Jednoty  cyrillské  a  posl.  Dr.  V.  Horák,  kteříž  oba  do  debaty 
'  zasáhli.  ~  K  návrhu  jednatele  bude  dožádána.  Národní  rada 
I  kandidovati  za  poslance  umělce  hudebního.  Cilá  byla  i  de- 
I  bata  o  příštím  kalendáři  hudebním.    -  Schůze  výboru  bude 
v  dubnu  v  Brně.  -w^-w  ^'  ^' 

DROBNOSTI.  r-HZ  

*  Humor  z  belgické  hudební  kritiky.  Bru- 
selská ^Indépendance  belge*  píše  o  Beethovenovi :  -  Beetho- 
ven hraje  v  hudbě  19.  století  důležitou  roli  a  jeho  vliv  pů- 
sobil krátce  řečeno  spíše  příznivě  nežli  škodlivě  (!)  na 
umění  jeho  nástupců ;  v  hudbě  zaujímá  však  totéž  asi  sta- 
novisko, jako  Palestrini,  Scarlatti,  Gluck,  Mozart  a  později 
Berlioz,  Wagner  a  Richard  Strauss(!).  Jest  jim  stejnorodý: 
nic  více  —  lze-li  vůbec  v  umění  činiti  takováto  přirovná- 
vání a  lze-li  vůbec  o  stejnorodosti  resp.  rovnocennosti  mlu- 
viti.  Z  té  příčiny  stojím  proti  kultu  Beethovenovu  v  dneš- 
ních našich  programech.*  Jest  pravdou  vše,  co  tuto  přeloženo! 
Jak  smutná  to  pravda ! 

Paní  X:  »Navštěvujete  často  koncerty  se  svým  panem 
chotěm?*  Paní  V:  ^Nikoliv,  můj  muž  se  nezajímá  o  toilety.* 

*  Kterémus  berlínskému  hudebnímu  referentu 
přihodila  se  šlakovitá  věc!  Napsal  o  kadenci  k  Beethove- 
novu koncertu  c-moll,  kterou  hrál  pianista  Busoni,  že  jest 
»bez  stylu«.  Busoni  žádá  nyní  redakci  onoho  listu  —  zajisté 
v  obavě,  aby  předhůzka  tato  nedotkla  se  jeho  skladatelské 
činnosti,  jako  snad  domnělého  autora  oné  kadence,  aby 
konstatovala,  že  ona  kadence  pochází  od  —  Beethovena 
samého.  Toť  věru  ostudná  blamáž  pro  onoho  referenta, 
který  asi  chtěl  na  koncertě  něco  jiného  slyšeli,  nežli 
opravdu  slyšel. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  1=: 

•Císařské  zápasy  pěvecké  pořádány  budou  ve 
Vídni  v  r.  1908.  Nebylo  by  záhodno,  aby  se  jich  též  české 
pěvectvo  účastnilo?  Snad  pražský  » Hlahol*  aneb  » Pěvecké 
sdružení  učitelů  moravských*  neb  i  jiná  korporace  (Plzeňský 
» Hlahol «  a  j.)  mohla  by  se  zápasů  súčastnitj  s  jistou  nadějí 
v  čestný  úspěch.  Předkládáme  návrh  ten  ^Ústřední  jednotě 
českého  pěvectva*  k  bedlivé  úvaze. 

*  Smetanova  ^Prodaná  nevěsta*  uvedena  zá- 
sluhou tenoristy  Frana  Navála  v  londýnském  Covent- 
Gardenu  a  docílila  velkého  úspěchu. 

*  Professor  Karel  Hoffmeister,  člen  naší  redakce, 
přednáší  dnes  v  pátek  o  symfoniích  Beethovenových  (5.-8.) 
v  cyklu  přednášek  pořádaných  »Uměleckou  Besedou^. 

*  Překladatel  libreta  Corneliovy  opery  » Lazebník  Bag- 
dadský*  p.  Josef  Vymětal  v  dopise  redaktoru  1. 1.  sděluje 
k  výtce  učiněné  mu  p.  Dr.  Boreckým  ohledně  výslovnosti 
slova  Margiana-Mardžána :  »Věděl  jsem  také,  že  se  slovo 
ono  tak  vyslovuje.  Vždyť  jsem  s  překladatelem  knihy  » Tisíc 
a  jedna  noc*  p.  Dr.  Mrkosem  často  o  látce  té  mluvil.  Ale 
když  se  mi  jednalo  o  to,  zda  psát  dle  Cornelia  skalif*  či 
správně  »chálif',  rozhodl  jsem  se  z  důvodů  oekonomie 
dechové,  k  níž  moderní  překladatel  též  musí  přihlížeti,  chce-li 
podat  překlad  hudební,  pro  méně  správné,  ale  pro  zpě- 
váka výhodnější  »kalif* :  t.  j.  proti  výzkumům  orientalistů 
přidržel  jsem  se  raději  Corneliova  originálu  a  výslovnosti 
obvyklé  na  německých  jevištích.  A  pak  jsem  ovšem  dů- 
sledně musel  zachovati  i  Corneliovou  !>Margianu«.  — 
Důvody  p.  Vymětalovy  jest  uznati  za  správné  ;  výikou  svrchu 
zmíněnou  nebyla  také  nijak  dotčena  důkladnost  jeho  práce, 
kterou  jako  vynikající  v  naší  překladové  literatuře  libretové 
po  zásluze  a  vřelými  slovy  jsme  ocenili. 

*  Pěvecké  sdružení  učitelů  moravských, 
které  na  svém  loňském  tournée  za  hranicemi  vlasti  naší,  na 
pruské,  nám  všem  Slovanům  horké  půdě,  triumfy  slavilo  a 
přednesem  české  písně  veškerou  kritiku  i  posluchačstvo 
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rázem  si  podmanilo,  zavítá  na  několii<adenním  výletu  též  do 
Prahy,  kde  získáno  jest  k  uspořádání  jediného  jen 
koncertu  vRudolfině  na  den  25.  března.  Kdo 
příležitost  měl  tento  SOčlenný  sbor  intelligentních,  hlasovým 
fondem  obdařených  pěvců  pod  řízením  svého  výtečného 
vůdce,  dirigenta  prof.  Ferd.  Vácha,  slyšet!,  nedá  si  ani  tento- 
kráte ujiti  tak  vzácný  umělecký  požitek. 

•František  Spilka,  sbormistr  zpěváckého  spolku 
»Skroup«  jmenován  byl  professorem  sborového  zpěvu  na 
pražské  konservatoři  hudby. 

*  Ředitel  vinohradského  divadla  p.  F.  A.  Šubert  píše 
ve  Vlčkově  i>Osvětě4^  o  poslání  nové  městské  scény  vino- 
hradské :  »Jaký  má  účel  Městské  divadlo  Vinohradské,  jsouc 
samostatno?"  Stručná  k  tomu  odpověď:  umění  a  zábavu. 
Umění  dramatické,  jež  má  se  pěstovati  novou  scénou,  může 
býti  buď  činoherní  neb  operní,  nebo  oboje  pospolu.  Stano- 
veno jest,  že  nová  scéna  má  se  věnovati  jen  umění  čino- 
hernímu. Nebylo  sice  pronášeno  pouze  toto  heslo,  proná- 
šena mínění  a  úvahy  také  jiné.  To  z  důvodů,  že  v  Praze  a 
sousedních  obcích  jest  již  pět  stálých  scén  činoherních,  ne- 
mluvíc o  velikém  počtu  činoherních  jevišť  ochotnických ;  že 
následkem  toho  nebude  bez  nesnází,  opatřiti  pro  všechny 
dni  celého  roku  dostatečný  počet  činoher  dobrého  zrna  a 
dostatečné  přitažlivosti ;  že  není  v  Praze  a  v  sousedních 
obcích  vedle  opery  Národního  divadla  ani  jediné  opery 
lidové,  kterou  by  při  malých  cenách  vstupních  mohly  pravi- 
dlem navštěvovati  kruhy  méně  zámožné,  zvláště  méně  zá- 
možná Inteligence.  A  z  důvodů  ještě  jiných,  zvláště  z  toho, 
že  v  celé  oblasti  nového  divadla  proskakuje  již  dosti  hojně 
přání,  aby  nové  divadlo  nezůstávalo  bez  opery;  »aspoň 
trochu  aby  ji  pěstovalo^.  Nicméně  heslo  činohry  opanovalo. 
Není  sice  ještě  zcela  vyloučeno,  že  by  mohlo  se  zaměniti 
za  heslo  ^činohra  a  komická  opera«,  jež  by  po  nových 
úvahách  mohlo  býti  vydáno.  Ale  dnes  pracuje  se  výlučně 
pro  činohru,  i  možno  dle  všeho  čekati,  že  při  činohře  zůstane, 
ač-li  samé  činohře  se  nevyskytnou  překážky,  jichž  odstranění 
by  nezáviselo  na  pouhé  vůli  těch,  kteří  společně  mají  míti 
rozhodující  vliv  na  nové  divadlo.  Otázce,  o  které  ředitel 
Šubert  pojednává,  věnujeme  v  některém  z  příštích  čísel 
^Dalibora*  samostatnou  úvahu. 

*Oscar  Wilde  nalézá  zalíbení  v  očích  operních 
skladatelů.  Nejnověji  i  Puccini  chce  komponovati  operu 
na  text  jeho  »Florentinské  tragedie«. 

*  František  Ondříček  vydá  u  Breitkopfa  &  Haeríla 
v  Lipsku  »Českou  rhapsodii<í  pro  housle  s  průvodem  orke- 
stru,  kterou  v  několika  městech  hrál  již  se  sensačním  úspě- 
chem. Mistr,  který  mešká  ve  Vídni,  dokončil  právě  smyč- 
cový kvartet  As-dur,  který  věnoval  »Ceskému  kvartetu* 
a  který  tímto  hrán  bude  ještě  v  letošním  jeho  tourné. 

*  Hudební  kritik  »Neue  Freie  Presse«  v  referátu 
o  koncertu  Amely  Hellerové  ve  Vídni  s, patrnou  »satis- 
fakčníí.  tendencí  akcentuje  zásluhy  mistra  Ševčíka  o  vyspě- 
lost této  virtuosky,  o  níž  mimo  to  tvrdí,  že  dovedla  v  Šev- 
číkové »Slovanské  fantasii*  úplně  zachovati  ^národní  její 
kolorit«. 

*  Jan  Kubelík  vyznamenán  byl  králem  rumunským 
řádem  rumunské  koruny  prvé  třídy.  Eduard  Goll  a  Ludvík 
Šváb  obdrželi  záslužný  kříž. 

*  Ředitel  dvorní  opery  ve  Vídni  Mahler  chce  se  prý 
pokusiti  o  vypravení  Smetanovy  »Li  b  u  š  e«  na  tomto  divadle 
ve  vhodné  úpravě  textové  a  scénické,  na  níž  mají  pracovati 
hudební  spisovatel  Max  Kalbeck  a  profesor  RoUer,  šéf  režie 
na  dvorní  opeře. 

*  Laurent  de  RiUé,  známý  francouzský  hudební 
skladatel  a  odborný  znalec  ministerstva  pro  krásné  umění 
v  Paříži,  zaslal  pěveckému  spolku  »Smetana<i;  v  Plzni  svoji 
nejnovější  velkou  podobiznu  s  věnováním  a  zároveň  dal 
-Smetaněc  svolení  k  vydání  jeho  skladeb  a  to  zejména  sborů 
mužských  v  jazyku  českém. 

*  Francouzská  sněmovna  učinila  v  těchto  dnech  usne- 
sení, jež  ve  všech  hudebních  kruzích  ve  Francii  bylo  přijato 
se  značnou  nelibostí:  schválila  daň  z  klavírů.  Valná  část 
sněmovny  ukázala  se  tím  vlastně  nepřítelem  hry  na  klavír, 
zavedši  na  ni  daň,  místo  aby  zvýšila  daň  z  automobilů, 
kterou  někteří  poslanci  doporučovali.   Nová  daň  jest  vymě- 


řena obnosem  10  franků  ročně  na  obyčejné  piano,  20  franky 
ročně  na  koncertní  křídlo  a  obnosem  100  franků  na  varhany. 
Harmonia  sněmovna  úplně  opomenula  zdaniti,  ačkoli  špatná 
hra  na  harmonium  neméně  dráždí  nervy,  než  hříšné  břinkání 
na  klavír.  Majitelé  hudebních  škol  francouzských  i  kruhy 
umělecké  tudíž  marně  protestovali.  Snad  dožijeme  se  ještě 
i  my  něčeho  podobného  u  nás! 

•  Nový  ročník  německých  hudebních  časopisů  »Musi- 
kalisches  Wochenblatt*  a  »Neue  Zeitschrift  fůr  Musik«,  jež 
v  uplynulém  roce  splynuly  v  časopis  jediný,  respektuje 
českou  hudbu  více,  nežli  jsme  zvykli  u  německých  hudeb- 
ních listů.  Referentem  o  české  hudbě  jest  tam  pan  Ludvík 
Boháček,  jenž  spolehlivě  a  nestranně  vede  svěřenou  mu 
rubriku  a  informuje  německé  obecenstvo  o  všech  důležitých 
zjevech  našeho  hudebního  života.  Ve  způsobu,  kterým  to 
činí,  zřejmý  jest  rozdíl  mezi  referátem  našeho  člověka  a  re- 
ferenta proti  nám  stranicky  zaujatého.  A  tací  až  dosud  vždy 
opatřovali  hudební  rubriky  německých  listů. 

*  Massenet  pracuje  opětně  o  nové  opeře,  jež  má 
míti  název  »Therese«.  Vinterviewu  podal  již  stručný  ob- 
sah svého  nového  dramatického  díla,  jehož  děj  čerpán  z  doby 
francouzské  revoluce.  »V  opeře  budou  vystupovat!  pouze 
tři  osoby  beze  sboru  a  scén  ensemblových.  Celý  děj  ode- 
hraje se  v  jediném  pokojí  s  revolucí,  kterou  bude  slyšeti, 
nikoli  však  viděti,  a  jejíž  silná  ozvěna  pronikne  v  prosté 
čtyři  stěny,  jakmile  se  otevře  okno  .  .  .« 


*  Na  docházející  mne  dotazy,  proč  se  nebráním  insertům 
pana  Lantnera,  kde  uvádí,  že  »Na  Moravě  není  mistra 
houslaře«,  dovoluji  si  tímto  připomenouti,  že  jsem  již  ně- 
kolikrát v  novinách  uveřejnil  autentické  úřední  potvrzení 
mých  houslařských  dílen  a  že  dalšího  potvrzení  mé  výroby 
houslí  dostalo  se  mně  veřejným  prohlášením  pánů  ředitelů 
škol  a  ústavů  brněnských,  kteří  již  po  více  let  žactvo  své 
na  exkurse  do  mého  závodu  a  mých  dílen  vodí,  a  že  jiného 
zákonného  prostředku  nemám,  abych  uveřejňování  takové 
neobvyklé  reklamy  zameziti  mohl.  Josef  Lídl,  výrobce 
hudebních  nástrojů  a  přísežný  znalec  c.  k.  zemského  soudu 
v  Brně. 

Z  NAKLADATELSTVÍ. 

Lidové  vydání  »Staré  Prahy«  Jansovy  ukon- 
čeno. Tyto  dny  dokončen  byl  tiše  významný  čin  umělecko- 
kulturní.  Posledním  sešitem  dostalo  se  do  rukou  opět 
širších  a  širších  kruhů  českého  národa  znárodnělé  umělecké 
dílo,  monumentální  to  publikace  Jansových  akvarelů  staro- 
pražských  a  důkladného,  pečlivého  textového  výkladu  Jana 
Heraina  a  Dra  J.  Teigeho.  »Stará  Praha«  Jansová  už  dávno 
domohla  se  vítězného  a  trvalého  uznání,  které  jí  plným 
právem  náleží:  jako  nepřekonaný  soubor  nejzajímavějších 
malebných  partii  z  Prahy,  jako  mocně  účinný  bojovník 
v  zápase  o  zachování  krásy  a  svéráznosti  staropražské  s  ne- 
vkusem,  barbarstvím  a  nerozumem  doby  dnešní ;  jako  šiři- 
telka  slávy  města  Prahy  v  cizině ;  jako  vychovatelka  nové, 
vnímavější  a  umělečtější  generace;  jako  vzácná  pomůcka 
pro  vzdělání,  výchovu  ve  škole  i  rodině ;  jako  nabádavé 
dílo  pro  architekty,  turisty,  přátele  umění.  >Stará  Praha*  při 
velkém  svém  rozšíření  stále  ještě  nebyla  přístupna  vrstvám, 
v  nichž  také  žije  zájem  pro  krásu  a  také  kvete  láska  k  Praze, 
ale  jež  nemohly  si  drahé,  rozměrné  dílo  toto  opatřiti.  Pro 
ty  určeno  je  toto  nové,  lacinější  vydání  zvané  lidové  (cena 
50  K),  není  však  lidovým  snad  proto,  že  by  bylo  tištěno 
mizerně,  na  špatném  papíře,  v  nejhorší  úpravě,  jak  bývají 
vydávána  díla  lidová.  Naopak,  ve  vydání  tomto  napořád 
projevuje  se  respekt  k  lidu,  úprava  je  velmi  elegantní,  ba- 
revný tisk  bezvadný,  papír  a  tisk  je  krásný,  lidová  je 
pouze  nízká  cena  díla. 


•  DALIBOR*  vychází  každou  sobotu  o  8  stránkách.—  Administrace 

  nacházi  se  v  Praze,  Jungmannova  třída  čís.  14  (Hlávkův  palác).   

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  čini  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
 poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   

Kdo  nevrátí  prvá  tři  čísla  —  kteréhokoli  čtvrtletí  —  pokládán 
  jest  za  odběratele.   
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salonní  album 

pro  piano  na  2  ruce. 

OBSAH: 

1.  Ascher,  Croyez-moi.  Melodie. 

2.  fischer,  "Danse  ftndalouse.  Caprice. 

3.  Badarzewska,  Modlitba  panny. 

4.  Egghard,  Mon  Bijou. 

5.  Egghard,  Emma.  Valše  élégante. 

6.  Favarger,  b'adieu.  Nocturno. 

7.  Kefterer,  Valše  des  fleurs. 

8.  Kefferer,  Zlafá  rybUa. 

9.  befébury  Wély,  Klášferní  zvonky. 

10.  Oesfen,  Sanice. 

11.  Oesfen,  Alpské  zvonky. 

12.  ^ichards,  ''9  cizině.  Romance. 

13.  "Hichards,  í^lášterní  kaple. 

14.  Wollenhaupf,  Feu  foUef. 

Skvostně  váz.  K  3*80. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko. 

mojmir  Urbánek  v  Praze,  Hlávkův  palác. 

Hudební  závod.  —  Nakladatelství. 


Právě  vyšlo  v  Edici  M.  U. 


1»  m  s»  n  m. 

b)  'Pro  nižší  hlas. 
5  K, 


a)  í*ro  vyšší  hlas. 

Cena  místo  30  K  40  hal.,  pouze 
skvostně  váz.  7  K. 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin.  3.  Kytička.  4.  Růže. 
5.  Zežulka.  6.  Má  píseň  zas  mi  láskou  zní.  7.  ř^dyž 
mně  stará  matka.  8.  Struna  naladěna.  9.  Dobru 
noc.  10.  Žalo  děvče.  11.  Ach,  není  tu,  není  tu. 
12.  l^éž  duch  můj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  Jaro. 
15.  V  naší  lásce  nekvetlo  to  vytoužené  štěstí.  16.  Kol 
domu  se  teď  potácím.  17.  Zde  v  lese  u  potoka.  18. 
O  duše  drahá,  jedinká.  19.  Skrýše  má  a  paveza  má. 
20.  jiospodin  jest  můj  pastýř. 

^llBímSXm    li  1       V  í  «•  Ml  í 

pro  2  ruce.  II.  vydání. 

Cena  místo  36  K  40  h,  pouze  5  K, 
skvostně  váz.  7  K. 

Ouvertura  „Šelma  sedlák"  (Op.  37.) 

Dva  valčíky  (z  op.  54). 

Tri  legendy  (z  op.  59). 

Dva  Slovanské  tance  č.  8  z  I.  řady  (op.  46). 

Dva  Slovanské  tance  z  II.  řady  (op.  72). 

Poštou  každé  o  30  hal.  více. 

Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK,  Praha,  Jungmannova 
třída  14.,  Hlávkův  palác. 


Řidič  pa;ži. 

(Arm-Regulator.) 

K  docílení  a  kontrole  správného  vedení  smyčce  na 
smyčcových  nástrojích. 

Cena  10  korun. 


Jen  proti  hotovému 
nebo  na  dobírku.  : 


Patent  ováno  ve 
všech  evropských 
státech  a  U.  S.  A. 


Četná  dobrozdání  nejpřednějších 
zástupců  houslové  školy  jako: 
Prof.  Ševčík,  A.  Rosé,  Am.  v.  d. 
: :     Hoya,  Edm.  Singer  atd.    : : 

Sltupce!  IWojmín  llrSiánek,  Síínaíííi', 

v  F»raze,  SJ<F~  rilávltův  palác, 

Sensační. 

bfl  GUERRERO 

Valše  espagnole  par 

Fr.  Prochaska. 

Tančí  slavná  tanečnice  6uerrepo. 

Titulní  kresba  od  proslulého  mnichovského  malíře 

F.  A.  von  Kaulbacha. 

Pro  piano  na  2  ruce  K  1"80. 

PROCHflSKOVY  SKLflbBY: 

Valše  revée.  Pro  piano  K  1-80,  pro  housle  a  klavír  K  2-20, 
pro  2  housle  a  klavír  K  2-40,  pro  housle  sólo  60  h,  pro 
2  housle  80  h,  pro  citeru  K  1-20,  pro  orch.  nebo  hudbu 
dechovou  (pohromadě  s  »Gavotte  empire^  po  4  K). 

Qavofte  empire.  Pro  piano  K  1"80,  pro  zpěv  a  klavír  K  1-80, 
pro  housle  a  klavír  K  2-20,  pro  2  housle  a  klavír  K  2-40, 
pro  housle  sólo  40  h,  pro  2  housle  60  h,  pro  citeru  80  h 

Serenada.    Pro  piano  K  150,  pro  smyčc.  nástroje  K  2-50. 

Verluisant  (Světluška).   Valše  leňte.    Pro  piano  K  1"80. 

Impromptu.    Pro  zpěv  a  klavír  K  1'20. 

Seznamy  zdarma. 
Hudební  velkozávod.  Velkosortiment. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze,  Jungmannova  14. 

Hlávkův  palác. 

HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V-  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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OBJEDNEJTE  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
ciřeťu  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  fpubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32'—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

'^?eškepé  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání.  Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 

CHa^nssoit 

na  slova  Jar.  Borotínského  složil 

a  ar  ^  1.  !P  o  s  p  m  s  JL 

Skladba  prosycena  je  pikantní  a  jemnou  melodií  a  každý  zpěvák 
jistě  dobude  s  ní  bouřlivých  úspěchů  na  koncertním  podiu. 
Cena  M.  1*50  poštou.  Seznamy  zdarma. 

Hudební  závod  —  Antiquariát 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze,  Hlávkův  palác. 


Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitolé  varhan. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


■•ráwé   -vyšlo  S 

Uladímír  metzl: 

Op   4  pOlOnéZy    pro  klavIr: 

C.  1.  B-dur   M  2--. 

C.  2.  D-dur   »  2  —. 

Op  5  čtyry  klavírní  skladby : 

C.  1.  Nocturno  M  1-20. 

C.  2.  Capriocio   *  150. 

C.  3.  Melodie  »  120. 

C.  4.  Valše  »  1-50. 

Op  6.  liyrické  obrázky : 

Seš.  I.  (č.  1-6)  M  2--. 

Seš.  11.  (č.  7-12)   2--. 

Nakladatel:  Schlesingeťsche  Buch-  und 
MusikhandluDg  (R.  Lienau). 

Berlín  W.,  Franzósische  Strasse  22/23. 
Vídeň:  Carl  Haslinger  Qi"  Tobias. 
N  e  w-Y  o  r  k  :  G.  Schirmer. 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


hudební  listy. 


CiSLO  21. 


ROČNiK  XXIX. 


V  PRAZE,  9.  ÚNORA  1907. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  :  : 
redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


JOŽA  ČERNÍK 


Za  t  F.  Bartoše>^^\ 

Jak  v  slunečném  j'asu  stříbrolesklý,  hrSvý^ptuč^ 
zátiší  lesního,  úskaliny  horské,  žil  spokojen,  šťasten, 
osudu  oddán,  velký  duch  .  .  .  Žil,  avšak  aniž  by  odešel 
tam,  kam  spějí  duše  povolaných  —  dále  žije  a  vznáší 
se  jako  holubice  bílá  nad  nivami  věčně  svěží  zeleně : 
žil  a  dále  žije  a  —  žiti  bude...  Tísnivý  žal 
skutečnosti  drsné  cítí  ovšem  srdce  lidské,  tajemného 
cosi  lká  v  duši  a  hlavou  divný  víří  myšlenek  roj  .  .  . 
Vždyf  na  věčnost  odebral  se  František  Bartoš, 
jeden,  vlastně  jediný  typický  pracovník  na  poli  lido- 
vědy  moravské :  odešel  a  již  —  nevrátí  se  více 
Tof  pomyšlení  trpké,  hořké,  bolné  —  bolestné  .  .  . 
Kdož  netušil  by  dosahu  rány  zející,  kdož  nestíral  by 
palčivých  slz  utrpení  duševního  nad  ztrátou  obrov- 
skou .  .  .  ?  V  žalu  bezměrném  jen  vzpomínka  blahá 
útěchou  jest  a  posilou,  'pramenem  osvěžujícím  a  na- 
pájejícím v  tom  suchopáru  životním:  vypráhlou 
duši  .  .  . 

• 

Z  literárních,  perlivých  památek  F.  Bartoše, 
jež  náležitě  oceněny  ještě  nebyly,  velezajímavý  a 
velevýznamny  jsou  objemné  svazky  lidových 
písní  moravských,  jež  skvělé,  vynikající  zaujímají 
místo  nejen  v  literatuře  vědecké,  ale  i  ~  hudební! 
Ladně  přimykajíce  se  k  velké  sbírce  Sušil ově,  tvoří 
zajisté  bohatý,  celkový  materiál,  z  něhož  těžiti  teprve 
bude  —  budoucnost! 

F.  Bartošem  ukončeno,  tuším,  ono  velkolepé 
dílo,  k  němuž  těžkopádně  připravuje  se  nyní 
ministerstvo  kultu  a  vyučování,  F.  Bartošem  ukon- 
čeno ono  velkolepé  dílo,  jež  věkům  budoucím  věrně 
zobraziti  má  rázovitou  fysiognomii  národní  ...  To, 
co  v  lidu  ladem  leželo,  většinou  už  sebráno,  to, 
co  ještě  živoří,  jsou  též  většinou  jen  paběrky,  zbytky 
krásného  ovoce  přírodního  .  .  . 

Zajímavo,  jak  o  životě  písní  lidových  vyjadřuje 
se  r.  Bartoš  v  »Kytici<  své: 

»Z  úst  našeho  lidu,  nedávno  ještě  tak  zpěvných, 
národní  písně  buď  již  docela  vymizely,  buď  právě  nyní 


mizejí  pijsobením  novověké  vzdělanosti.  Značný  jich 
počet  zachráněn  ještě  v  čas  od  jisté  záhuby  ve  sbírkách 
a  uchován  v  několika  výtiscích  v  knihovnách  veřejných 
a  soukromých,  kdež  tlejí  většinou  nepoužity,  asi  jako 
staré  popelnice  v  našich  muzejích.* 

Případná  jsou  zajisté  slova  —  poslední !  Ta 
briliant  ně  vystihují  národní,  kulturní  vztah  duševní 
k  zářivým,  lesklým  perlám  ovzduší  přírodního  .  .  . 
V  příčině  známé  markantními  jsou  a  do  budoucnosti 
všeobecně  směrodatnými  měla  by  býti  upřímná,  charakte- 
ristická slova  našeho  nezapomenutelného  F.  Bartoše, 
jenž  v  posledním  svém,  ze  dne  10.  ledna  1906  mně 
datovaném  dopise,  mezi  jiným  doslovně  pozname- 
nává : 

»Je  to  věru  divná  věc,  že  posudvnašich 
i  rozhodujících  kruzích  je  tak  málo  poroz- 
umění pro  tradici  lidovou.*  A  dále:  »Umělé 
básně  mohou  se  vždy  složiti!« 

Bohužel,  že  instance  kompetentní  tak  chladně 
přihlížely  a  dosud  (!)  přihlížejí  k  národní,  kulturní 
úrovni  lidové,  bohužel,  že  tak  málo  pracovníků  obje- 
vuje se  na  poli  národního  umění  —  lidového !  Dýcha- 
vičný  shon  jiným  arcif  spěje  směrem  určitým  a  tak  — 
podléháme  většinou  všednímu,  frasovilému,  zastaralému 
a  úzkoprsému  systému  příznačné  doby  dnešní,  tak  — 
strhujeme  s  sebou  jen  vlny  chabého,  prosaického  nad- 
šení vlastního  .  .  .  Bohužel ! 

Než  —  jen  slabý  nářek,  ustavičná  resignace,  málo 
světla,  málo  tepla  .  .  .  Což  není  dostatek  u  nás  národ- 
ního života  lidového,  což  není  proň  poznání  a  — » 
porozumění?  Jsme  snad  stále  na  téže  úrovni  lidové 
vyspělosti  duševní  ? 

Nikoliv !  Jdeme  už  cestou  přirozenou,  spějeme 
už  vlastně  dávno  za  cílem,  za  hvězdou,  jež  nám  na 
obzoru  tak  jasně  svítí  .  .  .,  jdeme  krokem  sice  volným, 
leč  jistým,  nepospícháme,  než  —  tuším,  že  ještě 
pokolení  naše  skvělého  dočká  se  vítězství,  po  němŽ 
práhly  duše  velké,  ideální  .  .  .  Dočkáme  se  snad  onoho 
vítězství,  jež  povznese  nás  k  závratným  výšinám  kon- 
centrace přírodní,  snad  dospějeme  tam,  kam  nesou  se 
tužby  naše  a  přání. 


166 


Vděčně  s  Bartošem  vzpomínáme  —  Sušila! 
Proč?  Zarylať  se  zajisté  dvojice  tato  zlatým  písmem 
do  štítu  slovanského,  resp.  moravského  vědomí 
národního  a  hlavně  s  Kadavým  a  Erbenem  stkví 
se  jak  souhvězdí  na  světovém  obzoru  —  písňovém  .  .  , 
Čím  Sušil  byl  pro  rozvoj  hudebního  umění  morav- 
ského do  dnešní  minulosti,  tím  Bartoš  spolu  se 
Suší  lem  stal  se  zajisté  pro  rozvoj  téhož  umění  mo- 
ravského —  do  budoucnosti... 

Jsem  přesvědčen,  že  budoucnost  teprve  —  pro- 
zkoumavši náležitě  to  zářivé,  hudební  umění  lidové, 
jež  prýští  z  křišťálového  pramene  jen  přírodního,  jež 
spjato  jest  s  krásou  přírody  velebnou  a  uloženo  nyní 
v  obje'mných  sbírkách  písňových  —  ukáže  skladatelům 
moderním  ty  pravé,  přirozené  cesty  neomylné,  jimiž 
spěje  hudba  i  zpěv  od  srdce  —  k  srdci  .  .  . 

Pokračování. 

Pro  českou  národní  hymnu. 

v  7.  čísle  ^Národního  Obzoru«  užívaje  tribuny  »Svobod- 
ného  řečniště«  uveřejňuje  p.  Konrád  Pospíšil  návrh, 
jímž  volá  po  nové  české  hymně  národní.  Návrh  svůj 
odůvodňuje,  že  naše  národní  hymna  »Kde  domov  mňj«  přes 
všecky  pěkné  stránky  své  melodie  a  přes  svou  půlstoletou 
tradici  nemá  znaků,  jakých  žádáme  na  hymně  vůbec  a  na 
hymně  lidu  českého  zvláště:  síly,  ráznosti,  odvahy! 
Píše:  »Němcům  se  naše  hymna  líbí;  rád  věřím!  Krotších 
slov,  než  má  píseň  Tylova,  nemůže  si  od  nás  přáti  ani  nej- 
zarytější  závistník  naší  existence.  Voda  hučí  po  lučinách, 
bory  šumí  po  skalinách  ,..«  a  k  tomu  nápěv  sladký,  bolno- 
sladký,  resignovaný  tón  místo  hrdého  vzdoru,  něha  místo 
síly,  vzdech  místo  dupnutí,  »jara  květ«  na  místě  pádných 
rytmů,  měkké,  plynné  harmonie  místo  rázovitých  fundamen- 
tálních harmonií  naší  české,  jadrné  noty  který  pak 

Němec  mohl  by  si  přáti  víc?  Nehaním  té  písně;  vím,  jak 
drahé  jsou  vzpomínky  spjaté  s  její  půlstoletou  poutí,  vím, 
jak  vrostla  v  srdce  lidu.  Nechci  ji  nikomu  »bráti«,  ač  jako 
hudebník  vím  a  cítím,  že  melodie  její  není  česká,  že  je 
plodem  doby,  kdy  české  hudby  umělé  ještě  nebylo,  neboť 
dřímala  dotud  jen  v  srdcích  odcizených  původní  kolébce 
její:  české  dědině,  čekajíc  na  Prince— buditele:  Křížkovského 
a  na  Krále— vítězitele :  Smetanu  a  Dvořáka !  Nechci  ji 
nikomu  bráti,  ač  vím,  že  slova  její  jsou  chabá,  plochá,  bez- 
barvá a  neživotná,  nemajíce  ani  joty  rázné  lyry  Havlíčkovy. 
Nechť  potrvá  dále,  jako  památka,  jako  milá  píseň  našich 
otců  a  dědů,  jako  píseň,  kterouž  nám  matky  pěly,  sotva  že 
odrostli  jsme  houpavé  ukolébavce.  Ale  hymnou  není,  a  sotva 
může  nadále  zastupovali  místo  hymny. «  Vedle  této  písně 
lidu  českého,  která  byla  dosud  jeho  hymnou,  ani  jiná  ze 
známějších  písní  nehodí  se  pro  tento  úkol :  českou  národní 
hymnou  není  ani  velebný  chorál  husitský  »Kdo  jste  boží 
bojovníci*  (ponuré  velebná,  titanská  hymna  Husitů  těžko 
by  ovšem  zobecněla  nyní,  kdy  s  dorskou  tóninou  její  cizím 
je  nám  i  duch  nezkrotného  žáru  boje  za  víru),  ani  ohnivá 
píseň  Riegrova— Procházkova  »Není  muže  nad  kováře* 
(mistrné  dílo  hudební  a  žulově  pevná  slova),  jež  má  všecky 
znaky  hymnu  českého  lidu  :  oheň,  sílu,  hloubku,  vzlet,  jadrnou 
harmonii  atd.,  ale  je  nesnadná  širokým  vrstvám  lidovým  a 


činí  značné  nároky  na  zpěváka  necvičeného  jak  tím,  že  ucho 
odvyklo  měkkému  tónorodu  první  části  nápěvu,  tak  i  znač- 
ným jeho  rozsahem  do  hloubky  i  do  výšky,  nehledě  ani  ke 
stopám  své  doby,  jež  nese  báseň  Riegrova  svým  časoměrným 
veršem.  A  konečně  není  českou  národní  hymnou  ani  píseň 
»Moravo«:,  jež  má  nápěv  pěkný  (na  hymnu  však  slabý),  ale 
slova  nešťastná,  ani  »Hej  Slované*  na  nápěv  cizí,  vypůjčený 
od  Poláků  a  k  tomu  přece  jen  trochu  triviální. 

Návrhu  p.  Pospíšilovu  nelze  upříti  věcnou  podstatu  a 
oprávněnost.  Vše  —  co  napsal  o  našich  písních,  které  by 
se  mohly  ucházeti  o  hrdý  název  »hymny  národní*  jest  pravda. 
Zbývá  zodpovědět!  jedině  otázku :  potřebujeme-H  nové  hymny 
národní  a  nevyplní-li  píseň  Škroupova  nadále  místo  své,  jako 
je  plnila  od  onoho  dne  (21.  prosince  1834),  kdy  zapěna  byla 
poprvé.  Zodpovíme-li  otázku  tuto  kladně,  nemůžeme  ne- 
souhlasit! se  způsobem,  v  kterém  Pospíšil  vidí  možnost 
opatřit!  si  novou  hymnu  »ohnivou  a  tvrdou  jako  český  granát, 
vonnou  jako  máta  našich  mezí,  silnou  jak  ty  paže  kovářovy*. 
Třeba  vypsati  soutěž  na  nejlepší  slova,  báseň  hudebního 
rytmu  a  ryzího  zrna,  a  na  výběr  nejlepších  textů  vypsati 
novou  soutěž  na  nejlepší  nápěv,  hudbu  —  autor  návrh  svůj 
tak  podrobně  odůvodnil  a  tak  přesně  formuloval,  že  lze  se 
při  zásadním  akceptování  jeho  myšlenky  rozhodnout!  jen 
pro  formu  jeho  uskutečnění.  A  tu  třeba,  aby  se  jím  zabý- 
vala korporace  založená  na  nejširším  základě  —  tudíž  Svaz 
osvětový,  a  aby  účast  všech  ať  básníků,  ať  skladatelů  byla 
co  největší.  Zemřeli  sice  již  ti,  kdož  byli  by  nám  mohli 
zanechat!  skvělé  hymny  národní,  ale  snad  ani  dnešní  česká 
generace  skladatelská  nedá  se  zahanbit!  a  vytvoří  dílo 
důstojné,  které  by  právě  hlásat!  mohlo  nejlépe  její  vy- 
spělost. 

Bude  k  tomu  ovšem  třeba  především  krásného  textu 
a  tu  dobře  se  osvědčí  postup,  jehož  užito  bylo  při  konkursu 
vypsaném  o  hymnu  rolnickou  (ve  ^Venkově*).  Když  selhal 
pokus  obdržeti  najednou  hotové  a  dobré  dílo,  přikročeno 
nejprve  ke  konkursu  na  část  textovou,  načež  na  slova  cenou 
poctěná  komponována  bude  hudba  a  pak  dojde  teprve  ke 
l<onkursu  na  část  hudební.  Skladatelé  měli  by  —  píšíce  na 
text  skutečné  hymny  úkol  značně  usnadněný,  nežli  měl 
Škroup,  jenž  nepsal  »Kde  domov  můj?«  jako  národní  hymnu, 
nýbrž  jako  umělou  arii,  tedy  úlomek  divadelní  hry.  S  toho 
stanoviska  —  jak  uvádí  Dr.  Zd.  Nejedlý  ve  svých  poznámkách 
ke  snímkům  rukopisu  české  národní  hymny  (^Zvon^  r.  V. 
1904  z  2.  prosince)  u  příležitosti  jejího  sedmdesátého  jubilea  — 
nutno  posuzovat!  tuto  píseň  po  všech  stránkách,  zejména 
chceme-li  mluvit!  o  českost!  její.  »Často  slyšíme,  že  máme 
hymnu  s  melodií  nečeskou.  Absolutně  vzato,  jest  lo  pravda. 
Avšak  znárodnění  ukazuje,  že  odpovídala  dobře  tehdejšímu 
vkusu  českého  lidu,  a  že  tedy  nečeskost  její  týká  se  jen 
dnes  nás.  V  době  Smetanově  byla  by  ovšem  vznikla  jiná 
píseň,  avšak  v  tom  právě  jest  vše:  píseň  ■^Kde  domov  můjs 
vznikla  30  let  před  Smetanou.  Škroup  komponoval  píseň  tak, 
jak  odpovídalo  jeho  uměleckému  názoru.  Byl  pod  vlivem 
na  jedné  straně  melodiky  italské,  na  druhé  straně  senti- 
mentální romantiky  německé  po  Beethovenovi.  Taková  jest 
i  melodie  naší  hymny.  Nutno  však  říci  ke  cti  Škroupově, 
že  dovedl  vytvořit!  melodii  tak  vkusnoti  a  jímavou,  že 
bychom  mohli  být!  spokojeni,  kdyby  celý  náš  národní  život 
vynikal  tou  ušlechtilostí,  jako  naše  národní  hymna.  V  melodii 
jest  cena  Škroupovy  písně.«  Není  v  tom  nevděk,  že  dnes 
návrhem  p.  Pospíšilovým  odvracíme  se  od  skladby,  s  níž 
srostly  celé  generace.   Ta  jediná  píseň  zaručuje  jménu 
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Škroupovu  nesmrtelnost,  právě  jako  v  dějinách  naší  hudby 
nemůže  býti  smazána  paměť  prvního  pěstitele  české  zpěvohry, 
jímž  byl  Škroup  svým  jDráteníkem*. 

Ve  volání  po  nové  české  hymně  nevidíme  tedy  projev 
nedůvěry  starému  českému  skladateli,  který  ostatně  jako 
umělec  byl  jen  diletantem,  komponujícím  pod  vlivem  Mo- 
zartovým a  jeho  nástupců,  ani  oblíbené  u  nás  >házení  do 
starého  železa«  (zbraň  tato  ukázala  však  na  svých  vynálezcích 
svoji  dvojsečnost),  nýbrž  krok,  jímž  národu  má  se  dostati 
hymny  jak  po  stránce  slovní  tak  i  hudební  stejně  výrazné 
a  dokonalé.  Tomuto  novému  dílu,  které  se  dosud  nezr-odilo, 
k  němuž  dán  však  návrhem  p.  Pospíšilovým  prvý  podnět, 
můžeme  u  jeho  kolébky  jen  přáti,  aby  v  ústech  národa 
aspoií  lak  dlouho  vydrželo,  jako  předchůdce  jeho  —  Škroupova 
národní  hymna   Kde  domov  můj?* 

HUDEBNÍ  LITERATURA. 

Die  Stimme.  Nový  časopis,  svého  druhu  jediný, 
počal  vycházeti  v  říjnu  r.  1906  v  Německu  u  Trowitzsche 
a  S.  v  Berlíně.  Je  to  měsíčník,  jenž  vychází  redakcí  známého 
hygienika  a  laryngologa  dr.  Flattaua  a  rektorů  K.  Gasta 
a  AI.  Ousindea.  Dvouarchový  sešit  úhledné  úpravy  obsa- 
hující hojnost  článků  původních  a  zpráv  z  péra  nejpředněj- 
ších  německých  a  zahraničních  odborníků,  dokumentuje 
vážné  úmysly  redakce  a  nakladatele,  ačkoli  nelze  právě 
souditi,  že  by  zpěv  a  hudba  u  našich  sousedů  neměly  dosud 
dostatečného  žurnalistického  zastoupení.  Pravá  zátopa  časo- 
pisů hudebních,  zpěvu  chrámovému,  koncertnímu,  opernímu 
věnovaných,  stavovských  i  spolkových,  zasvěcených  hudbě 
v  nejširším  slova  smyslu  i  pěstování  jednotlivých  oborů 
hudby,  po  stránce  paedagogické,  umělecké,  literární  atd., 
dala  by  se  registrovali  v  německé  literatuře,  přece  však 
dlužno  uznali,  že  takový  list,  jakým  je  >>Die  Stimme«,  ně- 
mecká literatura  dosud  neměla.  Podtitul  měsíčníku  »Central- 
blatt  fůr  Stimm-  und  Tonbildung,  Gesangunterricht  und 
Stimmhygiene«  znázorňuje  rozsah  a  úkoly  nového  časopisu 

—  nás  zajímal  nový  list  pro  program  hygienický.  A  vskutku 
nalezli  jsme  v  obsahu  prvních  sešitů,  v  seznamu  prací  opo- 
vězených  a  v  řadě  spolupracovníků  mnoho  slibného.  Nelze 
však,  co  se  spolupracovníků  týká,  zamlčeli,  že  i  tento  list 
staví  se,  co  se  lýká  pracovníků  slovanských,  na  stanovisko 
výlučně  germánskorománského  kosmopolitismu,  ve  kterém 
pro  badatele  a  odborníky  slovanské  není  místa.  Tak  fran- 
couzští a  jiní  internationalisté  mezinárodnosti  nerozumí.  Po 
této  stránce  nelze  ledy  list  nazvali  objektivním  a  úplným. 
Kdežto  si  opatřil  mezi  lékaři  za  spolupracovníky  Castexe  a 
Chauveaua  z  Paříže,  Gradeniga  z  Turina,  Meyese  z  Amster- 
damu, Onodiho  z  Pešti,  Quixe  a  Waardemakera  z  Ulrechlu 

—  vesměs  odborníky  na  poli  hygieny  hlasu  dobré,  není  ani 
jediný  spolupracovník  z  kruhů  slovanských  jmenován  — 
z  Prahy  získal  redaktor  jen  dr,  Imhofera,  mladého  laryngo- 
loga národnosti  nečeské.  Spolupracovníků  je  hojnost  — 
komorních  pěvců,  ředitelů  kůrů,  profesorů  konservatoří,  uni- 
versitních profesorů  lékařských  fakuli  —  i  na  školní  lékaře 
vzpomenuto. 

Dosud  vyšly  anebo  připraveny  jsou  tylo  příspěvky : 
Prof.  Dr.  W.  Berg:  Řeč  při  přednášení  a  o  umění  tvořili 
hlas  u  starých  národů.  —  Prof.  Bonvin:  Původní  rythmus 
gregoriánského  chorálového  zpěvu.  —  G.  Borchess :  Mutace 
hlasu.  —  Dr.  Bruns-Molar:  O  sociálních  poměrech  našich 


zpěváků.  —  Dr.  med.  Bukofzer:  Nebezpečnost  tvrdého  into- 
nování. O  šeptání.  ^Tonansalz*,  terminologický  pří- 
spěvek ald.  V.  Clericus :  K  reformě  vyučování  zpěvu  na 
vyšších  školách.  Prof.  Dr.  Dessoir:  Dynamika  hlasu  jako 
prostředek  přednesu.  —  Č.  Eitz:  Pohodlné  měřítko  pro  při- 
rozeně čisté  poměry  zvukové.  —  Dr.  Flatau :  Nové  výzkumy 

0  funkcionální  slabosti  hlasové.  —  Gasl:  Pokrok  školního 
zpěvu  berlínským  vyučovacím  plánem.  —  Prof.  Dr.  von 
Grůtzner:  O  přesnosti  hlasu  při  zpěvu.  —  A.  Gusinde: 
Slabika  la  ve  vyučování.  -  Hoffmeisler:  Jak  lze  školním 
zpěvem  lásku  k  lidové  písni  povzbuzovali.  —  Prof.  Iffert: 
Kvalita  hlásek  ve  zpěvu  a  v  řeči.  Německá  výslovnost  na 
jevištích.  —  Dr.  Imhofer:  O  sluchu  slabomyslných.  —  Jen- 
drossek :  Nová  ustanovení  a  vyučování  zpěvu  v  semináři.  — 
Kriegeskolten :  Sociální  postavení  učitelů  zpěvu  na  vyšších 
školách.  —  Koenig:  Šetření  hlasu  ve  zpěvu  sborovém.  — 
Prof.  Marschner:  Nejtěžší  hláska  německé  řeči.  —  Paralle- 
lismus  zpěvu  a  hry  na  klavír.  —  Požadavky  na  hlas  kladené 
v  nejobjemnějších  dílech  Bachových.  —  MůUer-Liebenwalde : 
Výchova  ženského  hlasu  zpěvního.  —  E.  O.  Nodnagel ;  Jul. 
Stockhausen.  —  Theorie  a  melhodika  tvorby  hlasu  v  XIX. 
století  a  jiných  více.  Snad  se  nám  naskytne  příležitost 
s  některými  pozoruhodnějšími  pracemi  čtenáře  "Dalibora* 
ve  výtazích  seznámili.  Zatím  chválíme  pečlivou  redakci, 
úpravu  listu  a  jeho  láci  (člvrtielně  M.  1  25).  Redakce  sama 
klade  si  tento  program :  Školní  zpěv,  umělecký  zpěv,  řeč 
v  přednášce  a  kommandu,  fysiologie  hlasu  a  zpěvu,  tvorba 
hlasu  a  zpěvu,  hygiena  hlasu,  palhologie  hlasu,  dějiny  hudby, 
zpěv  církevní,  sborový,  fonetika,  aesthetika  hlasu,  hudební 
akustika,  organisace,  paedagogika,  speciální  hygiena  školní, 
psychologie  tónu.  Co  bychom  prvním  sešitům  vytkli,  je  malý 
dosud  zřetel  k  medicínské  (hygienické)  stránce  věci.  Dr.  p< 

KONCERTY.  ; 

Koncerty  Spolku  českých  žurnalistů  mají  svou 
vynikající  pověst,  která  udržela  jim  pevný  kmen  našeho  obe- 
censtva i  při  dnešní  nadprodukci  koncertů  všeho  druhu, 
takže  zpravidla   nezůstává   na  večeru  jediném  a  dochází 

1  k  pokračování.  I  letošní  koncert,  jenž  konal  se  dne  27.  ledna, 
byl  zkušenou  a  dovednou  rukou  neúnavného  pořadatele 
p.  redaktora  Karla  K  á  d  n  e  r  a  velmi  účinně  sestaven  a  ve 
svém  programu  obsahoval  skutečně  atrakce  prvého  řádu. 
Byl  to  především  »Damský  odbor  Plzeňského 
H 1  a  h  o  1  u  <,  jenž  se  svým  sbormistrem  Norbertem  K  u- 
bátem přijel  si  do  Prahy  pro  zasloužený  vavřín.  Vokální' 
těleso  dámského  odboru  honosí  se  svěžími  hlasy,  jež  sbor- 
mistrem mistrně  byly  vypěstěny  k  vzácné  jednotě.  Jmenovitě- 
přednes  celého  pořadu,  v  němž  vedle  velmi  nesnadných  ale 
výrazem  pravdivých  a  náladově  krásných  Chválových  »Pís- 
ničeks  byly  Dvořákovy  světoznámé  »Moravské  dvojzpěvy* 
a  Wendlerovy  lahodné  a  melodické  >Čtverozpěvy<,  vynikal 
svým  propracováním  dynamickým,  jemuž  málo  bychom  na- 
lezli soupeřů  s  úspěchem  soutěžících.  V  jadrném  forte  zněly 
hlasy  nadšených  pěvkyň  vydatně,  v  pianissimu  zmíraly  sotva 
slyšitelně ;  a  mezi  tím  celá  ona  stupnice  bohatých  odstínů 
v  barvě  i  zvuku.  Plzeňský  Hlahol  svojí  lepší*  polovicí  od- 
vezl si  z  Prahy  za  své  umělecké  výkony  jistě  vědomí 
o  úspěchu,  jenž  bude  mu  vzpruhou  k  další  umělecké  práci. 
Sbormistr  Kubát  jest  osvědčeným  vůdcem  tělesa  vokálního, 
líleré  dovede  vésti  k  vítězství,  jak  ukazuje  jeho  dirigentská 
dráha  minulá.  Direkce  jeho  jest  umírněná,  za  to  tím  silnější 
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Její  účin.  Kubát  pronikne  v  samý  základ  skladby  a  podá  ji 
v  jejím  duchu,  aniž  by  setřel  nejmenší  pel  jejího  půvabu. 

Druhou  atrakcí  byl  mladičký  houslista  SášaColbertson 
-TT  zázračné  dítě  ze  školy  Ševčíkovy,  hošík,  který  již  dnes  svou 
hotovostí  budí  úžas.  Nezadá  v  ničem  dospělému  umělci : 
technika  jeho  jest  dokonalá  a  i  v  přednesu  ukazuje  se  zdravá 
hudebnost,  smysl  pro  procítění  skladby,  snad  dnes  ještě  naho- 
dilé, nevědomé,  ale  jistě  k  neobyčejnosti  talentu  jeho  po- 
ukazující. Způsob,  kterým  Colbertson  přednesl  Čajkovského 
koncert  op.  35  a  Bachovu  Air  nehledě  k  jeho  čistě  virtuosnímu 
repertoiru,  potěšil  každého  hudebníka  silným  projevem  pra- 
vého hudebního  nadání.  Kdo  sledoval  jeho  vývoj  od  prvého 
výstupu  v  koncertě  České  Filharmonie,  užasl  nad  pokrokem, 
který  mistrovská  škola  Ševčíková  dokázala  na  tomto  mla- 
dičkém talentu. 

Také  s  novým  slibným  pianistou  českým  seznámilo  se 
obecenstvo  pražské  na  koncertě  žurnalistů.  Jan  Heřman 
upozornil  na  sebe  poprvé,  když  virtuosku  na  housle  slečnu 
Heritesovou  provázel  jako  pianista  na  tournée  po  Americe. 
Teprve  po  svém  návratu  vlastně  věnoval  se  důkladnému 
studiu  a  v  krátkém  čase  přivedl  to  k  slušnému  stupni  vy- 
spělosti. Jest  potěšitelný  zjev,  že  mezi  dorost  českých  pianistů 
početně  slabý,  kvalitativně  však  silný  (ať  vzpomeneme  jen 
Frimla  a  Faměry),  přichází  nový  člen,  který  opravňuje  k  na- 
dějím nejlepším.  Heřman  snese  a  žádá  si  také  přísného 
měřítka,  proto  bylo  by  nemístným  jeho  přeceiiováním,  kdy- 
bychom hleděli  v  něm  vzbuditi  zdání,  že  hra  jeho  nemá 
vad.  Mi;  jsou  dvojího  druhu:  leží  jednak  v  podstatě  jeho 
umělecké  individuality,  která  není  osobitá  a  neproniká  obsah 
interpretované  skladby  až  v  samý  její  základ  a  podruhé 
tkví  ve  způsobu  jeho  interpretace  dosud  méně  srdcem  pro- 
hřáté a  duší  proniknuté  a  více  pathetické.  I  pokud  jde 
o  Jojeiii  jciio  Vystoupení,  bylo  by  snad  v  zájmu  mladého 
virtuose,  upozorniti  ho  na  onu  krásnou  vlastnost,  pomocí 
které  získává  výkon  umělecký  sympatie:  ve  skromném  ustou- 
pení do  pozadí  a  v  upuštění  ode  všeho,  čím  pozornost 
posluchače  upoutá  se  k  osobě  umělcově  a  nikoliv  k  dílu, 
jež  přednáší.  Heřman  má  jinak  všechny  znaky,  které  mu 
při  další  snaze  o  zdokonalení  zajistí  kýžený  zdar;  přednáší 
pevně  a  výrazně,  má  krásný  úhoz  a  techniku  klavírní  ovládá 
dokonale. 

Krásným  úspěchem  provázena  byla  zpěvní  čísla,  jež 
zapěl  člen  drážďanské  opery  p.  Bedřich  Plaške.  Jeho 
hlas  má  jadrný  zvuk,  jest  to  hluboký  baryton  značného 
objemu  a  umělecké  jest  na  něm  nejen  znamenité  jeho  ovlá- 
dání, nýbrž  i  hloubka  přednesu  a  procítění.  Kalinův  zpěv 
o  zlatě  na  Bezdězi  ze  Smetanova  »Tajemství«  znamenal 
proto  umělecky  vrchol  celého  koncertu.  Pan  Plaške  přednáší 
8  dramatickým  ohněm,  který  ukazuje  k  pravému  jeho  půso- 
bišti ;  i  na  koncertním  podiu  jest  pro  svoji  hudební  intelli- 
genci  schopen  výkonu  krásného  a  dovede  tam  strhnouti. 
Pražské  obecenstvo  strhl  na  ráz. 

Z  průběhu  letošního  koncertu  »Spolku  českých  žurna- 
listů*; jest  zřejmo,  že  instituce  tato  udržuje  si  svoji  dobrou 
PQvěst  nejen  uměleckým  v  pravdě  programem,  nýbrž  i  zá- 
služnou činností  uváděti  mladé,  nadané  talenty  na  fórum 
veřejnosti. 

Zpěvácký  spolek  »Lumír*  na  Menším  městě 
pražském  vzpomněl  dne  21.  m.  m.  '■zapomínaného  skla- 
datele českého*  —  jak  ve  své  pěkné  studii  ve  "Věstníku 
pěveckém*  nazývá  prof.  Dr.  Josef  Theurer  —  Evžena 
Leopolda  Měchuru.  Celý  pořad  věnován  byl  skladbám  Měchu- 


rovým,  z  nichž  provedeny:  symfonie  č.  6.  op.  90.,  zastave- 
níčko  »Af  se  nevzbudí*  pro  mužský  sbor  se  sólovým  ter- 
cetem a  kantáta  pro  sóla,  smíšený  sbor  a  orchestr  » Štědrý 
den«.  O  této  poslední  skladbě  píše  Dr.  Theurer,  že  jest  to 
první  ze  skladeb  Měchurových,  která  trvale  podrží  svoji  cenu 
svou  vyspělostí  a  národním  rázem.  Skládána  byla  od  24.  května 
do  28.  června  1866,  orkestrována  od  8.  března  do  4.  dubna 
1867.   Co  činí  skladbu  tuto  velevítanou  zejména  spolkům 
venkovským,  jest  vedle  celkového  jejího  rázu  a  snadnosti 
provedení  ta  okolnost,  že  skladatel  sám  aranžoval  průvod 
pro  smyčcový  orchestr  s  harmoniem,  což  velmi  přišlo  vhod 
těm  spolkům,  jimž  sestavení  dobrého,  plného  orchestru  činí 
nepřekonatelné  překážky.   Prostota  skladby,  jež  pojí  se  při- 
rozeně a  úzce  k  prostému  národnímu  jejímu  textu,  způsobuje, 
že  i  v  provedení  smyčcovém  skladba  k  plné  platnosti  při- 
chází.  A  dále  uvádí,  že  ^Štědrý  den«  jest,  jako  všecky 
skladby  Měchurovy,  skladba  homofonická.  Orchestr  —  krom 
meziher  —  nemá  úlohy  samostatné,  omezuje  se  pouze  na 
průvod.   Hlavní  těžiště  jeho  leží  ve  smyčcích  a  nástrojích 
dřevěných ;  nástroje  žesfové  jen  dopliíují  a  barví.  U  skladby 
rázu  »Štědrého  dne«,  kde  se  nejedná  o  žádné  dramatické 
konflikty,  o  žádné  líčení  hrůz  a  děsů,  nýbrž  kde  průběh 
plyne  prostým,  klidným  tokem,  není  nedostatek  polyfonie 
vadou,  naopak  dotýká  se  mile,  neboť  přilehá  prostota  hudby 
k  prostotě  básnického  podkladu  případně  a  dokonale.  Dekla- 
mace,  místy  velmi  dobrá,  jest  místy  také  nesprávná  a  věru 
by  někde  i  přímo  rušila;  zajisté  však  maličkými  pozměnami 
lze  snadno,  alespoň  na  místech,  kde  by  to  bylo  nejvíce 
rušivým,  deklamaci  opraviti,  což  v  zájmu  skladby  Měchurovy 
jest  žádoucí.   Nelze  také  dopustiti,  aby  skladba  tato,  tak 
krásná  a  cenná,  měla  trpěti  pro  malé  lakové  nedostatky, 
jichž  vinu  Měchura  nenese  —  vždyf  správné  deklamaci  naučil 
nás  teprve  Smetana,  a  jsou  mnozí,  kdož  i  po  Smetanovi 
správně  nedeklamovali.  V  závěru  svého  rozboru  léto  skladby 
Měchurovy,  jenž  četnými  notovými  ukázkami  jest  zpestřen, 
usuzuje  pak  autor  zcela  oprávněně,  že  Měchurův  »Šlědrý 
den*  jest  skladba  dobrá  a  vděčná,  jež  nikdy  se  nemine 
účinkem  na  obecenstvo,  milující  hudbu  prostou,  nehledanou 
a  procítěnou.  Proto  lze  ji  také  zpěváckým  spolkům  —  hlavně 
venkovským  —  vřele  doporučit!. 

Provedením  díla  i  celého  večeru  Měchurova  vykonal 
»Lumír*  akt  piety  i  vděčnosti  k  starému  českému  skladateli 
i  dnes  ještě  působivosti  nepostrádajícímu,  za  nějž  zasluhuje 
vřelého  uznání.  Vedle  sólistů  náleží  zásluha  o  zdar  celého 
podniku  zdatnému  tělesu  vokálnímu  a  dirigentu  p.  Josefu 
Benešovi,  sbormistru  »Lumíra*,  kteří  s  chutí  a  láskou 
ujali  se  studia  a  pěkně  skladby  provedli.  »Orchestrální 
sdružení*  se  svým  dirigentem  Dr.  Oreifem  podjalo  se 
rovněž  se  zdarem  svého  úkolu ;  vážná  snaha  obou  těchto 
činitelů  jest  ostatně  známa  již  ze  zdařilých  jejich  produkcí 
samostatných.  Koncerty  toho  druhu,  jakým  byl  »Měchurův 
večer*,  zasluhují  zvláštní  pozornosti,  poněvadž  seznamují 
s  průkopníky  české  hudby  a  ze  tmy  zapomenutí  na  světlo 
uvádějí  pro  širší  veřejnost  jistě  neznámé  skladby  starých 
českých  mistrů.  V  této  své  snaze  nechť  mají  hojně  ná- 
sledovníků. 

O  koncertech  »České  Filharmonie*,  které  majíce  na 
pořadu  symfonie  Beethovenovy  a  repertoir  většinou  klasický, 
těší  se  neobyčejné  návštěvě  obecenstva,  jaké  Plodinová  bursa 
snad  ještě  nebyla  svědkem,  a  o  koncertu,  který  pořádalo 
Národní  divadlo  dne  3.  t.  m.  řízením  chefa  opery  p.  Ková- 
řovi c  e,  promluveno  bude  příště.  Koncert  Kovařovicův,  při 
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němž  provedeno  nej  novější  opus  Sukovo:  symfonie  ^Asrael« 
a  D  v  o  ř  á  k  o  v  o  »Te  deuni*,  lze  považovali  za  vrchol  kon- 
certních sezon  posledních  let  až  k  pohostinským  výstiipiiin 
•Berlínské  Filharmonie*  pod  Nikischem  a  Richtrem. 

DIVADLA.  —  ~  

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Pro  úlohu  Filíny  v  opeře 
Mignon  získána  byla  sign.  Floriáni.  Působila  prý  dříve 
u  opery  v  Petrohradě.  Přes  to,  že  nemá  hlas  sign.  Floriáni 
oné  svěžesti,  které  bychom  i  v  její  letech  ještě  očekávati 
mohli,  byl  výkon  její  přece  nevšedním  požitkem,  zejména 
bezvadnou  technikou  i  temperamentním  provedením  úlohy. 
Sign.  Floriáni  zpívala  rusky.  Také  o  Mignon  sl.  Kašparovy 
a  o  Vilému  Meistrovi  p.  Doubravského  můžeme  jen  s  na- 
prostou chválou  se  zmíniti.  I  v  ostatních  částech  provedení 
až  na  některé  výjimky  uspokojovala. 

Po  přestávce  9tileté  proveden  byl  opět  Nápravníkův 
Dubrovský.  Opětným  jeho  zařáděním  v  repertoir  dou- 
falo se  docíliti  většího  úspěchu,  než  se  skutečně  stalo.  Na 
základě  vzpomínek  —  ovšem  již  dosti  neurčitých  —  na 
někdejší  provedení,  sami  jsme  se  na  Dubrovského  těšili  — 
ale  po  opětném  poslechnutí  bylo  patrno,  že  je  Dubrovský 
příliš  dítkem  své  doby  a  že  má  mnoho  slabin,  pro  které 
dnes  nemůže  mocnějšího  a  působivějšího  úspěchu  docíliti. 
Pokud  libreta  se  týče,  vadí  nedostatek  skutečného  děje, 
který  svádí  k  přílišnému  rozvádění  vedlejších  a  epísodních 
částí ;  tak  ve  scéně  s  houbami,  nebo  v  episodě  s  francouzským 
učitelem,  která  se  stává  zbytečným  opakováním  a  nevkus- 
nými vpády  sboru  skutečně  nechutnou.  V  hudební  části, 
která  zamlouvá  se  i  svou  melodikou  i  částí  instrumentální 
a  které  nemůžeme  upříti  působivosti,  zdá  se  nám  býti 
hlavní  vadou,  že  působivost  nesouhlasí  vždy  s  významem 
situace  a  že  na  místech  nejzávažnějších  nedostupuje  hudba 
Nápravníkova  výše  výrazu,  které  by  tu  třeba  bylo. 

Provedení  věnována  byla  náležitá  pozornost.  Ze  sólistu 
vynikli  jak  obyčejně  p.  Doubravský  v  titulní  úloze,  pí.  Svo- 
bodová jako  Máša  a  pp.  Komárov  a  Pivoňka  v  úlohách 
Kyrila  Petroviče  a  starého  Dubrovského.  Z  ostatních  činitelů 
uspokojil  více  orchestr  než  sbor. 

Po  méně  uspokojivém  provedení  Tajemství  měla  ná- 
sledovali Saint-Saěnsova  opera  Samson  a  Dalila,  když  tu 
zvěstovala  pověst,  že  kapelník  p.  Hrazdíra  následkem  neshod 
v  poslední  zkoušce  opustí  divadlo  a  zdá  se,  že  k  tomu  sku- 
tečně dojde;  aspoň  pan  Hrazdíra  představení  již  neřídí. 
Doufejme,  že  podaří  se  nalézti  za  pana  Hrazdíru  náhradu 
v  osobnosti,  která  by  byla  nejen  sympatická  členstvu,  ale 
také  plně  kvalifikovaná  a  hlavně  doáti  energická.    — vs— 

KONCERTNÍ  RUCH.  ZmZZZZZ 

Král.  ■'^inohpady.  Hudební  produkce  žactva  klavírní 
a  pěvecké  akademie  Antonína  Čejky  dne  2.  a  3.  února. 
Pořad:  Malát:  ^Pravá  Češka*  (Votruba  Jan).  Terschak: 
Valčík  (Ledererova  Marie).  Diabelli :  Scherzo  (Sláma  Oldřich). 
Streabboff:  Pochod  (Hájek  Jan).  Low:  Sbor  z  opery  »Čaro- 
stře'ec«  (Bezděková  Jos.).  Diabelli:  Alla  Turca,  Polonéza 
(Kotrdlík  Miloš).  Wagner-Cramer :  Směs  z  op.  »Lohengrin« 
(Svoboda  Jan).  Diabelli:  Moderato  (Mikolášová  Ludmila). 
Streabbog:  Polka  (Ledererová  Marie).  Malát:  Zlatá  poklad- 
nice (Hájek  Jan  a  Emilie).  Diabelli:  Rondo  (Pazderník  Ant.). 
Donizetti:  Fantasie  z  op.  >Dcera  pluku«  (Votruba  Jan). 
Streabbog:  Sotyš  (Hájková  Emilie).  Vrchlický-Foerster :  ^Tři 
jezdci*  melodram  (sl.  Kaštýlová  Valerie  a  ředitel).  Humper- 
dinck:  Směs  z  opery  »Perníková  chaloupka*  pro  klavír  a 


harmonium  (sl.  Vítková  Otilie  a  ředitel).  Dne  3.  února : 
Dvořák:  Slovanský  tanec  As-dur  (Kubíčková  Berta).  Oodard  : 
.»Lolita'.  (Podhorská  Jaroši.).  Fsvorger:  -L'Adieu"  (sl.  Piet- 
schová  Marie).  Streabbog:  Valše  Mignone  (Kcttncrová 
Emilie).  Kctterer:  »Zlatá  rybka^  (Volrubová  Rů/ena).  Boicl- 
dieu:  Směs  z  op.  'Bílá  paní*  (Vondráková  Růžena).  Verdi: 
Směs  z  opery  *Troubadour'-  (Kettnerová  Emilie).  Diabelli : 
Rondo  (Kotrdlíková  Zdenka).  Wenzel :  Švýcarské  písně 
(Podhorská  Jaroši.).  Flotow:  Směs  z  op.  '.Martha*  (Vondrá- 
ková Růž.).  Verdi-Smith:  Fantasie  z  op.  ^Rigolelto'-  (Ku- 
bíčková B.).  Vymetal:  ^Já  v  snách  tě  viděl*,  Faster:  "Krásná 
Lída*  (Vondráková  Růž.).  Mcyerbeer-Smith :  Fantasie  z  op. 
-Hugenotti'-  (Votrubová  Růž.).  Smetana:  Večerní  píseň 
>Kdo  v  zlaté  síruny«,  Loewe :  >Tom  pěvec^  (Kettnerová 
Emilie).  Offenbach:  Valše  Barcarole  z  op.  ^-Hoffmannovy 
povídky <»  (Kaštýlová  Valerie).  Wagner:  Modlitba  Alžběty 
7  op.  »Tannháuser«  s  prův.  harmonia  (sl.  E.  Kleinová). 
Čejka:  Gavotta  (Kotrdlíková  Zd.).  Chaminade:  Air  de  ballet 
(sl.  Vítková  Otilie). 

bedeč.  -Písňový  večer<  pořádaný  dámským  odborem 
zpěv. spolku  »Burian^  dne  2.  února.  Pořad:  Bendi:  V  přírodě, 
dvojzpěv:  Napadly  písně  v  duši  mou.  Národní  z  Čech:  Už 
vás  opouštím.  Dvořák :  Moravské  dvojzpěvy :  Prsten.  Ná- 
rodní ze  Slezska:  Aničko  dževečko.  Bendi:  Jaro,  to  švarné 
pachole,  dvojzpěv.  Národní  z  Moravy:  Jenom  ty  mně,  má 
panenko,  pověz.  Dvořák:  Holub  na  javoře,.  dvojzpěv.  Ná- 
rodní ze  Slezska:, Čís  něbyldoma?  Bendi:  Žitné  pole,  dvoj- 
zpěv. Národní  z  Čech:  Jetelka.  Dvořák:  Zelenaj  se,  dvoj- 
zpěv. Národní  z  Čech:  Hajej,  můj  andílku.  Paukner:  ^měs 
z  národních  písní  pro  tři  ženské  hlasy.  Národní  z  Čech : 
Pěknej  oljrázek  mám.  Dvořák :  Slavíkovský  polečko.  Dvoj- 
zpěv. Národní  ze  Slovenska :  Anička  mlynárova.  Průvod 
k  písním  národním  od  J.  Maláta.  Večer  písňový  se  zname- 
nitě zdařil  a  písně  národní  se  velice  líbily  ve  skvělé  úpravě 
Malátově.  Každému  číslu  přidány  byly  ku  přání  obecenstva 
písně  mimo  program  sbírky  výše  dotčené.  Vzorně  provedená 
jednohlasá  píseň,  provedená  sborem,  nemine  se  účinkem 
na  posluchače  a  jest  jen  s  povděkem  přijati  přání  Z.  U.  J. 
pěv.  jednot,  by  píseň  národní  více  pěstěna  byla.         j.  k. 

bifomyšl.  Masopustní  zábava  pěv.  spolku  -> Vlastimil s 
v  Litomyšli  dne  5.  února  za  účink.  pěveckého  sboru  Spolku 
Raní  a  dívek.  Pořad:  Bendi:  Postilion  (mužský  sbor).  Šístek: 
Čtverylka  z  národních  písní  (smíš.  sbor).  Picka :  Hubička, 
Pospíšil:  Pomněnka  (mužský  sbor). 


DROBNOSTI.  IZT  .TZ 

Liszt  byl  jednou  tázán,  jestli  se  kdy  ve  svém  životě 
bál.  »Nikdy,«  odpověděl  Liszt  rychle,  brzy  však  se  zamyslil 
a  váhavě  pravil:  xA  přece!*  »A  před  kým  jste  se  bál, 
mistře ?«  zněla  otázka.  »Před  úzkým  frakem,  měl-li  jsem 
hráti  na  klavír,«  odpověděl  Liszt. 

U  Cherubiniho,  ředitele  pařížské  konservatoře, 
podstoupil  kdysi  zkoušku  velmi  nadaný  žák.  Po  zkoušce, 
již  dotyčný  žák  obstál  slcvěle,  pravil  Čherubini  k  svému 
kolegovi :  »Musel  jsem  dáti  pozor,  abych  ve  svých  otázkách 
nezašel  příliš  daleko,  neboť  on  byl  by  málem  více  věděl, 
nežU  já  sám.« 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  -ZUL 

•Jak  zlomyslná  jest  německá  kritika  k  českým 
skladatelům,  o  tom  dokladu  jest  nesčetných.  Od  Hanslicka 
(po  jedné  jeho  stránce),,  až  k  posledním  -íkritikůms  kteří 
trhají  vše,  co  přijde  z  Čech  neb  z  péra  slovanského,  jest 
dlouhá  rada  těch,  kteří  rádi  slinou  jedovatou  poskvrní  umě- 
lecké dílo,  před  nímž  my  v  obdivu  stojíme.  Dr.  Hugo 
Daffner  v  Mnichově  náleží  k  takové  nízké  kategorii  umě- 
leckých »kritiků«,  kteří  nedostatek  duševní  noblesy  nahrazují 
surovým  vtipem.  V  5.  čísle  spojených  německých  hudebních 
časopisů  ^Musikalisches  Wochenblatt«  a  »Neue  Zeitschrift 
fúr  Musik<^  píše  o  Dvořákovi:  "Od  Dvořáka  slyšeli  jsme 
v  této  sezoně  již  dosti;  klavírní  kvintet,  symfonii  ^Z  nového 
světa«  a  smyčcový  kvartet  F-dur,  jenž  se  právě  tak  málo 
vyznamenává  zvlášť  krásným  vedením  melodie  neb  zdařilým 
zpracováním  svého  nikterak  závažného  (schwer  wiegenden) 
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thematického  obsahu  jako  ostatní  díla  Dvořákova.  Nemusíme 
byti  zlomyslní  ani  za  každou  cenu  hledat!  reminiscence, 
abychom  hlavní  thema  závěrečné  tak  lehce  ozástěrkované 
(so  leicht  geschiirzten !)  věty  kvarteta  uvedli  v  souvislost  se 
známou  písní  »Der  kleine  Cohn«  (!  !  !).  Dvořák  a  >Der 
kleine  Cohn* !  Německá  kultura  a  mravní  ušlechtilost  pro- 
mluvila .  .  .  . ! 

*  Vzácné  jubileum  padesátileté  služby  v  orchestru  var- 
šavské opery  slavil  při  600.  provedení  Moniuszkovy  ?Halky« 
český  houslista  j.  L  i  b  r  e  c  h  t.  Jest  nyní  již  kmet  sedmde- 
sátiletý, dovede  však  dosud  pevně  vlásti  smyčcem.  Náleží 
také  jako  výborný  pedagog  k  nejoblíbenějším  varšavským 
učitelům  hudby. 

*  Emma  Destinn  ová-Kittlová,  člen  dvorní 
opery  berlínské,  vydala  sbírku  11  básní  pod  názvem  »Der 
galante  Abbé«.  Na  cyklus  těchto  písní  složil  hudbu  býv. 
kapelník  německé  opery  pražské  Leo  Blech. 

*  Člen  Plzeňské  opery  Ella  Wolfová-Noěmi  slaví  sňatek 
svůj  s  p.  Václavem  Koppem  v  Plzni  dne  9.  února. 

_  *  Před  nedávnem  přinesli  jsme  zprávu  o  sl.  L  u  d  m  i  I  e 
Tučkové,  že  přijala  místo  učitelky  hudby  na  carské  kon- 
servatoři v  Chersonu.  Prof.  Josef  Jiránek  doporučil  ji 
tam  jako  svoji  velmi  nadanou  žačku  (absolvovala  pražskou 
konservatoř  současně  se  sl.  Dvořákovou).  Z  Chersonu  do- 
chází nyní  zpráva  od  prof.  A.  Lukiniče  o  prvém  úspěchu 
slečnině  v  koncertě,  který  pořádán  byl  právě  v  týž  den,  kdy 
přijela.  »Ač  byla  cestou  velmi  unavena,  hrála  velice  pěkně,« 
zní  úryvek  dopisu  p.  Lukiničova,  »má  veliký  cit  ve  hře 
(hrála  Beethovenovu  Apassionatu)  a  zalíbila  se  ruskému 
obecenstvu  tak,  že  vzbudila  všeobecné  nadšení.* 

*  Státní  cenu  korun  1000" —  obdržel  ze  tří  kompetentů, 
kteří  dostali  se  do  terna  (symfonická  báseň  »Sardanapab 
od  Rudolfa  Piskáčka  byla  mezi  skladbami  do  terna  vybra- 
nými), absolvent  vídeňské  konservatoře  Jindřich  Schalit. 

*  Nákladem  jubilejního  fondu  Král.  České  Společnosti 
Nauk  dotištěn  právě  spis  dra  Zdenka  Nejedlého: 
Počátky  husitského  zpěvu.  II.  díl. 

*  Ze  svazku  Nár.  divadla  v  Brně  odešel  náhle  kapelník 
C.  M.  Hrazdíra,  jak  se  nám  sděluje,  pro  neudržitelnost 

oměrů,  jím  samým  zaviněných,  zvláště  pro  časté  a  zásadní 
onflikty  se  sóhsty.  Nástupcem  jeho  stal  se  kapelník  Bedř. 
Holeček  ze  Záhřeba. 

*  »Ruskaja  Muzikál naja  Gazeta*  vydala  1.  číslem 
nového  ročníku  zvláštní  číslo  věnované  výhradně  Ale- 
xandru Glazunovi.  Velmi  pěkné  toto  číslo  obsahuje 
následující  studie  a  články:  Glazunov  jako  symfonik  od 
J.  D.  Engela.  O  baletní  hudbě  Glazunovově.  (E.  P.)  Komorní 
hudba  A.  K.  Glazunova  od  J.  Kurďumova  s  několika  illu- 
stracemi  a  sice:  Fotografie  A.  K.  Glazunovova  z  roku  1882. 
Facsimile  autografu  Glazunovova  z  I.  symfonie.  Glazunov 
ve  svém  pracovním  kabinetu  dle  obrazu  J.  Rěpina  (z  r.  1890). 
Glazunov  a  V.  V.  Stasov  (z  r.  1895).  Ukázka  partitury  baletu 
^Raimondi  a  8.  symfonie  (1906)  a  j. 

*  O  první  všeruské  hudební  výstavě  v  Petrohradě  na- 
lézáme v  » Ruské  Muzikalné  Gazetě*  první  referát.  Referent 
žaluje  na  vlažné  účastenství -obecenstva,  i  na  ty,  kteří  zůstali 
doma,  výstavy  se  nesúčastnivše,  jako  petrohradská  i  moskev- 
ská konservatoř,  dvorní  orchestr  i  pěvecký  sbor,  carské 
opery,  vydavatelé  not,  hudební,  literatury  atd.  Obšírně  píše 
o  výstavě  české  firmy  V.  F.  Červený  a  synové  v  Kyjevě 
(oddělení  Králohradecké  továrny),  konče  zajímavý  článek 
slovy:  Exposice  tato  je  jednou  z  prvních  okras  výstavy. 

*  Krajan  náš  p.  Krejza,  koncertní  mistr  orchestru  vý- 
stavního v  Petrohradě,  přijal  na  vyzvání  italské  opery  v  Pe- 
trohradě u  ní  místo  koncertního  mistra. 

*Nové    dvou  manuálové    pneu  matic  k,é  var- 
hany postavila  právě  firma    Bratří  Paštikové*  Žižkov— 
Češtin  ve  farním  chrámu  Páně  v  Ronově  u  Čáslavi.    Celý  i 
stroj  řídi  se  celkem  96  přístroji.   Veškeré  rejstříky  od  nej-  I 
jemnějšího  Dolce  8'  až  do  16'  Bombardu  vyznačují  se  vzorně 
správnou  a  úplně  vyrovnanou  intonací;   jmenovitě  jemné  j 
sólové  hlasy  okouzlují  posluchače,  zvláště  při  použití  spojek  i 
a  crescenda.   Největsí  však  ceny  dodává  celému  stroji  tiše, 
bezvadně  a  rychle  pracující  pneumatické  zařízeni.  S  rychlostí 
u  mechanických  strojů  nikdy  netušenou  ovládá  hráč  bezpečně 
celý  stroj  v  různých  rejstříkových  kombinacích  buď  stálých, 
jako  Piano,  Mezzoforte,  Forte,  Fortissimo  a  Pleno,  neb 


v  kombinaci  volné,  jež  tažené  rejstříky  a  kombinace  ruší  a 
dává  zníti  jen  rejstříkům  voleným.  Tak  zvaná  volná  kombi- 
nace u  mechanických  strojů,  jež  tažené  rejstříky  neruší,  nedá 
se  ovšem  s  tímto  zařízením  porovnati.  Zvláštním  a  důmy- 
slným vynálezem  jest  automatické  přizpůsobování  se  pedálu 
silou  ku  druhému  manuálu.  Jakmile  totiž  hráč  v  plenu  neb 
jiné  silné  stálé  kombinaci  přejde  na  kterékoliv  místo  druhého 
manuálu,  vypnou  se  automaticky  silné  rejstříky  pedálové 
i  spojka  k  prvnímu  manuálu  a  pedál  zavzní  v  přirozené  síle. 
Vrátí-li  se  hráč  na  manuál  první,  zní  pedál  v  síle  původní; 
chce-li  však  varhaník  míti  i  v  druhém  manuálu  zvláštní 
markantní  pedál,  připraví  si  jej  též  jednoduchým  způsobem. 
Též  crescendo  rejstříkové  jest  takto  prakticky  zařízeno. 
Začne-li  na  př.  varhaník  crescendovati  při  tažených  rejstřících, 
vybaví  Crescendo  nejdříve  tyto  a  postupuje  od  rejstříku 
nejslabšího  do  Plena  a  přibírajíc  spojky.  Zvláštními  knoflíky 
muže  však  hráč  připojiti  tažené  rejstříky  a  kombinace  ku 
Crescendu  a  od  této  síly  postupovati  ku  Plenu.  Celé  toto 
zařízení  pneumatické  na  pohled  tak  složité  jest  ve  skuteč- 
nosti velmi  jednoduché  a  tím  také  bezpečné  a  přesné.  Jako 
zvláštnost  třeba  zde  poznamenat!  ideálně  jednoduché  čistě 
neumatické  zařízení  vzdušnic,  vlastní  to  vynález  mistrů 
aštiků.  Vynálezy  svými,  přesnou  prací  a  uměleckou  intonací 
staví  se  firma  Bratří  Paštiků  čestně  po  bok  vynikajícím  firmám 
domácím  i  zahraničním.  Té  doby  pracuje  právě  na  nádherných 
64  rejstříkových  varhanách  pro  dóm  Brněnský,  jež  budou 
největšíni  a  nejmodernějším  strojem  na  Moravě. 

*  Ruskaja  Muzikalnaja  Gazeta  vydávaná  a 
redigovaná  p.  Findejzenem  v  Petrohrad^  přináší  v  nejno- 
vějším  čísle  svém  (č.  2.,  XIV.  roč.)  stať  sčeská  hudba  I.« 
v  které  bude  autor  pokračovat!  v  číslech  následujících.  Již 
první  tento  článek  je  psán  neobyčejně  vřele ;  v  něm  je  tolik 
uznání  kulturní  práci  české  vůbec  (nejen  hudební),  že  čtoucí 
rázem  zapomíná  na  tu  trnovou  cestu  hudby  české  po  slo- 
vanské Rusi.  Těšíme  se  na  pokračování.  Hudebním  kruhům 
Ruskaja  Muzykalnaja  Gazeta  vřele  budiž  doporučena. 

*  Orchestrální  sdružení  v  Praze  konalo  III.  řád- 
nou valnou  hromadu  28.  ledna.  Zvoleni  byli  pánové:  před- 
sedou MUDr.  Mastný,  místopředsedou  F.  Kuneta,  architekt, 
a  do  výboru  O.  Novotný,  architekt,  V.  Sedlák,  obchodník, 
P.  Schulz,  úředník  měst.  spořitelny,  Z.  Wirth,  asistent  prů- 
myslového musea,  a  F.  Zelenka;  za  náhradníky:  JUDr.  J. 
Kolínský,  tajemník  zemského  výboru,  JUDr.  B.  Laušmann, 
místotajemnik  zemského  výboru  a  M.  Novotný,  c. k.  profesor; 
za  revisory:  A.  Jirásek,  obchodník,  a  j.  Peške,  bankovní 
úředník ;  právním  zástupcem  JUDr.  V.  Mastný,  koncipista 
zemského  výboru,  dirigentem  MUDr.  Greif.  Příští  koncert 
koná  se  koncem  března.  Noví  členové,  zvláště  na  smyčcové 
nástroje,  přijímají  se  každé  pondělí  před  zkouškou  v  restau- 
rantu Čížkově  v  Ječné  ulici  včetně  do  15.  února. 

*  Jubilejní  výstava  pražského  komorního 
obvodu  r.  1908.  K  žádostem,  s  mnoha  stran  vysloveným 
o  prodloužení  přihlašovací  lhůty,  oznamuje  ředitelství 
výstavní,  že  přípravné  práce  pro  výstavu  musejí  neprodleně 
dále  pokračovat!  bez  ohledu  na  ony  vystavovatele,  kteří 
aspoň  zásadní  oznámení,  že  vystavovat!  hodlají,  nezaslali. 
Žádají  se  proto  všichni,  kdož  na  místo  na  výstavě,  o  které 
při  větším  rozmnožení  přihlášek  již  bude  nouze,  reflektují, 
aby  co  možno  bezodkladněsvoupřihlášku  zaslali 
aspoň  s  přibližným  označením  předmětů  a  rovněž  s  při- 
bližným označením  požadované  plochy.  Práce  pro  zhotovení 
plánů  jednotlivých  budov  budou  ihned  započaty  a  pouze 
na  přihlášky,  které  dojdou  nejdéle  v  první  polovici 
měsíce  února  t.  r.,  bude  možno  při  zhotovení  těchto  plánů 
vzíti  zřetel.  Živnostenská  společenslva,  která  připravují  kole- 
ktivní výstavy  svých  členů  a  vyčkávají  své  valné  hromady, 
nechf  zašlou  výstavnímu  ředitelství  aspoň  oznámení,  ze 
takovouto  exposici  připravují.  Bude-li  takovéto  oznámení 
zasláno,  bude  možno  výstavnímu  ředitelství  přijati  přihlášku 
ještě  i  do  konce  února  t.  r.  Dotyčná  společenstva  a  korpo^ 
race  se  za  tím  účelem  snažně  žádají,  aoy  svolání  své  valné 
hromady  co  možno  uspíšila. 


>DALIBOR«  vychází  každou  sobotu  o  8  s  t  r án  1< ách.  —  A  d m  i  nis  t ra c e 

 •  nacházi  se  v  Praze,  Jungmannova  třída  čís.  14  (Hlávkfiv  palác).  — — 

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  činí  za  každé  čtvrtletí  2  K 
 poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   
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Právé  vyšlo  v  Edici  M.  U.: 

w 
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nejoblibenějšich  národních  písní  libických,  be- 
chyňských,  blaťáckých  s  podlož.  fe?(ícm  (ku  zpěvu). 

D    VI  li  é  \'  y  d  á  11  í. 

Uspořádal  F.  Cibula. 

Hlas  II.  citery  4  K. 

Každému  féž  na  2  ev.  4  měsíční  splátky  á  2  K- 

Kdo  Album  objedná  a  zaplatí  předem  s  příplatkem 
30  hal.  na  porto  do  konce  ledna,  obdrží 

zdarma  co  prémii 

vkusně  váz.  „I^ový  hud.  kalendář  na  rok  1907". 

Nakladatel 

jViointír  KrbáneH  V  Praze,  JungmannoVa  \x.  U. 


Právě  vyšlo  v  Edici  M.  U. 

OVORÁK 

1>  n  SUL  f»  í  «^  n  M. 

a)  "Pro  vyšší  hlas.  b)  'Pro  nižší  hlas. 

Cena  místo  30  K  40  hal.,  pouze  5  K| 
skvostně  váz.  7  K. 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin.  3.  Kytička.  4.  Růže. 
5.  Žežulka.  6.  Má  píseň  zas  mí  láskou  zní.  7.  Když 
mně  stará  matka.  8.  Struna  naladěna.  9.  Dobrií 
noc.  10.  Žalo  děvče.  11.  Ach,  není  tu,  není  tu. 
12.  Kéž  duch  můj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  Jaro. 
15.  V  naší  lásce  nekvetlo  to  vytoužené  štěstí.  16.  Kol 
domu  se  ted  potácím.  17.  Zde  v  lese  u  potoka.  18. 
O  duše  drahá,  jedinká.  19.  Skrýše  má  a  paveza  má. 
20.  jiospodin  jest  můj  pastýř. 

pro  2  ruce.  II.  vydáni. 

Cena  místo  36  K  40  h,  pouze  5  K, 
skvostně  váz.  7  K. 

Oavertura  „Šelma  sedlák"  (Op.  37.) 

Dva  valčíky  (z  op.  54). 

Tři  legendy  (z  op.  59). 

Dva  Slovanské  tance  č.  8  z  I.  řady  (op.  46). 

Dva  Slovanské  tance  z  II.  rady  (op.  72). 

Poštou  každé  o  30  hal.  více. 

Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK,  Praha,  Jungmannova 
třída  14.,  Hlávkův  palác. 


Universální  knihovna  M.  U.  Sv.  1. 


Hudební  názvosloví 

Sestavil  jOS.  MÁLEK. 
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IV.  vydání. 


Cena 


hal. 


IV.  vydání. 


Nutná  knížka  pro  každého. 


Nákladem  MOJMÍRA  URBÁNKA  V  PRAZE. 


Sensační. 

bn  GUERRERO 

Valše  espagnoie  par 

Fr.  Prochaska. 

Tančí  slavná  tanečnice  0ueppero. 

Titulní  kresba  od  proslulého  mnichovského  malíře 

F.  A.  von  Kaulbacha. 

Pro  piano  na  2  ruce  K  1'80. 

PROCMflSKOVY  SKLflbBY: 

Valše  revée.  Pro  piano  K  1"80,  pro  housle  a  klavír  K  2-20, 
pro  2  housle  a  klavír  K  2  40,  pro  housle  sólo  60  h,  pro 
2  housle  80  h,  pro  citeru  K  1'20,  pro  orch.  nebo  hudbu 
dechovou  (pohromadě  s  »Gavoíte  empire*  po  4  K). 

Savotfe  empire.  Pro  piano  K  1  80,  pro  zpěv  a  klavír  K  180, 
pro  housle  a  klavír  K  2-20,  pro  2  housle  a  klavír  K  2-40, 
pro  housle  sólo  40  h,  pro  2  housle  60  h,  pro  citeru  80  h 

Serenada.   Pro  piano  K  1  50,  pro  smyčc.  nástroje  K  2'50. 

Verluisant  (Světluška).   Valše  leňte.   Pro  piano  K  1"80. 

ImpromíJtu.   Pro  zpěv  a  klavír  K  1"20. 

Seznamy  zdarma. 
Hudební  velkozávod.  Velkosortiment. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze,  Jungmaunova  14. 

Hlávkův  ]3alác. 

HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lít. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  I  kovu. 
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B  B  S  ■  ■  B 

PRÁVĚ  VYŠLO. 


B  B  B  fl  B  B  B 

PRÁVĚ  VYŠLO.  ■ 


OBJEDNEJTE  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
citeru  po  K  12,  16,  20  atd ,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  trubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32  —  u  A.  Os!?iá;iUa  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

Veškeré  hudební  násíroje  s  pří- 
slušenstvím  a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostáni,  "^^eliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 

Cl£.a*i&s5oi& 

na  slova  Jar.  Borotínskéiio  složil 

s*  ^  1.  !^     Si     á.  í@  1. 

Skladba  prosycena  je  pikantní  a  jemnou  melodií  a  každý  zpěvák 
jistě  dobude  s  ní  bouřlivých  úspěchů  na  koncertním  podiu. 
Cena  tk  fl'áO  poštou.  Seznamy  zdarma. 

Hudební  závoU  —  Antiquaríát 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze,  Hlávkův  palác. 

^^■HHBHBi^^^^B^^^HBBBHHBnB^ 


Filiálka  v  Česfině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém  : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


:  RUĎ.  mni 

■  Bomance.  |  Valse  silhouette. 

I  Pro  housle  a  klavír. 


Op.  17.    K  2-40. 


Oí>.  18.   K  3--. 


§19^  Provedeno  poprvé  s  bourUvým  úspěchem 
pi^i  „Frimlově  večeru"  v  anglickém  klubu. 


^  Seznamy  houslové  literatury  zdarma. 

^        Hudební  závod  Antikvariát 

■  nOJnÍRřl  UrbánKa  v  Praze. 

BBBBBBBBBHiBBBBBBBB 


Hudebniny  všech  druhů  a  edicí 

na  skladě  má 

Mojmír  Qpbánek  v  "Praze. 


Pi/qri/s 

PElTROr 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  » Politika*  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  16.  ÚNORA  1907. 


HODEBNI  LISTY. 


ČÍSLO  22. 


ROČNÍK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS. : : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


'  J  ■ 


JOŽA  ČERNÍK: 


Za  t  F.  Bartošem.  >J 

Dokončení.  Vw 

AŽ  tam,  tam  kdesi  daleko  a  vysok^.S^. 
sice  výšině  vidím  to  ideální  sblížení,  to  sbratření  duševní, 
o  němž  snili  duchové  ,  .  .,  než  —  přece  opakuji : 
snad  ještě  pokolení  naše  skvělého  dočká 
se  vítězství,  po  němž  práhly  duše  velké, 
ideální,  snad  dočkáme  se  ještě  vítězství, 
povznášejícího  až  k  závratným  výšinám 
koncentrace  přírodní... 

Jisto  jest,  že  po  zásluze  teprve  oceněny  budou 
práce  těch  velikánů  národních,  kteří  s  klidem  jako 
F.  Bartoš  pracovali,  jisto,  že  teprve  vyjasní  se  ve 
vědomí  různé  ty  představy  mlhavé  a  —  klamné  .  .  . 
Pak  vzchopí  se  zajisté  duch  času  a  s  nadšením  ujme 
se  veliké  práce,  pak  teprve  k  mocnějším  dospějeme 
rozmachům  zejména  na  poli  hudebního  umění  — 
moravského  ... 

Zdlouhavé, 


*  h  n— < 


Na  ho  -  le   len   o  •  ven  -  ky,  na  ho  -  le, 


na  ho  -  le   len   o  -  ven  -  ky,   na   ho   -  le, 


^  l«r  \- 

v — 0- 


má-lo  má-me  se  -  ne  -  čka  v  sto-do  -  le. 

»Na  hole  len,  ovenky,  na  hole, 
málo  máme  senečka  v  stodole. 
Na  holi  je  veliká  jinovac, 
kdze  budeme  ovenky  zimovac? 
Daj  nám,  bača,  syra  aj  žinčice, 
narosceme  veliké  dzievčence.* 

Té  písni,  jež  po  stránce  hudební  zrovna  typickým 
jest  útvarem  lidového  zpěvu  slovenského,  naučil 
jsem  se  na  Slovensku  uherském  a  o  té  právě  zmínil 
jsem  se  F,  Bartošovi,  setkav  se  s  ním  před  dvěma 


lety  —  v  Luhačovicích  ...  V  podvečer,  v  náladě  jako 
vždy  spřejné  procházel  se  slavný  náš  ethnograf 
lázeňským  tím  střediskem  slováckým  .  .  . 

Vzpomínám,  jak  imponovala  F.  Bartošovi  tato 
prostá,  ale  duchaplná  píseň  !  Je  něco  zvláštního  v  ní, 
nejen  po  stránce  hudební,  ale  i  textové:  to  dialek- 
tické slovíčko  »hole«  jest  tím  » oříškem  tvrdým «,  jejž 
leckomu  těžko  na  poprvé  rozlousknouti  .  .  . 

A  věru  —  hluboko  do  duše  zapadl  mně  ten 
přímý  dojem  laskavosti,  jíž  tenkráte  prozradil  F.  Bartoš 
svou  nejvýš  vyspělou  zdatnost  —  dialektickou: 
ač  slovy  prostými,  přece  tak  pádnými  vysvětloval 
význam  slova  »ho!e«  —  »hola«,  t.  j.  stráň  holá, 
pastvisko  .  .  .,  že  podivu  jsem  neodolal  ...  To  byl 
duch,  duch  skutečnosti,  pravdy,  spravedl- 
nosti .  .  Ten  rouškou  nevinnosti  nikdy  nezastíral 
úmyslné  či  přibarvené  předpojatosti,  jíž  často  strhnouti 
dávají  se  —  nakladatelé  .  .  .,  ten,  ač  opatrně,  přece 
přímou  chodil  cestou  .  .  . 

Atak  povrchně  jen  ajednostranně  oceňuje 
význam  F.  Bartoše,  docházím  teď  k  přesvědčení,  že 
on  —  vedle  F.  Sušila  —  on  jediný  tvůrce  lido- 
vědy  moravské,  jediný  zásluhy  má  nehynoucí 
o  budoucí  luštění  zásad  problematických,  jichž  roz- 
řešením nejedna  vzpruží  se  zas  tepna  skladatelská 
k životu,  v  pravém  slova  smyslu  —  přirozenému  .  .  . 
Ač  literárním  nesl  se  duchem,  přece  mohutný  pomník 
vděčnosti  naší  postavil  si  F.  Bartoš  i  na  poli  hudeb- 
n í m,  jež  zelení  ještě  svěžejší  a  jařejší  věkům 
bude  hlásali  čest  a  slávu  jeho  i  umění  —  morav- 
ského .  .  . 

Nechtěje  zvláště  dotýkati  se  činnosti  F.  Bartoše 
literární,  cítím  zatím  jen  tu  sílu  bujarou,  překypující 
stálou  svěžestí  duševní,  vidím  v  duchu  zatím  jen  tu 
páku  mocnou,  kteráž  z  hlubin  mořských  na  světlo 
vyzvedla  ty  lesklé  perly  a  perličky  —  dialektické  .  .. 

• 

Maje  tak  na  zřeteli  všecky  F.  Bartoše  zásluhy 
obrovské,  nemohu  konečně  pominouti  stinného  dojmu 
representační  činnosti  —  novinářské  .  .  .  Nemyslím, 
že  by  snad  málo  o  smrti  a  po  smrti  našeho  vehkána 
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národního  referováno  bylo,  než  —  tísnivým  zajisté 
dojmem  působilo  to  nejedno  jen  lakonické  ozná- 
mení v  denních  (!)  zprávách  časopisů  denních  (!), 
konstatujících  prostě  to  faktum  —  smutné  .  .  .  Nechci 
je  tu  doslovně  uváděti,  vím,  že  byl  bych  i  odsouzen, 
že  v  » předpojatosti*  této  by  mnohý  přemluvil  mne, 
či  dokonce  vymluvil  tu  charakteristickou  povrchnost, 
—  snad  by  .  .  .,  než  —  náležitě  vysvětluje  si  původ 
všeho,  jsem  přece  náhledu  toho,  že  nezapomenu- 
telný, těžký  pášeme  hřích  sami  na  sobě  .  .  . 

Na  mysli  mám  právě  ono  úvodní  návěští  tragické, 
jež  němou  bolestí  svíralo  srdce  národa  českého  nad 
úmrtím  veleduchů  :  Dvořáka,  Riegra  a  j.  Tenkráte 
české,  přirozeně  i  moravské  a  jiné  časopisy  lkaly 
nad  ztrátou  obrovskou  a  k  rušnějšímu  hlásily  se 
životu  .  .  .,  a  —  po  smrti  F.  Bartoše  .  .  .?  Pak  — 
pak  divíme  se  .  .  .,  že  ta  >vůně  Moravy*  jest  pouze 
příslovečnou,  pak  —  divíme  se,  že  zacházíme  jen  jak 
slunéčko  jasné  za  podvečera  chmurného,  zamrače- 
ného .  .  . 

Než  —  dosti  o  tom  !  Kéž  věčně  žijí  veleduchové 
rázu  F.  Bartoše  ..  . 

z  hudebního  ruchu  v  Berlíně. 

Přiloženo,  že  v  Berlíně  je  hudební  nadprodukce  či 
spíše  úzce  s  ní  spojená  nadreprodukce  velice  citelná  všemi 
svými  vlastnostmi,  dobrými  i  zejména  zlými.  Dvacet  až 
třicet  koncertů  týdně  je  něco  zcela  obvyklého.  Že  všechny 
tyto  koncerty  se  pohybují  na  velice  různé  umělecké  výši,  že 
na  některých  z  nich  se  podávají  obecenstvu  odpadky  hudební 
literatur.y,  je  přirozeným  důsledkem  této  nadreprodukce. 
Netřeba  snad  podotýkati,  že  takové  koncerty  budou  z  ná- 
sledujícího přehledu  vyloučeny,  vůbec  možno  se  zde  omeziti 
na  nejstručnější  přehled  význačných  událostí  hudebních  od 
polovice  října. 

Možno  říci,  že  do  konce  listopadu  stála  koncertní 
saisona  ve  znamení  oratoria.  Patří  sem  v  prvé  řadě  Handlova 
slavnost  (ve  dnech  25. — 28.  října),  která  mimo  dva  komorní 
večery  přinesla  dvě  oratoria:  >Belsazar«  a  Israel  v  Egyptě«. 
Tím  postaveno  typické  Handlovo  oratorium,  dramaticky 
velmi  živé  a  vzrušené,  proti  epicky  založenému  oratoriu,  jež 
právě  tím  zároveň  s  Messiášem  tvoří  výjimku  v  řadě  Han- 
dlových oratorií.  Třeba  také  doznali,  že  »Belsazar«:  svojí 
dramatičností  zanechal  hlubší  dojem,  který  by  jistě  byl 
stupňován  scénickým  provedením,  jehož  žádá  mimo  jiné 
hlavně  první  scéna  druhého  aktu,  kdež  Handl  tak  geniálně, 
nevýslovně  působivě  znázornil  psaní  tajemné  ruky.  Mohutný 
dojem  z  těchto  dvou  děl  nemálo  stupňovalo  dokonalé  pro- 
vedení zdejší  Filharmonií  a  »Síngakademií«  zvláště  co  se 
sborových  částí,  většinou  technicky  velmi  obtížných,  týká. 
Je  to  jistě  následek  dlouhého,  léta  trvajícího  cviku  ve  slohu 
doby  Handlovy  a  Bachovy,  jakýmž  se  může  pochlubili 
především  zdejší  »Singakademie «.  Vedle  zmíněných  Hand- 
lových oratorií  provedeny  Haydnovy  >Ctyři  roční  doby* 
(dvakrát)  a  >Stvoření«,  poslední  v  jednom  ze  zdejších  divadel 
velmi  hanebně.  —  Připomenu-li  zde  celou  Handlovu  slavnost 
s  předchozími  veřejnými  generálními  zkouškami,  opakování 


Belsazara  a  Israele  a  dále  provedení  Handlova  utrechtského 
Tedea  a  jiných  jeho  většinou  komorních  skladeb,  dlužno 
konstatovat,  že  Handl  je  zastoupen  v  koncertním  ruchu 
zdejším  poměrně  nejvíce  a  nejlépe.  Je  to  karakteristícké 
pro  Berlín. 

Vedle  Handla  dostává  se  systematického  provádění 
Beethovenovým  symfoniím  orchestrem  dvorní  opery  pod 
F.  Weingartnerem.  Rovněž  všechny  Beethovenovy  klavírní 
sonáty  sehrány  zde  v  několika  večerech  pianistou  Rislerem. 
17.  prosince  pak,  na  počest  narozenin  Beethovenových,  pro- 
vedena filharmonickým  orchestrem  za  Níkischova  řízení  osmá 
a  devátá  symfonie. 

Ze  se  hudbě  doby  Beethovenovy  a  po  Beethovenovi 
dostává  při  množství  zdejších  koncertů  velmi  četného,  ne 
ale  systematického  provedení,  rozumí  se  samo  sebou.  Není 
zde  ovšem  možno  pustili  se  do  vypočítávání  provedených 
těchto  skladeb.  Wagner  zastoupen  je  téměř  na  každém 
orchestrálním  koncertě  a  také  celé  večery  věnované  jeho 
skladbám  nepatří  pranic  k  vzácnému  zjevu.  Kdy  v  Praze 
přijde  doba,  až  totéž  budeme  moci  říci  o  dílech  našeho 

Smetany  ?  —  Bruckner  a  to  je  velmi  podivné  —  hrán 

zde  dosud  jen  jedinkrát :  jeho  c-moll  symfonie  provedena 
filharmonickým  orchestrem  pod  Nikischem.  —  Z  nejnovější 
hudby  zastoupen  zde  v  poslední  době  dosti  četně  Rich. 
Strauss.  K  nejsilnějším  dojmům  koncertní  saísony  patřilo 
provedení  jeho  symf.  básně  »Heldenleben«  filharmonickým 
orchestrem  za  řízení  Níkischova.  Spojení  tohoto  nádherného 
díla  s  vysokým  reproduktivním  uměním  Nikischovým  působilo 
neodolatelně,  naprosto  podmanivě.  Kromě  toho  pořádán  zde 
Straussův  večer,  kdež  zahrána  symf.  báseň  ^Makbethi  a 
»Symfonia  domestica«,  jimž  však  nedostalo  se  za  řízení 
kapelníka  Fittelberga  takového  provedení,  jakého  by  za- 
sluhovaly. —  Na  novinky  byla  dosud  saisona  koncertní 
hodně  chudá.  Třeba  zde  uvésti  F.  Weingartnerův  smyčcový 
kvintett  C-dur,  ne  příliš  hluboce  založený  a  místy  vypočítaný 
na  laciné  zvukové  effekty,  Jiřího  Schumanna  málo  výrazná 
>>Dramatícká  ouvertura*  a  M.  Regerova  >Serenádac,  poslední 
dvě  provedené  filh.  orchestrem  pod  Nikischem.  Reger  náleží 
z  mladších  německých  skladatelů  (*  1873)  bez  odporu  k  nej- 
nadanějším.  To  dosvědčila  také  jeho  »Serenada«,  zamlouva- 
i  jící  se  zvláště  ušlechtilou  nielodikou  a  jednotnou  náladou 
celého  díla.  Kritika  zdejších  denních  listů  přijala  většinou 
Regerovu  »Serenadu«  chladně  a  to  neprávem. 

Zvláštní  zmínky  zasluhuje  zde  'melodramatický  večer«, 
kdež  přednesen  mimo  jiné  Rousseauův  Pygmalion  s  Ben- 
dovou hudbou.  Bendův  Pygmalion  komponován  je  pro 
scénu,  žádá  tedy  též  scénického  provedení.  Toho  se  mu  ale 
zde  nedostalo ;  zde  dostalo  se  mu  jen  velmi  chatrného  podání 
hlavně  po  stránce  hudební.  Kromě  toho,  má-li  se  Bendův 
Pygmalion  uplatnili  při  celém  melodramatickém  večeru,  je 
nezbytně  nutno,  aby  byl  předveden  na  takovém  večeru 
stručně  vývoj  melodramatu,  jenž  následoval  po  Bendovi, 
ten  mohutný  vývoj,  jenž  spěje  přes  Liszta  a  Schumanna  a 
I  vrcholí  ve  Fibichovi.  O  tom  ale,  jak  se  zdálo,  nemá  recita- 
j  torka  M.  Kempnerová-Hochstádtová  ani  potuchy.  Jinak  by 
nedala  na  program  různé  sentimentální  básničky  o  Haydnovi, 
Mozartovi  a  Beethovenovi,  k  nimž  se  hraje  potpourri  ze 
skladeb  skladatele,  o  němž  jest  řeč.  Takové  »melodramy«  vy- 
rábět je  ovšem  velmi  snadné.  - 

Neobyčejnou  radost  nám  zde  vždy  způsobí,  zavítá-li 
sem  časem  jeden  z  našich  mistrů  ;  a  tím  větší  radost,  zavítá-li 
sem  Smetana  a  přichystá  tím  hudební  svátek.   Stalo  se  to 
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dosud  sedmkrát:  dvakrát  provedeno  jeho  g-moll  trio,  dva- 
krát ouvertura  k  ^Prodané  nevěstě«,  jednou  >Z  mého  života* 
a  dvakrát  Vltava'.  »Z  mého  života<  zahráno  bylo  Českým 
kvartetem,  a  tím  je  již  řečeno,  jak  bylo  zahráno.  »Vltavu 
podal  Nikisch  s  filharmonickým  orchestrem  velice  procítěně 
a  jemně,  jak  u  něho  jinak  není  možno.  Byl  to  jeden  z  nej- 
větších  hudebních  požitků.  Vedle  Smetany  zastoupen  tu 
byl  Dvořák  svojí  symfonií  »Z  nového  světa«,  bohužel  velmi 
špatně  zahranou  novým  Mozartovým  orchestrem,  ouverturou 
sHusitskouí,  kvartetem  F-dur,  zahraným  Českým  kvartetem 
a  některými  písněmi  (moravské  dvojzpěvy  a  j  ),  a  dále  V. 
Novák  svým  a-moll  klavírním  kvintetem,  předneseným  Ševčí- 
kovým kvartetem  s  pí.  Timoni-Bettelheimovou.  Více  sem 
z  české  hudby  nezabloudilo.  Fibich  je  zde,  může  se  říci, 
úplně  neznámý.  Jaký  konečně  div?  Je  Fibich  známý  doma, 
je  známý  v  Praze?  Poslední  pražské  provedení  jeho  0-dur 
kvarteta  dává  na  to  opět  jednu  odpověď.  — 

Ve  výkonném  umění  stojí  v  první  řadě  abonentní  fil- 
harmonické koncerty,  jež  diriguje  Nikisch.  Je  to  vrchol 
reproduktivního  umění  orchestrálního  v  Berlíně.  Není  také 
divu,  vždyť  koncerty  ty  vstupují  letošním  rokem  do  dvacáté 
saisony,  vždyť  u  dirigentského  pultu  těchto  koncertů  vystří- 
dali se  mimo  jiné  Bůlow,  H.  Richter,  Rich.  Strauss  a  nyní 
Nikisch.  Z  každého  Nikischova  výkonu  lze  vidět,  že  skladbu, 
kterou  podává,  také  hluboce  procítil  a  prožil  svým  vlastním 
způsobem,  a  že  toto  procítění  dovede  podat  svým  orchestrem. 
Nikisch  nepatří  k  tak  nazývaným  dirigentům  -  virtuosům, 
nepatří  k  těm  dirigentům,  kteří  dávají  takt  jen  proto,  aby 
se  orchestr  nerozešel  (nebo  aby  se  aspoň  u  konce  sešel). 
Na  Nikischovi  možno  poznat,  co  zmůže  pravé  reproduktivní 
umění,  jež  stupňováno  je  velmi  jemnou  souhrou  filh. 
orchestru.  —  K  hříchům  Filharmonie  patří  »Populární«  kon- 
certy a  sice  proto,  že  se  zde  podávají  obecenstvu  větším 
dílem  skladby  podružného  řádu.  Kdy  se  konečně  zlomí 
domnění,  že  stačí  dáti  lidu  z  umění  jen  výtažky  lehčího 
rázu  ?  Zvláště  pak  by  měla  býtí  zjednána  protiváha  pravými 
populárními  koncerty  proti  hudební  pleveli,  jíž  je  Berlín, 
jako  každé  jiné  větší  město,  velmi  bohatý.  —  Čestné  místo 
vedle  abonentních  koncertů  filharmonických  mají  koncerty 
orchestru  dvorní  opery  s  dirigentem  Weingartnerem,  kdež, 
jak  řečeno,  prováděny  jsou  Beethovenovy  symfonie. 

Vedle  Filharmonie  dlužno  zde  uvésti  TSingakademii«, 
spolek  pro  pěstování  sborového  zpěvu.  Od  roku  svého 
založení  (r.  1791)  do  r.  1891  provedena  zde  Bachova  díla 
s  orchestrálním  průvodem  více  než  ISOkrát  (Matoušovy  pašije 
60krát,  h-moll  mše  15krát),  z  Handlových  oratorií  provedeno 
třináct  celkem  106krát  (Messiáš  29krát),  Mozartovo  Requiem 
57krát,  a  t.  d.  Je  přirozeno,  že  sbor  s  takovouto  tradicí 
hravě  překonává  všechny  ty  obtíže,  které  staví  sboru  Bach 
nebo  Handl.  Byl  to  neobyčejný  požitek  poslechnout  si 
zde  Handlova  Belsazara.  Dirigentem  Singakademie  je  Jiří 
Schumann.  —  Zmínky  zasluhuje  zde  též  výtečný  orchestr 
Lamoureux  z  Paříže,  jenž  zavítal  do  Berlína  19.  října  se  svým 
dirigentem  Chevillardem.  Koncem  téhož  měsíce  zahájil 
činnost  nový  »Mozartsaal-Orchester«  v  právě  dokončeném 
Mozartově  domě.  Není  jinak  možno,  než  že  souhra  jeho 
dosud  je  velmi  hrubá.  Zde  provedena  dvakráte  Smetanova 
ouvertura  k  ^Prodané  nevěstě«  a  Dvořákova  symfonie  e-moll. 

Komorní  hudba  zastoupena  zde  v  prvé  řadě  Českým 
kvartetem.  Tyto  koncerty  náležejí,  podobně  jako  v  Praze, 
k  nejhledanějším  a  nejoblíbenějším.  Vedle  toho  třeba  zde 
uvésti  mimo  jiné  Brusselské  kvarteto,  Schumannovo  trio 


(v  Singakademii  )  a  Filharmonické  trio.  Ševčíkovo  kvarteto 
hrálo  zde  letos  dosud  jednou,  a  získalo  si  vším  právem 
upřímných  sympatií. 

Mám  ke  konci  ještě  něco  povědět  o  zdejších  koncertech 
virtuosů?  Kdybych  chtěl  vypočítati  všechny  tyto  koncerty, 
trvalo  by  to  příliš  dlouho,  neboť  virtuosové  všeho  druhu 
mají  ve  spoustě  zdejších  koncertů  více  než  lví  podíl.  A  co 
jiného  psát  o  vystoupení  nějakého  virtuosa?  (míním  jen 
virtuosa).  Vždyť  znáte  všichni  ty  krásné  výroky  o  ^  měkkém, 
křišťálovém,  sametovém*  zvuku  houslí,  o  '  měkkém  úhozu* 
a  'křišťálových  passážích'^  pianistky  (po  případě  pianisty), 
o  »měkkém,  křišťálovém  a  sametovém  hlase<  pěvkyně  (také 
zpěváka)  a  vůbec  o  těch  křišťálových  vlastnostech  měkkých 

virtuosů.  Vladimír  Helfert. 

KONCERTY. 

Patnáctý  koncert  České  Filharmonie  dne  27.  m. 
m.  pořádaný  dospěl  v  cyklu  Beethovenových  symfonií  k  sym- 
fonii čtvrté  B-dur,  k  níž  přibyla  ještě  dvě  vzácná  čísla 
z  literatury  klasické:  Handlův  velký  koncert  pro  dvoje 
housle  a  violoncello  s  průvodem  orchestni  (h-moll)  a 
Bachův  koncert  pro  3  klavíry  (d-moll).  V  koncertu  Hand- 
lově v  úpravě  Maxe  Seifferta  zastupují  cembalo  dva  klavíry ; 
sólový  ten  kvintet  svěřen  koncertním  mistrům  Zunovi, 
Karhánkovi  a  Krásovi,  u  klavíru  pak  prof.  Karlu  Hoffmei- 
sterovi  a  Ad.  Mikešovi.  V  této  skladbě  nedosahuje  Handl 
obvyklé  své  velikosti,  jest  nám  také  vzdálenější  nežli  Bach, 
tvůrčí  jeho  potence  jest  však  přes  to  veliká  a  dovede  strhnouti 
vzletem.  Ten  stupňuje  se  ještě  u  Bacha,  kde  umělá  the- 
matika s  nedostižitelným  mistrovstvím  kontrapunktickým  jde 
ruku  v  ruce  s  barvitostí  hudební  a  myšlenkovým  bohatstvím 
a  svěžestí.  Bachův  koncert  pro  tři  klavíry  přednesli  ve 
výborné  souhře  pp.  prof.  Hoffmeister,  Heřman  a  Mikeš. 
Orchestr  řízením  p.  dra  Zemánka  dovedl  žádoucím  způsobem 
stlumiti  tón,  kde  toho  podřízená  jeho  role  doprovázeče 
žádala. 

Šestnáctý  koncert  České  Filharmonie  vzpomněl  české 
hudby  dvěma  skladbami:  Dvořákovou  Slovanskou  rha- 
psodií  (č.  1.  op.  45)  a  klavírním  koncertem  fis-moll  op.  37 
od  Jindřicha  z  Káanů.  Mimo  to  provedena  Beethovenova 
pátá  symfonie.  Káanův  klavírní  koncert  s  průvodem  orchestru 
jest  cenná  skladba,  která  nedostatek  náš  ve  skladbách  této 
hudební  formy  odčiňuje.  Jeho  koncert  jest  vděčné  číslo  pro 
vyspělého  pianistu,  který  dovede  mu  dáti  sílu  výrazu,  r}'th- 
niickou  přesnost  a  v  bohatém  doprovodu  nedá  utonouti  hlasu 
sólovému.  Thematická  práce  jeho  jest  vesměs  důkladná, 
solidní,  nikde  ani  stopy  po  laciné  myšlence.  Zvláště  zvuk 
díla  jest  velmi  krásný  a  plný.  Káanův  koncert  přednesla 
s  porozuměním,  ale  s  malou  dávkou  citu  bývalá  žačka  jeho 
sl.  Marie  Czastková. 

Cyklus  Beethovenových  symfonií  zakončí  Česká  Fil- 
harmonie provedením  deváté  dne  24.  března  v  Rudolfinu. 
I  Sborovou  část  symfonie  provede  pražský  »HIahol«,  úvod 
j  tvořiti  bude  Smetanova  předehra  k  » Libuši «  a  Lisztův  klavírní 
!  koncert  Es-dur  v  reprodukci  Lotty  Kaufmannové.  Cyklus 
20  koncertů  v  Plodinové  burse  zakončen  bude  Smetanovým 
j  cyklem  symf.  básní  >Má  vlasti. 

I  Dne  4.  února  zahájil  Český  spolek  pro  komorní 
hudbu  třináctý  ročník  prvým  koncertem,  na  němž  proveden 
cenou  spolku  poctěný  klav.  kvintet  prof.  Hanuše  Trnečka. 
Dílo  formálně  ucelené  a  jednotné,  lehce  plyne  svým  vesměs 
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ušlechtilým  myšlenkovým  materiálem  a  tam  dochází  nej- 
působivějších  kulminací,  kde  se  zvukovou  jeho  barvitostí 
pojí  se  radostná  jeho  náladovost.  Přiklánějíc  se  v  invenci 
ke  Dvořákovi,  jest  i  po  stránce  thematického  zpracování 
zajímavým  dokladem  zručnosti  skladatelovy,  který  v  přísném 
komorním  slohu  pohybuje  se  volně  a  s  jistotou.  O  provedení 
svého  díla  zasloužil  se  autor  sám  u  partu  klavírního.  Další 
pořad  tohoto  koncertu  tvořilo  smyčcové  kvarteto  F-dur  Čaj- 
kovského  op.  22  a  Razumovský  kvartet  e-moll  Beetho- 
venův op.  59  č.  2.  České  kvarteto  podalo  obvyklý 
svůj  vzácný  výkon,  vrcholící  v  mistrovské  souhře  i  v  mi- 
strovském provedení  jednotlivých  hlasů  u  všech  čtyř  pultů. 

Koncertní  večer  »JVlěšťanské  Besed yi  v  Praze  (dne 
1.  t.  m.)  přinesl  pěkný  úspěch  koncertní  pěvkyni  sl.  Julii 
Dvořákové  a  p.  Jaroslavu  Karbulkovi.  Vedle  nich 
upozornilo  na  se  i  trio  členů  »České  Filharmonie*  (hoboj, 
klarinet  a  fagot). 

Národní  divadlo  svým  koncertem  dne  3.  t.  m. 
postavilo  se  v  čelo  všem  symfonickým  podnikům,  jichž  Praha 
v  posledním  desítiletí  (snad  bylo  by  lze  přesný  termín  tento 
pošinouti  ještě  o  mnoho  let  na  zad)  byla  svědkem.  Karel 
Kovařovic  nastudoval  výhradně  český  program  skladeb 
(což  v  dnešních  poměrech  samo  o  sobě  již  jest  zásluhou) 
a  provedl  ho  s  takovou  dokonalostí  po  všech  stránkách 
reprodukčních,  že  Praha  nezažila  dosud  takového  uměle- 
ckého výkonu.  Snad  od  dob,  kdy  světové  celebrity  diri- 
gentské na  své  pouti  světem  ocitly  se  i  u  nás,  neslyšela 
Praha  tak  vypilovaný  zvuk  orchestrální  a  tak  vzácný  přednes. 
Kvalita  provedení  stoupne  ještě,  uvážíme-li,  jaké  obtíže  skýtá 
na  př.  Sukovo  dílo  dirigentu  i  hráčům. 

Koncert  Kovařovicův  vedle  této  reprodukční  velko- 
leposti znamená  v  dějinách  naší  hudby  důležitý  bod  i  svým 
prvým  uvedením  nejnovějšího  díla  Sukova:  jeho  symfonie 
»Asraelc  (c-moll  op.  27).  V  díle  tom  bere  na  se  tvůrčí 
síla  Sukova  nový  výraz :  stává  se  tak  silnou,  jako  díla  mistrů, 
kteří  české  hudbě  dali  základ,  krátce  mluví  z  ní  mistr.  A 
není  to  jen  hluboká  náladovost  díla,  v  němž  převahu  mají 
smutné,  bolné  a  zoufale  drsné  tóny,  nýbrž  i  duchaplné  vy- 
užití nejmodernějších  vymožeností  techniky  orchestrální,  jež 
staví  je  tak  vysoko  v  pokrokových  snahách  české  hudby. 
Symfonie  »Asrael«  jest  skladba  programní,  byf  jí  i  program 
přímo  podložen  nebyl.  Dvě  úmrtí  v  rodině  skladatelově 
otřásla  tak  hluboce  jeho  duší,  že  zanechala  stopy  své  i  v  tomto 
díle,  jež  jest  hudební  panychidou  za  tchána  Sukova  mistra 
Dvořáka  i  choť  jeho,  dceru  mistrovu.  Z  pěti  vět  rozdělených 
ve  dvé  oddělení,  z  nichž  prvé  tři,  druhé  dvě  věty  zaujímá, 
jedině  třeli  má  jasnější  a  světlejší  tóny,  ostatní  tlumeny  jsou 
bolem  a  duševní  rozervaností  hlásají  beznadějnost. 

Programní  pochod  obsahu  symfonie  Sukovy  naznačuje 
ve  svém  referátu  Emanuel  Chvála  slovy:  »První  díl  symfonie 
věnován  jest  památce  Dvořákově.  Ponurý  motiv  osudu  má 
vedení  a  v  prvé  větě  vítězí  nad  tklivým  zpěvem  utěšujícím. 
Následuje  andante:  smrť  »Vetřelkyně«.  se  ohlašuje,  cítíme 
blízkost  její  v  těch  tajuplných,  ustrašených  zvucích  této  věty. 
Věta  závěrečná  (Vivace) :  divý  let,  výkřiky  zoufalství  a  smrt 
uchvátila  svou  oběť  a  šíří  děs  kolem.  Geniální  práce!  Druhý 
díl  symfonie  náleží  památce  Otilie.  Adagio  pěje  o  lásce, 
o  tichém  štěstí.  Nastupuje  věta  vzrušená:  »Recitativo  drama- 
tice* a  v  ní  vracejí  se  z  prvého  dílu  motivy  osudu  a  smrti  — 
»Vetře1kyně !«  —  tušíme  její  blízkost.  Nastala  katastrofa. 
Duše  trpí  s  tichou  resignací.  »Smrť  jest  vykoupením  !«  hlásá 
chorál  v  závěru.«  Vedle  rozmanitosti  výrazu,  jejž  skladatel  na- 


lézá pro  svůj  bol,  který  z  větší  části  obsah  jeho  díla  tvoří,  jest 
to  velkolepost  orchestrace,  nejrozmanitější  využití  zvukové 
disposice  nástrojové,  nové  barvy  a  nový  jich  účin,  v  čem 
spočívá  jeho  dokonalost,  která  i  po  stránce  formální  jde  svou 
cestou,  u  nás  dosud  nepoužitou.  Chceme-li  tedy  jedinou 
větou  zhodnotiti  uměleckost  symfonie  »Asrael«,  nemůžeme 
toho  učiniti  jinak,  nežli  větou,  že  v  ní  vrcholí  česká  tvorba 
symfonická. 

Bylo-li  již  obsahem  básně  Sukovy  vzpomenuto  jména 
Dvořákova,  byl  mu  posvěcen  i  druhý  díl  koncertu  provedením 
Dvořákova  »Te  Deum«,  krásného  to  díla,  jehož  výše 
v  církevní  hudbě  české  nebude  hned  tak  dosaženo,  ať  pokud 
se  týče  prosté  mluvy  srdce  a  lahodné  metodiky,  ať  origina- 
litou ve  zhudebnění,  jíž  Dvořák  blíží  se  klasikům  na  poli 
hudby  liturgické.  Radostná  hymna  Dvořákova  byla  smírným 
akkordem  celé  produkce,  jež  prvou  svou  části  napjala  vní- 
mavost a  porozumění  posluchačstva  do  krajnosti. 

Jak  již  na  počátku  referátu  bylo  podotčeno,  bylo  pro- 
vedení pod  taktovkou  p.  Kovařovicovou  až  do  nejjemnějšílio 
detailu  vzorné ;  ve  Dvořákově  ^Te  Deum«  připojil  se  k  vý- 
bornému orchestru  Národního  divadla  i  smíšený  sbor  a 
jako  sólisté  sl.  Slavíková  a  p.  Huml.  Nebyl-li  tento 
sympatický  jinak  pěvec  rozsahem  svého  hlasu  úplně  na 
místě  pro  vysoké  tóny  onoho  partu,  podala  za  to  sl.  Slavíková 
velmi  pěkný  výkon,  zpívajíc  s  procítěním.  Lahodný  hlas  její 
vítězně  pronikal  celým  ensemblem.  Orchestr  doznal  u  hlavních 
pultů  znamenitého  "posílení  členy  ^Českého  kvarteta',  pp. 
Karlem  Hořmannem  (jako  koncertním  mistrem,  jenž 
sóla  v  Sukově  symfonii  přednesl  křišťálově  čistě  a  s  energií 
sobě  vlastní)  a  Jiřím  Heroldem  (u  prvého  pultu  viol), 
jakož  i  profesory  pražské  konservatoře  pp.  iVlařákem  a 
Burianem. 

Na  konec  ještě  někoUk  slov  o  tom,  jak  jest  přijmouti 
myšlenku  chefa  opery  (prvým  svým  vystoupením  tak  krásně 
realisovanou)  pořádati  v  divadle  symfonické  koncerty.  Za- 
ujímáme k  operní  činnosti  Národního  divadla  spravedlivé 
stanovisko,  které  byf  i  někdy  vyznělo  výtkou,  v  základě 
omezuje  se  na  slušné  právo  svědomité  a  objektivní  kritiky. 
Proto  byli  jsme  až  dosud  neradi  vídáni  ....  V  mnohém 
dala  nám  skutečnost  za  pravdu,  v  mnohém  změnily  se 
názory  těch,  kdož  dříve  bezpodmínečně  chválili.  iVly  nedali 
se  do  vleku  strannické  kamaraderie,  jejíž  hlasy  jeden  po 
druhém  zmlkaly  a  chválili  jsme,  bylo-li  co,  vytýkali,  bylo-li 
proč.  Dnes  chválíme  hlasitě  a  chválili  bychom  vždy  tak, 
kdyby  každý  operní  večer  tak  uspokojoval,  jako  nedělní 
koncert.  Kdyby  chef  opery  byl  takovým  chefem 
opery,  jakým  se  ukázal  dirigentem,  jistěbyneměl 
nad  nás  přátel  oddanějších.  A  to  jest  snad  nej- 
mírnější  forma  výtky,  kterou  jsme  mohli  vzácný 
jeho  umělecký  čin  provoditi. 

DOPISY.  : 

Chicago.  Americká  houslová  škola  Vilímova 
konala  dne  2.  února  koncert  žactva  za  spoluúčinkování  sl. 
Blanky  Kernerovy,  pianistky  z  americké  konservatoře  a  paní 
B.  Mellvaine  iV\ooreové,  žačky  L.  G.  Goílschalka.  Program 
ke  koncertu  vykazoval  mimo  číslo  dvojného  houslového 
kvarteta  a  sopránové  sólo  s  houslovým  obligátem  i  zvláště 
zajímavé  číslo.  Fantasii  na  »Prodanou  nevěstu*  od  Ondříčka, 
která  byla  dosud  v  Chicagu  provozována  pouze  jednou,  a 
to  skladatelem  Ondříčkem  samotným.  Přednesl  ji  znamenitý 
žák  Vilimiiv,  JVlelvin  Martinson.  —  Český  koncert  v  Elgin 
uspořádán  byl  dne  27.  prosince  pro  chovance  ústavu  choro- 
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myslných  v  Elgin  profesorem  Josefem  Vilímem  z  Chicaga 
a  jelio  dvou  synů  Marica,  pianisty,  a  Richarda,  houslisty. 
Koncert  uspořádán  byl  ve  velké  dvoraně  ústavu  a  chovanci 
s  údivem  a  tiše  naslouchali  zvukům  krásné  hudby.  Na  pro- 
gramu byly  skladby  těchto  krajanů  :  Kadner,  Drdlá,  JV\okrejš. 
Dr.  Podstata,  ředitel  ústavu,  na  jehož  podnět  zvláštní  ten 
koncert  laskavou  ochotou  pp.  Vilímů  pořádán,  tvrdí,  že  hudba 
má  veliký  vliv  na  chorou  mysl  chovanců,  a  působí  znamenitě 
na  některé  z  nich. 

Gorice.  Dne  15.  prosince  m.  r.  pořádal  sPěv.  a  hud. 
spolek  v  Gorici«  svůj  IX.  koncert.  Na  programu  měl 
»Nešfastnou  vojm,K  od  Vítězslava  Nováka  a  velikou  kantátu 
»]Vloskva«  Petra  Cajkovského.  Obě  skladby,  výborně  prove- 
deny, měly  hlučný  úspěch.  Dne  2.  února  t.  r.  byla  reprisa 
roztomilé  české  opery  ^V  studni'-  od  V.  Blodka.  Pěvecký  a 
hudební  spolek  se  honosí  výtečnými  silami :  sl.  KIeme,ntina 
Hrovatinová  (soprán),  pí.  Irma  Fonová  (alt),  Viktor  Činko 
(tenor),  Ivan  Bak  (baryton)  a  Artur  Jakše  (bas).  Tito  zpě- 
váci vynikají  pod  vedením  sbormistra  pana  Josefa  Michla. 
Vůbec  je  znáti  v  celém  spolku  dobrou  školu  pražskou, 
která  nám  dala  v  p.  Michlovi  výtečného  hudebníka  a  dirigenta. 

Turnov.  Zpěv.  spolek  »Dvořák4  v  uznání  zásluh 
skladatele  a  ředitele  J.  C.  Sychry  o  českou  hudbu,  zvolil  jej 
při  poslední  valné  hromadě  za  svého  čestného  člena  a  dne 
24.  února  pořádá  ku  poctě  jeho  »Sychrův  večer*,  s  pro- 
gramem, jenž  vykazovali  bude  po  většině  novinky  hudební 
dosud  veřejně  neprovozované  a  tiskem , nevydané.  Jsou  to 
zejména  sólové  písně  s  prův.  klavíru:  ^•Útěcha*,  »Odkud  as 
láska  přijde  k  nám^,  »Jen  nebuď  smuten  hochu  můj*  a  ■>Mi- 
lovánÍ4,  jež  přednese  konc.  pěvkyně  slečna  Jungwirthová 
z  Ml.  Boleslavi.  Pan  Soustružník  z  Ml.  Boleslavi  zapěje 
sól.  písně  »Tys  jenom  poupátko*  a  ■jZa  trochu  lásky^  vy- 
dané s  prův.  klavíru,  v  úpravě  s  prův.  violy,  violoncella, 
lesního  rohu  a  klavíru  a  z  téhož  opusu  »Já  hrála  Chopina* 
a  •>Chtěla  bych  ti  zpívat  písničky*,  přednese  Dámský  sbor 
unisono  s  prův.  klavíru.  JVlužský  sbor  zapěje  rukop.  skladbu 
»Ceskému  ráji*  na  slova  p.  Soustružnika.  Smíš.  sbor  má  na 
pořadu  skladby  ^Modlitbu  za  vlast*  na  slova  B.  Kaminského 
v  úpravě  čtyrruční  (poprvé  prov.  o  župním  sjezdu  v  Česk. 
Dubě  s  prův.  žesfových  nástrojů)  a  poslední  tiskem  vydaný 
a  spolku  »Dvořák«:  věnovaný  smíš.  sbor  >Láska*  na  slova 
Vrchlického  a  ze  sbírky  •>Lýra«  »Ty  hvězdičky  tam  na  nebi* 
s  baryt,  sólem.  Hudební  odbor  -^Dvořáka*,  sesílený  obětavými 

Eány  členy  Uč.  Jedn.,  sehraje  z  ruk.  novinek  snivou  ukolé- 
avku  a  svěží  valčík.  Veškerá  čísla  provedena  budou  osobním 
řízením  skladatele. 


JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ.  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R,  Kadleček. 

Hudební  školy,  které  zařizují  se  skoro  výhradně  ve 
větších  městech,  zejména  školy  soukromé,  nemají  na  růžích 
ustláno.  Jest  to  především  veliká  a  často  ne  právě  ušlechtilá 
soutěž,  jíž  trpí.  V  Praze  na  př.  najdeme  nejen  v  jediné 
ulici,  ale  často  i  v  jediném  domě  dvě  školy  hudební,  úředně 
povolené.  Jest  k  víře  nepodobno,  kdo  všecko  smí  si  dnes 
takovou  povolenou  i  nepovolenou  školu  otevřití.  V  Praze 
samé^  i  řemeslníci  v  dílnách  svých,  učitelé  škol  obecných 
i  měšťanských  v  třídách  i  ve  svých  bytech  učí.  Ve  dvou 
městech  mají  učitelé  hudební  ústavy,  v  jednom  ředitel  měšf. 
školy,  v  Ch.  učí  farář  pensisla  klavíru,  v  H.  choť  lékaře,  v  K. 
choť  professora  gymn.  a  v  Praze  docela  i  choť  advokáta.  To 
jsou  zajisté  nešvary,  které  právem  zaměstnávají  Jedn.  českosl, 
ředitelů  kůrů,  kapelníků,  varhaníků  a  majitelů  hud.  škol. 
Nově  jrnenovaný  zemský  inspektor  pro  školy  hudební  má 
zde  vděčné  pole  působnosti  staviti  ičinnost*  těch,  jimž  jest 
hudební  výchova  jen  zdrojem  vedlejších  příjmů  a  prostřed- 
kem k  zahnání  dlouhé  chvíle. 

KONCERTNÍ  RUCH.  " 

IWi.  Boleslav.  Masopustní  zábava  zpěváckého  spolku 
»BolesIav*  dne  7.  února.  Pořad:  Zajc:  Ouvertura  k  opeře 
^Hádačka  z  Boíssy*  (hud.  sbor  p.  J.  Medřického).  Foerster : 


Směs  z  nár.  písní  (smíšený  sbor  s  čtyrručním  prův.  piana). 
Knittl :  »Náš  rychtář*.  Ze  sbírky  písní  -/Obrázky  z  naší 
vesnice*  č.  3.  pro  mužský  sbyr  s  čtyrručním  prův.  piana. 
'Ljepa  je  zora*,  ruská  píseň.  Cajkovský:  Píseň  beze  slov 
(hud.  sbor).  Sychra:  ^Raci*,  mazurka  pro  smíš.  sbor.  Klička; 
-/Bodlák",  tříhlasý  ženský  sbor,  Offcnbach :  Finále  z  opery 
íHoffniannovy  povídky.  Sezení  městské  rady  v  Mrkvanticích. 
Komická  opereta  pro  mužské  hlasy  s  prův.  piana. 

f»lový  Bydžov.  Domácí  zábava  zpěv.  spolku  >Lubor- 
Ludiše'-  dne  11.  února.  Pořad:  Malát:  Chudá  láska  (mužský 
sbor).  Vogner:  Sousedská,  pro  ženské  hlasy  s  prův.  piana. 
Souček:  Dvě  vdovy,  žertovný  dvojzpěv  pro  dámy.  Pospíšil: 
U  muziky  (mužský  sbor).  Bartoníček:  Trojčátka,  žertovný 
výstup  pro  tři  dámy  s  prův  piana.  Sístek :  Ctverylka  z  ná- 
rodních písní  (smíš.  sbor).  Lecocq:  Scéna  z  operety  »Malý 
vévoda'-. 

■Pchcry-J-fumny.  Humoristický  večířek  pěvecko-hud. 
spolku  -Smetana'- dne  10.  února.  Pořad:  Ručka:  /Na  medu* 
(pěv.  sp.  ^Smetana*).  Vymetal:  *To  staré,  české  kvarteto*. 
Skalický:  >Jak  se  mluvíj.  Paukner:  ^Metaři*.  Komické  dueto 
s^prův.  piana.  Šváb:  ->Švec  hejtman  z  Kopníku".  Paukner: 
>Šumaři«.  Žertovná  scéna  pro  dva  mužské  hlasy  s  průvodem 
piana.  Pihert:  »Tří  mrtvoly  za  pět  minut*.  Nejkratší  melo- 
drama pod  sluncem,  ale  více  »drama«  než  »melo*.  Nacvičil 
sbormistr  p.  J.  Hořejší. 

"Praha.  Pěvecké  a  hudební  sdružení  -S^metana-í  v  Praze 
pořádá  cyklus  večerů  současné  hudby.  Účinkují:  Truda 
Popprová-Markusová,  koncertní  pěvkyně.  Heda  Barkusová, 
klavírní  virtuoska.  Vladimír  Iv.  Rebikov,  hudební  skladatel. 
Otto  Haasen,  dram.  umělec,  člen  lidového  div.  ^Uránie*, 
s  lask.  svolením  ředitelství.  Otto  Pacovský,  koncertní  pěvec. 
Prof.  V.  H.  Talich,  sbormistr  »Smetany'^.  JUC.  Jaroslav  Pa- 
tera, zástupce  sbormistra  -sSmetany*.  Pěvecké  a  hudební 
sdružení  »Smetana«.  O  významu  uvedených  autorů  promlu- 
vil sbormistr  prof.  Talich  v  neděli  dne  10.  února  o  2.  hod. 
odpol.  v  »červeném  salonku*  rest.  >Louvre«  na  Ferdinandově 
třídě.  Pořad:  Rebikov:  Klavírní  nálady  (autor).  Debussy : 
Písně :  Romance,  Les  Coches,  Recitativ  a  arie  Liy  í^vytíato 
z  L'enfant  Prodique.  (Zpívá  Truda  Popprová-Markusová.) 
Schillings:  Zpěv  čarodějky  (Das  Hexenlied).  Melodram  na 
slova  Wildenbrucha,  recituje  člen  lidového  divadla  O.  Haasen, 
u  klavíru  J.  Štěpán.  Foerster :  Písně :  Jen  v  dál  se  brát, 
Ballada  (rukopisné  novinky),  Modlitba,  Jak  krásný  ten  svět 
(zpívá  O.  Pacovský).  Novák :  Husaři  (text  lidové  písně 
moravské.  Mužský  sbor  'Smetana*).  Novák:  Písně  zimních 
nocí.  Klav.  nálady :  měsíčné,  bouřlivé,  vánoční,  karnevalové 
(hraje  Heda  Barkusová).  Novák:  Velebná  noc.  Stesk,  Jedu 
chlapci,  jedů,  text  lidových  písní  moravských  (zpívá  dámský 
sbor  ■^Smetany*).  Dirigent:  Prof.  V.  H.  Talich.  U  klavíru: 
JUC.  Jaroslav  Patera. 

"Praha.  XV,  koncert  Bolzanova  sirotčince  učitelského 
dne  3.  března.  Účinkují:  Sl.  L.  Ronzová,  sl.  L.  Prokopová, 
pánové:  prof.  K.  Hoffmeister,  prof.  Artur  Krása,  Jaroslav 
Karbulka  a  Emil  Škopek.  Klavírní  doprovod:  pánové  J.  IVlá- 
lek,  A.  Elšleger  a  devítiletý  skladatel  Jaromír  Weinberger. 
Pořad:  Beethoven:  Trio  pro  klavír,  klarinet  a  cello,  op.  11. 
(prof.  Hoffmeister,  Emil  Škopek  a  Artur  Krása).  Liszt :  »Lo- 
reley«,  Grieg:  -/Labuť<s.  (sl.  L.  Ronzová).  Loewe:  Archibald 
Dauglas,  ballada  (p.  Jaroslav  Karbulka).  Novotný-Káan : 
Sen.  Liszt:  Valše  impromptu  (sl.  Lud.  Prokopová).  Wein- 
berger :  Lesní  zvonky,  jarní  píseří.  Chvála  :  -Ó  jak  jsi  krásná  !<■ 
(sl.  L.  Ronzová).  Rebikov:  »Vlasatice*.  Spilka:  -^Selská  pí- 
seňi,  Novák:  -íMarno*.  (p.  Jaroslav  Karbulka).  Grieg:  So- 
náta pro  cello  a  klavír,  op.  36.  (pp.  Artur  Krása  a  prof.  K. 
Hoffmeister). 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  HZ: 

*  Národní  divadlo  mělo  zase  jednou  domácí 
revoluci.  Tentokráte  v  orchestni.  Kapelník  Picka  při 
zkoušce  na  Verdiův  •>Maškarní  ples»  tak  se  zahloubal  do 
partitury  této  'novinky*  pro  české  obecenstvo  —  v  plné 
sezoně  jest  na  takové  nové  nastudování  této  opery  právě 
nejvhodnější  doba,  poněvadž  novinek  vůbec  a  českých  pre- 
miér zvlášť  měli  jsme  letos  tolik,  že  o  nové  nestojíme  — 
že  objevil  v  ní  nový  způsob  reprodukce.  Bohužel  nebyla 
snaha  jeho  v  orchestru  tak  pochopena,  jak  by  si  pro  svůj 
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vysoký  stupen  umělecké  zdatnosti  byla  zasloužila.  Ba  na- 
opak. Ozvali  se  hlasové,  kteří  hlasité  k  tomu  poukazovali, 
že  p.  Picka  žádá  nemožná  pianissima  a  věnuje  detailu  zby- 
tečně mnoho  času,  kdežto  celek  zůstává  ubohý,  jako  byl 
snad  (as  na  dvě  výjimky)  vždy,  kdykoliv  tento  kapelník  ujal 
se  taktovky.  Hlasové  byli  hlasití.  Mluvilo  se  o  ^šumaření< 
a  důtklivě  orchestrem  samým  veřejně  bylo  podotčeno,  že 
tak  to  dále  jiti  nemůže,  že  představení  (představení,  jež 
diriguje  chef  opery  jsou  samozřejmě  vyloučena),  která  nejsou 
premiérami  aneb  nově  nastudovanými  reprisami  (a  o  těch 
jedině  referuje  kritika  oficielní)  jsou  tak  bídná,  že  jsou 
Národního  divadla  nedůstojná.  Poukázáno  k  posledním 
operním  reprisám,  zvláště  ke  ^Carment,  jež  pod  taktovkou 
p.  Pickovou  provedena  přímo  hrůzně.  Rozvaděné  strany 
dostaly  se  před  tvář  ředitelovu,  jenž  jistě  Šalamounsky  je 
rozsoudil.  Podrobnosti  rozsudku  jsou  nám  ještě  neznámy. 
Jisto  jest  však,  že  touto  aférou,  která  vyhrocena  byla  tento- 
kráte na  ostří  nože,  padly  poslední  ochranné  zdi,  jež  v  ka- 

[)elníkovi  panu  Pickovi  důsledně  podpíraly  ^uměleckou  ve- 
ičinui.  Dnes  ví  a  mluví  se  nejen  po  straně,  nýbrž  řečeno 
bylo  i  veřejně  a  ve  vlastních  zdech  N.  D.,  že  p.  Picka  jako 
dirigent  jest  nulla  a  že  představení,  která  on  řídí,  jsou  tak 
mizerná,  že  takových  Národní  divadlo  vůbec  nepamatuje. 

*  Pan  M  a  ř  á  k  rozloučí  se  s  pražským  obecenstvem 
v  koncertě  Rudolfínském  na  začátku  března,  aby  se  mu 
opět  představil  jako  člen  opery  Národního  divadla,  v  jejímž 
svazku  zůstane,  jest  to  věc  již  úplně  jistá,  o  níž  roz- 
hodnuto bylo  právě  v  těchto  dnech. 

*  Kapelník  Národního  divadla  v  Bělehradě,  hudební 
skladatel  pan  Miloš  Černý,  složil  novou  operu  »Tataři 
na  Moravě*,  k  níž  napsal  libreto  R.  Bř.  Zvak-Voborský. 
Opera  tato  byla  zadána  Národnímu  divadlu  v  Brně. 

*  Poslednímu  provedení  Dvořákovy  opery  »Jakobín« 
v  Plzeňském  divadle  přítomni  byli  zef  Dvořákův  skladatel 
Josef  Suk  a  dcera  zesnulého  mistra  sl.  Magda  Dvořákova. 
Mistr  Suk  vyslovil  neobmezenou  chválu  o  výborném  pro- 
vedení celé  opery  a  zejména  pochvalně  se  zmínil  o  orchestru, 
některých  sólistech  a  o  dokonalém  nastudování  celého  díla 
kapelníkem  p.  Pavlatou. 

*  Sborník  německých  národních  písní,  upra- 
vených pro  mužský  sbor,  jejž  dal  poříditi  císař  Vilém  II., 
je  již  hotov  a  byl  v  těchto  dnech  císaři  předložen.  Obsahuje 
dohromady  610  mužských  sborů,  jež  vyjdou  tiskem  u  Peterse 
v  Lipsku  a  budou  se  prodávati  po  3  M,  aby  se  co  nejvíc 
rozšířily.  Mimo  to  vyjde  úprava  pro  sólový  hlas  s  průvodem 
klavíru.  Sborník  obsahuje  německé  písně  »z  říše«,  z  Rakouska 
a  ze  Švýcar.  V  Rakouské  sekci  zasedali  dr.  Mandyczewski, 
Max  Kalbeck,  Eduard  Kremser,  Tomáš  Koschat  a  Adolf 
Kirchl.  (Mimo  to  jako  specialisté  pro  tyrolskou  píseň  F. 
Kohl,  pro  štýrskou  Lutz  a  pro  korutanskou  Hóferer.)  V  cen- 
trálním výboru  byli  mimo  jiné  také  Rich.  Strauss,  Engelbert 
Humperdinck  a  Max  Bruch. 

*  Pan!  Růžena  Mat,urová  zpívala  6.  t.  m.  v  Plzni 
Rechu  v  Halévyho  opeře  »Židovka«.  Byla  mnohokráte  vy- 
volána. Nálada  v  divadle,  do  posledního  místečka  naplněném, 
byla  důkazem,  jak  obecenstvo  plzeňské  dovedlo  si  vážiti 
umění  vzácného  hosta. 

*  Národní  divadlo  chystá  na  počátku  března  sté  pro- 
vedení Wagnerova  »Lohengrina«.  Od  české  premiéry 
této  opery  Wagnerovy  minul  právě  dvaadvacátý  rok:  v  če- 
ském rouše  slyšela  Praha  »Lohengrina<  poprvé  dne  12.  ledna 
1885,  když  před  tím  ovšem  již  byl  celý  :>Lohengrin«  v  Praze 
poprvé  provozován  ve  stavovském  divadle  dne  23.  února  1855 
řízením  Frant.  Škroupa.  O  pražské  premiéře  >;Lohengrina« 
r.  1855  zajímavým  dokumentem  jest  dopis  Wagncrův  pražské 
virtuosce  na  harfu  pí.  Lehmannové  z  27.  března  téhož  roku : 
•  Pokud  jde  o  provedení  ^Lohengrina*  v  Praze,  mohu  - 
soudě  dle  Vašich  zpráv  —  věřiti,  že  opětně  jednou  stal  se 
zázrak.  Nebof  kdykoliv  tuto  operu  některému  divadlu  pro- 
dám, stane  se  to  jedině  ze  zoufalství  pro  těch  několik 
Tnizemých  tolarů.  Sám  jsem  dosud  operu  tuto  v  provedení 
scénickém  neviděl  a  neslyšel  (Wagner  poprvé  slyšel  své  dílo 
ve  Vídni  15.  května  1861,  když  bylo  mu  dovoleno  z  vy- 
hnanství  do  vlasti  se  vrátiti)  a  pokaždé  bojím  se,  že  se 
vystavím  největšímu  neporozumění.  Jisto  jest,  že  do  Mnichova 
a  do  Berlína  Lohengrina  nedám,  nebudu-li  ho  moci  sám 
provésti.    I  kdyby  u  Vás  snad  vše  nebylo  tak,  jak  by  býti 


mělo  (zvláště  zdá  se  mi,  že  Lohengrin-Reichl  byl  figurou 
velmi  nezajímavou,  čímž  ovšem  hlavní  činitel  selhává),  přece 
uznávám,  že  větší  část  a  snad  nejhlavnější  díl  zdařil  se 
úplně,  jinak  nebyl  by  úspěch  vůbec  možný. «  Z  prvého 
českého  ensemblů  Wagnerova  >  Lohengrina«  podržel  svoji 
úlohu  dodnes  jediný  p.  Benoni,  jehož  výkon  v  úloze 
Telramunda  byl  tehdy  »všeobecným  překvapením  pro  obe- 
censtvo«;  náležel  tehdy  teprve  dvě  leta  do  svazku  opery 
Národního  divadla,  v  němž  dnes  znamená  umělecky  sílu 
nejvýznamnější. 

*  Hudební  referent  Ruského  Slova  <  Kruglikov  píše 
o  novém  kapelníku  Bolšavo  Teatra  p.  Vášovi  Sukovi: 
»Za  to  následující  večer  znovu  dokázal,  jaký  význam  v  opeře 
niá  dirigent.  »Aida«  a  p.  Suk.  Řeknu,  že  nový  kapelník 
Bolšavo  Teatra  hlavním  vinníkem  takové  »Aidy«.  Byl  téměř 
sám.  Zpěváci  mu  nepomáhali  neb  pomáhali  velmi  málo,  ba 
docela  upřímně  i  překáželi.  Sbor,  orkestr  a  on  vykonali  vše. 
Obraz  v  chrámu  dlouho  se  nezapomene.  Jaké  akcenty,  jaká 
čarovná  gradace,  jaké  pano!  Vše,  čeho  žádáte:  poesie 
něžnosti,  bouře  vášně,  úpalný  přímo  tropický  temperament. 
V  »Aidě«  bylo  mnoho  zřídka  slýchaného,  unášejícího.  Pan 
Suk  —  cenný  zisk.  Jeho  povolání  rozřešuje  dirigentskou 
otázku  Bolšavo  Teatra.  Pravím  to  s  přesvědčením  bez  bázně, 
že  bych  se  mýlil. « 

*  Umělecká  Beseda«  pořádala  dne  6.  t.  m.  večer 
na  počest  vynikajícího  pianisty  českého  Karla  ze  Slad- 
kovských v  » Louvrů «.  Večer  byl  animovaný  a  četně  na- 
vštíven. Účastnili  se  ho  vedle  jubilanta  z  kruhů  uměleckých 
mistr  Ševčík,  skladatelé  Rozkošný,  Chvála,  předseda  hudeb- 
ního odboru  '  LI.  B.«  prof.  Trneček,  prof.  .Káan,  Mádlo, 
členové  hudebního  odboru  prof.  Miiller,  pp.  Černý,  Heřman, 
Janda,  Kozák,  Ruttner,  Svojsík,  Mojmír  Urbánek  a  j. 

*  Láďa  Kožušníček  jmenován  ředitelem  kůru  v  Na- 
pajedlích. 

*  Dne  16.  února  t.  r.  zavřeno  bylo  na  vždy  dvorní 
divadlo  ve  Výmaru.  Poslední  opery,  jež  na  památném 
onom  jevišti  byly  provedeny,  byly  Wagnerův  "Lohengrin* 
a  Corneliův  ^Lazebník  bagdadský*,  tedy  vesměs  díla,  k  nimž 
připínají  se  zvláště  významné  vzpomínky  této  scény.  V  dě- 
jinách německého  umění  bude  vždy  uváděna  v  souvislosti 
se  jménem  Lisztovým,  Wagnerovým  a  celé  školy  novo- 
německé. 

*  Mnichovské  slavnostní  hry  pořádány  budou 
letos  opětně.  Dáván  bude  cyklus  íNibelungenring"  a  »Tristan« 
(čtyřikrát),  'Mistři  pěvci  norimberští«  a  »Tannháuser<5  (dva- 
krát). Cyklu  oper  Wagnerových  předcházet!  bude  cyklus 
oper  Mozartových  a  sice:  "Don  Juan«,  »Figarova  svatba*, 
»Únos  ze  serailu*  a  »Cosi  fan  tutte«.  O  sólistech  a  diri- 
gentech dosud  rozhodnuto  nebylo. 

*  Dne  6.  února  konalo  se  na  hudební  výstavě 
v  Petrohradě  rozdílení  cen.  Předsedou  byl  generál  inženýr 
César  Cuí,  hudební  skladatel  a  učitel  cara  Alexandra  III., 
členové  komise  kapelníci  gardových  pluků  A.  Růžek  a  R. 
Bullerian,  mimo  to  2  členové  úřadníqi  z  ministerstva  obchodu 
Jakovlev  a  Feodorov.  Firmě  V.  F.  Červený  a  synové,  c.  k, 
dvorní  továrně  na  hudební  nástroje  v  Hradci  Králové,  byla 
jednohlasně  přiznána  nejvyšší  cena  vyznamenání,  jakou 
výstavní  výbor  disponuje,  to  jest  veliká  zlatá  medaile. 
Mimo  to  na  zvláštní  návrh  předsedy  Césara  Cui  bylo  jedno- 
hlasně usneseno,  aby  firma  byla  mimo  to  ještě  doporučena 
nejvyššímu  vyznamenání  Jeho  Veličenstvu  caru  ruskému. 
Tento  nový  úspěch  české  firmy  na  Rusi  jest  novým  dokladern 
dokonalosti  její  výrobků.  —  Odborné  listy  petrohradské  a 
moskevské  přinesly  o  výstavě  této  české  firmy  obšírná  po- 
jednání. Firma  V.  F.  Červený  a  synové  vydala  za  příčinou 
výstavy  brožuru  o  2  tiskových  arších  bohatě  illustrovanou, 
Qbsahující  ruský  překlad  práce  o  hudebních  nástrojích 
Červeného  prof.  mnichovské  university  v.  Schafháutela 
s  doplňky,  a  německé  pojednání  Altenburga. 

*  Pan  Břetislav  Šťastný  v  Litomyšli  žádá  ty,  kdož 
mohli  by  mu  přejnistiti  1.,  2.  a  24.  číslo  »Dalibora«  z  r.  1904/5 
(ročník  26.),  aby  se  naň  přímo  obrátili.  Administrace  »Dali- 
boro*  nemohla  mu  posloužit!,  jelikož  právě  ona  čísla  jí 
scházejí. 


Kdo  nevrátí  prvá  tři  čísla  —  kteréhokoli  čtvrtletí  —  pokládán 
 —   jest  za  odběratele.  — 
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Ozdobný  papír  notový. 

ObálUy  se  skvostnou  kresbou,  vnitřní  dvě  strany  linko- 
vané buď  pro  klavír  neb  pro  zpěv  a  klavír  po  K  3'  -. 

'úložky  do  těchto  linkované  arch  o  2  listech  pro  klavír 
neb  klavír  a  zpěv  po  K  2"— . 

Velikost  na  výsku  30X39  cm. 
Obálky  se  vkusným  ozdobným  krajem  vnitřní  dvě  strany 
linkované  buď  pro  klavír  nebo  pro  zpěv  a  klavír  po  80  hal. 
Vložky  k  těmto  po  80  hal. 

Velikost  na  výšku  26X29  cm. 
Velký  sklad  všeho  druhu  notového  papíru 
v  nejlevnějších  cenách  a  v  nejjemnějšíni  provedení. 
Výhradní  prodej  v  hudebním  závodě 

Mojiiiíra  Urbánka  v  JPraze. 

HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit,  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

V  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonaiejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


stojí 


salonní  album 

pro  piano  na  2  ruce. 

OBSAH : 

1.  Ascher,  Croyez-moi.  Melodie. 

2.  Ascher,  'Danse  Andalouse.  Caprice 

3.  Badarzewska,  Modlitba  panny. 

4.  Egghard,  IVTon  Bijou. 

5.  Egghard,  Emnna.  Valše  élégante. 

6.  Favarger,  L>'adieu.  Nocturno. 

7.  Kefřerer,  "^alse  des  fieurs. 

8.  Ketferer,  Zlatá  rybka. 

9.  laefébury  Wély,  Klážterni  zvonWy. 

10.  Oesten,  Sanice. 

11.  Oesten,  Alpské  zvonky. 

12.  "Richards,  "v  cizině.  Romance. 

13.  "Richards,  F^lášterní  kaple. 

14.  Wollenhaupt,  Feu  foUet. 

Skvostně  váz.  K  3*80. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze,  Hlávkův  palác. 

Hudební  závod.  —  Nakladatelství. 


Karla  Bendla 

Skladby  vokální. 

Mužské  sbory  s  průvodem.  


Cis. 

2.  Poinlásku.  S  barytonovýni  sólem.  Part.  2-40, 
hlasy  po  —'40 

17.  Ebrejgkň  cleg^ie.  S  basovým  sólem.  Partitura 
3-80,  hlasy  po  —-40. 

Bez  prijvodu : 

8.  Tři  pochody  z  národních  písní.  Part.  1*20, 

hlasy  —•40. 

11.  Společná.  Lovecká.  Part.  1-20,  hlasy  po  —-30. 

13.  Nové  jaro.  Přání  milenců.  Is'a  rozlončeiioa. 
Part.  1-60,  hlasy  —-30. 

15.  Ánaiíreoutská  (Pijácká).  Modlitbička.  Part. 
1-20,  hlasy  po  —-30. 

23.  Čtverlístek  děvéat.  Part.  120,  hlasy  po  —-30. 

24.  Vojáci.  Podivná  voda.  Partitura  r20,  hlasy 
po  —-40. 

Ženské  sbory  s  průvodem. 

3.  Pomsta  vil.  Se  sóli.  Part.  !•— ,  hlasy  po  —•20. 

12.  Rusalky  na  zvědách.  Part.  116,  hlasy  po  — '16. 

16.  Jeptiška.  Ballada  o  4  odděl.  Se  sopr.  sólem. 
Part.  3-50,  hlasy  po  —•SO. 

Smíšené  sbory  s  průvodem. 

První  trojlístek  z  nár.  písní.  S  baryt  sólem. 
Part.  2-80,  hlasy  po  —-50. 
6.  Druhý  trojlístek  z  nár.  písní.  S  baryt,  sólem. 
Part.  3-40,  hlasy  po   -  50. 

9.  Třetí  trojlístek  z  nár.  písní.  S  baryt,  sólem. 
Part.  3-40,  hlasy  po  —•SO. 

14.  Z  českého  lidu.  8  sousedských.  Part.  340, 
hlasy  po  — "50. 

18.  Skočná.  Part.  2-40,  hlasy  po  —•SO. 

19.  Slavín  1.  Písně  lužické,  polské,  slezské.  Part. 
V50,  hlasy  po  —'SO. 

20.  Slavín  II.  Písně  velko-,  malo-  a  běloruské. 
Part.  l^SO,  hlasy  po  —^50. 

21.  Slavín  III.  Písně  iihoslovanské.  Part.  2-40, 
hlasy:  soprán,  alt  (pohromadě)  —'60,  tenor, 
bas  po  —'SO. 

22.  Slavín  IV.  Písně  slovácké,  moravské,  české. 
Part.  \'50,  hlasy  po  —•SO. 

25.  Na  vlnách  (Oondoliéra).  Part.  1-60,  hl.  po  -  20. 

Bez  průvodu: 

10.  Obžinky.  Part.  \W,  hlasy  po  —•SO. 

25.  Na  vlnách  (Oondoliéra).  Part.  160,  hl.  po  -^20. 

klavírní  výtahy. 

štědrý  den.  Kantáta  pro  smíš.  sbor  a  sóli  s  prův. 
8"- ,  hlasy  po  VIO.  (Orchestrální  materiál  v  opise 
půjčkou. 

Česká  svatba.  Balet.  Na  2  ruce.  4^— . 
g]!^^  Nejvétší  sklad  sborové  literatupyi 

Žádejte  seznamy  zdarma. 
Hudební  závod 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
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OBJEDNEJTE  Sl  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
citeru  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,— trubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32*—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

Veškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání.  Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 

Ckaiitson 

na  slova  jar.  Borotínského  složil 

lUI  £1.  X*  ^  1  M*  o  s  i»  i  š  i  1. 

Skladba  prosycena  je  pikantní  a  jemnou  melodií  a  každý  zpěvák 
jistě  dobude  s  ní  bouřlivýcii  úspěcliů  na  koncertním  podiu. 
Cena  K.  1*50  poštou.  Seznamy  zdarma. 

Hudební  závod  —  Antíquariát 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze,  Hlávkův  palác. 


Filiálka  v  Cestíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 
stavitoló  vai^lian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Velni  prakiiciié,  kožené  a  triianlíDé 

mapy  na  noty 

D  elegantní  úpraně. 

Těchto  mých  map  lze  výhodné  použít!  burf  pro  jednot- 
livé nevázané  hudebniny,  které  v  mapě  se  prostě  přeloží 
nikoli  však  přelomí,  nebo  pro  více  hudebnin  nebo 
 vázaných  svazků,  jež  nutno  nositi  nesložené. 


č.  1. 

č.  2. 


č.  3. 


Z  trvanlivého  černého  plátna,  nápodobeniny 

kůže,  s  dobrým  zámečkem  K   5  50 

Z  nejlepšího  černého  plátna,  nápodobeniny 
kůže,  s  červeně  vyloženým  vnitřkem  a  do- 
brým zámečkem  »    Q  — 

Z  nejlepší  černé  chagrinové  kůže,  s  červeně 
vyloženým  vnitřkem  a  dobrým  zámečkem  .  .  »  1250 
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hlazená  K  —  50,  modrá,  angl.  způsob  K  —'70,  normální 
hlazená,  s  knoflíkem  K  1  — . 
Hudební  závod  MOJMÍRA  URBÁNKA  v  Praze. 
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BOHUMIL  BENONl: 

Nová  zjDěvní  epocha?  . 

Ke  článku  Jos.  Krutnmera  »Lidský  hlas  a  jeho  výchOT?P»<iiá«í 

vratem  k  přírodě*.  Dokončení. 

Článek  dále  vykládá  za  jeden  ze  základů  učení 
nového,  že  nutno  nalézti  pevný  bod  mezi  oběma 
resonančními  tělesy.  Jak,  to  nemůže  nepřipomenouti 
appogio  della  voce  t.  j.  pevné  a  stálé  opření  se  tónu 
o  dech  a  hlavovou  resonanci,  které  staří  vlaští  mistři 
žákům  vštěpovali  při  tvoření  hlasu. 

Další  základ  nového  učení  zpěvu  jest  prý  sou- 
stavné cvičení  a  posilování  nějakého  zvuku  —  primer- 
ního  tónu  —  našeho  ústrojí  hlasotvorného,  který 
vlivu  degenerace  nejméně  podlehl.  I  tento  fundament 
nového  vědeckého  učení  nezdá  se  mi  jako  Ben  Aki- 
bovi  ničím  novým,  rozpomeneme-li  se  na  základ  učení 
zpěvu  dle  vlašské  methody  17.  věku,  kdy  mistr  počal 
žáka,  měl-li  předběžnou  znalost  not,  paus  a  solmisace  za 
sebou,  cvičiti  hexachord  hlasového  středu,  tedy  při- 
rozené tóny,  které  neskolenému  hlasu  žá- 
dné námahy  při  zpívání  nepůsobí. 

A  tak  by  se  skoro  zdálo,  kdybychom  mohli  nové 
učení  ze  základu  rozebrati  až  k  detailu,  že  není  nic 
jiného,  než  staré  vlašské  normy,  k  nimž  staří  mistři 
cestou  empirickou  došli,  postavené  na  vědecký  základ. 
Leč  přec  v  jedné  z  hlavních  okolností  při  umělém 
zpěvu  tu  jest  obrácený  pojem.  U  vlašské  methody  platilo 
pravidlo  vyslovené  Crescentinim  :  »chi  sa  respirare,  sa 
cantare«,  I  Pacchierotti  ve  svých  memoirech  nazývá 
umění  pěvecké  své  doby  scuola  del  respiro.  »A  byla 
to  jedna  z  největších  pravd,  které  studium  zpěvu  vnuklo 
vážným  pěstitelům  jeho,«  přizvukuje  mu  Lamperti. 

Opak  jest  prý  pravdou !  praví  nám  článek  o  no- 
vém učení.  Učiti  se  dýchati  jest  prý  prospěšno  jen  po 
stránce  zdravotní,  leč  k  vůli  zpěvu  se  mu  učiti  jest 
prý  zbytečné,  poněvadž  kdo  prý  správně  zpívá,  vychová 
si  správný  dech,  aniž  by  třeba  bylo  na  zřeteli  to  míti. 

Vzdor  tomuto  vědeckému  tvrzení  nám  historie 
zpěvu  vypráví  o  Niccolovi  Porporovi,  že  plných  šest 
roků  studoval  u  Caffariela  dvě  stránky  cvičení  hlavně 


k  vůli  tomu,  aby  sobě  vycvičil  náležitě  dech ;  ale  pak 
§tal  se  největším  pěvcem  celého  století. 
/       O  neuznávání  žádných  hlasových  rejstříků  ne- 
možno se  vysloviti,  poněvadž  si  nedovedu  představiti 
zpívání,  není-li  hlas  ve  všech  polohách  vyrovnán. 

Nové  učení  na  základě  cvičení  primerního  tónu 
pomocí  pevného  bodu  mezi  resonančními  tělesy,  jest 
dle  názvu  článku  páně  Krummerova  návratem  k  pří- 
rodě. Degenerované  svaly  hlasotvorné  se  vrací  ke  své 
původní  činnosti  určené  jim  přírodou.  Degenerace  svalů 
povstala  prý  vlivem  civilisace  a  následkem  nahroma- 
dění se  konsonantů  v  řeči.  V  tom  možno  nejméně 
sdíleti  názor  nových  cest  vyučování  zpěvu,  ani  tehdy, 
když  se  tvrdí,  že  degenerace  ta  se  jeví  hlavně  mimo 
Itálii,  tedy  v  zemích  germánských  a  slovanských. 
Ačkoliv  víme  o  svých  selských  hrdinech  pravěku, 
že  ten  či  onen  měl  hlas  jarého  tura,  nelze  proto  přec 
degeneraci  hlasovou  —  je-li  jaká  —  generalisovati. 
Bylať  ještě  v  nedávné  minulosti  hezká  řada  těch,  kdož 
se  mohli  honositi  skvělým  fondem  hlasovým,  a  snad 
i  dnes  jsou  mnozí,  kdož  dle  staré  methody  umí  na 
kouzelnou  harfu  vyvírající  z  tajuplné  moci  duše  vy- 
louditi  tóny  mohutné  a  zahráti  posluchači  k  srdci. 
Wildová,  Ander,  Beck,  dr.  Schmitt,  Scaria,  Češi :  Stol- 
zová,  Ticháček,  Píšek,  Krolop,  Gura  a  mnozí  jiní  nebyli 
ve  Vlaších  zrozeni  a  byli  přec  jen  znamenitě  hlasem 
nadáni  a  znamenití  pěvci  své  doby. 

O  pravé  příčině  poklesnutí  zpěvu  a  chaosu  ve 
příčině  vyučování  nemůže  býti  sporu.  Jest  jí  hudba 
sama. 

Čím  více  se  vyvíjela  hudba,  doprovázející  zpěv, 
tím  více  klesal  zpěv,  vždy  hlavně  dle  zdání  starších 
pamětníků.  Již  Metastasio  si  naříká  na  úpadek  zpěvní. 
A  tak  možno,  dle  neustále  se  vzmáhajícího  nářku  krátce 
říci :  čím  větší  pokrok  v  hudbě,  tím  větší  úpadek 
zpěvní. 

Jest  tomu  již  více  než  tři  sta  let,  kdy  Caccini  ve 
své  knize  »Nuove  musiche*  ohlašoval  světu  nejen  novou 
hudební  formu,  zvanou  do  dnes  operou,  nýbrž  zároveň 
nový  způsob  zpěvu.  Tato  novota  znamenala  pro  zpěv 
do  jisté  míry  počátek  podřízení  se  hudbě  a  slovu 
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(poesii)  oproti  dřívější  suverennosti  zpěvu  nad  liudboii. 
Caccini  a  Peri  uvádějí  první  operou  zvanou  »Dafné« 
nový  styl  hudební.  Vymýfují  zbytečný  kontrapunkt, 
který  jest  zpívanému  slovu  největším  nepřítelem,  a 
užívají  hudební  mluvy  (in  armonia  favellare)  dávajíce 
hudbě  a  slovu  přednost  před  zpěvem,  tedy  reformu, 
která  se  stala  Wagnerovi  podkladem  jeho  hudebních 
převratia. 

Mezi  Caccinim  a  Wagnerem  leží  celá  historie 
zpěvu  a  možno  ji  charakterisovati  těmito  slovy  :  vyvrcho- 
lení bel  canta  a  jeho  pozvolné  klesání.  Čím  více  se 
vzmáhá  hudba  a  důležitost  deklamovaného  slova,  tím 
více  ustupuje  bel  canto  do  pozadí. 

Jedním  z  prvých,  kdo  na  tuto  pravou  příčinu 
úpadku  zpěvu  upozorňuje,  je  Lamperti.  V  předmluvě 
ke  svojí  »Gui  du  bel  canto «,  vydané  v  r.  1864,  roz- 
pisuje se  široce  o  úpadku  zpěvního  krásna,  udávaje 
jej  za  následek  » moderního  komponování*.  Maje 
v  paměti  slávu  Rossiniových  oper  praví,  že  každé  vy- 
stoupení pěvcovo  v  nich  bylo  pokračováním  nepřetrži- 
tého pokroku,  který  pěvec  činiti  musil  jak  ve  vývinu 
hlasu,  tak  i  ve  způsobě  dýchání.  Zbytečné  a  nesmyslné 
bylo  křičení,  poněvadž  bylo  tím  nesnesitelnější,  čím 
více  pronikalo  jemným  doprovodem  orchestrálním. 
»A  nehledě  ke  studiu  základnímu,*  pokračuje  Lamperti, 
»zpěvák  následkem  vlivu  charakteru  hudby  této,  kdyby 
býval  měl  pouze  přirozený  dar  krásného  hlasu  a  jistou 
hudební  schopnost,  našel  v  hudbě  samé  nejlepšího 
mistra  svého  umění  a  to  tím  více,  měl-li  za  partnery 
největší  zpěváky  své  doby.« 

Aby  pak  nápadným  příkladem  dokázal  pravdu 
svého  tvrzení,  vypravuje  dále  o  své  žákyni,  slavné 
zpěvačce  pí.  K.,  pro  niž  Donizetti  psal  svoji  operu 
» Maria  Padilla«.  V  opeře  té  zpívala  dotyčná  pěvkyně 
arii,  která  končila  famosní,  krkolomnou  kadencí  a  roz- 
nítila po  její  ukončení  každého  večera  milánské  pu- 
blikum k  velikému  nadšení.  Několik  let  po  této  saisoně 
nevidí  a  neslyší  Lamperti  paní  K.,  která  zatím  v  Paříži 
slaví  triumfy  v  novém  repertoiru  svém,  sestávajícím 
z  oper  Meyerbeerových.  Jednoho  dne  se  však  dozvídá, 
že  paní  K.  jest  právě  v  Benátkách,  kde  zpívá  s  ohro- 
mným úspěchem  Valentinu  v  Hugenottech.  Dojede 
z  Milána  ji  navštíviti,  aby  se  zájmem  opět  si  ji  jednou 
poslechl  a  požádá  ji  též  mezi  hovorem,  aby  mu  za- 
zpívala onu  arii  z  Donizettiovy  opery  s  pověstnou 
kadencí,  kterou  tak  grandiosně  svého  času  prováděla. 
Paní  K.  vyhoví  jeho  přání;  avšak  došedši  do  prostřed 
kadence,  ustává  ve  zpěvu,  nejsouc  schopna  více  svého 
bývalého  výkonu.  Tak  zhoubný  vliv  měl  drama- 
tický zpěv  na  hrdlo  jeho  žákyně.  A  byla  to  teprve 
hudba  Meyerbeerova  .  .  . 


Vyvrcholením  pak  dramatické  hudby  v  hudební 
drama  a  nastalou  tím  kompensací  hudby,  slova  a  tónu 
hlasového,  přichází  se  ještě  více  k  poznání,  že  lidské 
hrdlo  nesnese  současně,  aby  reprodukovalo  různý  styl 
hudební,  že  tedy  zpěvák,  který  jest  představitelem 
postav  hudebního  dramatu,  nemůže  být!  současně  bez- 
vadným reproduktorem  bel  canta.  Viktor  Rokitanský, 
vášnivý  propagátor  methody  zpěvu  vlašského,  přirov- 
nává velmi  trefně  zpěvní  výkon  velkých  dramatických 
akcentů  ku  práci  muže,  jenž  po  celý  rok  zachází  s  per- 
líkem ;  jest  sice  vyučen  jemnému  ciselování  a  gravuře, 
ale  v  dílně  odkázán  jest  pracovati  na  kovadlině.  »Když 
by  mne  ale  jednou  za  rok  napadlo  zavolati  muže  toho 
od  jeho  kyklopské  práce  a  poručiti  mu,  aby  dělal  ně- 
jakou umělou  práci  ryteckou,  bude  schopen  práci 
jemnou  se  zdarem  provésti?  A  ne-li,  jest  on  za  to 
zodpovědný?* 

Čím  více  se  drama  hudební  uplatňuje,  tím  více 
také  pěvec  divadel  středoevropských  jest  oddalován 
bel  canta.  Že  by  však  vkus  obecenstva  se  výlučně  bral 
a  vyvíjel  stejným  směrem,  jak  podobně  se  ve  svém 
článku  pan  Krummer  vyjadřuje,  nelze  tvrditi.  Smysl 
pro  zpěvní  krásno  v  lidu  žije  stále,  jinak  by  se  nedala 
mysliti  neutuchající  obliba  oper,  v  nichž  se  mu  holduje, 
najmě  pak  oper  Mozartových,  Rossiniových,  Qluckových 
a  jiných  klassiků.  Ovšem  jest  tu  vedle  bel  canta  i  či- 
stota a  jednoduchost  hudebního  krásna,  působící  pak 
ve  spolku  se  zpěvem  přímo  hojivě  na  nervy  přeboha- 
tými uměleckými  prostředky  hudby  moderní  podrá- 
žděné. Tímtéž  způsobem  dá  se  též  jedině  vysvětlit! 
enthusiasmus  ve  chvíli  objevení  se  nějakého  výborného 
pěvce  vlašského,  jehož  hrdlo  bylo  posud  uchráněno 
zpívání  deklamačního  zpěvu,  jejž  Rossini  dosti  trefně 
nazval  canto  abbajato  (zpěv  štěkavý). 

Prohlášení  páně  Krummerovo  o  neomylnosti  no- 
vého zpěvního  učení  a  apodiktická  slova  ta  mně  při- 
pomínají jediný  případ  podobného  druhu.  Byla  to 
slova  Wagnerova,  která  po  prvém  provozování  »G5tter- 
dámmerungu«  promluvil  k  obecenstvu,  řka:  »Ukázali 
jsme  vám,  co  umíme ;  chtějte  a  budeme  míti  umění.* 
Rozdíl  v  obém  jest  ten,  že  Wagner  dokázal  tehdy  již, 
co  umí,  t.  j.  nic  více  a  nic  méně  nežli  —  složití 
velkou  operu. 

Od  nového  převratu  ve  vyučování  zpěvu  musíme 
výsledky  teprve  očekávati.  Aby  pak  tyto  výsledky  při- 
spěly k  vyjasnění  a  zlepšení  dnešního  bídného  stavu 
vyučování  zpěvu  umělému  a  k  vymýtění  mnoha  ne- 
povolaných paedagogů,  přejeme  nejen  reformě  samé, 
nýbrž  i  jejímu  pražskému  propagátoru. 
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KAREL  HOFFMEISTER: 

Triumfalna  ouvertura  Wskrzeszenie 
Polski 

od  Ludvíka  Vítězslava  Čelanskélio. 

Skladatel  podává  nám  program  svého  díla,  jež  připisuje 
»Svojemu  ukochanemu  narodowi  polskiemiK,audává  též  v  par- 
tituře, které  motivy  skytla  mu  polská  národní  píseň.  Není  mi 
tedy,  než  přičiniti  stručné  některé  poznámky  k  rozboru,  kterým 
sám  vlastně,  téměř  úplným,  jde  dirigentovi  při  prvních  krocích 
studia  na  ruku.  A  informačních  poznámek  těch  stačí  právě 
jen  několik  —  jeť  dílo  toho  druhu,  že  záhad  a  problémů 
neskytá.  Uvidíme,  že  naopak  jde  posluchači  značně  vstříc.  — 
Aparát,  s  nímž  pracuje,  jest  velký  moderní  orchestr  s  varha- 
nami, se  dvěma  velkými  a  dvěma  malými  bubny,  vedle 
bubínku  vojenského,  se  dvěma  tamtamy,  se  zvony,  s  ple- 
chovou divadelní  bouří,  po  případě  též  s  divadelním  dělem  a 
s  orchestrem  dechovým,  s  ^bandou*.  Dílo  samo  založeno 
tedy  tak. 

Úvodem  intonují  corni  a  tromboni  za  víření  nástrojů 
bicích  zlomek  polského  revolučního  chorálu.  A  pak  nad 
ostinatně  v  pochodovém  tempu  vykračujícím  si  bassem  ozve 
se  ve  klarinetech  a  fagotech  motiv  jcierpienia^,  rozvinutý 
v  rythmech  krakováčku  ve  dřevěné  harmonii,  co  smyčce  při- 
pojí se  kontrapunktem  širokých  melodických  linií,  na  ruskou 
hymnu  vzpomínajícím.  Pak  úlohy  smyčců  a  harmonie  se 
vymění,  nástroje  žesťové  přistoupí  s  rázným  rythmem  mazury, 
takt  dvojdílný  zápolí  chvíli  se  třídílným,  až  krakováček  přejde 
ze  svého  Es  v  D  dur  tříčtvrlního  mazuru,  který  z  téhož 
thematu  5cierpienia«  jest  rozvinut.  Orchestr  stále  v  plných, 
jiskřivých  je  držen  barvách.  Síla  jeho  plně  se  rozvine,  když 
trojí  rythmy  dosavadní  sloučeny  se  objeví:  v  nejkrajnějších 
vysokých  oktávách  úpí  krakováček,  v  doprovodu  divoce  dupe 
mazur  a  v  unisonu  lesních  rohů  a  cell  kvílí  ona  melodie, 
ruskou  hymnu  připomínající.  —  Ponenáhlu  vír  ten  zaniká. 
Housle  divisi  trilkují  ve  vysokých  tercích,  ve  violách  a  cellech 
se  to  ve  triolách  vlní,  flétny  střídavě  s  anglickým  rohem 
intonují  pastorální  zpěv,  co  ve  klarinetech  a  hobojích  ptačím 
zpěvem  to  trilkuje  a  šveholí.  Kdes  v  dáli  zazní  ranní  zvon. 
A  smyčce  druží  se  k  němu  táhlou"  melodií,  pro  další  práci 
významnou.  Autor  udává  motivy  zde  užité  jako  zlomky 
písní  ^Kraj  nasz  tak  pi^kny  jest,  kochám  ho  wřiocznie  .  .  .« 
a  »Kraj,  co  kochatem,  juž  wzigl  .  .  .  .«  Motiv  prvější  jest 
právě  onen  smyčcům  přidělený.  Později  přidruží  se  k  němu 
motiv  písně  druhé,  přinesen  poprvé  fagotem.  Scéna  opět 
mocně  je  vystupňována,  motiv  prvý  zpívá  již  plným  fortis- 
simem  smyčců,  co  druhý  proti  němu  současně  plným  fortis- 
simem  vzhůru  obrácených  lesních  rohů  hlaholí  a  co  dřevěná 
harmonie  sviští  nahoru  dolů  v  nejrychlejších  stupnicích.  A 
pak  náhlý  obrat:  vedle  sebe  stojí  tu  v  partituře  f/ff  a.  pppp. 

Z  temných  trhaných  rythmů  bassového  klarinetu,  fagotu 
a  pizzicat  cellových  a  bassových  slyšíme  dusot  koní.  A 
z  daleka  kdes  zatřeskne  signál  polnice  —  motivek  »Ještě 
Polska  nezhynula*.  Signály  si  odpovídají,  dusot  se  blíží. 
Národní  vojsko  se  schází.  Motiv  »Kraj,  co  kochatem*  pře- 
tvořen a  rozveden  tu  v  jadrný  pochod  celé  harmonie,  do- 
provázený dupotavými  rythmy  orchestru.  A  pak  vpadnou  ještě 
tromboni  a  tuba  unisono  fff  chorálem  y>Boga  rodzicai^. 

A  zase  náhle  kontrast :  z  mohutného  širokého  proudu 
do  p,  rozvířeného  ve  krátkých  úryvcích.  Revoluce.  Zpěv 
národa.   Signály  vojska  nepřátelského.  Bitva.  Orchestr  za- 


bouří pravým  orkánem  zvuků.  A  pak  vítězství  a  vzkříšení 
Polsky.  Zvuky  se  valí  celými  proudy :  dlouhé,  varhanami 
a  harmonií  žesťovou  držené  akkordy  polského  revolučního 
chorálu  >Dýmem  požárů*  figurovány  jsou  vázanými  grupet- 
tovými  šestnáctkami  a  repetovanými  osmičkami  orchestru. 
Jako  koda  připojí  se  ještě  Mazur  z  ^motivu  utrpení  v  plném 
orchestrovém  lesku  rozvinutý. 

Myšlenkovým  fondem  svým  opírá  se  tedy  skladba 
o  národní  píseň.  A  sice  ne  o  píseň  zvláštního  nějakého  ryze 
národního  právě  zabarvení,  které  by  se  tím  po  případě  pře- 
neslo jako  základní  kolorit  na  celou  skladbu :  než  o  píseň, 
vybavující  jisté  city  národnostní,  řekněme  vlastenecké,  jisté 
idey,  jimž  pak  skladba  celá  k  duši  národa  se  obrací.  Obrací 
se  k  ní  mluvou,  jak  jsem  napověděl,  i  jinak  velmi  srozumi- 
telnou. Myšlenky,  themata  díla  zpracovány  jsou  velkým, 
freskovým  slohem,  vystavěny  v  linie  a  tvary  tak  prosté,  že 
zabloudit  tu  nemožno.  Oddíly  člení  se  zcela  patrně.  A  pro- 
středkem členění  a  zaujetí  posluchače  jsou  oba  přední  pro- 
středky účinu  :  kontrast  a  gradace.  Ty  přivoděny  jsou  pak 
především  a  založeny  v  orchestraci  díla.  Také  ta  nezná 
drobných  fines,  není  v  ní  vyciselovaných  podrobností ;  i  zde 
nalézáme,  jako  onde  linie,  nyní  barvy  fresky,  svítivé,  živé, 
až  křiklavé,  v  intensitě  své  ještě  případnými  interpolacemi 
partií  šerých  zvýšené. 

Všechny  effekty,  jimiž  obratný  rhetor  demagog  kdy 
strhoval  poddajné  davy,  všechny  skladateli  slouží.  A  dovedl 
prostředky  své  rhetoriky  ovládnout  opravdu  dokonale,  jako 
dovedl  vymezit  si  svoje  cíle.  Cíl  jeho:  působit  co  nejinten- 
sivněji  na  duši  davů,  chytit  ji  v  nej slabším  jejím  místě  a 
strhnout  ji  k  nadšení  —  cíl  ten  ovšem  nebude  zdát  se  všem 
důstojným  umění.  Ale  třeba  právě  rozeznávat  umění  jedince 
a  umění  davů.  Popřeme-li,  že  by  toto  vůbec  mělo  jakou 
oprávněnost  bytí,  učiníme  první  krok  v  popírání  všech  stád- 
ných  citů  vůbec  ....  Či  třeba  zvát  umění  také  jinak,  než 
»Uměním«  ? 

DIVADLA. 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Dne  15.  t.  m,  provedlo  Národní 
divadlo  v  novém  obsazení  a  nastudování  Ve  rdi  o  vu  operu 
»Maškarní  ples«.  Nelze  upříti,  že  snaha  zaměstnati  pana 
Mařáka  v  operách,  v  nichž  má  vděčné  role,  jde  poněkud 
daleko.  Nebylo  dosud  tak  všedního  a  obyčejného  reper- 
toiru  snad  co  stojí  Národní  divadlo.  Vždyť  se  v  něm 
neděje  téměř  nic !  Staré  správě  bylo  vytýkáno,  že  pěstuje 
repertoir  k  vůli  p.  Florjanskému,  nové  se  vytýká,  že  řídí  se 
dle  disposic  p.  Mařákových.  Osoby  se  změnily,  ale  ti  kdož 
vytýkali  a  ostře  vytýkali,  činí  nyní  totéž,  ale  měrou  ještě 
daleko  horší  a  pro  české  hudební  umění  zhoubnější.  Za 
nové  správy  vykonalo  Národní  divadlo  pro  českou  operu 
málo !  Historik  bude  muset  jednou  na  vrub  jí  přičíst  toto 
její  konání.  Vedle  Smetany  a  Fibicha  (a  to  ještě  malou 
měrou)  není  téměř  místa  pro  českou  operu  v  repertoiru 
Národního  divadla.  A  co  mladá  česká  generace  hudební  ? 
Kolik  světlých  činů  lze  tu  zaznamenati  ?  Foerster,  Ostrčil, 
Moor  vedle  Rozkošného  a  Kovařovice  jest  snad  vše,  co  uvedlo 
Národní  divadlo  na  scénu!  Není  toho  málo?  N  e  namlou- 
vejme si,  že  není  českých  oper!  Jsou!  A  byly  by, 
kdyby  skladatelům  dána  byla  naděje,  že  díla  jich 
budou  provedena,  kdyby  měli  vědomí,  že  nepra- 
cují nadarmo,  pro  svůj  psací  stolek!  Kdyby  se 
před  čtyřiceti  lety  takbylo  zacházelo  s  produkcí 
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domácí,  jako  nyní  —  neměli  bychom  Smetany! 
To  musí  uvážili  sprá  va  di  vadl  a  i  její  chef  opery! 

S  tohoto  stanoviska  posuzujeme-li  nové  nastudování 
Verdiova  » Maškarního  plesu «  v  plné  sezoně,  musíme  je  ozna- 
čit! za  hřích  na  produkci  domácí.  Provedení  mělo  úspěch. 
Novým  byl  p.  Mařák  jako  Riccardo,  jenž  jest  divadlu  atrakcí 
k  nezaplacení.  Zpěv  jeho  má  podmanivou  lahodu,  ve  výškách 
krásným  zvukem  oslňuje,  herecké  podání  se  tříbí,  prohlu- 
buje —  jest  pozorovat!,  že  mu  umělec  věnuje  píli  i  péči. 
Amélie sl.  Slavíkové  ukázala  rovněž,  co  svědomitého  studia 
jest  v  každé  nové  roli  této  ještě  mnoho  slibující  pěvkyně. 
Tentokráte  i  hra  její  byla  oživenější  a  sice  tím  pravým  umě- 
leckým duchem,  který  posvěcuje  každý  výkon  umělecký. 
V  duetu  čtvrtého  jednání  oba  hlasy  se  spojily  k  zvlášť  krá- 
snému účinu,  který  byl  také  bouřlivě  kvitován.  Vůbec  jest 
obecenstvo  Národního  divadla  vděčno  za  každý  krásný  tón, 
což  by  ovšem  samo  o  sobě  bylo  jen  důkazem,  že  není  dosud 
lak  vychováno,  aby  kriticky  samo  odlišovalo  —  řekl  bych  — 
kvalitu  od  kvantity. 

1  ostatní  ensembl  byl  většinou  nový:  Oskara  zpívala 
pí.  Gorlichová  a  Ulriku  sl.  Feldenová.  Jelikož  hlas  prvé  jest 
málo  vydatný,  musil  se  značně  stlumiti  zvuk  orchestru.  Sl. 
Feldenová  zaskočila  ochotně  za  sl.  Valouškovou.  Také  pp. 
Huml  a  PoUert  jako  dvojice  spiklenců  byli  plně  na  místě. 
Renata  zpíval  p.  Burian.  Představení,  jehož  zkoušky  vedly 
k  disharmonii  mezi  kapelníkem  a  orchestrem,  řídil  p.  Picka. 
Nemá  pro  eleganci  a  vášnivost  hudby  Verdiovy  ani  tak 
svižnou  ruku  ani  náležitý  respekt,  ale  dirigoval  tentokráte 
spolehlivě. 

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Řízením  nového  kapel- 
níka p.  Holečka  proveden  byl  »DaHbor«  a  Saint-Saěnsova 
opera  »Samson  a  Dalila«.  Posuzovati  působení  p.  kapelníka 
po  těchto  dvou  výkonech  není  možno,  neboť  žádnou  z  těchto 
oper  nenastudoval,  nýbrž  převzal  po  odchodu  p.  Hrazdírově 
pouze  řízení  úplně  již  připravené  opery  Saint  -  Saěnsovy ; 
pokud  »Dalibora«  se  týče,  nemohla  býti  opera  důkladněji  pře- 
zkoušena, jedné  věci  chceme  se  dotknouti.  Pan  Hrazdíra 
volil  rád  živější  tempa,  nyní  octli  jsme  se  v  druhém  extrému, 
v  tempech  příliš  zvolněných,  což  je  vadou  daleko  horší,  než 
tempo  zrychlené.  Doufejme  tedy,  že  se  bude  voliti  tempo 
dle  intencí  skladatelových,  a  pak  nebude  příčiny  ke  steskům 
na  žádné  straně. 

»Samson  a  Dalila*  provedena  byla  s  výsledkem 
chvályhodným,  ale  přes  to  nesouhlasíme,  že  se  již  nyní  pro- 
vedla. Exotický  děj  ztlumočil  skladatel  hudebně  co  nejvěr- 
něji, proto  ponurá  nálada  v  celém  díle  převládá.  Vložkami, 
zejména  balletními,  má  docíleno  býti  žádoucí  změny  a  nut- 
ného kontrastu  ;  efektní  provedení  mohutně  obsazených  sborů, 
jakož  i  skvělá  výprava  přispívají  pak  také  nemálo  k  oživení 
scény.  Poněvadž  u  nás  balletu  nemáme  (v  1.  jednání  tančila 
pouze  jedna  tanečnice,  ostatní  balletní  hudba  odpadla  zcela), 
poněvadž  dále  za  nedostatečného  obsazení  sboru  nedocílí  se 
v  této  části  žádoucího  výsledku  a  poněvadž  konečně  i  vý- 
prava, ač  našim  poměrům  přiměřená,  přece  požadavkům 
díla  nemohla  zadost  činiti,  je  tu  dosti  důvodů  pro  hořejší 
tvrzení. 

» Samson  a  Dalila«  oplývá  nesčetnými  krásami  a  náleží 
k  nejvděčnějším  dílům  operní  literatury.  Pokud  našeho  pro- 
vedení se  týče,  dlužno  uznati,  že  bylo  výsledkem  správného 
porozumění  dílu.  Největšího  úspěchu  docílil  p.  Doubravský 
v  úloze  Samsona ;  vynikl  po  stránce  zpěvní  a  co  do  hry 
poutal  výkon  jeho  zejména  plným  porozuměním,  s  kterým 


přizpůsobil  se  různým  fázím  své  úlohy.  Pí.  Pivoňková  Dalilu 
velmi  pěkně  zpívala ;  kdyby  byla  volila  tempo  poněkud  rych- 
lejší, byla  by  docílila  úspěchu  ještě  většího.  Snad  se  panu 
kapelníkovi  podaří,  docíliti  temp  předepsaných.  I  p.  Fejfar 
vynikl  v  úloze  velekněze.  V  ostatních  úlohách  působili  pp. 
Pivoňka  —  satrapa,  Aschenbrenner  —  starý  Hebrej  a  Za- 
vadil —  důstojník  filištínský.  Orchestr  vedl  si  dobře.  Pan 
Komarov  upozornil  na  se  jako  intelligentní  režisér. 

— vs — 

KONCERTY. 

Třetí  koncert  ^^České  jednoty  pro  hudbu 
orchestrální*  byl  z  letošních  velikých  koncertů  poměrně 
obsahově  nejslabší.  Pořad  jeho  volen  velmi  nevhodně,  bez 
náležitého  zřetele  k  pestrosti  a  rozmanitosti.  Úvodním  číslem 
byla  východní  suita  »Antar«  od  N.  A.  Rimského-Kor- 
sakova.  Nezanechala  dojmu,  který  by  byl  zvláště  silný. 
Boleslav  Kalenský  ve  své  studii  ^^Nikolaj  Andrejevič  Rim- 
skij-Korsakov«  (v  ^Pokrokové  Revui«  1905)  podává  charak- 
teristiku tvorby  jeho  takto:  »Jako  u  Olinky,  tak  i  u  Rim- 
ského-Korsakova,  stejně  jako  u  Balakireva  a  Borodina,  pře- 
vládá lyricko-epický  ráz  jeho  děl.  Je  to  důsledek  studia  ná- 
rodních písní,  zkazek,  bylin  a  vůbec  celého  společenského 
života  ruského.  To  vše  závisí  na  patriarchálním  životě  ru- 
ském dochovaném  podnes.  Nic  horečného,  překotného,  po- 
drážděného není  v  jeho  hudebních  výtvorech.  Vše  v  dílech 
Rimského-Korsakova  provanuto  je  klidem,  odevzdaností 
v  osud,  vyšším  humorem,  který  pohlcuje  a  zastírá  všecka 
utrpení  života  ruského  lidu  a  v  nemnohých  chvílích  užívá 
radosti  plným  douškem.  To  odráží  se  plně  a  jasně  v  ruské 
národní  poesii,  tím  oduševnil  i  Rimskij-Korsakov  svoje  oso- 
bité umění.  V  něm  není  nic  náměsíčního,  strojeného,  vymu- 
čeného.  Obrazotvornost  jeho  v  lidovém,  národním  bytu  na- 
šla nejširší  prostoru  pro  svobodný  rozlet  obraznosti  pro- 
stranstvím a  časem,  v  nejdůležitější  ruské  kraje  k  nejrůzněj- 
ším  národnostem  slovanským  a  orientálním.  Jednotlivé  dílo 
Rimského-Korsakova  může  se  zdáti  mnohému  výlučným, 
jednostranným,  ale  soubor  jeho  tvůrčí  činnosti  je  velikým 
uměleckým  bohatstvím. «  Jest  tomu  skutečně  tak,  že  jednot- 
livé dílo  má  ráz  jednostrannosti,  což  zvláště  lze  konstatovali 
na  »Antaru<i  ;  jest  to  umělecké  dílo  oživené  básnickým  ná- 
mětem, ale  síla  fantasie  jest  v  něm  málo  výrazná.  Obraz 
asijské  pouště,  jímž  pokročil  v  tvorbu  programní  vybočiv 
z  přísné  formy  symfonie,  jest  málo  velkolepý.  Oslňující  jest 
na  něm  místy  jen  kolorit  a  bohatá,  zářivá  instrumentace. 

Českou  novinkou  byla  Fantasie  pro  velký  orchestr 
od  Rudolfa  Karla.  Skladatel  není  již  koncertnímu  obe- 
censtvu neznám.  Umělecky  založená  jeho  práce,  psaná  pod 
vlivem  Dvořákovým,  má  ovšem  v  sobě  ještě  mnoho  plochých 
míst  bez  hlubšího  jádra,  ale  zručnost  technickou  lze  již  po- 
zorovali. Po  stránce  obsahové  neuspokojuje  rozdrobenost 
a  rozkouskovanost  jeho  thematického  materiálu,  který  činí 
slibné  náběhy,  na  nich  však  přestává,  aniž  by  sílu  a  pod- 
dajnost  themat  do  důsledku  vyčerpal.  Zvuk  má  orchestr 
Karlův  již  dnes  dobrý ;  skladatel  jistě  v  brzku  podá  opětně 
průkaz  o  dalším  svém  pokroku,  který  v  dosavadních  jeho 
skladbách  lze  znamenali. 

Sólistou  tohoto  koncertu  byl  Enrico  Bossi,  vynika- 
jící virtuos  na  svém  nástroji,  varhaník  slavného  jména.  Ne- 
lze schvalovali,  že  dle  sólistů,  jež  orchestrální  jednota  si 
zve,  řídí  se  i  program  koncertů ;  systém  ten  jde  na  úkor 
I  domácí  produkce,  a  tu  má  především  míti  na  zřeteli  umě- 
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lecká  instituce  česká.  I  kdyby  se  tentokráte  nedalo  nic  na- 
mítati  proti  Bossiovu  koncertu  pro  varhany  (A-moll,  op.  100), 
jest  v  okolnosti,  že  Bossimu  věnováno  ješlě  další  číslo  (Tenia 
cen  variazioni),  viděti  ústupek,  který  není  na  místě  u  spolku, 
jenž  založen  byl  pro  pěstování  české  hudby  orchestrální. 
Tím  není  nijak  dotčena  velikost  umění  Bossiova  na  varha- 
nách, která  jest  skutečně  vzácného  zrna,  ač  koncert  jeho 
znám  byl  již  z  výkonů  českých  varhaníků  Treglera  a  Hájka. 

Na  pamět  úmrtního  dne  Wagnerova  (13.  února  1883) 
proveden  Smuteční  pochod  ze  čtvrtého  dílu  tetralogie  >Oót- 
terdámmerung*  jistě  také  z  nadměrného  respektování  každé 
jiné  hudby,  jen  ne  české.  Dirigentem  tohoto  koncertu  jako 
obou  předchozích  byl  František  Neumann  z  Frankfurtu, 
který  úspěch  svých  dosavadních  vystoupení  jen  nanovo  pro- 
hloubil. Poznali  jsme  v  něm  výborného  umělce,  dirigenta- 
analytika,  který  na  svoji  kampaň  pražskou  vždy  bude  moci  po- 
ukázati  jako  na  umělecky  vyspělé,  temperamentem  oduševnělé 
a  o  úplném  proniknutí  reprodukovaných  skladeb  svědčící  diri- 
gentské výkony.  Ač  dříve  nám  téměř  neznám,  získal  si  záhy 
čestné  místo  v  řadě  nejlepších  našich  dirigentů.  A  nemáme 
jich  mnoho.  Spočítal  by  je  na  prstech  jedné  ruky ! 


KONCERTNÍ  RUCH. 

Brandýs  n.  b.  Koncert  zpěváckého  spolku  »Bojan« 
v  Brandýse  n.  L.  dne  17.  února  za  spoluúčinkování  sl.  M. 
Krškové,  žákyně  operní  školy  pí.  Parš-Zikešové,  p.  JUC.  V. 
Frídy,  virtuosa  na  housle^  p.  V.  Tiská,  žáka  operní  školy  pí. 
Mayer-Rabanové,  p.  K.  Šercla,  virtuosa  na  klavír.  Pořad: 
Balfě:  Ouvertura  k  op.  ^Cikánka*  (hudební  odbor  »Bojana«). 
Bizet:  Arie  Micaěly  z  opery  »Carmen«  (sl.  M.  Kršková). 
Vieuxtemps:  ^Koncert  D-molh  (p.  V.  Frída).  Leoncavallo: 
Prolog  z  op.  >Komedianti<:  (p.  V.  Tisek).  Chopin:  »Po!o- 
naisa  A-dur«  (p.  K.  Šercl).  Bendi:  ^Poletuje  holubice*,  A. 
Kršková:  ^Af  jasný  den«,  písně  (sl.  M.  Kršková).  Mendels- 
sohn :  »Jarní  píseň«,  sLovecká^,  smíšené  sbory  (»Bojan«). 
Friml:  Písně  (p.  V.  Tisek).  Svendsen:  »Roniance«.  Nachěz: 
^Cikánské  tancem,  (p.  V.  Frída).  Grieg:  »Svatba  na  Trold- 
hangenu«.  (p.  K.  Šercl).  Mendeissohn:  »Svatební  pochod«  ze 
•^Snu  v  noci  svatojanské*  (hudební  odbor  »Bojana«). 

Opočno.  Veřejná  produkce  chovanců  hudební  školy 
Karla  Petra  v  Opočně  dne  17.  února.  Pořad:  V  >Pozdrav 
z  Opočna«  (smyčcový  orchestr).  Rossini :  Z  opery  -íLazebník 
Sevilský«  (housle  s  průvodem  piana).  Eilenberg:  »Rudplfovo 
údolí*  (smyčc.  orchestr).  Černý:  >Sněženka'^.  Směs  Cesko- 
Moravských  písní*.  Malina:  ^Příchod  jara*.  Hajévy:  Z  op. 
"Židovka*.  Novák:  »Mazurka«  (smyčc.  orchestr).  Černý:  »Ma- 
ceška^.  ^Aninka*  (smyčc.  orchestr).  Pehel :  »Sokolík*  (smyč. 
orchestr).  Kohler:  »Vánoční  zvony*.  Herman:  ^Petite  Ber- 
ceuse<t.  Novák:  ^Valčík*  (smyčc.  orchestr).  Huml:  »Večerní 
pís,eň*.  Hartl:  »Kde  domov  můj*  (smyčc.  kvartet).  »Vínek 
z  Českých  písní«.  Rosenkranz:  »Má  hvězda*.  Vedral:  »Ve- 
černí  idyla^.  Bendi:  Z  op.  »Lejla«.  Kmoch:  »Můj  koníček* 
(smyčc.  orchestr). 

"Praha.  Humoristický,  hudební  a  divadelní  večer  hu- 
debního odboru  Umělecké  besedy,  dne  10.  února.  Spoluúčink. 
professoři  pražské  konservatoře,  České  pěv.  kvarteto,  členové 
České  Filharmonie,  pp.:  Em.  Focht  a  Václ.  Kliment,  čle- 
nové Nár.  divadla,  p.  Dr.  Klenka  z  Vlastimilů  a  ochotníci. 
Pořad:  Trnobransky:  »Jirka  na  posvícení*.  Vesnická  idylla 
(5.  Focht).  Malát:  »Na  ranní*  (novinka),  Novotný:  oFialky« 
(České  pěvecké  kvarteto).  Mozart:  ^Vesničtí  muzikanti*. 
Hudební  žert  (venkovská  muzika).  Hálek-Trneček :  »Frajtr 
Kalina.*  Hrdinný  epos  s^prův.  trompety  a  bubnů  (E.  Focht) 
Parafrase  na  nár.  píseň  ^Sel  jest  jeden  od  Jičína*  á  la  Mo- 
zart, á  la  Dvořák.  (Dr.  Bedřich  Klenka  z.  Vlastimilů.)  Ant. 
Rázek:  Kočičí  zastaveníčko  (smyčcové  kvarteto),  Žertovné 
písně  (V.  Kliment).  Haydn:  »Détská  symfonie^  pro  velký 
orchestr.  Trneček:  Moderní  impresario  světového  ensemblů 
engažovaného  pro  turné  veškeré  Ameriky  (E.  Focht  a  nej- 
menovaní). Pylades  bez  Oresta  čili  Ifigenie  v  Lanškroune. 
Kus  mythologie  v  novém  rouše  o  dvou  jednáních.  Slova 


napsal  Karel  Šípek.  Hudbu  vypůjčil  i  propůjčil  Fr.  Vlast 
Klenka. 

"Praha.  Koncert  symfonického  orchestru  v  Praze  dne 
21.  února  v  Konviktč.  Dirigent:  Arch.-C.  M.  Babuška.  Só- 
lista :  Fr.  Janský,  virtuos  na  lesní  roh.  Pořad :  Beethoven : 
Ouvertura  ke  Shakespearovu  dramatu  'Coriolan*^.  Orieg: 
Norksk  (Norská);  Det  Fórste  Móde  (První  setkání).  Franf. 
Strauss :  Koncert  pro  lesní  roh  s  průvodem  orchestru.  Ro- 
zenberg:  Romance.  (Rukopisná  novinka.)  Mozart:  Quintet 
A-dur.    Haydn:  Symfonie  D-dur  (Londýnská). 

"Praha.  Dne  17.  února  konala  se  hudební  produkce 
žáků  hudebního  ústavu  p.  Josefa  Bastla. 


RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ZZr 

*  Sbírce  hudebních  nástrojů  Musea  král.  Českého 
dostalo  se  skvělého  obohacení  opětným  darem  p.  Josefa 
Šedivý,  továrníka  v  Oděse,  jenž  museu  věnoval  dalších 
45  nástrojů  hudebních,  dílem  svých  vlastních  výrobků,  dílem 
kusů  starožitných  v  ceně  2779  rublů.  Mezi  kusy  starožitnými 
vynikají  zvláště  renaissanční  kytara  ze  17.  století,  krásná 
viola  di  gamba,  starožitné  cello  a  niněra,  mezi  výrobky 
noyějšími  skvostná  flétna  z  ryzího  stříbra.  Celkem  věnoval 
p.  Šedivá  Museu  83  nástrojů  hudebních,  po  většině  dechových 
a  214  rozličných  předmětů  jiných,  k  nim  se  vztahujících, 
v  úhrnné  ceně  5579  rublů.  Vzácná  to  obětavost  krajana 
Čecha  na  Rusi. 

*  Charles  Lecocq,  známý  francouzský  skladatel 
operet,  slaví  na  jaře  letošního  roku  své  padesátileté  jubileum 
skladatelské. 

*  GustavMahler  pracuje  na  instrumentaci  své  osmé 
symfonie.  Sedmou  symfonii  jeho  provede  na  podzim  vídeňský 
Tonkůnstlerverein. 

*  Kotheovy  III.  dějiny  hudby,  jedna  z  nejroz- 
šířenějších  knih  o  dějinách  hudebních,  vyjde  v  nejbližší  době 
v  8.  vydání  nákladem  F.  E.  C.  Leuckarta  v  Lipsku.  Kniha 
bude  na  základě  nejnovějších  výzkumů  úplně  přepracována 
Rudolfem  svob.  pánem  Procházkou.  Spisovatel  prosí, 
aby  event.  dosud  neuveřejněná  a  v  soukromém  majetku  se 
nalézající  důležitá  authentická  data,  jmenovitě  pokud  se 
týkají  domácích  dějin  hudby,  sdělena  mu  byla  na  adresu : 
Praha  I.— 203. 

*  Agrární  hymna,  jež  vyšla  ze  soutěže  » Venkova  a 
poctěna  cenou  K  100 — ,  jest  z  péra  Jaroslava  Hilberta 
a  text  její  jest  následující: 

Na  hroudě  jsem  zrozen,  s  tou  hroudou  jsem  srost, 

a  moje  je,  moje  ta  země ! 

Ať  ořu  ji  v  potu,  ať  práce  jsem  prost, 

vždy  k  srdci  to  mluví  z  ní  ke  mně. 

Kde  že  je  lásky  oddanost  rudá, 

jako  je  má  pro  rodný  lán? 

Qva  jsou,  kdož  srostli,  rolník  a  půda, 

Čechy  a  český  venkovan ! 

Svůj  dávám  ti  život,  svůj  dávám  ti  vznět, 

ty  odplácíš  práci,  jak  třeba, 

a  oba  tak  od  věků  držíme  svět, 

my,  kteří  mu  neseme  chleba ! 

Co  že  však  za  to  k  nebesům  mává, 

zatknuto  hrdě  ve  svůj  lán? 

Zelený  prapor,  rolníka  práva, 

práva,  jichž  dobyl  venkovan ! 

Vy  chcete  je  popřít,  vy  chcete  je  rvát, 
hoj,  přes  vás  jdem  za  svojí  metou ! 
Hle,  šiky  tu  naše,  vy  zříte  je  stát, 
váš  odpor  již  pro  vždycky  smetou! 
Myslíte  snad,  že  zmate  nás  zloba, 
že  bude  váš  ten  zemský  lán? 
Venkov  již  vstává,  rolníka  doba, 
doba,  kdy  svým  je  venkovan ! 

Skladatelé,  kteří  na  tento  text  budou  komponovati 
hudbu,  mohou  se  súčastniti  nové  soutěže,  jež  » Venkovem* 
na  hudební  část  byla  vypsána  a  o  níž  jsme  se  již  zmínili. 
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*  Pařížská  »Association  des  Critiques  litteraires«,  jejíž 
presidentem  jest  Catulle  Menděs,  vypisuje  cenu  1000  franků 
na  ne j  lepší  kritiku,  jež  ve  Francii  během  letošního  roku 
bude  napsána,  připadne  i  na  sbírku  kritických  statí.  Cena 
vypisována  bude  každoročně. 

*  Triumfální  ouverturu  »Vzkříseni  Polsky^  od  Ludvíka 
Vítězslava  Čelanského,  jejíž  rozbor  z  péra  prof. 
Karla  Hoffmeistra  v  dnešním  čísle  ^Dalibora^  jest 
uveřejněn,  provede  Česká  jednota  pro  hudbu  orchestrální 
na  svém  čtvrtém  koncertě  řízením  skladatelovým.  Sólistkou 
tohoto  posledního  letošního  koncertu  Jednoty  bude  slečna 
Emma  Destinnová-Kittlová. 

*Třída  IV.  České  Akademie  pro  vědy,  slově s- 
nost  a  umění  rozepisuje  pro  odbor  hudební  první  cenu 
2000  korun,  druhou  cenu  800  korun  a  cenu  třetí  500  korun. 

0  ceny  mohou  se  ucházeti  členové  Akademie  a  jich  pro- 
střednictvím též  nečlenové  (skladatelé  hudební)  a  to  vý- 
hradně pracemi  r.  1906  vydanými,  pokud  se  týče  provede- 
nými, jež  nebyly  posud  jinde  cenou  poctěny.  Soutěžiti  mohou 

1  rukopisné  práce  k  tisku  zcela  připravené  a  dobře  čitelné. 
Lhůta  podací  trvá  do  31.  května  1907.  Z  fondu  jUDra  Jana 
Kanky,  zřízeného  za  příčinou  panovnického  jubilea  na  pod- 
porování umělců  a  spisovatelu-belletristů  české  národnosti, 
přisouzena  bude  roku  letošního  částka  1700  korun  ke  studiím 
a  pracím  výtvarným  neb  hudebním,  nebo  jakožto  cena  za 
hotové  dílo  hudební  neb  výtvarné,  nebo  k  provedení  děl 
hudebních  i  výtvarných.  Propůjčuje  valné  shromáždění  České 
Akademie  před  prázdninami  na  základě  návrhu  zvláštní  ko- 
mise. Žádosti  podány  buďtež  nejdéle  do  1.  května  t.  r.  kan- 
celáři Akademie.  Po  návrzích  třídy  IV.  udělí  se  mimo  to 
roku  1907  v  každém  z  tří  odborů  (literárním,  hudebním  a 
výtvarném)  po  stipendiu  (badatelském,  studijním  neb  ce- 
stovním) ^400  kor.,  a  to  na  základě  výkonů  za  nejlepší  uzna- 
ných. Žádosti  za  stipendia  podali  jest  do  15.  května  t.  r. 
Lhůta  podací  pro  podpory  v  období  letním  trvá  do  30.  dubna, 
v  období  zimním  do  30.  září.  Konečně  bude  ve  IV.  třídě 
propůjčena  studijní  podpora  Klementy  Kalašové  (200  korun) 
mladému  nadanému,  hudebnímu  skladateli  neb  i  skladatelce 
české  národnosti.  Žádosti,  doložené  vlastní  skladbou  hu- 
dební, podati  jest  Akademii  do  15.  dubna  t.  r. 

*  Padesát  let  hudby  budoucnosti.  -^Od  několika 
let  existuje  ji  ■  strana,  která  míní  se  býti  tvůrcem  pravého 
a  dokonalého  umění,  tak  jakoby  vše,  co  bylo  před  ní,  bylo 
pouze  cestou,  kterou  bylo  nutno  pokračovali  .  .  .  Podceiío- 
váni  formy  se  strany  těchto  umělců  vyplývá  z  obtíží  pod- 
řídili se  formě  a  neodhalili  při  tom  zároveň  chudobu  vlastních 
myšlenek.  Chaos  a  frase  bez  spojitosti  a  jen  hrubě  nahozené 
zamlouvají  se  jim  nejlépe  .  .  .  Vedlo  by  nás  příliš  daleko, 
kdybychom  chtěli  tu  mluvili  o  všech  těch  prostředcích  a 
cestách,  jichž  od  bratrů  a  přátel  k  vynášení  děl  jejich  hlavy 
(Richarda  Wagnera)  bylo  použito,  aneb  o  manévrech,  jimiž 
měla  divadla  býti  dobyta,  pravda  umlčena  atd.  Ačkoliv 
hlava  této  strany  neopomene  využitkovati  přítomnosti,  kdy- 
koliv se  k  tomu  příležitost  naskytne,  přece  v  otázce  poroz- 
umění svým  dílům  apeluje  teprve  na  budoucnost  Tato  si- 
mulovaná důvěra  v  úsudek  budoucích  generací  vyvolala  kýžený 
účinek :  vzbudila  zvědavost  po  výstřelcích,  jež  dříve  budily 
jen  odpor  neb  dlouhou  chvíli.  Budoucnost,  na  kterou 
sází  Wagner,  musí  ho  zklamali...  Vzpomene-li 
někdy  těchto  episod,  budou  jí  jistě  směšnými.  Avšak  ke  cti 
přítomnosti  jest  nutno,  aby  budoucnost  věděla,  že  tam,  kde 
vládne  dosud  vkus  a  zdravý  rozum,  kde  zachoval  se  dosud 
cit  a  smysl  pro  čisté  umění,  tyto  negace  ideální  hudby  na- 
lezly jen  zatracení  .  .  .«  Tak  čteme  v  novoročním  čísle 
berlínského  hudebního  listu  »Echo«  z  r.  1857!  Bodří  Berli- 
ňáci  dovedli  před  50  lety  správně  věštili!  Co? 

*  Stať  p.  Vladimíra  Helferta  v  předešlém  čísle 
»Dalibora<^  uveřejněná  probírá  koncertní  sezonu  berlínskou 
až  k  období  vánočnímu  loňského  roku. 

*  »Hlahol  Pražský*,  který  v  středu  svém  hostí  řady 
mladých  i  starých  nadšených  pěvců,  z  nichž  přemnozí,  jmeno- 
vitě náš  akademický  dorost,  po  vlastech  českoslovanských 
poslání  své  zdatně  konají,  oslavil  přátelským  a  srdečným 
způsobem  tyto  dny  zásluhy  pánů:  Karla  Sáry,  metteura 
en  pages,  jakožto  člena  čestného,  který  od  roku  1862  věrně 
pod  praporem  spolkovým  setrval,  Václava  Masopusta, 
choralisty,  za  40tileté  členství,  který  jako  nezbytná  struna 
naší  vvždy  mladé-  ^Kytary*  všude  posluchačstvo  hravě  si 


podmaňoval,  a  Frant.  M  a  látka,  c.  k.  fin.  revidenta,  za 
25tileté  členství,  který  jako  barytonový  sólista  vavříny  spolku 
dobývali  pomočen  byl  a  členstvo  svým  humorem  rád  poob- 
veselí.  Po  případném  oslovení  starosty  p.  F.  Tadry  podány 
všem  jubilantům  diplomy,  a  členstvem  pěveckým  způsobem 
pozdraveni.  Kéž  počet  takých  nadšenců  v  kruhu  veškerého 
pěvectva  jen  vzrůstá. 

*  Kapelník  c.  a  k.  pěš.  pluku  č.  11  a  skladatel  p.  Josef 
Pičman  slavil  dne  14.  t.  m.  své  60.  narozeniny.  Jubilant 
je  oblíbeným  skladatelem  a  milým  společníkem  v  pražské 
společnosti.  Kapelník  Pičman  dovrší  letos  na  podzim  401eté 
své  působení  u  11.  pěš.  pluku. 

*  Pan  Bohumil  Tomáš  byl  jmenován  ředitelem  kůru 
v  Jičíně. 


(Zasláno.) 

•  Zpěvem  k  srdci,  srdcem  k  vlasti.* 

'Pěvectvu  čcskoslovanskému. 

Bratří! 

Bude  tomu  letos  deset  let,  kdy  se  srdcem  plným  žalu 
skláněli  jsme  se  nad  čerstvým  rovem  miláčka  našeho,  Karla 
Bendla.  Opustil  nás  tehdy,  ale  světlý  duch  jeho  stále  dlel 
mezi  námi  a  s  plynoucími  léty  rostla  ještě  naše  láska  k  jeho 
velkému  dílu  životnímu.  S  vděčností  lnulo  a  lne  dosud 
pěvectvo  české  ke  skvostům  hudební  tvorby  Bendlovy, 
neboť  ony  vybujely  z  nejvznešenějších,  nejčistších  citů  vla- 
steneckého hnutí  let  šedesátých  a  vyzněly  z  nadšeného 
srdce  pěvcpva,  aby  svaté  vyplnily  poslání  k  srdcím  a  jimi 
k  vlasti.  Čím  by  bylo  bývalo  pěvectvo  české  bez  Karla 
Bendla,  čím  probuzení  národní  bez  Bendlových  zpěvů.  On 
přišel  v  nejvhodnější  chvíH  se  svou  lyrou,  udeřil  v  Její 
struny  rozohňujícími  akordy  a  záhy  celá  vlast  rozezvučela 
se  písněmi  probuzení  sebevědomí  a  statečnosti.  Spolky  pě- 
vecké mohutným  pochodem  rostly  po  luzích  českých  a  nad- 
šenými zpěvy  Bendlovými  kázaly  o  slavné,  svobodné  vlasti, 
osvětlovaly  české  mysli  a  budily  česká  srdce.  Zázrak  vzkří- 
šení národa  umírajícího  vykonala  česká  píseň,  neboť  kde 
její  hlahol  v  době  probouzení  se  ozval,  konec  bylo  dřímotám 
a  vlažnosti  národní.  Jsme  proto  neskonalými  díky  zavázáni 
Karlu  Bendlovi.  On  byl  a  zůstane  po  věky  miláčkem  pěvectva 
českoslovanského,  jež  plní  vznešený  akt  vděčnosti,  zasvěcujíc 
slavné,  nehynoucí  památce  Karla  Bendla  rok  1907.  Letos  po 
všech  vlastech  českoslovanských  rozezpívejte  se,  bratří 
pěvci,  skladbami  Bendlovými.  Nebudiž  jednoho  sdružení 
pěveckého,  kde  by  se  neoslavila  památka  krále  sborového 
zpěvu  aspoň  přednáškou  a  koncertem  z  jeho^  skladeb. 
Kroužky,  spolky  a  župy  pěvecké  učiňte,  shromážděni^  pod 
daleko  vlajícím  praporem  své  mohutné  organisace,  již  stál 
Bendi  po  obnovení  co  první  starosta  v  čele,  rok  1907 
slavným  rokem  Bendlovým!  Celý  národ  vděčně  vzpomínatj 
bude  s  vámi  věrného  syna.  Při  světlé  památce  Bendlově 
vlévejte  nové  nadšení  v  srdce  českého  lidu,  neboť_  dnes 
více  než  kdy  jindy  má  ho  zapotřebí.  Všude  jásavě  buď 
vyslovováno  jméno  Bendlovo  a  hold  vzdán  jeho  dílu,  který 
vyvrcholí  skvělou  oslavou  Bendlovou  v  maličce  Praze,  kde 
v  Národním  divadle  dávána  bude  v  novém  nastudování 
jedna  z  oper  Bendlových  a,  veškeré  bratrsky  sdružené  pě- 
vectvo pražské  provede  »Štědrý  den«,  pak  velký  lidový 
koncert  vokální  za  součinnosti  největších  korporací  hudeb- 
ních i  koncert  z  ostatních  odvětví  Bendlovy  činnosti  skla- 
datelské.  Voláme  tedy  jménem  Bendlovým  veškeré  pěvectvo 
české  na  svá  místa  a  jsme  přesvědčeni,  že  se  v  něm  ani 
tentokráte  nezklameme.  Blíží  se  i  jiné  velké  úkoly  národní 
a  umělecké,  vzpomeňme  jen  příštího  sjezdu  a  11.  festivalu, 
jež  pěvectvo  české  posíleno  duchem  Bendlovým  ještě  velko- 
lepěji provede. 

Slavný  roku  Bendlův,  bud  nám  vítán! 

Ve  slovanské  Praze,  v  lednu  r.  1907. 

V  ý  b  o  r  Ú  s  t  ř  e  d  ní  J  e  d  n  o  t  y  zpěváckých  spolků 
českoslovanských. 

Prof.  Dr.  Josef  Theurer,     JUDr.  Karel  Motej  1, 

I.  náměstek  starosty.  starosta. 
MUDr.  Zikmund  Janke,   Jaroslav  Turecek, 

II.  náměstek  starosty.  jednatel. 
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jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debnnn  učilišti  má 

V  boliatém.  výbór-u 

stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávkův  palác.  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizují  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázku.  Pražští  pp. 
zákaznici  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


HOUSLE 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


Nejlehčí. 


Nejievnějšít 


na 


Květnou  nedéli 
Velký  pátek. 

Dle  pašijí  Holana-Rovenského,  V.  E.  Horáka 
a  starobylé  tradice  napsal  a  zcela  lehkými  sbory 
opatřil  Boh.  Kašpar. 

  Edition  M.  D.  č.  167.   

Cena  K  2*40,  hlasy  sborové  po  20  h. 
Hlasy  sólové  K  1-20  no. 

Pašije  jsou  velmi  lehounké  a  zpěvné,  čímž, 
jakož  i  skvělou  úpravou  a  nebývalou  lácí  docílí 
velkého  rozšíření. 

Velký  sklad  církevní  hudby  a  seznamy 
zdarma  doporučuje 

Hudební  závod  —  Antiquariát  —  Nakladatelství 

Mojmír  Urbánek  v  Praze. 

Komisionár  „Umělecké  Besedy". 
Jungmannova  tř.  č.  14.  Hlávkův  palác. 


stojí 

SALONNÍ  ALBUM 

pro  piano  na  2  ruce. 

OBSAH: 

1.  Ascher,  Cpoyez-moi.  Melodie. 

2.  ftscher,  t)anse  Andalouse.  Caprice. 

3.  BadarzewsUa,  Modlitba  panny. 

4.  Egghard,  Mon  Bijou. 

5.  Egghard,  Emma.  Valše  élégante. 

6.  Favargep,  L>'adieu.  Nocturno 

7.  Kefferer,  "^alse  des  fleurs. 

8.  Keffeper,  Zlafá  rybka. 

9.  befébury  "V/ély,  Fjlášferní  zvonky. 

10.  Oesfen,  Sanice. 

11.  Oesfen,  Alpské  zvonky. 

12.  t^ichards,  y  cizině.  Romance. 

13.  T^ichards,  Klášterní  kaple. 

14.  "Wollenhaupf,  Feu  foUeí. 

Skvostně  váz.  K  3-80. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze,  Hlávkův  palác. 

Hudební  závod.  —  Nakladatelství. 


Neobyčejně  důležité,  nové  paeda- 
gogické dílo  klavírní. 

Prof.  Hanuš  Trneček: 

16  ETUD,  op.  62 

K  vyučování  středního  stupně. 
Cena  K  3*60. 

15  ETUD,  op.  63 

K  vyučování  prvního  stupně  vyššího  zdělání. 
Cena  K  4'50. 

20  ETUD,  op.  65 

K  vyučování  nižšího  středního  vstupně. 
Cena  K  3*60. 

S  přesným  označením  fraseováni,  dyna- 
miky, prstokladu  a  pedálu. 

V  tisku  se  nachází: 

ZO  obtáooDýcIi  etud  op.  66. 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek,  velkozávod  hu- 
dební a  velkosortiment  v  Praze,  Jungmannova  tř.  14, 
Hlávkův  palác. 
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OBJlDNEJTi  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
clferu  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kylaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  frubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32-—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

"Veškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání.  Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 

Puity  na.  noty. 

č.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl     .  .  .  K  160 
č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3'60 
č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6  — 

Hudební  závod 

Mojmíra  Orbánka  v  Praze. 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 


Filiálka  v  Cestíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitoló  varhan. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Eniauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Konkurs. 


Obsadí  se  místo 

ředitele  Kůru 

u  srbského  spolku  pro  kostelní  zpěv  v  Nagybeckereku. 
Roční  plat  obnáší  1200  K. 

Ředitel  kůru  jest  povinen  vyučovat!  členy  spolku 
a  mládež  srbských  konfesijních  škol  zpěvu  církevnímu 
i  světskému.  Bližší  se  kontraktně  stanoví.  Přednost 
mají  absolvovaní  konservatoristé,  spůsobilí  zastávati 
místo  ředitele  kuru. 

Přihlášky  přijímá  do  14.  března  t.  r. 

Panicz  "Dáníel, 

předseda  srbského  spolku  pro  kostelní  zpěv 
v  Nagybeckereku,   Komitát  Torontal,  Uhry. 


16.000  nástrojů 
v  užívání. 


Založeno 
roku  1864. 


c.  k.  ^  dvoř. 

továrna  na  piana  a  planina 

firmy 

flnt.  Petrof  v  Hradci  Králové. 

žádejte  illustr.  cenníky. 

Koncertní  moje  křídlo  k  disposici  pánům  uměl- 
cům a  korporacím  koncertním  nalézá  se  ve  velko- 
závodě  hudebním  p.  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  >Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  2.  BŘEZNA  1907. 


hudební  listy. 


ČÍSLO  24. 


ROÓNiK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ   REKTORYS. : 
redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK.  : 


LEOŠ  JANÁČEK: 


Myšlenky  cestou.^     .  '^l 


Na  »tělatníl<u«,  za  necelé  dvě  hodiny  jsAt 
ku  břehu  Ostravice.    Město  Frýdlant  leželo  nái 
pravé  ruce. 

» Stryku !  hledáme  Kotka,  hudce.  Hraje  na  cym- 
bale.  Kudy  k  němu?« 

»  »Hen,  v  chalupě  za  Kamencem  v  Lubné  žije.«« 

Za  strmým  protějším  břehem,  na  horečce,  bylo 
viděti  střechu  domku  i  s  komínem.  Zbloudit  nebylo 
možno.  Přejeli  jsme  brodem  čistou  Ostravici  a  zrovna 
mířím  krutým  břehem  k  chaloupce  Kotkové.  Od  živého 
plotu  vede  již  polozarostlý  chodníček. 

Kotek  jest  už  —  starým  mládencem.  Švakrová 
hospodaří  i  jemu.  V  síňce  ho  potkávám.  Bystré  černé 
oči,  vychudlou,  oholenou  tvář,  krátce  přistřižené,  šedivé 
vlasy;  vysoký.  Ve  světnici  stůl,  v  koutě  na  právo 
postel  vysoko  stlaná,  a  široká  pec.  Skrz  pootevřené 
dveře  vidím  ve  vedlejší  jizbě  na  stěně  viset  několikero 
houslí ;  černá  basa  tam  též  stojí.  Odtud  přinesl  i  cymbál 
zánovní,  dobře  zladěný. 

Vítá  mne  tu  i  Veronika  Šnytová;  přišla  na 
pozvanou  z  blízkých  Janovic  zpívat.  V  ústraní  jsme  tu  ; 
ani  čmoud  ani  hluk  Frýdlantských  hamer  sem  nedo- 
létá,  sousední  chaloupky  nedohlédneš.  Cymbál  položil 
Kotek  na  stůl  a  navzpomínaných  písní  třesavé  zvuky 
řinčí  v  jizbě.  Na  kdejakou  si  vzpomněl.  Tolik  let  již 
vyhrává  na  svatbách  a  tancích  v  celém  okolí  na  mo- 
ravské i  slezské  straně.  Pootvírám  okýnko.  Pasák  již 
obrací  řídké  stádo  k  chalupě. 

»Co  se  to  děje  u  hospodáře  ?« 

Veronika  Snytová  právě  zpívá  starou  svatební  píseň. 
Kotek  vyznal  se  v  ní  hned.   Poslyšme ! 

1.  Ej,  zar-zoj  mi,  zar-zoj,  muj  ko-ni-čku 


CymMl. 


■4r 


* — ^ — *- 


PS 


I 


a  -  by 


u  -  siy 


še  -  la,      ko  -  cha  -  ne-čka 


Í5: 


r  ^  a  Tt  m—m—m 


i 


mo  -  ja. 


v  o-ke-ne-čku  se  -  ďú 


2.  A  jak  uslyšela, 
hned  se  rozplakala 
o  koníčka  vraného ; 
ně  tak  o  koníčka 
jako  o  synečka 
o  synečka  švarného. 

Před  70  lety  Sušil  tu  slyšel  tutéž  píseň.  Do 
dnešního  dne  jest  tu  známá. 

Kdo  ví  něco  o  umělých  písničkách  a 
snad  i  o  jiných  skladbách  z  let  třicátých 
neb  čtyřicátých  —  z  té  společnosti,  pro 
kterou  byly  tehdy  skládány  ? 

Pookřívám  v  té  radostné  jistotě,  že  na  3000  jest 
na  Moravě  živých  písní,  čistého  národního  slohu  a 
bohatosti  typů. 

Museální  bohatství  písňové  (máme  notovaných 
písní  na  5000)  nepadá  tak  na  váhu.  Jde  o  to,  aby 
nám  byly  do  dna  srozumitelný  —  jde  o  poznání 
životních  nálad,  dokud  jsou  písni  aesthetickou  mírou. 
Běží  o  svaz  písně  s  trudným  životem  lidu.  Píseň  bez 
života  lidu  —  jest  poloviční  hádanka. 
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Jen  ze  živé  písnějest  možný  vývoj  umělé 
hudby  téhož  slohu. 

Věříme  proto,  že  při  podpoře  vědeckého  poznávání 
skladebný  sloh  národní  písně  vnikne  vítězně  do  skládání 
umělého.  Tím  spíše,  jelikož  kontinuita  vývoje  takového 
není  u  nás  přervána. 

Na  hru  a  skladbu  Kotků,  Manku,  Peterků,  Klepáčů, 
Lhofanů,  Trnů,  Úhelných,  dosud  živých  hudců,  cym- 
balistů  a  gajdošů,  my  navazujeme  své  skladby. 

II. 

Mohu  být  u  vytržení  nad  krásou  národní  písně  — 
dokud  mohu  s  klidem  vědeckým  o  jejích  formách 
uvažovati.  Z  toho  uvažování  plyne,  že  formace  písně 
lidové  není  výminečnou. 

Pozorujme  na  výše  uvedeném  příkladu,  s  jakým 
švihem  se  vzedme  harmonie  v  třetím  a  čtvrtém  taktu 
ku  třetímu  stupni  v  h-moll. 

Melodická  linie  předvětí  dostane  spád  k  povýše- 
nému oproti  počátku  písně,  pátému  stupni.  V  závětí 
zrovna  uletěl  přes  D-dur,  A-dur.  Geniálním  obratem 
vyrovnává  se  bujné  vlnění  harmonické  přece  prvním 
stupněm  tóniny  h-moll. 

Na  stanovisku  takovéto  popisné  theor i e 
hudební  nestojíme. 

Mělkost  harmonických  spojů  nebo  rozháranost 
jest  v  harmonii  hudců  lidových  vyloučena.  Snaha  po 
břitkém  potencovánítrojzvuku  do  jasného 
a  ur č i t éh o vý zna m u  prvého  stupně  v  tónině 
jest  přídavkem  přirozeným  neumělkovaného  myšlení 
harmonického. 

Proto  jeví  se  nám  harmonická  osnova  písně  jen 
subjektivní  obměnou  (neb  chceme-li  moravskou 
obměnou,  neboť  sotva  v  jiných  českých  krajích  najdou 
se  stopy  neklamné  lidové  harmonie  hudby)  všeobecně 
obvyklé  písňové  formy.  Tento  zvláštní  příklad 
nezláká  nás  nijak  k  napodobování,  ale  spíše 
k  překonávání  jeho  po  vytčeném  zákonu  potenco- 
vání  harmonických  stupňů  do  významů  prvých  stupňů 
v  tónině  (na  př.  VII.  stupně  v  h-moll  na  A-dur,  III. 
na  D-dur  (viz  příklad).  / 

Jsme  progressisté.  Nemůžeme  ustrnouti  v  harmonii 
hudební,  na  př.  při  mel.  dissonancích,  na  stanovisku 
K.  F.  Eman.  Bacha  z  r.  1759.  V  rythmice  nemůžeme 
se  bavit  konfusním  povídáním  Dra  H.  Riemanna  (Dy- 
namika, Agogika). 

Vědecké  stanovisko  pozorovací  učí  nás 
respektovati  práva  majetková  i  lidového 
skladatele. 

Kotek  dívá  se  po  nástrojích  v  jizbě.  Má  s  ním 
hrát  ještě  houslista  a  basista ;  i  ten  klarinet,  co  leží 
na  posteli,  shodne  se  s  nimi.    »H ústil*   by  jinak, 


kdyby  tak  všichni  byli  u  svatebního  veselí.  Přišel  »ze 
svatby «  o  čtvrté  hodině  ráno.  Teď  má  být  poledne  a 
my  zase  jen  při  zpěvu  —  a  těžké  hře ;  vždyf  se  mu 
»ten  pán  z  Brna«  na  prsty  dívá. 

Chudost  doprovodu  písně  pozoruji,  ale  teď  ne- 
může být  jiným.  Jest  pravdivý  při  ostýchavosti 

Kotkové.  Pokračování. 
Dr.  DUCHOSLAV  PANÝREK : 

Benátští  zpěváci. 

R  1894  zajel  jsem  s  přátelí  Antonínem  Sovou  a  Anto- 
nínem Klesem  na  jih.  Jedna  ze  stanic,  do  nichž  lákala  nás 
stará  touha,  ovšem  byly  i  Benátky.  Po  celodenní  potiilce  po 
městě,  poněkud  zmalátnělí  přívalem  mocných  dojmů,  ale 
ještě  více  nevyspáním,  neboť  minulé  noci  jeli  jsme  parníkem, 
v  jehož  ložnici  nebylo  lze  při  nesnesitelném  vedru  a  těsnosti 
lože,  spíše  šupleti  podobného,  nežli  loži,  ani  oka  zamhouřiti, 
usnuli  jsme  s  přítelem  Sovou  v  malé  světničce  hotelu  »Sand- 
wirthc  na  »Riva  degli  Schiavonit,  jakoby  nás  do  vody  hodil. 
Náhle  do  osnovy  jakéhos  lhostejného  snu  proniká  cos  ruši- 
vého. 

»Zdá  se  mi  to,  či  je  to  skutečnost*,  tázala  se  duše  ještě 
si  neuvědomivší,  že  sen  už  uletěl  a  že  ty  tóny,  sladké,  ohebné 
tenorové  zvuky  písně,  linoucí  se  žaluzijovým  oknem  z  be- 
nátského ria  (kanálu),  jsou  skutečností. 

Vzpřímím  se  na  prostém  lůžku  hotelového  pokoje  a 
napnu  sluch. 

Pravidelný  tichý  dech  přítele  básníka  zaznívá  z  druhé 
postele,  ale  z  »ulice<í  doléhá  do  zburcovaného  už  docela  vě- 
domí zajímavá  árie.  Tu  chvíli  mohla  by  přednášena  býti 
v  saloně  neb  s  koncertního  podia.  Připomíná  staré  vlašské 
mistry  opery  —  je  důstojná,  poněkud  zádumčivá,  melodická 
—  tóniny  zřejmě  mollové.  Hlas  jeví  se  býti  velmi  čistým, 
objemným,  lahodným  tenorem  a  připomíná  mně  lehounký, 
ale  ryzí  tenor  zpěváka  kterési  operní  společnosti  kočující, 
první  opravdový  tenor,  který  jsem  ve  venkovském  městě 
svých  gymnasijních  studií  slyšel. 

Poslouchám  zpěv  s  celou  duší.  Italský  text  je  jasně 
pronášen  ústy  zpěvákovými  —  člověk  by  řekl,  že  to  vycvi- 
čený sólový  zpěvák  benátské  opery  z  »Teatro  Rossini* 
nebo  íTeatro  Fenice*.  Ale  tací  tenoři  svým  hlasem  šetří  a 
nebudou  plýtvati  jeho  vzácnými  cadenzemi  noční  dobou 
po  kanálech  benátských.  To  zpívá  jistě  nějaký  prostý  člověk 
pro  sebe  nebo  pro  svou  milou,  bez  pretensí,  pro  nikoho 
z  těch,  kdož  všetečně  naslouchají  mu  za  okeničkou  a  mají 
vlastně  spáti. 

Tenorista  dozpíval  a  slyšeti  jen  ono  podivné  jemné 
šumění,  které  v  noční  samotě  bdíce  často  slýcháme.  Ani 
zvuk  neozval  se  již  z  ulice  —  všude  ticho,  hluboké  noční 
ticho.  — 

Přemýšleje  o  nevinném  tom  dobrodružství  ulehl  jsem 
zase  a  po  chvíli  znova  usnul.  A  byl  bych  asi  dojmy  tyto 
z  rána  prohlásil  za  pouhý  živý  sen,  kdyby  jeden  ze  sou- 
druhů cesty  naší  nebyl  ráno  vyprávěl  o  tom  zpěvu. 

Od  té  doby  navštívil  jsem  Benátky  už  několikráte,  třebas 
na  krátký  čas.  A  drobné  zkušenůstky  se  hromadily  —  leccos 
jsem  zažil  na  lagunách,  co  zapadalo  do  této  kapitoly  o  be- 
nátských zpěvácích,  až  jsem  se  odhodlal  sáhnouti  k  peru. 
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Nejeden  znamenitý  svélio  času  zpěvák  pocházel  z  Benátek. 
A  slavné  dějiny  města  na  lagunách,  plné  dobrodružných 
l  bohatýrských  postav,  pittoreskní  vzhled  města  a  tempera- 
mentní obyvatelstvo  odjakživa  činily  město  to  oblíbeným 
předmětem  pro  hudební  drama.  Sem  sahali  mistři  zvuku 
rádi  po  látce,  sem  kladli  svoje  nejpůvabnější  scény ;  na  př. 
Offenbach  druhé  jednání  svých  rozkošných  »Hoffmannových 
povídek*  a  nedávno  ještě  Foerster  svoji  >Jessiku«,  nemluvě 
o  četných  jiných  (^Dobrou  noc  pane  Pantaleone^  atd.).  Kdo 
slyšel  takového  samorostlého  tenoristu-gondoliera,  kterému 
příroda  dala  pěkný  hlas  a  dobrý  hudební  sluch,  kdo  byl  pří- 
tomen serenátám  v  Benátkách  a  jiným  slavnostem,  kdo  sledo- 
val živou  účast  všeho  benátského  obecenstva  při  každodenních 
večerních  koncertech  na  Náměstí  sv.  Marka  nebo  na  Piazettě, 
po  případě  na  Riva  degii  Schiavoni,  prohlásí  Benátčany  za 
rozené  zpěváky,  v  čemž  ho  nezviklá  tak  snadno  ani  častá 
dosti  »baruffac  (rvačka),  ovšem  více  jazyky  nežli  pěstmi 
prováděná,  benátských  žen  z  lidu,  ani  sípavý  »gassenhauer« 
benátského  uličníka,  ani  chraptivé  tóny  vysmoleného  hrdla 
napilého  námořníka.  Probudily  nás  o  minulých  prázdninách 
ze  spánku  v  témže  hotelu  nejednou  hádky  a  »zpěvy<  z  ulice, 
z  kaváren  na  Rivě  nedalekých  a  zvuky  ty  byly  všecko  spíše, 
nežli  melodie  zpěvné  duše,  ale  první  píseň  v  Benátkách  před 
lety  slyšená  a  pak  nezapomenutelné  dojmy  ze  serenát  jsou 
přece  tak  mocny,  že  všecky  jiné  vzpomínky  méně  příjemné 
rázem  v  zapomenutí  uvádějí,  jakmile  starý  klavír  hudební 
paměti  rozezvučí  některou  starou  tu  melodii.  Co  jsou  proti 
tomu  všemu  italské  plavecké  písně,  jež  jsme  zpívávali  s  la- 
hodným kvartetem  naším  v  posluchárně  normální  anatomie, 
nežli  starý  profesor  Steffal  vstoupil  se  svými  táci  a  láhvemi 
preparátů  do  posluchárny,  třebas  nemohu  zapříti,  že  rád  si 
vzpomenu  na  toho  samorostlého  tenoristu  jejich,  jenž  je  už 
leta  kdesi  na  Moravě  praktickým  lékařem  a  na  to  jeho  bra- 
vurní »Sul  mare  lucido«  —  co  jsou  proti  tomu  parádní  zpěvy 
nejrozmazlenějších  tenoristů  opery  naší  a  cizích,  co  sladké 
melodie  Mendelssohnových  >Gondelliedů«  a  nesčetných  bar- 
karol,  jež  jsem  kdy  slyšel,  ta  stará  vzpomínka  z  Benátek  stále 
zní  v  paměti,  zvučí  silnými  akkordy,  protože  to  bylo  dobro- 
družné a  přirozené  barvou  i  vůní  —  a  takové  divoké  květiny 
vždy  silněji  voní,  nežli  květ  vypiplaný  ve  skleníku  a  paře- 
ništi .  .  . 

Ostatně  serenátu  může  zažiti  každý,  kdo  zajede  do  Be- 
nátek a  pobude  tam  za  pěkného  počasí  delší  dobu.  A  také 
může  býti  svědkem  serenáty  nebo  slavnosti  význačně  benát- 
ské, zvané  >fresco«,  která  se  neobejde  bez  hudby  a  zpěvu  a 
posléze  může  přijíti  do  některého  benátského  divadla,  jež 
vesměs  pěstují  i  hudbu  a  zpěv. 

Obrazotvornost  nejvznícenějši  rozeného  básníka  ne- 
dovedla by  vymysliti  nic  fantastičtějšího  nad  benátské  regaty 
a  serenáty.  Pokračování. 

HUDEBNINY.  

Leoně  Sinigaglia,  Romance  pro  housle  s  prů- 
vodem orchestru  neb  klavíru  op.  29.  Nakladatelé  Breitkopf 
a  Hártel  v  Lipsku.  Vlaský  skladatel  vážného  rázu,  kterého 
před  lety  jméno  mistra  Dvořáka  přivedlo  do  Prahy  a  do 
Dvořákovy  školy,  novým  svým  opusem  přispívá  houslové 
literatuře  ve  dnešní  její  zbědovanosti.  Ne  že  by  romance 
jeho  přinášela  hudebně  či  houslově-stylisticky  něco  zcela 
nového.  Ale  jest  to  dílo,  které  se  seriosností  slučuje  zevnější 
účinnost,  dílo,  které  působí  pěkným  hudebním  svým  obsahem 


a  pěknou  svojí  formou  i  technickou  stránkou  zároveň.  Zalo- 
ženo jest  v  obvyklé  třídílnosti :  hlavní  díl,  zpěvný,  široce 
zpívající  v  tónině  A,  po  něm  obšírnější  díl  střední  ze  sub- 
doniinantního  D  do  příbuzných  tónin  modulující,  a  pak 
opakování,  jaksi  ztlumené,  ve  výrazu  zmírněné  a  v  harmo- 
niích pozměněné  dílu  prvého.  Jsou  tu  pěkné  gradace,  v  nichž 
vyvrcholuje  povlovně  a  účinně  lyrika  našeho  maestra,  vy- 
jadřujícího cíl  svůj  vzdor  zdrželivosti,  již  ukládá  mu  středo- 
evropská jeho  kultura,  vřele,  v  plném  rozezpívání  se  kanti- 
leny,  podmalované  zajímavou  harmonií  a  tu  a  tam  nesenou 
i  kontrapunktujícími  hlasy  ostatními.  Jménem  všech,  kdož 
jsme  byli  k  smrti  utýráni  tisícerým  opakováním  romance 
Svendsenovy,  prosím  houslisty,  aby  obrátili  se  k  dílu,  které 
je  v  tomže  genru,  v  téže  formě  as  rovnocenné  se  svým  přec 
jen  novějším  ražením  onomu  ohmatanému  penízi  norské 
mince.  Je  to  mimo  to  mince  románská  za  onu  germánskou. 

Karel  Hoffmeister. 

KONCERTY.  Z=ZZZZI=ZZZr 

Sedmnáctý  koncert  České  Filharmonie  dne 
10.  února  t.  r.  pořádaný  věnován  byl  v  prvé  části  skladbám 
Wagnerovým  na  paměť  úmrtního  jeho  dne  (13.  února  1883) 
a  sice  provedena  předehra  k  »Parsifalu«,  "Idylla  na  Sieg- 
frieda«  pro  malý  orchestr  a  ouvertura  k  opeře  »Tannháuser<, 
tedy  skladby  pravidelně  již  u  nás  na  program  symfonických 
koncertů  uváděné.  Druhou  část  programu  vyplnila  šestá 
symfonie  Beethovenova  pastorální.  Pro  tento  repertoir 
symfonií  Beethovenových  má  dirigent  Dr.  Zemánek  velmi 
dobrou  kvalifikaci ;  jeho  sklon  právě  k  té  dobré  tradici  diri- 
gentských výkonů  Beethovenových  třeba  zvlášť  vyzdvihnouti 
jako  hudebně  pevně  založený. 

Osmnáctý  koncert  vedle  sedmé  symfonie  Beetho- 
venovy přinesl  dvě  roztomilé  ukázky  musy  Bizetovy.  Tvůrce 
sCarmen^  v  hudbě  k  Daudetově  sArelatccí'  zanechal  sice 
méně  výrazné,  také  ne  tak  hluboké  dílo,  suity,  které  z  květů 
její  jsou  svity,  mají  však  působivou  a  půvabnou  melodiku, 
a  zvláště  zdařilý  a  dovedný  háv  orchestrální.  Bizetovy  barvy 
orchestrální  jeho  palety  jsou  z  »Carmen«  příliš  dobře  známy, 
aby  se  dalo  o  nich  pochybovati.  Sólistkou  tohoto  koncertu 
byla  paní  Adéla  Hellerová-Sandtnerová,  jež  v  Gold- 
markově  houslovém  koncertě  mohla  ukázati  všechny  dobré 
znaky  své  školy  (prof.  Mařáka).  Jest  to  velmi  zručná  hou- 
slistka, která  věnuje  právě  obsahové  stránce  hry  tolik 
pozornosti,  kolik  jest  nutno,  aby  výkon  byl  stejnorodý  a  aby 
technicky  nebyl  v  převaze.  Skladba  sama  pozbyla  mnoho  na 
své  působivosti  a  bylo  příliš  na  ní  zřejmo,  že  »čas«  jest 
přísným  soudcem.  Zdolá  hravě  prostřednost  a  vyniknouti  dá 
jen  vyvoleným. 

Uspokojují-li  programy  České  Filharmonie  po  stránce 
české  a  respektují-li  náležitě  neb  aspoň  poměrně  produkci 
domácí,  jest  ovšem  jiná  otázka,  která  právě  před  nedávnem 
mnohokráte  a  od  různých  činitelů  byla  přetřásána.  Nemůže 
býti  o  tom  sporu,  že  Česká  Filharmonie  bude  museti  v  příštím 
roce  zcela  jinak  sestaviti  svůj  program,  bude-li  chtíti,  aby 
nároky  českého  obecenstva  byly  uspokojeny  a  vlastní  štít 
její  aby  odpovídal  jejímu  konání. 

Dne  21.  února  pořádal  svůj  prvý  »Representační  večer* 
Symfonický  orchestr,  sdružení  nadšených  studentů- 
diletantů,  jež  prvým  svým  krokem  před  veřejnost  ukázalo 
již  pevnou  kázeň  a  sdisciplinovanost.  Projevuje-li  český 
student  tolik  smyslu  pro  umění  a  věnuje-li  ve  chvílích  oddechu 
tolik  nadšení  pro  pěstování  vážné  hudby,  jest  to  jen  po- 
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těšitelný  zjev,  který  zasluhuje  uznání.  Mládež  akademická 
přichází  tím  ve  styk  s  nejušlechtilejším  zdrojem  uměleckého 
krásna  a  to  nemůže  zůstati  bez  vlivu  na  celý  další  jeho 
vývin  v  budoucnosti.  Kdo  tolik  svědomité  píle  a  lásky  věnuje 
umění  a  tím  zároveň  ušlechtilé  zábavě,  vážně  pojímá  úkol 
svůj  v  národě.  Ze  řad  takovýchto  jednotlivců  doplňují  se 
nejvážnější  jeho  pracovníci.  Každý  takovýto  cíl  a  úkol,  za 
nímž  jdou  instituce  studentských  orchestrů,  nutno  jen  sym- 
paticky uvítati ;  proto  s  potěšením  sledujeme  snahu  tuto 
i  u  »Symfonického  orchestru^,  jímž  stávající  sdružení  student- 
ská rozmnožena  o  spolek  nový.  Výkony  orchestru  vedené 
p.  arch.  C.  M.  Babuškou  byly  pečhvě  připraveny  a  působily 
na  poprvé  jistě  uspokojivě.  Již  program  koncertu,  v  němž 
zastoupen  Beethoven,  Haydn,  Mozart,  Grieg  a  Frant.  Strauss, 
upoutal  vhodnou  svou  volbou.  I  sólista  koncertu  p.  Frant. 
Janský  dovedl  na  svůj  pokročilý  stupeň  technické  doved- 
nosti vhodně  upozorniti.  I  původní  novinku  podařilo  se 
orchestru  zařaditi  ve  svůj  pořad.  Byla  jí  ^Romance^  p.  R  o  z  e  n- 
berga,  skladba  mírné  invence,  vkusně  instrumentovaná  a 

0  skutečném  nadání  skladatelském  svědčící.  Mladí  hráči  hráli 
s  chutí,  s  ohněm,  dirigent  byl  jim  průběhem  koncertu  stále 
pevnější  oporou.  Jistě  budou  pokračovali  za  svým  ušlechtilým 
cílem.  — 

Významné  jubileum  oslavil  Vinohradský  »Hlahol« 
zvláštním  koncertem  :  paměf  svého  pětadvacátého  výročí ! 
Novým  sbormistrem  p.  Milanem  Zunou  získal  »Hlahol« 
spolehlivého  vůdce,  jemuž  neschází  umělecký  v  pravdě  vkus 
a  rozhled  po  literatuře  hudební.  Program  koncertu  byl  toho 
zřejmým  dokladem.  Již  dávno  nebylo  tak  krásně  voleného 
programu  —  výhradně  z  českých  skladeb.  (Kdo  měl  by  také 
české  skladby  hráti,  když  ne  český  spolek?)  Vedle  Smetany, 
Dvořáka  a  Fibicha,  z  nichž  prvý  zastoupen  symf.  básní 
»Valdštýnův  tábor«,  druhý  ouverturou  »V  přírodě «  a  třetí 
fjarní  romancí vzat  hlavní  zřetel  k  mladší  české  generaci 
hudební,  jež  předvedena  nejlepšími  svými  jmény.  Chválo  vy 
svěží,  s  pravým  uměleckým  vkusem  psané  >Písničky«,  Sukovy 
měkce  lahodné  a  vřelé  »Tři  zpěvy «,  Foerstrův  tak  náladově 
výstižný  mužský  sbor  »Polní  cestou*  a  do  širokých  rozměrů 
rozvedený,  velebný,  až  grandiosní  » Hymnus  andělů«  (zvláště 
za  opětné  oživení  této  krásné  skladby  Foerstrovy  z  let  devade- 
sátých jsme  Vinohradskému  »Hlaholu«  vděčni),  Novákovy 
známé  rázovité  ballady  na  slova  lidové  poesie  moravské, 
z  nichž  zvláště  ^Vražedný  milý«  hluboký  dojem  v  poslu- 
chačstvu  zanechal  a  Křídlův  sbor  »Mých  písní  peruť«, 
skladba  rovněž  velmi  delikátně  umělecká,  tvořily  tento 
skutečně  vybraný  program,  o  jehož  zdařilé  provedení  stejnou 
zásluhu  vedle  sbormistra  měl  i  zdatný  kmen  vokálního  tělesa. 
Sólisté  pí.  L.  Neumannová -Procházková  a  p.  Jar.  Karbulka 
mají  rovněž  již  svůj  velmi  dobrý  zvuk  v  řadě  našich  sólových 
zpěváků.  Vinohradský  » Hlahol «  může  na  svou  vykonanou 
práci  za  prvé  čtvrtstoletí  své  činnosti  pohlížeti  s  uspokojením. 
Nechť  příznivá  hvězda  plá  mu  i  nadále !  V  další  své  činnosti 
bude  se  moci  opříti  o  obětavost  i  lásku  svého  členstva 

1  o  dovednou  ruku  svého  sbormistra. 

O  dalších  koncertech  České  Filharmonie  a  o  koncertě 
Saši  Colbertsona  příště. 

DOPISY.  : 

Plzeň.  Česká  jednota  paní  a  dívek  v  Plzni 
pořádala  ve  prospěch  »Jeslí«  dne  17.  února  koncert  za  sou- 
činnosti slč.  EUv  Stillerové,  virtuosky  na  housle  z  Prahy, 
p.  Lva  Zelenky-Lerando,  virtuosa  na  harfu,  hud.  skladatele 


p.  Jos.  Floriána  a  pěv.  spolku  ^Smetana*.  Mladistvá  uměl- 
kyně slč.  Stillerová  přednesla  procítěně,  pokud  na  její  mládí 
požadovali  se  může,  »Fandango«  od  Moliguea,  »Cikánské 
melodie*  od  Sarasateho,  Raffaovu  »Cavatinu«,  Svendsenovu 
>Romanci«  a  Floriánovu  ^Ukolébavku*  a  ^Mazurku«.  Přijata 
byla  s  nadšením,  jakého  se  jen  vyzrálým  umělcům  dostává. 
Líbil  se  zejména  její  pevný  smyk ;  z  výcviku  pravé  ruky 
vyzírala  žačka  Ševčíková,  u  něhož  studia  svá  dokončuje. 
Pan  Lev  Zelenka-Lerando  zanechal  v  posluchačích  hluboký 
dojem  přednesem  Saint-Saěnsovy  ^Fantasie*,  »Zastavení- 
čkem«  (Hasselmanns),  »Silhouettou«  (Nedbal),  »Serenádou« 
(Sinding)  a  »Fantasií-lmpromtu«  (Kovařovic).  Pěvecký  spolek 
»Smetana«  doplnil  výborným  přednesem  program  četně  na- 
vštíveného koncertu.  Zapěl :  »Večert  (Čajkovský),  xMajorani 
(Lisický),  ^Můj  první  máj«  (Kovařovic)  a  -Rodným  horám* 
(Weyts).  Všichni  umělci  byli  bouřlivým  potleskem  odměňo- 
váni. Výborný  průvod  na  klavír  obstaral  skladatel  p,  Florián, 
jehož  »Ukolébavka«  a  >Mazurka<  byly  s  povděkem  obecen- 
stvem přijaty.  _{_ 

T^akovník.  »Pěvecký  hudební  spolek«  provedl 
v  uplynulém  roce  ve  veřejných  produkcích,  měsíčních  večírcích 
a  jiných  zábavách  během  loňského  roku  tyto  skladby :  písně 
od  Mozarta,  Beethovena,  Mendelssohna,  Schuberta,  Schu- 
manna,  Brahmse,  Jensena,  Loewe-ho,  Wolfa,  Čajkovského, 
Massenetta,  Griega,  Bendla,  Dvořáka,  Nováka,  Weise,  Roz- 
košného, Kovařovice,  Pivody,  Picky  a  Frimla.  Sbor  smíšený 
provedl  sbory  od  Vendlera,  Strébla,  Maláta,  Smetany,  Haydna, 
Omáčky ;  mužský  sbor  zpíval  sbory  Pauknerovy,  Malátovy, 
Bendlův,  Omáčkův,  Mladého.  Z  komorní  hudby  provedeno : 
»Trio«  (klavírní)  od  Schuberta,  Mendelssohna,  ^Dumky«, 
»Slovanské  tance*  a  »Maličkosti«  od  Dvořáka,  houslové  sonáty 
Mozartovy.  Sólově  zastoupen  Dvořák  koncertem  pro  violon- 
cello s  průvodem  klavíru.  Orkestrálné  hrány :  Slovanské  tance 
od  Dvořáka,  předehra  k  opeře  »Hubička«  a  »Libuše«  od 
Smetany,  kromě  menších  orkestrálních  skladeb.  Čtyrručně 
sehrány:  Ouvertura  k  »Studni«  od  Blodka,  » Vyšehrad*  od 
Smetany,  »Legendy«  a  ouvertura  ke  »Kajetánu  Tylu«  od 
Dvořáka.  Zpěvní  sólová  čísla  přednesli:  Pí.  E.  Klatovská, 
slč.  E.  Musilová,  pan  inženýr  Klatovský.  Komorní  hudbu 
provedli :  pp.  prof.  Ant.  Sedláček  (klavír),  řid.  J.  Omáčka 
(1.  housle),  prof.  Klicpera  (II.  housle),  inženýr  j.  Kotík 
(violoncello).  Klavírní  čtyrruční  průvody  obstarali :  pp.  řid. 
J  Omáčka,  prof.  A.  Sedláček.  Orkestr  a  sbory  řídil  p.  Jos. 
Omáčka,  řid.  kůru.  Nové  volby  provedeny  počátkem  ledna 
a  zvoleni  opětně :  Předsedou :  p.  Václav  Trejbal,  odborný 
učitel,  místopředsedkyní :  pí.  P.  Jandačová,  sbormistrem : 
p.  Jos.  Omáčka,  řid.  kůru,  místosbormistrem :  p.  prof.  Ant. 
Sedláček,  jednatelem :  p.  učitel  A.  Fišer,  pokladníkem  :  p. 
inž.  J.  Vltavský;  do  výboru:  SI  F.  Dondová,  slč.  Ella 
Musilová,  p.  inž.  J.  Kotík  a  p.  učitel  J.  Holý.  Na  produkcích, 
programu  i  provedení  znáti  bylo  zkušenou  i  dovednou  ruku 
sbormistra  a  dirigenta  spolkového  p.  Josefa  Omáčky, 
který  uměleckým  intencím  spolku  věnoval  se  se  zápalem  a 
sbor  péči  jeho  svěřený  dovedl  vésti  za  cílem  uměleckým. 


JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadlece k. 

Kruhům  hudebním  sdělili  jsme  nedávno  na  tomto 
místě  dvě  potěšitelné  zprávy,  že  totiž  umělci  hudební  novým 
zákonem  o  pensích  soukr.  uřadníků  od  1.  ledna  1909  dojdou 
zaopatření  pensijního  a  invalidního,  a  pak  že  vláda  pracuje 
na  návrhu  rámcového  zákona  o  úpravě  právních  i  hmotných 
poměrů  umělců  hudebních.  Obě  vymoženosti  jsou  dílem 
'Jednoty  českosl.  řiditelů  kůrů,  kapelníků,  varhaníků  a  majitelů 
hud.  škol*.  V  téže  Jednotě  sebrán  již  značný  kapitál,  as 
13.000  korun  k  založení  fondu  pensijního.  Poněvadž  zákon 
o  pensích  soukr.  úřadníků  dovoluje  složení  přiměřené  částky, 
aby  pojištěný  mohl  dříve  —  až  o  pět  roků  -  v  požitek 
pense  vstoupiti,  rozeslány  budou  všemu  členstvu  oběžníky, 
vysvětlení,  výtah  z  účtu  a  dotazník  k  vyplnění  obsahující, 
aby  každý  sám  o  vkladech  svých  rozhodnouti  mohl.  —  Táž 
Jednota  vstoupila  též  ve  spojení  s  Uměleckou  Besedou 
v  Praze,  kteráž  rovněž  pomýšlí  na  zřízení  fondu  pensijního. 
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0  průběhu  dalšího  jednání  neopomeneme  svým  časem  po- 
dati  zpráv.  B.  K. 

Zákonná  úprava  poměrů  umělců  hudebních 
není  již  více  pouhým  zbožným  přáním.  Jednota  českosl. 
řiditeiů  kůrů,  kapelníků,  varhaníků  a  majitelů  hud.  škol,  jíž 
děkovati  jest,  že  dosaženo  bylo  aspoň  pensijního  a  invalid- 
ního opatření  společně  sc  soukromým  úřadnictvem,  učinila 
podání  k  vládě  i  v  této  příčině,  získavši  prve  k  součinnosti 

1  Němce,  Poláky  i  Slovince.  Hlavní  zásluhu  o  tuto  akci  má 
poslanec  Dr.  Stojan,  jenž  13.  února  opět  u  vlády  v  příčině 
té  intervenoval,  a  kde  sděleno  mu  bylo,  že  pracuje  se 
o  zákoně  rámcovém  pro  celou  říši,  jehož  bližší  ustanovení 
projednají  pak  zemské  sněmy.  Budoucí  sněmovně  zákon  ten 
předložen  býti  má  co  nejdříve.  Tak  doslovně  zní  sdělení 
zástupce  vlády.  Jako  zpráva  o  dosažení  pense,  zajisté  i  tato 
s  radostí  bude  uvítána.  B.  K. 

P.  M.  J.  K  dotazu  Vašemu,  pod  kterými  podmínkami 
jest  dovoleno  učiteli  škol  veř  přibrati  sobě  zaměstnání 
vedlejší,  tedy  v  tom  případu  varhanickou  službu  v  to  počítaje, 
sdělujeme  tyto:  1.  Vedlejší  zaměstnání  nesmí  býlí  na  újmu 
jeho  povolání  učitelskému.  2.  Nesmí  ho  činiti  předpojatým. 
3.  Musí  se  srovnávati^s  důstojností  stavu  učitelského.  Ovšem, 
jak  často  čteme  ve  :>Školském  Obzoru  <,  tento  třetí  odstavec 
vážně  pokulhává  někdy.  Ostatně  můžeme  Vás  ujistiti,  že 
uvědomělé  učitelstvo  samo  vede  boj  proti  varhaničení. 

Obsadí  se  místo  ředitele  kůru  v  Lázních  Bělehradě. 
Hotový  příjem  K  1122"79  a  štola  z  farnosti,  čítající  6000  duší. 

V  Čáslavi  jedná  právě  rada  městská  o  zřízení  hudební 
školy.  — 

KONCERTNÍ  RUCH.  : 

Brno.  Filharmonický  spolek  »Beseda  Brněnská*  pořá- 
dal večer  pro  komorní  hudbu  dne  20.  února.  Pořad  sestavil 
řed.  R.  Reissig.  Polášek:  Kvartet  G-dur  (po  prvé).  Suk: 
Elegie  (komponovaná  pod  dojmem  Zeyerova  Vyšehradu) 
p/o  housle,  cello  a  klavír.  Dvořák:  Klavírní  kvintet  A-dur. 
Účink.  pp.  Rud.  Reissig,  1.  housle,  J.  Tříska,  II.  housle,  R. 
Javůrek,  viola,  Dr.  E.  Javůrek,  cello  a  j.  Prause,  klavír. 

Kai^enice  n.  la.  iWístní  odbory  ^Ústřední  Matice 
Školské*  a  »Nár.  Jednoty  Pošumavské«  spolu  se  ^Čtenář- 
ským spolkem*  pořádají  dne  3.  března  za  spoluúčinkování 
slč.  A.  Křepelkové  z  Pelhřimova  hudební  večer.  Pořad: 
Herold :  Ouvertura  k  Zampě.  Schubert :  Op.  posth.  Smyčcový 
kvartet  G-moU.  Dvořák :  »Ach  není  tu  není«  (slč.  Křepelková). 
Dvořák:  Bagatelly,  Malát:  »Tak  láska  vešla  v  duši  mou< 
(slč.  Křepelková).  Haydn:  Smyčcový  kvartet  G-dur.  Gillet: 
^Vesnické  povídky ,  gavottová  píseň. 

Kladno.  XXX.  koncert  Kladenské  Filharmonie  dne 
3.  března.  Dirigent  H.  Kubát.  Pořad :  Mozart :  Symfonie 
C-dur.  Dvořák:  Slavnostní  zpěv.  Smí|.  sbor  s  prův.  orch. 
(pěv.  odbor  Kladenské  Filhaimonie).  Čajkovský:  Slavnostní 
ouvertura  >Solenel!e  1812*.  Grieg:  Peer  Gynt  Suita  II. 
a)  Unos  nevěsty,  b)  Arabský  tanec,  c)  Návrat  Peer  Gynta 
k  domovu  (bouřlivý  večer  na  pobřeží),  dj  Píseň  Solvejgina. 
Dvořák :  Slovanský  tanec  čís.  5. 

Kolín.  Třetí  výroční  koncert  zpěv.  spolků  Dobromily 
a  Dobroslava  v  Kolíně  dne  2.  března.  Jako  host  zpívá  slečna 
M.  Chudobová,  koncertní  pěvkyně  z  Prahy.  Pořad:  Foerster: 
Z  osudu  rukou'-  (Dobroslav).  Verdi :  Árie  z  opery  »Maš- 
karní  ples<^,  Horník:  »Matičce<  (sl.  M.  Chudobová).  Malát: 
->Ty  hvězdičko  malá*  (Dobromila).  Čajkovský-Pabst :  Kon- 
certní paraphrase  'Eugen  Oněgin*  (sl.  J.  Kmochová).  Malát: 
»Utěcha«,  Kyrysník  (Dobroslav).  Svendsen :  Op.  26.  »Ro- 
mance<s  housle  s  prův.  klavíru  (p.  Fr.  Rigel).  Weis:  »Lou- 
čení,  smíš.  sbor  s  prův.  klavíru  (Dobromila  a  Dobroslav). 
Strauss:  Píseň,  Dvořák:  Biblické  písně  (sl.  M.Chudobová). 
Tregler:  Jarní  píseň,  -Opuštěný*  (Dobromila).  Jindřich: 
•  >Svatý  Václave;<  (Dobroslav).  U  klavíru  slečna  J.  Kmochová 
a  pan  Fr.  Rigel.  —  Sbormistr  pan  K.  Jelínek.  Výnos  kon- 
certu určen  českému  školství  ve  Vídni. 

"Prostějov.  Pěvecká  a  hudební  akademie  profesorského 
sboru  c.  k.  státního  gymnafia  v  Prostějově  dne  3.  března. 
Pořad:  Haydn:  Rakouská  národní  hymna.  Nápravník:  Rod- 
nému kraji,  smišený  sbor  s  průvodem  piana.  Goltermann : 
Koncert  H-moll  pro  violoncello.   Smetana :    Heslo  pěvců. 


Hartl:  Povzbuzení  ke  zpěvu  (mužské  sbory).  Bendi:  Máj 
Mozart:  Fialka.  Dvořák:  Smyčcové  kvartetto  F-dur  op.  96. 
Křížkovský:  Utonulá  (mužský  sbor).  Dvořák:  Biblické  písně 
Slyš,  ó  Bože  !,  Zpívejte  Hospodinu  !  Bendi :  Zlatá  hodinka 
(mužský  sbor).  Celý  pořad  provedou  ž,áci  ústavu  řízením 
učitele  zpěvu  p.  ředitele  E.  Ambrose.  Číslo  5.  a  8.  zapěje 
paní  Andulka  Binková,  chof  továrníka. 

Praha.  XIX.  večer  pěvecko-hudební  posluchačstva 
soukromé  Českoslovanské  ;  kademie  hudby  a  zpěvu  v  Praze 
dne  28.  února.  Pořad :  Koželuh :  Symfonie  pro  orchestr 
(posluchači  instr.  oddělení).  Smetana:  Árie  Mařenčina  z  op. 
--Prodaná  nevěsta*  (paní  Josefa  Králová).  Chopin  :  Nocturno 
pro  housle  (pan  Frant.  Pli  ka).  Beethoven:  Son  ta  cis-moll 
pro  klavír  (slč.  Marie  Schófflerová).  Wagner:  První  zpěv 
Wolframův  z  op.  Tannháuser  (pan  Vilém  Brázda).  Raff: 
Cavatina  pro  housle  (pan  Floriano  Steffani).  Rinck:  Dvě 
skladby  pro  varhany  (pan  Karel  Císař).  Bruch:  a)  >Kol 
Nidrei«,  b)  »Zorzico*  (pan  Frant.  Novák).  Lortzing:  Arie 
Mariina  z  op.  sfZbrojíř  (slč.  Anna  Bláhová).  Liszt:  Rhapsodie 
č.  14  pro  klavír  (pan  Rud.  Lébl). 

T^akovniU.  Zábavní  večírek  Národní  Jednoty  Severo- 
české a  Pěvecko-hudebního  spolku  dne  16.  února.  Pořad: 
Konec  mládí,  studentský  výjev  od  Karla  Maška.  Osoby: 
Mistr  Sklenář,  privátník  (p.  prof.  B.  Malec),  Bobeš  (p.  MUDr. 
R.  Nebeský),  Jára  (p..  JUDr.  P.  Jandač).  Dolfa  (sl.  Ella 
Musilová).  Bendi:  V  Čornym  lese.  Smíšený  sbor  s  bary- 
tonovým  sólem  a  prův.  klavíru  (p.  prof.  B.  Malec).  Kova- 
řovic:  Loutkářův  sirotek  (pí.  Jandačová,  u  klavíru  pan  řed. 
Josef  Omáčka).  Smetana :  Zpěv  Blaženky  se  sborem  z  opery 
"Tajemství*  (sl.  E.  Musilová).  Beethoven:  Trio  Es-dur  pro 
klavír,  housle  a  violoncello  (pp.  prof.  A.  Sedláček,  řed.  J. 
Omáčka  a  inž.  J.  Kotík).  Káan :  Když  se  vrátí  máj,  Malát: 
Ten  prstýnek  zlatý,, Tak  láska  vešla  v  duši  mou  (pí.  Louisa 
Šmídová).  Lev:  O  hory.  Mužský  sbor  bez  průvodu.  Reci- 
tace: Hradčanské  písničky  od  F.  S.  Procházky.  Novák: 
Večer,  Zda  není  snem,  Bendi :  Pod  večer  (sl.  Ella  Musilová). 
Zich :  Chodila  má  milá,  Vosy,  vosy,  sršáni,  chodské  písně 
pro  smíšený  sbor  s  prův.  piana.  Hudební  a  zpěvní  části 
řídil  pan  ředitel  josef  Omáčka. 

Turnov.  Zpěváčky  spolek  » Dvořák*  v  Turnově  oceňuje 
velké  zásluhy  svého  čestného  člena,  skladatele  J.  C.  Sychry, 
o  českou  hudbu,  pořádal  dne  24.  února  t.  r.  ku  poctě  jeho 
Sychrův  večer,  při  kterémž  spoluúčinkovali :  sl.  Jungwirthová, 
konc.  pěvkyně  a  pan  Soustružník,  sólový  barytonista,  za 
osobního  řízení  oslavence  J.  C.  Sychry  z  Mladé  Bolesíavě. 
Pořad:  Modlitba  za  vlast,  velký  smíšený  sbor  (na  slova  B. 
Ka minského)  s  prův.  klavíru  na  4  ruce  (u  klavíru  p.  uč. 
Drbohlav  a  řed.  Kuhn).  Útěcha,  Odkud  as  láska  přijde 
k  nám  (sl.  Jungwirthová).  Českému  ráji,  mužský  sbor  na 
slova  Soustružníkova.  Ukolébavka,  pro  smyčcový  orchestr. 
Ty  hvězdičky  tam  na  nebi,  smíš.  sbor  s  barytonoyým  soleni 
(p.  Soustružník).  Jen  nebuď  smuten,  hochu  můj,  Milování 
(sl.  Jungwirthová).  Valčík  pro  smyčcový  orchestr.  Já  hrála 
Chopina,  Chtěla  bych  Ti  zpívat  písničky  (dámský  sbor  uni- 
sono). Tys  jenom  ještě  poupátko.  Za  trochu  lásky,  sólové 
písně  s  průvodem  violy,  p.  insp.  Tichý,  violoncella,  p.  uč. 
Sefr,  corny,  p.  Juna  a  klavíru  (p.  Soustružník).  Láska,  velký 
smíš.  sbor  se  sólovým  duem,  na  slova  Vrchlického  (pí.  L. 
Šolcová  a  p.  uč.  Horáček).  Veškerá  čísla  jsou  od  skladatele 
Sychry  a  zde  po  prvé  provozována. 

Vídeň.  Bendlová  slavnost  ve  V.dni.  Pěvecké  spolky  a. 
odbory  ve  Vídni  sloučily  se  v  jediný  mohutný  sbor  pěvecký 
ku  důstojné  oslavě  památky  desítiletého  úmrtí  mistra  Karla 
Bendi  a.  Slavnost  konati  se  bude  14.  a  15.  dubna  1907. 
První  den  proveden  bude  velký  koncert  ve  velkém  sále 
Hudební  společnosti,  na  němž  zapěny  budou  vedle  přednesů 
jednotlivých  spolků  čtyři  společné  sbory:  "Svoji  k  svému«, 
7-Pochod  Táborů*,  »Zpěv  vil  nad  vodami  <  a  Zlatá  hodinka 
Druhý  den  následovati  bude  pěvecká  beseda,  jejímž  hlavním 
programem  jest  přednáška  o  umělecké  činnosti  Bendiově 
a  mimo  to  předneseny  budou  sbory  Bendlovy  jednotlivými 
spolky.  Pěvecké  těleso  súčastněných  spolků  čítá  na  4C0 
pěvců  a  pěvkyň.  Podrobný  program  příště. 

Zákolany.  Společnost  přátel  hudby  a  zpěvu  z  okolí 
Budče  v  Zákolanech  pořádá  za  spoluúčinkování  klavírní 
virtuosky  ^sl.  E.  Polákové  z  Kralup,  sl.  A.  Hoškovy,  tenoristy 
p.  uč.  J.  Žlábka  a  četných  hudebních  ochotníků  koncertní 
akademii.   Pořad :   Proslov.    Herold :    Ouvenura   k  opere 
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•>Zanipa  (pro  klavír,  harmonium  a  smyčc.  orchestr).  Tova- 
čovsky:  »Orle  pestrý,  orle«  (mužský  sbor).  Sinding:  'Jarní 
šumot«.  Dvořák:  »Viděl  jsem  ji«,  arie  z  opery  »Dimitrij». 
Smetana:  Fragmenty  z  opery  »Libuše«  (klavír,  harmonium 
a  smyčc.  orchestr).  Dvořák:  »Moravské  dvojzpěvy*  č.  11.  a 
č.  1.  Smith:  »La  harpe  aeolienne«.  Kovařovic:  »Voračky« 
z  opery  íPsohlavci«.  Novotný:  »Z  Libických  písní«.  Grieg: 
•Norvéžský  tanec,  Moskowski :  ^Španělský  tanec«  (klavír, 
harmonium  a  smyčc.  orch.).  Palla:  »České  tance-.  Nikolai: 
Směs  z  opery  » Veselé  ženy  Windsorské  <  (klavír,  harmonium 
a  smyčc.  orchestr).  Dirigenti:  pp.  uč.  J.  Beneš  a  ing.  V.  Tauc. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  :  ZIZ 

*  Zajímavou  premiéru  měli  v  Haagu.  Hrána  tam  poprvé 
Monleonova  opera  »Cavalleria  Rusticana< ,  jež  v  konkursu 
Sonzognově  poctěna  byla  cenou  20.000  franků.  Operu  tuto 
nelze  v  Itálii  provozovati,  jelikož  komponována  jest  na 
libreto,  které  jest  výhradným  majetkem  Mascagniovým,  l.  j. 
na  libreto  jeho  opery,  která  prošla  již  celým  světem  a  vy- 
volala v  moderní  produkci  dram  tické  právě  svým  náhlým 
vítězstvím  celé  generace  následovníků  a  napodobitelů. 
Charakter  a  styl  Monleonovy  opery  nese  rovněž  znaky  velmi 
příbuzné  Mascagniově  -Cavallerii«,  nápadně  silný  jest  však 
vliv  Wagnerův,  jmenovitě  v  partiích  orchestrálních.  Byl  lo 
jistě  velmi  odvážný  krok,  komponovali  znovu  tutéž  operu, 
jež  dobyla  již  popularity  světové ;  tím  více  překvapilo  vřelé 
přijetí  díla  Monleonova,  jež  se  mu  při  holandské  premiéře 
dostalo.  Mladý  maestro  dílo  své  sám  dirigoval. 

*  Druhé  pohostinské  vystoupení  pí.  Maturové  v  Plzni 
mělo  ještě  spontánnější  úspěch  nežli  prvé.  Tentokráte  vy- 
stoupila také  umělkyně  v  roli,  jež  náleží  k  její  nejlepším  — 
ve  Dvořákově  »Rusalce«,  již  u  nás  vytvořila.  Plzeřiské 
listy  i  obecenstvo  přivítal};  primadonnu  česícé  opery  tak,  jak  si 
toho  umění  její  zasloužilo.  Paní  Maturová  vystoupí  také 
v  nejbližší  době  v  Plzni  ještě  jednou. 

*  Mistr  Josef  Suk  zaslal  Správě  Národního  divadla 
po  provedení  své  symfonie  »Asrael«  dopis  následujícího 
znění:  ^Hluboké  dojmy  z  úmrtí  mého  tchána,  mistra  Ant. 
Dvořáka,  a  dcery  jeho,  mé  drahé  ženy  OtiHe,  zůstavily  ne- 
vyhladiielnou  stopu  také  v  mé  životní  činnosti,  posvěcené 
umění.  Tak  vznikla  má  symfonie  »Asrael«,  věnovaná  paměti 
obou  drahých  zesnulých.  Obrátil  jsem  se  k  chefovi  opery 
Národního  divadla,  mistru  Karlu  Kovařovicovi  s  prosbou  za 
provedení  mého  díla  a  on  splniv  ochotně  moji  žádost,  pro- 
vedl symfonii  s  ideální,  můj  obdiv  a  hlubokou  vděčnost 
vzbuzující  dokonalostí,  jak  v  celkovém  vystižení  nálady  díla, 
tak  v  podivuhodném  oduševnění  a  procítění  každé  podrob- 
nosti jeho.  Pokládám  milou  povinností  projeviti  slavnému 
správnímu  výboru  Společnosti  Národního  divadla  vděčnost 
svou  za  souhlas  s  provedením  symfonie  a  současně  žádám, 
by  mistr  Karel  Kovařovic  přijal  výraz  mých  nejvřelejších 
díků  za  lásku,  s  jakou  se  ujal  díla  mého  a  za  velikolepé, 
v  pravdě  umělecké  provedení  jeho.  Také  ještě  prosím,  by 
byl  vysloven  všem  členům  znamenitého,  prvořadného  orkestru 
Národního  divadla  můj  srdečný  dík  za  obětavost,  námahu 
a  trpělivost,  jimi  věnovanou  nesnadnému  dílu.  Každý  z  nich 
o  sobě  a  všichni  jako  celek  spůsobili  mně  neskonalou  radost. 
Ubezpečuje  všechny,  že  jen  s  vděčností  nejhlubší  vzpomínali 
budu  prvého  provedení  své  symfonie  »Asrael«:,  znamenám 
v  úctě  veškeré  Josef  Suk.'  Z  dopisu  tohoto  dá  se  posoudili, 
jak  byl  mistr  provedením  svého  díla,  jež  znamená  vrchol 
symfonické  produkce  mladší  české  generace  hudební,  spo- 
kojen. 

*  Text  a  hudba  pruské  hymny  »Heil  Dirim  Sieges- 
kranz'-  jest  původu  francouzského.  Verše  napsala  paní  de 
Brinon,  kdežto  v  hudbu  ji  uvedl  Lully,  skladatel  první  fran- 
couzské opery.  Kdykoliv  Ludvík  XIV.  přišel  do  St.  Cyru, 
musili  žáci  toho  ústavu  pí.  de  Mainlenon,  potomní  choti 
králově  zpívati  tuto  píseň.  Hymna  byla  pak  přeložena  do 
angličiny  přičiněním  Handlovým,  který  Lullovu  hudbu  pře- 
pracoval. Tak  povstala  anglická  národní  hynma :  »Gode  save 
the  king«  (Bože  zachovej  krále).  V  Prusku  se  připomíná 
tato  hymna  poprvé  jako  -berlínská  národní«  r.  1793.  Tedy 
francouzská  píseň  Bože  zachovej  krále«  zplodila  anglickou 
a  pruskou  národní  hymnu:  Oode  save  the  king«:  a  »Heil 
Dir  iin  Siegeskranz*. 


*  Hudebně-dramatický  plebiscit  chce  v  život 
uvésti  milánský  časopis  »Teatro  illustrato«.  Konstatuje,  že 
hudební  reprodukce  dnešních  oper  dělí  se  čtverým  směrem : 

1.  velké  opery  počínaje  Rossinim  až  k  Meyerbeerovi  a  k  druhé 
periodě  Verdiově,  2.  hudební  drama  Rich.  Wagnera  a  jeho 
následovníků,  3.  moderní  lyrické  drama  Bizetovo  a  Masse- 
netovo  až  k  Mascagnimu,  Puccinimu  atd.,  a  4.  nejmodernější 
škola  dekadentů  od  Debussyho  až  k  Richardu  Straussovi. 
Redakce  vyzývá  své  čtenáře,  aby  hlasovali  1.  kterému  z  těchto 
směrů  dávají  přednost  a  z  kterých  důvodů,  a  2.  které  dílo 
zdá  se  jim  ze  všech  těchto  kategorií  schopno  živoia,  kterému 
pak  přikládali  nejkratší  život  na  scéně.  Výsledky  hlasování 
mohou  býti  věru  zajímavý.  Nás  nemůže  přewapiti,  že  v  kate- 
goriích česká  opera  není  obsažena,  vždyť  bylo  zapomenuto 
na  celý  počátek  německé  opery  od  Glucka  až  po  Webra. 

*  Zajímavý  úsudek  >Moravské  Orlice«  o  profesoru 
Dru  Otakaru  Hostinském  z  roku  1869  uveřejňuje  Milo- 
slav Hýsek  v  ^Moravské  Orlici^  ze  dne  24.  února  t.  r. 
Otiskuje  z  feuilletonu  v  ^Almanachu  českého  studentstva*, 
vydaném  r.  1869  passus  o  Hostinském,  jenž  zní:  »Co  po- 
řadatelé jmgnují  se  na  titulním  listě  páni  Otakar  Hostinský, 
Svatopluk  Cech  a  Václav  Šolc.  Oba  poslední  zná  již  naše 
obecenstvo  co  básníky  vzácného  nadání,  i  my  doleji  opět 

0  nich  promluvíme ;  jméno  pana  Hostinského  však  nevniklo 
ještě  příliš  do  širších  kruhů  obecenstva,  čehož  vinou  jest 
jen  přílišná  skromnost.  Jest  tudíž  naší  povinností,  abychom 
naň  obzvláště  upozornili  čtenáře  těchto  řádků.  Pan  Otakar 
Hostinský  je  mladý,  duchaplný  esthetik  a  filosof,  vědecky 

1  umělecky  velice  vzdělaný,  bystrozraký  kritik  a  dovedný 
stylista.  Důkaz  toho  sám  »Almanach» :  Kdo  jej  pročte, 
sezná,  že  pořádaly  jej  ruce  dovedné.  A  ten  krásný  titulní 
list,  jejž  vymyslil  a  co  předlohu  malíři  nakreslil  pan  Hostinský! 
S  pravou  rozkoší  potápí  se  oko  do  té  hloubky,  svěžesti, 
elegance  a  souměrnosti  myšlenek,  žel  jen,  že  pan  malíř  (K. 
Maixner)  nerozumí  plastice  a  neví,  jak  může  a  jak  nemůže 
padali  světlo.  A  přec  nebylo  potřebí,  než  věrně  obkresliti 
náčrtek  pana  Hostinského !  Duchaplná  vskutku  invence : 
celá,  neobsáhlá  takřka  poesie  v  jednom  eniblematickém 
obrazu. «  O  Hostinského  básních  pak  je  psáno  ve  feuilletonu 

2.  června:  »0.  H.  vložil  do  almanachu  dvě  krátké  básničky 
a  pět  epigramů,  zajisté  jen  proto,  aby  dokázal,  že  není 
pouhým  theoretikem  a  kritikem.  »ldeály«  a  »Dub  na  skále« 
líbí  se  něžností  myšlenek  a  ušlechtilou  formou,  epigramy 
ostrým  pikantním  vhpem.  Hostinský,  když  bude  chtíti,  na- 
píše vždy  báseň  dobrou,  ale  zvláštního  povolání  básnického 
nemá.  Důmysl,  logická  konstrukce  a  vtip:  ty  tři  věci  charakte- 
risují  jej  co  básníka.<í 

*  Hudební  jednota  posluchačů  vysokých  škol 
v  Praze  jmenovala  na  své  mimořádné  valné  hromadě 
profesora  dra  Otakara  Hostinského  svým  prvním  čestným 
cleném. 

*  Společenstvo  kapelníků  pořádá  dne  9.  března 
o  půl  8.  hod.  večerní  v  sále  Plodinové  bursy  »první  repre- 
sentační  koncerte  ve  prospěch  fondu  kapelnického,  při  kterémž 
účinkují :  primadonna  Národního  divadla  pí.  Maturová-Jílková, 
pí.  Stárková-Beranová,  koncertistka  na  klavír,  pan  Karbulka, 
koncertní  pěvec,  pan  Karhánek,  virtuos  na  housle,  posaunové 
kvarteto  chovanců  pražské  konservatoře  a  Česká  Filharmonie. 
Dirigent  dr.  Zemánek.  Doprovod  na  klavír  obstará  pan 
Frant.  Jílek,  kapelník  Národního  divadla,  a  pan  Karel  Pospíšil, 
virtuos  a  skladatel. 

*  Na  valné  hromadě  Spojeného  Družstva  zvolen  pan 
Fr.  Ad.  Šubert  řiditelem  Vinohradského  divadla. 

*  Redakce  »Ven kova^- vypsala  konkurs  na  rolnickou 
hymnu.  Skladatelé  mohou  komponovati  buď  na  text  Hil- 
bertův  v  předešlém  čísle  »Dalibora  otištěný,  aneb  na 
slova  hynmy  na  druhém  místě  cenou  poctěné  a  zadané  pod 
značkou  A.  Z.  (»Venkov<  č.  32.)  Zpěv  budiž  prostý,  jedno- 
hlasý, aby  jej  mohl  lid  snadno  zpívati.  Zádoucno  však  při- 
ložiti  též  harmonii  s  průvodem  klavíru,  po  případě  též  čtyr- 
hlasý  mužský  sbor.  Cenou  poctěná  hymna  stává  se  majetkem 
» Venkova  .  Cena  obnáší  200  korun.  Lhůta  konkursní  nej- 
déle do  25.  března  t.  r. 


»DALlBOR«  vychází  každou  sobotu  o  8  s t rá n  k  á  c h.  —  A d  in  i  n i  s  t r ac  e 

  nachází  se  v  Praze,  Juiigmaiinova  třída  čís.  14  (Hlávkův  palác).  

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  čin!  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
 poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   
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Konkurs. 


Obsadí  se  místo 

ředitele  Kůru 

u  srbského  spolku  pro  kostelní  zpěv  v  Nagybeckereku. 
Roční  plat  obnáší  1200  K. 

Ředitel  kůru  jest  povinen  vyučovati  členy  spolku 
a  mládež  srbských  konfesijních  škol  zpěvu  církevnímu 
i  světskému.  Bližší  se  kontraktně  stanoví.  Přednost 
mají  absolvovaní  konservatoristé,  spůsobilí  zastávati 
místo  ředitele  kůru. 

Přihlášky  přijímá  do  14.  března  t.  r. 

Panicz  "Dáníel, 

předseda  srbského  spolku  pro  kostelní  zpěv 
v  Nagybeckereku,   Komitát  Torontal,  Uhry. 

•-4-^  ♦-'t-*  •-t-«  •-t--»  •-t-«  •-^^  •'t-*  •-t-*  •'f-*  •-t-^  *^t~»  ^-f-* 


ÍJ^T'  Nejlehčí. 


Nejlevnější. 


na 

Květnou  nedělí 
Velký  pátek. 

Dle  pašijí  Holana-Rovenského,  V.  E.  Horáka 
a  starobylé  tradice  napsal  a  zcela  lehkými  sbory 
opatřil  Boh.  Kašpar. 

  Edition  M.  D.  č.  167.   

Cena  K  2-40,  hlasy  sborové  po  20  h. 
Hlasy  sólové  K  1-50  no.  "IRI 

Pašije  jsou  velmi  lehounké  a  zpěvné,  čímž, 
jakož  i  skvělou  úpravou  a  nebývalou  lácí  docílí 
velkého  rozšíření. 

Velký  skla:?  církevní  hudby  a  seznamy 
zdarma  doporučuje 

Hudební  závod  —  Antiquariát  —  Nakladatelství 

Mojmír  Urbánek  v  Praze. 

Komisionář  „Umělecké  Besedy". 
Jungmannova  tr.  č.  14.  Hlávkův  palác. 


K  50.  narozeninám 

velmisfra  česttých  houslistů 


FRANT.  ONDŘÍČKA 


c.  k.  komorního  virtuosa 


vydána  pir*ávé 


pro  klavír  na  2  ruce. 
Cena  K  1"50. 


^J^*   Každý  zajisté  se  zvýšeným  zájmem  sáhne  ke 
komposici,    již   poprvé   odhaluje  nám  nový  talent 
Nestora  českých  houslistů  a  nabude  tím  krásné  upo- 
mínky na  jubileum  Ondříčkovo. 


Mimo  to  vyšlo: 


.  17.  Notturno. 


Pro  housle  a  klavír  2  K. 


pro 
housle 


Op.  18.  Scherzo  Capriccíoso 

a  klavír  3  K. 

PííllPPl*tíl        housle  a  klavír  složil  Jos.  Slavík. 
UuUUCl  lU  Klav.  průvod  dle  principálního  hlasu 
složil  Fp.  Ondříček  4  K. 


Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze. 
Hudební  závod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian  a  planin. 
Opravy  a  ladění  rychle  a  levně. 


USLE 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

Mm  F»  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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Velmi  praktické,  kožení  a  troanliDé 

mapy  na  noty 

D  elegantni  úpraui. 

Těchto  mých  map  lze  výhodně  použiti  buď  pro  jednot- 
livé nevázané  hudebniny,  které  v  mapě  se  prostě  přeloží 
nikoli  však  přelomí,  nebo  pro  více  hudebnin  nebo 
i  vázaných  svazků,  jež  nutno  nositi  nesložené. 


č.  1.  Z  trvanlivého  černého  plátna,  nápodobeniny 

kůže,  s  dobrým  zámečkem  K 

č.  2.  Z  nejlepšího  černého  plátna,  nápodobeniny 
kůže,  s  červené  vyloženým  vnitřkem  a  do- 
brým zámečkem  » 

č.  3.  Z  nejlepší  černé  chagrinové  kůže,  s  červeně 

vyloženým  vnitřkem  a  dobrým  zámečkem      .  » 

Iiadici  vidličky  A 

hlazená  K  —  SO,  modrá,  angl.  způsob  K  —  TO,  normální 
hlazena,  s  knoflíkem  K  1—. 
Hudební  závod  MOJMÍRA  URBÁNKA  v  Praze. 
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G.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


OBJEDNEJTE  SI  HOUSLE 

po  K  5,  6,  8,  10,  12,  16,  20,  30  atd.  nebo 
citeru  po  K  12,  16,  20  atd.,  violoncello 
po  K  12,  15,  17,  25  atd.  nebo  kytaru 
po  K  6-40,  7-20,  8,  11  atd.,  křídlovku 
C-B,  trubku  F  s  kotoučem  pouze 
K  26,  32'—  u  A.  Osmánka  a  budete 
s  dodanými  nástroji  spokojen. 

"Veškeré  hudební  nástroje  s  pří- 
slušenstvím a  trvanlivé  struny  co 
nejlevněji  k  dostání.  "Veliké  kata- 
logy zdarma. 

Adressa : 

A.  Osmánek,  Schonbach  v  Čechách. 

Pulty  na  noty. 

č.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl     .  .  .  K  1'60 
č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  ■»  3'60 
č.  3   železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6" — 

Hudební  závod 

Mojmípa  Orbánka  v  Praze. 


Filiálka  v  Cestíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 

stavitolo  va,r*liaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Ceskérn : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  9.  BŘEZNA  1907. 


hudební  listy. 


ČÍSLO  25. 


ROČNÍK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
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LEOŠ  JANÁČEK : 

Myšlenky  cestou. 

III-  Dokončení. 

Pohlédl  jsem  oknem.  Havíři  jdou  z  práce.  Vy- 
nořují se  tam  u  černých  smrčin,  černí  z  hlubokého 
břehu.  Zastavil  se  jeden,  tu  druhý  a  více  jich.  V  pravé 
poledne  aby  se  u  Kotků  zpívalo?  Pasák  vpustil  již 
kravky  do  chléva  a  teď  pod  oknem  jak  by  cosi  hledal. 
Kravky  bučí ;  mají  vemena  plná  a  hospodyně  nejde 
jich  podojit ;  nakukuje  zvědavě  do  muzikantské  jizby. 

Za  Veronikou  Šnytovou  přišel  syn,  známý  hudec 
Janovický.  Na  rozcestí  potkal  děvuchy  —  byly  samá  píseň. 

Akordy  dlouhé,  jež  by  se  horkým  vzduchem 
třásly  až  ku  Lysé  Hoře,  jež  by  zalívaly  ostrý  Ondřejník, 
nezvyklé  a  tajemné  jako  ten  sever  slovanský,  ku 
kterému  Ostravice  spěchá  —  promísil  bych  motivy 
těch  výkřiků  lidu,  jeho  řečnění,  bučení  stáda,  dolétají- 
cího  poledne  zvonů  frýdlantských  —  když  bych  takovou 
scénu  slezských  »Meistersingrů  Lubenských«  chtěl 
mít  na  jevišti. 


»Mi  je  haň-ba.« 

*Mi  je  haňba,«  praví  Veronika.  Třeba 
mlouvat,  aby  ještě  zpívala  i  před  tolika  lidmi. 

O  té  písni  praví:  »Ta  není  ode  mě  —  ni  ni !« 
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»Ta   ne -ní    o-de  mě  ni,  niU 
Kotek  jí  vytýká  »vy  ju  převracatě«  - 


tu  píseň. 


»vy   JU   pre-vra  -  ca  -  tě« 

Veronika  se  brání:  »tak  ju  ještě  rozzpívajtě !« 

Zapomňali  jsme  na  jednu  píseň.  —  »Tu,  co 
z  moji  hlavy  ?«  ptá  se  Veronika.  Pohleďme  na  skla- 
datelku !  V  čepečku,  kulaté  tváře  s  modrýma  přívěti- 
výma očima. 


Tím  pestrým  tkanivem  konkrétních  motivů  v  ak- 
kordech  (jejichž  tvar  spíše  bych  hledal  v  přírodě  než 
v  »naukách«)  přikryl  bych  celou  scénu.  —  Zůstali  by 
tak  zřejmí  a  známi  po  zvuku  i  pasáček,  i  povídavá 
stařenka  Veronika  i  zemanských  způsobů  Kotek. 
Havířů  těžký  krok  a  těžké  noty  a  děvuch  ptačí  hrdélka. 
I  poledne  by  se  vycítilo  a  jeho  úpal  slunka. 

Na  charakteristiku  hádanky  lidské  duše  jest  nepři- 
léhavým  příkrovem  melodie,  narovnávaná  vychladlým 
ztuhlým  vzorcem  hudebních  forem. 

Jen  nápěvky  mluvy  lidské  přiostřeny  neb  otupeny, 
zkaleny  nebo  vyjasněny  světélkováním  duše  —  dechem 
horkým  jak  se  ze  živého  tvora  rodí,  —  jsou  obrazem 
věrnosti  nálady.  Kam  jít  pro  vzory  melodie  a  motivů 
dítěte  ?  Kam  pro  skřek  šílence  ?  Kam  pro  výkřik 
hrůzy,  lehkost  smíchu  a  Ikavost  pláče  ? 

Nelze  tyto  motivy,  jež  tvořili  skladateli 
připadá,  spojovat  jinak,  než  po  obrazu,  jak  právě 
zmítá  se  lidská  duše.  Chaos  tónový  je  tak  podajný, 
že  přijme  na  sebe  každý  obraz  lidské  duše  a  sice 
hned  i  s  tónovou  krásou. 


Kdož  by  mohl  pochybovat,  že  jsme  tímto  prin- 
cipem skladebným  na  dně  českosti  dramatické  hudby  ? 

Smetana  i  Dvořák  dotkli  se  té  hloubky  reelních 
motivů  mnohokrát.  Smetana  obzvláště  otevřel  brány 
českému  naturismu  harmonickému. 

Dlouhé  vlny  jediného  harmonického  stupně  zkolé- 
bané  rysem  jediné  malůvky  melodické  (motivu)  jsou 
již  typickým  zjevem  v  mnohých  nuancích  v  každém 
jeho  díle. 

* 

Pozdě  v  noci  vrátili  jsme  se  zase  do  chaloupky 
hukvalské.  Věkovité  lípy  hučí  do  oken.  Mají  dnes 
velké  slovo  s  nápěvem  gigantským. 

Díváme  se  na  fotografii  Kotkova  cymbálu.  Jeho 
společně  s  Veronikou  ve  snímkách  marně  hledám. 
Zachytili  jsme  je  jen  na  obyčejné,  hluché  sklo. 

Starým  mládencem  již  zůstane. 
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Pro  českou  národní  hymnu. 

otázkou  nové  české  hymny  národní  obírá  se  v  10.  čísle 
^Národního  Obzoru «  ředitel  vinohradského  divadla  pan  Fr. 
Ad.  Šubert  a  přičinuje  k  návrhu  p.  Konráda  Pospíšila, 
o  němž  na  tomto  místě  bylo  již  promluveno,  poznámky. 
Ředitel  Šubert  poukazuje  především  k  okolnosti,  že  hymny 
v  pravdě  národní  obyčejně  nevznikly  úmyslným  účelným 
jich  složením,  nýbrž  že  tak,  jako  u  naší  nebo  u  francouzské 
nebo  u  jiných  staly  se  jimi  písně  vyvřelé  z  nitra  skladatelův 
a  básníků  bez  přímého  účelu,  aby  staly  se  hymnami.  A  upo- 
zorňuje, že  v  naší  literatuře  hudební  máme  nápěv  velebný, 
při  tom  i  každému  člověku  zpěvně  necvičenému  ke  zpívání 
velice  snadný  a  ke  všemu  k  tomu  se  hodící,  aby  zpíván  byl 
k  pochodu  zástupův  —  tedy  nápěv,  vykazující  se  všemi 
vlastnostmi  skutečné  hymny  národní.  A  ten  nápěv,  ten  sbor 
jest  od  samého  Bedřicha  Smetany! 

sjest  to  sbor  lidu  pražského  v  8.  výjevu  1.  jednání 
Smetanovy  opery  ■>Braniboři  v  Cechách«,  sbor:  »Uhodila 
naše  hodina,  otevřely  se  brány,  pražská  se  vzbudila  chudina, 
a  zahraje  si  na  pány.«  Navrhovatel  podotýká,  že  tento  text 
—  kromě  znamenité  k  hymně  prvé  věty  —  nehodí  se  samo- 
zřejmně  za  text  hymny  národní,  ale  za  to  n  á  p  ě  v  sboru 
jest  pro  hymnu  přímo  stvořen.  »Nebof  jest  — 
z  povahy  Bedřicha  Smetany  —  komponován  slohem  daleko 
velebnějším  (maestoso),  nežli  jak  žádalo  slovo  situace  (scéna 
luzy  s  Jírou  v  čele).  Povznášeli  Smetana  pravidlem  svojí 
hudbou  slovo,  na  něž  komponoval.* 

Důležité  jsou  i  další  poznámky,  jimiž  navrhovatel  návrh 
svůj  provází,  poněvadž  řeší  podrobně  otázku,  k  jejímuž  pro- 
vedení by  bylo  jen  nutno,  aby  se  někdo  ujal  hudební  úpravy 
v  bodě  jím  naznačeném,  t.  j.  aby  krátká  věta  dosavadní  opa- 
kováním nápěvu  nepatrně  pozměněného  mohla  se  rozšířiti 
k  délce  dvojnásobné.  Jinak  zbývá  jen  »vybásnění  nového 
unášejícího,  s  velebou  nápěvu  se  shodujícího  textu«. 

O  otázce  básníka  textu  nové  české  hymny  uvedly  »Ra- 
dikální  Listy*  (z  9.  února  t.  r.) :  »Cestným  úkolem  dáti  ná- 
rodu hymnu  měly  by  býti  pověřeni  jen  duševní  jeho  vůd- 
cové, jen  drahá  jména,  na  něž  s  úctou  a  láskou  pohlíží 
celý  národ.  Takovým  jménem  jest  jméno  Svatopluka 
Čecha,  který  právě  tak  predestinován  jest  pro  čestný  tento 
úkol  národního  básníka,  jako  by  byl  na  př.  Dvořák  jako 
skladatel  hymny,  kdyby  návrh  p.  Pospíšilův  byl  se  dostal 
na  veřejnost  o  několik  let  dříve.  Měl  by  tedy  před  všeobecnou 
soutěží  na  text  hymny  nejprve  býti  požádán  Svatopluk  Čech, 
chce-li  se  hymnou  —  denním  jeho  zpěvem  —  zapsati  v  srdce 
národa.*  Ředitel  Šubert  vidí  rovněž  básníka  textu  buď  ve 
Svatopluku  Čechovi  neb  v  J.  V.  Sládkovi,  ^povolaných  ku 
vytvoření  hymny  národní  národním  rázem  jejich  básnické 
tvorby,  zvláště  pak  jadrností,  stručností,  vzletností  a  poetič- 
ností  výrazu,  s  jakou  v  četných  básních  jejich  se  potkáváme.* 
Bude  záviseti  na  vůli  prvého,  dá-li  českému  národu  plamenné 
slovo  jeho  hymny. 

V  hymně  Smetanově  vidí  řed.  Šubert  hymnu  celou 
povahou  svojí  úchvatnou,  při  tom  zcela  moderní  a  pro  věky 
způsobilou  i  tlumočící  rozrušené  city  a  pohnutí  národa  ve 
chvílích  nejmohutnějších,  neboí  nápěv  její  zastiňuje  svou 
velebností  a  při  tom  strhující  neodolatelnou  silou  nejen  senti- 
mentální, veškery  energie  prostou  melodii  »Kde  domov  mňj< 
ale  i  samu  chorálovou  mocnou  polskou  melodii  -  Hej  Slované.* 

Nutno  doznali,  že  návrh  p.  Šubertův  byl  by  nejvýš  sympa- 
tický, poněvadž  by  umožnil,  aby  z  odkazu  velmistra  české 


hudby  vyvážena  byla  melodie  české  hymny,  jak  tomu  odpovídá 
význam  Smetanův  v  dějinách  národa.  Tímto  způsobem  aspoň 
nepřímo  dostalo  by  se  nám  národní  hymny  od  Smetany, 
když  zakladateli  moderní  české  hudby  nebylo  dáno,  aby  ji 
vytvořil  z  vlastní  iniciativy.  Právě  proto  však,  že  by  nápěvem 
hymny  ke  slovu  přišel  patriarcha  české  hudby,  měl  by  se 
textem  hymny  zvěčniti  prvý  básník  národa  Svatopluk 
Čech.  Byla  by  to  dvojice  jmen  kongenialních,  v  srdci 
národa  nejhlouběji  zapsaných. 

O  návrhu  samém  možno  dále  disputovali  —  vždyt 
podán  byl  vážně,  s  náležitým  respektem  hymny  »Kde  domov 
můjí  a  není  třeba  odbývati  věc,  ať  vyjde  odkudkoli,  hned 
úsměšky  a  vtipy.  Napíše-li  dnes  někdo:  »Bůh  toho  rozšafného 
muže  (t.  j.  navrhovatele  p.  K.  Pospíšila)  potěš  a  posilni 
k  dalšímu  vymýšlení  nápadů  tak  včasných  a  šťastných !  Ano 
ráznější  hymna  nám  schází,  ostatní  už  se  poddá.  A  zavedeme 
si  ji  jako  se  zavádějí  císařské  hymny.  Oddekretuje  se  a 
punktum.  Ať  bude  ňadry  zmítat  nadšení  nebo  nenávist,  dá 
se  citům  průchod  vždycky  oficiální,  privilegovanou  hymnou. 
Už  dnes  sázím  celou  svou  příští  pensi,  že  ta  hymna  bude 
špatná,  ať  ji  napíše  a  skomponuje  kdokoli  a  zpívat  že  ji 
bude  jen  » Hlahol*  (jak  k  takové  poznámce  přijde  největší 
český  zpěvácký  spolek?)  při  nejslavnějších  příležitostech,* 
sám  dává  na  jevo  jistou  nonchalanci,  která  se  k  námětu 
nejméně  hodí.  Doby  francouzské  revoluce,  v  níž  lid  si  vybral 
marseiliaisu  z  revolučních  popěvků,  dnes  již  minuly.  A  dnes 
již  neplatí,  že  »hymny,  jsou-li  to  opravdu  hymny,  vybírá  si 
a  ustanovuje  jen  lid  sám.*  Vždyť  víme,  že  vkus  jeho  musí 
býti  veden  .  .  .  . ! 

Jinak  mnoho  hlasů  o  návrhu  dosud  se  nevyslovilo.  Za- 
znamenati  jest  ještě  jediný :  Jaroslava  Vrchlického  (interview 
Matušův  v  nedělní  příloze  nového  denníku  strany  národně- 
sociální  »České  Slovo*),  jenž  praví,  že  »národní  hymna  musí 
vyplynout  organicky,  sama,  z  bytosti  národa  a  z  potřeby 
času.  Co  se  hudby  týče,  zdá  se  mi,  že  by  obé  mělo  vy- 
trysknout z  jedné  duše  jako  Marseillaisa.  Jinak  to  bude  sle- 
pené vždycky.  Jiné  jest,  proč  najednou  proti  naší  hymně 
'>Kde  domov  můj*  takový  odpor?  Nadchla  tisíce  a  tisíce  a 
dnes  se  hází  do  starého  železa.  Patrně  je  tato  chvilkovitost 
záliby  podstatným  rysem  našeho  života  českého.  Hned 
Hossanah!  a  hned  na  to  Ukřižuj!*  Básník  se  mýlí;  navr- 
hovatel nemohl  jemněji  mluvili  o  hymně  Škroupově  a  ne- 
házel ji  do  starého  železa.  Jest  ovšem  pochopitelno,  že 
básník  vidí  vše  příliš  černě  a  příliš  jest  roztrpčen.  Z  uve- 
deného interviewu  lze  se  o  tom  jasně  přesvědčili. 

Otázka  české  hymny  není  dosud  rozluštěna,  snad  na- 
skytne se  ještě  příležitost  vrátiti  se  k  souhrnu  názorů,  jež 

tu  byly  event.  budou  proneseny. 

-w  -v 

Dr.  DUCHOSLAV  PANÝREK: 

Benátští  zpěváci. 

Dokončení. 

Počátky  regaty  padají  nejméně  do  14.  století.  Rozhod- 
nutím republikánské  správy  staly  se  aspoň  už  r.  1315  regaty 
institucí  občanskou  ovládanou  určitými  předpisy  a  veřejnou 
kázní.  Jevištěm  slavností  byl  veliký  průplav,  Canal  grande, 
jenž  jako  rozměrné  S  městem  protéká,  rozděluje  je  ve  dvě 
nestejně  veliké  polovice.  Kanálem  pluly  nejdříve  veliké  lodi 
(galere),  pak  bárky  (barchette),  na  to  gondoly  a  naposled 
lodice  (gondolini),  jichž  se  užívá  při  novodobých  regatách. 
V  sadech  benátských  (»Giardini   publici*  sluje   len  park 
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položený  na  východním  cípu  města)  seskupí  se  sedm  neb 
osm  nejmenších  gondol  do  řady.  Jsou  omalovány  rozmani- 
tými barvami  a  na  itaždé  jsou  dva  gondoiieři  v  bílém  oděvu 
se  šerpou  a  čapkou  té  barvy,  kterou  jest  omalován  člun.  Na 
dané  znamení  jmou  gondoiieři  plaviti  své  členy  do  ústí 
velkého  kanálu,  proplují  jej  celý  až  k  nádraží,  kde  se 
zatočí  a  jedou  nazpět  až  k  paláci  Foscari,  kde  bývá  zbu- 
dován balkon  k  rozdílení  cen.  Balkon  ten  slul  »macquina« 
proto,  že  odtud  postříkáváni  byli  proudem  vody  barkaři, 
kteří  se  příliš  tlačili  a  stáli  účastníkům  regaty  v  cestč.  Una- 
vení, udýchaní  čtyři  ze  závodníků,  sotva  dechu  popadajíce, 
po40minutové  rychlé  plavbě  dosáhli  odměny,  kdežto  ostatní, 
aby  ušli  posměchu  a  pískotu  diváctva,  vytratili  se  nepozoro- 
vaně, jakmile  seznali,  že  druhy  nepředstihnou.  Ode  dávna 
čtvrtý  »vítěz«  dostával  prasátko  na  doklad,  že  přišed  k  cíli 
poslední,  zasloužil  si  jméno  zvířátka  z  družiny  sv.  Antonína. 
Cizinec  nemůže  dále  ani  oči  odtrhnout!  od  bárek  ovládaných 
osmi  veslaři  v  nejrozmanitějších  úborech  a  vyzdobených 
pestře  (bissone).  Mezitím  množstvi  »nádherných«  gondol 
soukromých  vroubí  oba  břehy  kanálu,  tísní  se  při  zdech 
paláce,  aby  závodící  měli  dosti  místa.  Okna  paláců  jsou 
ovšem  přeplněna  hlavami  diváků,  kteří  tlačí  se  i  na  mostech 
i  v  každém  prázdném  koutku  při  břehu. 

Barvy,  pohyb,  radost,  hudba  a  zpěv  —  toť  kvintessence 
regat,  jichž  důstojným  pendantem  jsou  večerní  serenaty. 
JVlěsíc  rozlévá  své  tajemné  světlo  po  mlčících  massách  pa- 
láců, noc  je  tichá,  vzduch  vlažný  —  tichounce,  že  ani  údery 
vesel  o  hladinu  neslyšeti,  sune  se  bárka  po  laguně.  Padesát, 
sto  i  více  gondol  ji  provází  —  tulí  se  k  ní  jako  k  matce. 
Neslyšně  splývá  to  drobné  loďstvo  hladinou.  V  tom  ozve 
se  náhle  z  bárky  zpěv  ženy,  provázený  zvuky  harmonia, 
houslí  nebo  flétny  a  melodie  Desdemony,  nebo  zpěv  Marghe- 
rity  nese  se  krajem  do  dálky.  Potlesk  odmění  zpěvačku, 
když  dokončila,  načež  bárka  pluje  dále,  jiné  arie  rozléhají 
se.  Ave  Maria  od  Gounoda,  melodie  z  oper  Leoncavalla, 
Mascagniho  a  ovšem  i  Verdiho  rozechvívají  as  poetická  a 
trochu  (v  těch  chvílích)  sentimentální  nitra  dnešních  benát- 
ských panen  a  jinochů  z  lepších  rodin  —  slavnost  protáhne 
se  zpravidla  dlouho  do  noci,  až  první  pásma  ranního  sví- 
tání ukončí  zpěv  a  rozptýlí  obecenstvo  do  sterých  paláců  a 
hostinců. 

Tyto  serenády  jsou  tichoučkou  slavností,  intimním  kon- 
certem, proti  pravým  bakchanáliím  slavnostní  serenády,  při 
níž  veliká  bárka  pojímá  třeba  půldruhého  sta  zpěváků  a 
hudebníků.  Fantasticky  osvětlena,  záříc  v  moři  světel  maje- 
státně vznáší  se  po  laguně.  Kolem  ní  jako  kuřátka  okolo 
kvočny  tísní  se  nesčíslný  počet  gondol  —  všude  plno  světel 
a  lampionů.  Koncertní  skladby,  symfonie,  zpěvy  a  sbory 
ozývají  se  mořem.  Bengály  z  nádvoří  paláců  barevnou  září 
polévají  bárku  i  gondoly  a  průvod  —  »il  galeggiante*  sune 
se  za  zpěvu  a  hluku  dál  a  dál.  Poslední  melodie  ozývají 
se  na  konci  plavby  u  Piazzetty  hodně  po  půlnoci.  Lid  sedí 
na  nábřežích,  nahýbá  se  s  mostů,  provází  plavbu  a  odmě- 
ňuje ve  své  přirozené  živosti  potleskem,  co  se  mu  líbí,  a 
pískotem,  co  mu  není  vhod.  Takový  temperamentní,  bez- 
prostřední a  upřímný,  snad  trochu  náhlý,  divoký,  jest  a  byl 
vždy  nárůdek  benátský  a  bude  takový,  pokud  ty  staré,  pu- 
kající paláce  se  vším  tím  bohatstvím  umění  a  památek  slávy 
nezmizí  na  dobro  v  laguně. 

Benátky  dovedou  prý  fantastické  scény  >Tisíce  a  jedné 
noci*  opakovati  do  nekonečna  .  . 


A  pak  jsou  tu  ještě  divadla.  Jsou  v  Benátkách  čtyři : 
Fenice,  Rossini,  Goldoni  a  Malibran.  Marionetové  divadlo 
»Mincrva«  působí  jen  v  karnevalu  a  nenáleží  do  našeho 
rámce.  Malibran  předvádí  vážnou  operou,  Goldoni  provo- 
zuje operety.  Obě  ta  divadla  zahajují  na  podzim,  stejně  jako 
Teatro  Rossini,  sezonu,  která  potrvá  do  května.  Goldoniovo 
divadlo,  pojmenované  po  dramatikovi,  jenž  má  v  Benátkách 
pěkný  pomník,  často  činoherní  společnost  najímá.  Fenice  za 
masopustu  pěstuje  operu  a  balet.  Nejmodernější  je  Fenice 
—  k  stavbě  jeho  bylo  přikročeno  r.  1791  dle  návrhu  archi- 
tekta Antonia  Selvy,  -upomíná  na  Teatro  Argentina  v  Římě. 
Otevřeno  bylo  v  letě  1792  operou  '  Giuochi  di  Agrigento«*) 
od  Paisiella.  Bylo  zbudováno  soukromou  společností,  jež 
je  podnes  jejím  majetníkem.  V  noci  13.  prosince  1836  vy- 
hořelo -  znova  jej  vystavěli  dle  původního  vzhledu  bratří 
Medunové.  Vnitřek  je  vskutku  grandiosní,  má  pohodlné  lože, 
dobrou  výzdobu  a  bohatství  dekorací  —  vkus,  elegance  a 
bohatství  je  vyznamenává.  Může  pojmouti  na  2000  diváků 
a  hodí  se  dobře  pro  opery  velikého  slohu  a  balet. 

Teatro  Rossini  slulo  kdys  teatro  San  Benedetto  (ani 
v  divadle  neobešli  se  bez  svatého!).  Vystavěl  je  r.  1755 
Francesco  Costa.  Když  roku  1773  vyhořelo,  vystavěl  je 
znova  Pietro  Chezia.  Dvakráte  pak  ještě  restaurováno,  po 
prvé  počátkem  století  XIX.,  po  druhé  před  několika  lety. 
Dekorace,  jež  maloval  benátský  malíř  Carlini,  stojí  za  zmínku. 
Nežli  převzalo  vedení  divadlo  Fenice,  vyhledávaly  teatro 
Rossini  nejbohatší  kruhy  benátské  a  hrály  se  tu  nejlepší 
kusy  současného  repertoáru.  Nyní  provádí  skoro  výhradně 
opery. 

Teatro  Goldoni  je  ještě  starší.  Zbudováno  r.  1629  a 
slulo  nejdříve  »Teatro  San  Luca«,  pak  Apollo.  Dvakráte  vy- 
hořelo, r.  1661  a  1740.  Několikráte  restaurováno  —  z  po- 
slední obnovy  vyšlo  mnohem  sličnější.  Náleželo  šlechtické 
rodině  benátské  Vendraminů,  která  nedávno  vymřela.  Pě- 
stuje činohru  a  pojme  na  1000  diváků.  Mluvíme  tu  o  něm 
ve  své  stati  o  benátských  hudebnících  jen  pro  úplnost  — 
a  pak,  že  v  dřívějších  dobách  hostilo  také  hudební  drama. 

>Teatro  Malibran«,  dříve  »San  Giovanni  Crisostomo« 
zvané,  dala  zbudovati  r.  1677  rodina  Grimaniův.  Bylo  to  nej- 
větší  a  nejzdobnější  divadlo  benátské.  R.  1834  přestavěno 
péčí  rodu  Gallo  a  sloužilo  pak  lidu  stavši  se  umělecky  druho- 
řadým podnikem.  Jméno  nynější  má  od  slavného  zpěváka, 
jenž  tu  pořádal  několik  představení.  Dnes  navštěvuje  je, 
ačkoli  dávají  se  tu  někdy  i  opery  a  operety,  benátský  lid  a 
nižší  třídy  občanstva  vůbec.  Proto  ten,  kdo  chce  poznati 
život  těchto  vrstev,  jejich  zábavy  a  jejich  chování,  nesmí 
niinouti  divadlo  MaHbran. 

V  Benátkách  starých  bylo  umění  od  jakživa  ve  veliké 
úctě  —  český  čtenář  a  návštěvník  divadla  mohl  se  o  tom 
přesvědčiti  z  veselohry  Vrchlického  »Pietro  Aretino«,  nemá-li 
přístupu  k  vlaským  dějinám  benátského  umění.  Stará  Vene- 
zia  měla  ještě  více  divadel,  nežli  dnešní.  Zvláště  ve  druhé 
polovici  století  XVlIl.  bylo  v  tomto  mořském  městě  17  di- 
vadel, z  nichž  mimo  uvedené  všechna  jsou  stržena  nebo 
slouží  jiným  účelům.  »Teatro  vecchio<  (staré  divadlo)  ve 
čtvrti  San  Sebestiano,  o  němž  se  zmiňují  dokumenty  ještě 
v  16.  století,  dále  »teatro  nuovo«  (nové  divadlo)  v  San 
Cassianu,  přebudované  dvakráte,  r.  1629  a  1763,  ^teatro 
Grimani*  z  r.  1630  naproti  ostrůvku  San  Michele,  kde  jsou 
hřbitovy  benátské,  >teatro  aí  Mendicanti*  z  r.  1640  ve  čtvrti 
Sv.  Jana  a  Pavla,  nedaleko  slavného  podnes  kostela,  oběma 
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těm  světcům  zasvěceného,  >teatro  nuovissimo*  (d.  nejno- 
vější),  z  r.  1651  u  sv.  Apolináře*  (na  náměstíčku  Corte 
Vetriana),  »teatro  Sanť Angelo*  z  r.  1676,  dále  divadlo  zbu- 
dované r.  1699  na  náměstí  řečeném  »Corte  della  Malvatia 
vecchia«  v  San  Fantinu,  »teatro  Morosini  v  Cannareggiu 
z  počátku  století  XVIII.,  divadlo  na  nábřeží  Zattere  z  téhož 
věku,  íteatro  MichieU  ve  čtvrti  San  Toma  z  r.  1710,  divadlo 
na  náměstí  ai  Carmini  z  r.  1727,  »teatro  San  Samuele«  (po- 
zději »Camploy«  zvané)  z  r.  1747  a  stržené  před  nemnoha 
lety,  aby  na  jeho  místě  byla  zbudována  obecná  škola,  divadélko 
•Gallo*  (po  rodu  nahoře  jmenovaném)  v  Santa  Maria  delGiglio 
(nábřeží  ústřicové  =  Fondamenta  delle  Ostreghe)  z  r  1815 
atd.  —  tof  jsou  divadla  benátská,  jež  náležejí  historii.  O  men- 
ších divadlech,  která  dlouho  nepůsobila,  ani  se  nezmiňujeme. 

To  všecko  dokazuje,  stejně  jako  serenáty,  neobyčejný 
smysl  Benátčanů  pro  hudbu.  Turistovi  však  vždy  bude  mi- 
lejší vzpomínka  na  prostého,  přírodou  sic  nadaného,  ale 
skromného  zpěváka  z  lidu,  nežli  na  nejpovedenější  operní 
představení.  Toto  t.  z.  vysoké  umění  je  kosmopolitické,  nic 
není  na  něm  svérázného,  benátského,  nebo  nejvýš  to  obe- 
censtvo a  jeho  allury,  kdežto  takový  tenorista  z  benátské 
»calle<  (ulice)  nebo  »rio«  (průplavu,  kanálu)  je  folkloristická 
specialita,  která  láká  stejně  hudebníka  jako  turistu.  Nezapo- 
meňme, že  z  nejednoho  takového  »nebroušeného  diamantu* 
pošla  slavená  hvězda  světových  jevišť. 

DIVADLA.  ZZ^^ZZZZZIZZZZ 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Opakování  symfonického 
koncertu  dne  24.  m.  ni.  mělo  týž  umělecký  úspěch  jako 
provedení  prvé.  I  tentokráte  působila  Sukova  symfonie 
^AsraeU  plným  a  hlubokým  svým  dojmem,  ba  na  ty,  kdož 
přišli  si  ji  poslechnouti  podruhé,  ještě  hlouběji.  V  nádherném 
provedení  pod  taktovkou  p.  Kovařovicovou  vynikl  její 
obsah,  zasvítily  její  bohaté  krásy  zvukové  a  instrumentační. 
Dílo  toto  znamená  dočasné  vypjetí  symfonické  tvorby  naší 
na  vrchol  a  nelze  mu  než  přáti  hojného  rozšíření  i  v  cizině. 
Ovšem  i  takové  interprety,  jakým  byl  mu  p.  Kovařovic  a 
orchestr  Národního  divadla.  V  Dvořákově  »Te  Deum<., 
jež  jako  poprvé  i  tentokráte  zavíralo  pořad  koncertu,  zůstalo 
obsazení  stejné,  jen  part  p.  Humlův  svěřen  tentokráte  p.  Šírovi, 
jenž  podal  v  něm  šťastnější  výkon,  nežli  jeho  předchůdce, 
pro  něhož  výška  partu  byla  nedostupná.  V  Sukově  symfonii 
houslové  solo  přednesl  prof.  Mařák.  Zahrál  si  zase  jednou 
na  místě,  odkud  byl  povolán  na  pražskou  konservatoř. 

V  nově  nastudovaném  Verdiově  »OteIlu«  měl 
v  době,  co  náleží  našemu  ensemblů,  svůj  dosud  nejšťastnější 
večer  p.  Pácal.  Jeho  xOtello*  jest  po  stránce  pěvecké 
hojně  nadán  hlasovými  prostředky,  jakých  si  namáhavá  tato 
role  žádá.  Krásné  výšky  zněly  mu  čistě,  jadrně.  I  herecký 
výkon  očividně  se  zlepšil,  byl  přirozený  a  byť  i  nebyl  ještě 
zcela  propracován,  neměl  ani  stopy  po  rozpačitosti  pohybů 
dřívějších.  V  duetu  s  Jagem  dominoval  ovšem  mistrovský 
výkon  p.  Benoniův,  jenž  v  roli  této  podává  postavu  žulo- 
vých rysů,  i  zpěvně  stejně  výraznou  a  podmaňující.  Desde- 
monu  zpívala  sl.  SI  a  víko  vá  se  zdarem,  jen  několik  ostrých 
tónů  kazilo  jednotný  dojem. 

KONCERTY.  ' 

Sáša  Colbertson,  jenž  na  koncertě  Spolku  českých 
žurnalistů  Oslnil  svoji  hotovostí  technickou  i  svým  pravým 
hudebním  vkusem,  pořádal  samostatný  koncert  pod  záštitou 


jmenovanéko  spolku  a  s  úspěchem  stejně  mimořádným  jako 
poprvé.  Colbertson  jest  velmi  nadaný  houslista  —  prof.  Ševčík 
čítá  ho  mezi  své  nejnadanější  žáky,  —  jenž  vládne  krásným, 
plným  tónem  (měl  skvostný  nástroj),  má  energický  smyk 
dospělého  umělce,  delikátní  a  produševnělý  přednes,  kte- 
réžto všechny  vlastnosti  v  rámci  ještě  dětského  jeho  věku 
překvapují  nejen  masy  obecenstva,  nýbrž  i  zkušené  návštěv- 
níky našich  koncertů.  Není  mnoho  houslistů,  kteří  by  se  tak 
sympaticky  dovedli  zapsati  v  přízeň  posluchačstva,  jako 
tento  mladý  Rus,  jemuž  jistě  pokvete  jen  zdar  na  dráze 
umělecké.  Jeho  poslední  úspěch  pražský,  jakož  i  jednomyslně 
vřelé  přijetí  se  strany  vážné  kritiky  zůstaví  v  něm  jistě  pří- 
jemné vzpomínky. 

Dalším  sólistou  tohoto  koncertu  byl  Lev  Z^elenka- 
Lerando,  virtuos  na  harfu.  Umělec  ovládá  dokonale  krá- 
lovský svůj  nástroj  a  potvrdil  v  plné  míře  pověst,  jež  mu 
předcházela.  A  jeho  mimopražské  úspěchy  dosavadní  slibo- 
valy mnoho.  Z  orchestrálního  pořadu,  jejž  provedla  Česká 
Filharmonie,  uvésti  jest  symfonickou  báseň  »Ve  stínu  lípy 
(Vypravování  pana  učitele)  od  Ladislava  Prokopa, 
která  podruhé  provedena  ukázala  dobré  kvality  díla  se  stránky 
nejpříznivější.  Její  náladovost  a  mohutné  vyvrcholení  účinně 
spolu  kontrastují.  Jest  to  velmi  effektní,  náladová  skladba, 
jež  mohutným  svým  závěrem  účinně  jest  vyvrcholena.  Var- 
hanní part  k  plné  platnosti  přivedl  p.  Emil  Hájek,  v  němž 
vyrůstá  nám  výborná  síla  pro  tento  nástroj. 

Večer  současné  hudby,  jejž  pořádalo  Pěvecké  a  hu- 
dební sdružení  >Sme ta na«,  kolidoval  s  jubilejním  koncertem 
Vinohradského  »Hlaholu«.  Atrakcí  jeho  byly  náladové  inter- 
pretace ruského  impressionisty  Rebikova  (autora  » Vánoč- 
ního stromku*  dávaného  na  Národním  divadle).  Pěvkyně 
písní  pí.  Truda  Popprova-iVlarkusova  přesvědčila  o  svém 
fondu ;  zpěv  její  měl  měkkost  i  vřelost.  I  výkony  ženského 
sboru  řízeného  sbormistrem  V.  Talichem  a  zpěvní  čísla  před- 
nesená p.  Otou  P.  covským  byla  velmi  dobrá. 

Devatenáctý  koncert  »Ceské  Filharmonie*  vyhradil 
prvá  dvě  čísla  skladbám  Vítězslava  Nováka.  Vedle 
známé  ^Slovácké  suityc  op.  32.  byly  to  »Čtyři  melancho- 
lické písně  o  lásce*  op.  38.  (novinka  rukopisná)  na  verše 
Vrchlického,  Nerudy  a  Boreckého.  Skladatel  hledá  v  nich 
nejmodernější  formu  písně;  hudba  jeho  vyrůstá  ze  slova 
textu,  hluboko  se  noří  v  jeho  náladu,  již  stínuje  přímo, 
ztrácejíc  se  v  detailu.  Nemá  strhující  rys  na  povrchu  hudba 
Novákova,  ale  citovou  hloubku  uvnitř.  Pro  pěvce  jsou  písně 
ty  příliš  tvrdým  oříškem,  právě  pro  svoji  nevtíravou  jemnost, 
již  orchestrální  háv  obsahově  ještě  doplňuje.  Paní  Marie 
Musilová  našla  pravý  způsob  pro  jich  interpretaci,  čímž 
zároveň  řečeno,  že  jest  pěvkyní  vysoce  intelligentní. 

Další  pořad  koncertu  tvořila  Beethovenova  osmá 
symfonie  a  Beethovenův  klavírní  koncert  C-moll  op.  37.  Sólist- 
kou byla  mladičká  pianistka  Antonie  Geigerova.  Ač- 
koliv byl  to  odvážný  pokus  právě  na  Beethovenovi  zkoušeti 
své  síly,  dopadl  výsledek  pro  mladou  adeptku  umění  čestně. 
Neměla-li  i  dostatek  fysické  sily  a  smyslu  pro  grandiosní 
vypjetí  celého  díla,  jak  si  žádá  jeho  ráz,  podala  přece  na 
svůj  věk  výkon  úctyhodný.  Ze  má  talent,  nelze  pochybovati. 

O  druhém  koncertě  »Ceského  spolku  pro  komorní 
hudbu*,  v  němž  umění  Ondříčkovo  mělo  tak  veliký  úspěch, 
a  o  čtvrtém  koncertě  ^Ceské  jednoty  pro  hudbu  orchestrální*, 
v  němž  vítězný  návrat  k  dirigentskému  pultu  Č.  F.  slavil 
Ludvík  Vítězslav  Celanský,  referováno  bude  příště- 
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DOPISY.  I 

Brno.  Pořádáním  večerů  pro  komorní  hudbu 
v  pravidelných  mezerách  časových  rozšířil  filharmonický 
spolek  Beseda  Brněnská  svou  působnost  na  pole  velmi  vý- 
znamné a  do  nedávná  dosti  zanedbábané.  Stalo  se  tak  zá- 
sluhou a  snahou  řed.  Rud.  Reissiga.  V  posledním  večeru 

Rrovedeno  bylo  jako  novinka  smyčc.  kvarteto  G-dur  od  J. 
[.  Poláška,  pak  Sukova  Elegie  pro  housle,  violoncello  a 
klavír  (komponovaná  pod  dojmem  Zeyerova  Vyšehradu) 
a  skvostné  A-dur  klavírní  kvinteto  Dvořákovo,  které  zde  již 
od  r.  1889  dáváno  nebylo.  Kvarteto  Poláškovo  svědčí  o  vážné 
snaze  skladatelově  i  o  dovednosti,  s  kterou  mohl  se  odvážiti 
na  skladbu  z  oboru  nejchoulostivějšího,  zejména  pokud  ovlá- 
dání slohu  polyfonního  se  týče.  Závadou  byla  skladateli  ne 
zcela  vhodná  volba  themat,  která  svou  úsečností  činí  ve 
příčině  vytvoření  plynných  period  obtiže.  Vada  tato  patrna 
byla  hlavně  v  prvních  dvou  větách,  méně  ve  scherzu  již  ná- 
sledkem karakteru  skladby  a  odpadla  ve  finále  šťastnější 
volbou  motivu.  Oběma  dalšími  čísly  zavděčil  se  pořadatel 
večera  velmi  četnému,  hudebnímu  obecenstvu,  které  mohlo 
býti  i  provedením,  veskrze  pečlivým  plně  spokojeno.  Vedle 
R.  Reissiga  u  prvních  houslí  účinkovali  pp.  učitel  J.  Tříska 
(2.  housle),  R.  Javůrek  (viola),  dr.  E.  Javůrek  (violoncello) 
a  vrch.  pošt.  radaJ.Prause  (klavír).  Pánové  pěstují  komorní 
hudbu  již  po  delší  dobu  se  vší  opravdovostí  a  se  vzácným 
nadšením  a  těšíme  se  proto  již  předem  na  další  večery  pro 
komorní  hudbu,  jichž  pořádání  nyní  je  zabezpečeno.  -r. 


KONCERTNÍ  RUCH.  : 

Chrudim.  Hudební  spolek  3,Slavoj«  v  Chrudimi  konal 
dne  9.  března  Slavnostní  valnou  hromadu  na  paměť  501etého 
trvání  svého.  Pořad :  Proslovení  předsedy  p.  dr.  K.  Pippicha. 
Přednáška  jednatele  p.  Fr.  Tlustého:  »0  hudebním  životě 
v  Chrudimí  a  činnosti  ^Slavoje^  v  uplynulém  501etí«.  Návrh 
výboru  na  jmenování  čestných  členů.  Pro  hudební  život 
v  Chrudimi  a  celém  okolí  vykonal  >Slavoj«  zdatný  kus  práce 
a  oslavuje  tedy  nyní  jubileum  významné  a  opravdové.  Kul- 
turních činitelů  té  vážnosti  a  opravdovosti,  jakou  vyvinul 
»Slavoj«,  nemáme  mnoho  a  proto  tím  raději  vpadáme 
v  hlahol  těch,  kdož  vzpomenou  padesátiletého  trvání  spolku 
a  všech  dnešních  i  dřívějších  jeho  pracovníků.  Minulosti 
»Slavoje«  proto  čest,  budoucnosti  jeho  pak  zdar ! 

t)euben.  Koncert  Alfreda  Pellegriniho,  u  klavíru  E. 
Manoach.  Pořad:  Bruch:  Houslový  koncert  G-moH  'A.  Pelle- 
grini).  Grieg:  Svatba  na  Troldhaugenu  (E.  Manoach).  Svend- 
sen :  Romance,  Pellegrini :  Rondinetto  Perpetuum  mobile 
(A.  Pellegrini).  Wieniawski-Pellegrini :  Souvenir  de  Moscou 
(A.  Pellegrini).  Gotlschalk:  Pasquinade  (E.  Manoach).  Vieux- 
temps:  Ballade  et  Polonaise  (A.  Pellegrini). 

"Dornailice.  Hudební  večírek  pěveckého  a  hudebního 
spolku  »Cerchovan«  v  Domažlicích  dne  6.  března.  Pořad: 
Mozart:  Ouvertura  k  opeře  »Don  Juan^.  Vendler:  »Jen 
jedinkrát*  (ženský  sbor).  Golterrnann :  Romance  pro  violon- 
cello s  prův.  malého  orchestru  (p.  JUDr.  Kumpf).  Romberg: 
Andantino  pro  violoncello,  violu  a  kontrabas  (pp. :  Dr.  Kumpf, 
Kaňka,  Skalický).  Tregler:  »Jaro«,  x.Opuštěný<'.  (ženský  sbor 
s  prův.  piana).  Haydn:  Largo  pro  smyčc.  orchestr.  Bendi: 
*Z  českého  lidu*.  Sousedsky  na  slova  národ,  písní  pro  smíš. 
sbor  a  sóla  s  prův.  piana.  Čísla  I.,  II.,  III.  a  VIII.  (pí.  Anna 
Halíková  a  p.  AI.  Schmidt).  Gaal:  Suita  na  ruské  národní 
písně  pro  klavír,  harmonium,  housle,  violoncello  a  kontra- 
bas (pp.:  Jindřich,  Skalický,  Skřivan,  Dr.  Kumpf,  Žákavec). 
Čajkovskij:  Valčík  z  op.  ^Eugenij  Oněgin«  (velký  orchestr). 
C.  1.,  6.  a  9.  diriguje  p.  JUDr.  Kumpf,  č.  2.,  5.  a  7.  p.  řed. 
Flegl.  Na  klavíru  doprovází  p.  učitel  Jindřich  Jindřich. 

6orice.  Pevsko  in  glasbeno  društvo  v  Gorici  pořádalo 
dne  3.  března  akademii.  Pořad:  Pirnat  Stanko:  »Naša 
zvezda«.  Jak.  Aljaž:  -.Zaostali  ptič«.  Fórster:  »Njega  ni< 
(mužský  oktet).  Nedvěd:  »Srcé  sirota«,  Njega  ni«  (Kle- 
mentina Hrovatin,  u  klavíru  Ciril  Eržen).  Deklamace  (E. 
Klavžar).  Risto  Savin :  »Predsmrtnicas  Nedvěd:  ^Pogled 
v  nedolžno  oko-,  (g.  Viktor  Crnko  u  klavíru  g.  Ciril  Eržen). 
Vplarič:  ^Izgubljen  cvet«,  »Colničku'-  (mužské  sbory).  Michl: 
>Cloveka  nikar^  (g.  Ivan  Bevk,  u  klavíru  g.  J.  Michl).  Nedvěd  : 


»Nazaj  v  planinski  raj*  (smíšený  sbor).  Dirigent  sbormistr 
Josip  Michl. 

řJový  Bydžov.  Zpěv.  spolek  -Lubor-Ludiše-  v  Nov. 
Bydžově  pořádal  k  uctění  stého  výročí  narozenin  slavného 
českého  houslisty  Josefa  Slavíka  koncert  c.  k.  komorního 
virtuosa  Frant.ška  Ondříčka  dne  1.  března.  Spoluúéinkoval 
virtuos  na  klavír  Josef  Faměra.  Pořad:  Slavík:  Koncert 
A-moll  s  klav.  průvodem  Frant.  Ondříčka  (Fr.  Ondříček). 
Suk:  Píseň  lásky,  Fantasie  polonaise  íj.  Faměra).  Slavík: 
Potpourri  (Fr.  Ondříček).  Novák:  Slovácká  suita:  Zamilovaní, 
U  muziky,  V  noci  (J.  Faměra).  Arenský :  Ukolébavka,  Paga- 
nini :  Moto  perpetuo  (Frant.  Ondříček).  Ondříček :  Česká 
Rhapsodie  (Fr.  Ondříček). 

"Příbram.  Spoj.  pěv.  spolky  Lumír-Dobromila'-  sjíolu 
s  >Pořadatelstvem  lidových  přednášek*  v  Příbrami  pořádaly 
dne  3.  března  na  oslavu  památky  Karla  Bendla  lidový  kon- 
cert s  přednáškou,  kterouž  proslovil  pan  professor  Adolf 
Pi skáče k,  sbormistr  Pražskéhp  Hlaholu,  skladatel  a  spiso- 
vatel. Pořad:  »Chorál  národa  Českého*,  mužský  sbor.  Před- 
náška o  životě  a  významu  Karla  Bendla.  Z  druhého  troj- 
lístku národních  písní:  »Ančička'-,  -Kominíčekí-  (smíšený 
sbor  s  prův.  klavíru  (sóla:  sl.  F.  Fróhlichová  a  p.  JUDr.  V. 
Hartmann).  »Pohřeb  v  klášteře^,  ^>Jaro,  ty  švarné  pachole-' 
(ženské  sbory  s  prův.  klavíru).  •>Růžinko  má,  dřímej*,  Pi- 
jácká*  (mužské  sbory).  -Zlatá  hodinka*  (smíš.  sbor). 

Vídeň  Bendlova  slavnost  ve  Vídni.  Sdružené 
zpěv.  spolky  a  odbory  ve  Vídni  Lumír,  Tovačovský,  Hlahol, 
Akademický  spolek,  Barák  XII.,  Hálek,  Slavoj,  Jungmann- 
Vlastimil  a  Záboj  uspořádají  k  uctění  památky  před  desíti 
lety  zesnulého  mistra  Karla  Bendla,  nejplodnějšího  sborového 
skladatele  českého,  14.  dubna  Slavnostní  koncert  a  15.  dubna 
Pěveckou  besedu  s  přednáškou  pana  prof.  Dra  Jos.  Theurera: 
O  významu  a  působnosti  Bendlově'.  Spoluúčinkují :  Paní 
Božena  Štěpánková,  konc.  pěvkyně  (soprán) ;  sl.  Anetta  No- 
váková, konc.  pěvkyně  (soprán) ;  pan  Eduard  Krtička,  konc. 
pěvec  z  Prahy  (tenor) ;  pan  Vilém  Chládek,  konc.  pěvec 
(tenor) :  pan  Otakar  Čhmel,  člen  opery  Nár.  div.  (baryton) 
a  pan  Alois  Stejskal,  člen  vídeňské  dvorní  opery  (bas). 
Sbory  řídí:  Pan  Jaromír  Herle,  sbormistr  »Lumíra4.  Pan 
prof.  Ferd.  Skalický,  sbormistr  »Slavoje«  a  »Záboje<í.  Pan 
František  Scherber,  sbormistr  »Tovačovskéhoc.  Pan  Jan 
Pluhař,  sbormistr  »HIaholui  v  X.  okresu.  Pan  Vojtěch  Ši- 
mek, sbormistr  »Baráka*  v  XII.  okr.  Pan  Karel  Kmoch,  sbor- 
mistr »Hálka*.  Pan  Fr.  Halouska,  sbormistr  »Jungmanna- 
Vlastimila«.  —  Společné  sbory  řídí  pan  Jan  Stiebler,  čestný 
sbormistr  ^Lumíra^.  Společný  sbor  čítá  celkem  128  zpěvaček 
a  242  zpěváků:  75  sopránů,  53  altů,  52  prvních  tenorů,  55 
druhých  tenorů,  71  prvních  basů  a  64  druhých  basů.  Pořad 
slavnostního  koncertu:  »Svoji  k  svému«.  Mužský  sbor.  Před- 
nesou společně  všechny  sdruž,  spolky  a  odbory.  »Zpěv  vil  nad 
vodami*.  Velká  scéna  pro  tříhlasý  ženský  sbor  a  sopránové 
sólo  s  prův.  piana.  Přednesou  společně  všechny  dámy  sdru- 
žených spolků  a  odborů.  »Růžinko  má  dřímej  !<■  Mužský 
sbor.  íDárek  z  pouti*.  Mužský  sbor  s  barytonovým  sólem. 
»Pochod  Táborů^.  Velký  mužský  sbor  (sdružené  spolky  a 
odbory).  -^Sólové  písně«.  »Vojáci*.  Mužský  sbor.  Přednese 
zpěv.  spolek  »Tovačovský*.  »Ebrejská  e!egie«.  Smíšený  sbor 
s  basovým  čtverozpěvem  a  sólem  s  prův.  piana  a  harmonia 
(zpěv.  spolek  ■>Lumír«).  Sólové  písně.  ^Ruské  písně  národní^. 
Smíšený  sbor  s  prův.  piana.  »Zlatá  hodinka; .  Smíšený  sbor 
(sdružené  spolky  a  odbory).  Pořad^pěvecké  besedy:  »Chorál 
národa  českého«  (mužský  sbor).  ^Štědrý  den«.  Ballada  pro 
sóla  a  smíšený  sbor  s  průvodem  piana  a  harmonia,  čís.  IV. 
^V  noci  štědrovečerní*  (spolek  >Lumír4).  ^O  skladatelské 
působnosti  mistra  Karla  Bendla-.  Přednese  p.  prof.  Dr.  J. 
Theurer.  »Probuzení«  (odbor  spolku  »Hálek*).  »Tichá  noc* 
(odbor  spolku _»Barák<<  XII.).  ^Na  nebi  měsíc  s  hvězd,ami*, 
fPohřeb  v  klášteře*.  Ženské  dvojzpěvy  s  prův.  piana.  České 
národní  písně:  »Krásně  jsem  já  dcerka«,  »Já  jsem  chudý 
poustevníček«  (odbor  spolku  »Záboj«).  Pochod  z  národních 
písní  čís.  III.  (odbor  spolků  »Jungmanri-VlastimiU).  Druhý 
trojlístek  z  >>Národních  písní*  č.  1.:  »Živý  obrázek-  (odbor 
spolku  sSIavoj^).  'Nové  jaro^  (spolek  ^Hlahol-).  ^Z  českého 
lidu«  (íTovačovskýí).  »Starý  ženich  .  Prostonárodní  opera. 
1.  jednání  (spolek  "•Lumír»).  Přednášky  mužského  sólového 
kvarteta:  »Přání  milenců*,  »Na  rozloučení*,  ^Společná*, 
»Pijácká«. 
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RŮZNÉ  ZPRÁVY.  — Z 

*  z  vídeňských  listů  otisiíH  jsme  v  5>Daliboru«  zprávu 
o  císařských  pěveckých  zápas e,ch,  jež  mají  býti  po- 
řádány v  r.  1908  ve  Vídni,  jelikož  » Ústřední  jednota  zpě- 
váckých  spolků  českoslovanských«  zajímala  se  o  podnik  ten 
se  zřetelem  k  event.  účasti  pěvectva  českého,  informovali 
jsme  se  o  věci,  došla  nás  však  zpráva,  že  v  kruzích,  jichž 
především  se  týká,  nic  známo  není.  Tlumočí  sice  zpráva 
o  císařských  pěveckých  zápasech  vřele  přání  vídeiiských 
kruhů  po  takovýchto  uměleckých  produkcích,  jest  však  dosud 
jen  zbožným  přáním.  Snad  proto  byla  jen  publikována,  aby 
uspíšila  uskutečnění  projektu. 

*  Sukovy  klavírní  skladby  >JaroK  a  »Letní  dojmy« 
přijaty  byly  německou  hudební  kritikou  nadšeně.  Tak  píše 
na  př.  ve  spojených  německých  hudebních  týdennících  x.Mu- 
sikalisches  Wochenblatt«  a  »Neue  Zeitschrift  f.  Musik«  Eugen 
Segnitz:  >Vše  žije  a  víří,  zvoní  a  zpívá  v  těchto  drobných, 
jemně  pracovaných  genrových  skladbách,  Sukova  hudba 
psána  jest  ze  srdce  a  všechny  její  vzněty  jsou  hluboké  a 
pravé.« 

*  »Schweizerische  Musikzeitung  und  Sángerblatt«  uve- 
řejnila vyzvání  ke  všem  předním  švýcarským  skladatelům  a 
hudebním  literátům,  aby  se  vysloviH  o  možnosti  švýcar- 
ské národní  hudby.  VI.  a  2.  čísle  letošního  ročníku 
otištěny  jsou  zajímavé  odpovědi  otázaných  činitelů.  Na 
vyzváni  odpovídají:  Andreae,  Bundi,  Fassbánder,  Háser, 
Huber,  Klose,  Marteau,  Munzinger,  Niggli,  Spitteler,  Suter, 
Vogler,  Widmann  a  Zahn.  jsou  to  pro  nás  jména  téměř 
úplně  neznámá,  což  jasně  ukazuje,  jak  málo  se  poměrně 
rozšíří  jméno  i  vynikajících  pracovníků  přes  ^hranice  své 
vlasti.  A  nelze  přece  o  tom  pochybovati,  že  Švýcary  mají 
také  svou  hudbu,  jako  ji  mají  jiní  národové. 

*  Obchodní  zpráva  Lipského  spolku  knihkupců  uveřej- 
ňuje zajímavý  seznam  skladeb,  jež  v  uplynulém  roce  nejvíce 
se  kupovaly.  Největšího  čísla  dosáhla  tu  Lehárova  opera 
j-Lustige  Witwe« ;  po  ní  klavírní  výtahy  Straussovy  »Salome« 
a  oper  Wolfa-Ferrariho,  pak  písně  Wolfovy,  Straussovy  a 
Regerovy.  Co  potom  přichází,  jest  opětně  jen  brak  bezcenný, 
pro  vážnou  hudební  literaturu  bezvýznamný.  Bylo  by  zá- 
hodno  i  u  nás  provésti  takovou  statistiku  »vkusu«  našeho 
obecenstva.  Jak  by  vypadla?  Jistě  dosti  smutně! 

*  Mnichovské  Wagnerovy  a  Mozartovy  slav- 
nostní hry  r.  1907  pořádány  budou  letos  s  následujícím 
pořadem:  Tetralogie  »Nibelungenring«  od  14. — 19.  srpna, 
28.-2.  září  a  9.— 14.  září,  »Tristan«  ve  dnech  12.,  21.  a 
26.  srpna  a  7.  září,  »Mistři  pěvci  Norimberští*  dne  24.  srpna 
a  5.  září,  »Tannháuser«  23.  srpna  a  4.  září.  Před  tím  prove- 
deny budou  z  Mozartových  oper:  »Don  Juan«  1.  a  7.,  »Figa- 
rova  svatba«  3.  a  9.,  »Cosi  fan  tutte«  5.  a  11.  srpna. 

*  Veliká  vokální  skladba  Františka  Neumanna 
>>Heimgefunden«  provedena  právě  frankfurtským  pěv.  spol- 
kem >Liederkranz«  s  velkým  úspěchem.  Sbor  čítal  200  pěvců, 
orchestr  dvorního  divadla  80  členů. 

*  »Pěvecké  sdružení  dělnické*  v  Čechách  koná 
na  Velikonoční  neděli  dne  31.  března  t.  r.  o  3.  hod.  odp. 
1.  (2.)  lidový  koncert  v  sále  ^Plodinové  bursy«  v  Praze. 
Na  programu,  jenž  u  vchodu  se  bude  rozdávati,  nalézají  se 
mimo  jiné  nejnovější  skladby  dělnických  hudeb,  skladatelů, 
z  nichž  zvláště  sluší  jmenovati  -Chátra*  od  AI.  Leichnera, 
>Probuzení«;  od  J.  Kavky  a  mohutný  sbor  »Buď  práci  čest* 
od  Jos.  Winklera ;  tyto  mužské  sbory  věnovány  jsou  buď 
»Pěv.  sdruž.  děl.«  neb  jednotlivým  spolkům.  Sbory  přednese 
»Pěv.  sdruž.  děl.«  a  jednotlivě  spolky  v  něm  sdružené.  Ke 
spoluúčinkování  získáno  smyčcové  kvarteto  »Typografie«. 

*  Pan  Frant.  Gregora,  syn  známého  hudebního 
skladatele,  učitel  zpěvu  na  c.  k.  vyšší  reálce  v  Náchodě, 
obdržel  tyto  dny  ordinariátní  pochvalné  uznání  za  svědomité 
a  horlivé  pěstování  zpěvu  na  ústavě  tom  od  biskupské 
konsistoře  v  Hradci  Králové. 

*  Finská  vláda  vřadila  ve  svůj  rozpočet  položku  25.000 
finských  marek  na  cestovní  stipendia  pro  umělce.  A  u  nás? 

*  Plzeňskému  pěveckému  spolku  >S metaná*  (býv. 
pařížskému  odboru)  udělilo  ministerstvo  kultu  a  vyučování 
zlatou  medaili  za  vynikající  jeho  činnost  a  zásluhy. 

*Dr  Forer,  známý  pracovník  v  oboru  bezdrátového 
telefonování,  koná  nyní  pokusy  o  přenášení  hudby  telefo- 
nováním bez  drátu. 


*  Italský  hudební  a  umělecký  týdenník  ^11  Monde 
Artistico*  přináší  ve  svém  1.  čísle  letošního  ročníku  biografii 
Rudolfa  svob.  pána  Procházky  a  studii  o  jeho  skla- 
datelské  činnosti  (s  vyobrazením)  z  péra  professora  milánské 
konservatoře  Giusto  Zampieria. 

*  Spolek  assekuračních  úředníků  vPraze  po- 
řádá dne  9.  t.  m.  .koncertní  akaclemii  ve  velké  dvoraně  Žofín- 
ské  s  vybraným  programem.  Účinkují  pí.  M.  Rysková-Kali- 
bová,  operní  pěvkyně,  p.  Jan  Rezek,  virtuos  na  housle,  p.  B. 
Krouský-Tichý,  operní  pěvec  a  hudební  sbor  c.  a  k.  pěs.  pl. 
č.  75  řízením  p.  kapelníka  Zemana. 

*  »N  e  u  e  M  u  s  i  k  -  Z  e  i  t  u  n  g«  v  čísle  1 1 .  ze  dne  5.  t.  m. 
píše:  »Do  svazku  drážďanské  opery  přijat  byl  lyrický  tenor 
českého  Národního  divadla  p.  Mařák.«  Jak  viděti,  má  tento 
list  nejnovější  zprávy. 

*  Sbírka  německých  národních  písní,  k  níž  podnět  dal 
německý  císař,  vyšla  právě  u  fy.  C.  F.  Peters  v  Lipsku.  Zá- 
jem o  dílo  jest  tak  značný,  že  v  subskripci  předběžné  upsáno 
2500  partitur  a  15.000  sborových  hlasů. 

*  Cis.  král.  místodržitelství  .udělilo  v  těchto  dnech 
panu  Janu  Ev.  Sedláčkovi  z  Cesk.  Budějovic  divadelní 
koncessi  pro  město  Žižkov  a  Bubeneč.  Se  stavbou 
těchto  obou  divadel  započato  bude  ještě  během  tohoto  roku. 

*AbbéPerosi  v  Řimě  komponuje  k  nastávajícímu 
kněžskému  jubileu  papežovu  nové  oratorium,  téhož  asi  genru, 
jako  bylo  jeho  ^Vzkříšení*. 

*  Pan  Dr.  Jan  Pohl  ze  Zbirova  nám  oznamuje,  že 
nalezeny  byly  další  rukopisy  známých  již  skladeb  slavného 
housUsty  českého  Josefa  Slavíka  a  sice:  makulář  Paga- 
niniovského  >>Ronda  zvonkového*,  psaný  pouze  na  3  systé- 
mech vlastní  rukou  Slavíkovou  a  od  něho  tužkou  opravo- 
vaný a  Slavíkovy  Variace  pro  housle  na  G- struně  s  průvo- 
dem piana  v  opisu  z  let  60tých. 

*  Výbor  filharmonického  spolku  »Besedy 
Brněnské*  zve  na  počátku  nového  správního  roku,  který 
jest  čtyřicátým  sedmým,  všechny  upřímné  ctitele  hudby  české, 
aby  přistoupili  za  přispívající  členy  spolku.  Výhody  plynoucí 
z  členství  jsou  velmi  značné,  neboť  člen  přispívající  má  dle 
§  13.  stanov  volný  vstup  ku  všem  řádným  koncertům.  Těchto 
koncertů  je  do  roka  čtvero  a  bývají  na  nich  provozována 
buď  veliká  díla  oratorní  (jako  v  posledních  letech  Dvořákovo : 
Stabat  mater,  Svatební  košile,  Requiem,  Hektora  Berlioze : 
Dětství  Ježíšovo  atd.),  buď  vokální  skladby  našich  předních 
autorů,  nebo  účinkují  o  koncertech  našich  vynikající  sólisté 
nebo  nejpřednější  komorní  sdružení.  Vedle  řádných  koncertů 
pořádá  spolek  do  roka  3  až  4  večery  komorní  hudby  (letos : 
Večer  Mozartův  s  přednáškou  prof.  Doležila,  náladový  večer 
ze  skladeb  Vladimíra  I.  Rebikova  ve  velké  dvoraně,  v  malé 
dvoraně  pak  koncertní  večery  dva,  na  nichž  proveden  Rich. 
Strausse  melodram :  Enoch  Arden,  Kuncovo  klavírní  trio, 
Moorův  melodram  »Maryčka  Magdonova*  a  Vít.  Nováka 
klavírní  kvintet),  k  nimž  mají  přispívající  členové  přístup  za 
nepatrné  vstupné  jedné  koruny.  O  řádných  koncertech  tohoto 
roku  provedeno  bude  za  účinkování  vynikajících  sólistů  a 
orchestru  České  Filharmonie  z  Prahy  G.  Charpentiera 
symfonické  drama  »Život  básníkův^,  dílo  překvapující 
krásy  a  původnosti,  prvé  provedení  v  Rakousku,  pak  večer 
písní  a  koncert  kom.  virtuosa  Frant.  Ondříčka  s  průvodem 
orchestru  —  program  čtvrtého  koncertu  dosud  neustanoven, 
jako  mimořádné  koncerty  symf.  večer  České  Filharmonie  za 
řízení  dirigenta  p.  dra  Viléma  Zemánka  (Dvořákova  čtvrtá 
symfonie,. Sukovo  Scherzo  fantastické,  Vít.  Nováka  Slovácká 
suita  a  Čajkovského  pathetická  symfonie),  večer  Oskara 
Nedbala,  Fibichův  a  Schumannův.  Velikých  těchto  úkolů 
docíliti  může  spolek  jen  za  podpory  všech  upřímných  ctitelův 
hudby  v  Brně  a  okolí. 

*  Glinkova  cena,  založená  ruským  nakladatelem 
Bela  jevem  v  Petrohradě  k  podpoře  ruských  skladatelů, 
rozdělena  byla  v  těchto  dnech  následujícím  způsobem : 
Scriabin  obdržel  1000  rublů  za  svoji  třetí  symfonii,  Rach- 
maninov  500  rublů  za  druhou  orchestrální  suitu,  Sokolov 
500  rublů  za  třetí  kvartet  a  Čerepin  500  rublů  za  baletní 
suitu.  A  to  není  jediná  ruská  cena,  která  přístupna  jest 
ruským  skladatelům !  Jak  ubohé  jsou  poměrně  naše  poměry 
po  této  stránce  vůči  ruským ! 

Kdo  nevrátí  prvá  tři  čísla  —  kteréhokoli  čtvrtletí  —  pokládán 
  jest  za  odběratele.  
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Konkurs 

na  místo 

kaipelitíka. 

městské  kapely  v  besině  (Hvar,  Dalmácie).  Roční  slnžné 
(fixům)  K  1440-1680. 

Podmínky :  Dostatečná  znalost  a  schopnost  pro  toto 
místo,  jež  pozůstává  ve  cvičení  a  řízení  městské  kapely  (vy- 
učování hře  na  nástroje). 

Kapelník  musí  býti  dobrým  houslistou  a  mimo  to 
dobrým  sólistou  na  klarinet  neb  křídlovku  neb  eufonium. 

Zvláštní  zřetel  vzat  bude  k  řádně  vzdělaným  vojenským 
hudebníkům,  kteří  mohou  se  vykázati  dobrými  vysvědčeními. 
Místo  nastoupiti  jest  dne  1.  dubna  t.  r.,  případně  i  dříve. 

Uchazeči  nechť  zašlou  doklady  o  své  způsobilosti, 
stáří,  dosavadním  zaměstnání  a  zachovalosti,  s  fotografií  na 
purkmistrovský  úřad  ]ivar-L>esina  (Dalmácie)  nejdéle  do 
20.  března  t.  r 

Purkmistrovský  úřad  Hvar-Leslna  (Dalmácie). 

•-4^  •'f^  s-^-*  •-t^  •-t~-*  ♦-t^  •-Ť'*  c--N«  »-t-«  ^  t~*  ^.-f-t  •--t--» 


Nejlehčí. 


NejlevnějšL 


na 

Květnou  neděli 

a 

Velký  pátek. 

Dle  pašijí  Holana-Rovenského,  V.  E.  Horáka 
a  starobylé  tradice  napsal  a  zcela  lehkými  sbory 
opatřil  Boh.  Kašpar. 

 —  Edition  M.  U  č.  167.   

Cena  K  2*40,  hlasy  sborové  po  20  h. 
Hlasy  sólové  K  1-50  no. 

Pašije  jsou  velmi  lehounké  a  zpěvné,  čímž, 
jakož  i  skvělou  úpravou  a  nebývalou  lácí  docílí 
velkého  rozšíření. 

Velký  sklad  cirkevni  hudby  a  seznamy 
zdarma  doporučuje 

Hudební  závod  —  Antiquariát  —  Nakladatelství 

Mojmír  Urbánek  v  Praze. 

Komisionár  „Umělecké  Besedy". 
Jungmannova  tř.  č.  14.  Hlávkův  palác. 


K  50.  narozeninám 

velmistra  česUých  houslistů 

FRANT.  ONDŘÍČKA 

c.  k.  komorního  virtuosa 


vydána  právé 


DimKA 


f>ro  klavír  na  2  ruce. 
Cena  K  1*S0. 


Každý  zajisté  se  zvýšeným  zájmem  sáhne  ke 
komposici,    již   poprvé   odhaluje  nám  nový  talent 
Nestora  českých  houslistů  a  nabude  tím  krásné  upo- 
mínky na  jubileum  Ondříčkovo.  "Wtk 


Mimo  to  vyšlo : 


Pro  housle  a  klavír  2  K. 


pro 
housle 


Op.  17.  Notturno. 
Op.  18.  Scherzo  Capriccioso 

a  klavír  3  K. 

PflTlPPl*tn  P'^^  housle  a  klavír  složil  Jos.  Slavík. 
UUUbC/l  lU  Klav.  průvod  dle  principálního  hlasu 
složil  Fr.  Ondříček  4  K. 


Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze. 
Hudební  závod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian  a  pianin. 
Opravy  a  ladění  rychle  a  levně. 


HOUSLE 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejšf  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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Filiálka  v  Cesfině. 

BRATŘI  PřlŠTIKOVÉ, 

PRflMřl-ŽIŽKOV, 
stavitoló  varliaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Hové  skladby 

í^arlaMoopa. 

Maryčka  Magdónova.  Melodram  na  báseň  P.  Bezruce. 
K  2-40. 

Zpivá  si  we  větvi  pták.  Píseň  na  slova  Em.  Pauka.  K  1"20. 
Plsen  jara  a  touhy.  Klavírní  skladba  na  2  ruce.  K  240. 
Mazurky.  Pro  klavír  na  2  ruce.  K  2'40. 

Dostati  lze  v  hudebním  závodě 

Mojmír  Urbánek  Praha,  Jungmannova  14. 

Hlávkův  palác. 

Pulty  na  noty. 

č.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  1'60 
č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  60 
č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6  — 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


Velmi  prakticRé,  kožení  a  truanlíDé 

mapy  na  noty 

u  elegantní  úpraně. 

Těchto  mých  map  lze  výhodné  použití  buď  pro  jednot- 
livé nevázané  hudebnmy,  které  v  mapě  se  prostě  přeloží 
nikoli  však  přelomí,  nebo  pro  více  hudebnin  nebo 
I  vázaných  svazků,  jež  nutno  nositi  nesložené. 

č.  1.  Z  trvanlivého  černého  plátna,  napodobeniny 

kůže,  s  dobrým  zámečkem  K   5  50 

č.  2.  Z  nejlepšího  černého  plátna,  nápodobeniny 
kůže,  s  červeně  vyloženým  vnitřl<em  a  do- 
brým zámečkem  »   9  — 

č.  3.  Z  nejlepší  černé  chagrinové  kůže,  s  červeně 

vyloženým  vnitřkem  a  dobrým  zámečkem  .  .  »  1250 

Ladioi  iridiiěky  A 

hlazená  K  —  50,  modrá,  angl.  způsob  K  — 70,  normální 
hlazená,  s  knoflíkem  K  1' — . 
Hudební  závod  MOJMÍRA  URBÁNKA  v  Praze. 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


•diguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —   >Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze 


HODEBNt  LISTY. 


CiSLO  26. 


ROČNÍK  XXIX. 


V  PRAZE,  16.  BŘEZNA  1907. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  :  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


KAREL  HŮLKA: 

Ed.  Hanslick  contra  R.  Wagner. 

Bývalo  mi  nevysvětliteino,  kteralt  se  mohlo  státi, 
že  Eduard  Hanslick,  nesporně  nejbystřejší  a  nejdůklad- 
nější  kritik  hudební  XIX.  století,  z  nadšeného  ctitele 
Wagnerova  prodělal  metamorfosu  v  nejrozhodnějšího 
jeho  protivníka. 

Již  r.  1845  horlivě  přehrává  »Rienzi«  a  »Blud- 
ného  Holanďana<;  a  poznamenává  r.  1846  v  »Ost  und 
West*  :  »hudba  » Bludného  Holanďana«  jest  z  nejpoe- 
tičtějších,  srdcejímajících  hudeb  novověku «  .  .  . 

Na  podzim  r.  1846  přesídliv  do  Vídně  napsal 
zevrubný  esthetický  rozbor  »Tannháusera«  k  žádosti 
redaktora  » Wiener  Zeitung<',  dra  Augustina  Schmidta, 
v  němž  ukázal  vzácné  na  tu  dobu  a  na  své  mládí 
porozumění  pro  hudbu  Wagnerovu.  Poznal  tu  operu 
nejprve  v  Drážďanech,  kam  dojel  toho  roku,  aby  před- 
stavil se  Schumannovi  a  slyšel  »Tannháusra«.  Píše 
o  tom  sám:*)  »Večer  přinesl  mně  touženou,  neza- 
pomenutelnou divadelní  událost :  představení  »Tann- 
háusera<:  v  krásné,  zat  m  vyhořelé  drážďanské  opeře. 
Wagner  řídil,  jeho  neteř,  Jana  Wagnerová,  zpívala 
Alžbětu,  Ticháček  Tannháusera«  .... 

»Opera  učinila  na  mne  znamenitý,  místy 
omamující  dojem«  .... 

N.i  sír.  99.  a  následující  téhož  spisu  vypravuje 
o  přesídlení  svém  do  Vídně,  píše :  »Studium  práv  ve 
Vídni  neobmezovalo  příliš  hrozně  moje  hudební  ná- 
ruživosti.  Napřed  pudilo  mne  to,  abych  silný  dojem, 
který  způsobil  mně  Wagnerův  »Tannháuser«  v  Dráž- 
ďanech, obnovil  v  mysli  a  napsal  analysi  této  opery*  . . . 
=  S  dovolením  Lisztovým  smčl  jsem  partituru  »Tann- 
háuseras  jemu  náležející  ....  použiti  při  sepsání 
dlouhého,  mnohými  notovými  příklady  protkaného 
pojednání,  které  vleklo  se  jedenácti  čísly  » Wiener  Mu- 
sikzeitung*.  »Tento  článek  vynesl  mně  duchaplný  a 
obsažný  list  R.  Wagnera  z  1.  ledna  1847«.**) 

Jak  velice  záleželo  mu  na  práci  té,  je  patrno 
z  toho,  že  na  přípravu  článku  toho  k  tisku  upozor- 

•  Aus  meinem  Leben,  str.  70. 

■•)  otištěn  v  .Neue  Folge  der  mod.  Oper«.  Berlin.  Str.  268. 


•ňu|e  pražského  přítele  svého  Dra  Augusta  Ambrose, 
y^^listě  ze  dne  8.  října  1846  větou:  » Prosím  Tě 
zpředu  za  několik  kritických  slov  o  tom  nyní  ještě 
nenarozeném  dítěti.  «*) 

E.  Hanslick  i  jinak  cele  byl  zaujat  nejen  osob- 
ností, ale  i  vším  novým  vystupováním  Wagnerovým 
a  byl  jeho  velkým  ctitelem,  dokud  psal  Wagner  pouze 
—  opery. 

Pohnutý  rok  1848  a  zvláště  následky  květnového 
povstání  r.  1849  v  Drážďanech  dolehly  také  na  Wag- 
nera těžce.  Byl  nucen  uprchnouti  z  Drážďan.  Uchýlil 
se  k  Lisztovi  do  Výmaru.  Ani  zde  nemohl  zůstali  na 
dlouho.  Odešel  do  Paříže  a  později  do  Curychu.  Zde 
mnoho  zaměstnával  se  spisovatelstvím.  Výsledky  této 
spisovatelské  činnosti  byly  vedle  textu  k  Niebelungtim 
a  dramatu  »Wieland  der  Schmiedt«  hlavně  spisy : 
»Die  Kunst  und  Revolution«  r.  1849,  »Das  Kunstwerk 
der  Zukunft«  r.  1850,  »Kunst  und  Klima«  r.  1850, 
»Oper  und  Drama«  roku  1851,  »Eine  Mitteilung  an 
meine  Freunde«,  »Das  Judentum  in  der  Musik«  (1850), 
»Uber  die  Goethestiftung«,  »Ein  Theater  in  Ziirich«, 
(1851),  »Úber  niusikalische  Kritik*  (1852)  a  j.  v.  Ke 
spisu  :>Die  Kunst  und  Revolution«  vybral  si  motto: 
»Kde  někdy  mlčelo  umění,  počala  státní  moudrost  a 
filosofie :  Kde  nyní  jest  státník  a  filosof  v  koncích, 
tam  počíná  zase  umělec. « 

V  předmluvě  k  této  práci  ve  třetím  a  čtvrtém 
svazku  souborného  vydání  spisů  a  básní  praví:  »Bylo-Ii 
mne  daleko  označili  novotu,  která  měla  vyrůsti  na 
troskách  lživého  světa  jako  nový  politický  pořádek, 
cítil  jsem  se  nadšeným  naopak  zase,  naznačili  umělecké 
dílo,  které  mělo  povstali  na  troskách  lživého  umění.* 

V  pojednání  svém,  vycházeje  od  všeobecných 
nářků  tehdejších  umělců  na  veliké  škody,  revolucí  jim 
způsobené,  snažil  se  vylíčili  umělecko-socialní  poměry 
ve  starém  Řecku  a  dovozoval  z  toho,  jak  by  se  měly 
zreformovati  umělecké  ústavy,  aby  sloužily  jedině  umění. 
Vyslovil  zároveň  náhled,  že  »duch,  který  spojuje  umě- 

*l  List  ten  otiskl  poprvé  Dr.  Antonín  Klíma,  koncipista  minisL  ob- 
chodu, ve  feuilletonu  »Neue  Freie  Presse«  7.  srpna  1905;  potom  v  pře- 
klade volném  Dr.  V.  Čermák  v  .Daliboru*  zé  dne  22.  června  1905.  Avšak 
právě  tato  prosba  Hanslickova  v  překlade  Čermákově  vypuštěna. 
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lecký  sbor  k  dosažení  pravého  jeho  cíle,  mohl  by 
zavládnout!  i  v  jiných  společenských  útvarech.**) 

Dlouhé  pojednání  »Das  Kunstwerk  der  Zukunft* 
má  pět  oddílů  :  I.  Člověk  a  umění.  II.  Umělecký  člověk 
a  z  něho  bezprostředně  odvozené  umění.  III.  Člověk 
jakožto  tvůrce  z  látek  přirozených.  IV.  Základy  umě- 
leckého díla  v  budoucnosti.  V.  Umělec  budoucnosti. 
V  tomto  odstavci  ptá  se**):  » Kdo  bude  tedy  umělcem 
budoucnosti  ?  Bez  pochyby  básník.  (Básníka  v  tónech 
budiž  nám  dovoleno  sloučiti  zde  s  básníkem  řeči, 
lhostejno,  zdali  osobně  nebo  společensky).  Kdo  ale 
bude  básníkem  ?  Nesporně  představitel.  Však  kdo  bude 
zase  představitelem  ?  Nutně  jednota  všech  umělců. « 

Wagner  potírá  tu  »umrtvující«  vliv  tehdejšího 
» moderního*  způsobu  nazírání  na  umění,  káře  roz- 
lišování umění  na  jednotlivé  obory  jeho  a  naznačuje 
nové  umění  jakožto  souborvšech  lidských  umě- 
leckých schopností.  Rovněž  i  v  ostatních  spisech, 
z  nichž  »Oper  und  Drama «  u  nás  poměrně  je  známo 
dosti  v  odborných  kruzích,  zavrhoval  dosavadní  náhledy 
umělecké,  pronášel  v  theorii  nové,  jež  prakticky  snažil 
se  řešiti  ve  svých  hudebních  dramatech. 

Richard  Wagner  ve  svých  spisech  mluví  o  umě- 
leckém díle  budoucnosti  (Das  Kunstwerk  des  Zukunft). 
Z  tohoto  nedosti  snad  přesně  porozuměného  výrazu 
vytvořil  Ludwig  Christian  Bischoff  (1794 — 1867),  přední 
hudební  kritik  a  spisovatel  v  Kolíně  nad  Rýnem,  slovo 
»Zukunftsmusik«  (hudba  budoucnosti),  jež  se  ujalo  potom 
všeobecně,  zvláště  v  posměšném  smyslu  slova  .  .  . 

Pokračování. 

HUDEBNINY.  ~ 

Frant.  Souček:  Pět  písní  pro  vyšší  hlas  s  průvodem 
klavíru.  Nákladem  V.  Kotrby  v  Praze.  —  Schubert  instinktem 
genia  volil  pro  skladbu  svých  písní  verše,  které  jsou 
nesmrtelný  samy  o  sobě.  Brahms  měl  instinkt  v  té  pří- 
čině stejně  vyvinutý;  a  družil  k  němu  literární  soudnost, 
která  nedala  mu  přejiti  jediného  vynikajícího  lyrického  zpěvu 
jemu  soudobé  tvorby  německé.  Wiiiy  Vesper  vydal  pře- 
krásnou sbírku  německé  lyrické  poesie  od  dob  nejstarších 
do  nejnovějších.  Hledejte,  co  z  veršů  v  jeho  ^Ernte*  ob- 
sažených ušlo  zrakům  největších  skladatelů  písňových.  Každá 
básnička  sepjata  je  se  jménem  velikého  skladatele. 

Pohleďme,  co  u  nás  se  jako  píseň  komponuje.  Mám 
před  sebou  ve  sbírce  p.  Součkové  verše,  jako  třeba  »Tak 
teskný  bol  mou  sevřel  duši*,  které  nemají  myšlenky,  nemají 
nálady  a  které  plýtvají  synonymy  a  potácejí  se  v  palilogiích. 
Slova,  slova  a  slova,  tvářící  se  moderně,  jako  moderně  se 
tváří  hrozná  secesse  našich  truhlářů  a  čalouníků,  jimž  po- 
hled do  slunce  Morrisova  či  Oibrichova  sežehl  hlavy.  Nebo 
verše:  »Jak  rád  bych  vám  poslal  ruži«,  přinášející  passus: 
»Jak  rád  bych  vám  poslal  vděčnost  svoji  celou,  kdybych 
neměl  tak  duši  zatemněnou  —  té  logiky!,  nehledě  k  tomu, 
že  tři  sloky  zde  opakují  po  třikráte,  ve  formě  nijak  snad 

•)  Str.  41.  toho  díla. 

••)  Str.  161.  Svazek  Ul.  Sebr.  spisů. 


nesesílené  či  stupňované,  totéž.  A  pak  verše  z  památníku: 
»Ó  zapomeň,  tak  volá  přísné  žití .  .  . .  ó  zapomeň  a  šfastna 
budeš  snad!«  Což  přízrak  Scheffelova  Trubače  sákkingského 
nedá  dosud  ani  u  nás  pokoje  se  svým  »Es  wár  so  schón 
gewesen<£  ?  Aspoň  prahu  skutečné  literatury  blíží  se  sic  verše 
další.  Ale  tolik  je  v  nich  řádek,  pro  něž  by  jen  trochu  vy- 
běravější  čtenář,  nemluvě  ani  o  skladateli,  je  odmítl.  ^Jsi 
tak  bílá,  jakby  víla  tebe  byla  políbila^,  neb  rým  »svítí« 
»kvítí«  stačí  učinit  báseň  nemožnou.  Poslední  píseň  »Ó  noci« 
vykročí  se  širokým,  divadelním  gestem  obšírné  apostrofy, 
naváže  na  ni  vážnou  reflexi  —  ale  ztratí  nejen  nit  a  utone 
ve  hluché  frasi.  Ale  není  to  aspoň  nejčiřejší  literární 
dilettantismus. 

Tyto  verše  tedy  p.  Souček  komponoval.  Dobrá  píseň 
vzniká,  inspiruje-li  ta  či  ona  báseň  skladateli  svoji  náladu, 
či  ještě  spíše,  nalezne-li  skladatel  báseň,  která  náladu  jeho 
vyslovuje  literárně,  k  čemuž  pak  on  hudební  výraz  nálady 
oné  přičiní.  Špatné  verše  nemají  suggestivní  síly,  nemají 
nálady,  nemohou  být  tedy  podnětem  inspirovaného  umělec- 
kého tvoření.  Je  možno  je  komponovat  —  jako  nevím  který 
starý  autor  komponoval  jídelní  lístek.  Možno,  že  vznikne  tak 
pěkné  absolutně  hudební  dílo.  Ale  nevznikne  dobrá  píseň.  — 
P.  Součkovy  skladby  právě  jsou  toho  způsobu.  Jako  písně 
padají  svými  texty  a  tím,  že  autor  nějaký  těsnější  poměr 
slova  a  hudby,  jež  by  byla  důsledkem  poesie,  nehledal  či 
nenašel.  Nemíním  poměr,  co  deklamace  se  tkne.  Ta  jest 
v  p.  Součkové  díle,  pokud  míníme  deklamaci  slovní,  a  ne 
podání  básně  jako  celku,  bezvadná.  Ale  přelití  nálady  poe- 
tické v  hudební,  přetavení  formy  básnické  v  hudební  se 
nezdařilo.  Nemohlo  se  zdařit,  poněvadž  tu  uměleckých  oněch 
kvalit  ani  po  stránce  obsahové  ani  formové  v  komponova- 
ných verších  nebylo.  Jest  příznačné,  že  báseň,  která  jest 
poměrně  nejlepší,  »Ty  má  holubice  bílá*,  nejspíše  též  uspo- 
kojuje jako  píseň.  Všudy  jinde  samé  drobty,  krátké  fráse, 
chytající  se  slova,  v  doprovodu  co  chvíli  nově  se  vynořující 
prvky,  které  nedospějí  rozvoje,  nejednotnost  melodická  ve 
zpěvním  hlase  plném  pomlček,  nejednotnost  motivická  či 
thematická  v  doprovodu  bez  ustání  a  bez  důvodu  své  rythmy 
měnícím,  nejednotnost,  zlomkovitost  v  celé  stavbě.  Delším 
dechem  dýše  jedině  píseň  druhá,  v  níž  vneseno  pěkné  vy- 
vrcholení. —  A  přec  jsem  přesvědčen,  že  písně  ty  naleznou 
pěvce,  jimž  se  budou  líbiti.  Maji  velkou  dávku  hudebnosti,  která 
někomu  snad  dovede  vyvážit  nedostatek  všech  umělečtějších 
kvalit.  Je  v  nich  patrný  vřelý  duch  hudební,  v  němž  ozý- 
vají se  dosud  nejrůznější  ohlasy  zejména  našeho  operního 
repertoiru,  duch  nehotové  dosud  erudice  nejen  umělecké 
než  i  technické,  ztrácející  se  dosud  v  dilettantismech,  ale 
duch,  jak  se  zdá,  zdravého  jádra,  tíhnoucí  k  lyrice.  Ale  duch, 
jemuž  především  je  potřebí,  čeho  tak  mnohému  našemu 
hudebníku  a  skladateli,  čeho  jako  soli  je  potřebí  celému  na- 
šemu žití:  umělecké,  ne  snad  jen  hudební,  ale  veškero 
umění  pod  jediným  zorným  úhlem  zahrnující  kultury. 

Karel  Hoffmeister. 

DIVADLA.  ii:^i::zizzzzzinz 

N ÁRODN í  D l v ADLO.  W  a  g  n  e  r  ů  v  . Lohengrin .  dočkal 
se  dne  8.  t.  m.  v  Nár.  divadle  stého  provedení.  sLohengrin* 
provozován  byl  poprvé  po  útěku  Wagnerové  z  Němec  říze- 
ním Lisztovým  ve  Výmaru  dne  28.  srpna  1850;  od  té  doby 
stal  se  majetkem  celého  světa.  Praha  seznala  »Lohengrina< 
poprvé  z  úryvků,  které  sehrány  byly  r.  1853  v  koncertech, 
řízených  Ant.  Aptem.  Celý  ^Lohengrin*  proveden  poprvé 
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v  Praze  ve  stavovském  divadle  dne  23.  února  1855.  Praha 
náležela  tedy  k  prvním  městům,  jež  otevřela  brány  svého 
divadla  mladému  německému  reformátoru.  Postup,  v  jakém 
Wagnerův  »Lohengrin ;  v  nejčelnějších  městech  premiéry 
své  slavil,  jeví  se  v  následujícím  pořadí:  Výmar  (28.  srpna 
1850},  Lipsko  (7.  ledna  1854),  Hamburk  (19.  ledna  1855), 
Praha  (23.  února  1855),  Mnichov  (28.  února  1858),  Vídeň 
(19.  srpna  1858),  Berlín  (23.  ledna  1859),  Drážďany  (6.  srpna 
1859),  Petrohrad  (16.  října  1868),  Brussel  (22.  března  1870), 
Kodaň  (30.  dubna  1870),  Haag  (30.  listopadu  1870),  Pešť 
(8.  října  1871),  Bologna  (1.  list.  1871),  Stockholm  (22.  ledna 
1874),  Londýn  (8.  května  1875),  Dublin  (11.  října  1875),  Lvov 
(2.  května  1876),  New-York  (22.  března  1877),  Melbourne 
(7.  října  1877),  Janov  (9.  června  1880),  Madrid  (24.  března 
1881),  Neapol  (26.  března  1881),  Benátky  a  Moskva  (31.  pro- 
since 1881),  Barcelona  (29.  května  1882),  Řím  (27.  prosince 
1884)  a  j. 

Česká  premiéra  v  Národním  divadle  byla  dne  12.  ledna 
1885.  Z  ensemblů  tehdejšího  zůstal  nám  jediný  p.  B  en  o  ni, 
jehož  výstup  tehdejší  (umělecká  činnost  jeho  pěvecká  trvala 
tehdy  necelá  dvě  leta)  byl  ^všeobecným  překvapením  pro 
obecenstvo ;  bylť  Telramund  jeho  nejen  skvěle  vyzpíván, 
ale  i  velmi  důmyslně  přednesen  a  zcela  slušně  i  účinně  se- 
hrán«.  Jaký  dnes  jest  výkon  pěvcův  v  této  roli,  dovedou  po- 
souditi  ti,  kdož  viděli  a  slyšeli  v  ní  alternovati  pěvce  jiné. 
Sté  provedení  >Lohengrina«  mělo  všechny  znaky  slavnost- 
ního provedení  v  pravém  slova  smyslu.  Vedle  sólového 
ensemb'u,  v  němž  Orlruda  píMaturové  s  Telraniundem 
ovládají  scénu  svými  hrdými  a  výraznými  prostředky  dra- 
matickými, v  němž  i  Elsa  sl.  Slavíkovy  působí  poetickým 
nádechem  a  zvonivým  hlasem,  p.  Pácal  důkladností  a  svě- 
domitostí výkonu  a  vytrvalostí  hlasovou  a  p.  Kli  ment 
důstojným  ztělesněním  majestátu  královského,  byl  to  orchestr 
a  sbor,  jež  pod  taktovkou  chefa  opery  staly  se  základem 
celého  provedení 

Otvírati  vide  jinde  i  u  nás  dosud  obvyklá,  přes  to,  že 
jsou  hudebně  i  dramaticky  velmi  zajímavá,  nezdá  se  nám 
býti  na  místě,  vzhledem  k  značné  délce,  do  níž  se  předsta- 
vení protáhne.  I  s  únavou  obecenstva  a  ochabnutím  jeho 
vnímavosti  nutně  se  tu  počítati  musí.  Výprava  »Lohengrina«, 
k  níž  vrátíme  se  ještě  po  druhém  provedení,  jest  velmi 
krásná;  p.  řiditeli  Schmoranzovi  slouží  ke  cti. 

Bylo-li  sté  představení  »Lohengrina«  pod  taktovkou 
p.  Ko vařovicovou  opět  vynikajícím  uměleckým  činem, 
ukázalo  za  to  operní  představení  jemu  následující  ubohost 
naší  scény  pod  taktovkou  p.  Pícko  v  ou.  Provedení  Dvo- 
řákovy »Rusalky«  bylo  tak  bídné,  že  jest  Národního  di- 
vadla nedůstojno  odbývati  českou  produkci  domácí  tako- 
vým způsobem,  jako  stalo  se  při  oné  reprise.  A  zůstává 
vlastně  nezodpověděna  otázka,  má-li  Národní  divadlo  vyna- 
kládat! tolik  poctivé  snahy  na  nové  studování  »Lohengrina«, 
neučinilo-li  dříve  zadost  své  povinnosti  národní  s  dílem 
českým.  Dirigentem  počínaje,  za  přispění  sl.  Eisenhutovy 
jako  Rusalky,  p.  Ptáka  jako  prince  a  p.  Pollerta  jako  vod- 
níka až  dolů  do  orchestru,  vše  jediný  nesoulad,  jediná  ne- 
dostatečnost. (Slečna  Eisenhutová,  jež  v  » Rusalce*  vystoupila 
poprvé  jako  host,  jest  pěvkyně  vážných  snah,  slušného  fondu 
hlasového,  který  dobře  jest  ovládán ;  nesvědčila  jí  však  volba 
role,  pro  jejíž  životné  podání  nemá  dostatečných  prostředků 
a  také  vydatnost  a  síla  hlasu  jejího  není  taková,  aby  odpo- 
vídala rozměrům  veliké  scény.  O  druhém  vystoupení  pěvkyně, 
ve  Verdiově  tAidě*,  které  nemělo  znaky  příznivější,  promlu- 


víme příště.)  Úkoly  opery  Národního  divadla  musí  jiti  dále 
než  jednou  za  čas  —  řekněme  jednou  měsíčně  —  vypjati 
výkonnost  ensemblů  k  činu  vzácně  uměleckému.  I  ona  před- 
stavení, o  nichž  nereferuje  kritika  denních  listů  a  jimiž  sytí 
se  abonent  na  svých  čtvrtkách,  musí  míti  svou  uměleckou 
úroveň!  Jinak  nelze  mluviti  o  pokroku  a  stoupání  uměleckého 
niveau  operních  představení  Národního  divadla  v  jich  sou- 
boru celkovém,  nýbrž  jen  o  výjimečných,  krásných  jednotli- 
vých ukázkách  a  —  o  hluboké  prostřednosti ! 

KONCERTY.  - 

Druhý  koncert  Českého  spolku  pro  komorní 
hudbu  poskytl  vzácný  požitek  umělecký  mistrovskou  hrou 
Františka  Ondříčka,  který  právě  v  letošním  roce  slavili 
bude  své  padesáté  narozeniny  (nar.  29.  dubna  1857  na  Hrad- 
čanech v  Praze).  Výkony  Ondříčkovy  byly  vždy  ve  službách 
pravého  umění  a  jsou  umění  samo.  Umění  ryzí,  ušlechtilé, 
nejvyšší  hodnoty.  Pořad  věnován  tentokráte  sonátě,  z  jejíž 
pěstitelů  zastoupeni  Bach  sonátou  A-dur  a  Brahms  d-moU. 
Prvá  s  hutností  myšlenkovou  spojuje  celé  neobsáhlé  umění 
kontrapunktické  a  zůstává  až  na  naše  dny  jedním  z  nejvzác- 
nějších  i  nejvýraznějších  projevů  skladatelského  genia.  Oč 
hlouběji  pod  ní  stojí  sonáta  Brahmsova  a  jak  v  tomto  sou- 
sedství obou  ještě  divněji  se  vyjímá  Melcrova  sonáta  G-dur ! 
Jest  to  neblahý  zvyk,  jenž  u  nás  se  ustálil,  že  téměř  každý 
druhý  sólista,  který  k  nám  zavítá,  musí  také  hned  debutovali 
jako  skladatel !  Sonáta  Melcrova  náleží  k  těm  skladbám,  jež 
potvrzují  pravidlo,  že  každý  virtuos  nemusí  býti  zároveň 
vynikajícím  skladatelem.  Pracuje  na  efekt,  vnitřní  hodnoty 
nemá  a  mimo  to  i  formálně  jest  neucelená.  Koncertu  celému 
vévodilo  nedostižné  umění  Ondříčkovo,  poněvadž  prof.  Mel- 
cer,  jemuž  svěřen  part  klavírní,  není  umělec  stejnorodý  a 
rovnocenný  našemu  prvému  mistru  houslí. 

Dvacátý  symfonický  koncert  České  Filharmonie 
zakončil  letošní  cyklus  populárních  koncertů  v  Plodinové 
burse  provedením  Smetanova  cyklu  »Má  vlast«.  Jak  jsme 
již  předešle  podotkli,  bude  nutno,  aby  pro  příští  sezonu 
vypracován  byl  takový  rozvrh  skladeb,  aby  v  něm  náležitě 
byla  zastoupena  česká  hudba.  A  sice  právě  takovou  měrou, 
v  jaké  v  letošním  období  byla  přezírána. 

Koncert  Otakara  Mařáka  měl  skvělý  průběh  nad- 
šením našeho  divadelního  obecenstva,  které  pěstování  umění 
mění  v  kult  osobní.  Pan  Mařák  není  koncertní  zpěvák  v  pra- 
vém a  vzácném  toho  slova  smyslu,  jeho  přednes  písní,  opí- 
raje se  o  značné  přednosti  jeho  hlasu  a  jeho  svěžího  pelu, 
i  v  koncertní  síni  měl  plný  úspěch.  Na  volbě  programu, 
který  vykazoval  vedle  znamenitých  ukázek  nejlepší  tvorby 
písňové  i  písně  velmi  prostřední  jakosti,  dalo  se  pozorovati, 
jak  rozmanitý  jest  vkus  dnešního  obecenstva.  Poznání  nebylo 
radostné,  poněvadž  právě  prázdný  kov,  padělek  platil  více 
nežli  ryzí  mince. 

Čtvrtý  řádný  koncert  České  jednoty  pro  hudbu 
orchestrální  dne  5.  t.  m.  pořádaný  přinesl  v  palčivou 
dirigentskou  otázku  naši  rozluštění:  u  pultu  dirigentského 
objevil  se  Ludvík  Vítězslav  Čelanský,  umělec,  jehož 
činnosti  děkuje  Česká  Filharmonie  své  prvé  silné  úspěchy 
umělecké,  které  vedeny  byly  jedinou  a  jednotnou  snahou : 
pracovati  pro  české  umění  hudební.  Dirigentské  kvaUty  Če- 
lanského  jsou  tak  nesporné,  že  nemůže  jim  ubrati  ceny  záludný 
hlas  kamarádské  kliky,  fedrující  veličiny  oproti  Čelanskému 
nepatrné  a  příliš  malé.  Čelanský  jest  vedle  Kovařovice  náš  nej- 
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lepší  dirigent,  jemuž  právem  přísluší  název  »moderního  diri- 
genta».  Jeho  obdivuhodná  paměť  dovoluje  mu,  aby  dirigoval 
z  paměti  a  po  té  stránce  může  se  pochlubit!  již  celou  řadou 
dirigentských  činů  prvého  řádu  od  doby,  kdy  v  Národním 
divadle  s  ruským,  jemu  neznámým  ensemblem  dirigoval 
z  paměti  »Život  za  cara«,  až  po  tento  jeho  poslední  koncert, 
jímž  uvedl  se  k  nám  opět  jako  nejkvalifikovanější  pretendent 
na  stolec  kapelnický.  K  tomu  přistupuje  neobyčejná  rychlost, 
s  níž  i  nejkomplikovanější  partitury  studuje,  způsob  pojetí, 
elegance  pohybů,  vypracování  melodické  linie,  strhující  žár 
rythmický,  zvláště  krásné  dynamické  odstínění  a  vyzdvižení 
základních  rysů  díla,  jež  podává  v  silných,  jasných  a  velikých 
konturách.  Vnější  dojem  jeho  dirigentského  výkonu  za  těch 
několik  let  jeho  pobytu  v  cizině  ještě  získal,  takže  dnes 
neučiní  zbytečného  pohybu  při  taktování.  Stejně  výrazně 
působí  tu  oko,  prst  i  ruka,  aby  hráčům  udaly  tempo,  sílu  a 
akcent  reprodukované  skladby.  Jen  v  nejvyšším  vypjetí  a 
vyvrcholení  díla  vyrůstá  postava  dirigentova,  aby  markantními 
rázy  označila  gradaci  zvukovou  i  obsahovou. 

Program  toho  koncertu  —  jediný  z  celé  letošní  sezony, 
měl  i  onu  vnější  sympatickou  vlastnost,  že  byl  čistě  symfo- 
nický, bez  součinnosti  až  dosud  vždy  nezbytného  sólisty  — 
obsahoval  tři  novinky.  Dvě  ruské  a  jednu  českou.  Iljin- 
ského  suita  »Nur  a  Quitra«  op.  13.  jest  skladba  programní, 
jejíž  jednotlivé  věty  stručně  nadepsány  jsou:  Nur  na  koni, 
tajemný  zámek,  lesní  žínky,  zakletá  princezna,  pokušení, 
tanec  vil,  snění,  ukolébavka,  orgie.  Náladovost  jest  hlav- 
ním jejím  znakem  a  to  náladovost  tak  jemně  poetická,  že  jest 
pochopitelný  silný  dojem,  jímž  dílo  působilo.  Nelze  ovšem 
upříti,  že  krásné  provedení  jmenovitě  oněch  jemných  v  pia- 
nissimu  zmírajících  vět  značně  k  tomu  přispělo.  I  A  ren- 
ské ho  symfonie  h-moll  jest  dílo  pozoruhodné,  již  se  zřete- 
lem k  tomu,  že  jako  op.  4.  přesvědčuje  již  o  pěkném  fondu 
skladatelském.  Pro  ruskou  národní  hudbu  neznamená  snad 
mnoho,  jelikož  hlavní  rys  jeho  jest  kosmopolitism  hudební, 
jak  ho  pěstoval  především  Čajkovský,  ale  nám  mohla  býti 
zajímavou  ukázkou  technické  hotovosti  ruského  skladatele 
již  na  počátku  jeho  dráhy.  Celanského  triumfální  ouver- 
tura ^Vzkříšení  Polsky-^  jest  skladba  psaná  pro  nej- 
širší  vrstvy  lidové,  jež  uchvátili  musí  svými  bohatými  pro- 
středky instrumentačními  a  u  nichž  vyvolati  má  národní 
patriotism  právě  v  tom  nejsilnějším  projevu,  který  drtí,  boří 
a  kácí  v  rozvášnění  mas.  Účelu  tomu  vyhovuje  skladba 
plnou  měrou,  vyznačujíc  se  ve  svých  klidnějších  místech 
jednotlivostmi,  které  jsou  zdařilými  ukázkami  skladatelského 
talentu.  Hřmotný  nános  síly,  u  nás  dosud  snad  v  té  vehemenci 
neslýchané,  zůstává  pak  přes  to  v  mezích  uměleckosti. 
Ovládání  techniky  orchestrální  jest  pak  skutečně  neoby- 
čejné. Fibichova  selanka  »V  podvečer*  vítána  byla 
na  programu  Jednoty  jako  vzácný  květ  bohaté  melodiky 
mistrovy,  jíž  právě  Čelanský  jako  dirigent  dodává  celou  její 
působivost  se  všemi  rozmanitostmi  rythmu  i  nálady. 

Správní  výbor  Jednoty  měl  by  se  postarati,  aby  Če- 
lanský byl  získán  pro  podniky  její.  Má  k  tomu  nejen  mo- 
rální povinnost  jako  instituce,  pro  niž  již  Čelanský  mnoho 
vykonal,  nýbrž  i  proto,  že  dirigentské  umění  Čelanského 
mimo  Kovařovicovo  nemá  u  nás  soupeře. 

Prvnímu  representačnímu  koncertu  Společenstva 
kapelníků  v  Praze  (dne  9.  t.  m.)  dodalo  lesku  účinkování 
pí  Růženy  Ma turové,  jež  na  koncertním  podiu  nebývá 
sice  hostem  častým,  za  lo  však  tím  vítanějším.  Umělkyně  má 
pro  koncertní  přednes  vzácné  nadání  individuallsovati  písetí, 


jako  každý  její  umělecký  počin  má  znaky  silné  individuality. 
Přednes  při  známých  vlastnostech  jejího  orgánu  má  zvláštní 
podmanivost,  pěvkyně  věnuje  neobyčejnou  péči  plastice  slova 
a  jeho  výrazu,  který  vždy  jest  případný,  z  obsahu  skladby 
vytěžený.  Mnohotvárnost  tohoto  výrazu  dala  se  postřehnouti 
i  na  těch  třech  písních,  které  tvořily  její  program.  Vedle 
Kovařovicovy  jemné  písně  »V  objetí  lásky«  (orchestrální 
průvod  nebyl  tak  jemně  proveden,  jak  si  toho  skladba  žádala), 
v  níž  s  francouzskou  elegancí  pojí  se  nevypočítavá  a  přece 
se  dostavující  efektnost,  byl  to  Dvořák  a  Friml.  Obecenstvo 
vyžádalo  si  pak  od  oblíbené  umělkyně  ještě  dalších  přídavků. 

Úvodem  sehrála  Česká  Filharmonie  pod  taktovkou 
p.  Dr.  Zemánka  na  místě  určené  Dvořákovy  »Písně  boha- 
týrské* jeho  ouverturu  k  opeře  »Král  a  uhlíř«.  V  dalším 
programu  upozornil  na  sebe  výhodně  mladý  houslista  p.  Kar- 
hánek,  pozo.inové  kvarteto  žáků  pražské  konservatoře  i  pan 
Karbulka.  Klavírní  čísla  pí.  Loly  Beranové-Starkové  odpadla. 
Spolek  sleduje  cíle  pensijního  zajištění  a  podpory  členstva 
a  koncert  tento  byl  prvým  jeho  veřejným  podnikem  včtšího 
slohu.  Zdar  jeho  slibuje,  že  bude  v  nich  pokračováno. 

Národníjednota  Po  šu  m  a  v  ská  pořádala  dne  9.  t.  m. 
rovněž  representační  večer,  jehož  hlavní  atrakcí  bylo  vystou- 
pení mladého  houslisty  Sáši  Colbertsona.  O  jeho  vy- 
spělosti a  neobyčejném  nadání  napsáno  bylo  od  prvého  vý- 
stupu v  koncertě  žurnalistikéni  tolik  krásného,  že  můžeme 
omeziti  referát  svůj  na  konstatování  fakta,  že  i  tentokráte 
přijat  byl  Colbertson  s  velikým  úspěchem.  Koncert  žurna- 
listský  dopomohl  mu  k  plnému  proniknutí,  v  obecenstvu 
získává  nyní  stále  větší  obliby,  jak  si  toho  umění  jeho  za- 
sluhuje. O  ostatní  pořad  dělila  se  zpěvní  čísla  sl.  Marie 
Calmy  a  recitace  sl.  Marie  Králové.  Ani  klavírního  dopro- 
vodu čísel  Colbertsonových,  jež  s  uměleckou  diskrétností 
obstaral  p.  Málek,  nelze  nevzpomenout!.  Zevní  dojem  večera 
byl  velmi  animovaný. 

KONCERTNÍ  RUCH.  I 

"Dvůp  Králové.  Těl.  jed.  »Sokol«  ve  Dvoře  Králové 
n.  Lab.  pořádala  dne  9.  března  akademii  za  spoluúčinkování 
^Pěveckého  kroužku*  z  Náchoda,a  hud.  spolku  »Dvořák«. 
Pořad:  Weber:  Předehra  k  op.  »Čarostřelec<..  Klička:  »Naše 
perla*  ,ímužský  sbor).  Moor:  Maryčka  Magdonova  (pan 
JUDr.  Čížek).  Grieg:  ^Na  pastvě*,  ^Selský  tanec*  ísmyčc. 
orchestr).  Dvořák:  Polka  ze  Suity  op.  39.  Smetana:  »Českým 
děváni«.  Polka.  Dvořák:  ^Zavedený  ovčák«,  >Úmysl  milenčin* 
(mužský  sbor).  Čajkovskij:  Arie  Lenského  z  op.  ^Oněgin* 
(p.  JUDr.  Fr.  Zuna).  Wagner:  Slavnostní  pochod  z  opery 
»Tannháuser«.  Nešvera:  »Moravě  (mužsky  sbor).  Čísla 
zpěvná  řídil  p.  Fr.  Gregora,  učitel  z  Náchoda,  čísla  hudební 
sbormistr  spolku  ^Dvořák^  p.  ředitel  Josef  Kafka.  U  klav.ru 
p.  MUDr.  Jar.  Skorkovský. 

^ořice.  Hudební  spolek  Dalibor  v  Hořicích  pořádá 
24.  března  t.  r.  jarní  koncert  »Josefskou  zábavu*  za  spolu- 
účinkování koncertního  pěvce  p.  O.  Kretschmera,  továrníka 
z  Nové  Paky.  Pořad:  Bendi:  Slavnostní  pochod  z  opery 
sBřetislavt.  Vymetal:  Monolog  starého  vévody  (na  slova 
J.  S.  Machara).  Grieg:  Suitě  1.  k  Ibsenovu  dramatu  »Peer 
Gynt<.  Saint-Saěns:  Tanec  kostlivců  (symfonická  báseň). 
Záhorský:  Já  jsem  z  Kutné  Hory  (ouverhtra).  Stoleté  písničky 
národní.  Strauss:  Myrtový  vínek  (valčík).  Fučík:  Marche 
fantastique  (koncertní  pochod). 

bedeč.  Koncert  slečny  Jarmily  Rosické,  virtuosky  na 
housle,  odchovanky  pražské  konservatoře  za  spolupůsobení 
odboru  dam  pěvecké  jednoty  »Burian»  v  Ledči,  koná  se 
dne  17.  března.  Pořad:  Dvořák:  Moravské  dvojzpěvy: 
■>Šípek*,  »Slavíkovské  polečko*.  Schubert:  ^Ave  Marie*  pro 
housle  s  průvodem  piana.  Picka  :  ^Věrná  milá*.  Wieniawski : 
•  Legenda*,  Brahms:  ^Uherský  tanec  č.  2.  Dvořák:  ^Prsten* 
z  moravských  dvojzpěvů.  Vieuxtemps:  »Thema  s  variacemi*. 
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Malát:  iZpčvy  lidu  česl<ého«  (ženský  sbor  s  i^rův.  piana). 
Sarasate:  >Fausts  fantasie.  Klavírní  pnivod  obstará  pí.  M. 
Kybicová. 

Mor.  Ostrava.  Pěvecký  spolek  >Lumír«:  v  Moravské 
Ostravě  provede  v  padesátém  svém  koncertu,  jímž  zaliajnjc 
druhé  čtvrtstoletí  svého  trvání,  dne  24.  hřevAVd  podruhé 
•  Svatební  košile*  balladu  na  slova  K.  Erbena  pro  sóla,  smíš. 
sbor  a  velký  orchestr  od  Ant.  Dvořáka.  Účinkující:  Sólisté: 
Slečna  Magda  Dvořáková,  konc.  pčvkyně  z  Prahy  (soprán), 
pan  Emil  Jiřík,  koncertní  pěvec  z  Olomouce  (tenor)  a  pan 
prof.  Fr.  Vojtěciiovský  z  Příbora  (baryton).  Sbor:  Dámský 
a  mužský  sbor  Lumíru.  Orchestr:  Hudba  c.  a  k.  pěš.  pluku 
cis.  Frant.  Josefa  čís.  1.  z  Opavy,  (kapelník  pan  Ed.  Hótzcl). 
Dirigent :  Eduard  Bartoníček,  sbormistr  spolku. 

f*lová  Paka.  Zpěv.  spolek  »Hlasoň«  v  Nové  Pace 
pořádal  10.  března  koncertní  večer  za  spoluúčinkování  pana 
Františka  Havrdy,  učitele  ze  Semil.  Pořad:  Klička:  »BaÍlada 
o  české  hudběí  (smíšený  sbor).  Mozart:  >:Houslový  koncert 
A-dur»  (pan  Fr.  Havrda).  Douša:  -^U  Božích  nnik«,  '^Na 
Podsrp  půjdu  dnesv:  (čtyřhlasý  dámský  sbor).  Svendsen : 
íRomance«,  Wieniawski :  -Obertass«  (p.  Fr.  Havrda).  Roz- 
košný: Romance  z  opery  ^Svatojanské  proudy«  (pan  Jan 
Bachtík).  Foerster:  »Piseň  jarní«  (mužský  sbor).  Hubay : 
»Hejre  Kati«  (p.  Fr.  Havrda).  Bendi:  ^Horalova  modlitba* 
(smíšený  sbor).  U  piana :  pí.  Božena  Vondráčková.  Diri- 
gent: pan  Hynek  Tomáš. 

*Písek.  Koncertní  večer  pěvecko -hudebiiílio  spolku 
'Gregora*  v  Písku  dne  16.  března  za  spolupílsobení  konc. 
pěvce  p.  Otty  Kretschmera,  továrníka  z  Nové  Paky.  Pořad : 
Rozkošný:  Dvě  novelety^  (smyčc.  orchestr).  Rillé  :  iPřísaha 
lesa«  (mužský  sbor).  Vymetal :  (Machar)  oMonolog  starého 
vévody*  (pan  Otto  Kretschmer).  Macan :  »Píseň  beze  slov«, 
Meyer-Helmund :  »Sérénade  Roccoco;<  (smyčcový  orchestr). 
Ríhovský:  »Hvězdičkaí-,„  Vymetal:  »Skrýva!  se  měsíček* 
(dámský  sbor).  Rutte:  »Ženění«,  »Ubohý  hospodáři  (p.  Otío 
Kretschmer).,  Czibulka :  »Sen  po  plesu^  (smyčcový  orchesír). 
Vymetal:  »0,  to  pivečko !«,  ^Měsíčku  ty  bledým  (pan  Otto 
Kretschmer).  Blodek:  Sbor  dívek  a  hochů  z  op.  »V  síudni« 
(smíš.  sbor  a  sl.  M.  Panicová).  Dirigent:  řed.  spolku  pan 
AI.  L.  Vymetal.  U  klavíru  p.  Jar.  Hruška. 

"Praha.  Spolek  Assekuračních  úřadníků  v  Praze.  Kon- 
certní akademie  dne  9.  března.  Účinkují:  pí.  M.  Rysková- 
Kah'bová,  operní  pěvkyně,  p.  Jan  Rezek,  virtuos  na  housle, 
p.  B.  Krouský-Tichý,  operní  pěvec  a  hudební  sbor  c.  a  k. 
pěš.  pl.  č.  75  říz.  p.  kapelníka  Zemana.  Pořad:  Dvořák:  Kar- 
neval (hudební  sbor),  Nov,ák:  píseň  Alelancholie  čís.  1.  (p.  B. 
Krouský-Tichý),  Tartini:  Ďáblův  trilek  (p.  J.  Rezek),  Maiílart: 
Poustevníkův  zvonek.  Arie  Růženky  (pí.  M.  Rysková-Kali- 
bová),  Smetana:  Z  českých  luhňv  a  hájův  (hudební  sbor). 
Picka:  Marné  námluvy.  Hejhal,  Zelinka:  Poučení  Jankovi 
(pí.  M.  Rysková-Kalibová),  Wieniawski :  Tarantella  (p.  J.  Re- 
zek), Vymetal :  Soumrak,  píseií,  Fibich :  píseií  z  cyklu  jar. 
Vrchlického  Dni  a  noci,  Suda :  píseň  Vysoké  topoly  (p.  3. 
Krouský-Tichý),  Grieg:  Holdovací  pochod  z  hudby  Sigurd 
Jorsalfar  (hudební  sbor).  Klavírní  průvod  obstará  pan  OL 
Zelinka,  hudební  skladatel. 

"Praha.  Zpěvácký  spolek  pražských  typografů  pořádá 
na  paměť  10  leténo  úmrtí  mistrova  populární  Bendlův  kon- 
cert dne  17.  března  za  spoluúčinkování  slč.  Julie  Dvořákovy, 
operní  pěvkyně  a  pp.  koll.  Kunfta  a  Ledviny,  členů  »Typo- 
graflckého  smyčcového  kvarteta <.  Sbormistr:  p.  K.  Nejtek. 
Pořad:  sBože  můj,  Otče  můj«,  staroslovanská  píseň.  -^Nové 
jaro«  (L.  Dolanský),  věnováno  25.  jubileu  spolku  (zpěvácký 
spolek).  Proslovení  o  mistru  Karlu  Bendlovi,  napsal  Karel 
Nejtek  (J.  Špalek).  ^Cypřišeo:  č.  2.:  »V  té  sladké  moci  oči 
Tvých*,  »Jak  démant  stkví  se<i  (sl.  J.  Dvořáková).  Cavatina, 
Meditace  pro  housle  s  prův.  klavíru  (K.  Kunft).  >Modlitbička<', 
sPřání  milencům,  »Na  rozloučení*  (zpěv.  spolek).  Dvojzpěv 
Zoraidy  a  Boabdila  z  op.  5>Lejla«  (sl.  J.  Dvořáková  a  pan 
Jindra).  Romance  pro  cello  s  prův.  klavíru  (p.  Ledvina). 
5>Anakreonská«  (L.  Dolanský),  sZlaté  pivečko  se  pění«  z  op. 
>Starý  ženich*  (zpěv.  spolek).    Doprovází  p.  Karel  Nejíek. 

"Přerov.  Koncert  pořádaný  spolkem  na  podpor,  chu- 
dých studujících  c.  k.  gymnasia  v  Přerově  dne  10.  března. 
Čísla  zjDěvní  a  orchestrální  provedl  pěvecký  a  hudební  sbor 
studujících  c.  k.  gymnasia,  řízením  professora  p.  Ferdinanda 
Vaňka.  Pořad :  Knittl :  Hymna  k  jubileu  čtyřicetiletého  pa- 
nování J.  V,  císaře  a  krále  Františka  Josefa  I.,  (smíš,  sbor 


s,  prův.  klav.  na  čtyři  ruce  a  harmonia).  Dvořák:  Maličkost 
Čapka-Drahlovslíý :  Našim  chatám,  Foerster:  Mé  orné  půdy 
(mužský  sbor).  Bériot:  Adagio  z  IX.  koncertu.  Nedlial: 
Screnada.  Dvořák:  Ukolébavka,  Nepovím  (smíš.  sbory). 
Fibich:  Maličkosti,  Valčík,  Z  1001  noci,  Z  ^Uponlínek'í  č.  10. 
(smyčc.  orchestr).  Bazin-Bendl :  Křižáci  na  moři  (smíš.  sbor). 

Zábřeh.  Koncert  pěveckého  odboru  '■Ohč.  Besedy* 
v  Zábřcze  dne  10.  března  za  spoluúčinkování  pí.  Terušc 
Smrčkové,  konc.  pěvkyně.  Pořad:  Praus:  ^-Chorál  Cechů* 
(mužský  sbor).  Cliop;n:  Horování,  Listí  opršívá.  Dvořák: 
Moravské  dvojzpěvy  čís.  1.  a  11.  (ženský  sbor  s  průvodem 
piana).  Dvořák:  Maličkosti  č.  1.  a  2.  Chvála:  Lešetínské 
zvony  (siiííš.  sbor).  Dvořák:  Arie  rusalky  z  op.  vRusalka^. 
Mozart:  Arie  Paminy  z  opery  » Kouzelná  flétna"  (paní  T. 
Smrčková).  Havlasa:  BagatcUa  č.  1.,  Ballada  (houslové  sólo 
s  prův.  piana).  Smetana:  Arie  Mařenky  z  *Prodané  ne- 
věsiy«.  Vymetal :  A^ionolog  starého  včvody.  Bendi :  Aničko  . . . 
(smíš.  sbor  s  barytonovým  sólem  a  prův.  piana). 

Z  UMĚLECKÉ  BESEDY.  I  

Zpráva  o  schůzi  1 !  u  d  e  b  n  í  h  o  odboru  Umě- 
lecké Besedy,  konané, dne  6.  t.  m.  Arcliivářem  Umělecké 
Besedy  zvolen  tajemník  České  Filharmonie  p.  Kropáček.  Po 
proveden:  revise  bude  arciiiv  přístupen  jako  dosud  od  6  do 
8  hod.  večer  ve  slředu  a  v  sobotu.  Odstupujícímu  archiváři 
p.  Málkovi  usneseno  vysloviti  díky  odboru.  Před  provedením 
IX.  symfonie  Českou  Filharmonií  konána  bude  o  ní  před- 
náška (třetí  z  přednášek  o  Beethovenovi),  již  prosloví  prof. 
Ad.  Pi  E  káč  ek,  sbormistr  Pražského  Hlaholu.  Na  měsíc  březen 
určen  koncertní  večírek  původních  novinek,  na  začátek  dubna 
večer  skladeb  z  doby  italského  bell  canta  s  konferencí  prof. 
Hofiineistra.  Na  program  podzimního  večera  divadelního 
místo  Bendovy  -.>Ariadny  na  Naxu«  a  Pergolesova  »Serva 
padrona*  navrženo  provésti  některou  z  českých  oper  mo- 
derních, jež  pro  různé  příčiny  nedostala  se  na  prkna  Ná- 
rodního divadla.  O  návrhu  zatím  nerozhodnuto. 

Dále  přednesena  stížnost,  že  revue  ^Smetana*,  redigo- 
vaná Dr.  Branbergrem,  která  jest  orgánem  Hudebního  od- 
boru Umělecké  Besedy,  nijak  nesplnila  očekávané  naděje, 
jež  v  ni  kladeny  byly,  ano  na  všech  stranách  úplně  zkla- 
mala, takže  nemůže  se  s  obsaíiem  její  Hudební  odbor  U.  B. 
stoíožňovati,  ani  přejímati  na  sebe  zodpovědnost  za  věci 
uveřejňované.  Vytýkáno,  že  do  listu  píší  diletanti,  a  na- 
mnoze i  lidé,  kteří  o  hudbě  nemají  ani  ponětí,  že  referáty  vy- 
znívají stranicky  a  že  Umělecká  Beseda  ve  svém  orgánu 
nebyla  vůbec  aneb  jen  velmi  málo  respektována,  jelikož 
'Smetana*  téměř  žádné  zprávy  o  jejím  Hudebním  odboru 
nepřinášel. 

Zvlášť  trpce  se  dotkla  U.  B.  netečnost  redakce  »S.'ne- 
íanyi  u  příležitosti  šedesátých  narozenin  prof.  Dr.  Otakara 
Hostinského,  největšího  našeho  bojovníka  za  umělecké  dílo 
Smetanovo,  jemuž  Umělecká  Beseda  děkuje  čest  své  slavné 
niinidosti  a  dále  uveřejnění  neodborného  a  stranického  posudku 
o  koncertu  vynikajícího  žáka  Ševčíková, S.  Colbertsona  v  němž 
přirozeně  spatřován  hrot  proti  prof.  Ševčíkovi  namířený. 

Navrženo  proto,  aby  se  redakci  revue  ^Smetany*  dala 
na  jevo  nespokojenost  a  aby  se  Hudební  odbor  Umělecké 
Besedy  zřekl  revue  ^Smetany^  jako  svého  orgánu,  nezlepší-li 
se  vedení  a  obsah  listu.  Pro  případ  ten  nabídl  nakladatel 
Mojmír  Urbánek  Hud.  odboru  U.  B.  »Dalibora*  za  orgán. 

Návrh  výtvarného  odboru  U.  B.  po  sjednání  hlavních 
zásad  přikázán  výboru.  Dále  jednáno  o  přípravných  pracích 
výboru  k  založení  pensijniho  fondu  pro  skladatele  a  výkonné 
umělce,  o  vydávání  skladeb  z  pozůstalosti  Smetanovy,  vzat 
na  vědomí  připiš  intendace  Nár.  divadla  ohledně  stanovení 
provozovacích  honorářů  a  sdělení  správního  výboru  ohledně 
nového  vydání^  opery  » Libuše*.  Zástupce  jednatele  Svojsík 
navrhuje  domáhati  se  u  c.  k.  ministerstva,  zem.  výboru, 
České  akademie  a  jiných  korporací  podpor  na  vydání  úplné 
bibliografie  starých  hudebních  památek  českých,  na  vydávání 
odborných  spisů  a  některých  nejcennějších  hudebních  pa- 
mátek. Hudebnímu  odboru  doporučuje  péči  o  seriosní  lite- 
raturu odbornou  i  vydávání  moderních  skladeb.  Návrh  od- 
kázán výboru  k  provádění. 


210 


RŮZNÉ  ZPRÁVY.  Z 

•  *  Při  jednání  o  povolení  subvence  Národnímu  divadlu 
přednesl  referent  poslanec  Dr.  Karel  Pippich  některé 
závažné  výtky  správě  Národního  divadla.  Z  referátu  stůjž 
zde  :  Hiedí-li  se  k  ustanovení  smlouvy,  že  musí  počet  cenných 
dramatických  a  operních  novinek  ročně  nejméně  24  obnášeti 
s  náležitou  rozmanitostí  repertoiru,  pak,  hledí-li  se  ke  zprávě 
o  činnosti  divadla  za  dobu  od  1.  července  1905  do  30.  června 
1906,  shledává  se  citelný  nedostatek  novinek,  jak  v  opeře 
lak  i  v  činohře.  Vůbec  dlužno  označiti  repertoir  jako  dosti 
ztrnulý.  Také  nelze  upříti,  že  repertoir  nemá  takové  rozma- 
nitosti a  hybnosti,  jaké  bylo  by  si  přáti  a  jak  také  obecenstvo 
na  to  právem  naléhá.  Posl.  Kaftan  poukazuje  k  tomu,  že 
zejména  v  příčině  původních  oper  pronášejí  se  stížnosti  na 
neprovádění  novinek  a  pojednává  o  tom,  jak  by  bylo  lze 
zříditi  orgán  odborný,  který  by  mohl  zjednati  nápravu  v  té 
příčině.  Intendant  dr.  Herold  vyslovuje  se  o  tom,  že  jiná 
cesta  v  přičíně  pěstění  původní  tvorby  v  činohře  i  opeře 
není  prakticky  možná,  nežli  osobní  jednání  se  strany  inten- 
dance,  kdy  by  snad  důvodné  stížnosti  byly  proneseny.  Re- 
ferent dr.  Pippich  přisvědčuje  vývodům  íntendantovým  a 
doporučuje  akci  se  strany  intendance  na  získání  druhého 
jeviště  pro  potřebu  zkouškovou.  Jest  schváliti,  že  konečně 
na  příslušném  místě  bylo  poukázáno  k  okolnosti,  že  Ná- 
rodní divadlo  nepěstuje,  jak  by  mělo,  českou  operní  produkci 
domácí  a  hlavně  mladou.  Snad  v  dohledné  době  naskytne 
se  příležitost,  aby  palčivá  otázka  tato  mohla  býtí  veřejně 
projednána. 

*  Státní  zkoušky  z  hudby  konati  se  budou  před 
c.  k.  zkušební  komisí  pro  vyučování  hudby  na  školách  střed- 
ních a  ústavech  učitelských  v  Praze  (ze  zpěvu,  hry  na  klavír, 
housle  a  varhany)  počínaje  dne  14.  dubna  t.  r.,  vždy 
o  2.  hod.  odpol.  v  sále  c.  k.  českého  učitelského  ústavu 
(Panská  ulice).  Kandidáti  a  kandidátky  nechť  zašlou  žádosti 
své  řádně  doložené  ředitelství  c.  k.  zkušební  komise  (Praha, 
Pštrossova  ul.  3.)  nejdéle  do  20.  března  t.  r.  Před  zkouškou 
jest  zapraviti  zákonnou  taxu  30  korun  a  kolkový  poplatek 
2  korun. 

*  Provedení  Beethovenovy  »Missa  solemnis*  praž- 
ským Hlaholem  bylo  nutno  vzhledem  k  ochuravění  sólistky 
pí.  Tůmové  odložiti  na  den  3.  a  5.  května  t.  r 

*  Za  účelem  udělení  stipendií  umělcům,  kterým  pro- 
středků k  dalšímu  vzdělání  se  nedostává,  vybízejí  se  hu- 
dební skladatelé  ze  zemí  na  říšské  radě  zastoupených, 
aby  své  žádosti  u  příslušného  zemského  úřadu  politického 
a  to  nejdéle  do  1.  května  t.  r.  podali.  Nárok  na  stipendia 
mají,  vyjímaje  všechny  žáky,  jedině  samostatně  tvořící 
umělci.  Žádosti  obsahujíež :  Vylíčení  postupu  vzdělání  a 
osobní  poměry  žadatele,  místo  narození,  domovskou  pří- 
sjušnost,  stáří,  stav,  bydliště,  poměry  majetkové  a  pod. 
Údaje  o  způsobu,  jakým  žadatel  státního  stipendia  k  dalšímu 
svému  vzdělání  použití  hodlá.  Jako  přílohy  umělecké  vý- 
tvory na  ukázku,  jež  musí  býtí  všechny  označeny  jménem 
autora. 

*  Na  slavnostní  valné  hromadě  hud.  spolku  »SIavoje« 
v  Chrudimi,  konané  dne  9.  března  1907  na  pamět  50  letého 
trvání  spolku,  byli  jmenováni  za  velké  své  zásluhy  o  spolek 
a  hudební  život  v  Chrudimi  prvními  čestnými  členy  pp. : 
nestor  hud.  skladatelů  českých  Alois  Hnilička,  ředitel 
kůru  v.  v.  v  Chrudimi  a  zemský  poslanec  dr.  K  a  r  e  1  Pippich, 
advokát  v  Chrudimi. 

*  Camille  Erlanger,  skladatel  » Polského  žida«, 
jehož  dílo  oproti  stejnojmenné  opeře  Weisově  ve  Vídni  a 
jinde  propadlo,  dokončil  novou  operu  na  text  Hauptman- 
novy  Haničky;. 

*  Dvorní  opera  berlínská  slavila  sté  provedení  Wag- 
ner o  va  »Siegfrieda«.  Premiéra  díla  tohoio  byla  8,  pro- 
since 1885. 

*  Tereza  Carreňo  hrála  před  nedávnem  s  velikým 
úspěchem  po  třetí  prvý  koncert  svého  druhého  chotě 
ďAlberta. 

*  O  deváté  symfonii  Beethovenově  přednášet! 
bude  příští  týden  prof.  Adolf  Piskáček,  sbormistr  praž- 
ského »Hlaholu'-.  Přednášku  pořádá  hudební  odbor  Umě- 
lecké Besedy. 


*  Odborové  sdružení  hudebníků  pro  král.  České  vyzývá 
V2Škeré  hudebníky  a  kapelníky,  třeba  i  nečleny  sdružení, 
k  součinnosti  o  vypracování  a  schválení  jednotného 
cenníku. 

*  Skladatel  A.  V.  Horák  z  Plzně  bude  říditi  v  Praze 
orchestr  »Ceské  Filharmonie^  v  ^Plodinové  burse«  4.  dubna 
v  koncertě  ve  prospěch  »Studentské  koleje*.  Na  programu 
je  mimo  jiné  Charpentierova  symfonie  ^>Dojmy  z  Itálie^. 

*  Břetislava  Lvovského  !^Elga«  přijata  byla 
k  provozování  od  městského  divadla  v  Dússeldorfu; 
mimo  to  jí  provede  dvorní  opera  v  Gothě  (Coburg-Gotha) 
a  také  komická  opera  v  Berlíně  vyjednává  o  její  přijetí. 

*  Roku  1908  pořádána  bude  ve  Vídni  císařská  ju- 
bilejní výstava,  na  níž  bude  zvláštní  oddělení  nástro- 
jařské.  jelikož  výstava  bude  zároveň  mezinárodní  výstavou 
vojenskou  a  námořnickou,  nabude  oddělení  hudebních  ná- 
strojů vojenských  zvláštní  důležitosti  a  českým  firmám  na- 
skýtá se  příležitost,  aby  vyspělost  českého  průmyslu  důstoj- 
ným obesláním  náležitě  dokumentovaly. 

*  Hudební  vzpomínka  na  naše  křišitele.  Jest 
velmi  zajímavo  sledovati,  jak  se  národní  vlastnost  česká, 
láska  k  hudbě,  jevila  na  předních  mužích  našich  nové  doby. 
Ze  samých  křisitelů  našich  Josef  Jungmann  učil  se 
houslím  a  zpěvu  již  v  Hudlicích  a  v  Berouně ;  v  Litomě- 
řicích při  hře  na  housle  v  rodině  kolegy  svého  professora 
Hájka  seznámil  se  se  svou  chotí  a  ještě  v  posledních  letech 
života,  byl-li  v  dobré  míře,  nejednou  zahrál  vnoučeti  ně- 
kterou národní  píseií.  Jakým  byl  přítelem  zpěvohry  a  jakým 
ideálem  mu  byla  zpěvohra  česká,  známo  z  jeho  korrespon- 
dencí  a  změřiti  se  dá  tím  skutkem,  že  za  největšího  přetížení 
pracemi  přeložil  sám  libreto  Mozartova  »Únosu  ze  serailu«. 
A  jakým  nadšením  jej  naplnily  první  zpěvohry,  po  česku 
provedené !  — František  Palacký  byl  mládím  ztráveným 
ve  společnosti  vzdělané  a  namnoze  panské  přiveden  nejblíže 
k  hudebnímu  umění  modernímu.  S  chotí  svou,  která,  jak 
vypravují  jeho  vzpomínky,  mu  !>harfovaIa«,  když  ji  navště- 
voval, hrával  v  mládí  na  piano  na  čtyři  ruce  Beethovenův 
septuor,  jak  si  připomínal  ještě  v  pozdním  věku,  kdy  si 
velmi  rád  dával  na  piano  zahráti.  Zajímavou  vzpomínku 
též  poněkud  do  oboru  hudby  spadající  vypravovali  o  Pa- 
lackém poslancové  říšští  z  r.  1862.  Vzali  si  kdysi  ve  Vídni 
někteří  společně  loži  do  staré  korutanské  opery.  Náhlou 
změnou  dáván  však  místo  opery  balet.  Palacký  vyslechl 
předehru  a  díval  se  na  mimický  začátek  docela  klidně.  Jak- 
mile však  začaly  vlastní  tance,  byl  pořád  netrpělivější, 
až  si  konečně  se  smíchem  zamnul  ruce,  řka  několikráte  za 
sebou :  To  jsou  hlouposti  —  a  odešel.  —  Až  do  smrti  zůstal 
přes  všechnu  zamlklost  hudbě  věren  také  veliký  přítel 
hudby  národní  Karel  Jaromír  Erben,  sběratel  a  vyda- 
vatel národních  písní,  který  nejednou  dceruškám  svým  ochotně 
na  piano  zahrál  k  tanci.  —  Zcela  zvláštním  způsobem  hudbu 
pěstoval  Karel  Havlíček.  Nebyl  v  ní  vychován  —  jako 
se  zdá,  že  v  Borové  hudba  za  jeho  mládí  vůbec  nepožívala 
valné  lásky  —  a  za  mládí  s  vlastním  uměním  hudebním 
neměl  nijakého  styku.  Jako  gymnasista  v  Německém  Brodě 
však  zpíval  ke  kytaře  písně  tehdy  oblíbené,  jako  později 
byla  jeho  živlem  politická  píseň  prostonárodního  rázu,  který 
mu  plynul  z  velmi  podrobných  studií  českého  rythmu. 
Teprve  v  Moskvě  počal  si  všímali  zpěvohry  a  chodili  pilně 
do  koncertů,  čeho,  jak  se  zdá,  před  tím  takřka  nepoznal. 

*  Na  docházející  mne  dotazy,  proč  se  nebráním  insertům 

Eana  Lantnera,  kde  uvádí,  že  »Na  Moravě  není  mistra 
ouslaře«,  dovoluji  si  tímto  připomenouti,  že  jsem  již  ně- 
kolikrát v  novinách  uveřejnil  autentické  úřední  potvrzení 
mých  houslařských  dílen  a  že  dalšího  potvrzení  mé  výroby 
houslí  dostalo  se  mně  veřejným  prohlášením  pánů  ředitelů 
škol  a  ústavů  brněnských,  kteří  již  po  více  let  žactvo  své 
na  exkurse  do  mého  závodu  a  mých  dílen  vodí,  a  že  jiného 
zákonného  prostředku  nemám,  abych  uveřejňování  takové 
neobvyklé  reklamy  zamezili  mohl.  Josef  Lídl,  výrobce 
hudebních  nástrojů  a  přísežný  znalec  c.  k.  zemského  soudu 
v  Brně. 


>DALIBOR«  vychází  každou  sobotu  o  8  stránkách.  —  Administrace 

  nachází  se  v  Praze,  Junginannova  třída  íís.  14  (Hlávkův  palác).   

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  činí  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
—   poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   
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PRÁVĚ  VYDÁNO !  PRÁVĚ  VYDÁNO ! 

Dr.  J.  L.  HRDINAi 

CHUDÉ  KVĚTY. 

Výtisk  za  K  1-20,  poštou  za  K  1-30. 
JOSEF  ŠTOLBA: 

Z  mych  paměti  (doiíoiičeiio). 

úplné,  ve  dvou  dílech  bohatě  illustrovaných.  Díl  1.  za  K  3*— , 
poštou  za  K  3-20,  díl  11.  za  K  4-50,  poštou  za  K  4-70. 

Původní  desky  za  K  1*10,  poštou  za  K  V20  vyjdou  v  nej- 
bližších  dnech. 

EDUARD  MdRIKEa 

Mozart  na  cestě  do  Prahy. 

NoveJla.  Přeložila  Aglaja  Wukadinovičová. 
Výtisk  za  K  —-60.  Poštou  za  K  —  70. 

BJORNSTJERNE  BJfiRNSON: 


Román. 

Požádejte  svého  knihkupce,  aby  Vám  předložil  autorisovaný 
Kosterkův  překlad  český. 
Výtisk  za  K  1-80,  poštou  za  K  1-90. 

Ilaliladateisfté  družstoo  máje 

zapsané  společenstvo  s  ruč.  omezeným  v  Praze. 


Nejlehčí. 


Nejlevnější. 


na 


Květnou  neděli 

a 

Velký  pátek. 

Dle  pašijí  Holana-Rovenského,  V.  E.  Horáka 
a  starobylé  tradice  napsal  a  zcela  lehkými  sbory 
opatřil  Boh.  Kašpar. 

  Edition  M.  U.  č.  167.   

Cena  K  2*40,  hlasy  sborové  po  20  h. 

Hlasy  sólové  K  1-50  no.  'W 

Pašije  jsou  velmi  lehounké  a  zpěvné,  čímž, 
jakož  i  skvělou  lípravou  a  nebývalou  lácí  docílí 
velkého  rozšíření. 

Velký  sklad  církevni  hudby  a  seznamy 
zdarma  doporučuje 

Hudební  závod  —  Antiquariát  —  Nakladatelství 

Mojmír  Urbánek  v  Praze. 

Komisionár  „Umělecké  Besedy". 
Jungmannova  tř.  č.  14.  Hlávkův  palác. 


K  50-  narozeninám 

velnnisfra  českých  houslistů 

FRANT.  ONDŘÍČKA 

c.  k.  komorního  virtuosa 


vydána  právě 


pro  klavír  na  2  ruce. 
Cena  K  1'50. 


or.^     Každý  zajisté  se  zvýšeným  zájmem  sáhne  ke 
komposici,    již   poprvé   odhaluje  nám  nový  talent 
Nestora  českých  houslistů  a  nabude  tím  krásné  upo- 
mínky na  jubileum  Ondříčkovo.  ""^ 


Mimo  to  vyšlo : 


Pro  housle  a  klavír  2  K. 


pro 
housle 


Op.  17.  Notturno. 
Op.  18.  Scherzo  Capriccioso 

a  klavír  3  K. 

Pni1PPl*tíl  P'^^  housle  a  klavír  složil  Jos.  Slavík. 
UUlluCl  lU  Klav.  průvod  dle  principálního  hlasu 
složil  Fr.  Ondříček  4  K. 


Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze. 
Hudební  závod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian  a  pianin. 
Opravy  a  ladění  rychle  a  levně. 


HOUSLE 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
--  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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Filiálka  v  Cesfině. 


PRřiHři-ŽIŽKOV, 
stavitoló  var^han. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Hové  skladby 

ř^arlaMoopa. 

Maryčka  S^agďónova.  Melodram  na  báseň  P.  Bezruce. 
K  2-40. 

Zpívá  si  ve  větvi  piá'A.  Píseří  na  slova  Em.  Pauka.  K  120. 
Píseň  jara  a  íoishy.  Klavírní  skladba  na  2  ruce.  K  240. 
Mazurky.  Pro  klavír  na  2  ruce.  K  2'40. 

Dostaíi  lze  v  hudebním  závodě 

Mojmír  Urbánek  Praha,  JungmaMova  14. 

Hlávkův  palác. 

Pulty  na  noty. 

č.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  160 
č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  360 
č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6'— 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 
»»»»»»»»»»»»»»»»»»» 

Rediguje  Artuš  Rektorys.  — 


h\m  prakíicM,  loženi  a  trusnliDé 

mapy  na  noty 

I  elegasiií  úpraoi. 

Těchto  mých  map  lze  výhodně  použiti  buď  pro  jednot- 
livé nevázané  hudebniny,  které  v  mapě  se  prostě  přeloží 
nikoli  však  přeSomí,  nebo  pro  více  hudebnin  nebo 
i  vázaných  svazků,  jež  nutno  nosit!  nesložené. 

č.  1.  Z  tr\'^anlivého  černého  plátna,  nápodobeniny 

klíže,  s  dobrým  zámečkem  K   5  50 

č.  2.  Z  nejlepšího  černého  plátna,  nápodobeniny 
kůže,  s  červeně  vyloženým  vnitřkem  a  do- 
brým zámečkem  »   9  — 

č.  3.  Z  nejlepší  černé  chagrinové  kůže,  s  červeně 

vyloženým  vnitřkem  a  dobrým  zámečkem  .  .  »  1250 

Iiadiei  iridli^ky  A 


hlazená  K  —  50,  modrá,  angl.  způsob  K  —  70,  normální 
hlazená,  s  knoflíkem  K  1' — . 
Hudební  závod  MOJMÍRA  URBÁNKA  v  Praze. 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  23.  BŘEZNA  1907. 


hudební  listy. 


ČÍSLO  27. 


ROČNÍK  XXIX. 


:  :  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  :  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr,  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK.  :  ; 


KAREL  HŮLKA: 

Ed.  Hanslick  contra  R.  Wagner. 

Pokračováni. 

Avšak  o  jednom  z  telidejších  Wagnerových  spisů 
třeba  ještě  promluviti  zvláště. 

Jest  to  pojednání  z  r.  1850:  »Das  Judenthum  in 
der  Musik.* 

Wagner  v  něm  hned  s  počátku  litoval,  že  pán 
z  Rotschildů  byl  příliš  duchaplným,  než  aby  stal  se 
»králem  židi4«  a  dal  raději  přednost  tomu,  že  zůstal 
»židem  králů* ;  »věřitel  králů  stal  se  králem  věří- 
cích* . . . 

>Co  nevolný  člověk  pánům  římského  a  středo- 
věkého světa  byl  vyzískal  v  soužení  a  bídě,  obrací 
dnešního  dne  žid  v  peníze ;  kdo  pozoruje  na  nevinně 
vypadajících  papírcích,  že  lpí  na  nich  krev  bezčetných 
pokolení  ?« 

»Co  velikáni  umění  dvou  neblahých  tisícitetí  vy- 
rvali démonu,  umění  nepřátelskému,  s  neslýchanou  a 
sebe  stravující  námahou  zpeněží  dnes  žid  směnou 
s  uměleckým  zbožím.  Kdo  vidí  na  způsobných  (manier- 
lich)  kusech  uměleckých,  že  byly  lepeny  svatým  potem 
nouze  geniů  dvou  tisíciletí  ?*  ptá  se  Richard  Wagner, 
nehledíc  ani  k  ostatním  jízlivým  poznámkám  o  židov- 
ských umělcích,  nepřízní  osudu  tehdy  velmi  rozruše- 
ného spisovatele. 

To  co  opravdu  řekli,  roz.  spisovatelé  židovští, 
neznamená  prý  nic  v  umění.  Katolicism  staví  vysoko 
nad  židovství. 

» Žádné  jiné  umění  neposkytuje  možnosti  mluviti 
-a  při  tom  neříci  nic  skutečného  v  tak  kvetoucí  plnosti 
jako  hudba,  protože  největší  geniové  již  řekli  v  ní, 
co  se  v  ní  dalo  říci  jakožto  v  absolutně  zvláštním 
umění«.*) 

Jmenuje  sice  výslovně  Mendelssohna,  jejž  nazývá 
» specificky  neobyčejně  nadaným  hudebníkem*,  ale  má 
ještě  více  na  mysli  Meyerbeera,  na  něhož  naráží  přímo  : 
>aby  se  vybavil  z  trapného  konfliktu  mezi  chtěním  a 
mohoucností,  píše  pro  Paříž  opery  a  dává  je  potom 


snadno]  provozovati  v  ostatním  světě  . .  .  dnes  nejlepší 
prostředek,  nebýti  umělcem,  avšak  opatřiti  si  slávu 
uměleckou*  atd.  atd. 

Zevrubně  a  dosti  drsně  dokazuje,  že  židé  neměli 
a  nemohou  míti  ani  velkého  básníka  ani  velkého 
hudebníka. 

Proti  tomuto  spisu  Wagnerovu  vzbouřila  se  v  Hans- 
lickovi  krev  a  to  krev  se  strany  matčiny.  Někteří  spiso- 
vatelé domnívají  se,  že  rozpor  mezi  Hanslickem  a 
Wagnerem  vzniká  r.  1854  vydáním  známého  Hans- 
lickova  spisu  »Vom  Musikalisch-Schonen*.  Nám  se 
zdá,  že  spis  tento  vyšel  již  jako  odpověď  rozhněvaného 
Hanslicka  Wagnerovi  za  jeho  brožuru  o  židovstvu 
v  hudbě.  Ale  bystrozraký  Hanslick  postřehl  dobře 
slabin  a  nevýhod,  jež  by  mu  vznikly  v  očích  širokého 
kruhu  čtenářstva  přiznáním,  že  byl  pobouřen  a  po- 
vzbuzen k  sepsání  svého  spisu  antisemitismem  Wagne- 
rovým. 

Vycítil  neprospěch  svůj  z  doznání,  že  pod  rouškou 
zásad  esthetických  brání  naopak  umělecké  nadání 
židovstva  k  hudbě  a  tudíž  otázku  blízkého  pokre- 
venství.  Až  nápadná  je  snaha  jeho,  aby  čtenář  jeho 
nedověděl  se  nikde,  že  má  sám  tak  blízké  vztahy  k  ná- 
boženství židovskému.  Ba  na  jednom  místě  vztahy  ty 
přímo  popřel,  jak  později  ukážeme  zevrubně.  Ovšem 
při  příležitosti  staví  na  odiv  své  i  svého  otce  svobodo- 
myslné náhledy  a  leckde  zase  brousí  svůj  břitký  vtip 
na  poměrech  katolicismu. 

Ve  svém  spise  »Aus  meinem  Leben«*)  vypravuje 
o  šťastné  náhodě,  jíž  děkoval  svoji  existenci.  Jeho  otec 
Josef  Adolf  Hanslick,  »syn  s  počátku  zámožnějších  rol- 
níků z  Rakovníka  v  Čechách,*  nově  jmenovaný  uni- 
versitní skriptor,  vyživoval  se  dříve  po  řadu  let  vyučo- 
váním na  pianě.  Mezi  jednou  jeho  žačkou  a  ním  vy- 
vinul se  důvěrný  poměr,  který  pro  bohatství  rodiny 
dívčiny  nevzbuzoval  naděje  na  vyplnění  vzájemných 
tužeb  obou  milujících.  Jednou  seděl  skriptor  při  skrovné 
večeři  v  hostinci,  kamž  vešel  prodavač  losů,  aby  je 
hostům  nabídl  ke  koupi.  Také  Hanslickovi  nabízel  je 
delší  dobu,  až  konečně  dal  se  pohnouti  a  koupil  los. 


•)  Tamtéž  sir.  75. 


*)  Berlin,  Allgemeiner  Verein  fůr  Deutsche  Literatur  1894,  str.  1.  ai  6 
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Skutečně  dle  předpovědi  prodavačovy  —  druhý  den 
byl  los  tažen  s  výhrou  40.000  zl.  Nyní  rodiče  vyvolené 
dívky  Lotty  nevzpěčovali  se  dáti  mladému  učenci 
dceru  za  manželku  .  .  . 

Zde  třeba  přidali  některá  vysvětlení  ku  poetickému 
líčení  syna  Eduarda.  Otec  Josef  Adolf  byl  katolík  a 
milovaná  Karolínka  byla  náboženství  —  židovského. 
O  tom  Hanslick  nemluví  nikde.  Vypravuje  jen,  že 
»otec  matčin  byl  zámožným,  obchodu  vzdavším  se 
kupcem*. 

V  tehdejších  dobách  nebylo  manželství  osob  růz- 
ného náboženství  snadno  dosažitelným  cílem.  A  také 
zde  bylo  překonali  mnoho  obtíží,  nehledíc  ani  k  před- 
sudkům oboustranným.  Rodiče  J.  Hanslickovi  (Matěj  a 
Kateřina  Hanslickovi),  prostí  venkované  z  Lišan  do 
Rakovníka  přistěhovalí,  určili  malého  Josefa  původně 
ku  stavu  kněžskému.  Skriptor  Josef  nemohl  přestoupiti 
k  náboženství  židovskému,  zvláště  chtěl-li  se  udrželi 
v  úřadě  svém.  Nezbylo,  mělo-Ii  tehdy  dojiti  k  sňatku, 
než  aby  vyvolená  jeho  přestoupila  ke  katolictví.  To 
se  stalo  roku  1823  v  Předním  Ovenci  u  Prahy,  nebo 
jak  říkáme  nyní  v  Bubenči.  V  české  matrice  tamní 
stojí  poznamenáno,  že  7.  augusti  1823  Catharina 
Henrica,  dcera  Šalomouna  Abrahama  Kische,  israelily, 
bankéře  v  Praze  a  matky  Rebeky,  rozené  Chytzelové, 
pokřtěna  tam  toho  dne.  Kmotry  byli  Prokop  Tunkler 
von  Treuinfeld,  kupec  v  Praze,  a  manželka  Henrietta. 

Druhý  den  8.  srpna  dostal  povolení  (dle  zápisu 
u  pražského  popisního  úřadu)  Josef  Hanslík  (Hanslick) 
38Ietý  katolík,  svobodný,  c.  k.  knihovní  skriptor  z  Mutě- 
jovic  (tam  byla  fara,  k  níž  Lišany,  rodiště  Hanslíkovo, 
přifařeny),  panství  Křivoklátského  u  Rakovníka,  od 
pražského  magistrátu,  dle  přípisu  konsistoře,  povolení 
ke  sňatku.  V  matrice  fary  v  Bubenči  zapsáno  dále: 
1.  září  1823  Kateřina  Jindřiška,  vlastní  dcera  Šalomouna 
Abrahama  Kische,  kupce  z  Prahy  a  matky  Rebeky, 
rozené  Chitzelové,  28  roků  stará,  byla  oddána  s  p. 
Josefem  Hanslíkem,  č.  domu  609 — I.,  38  let  starým 
katolíkem,  u  přítomnosti  svědků  Ignáce  Nádherného, 
c.  k.  guber.  rady  v  Praze,  a  Kajetána  Nádherného, 
c.  k.  guber.  archiváře  atd.  atd.,  jak  zpředu  již  uvedeno. 

Je  pohnutlivo  čisti  u  Hanslicka,  s  jakou  vroucí 
láskou  lpěl  na  své  matce,  jak  často  od  učení  odskočil 
k  ní,  aby  ji  objímal  a  líbal  a  jak  takové  láskání  jej 
posilovalo  a  povzbuzovalo  v  pracích. 

A  je  zajímavo,  co  Eduard  Hanslick  mluvě  o  svém 
mládí,  praví  o  své  matce:  » Znala  jen  dvojí  zábavu 
po  dokončeném  díle  denním :  divadlo  a  francouzskou 
četbu.  Obě  náklonnosti  zdědila  po  svém  otci  a  obě 
zcela  rozhodně  přešly  také  na  mne.  Zachází-li  se  dnes 
v  důsledcích  dědičné  theorie  rádo  příliš  daleko  — 
v  tomto  případě  jest  mi  zcela  zjevnou  její  oprávněnost. 


Rovněž  i  v  tom,  že  zálibu  a  nadání  pro  hudbu  a 
literární  činnost  mám  po  otci.  Obě  náklonnosti  udr- 
žovaly si  ve  mně  stále  rovnováhu.**)' 

Zde  bylo  by  bývalo  nejen  zajímavo,  ale  i  spra- 
vedlivo,  kdyby  Hanslick  byl  provedl  srovnání  i  dále 
a  byl  řekl :  Rovněž  lásku  k  domovině  a  českému 
původu  mám  po  otci,  lásku  ku  všemu  německo-židov- 
kému  po  matce.  Obě  tyto  vlastnosti  bojovaly  zvláště 
s  počátku  ve  mně  neustále,  až  naposled  dědictví  po 
matce  zvítězilo  ve  mně  úplně. 

Že  se  tak  stalo,  bylo  právě  u  Hanslicka  vysvětli- 
telno.  Matka  dala  se  sice  pokříti,  ale  až  v  28.  rocfe  a 
zůstávala  i  na  dále  v  stálém  spojení  se  svými  rodiči. 
Bydlívalif  Hanslíkovi  s  Kischovými  v  jednom  domě. 
Eduard  Hanslick  sám  mluví  o  tom,  jak  přebíhal  z  bytu 
do  bytu.**) 

Naproti  tomu  udržování  styků  s  českými  rodiči 
Hanslíkovými  i  s  ostatními  příbuznými  bylo  nepatrné. 
V  Rakovníce  byl  bratr  Josefův  Antonín,  měšťan  a 
truhlář.  O  těchto  českých  a  katolických  příbuzných 
Hanslick  nemluví  blíže.  Pokračování. 


Karel  KnittI  f 


Ředitel  pražské  konservatoře  Karel  K  n  i  1 1 1  zemřel 
dne  17.  t.  m.,  nemocen  byv  již  delší  dobu.  Jménu 
jeho  náleží  vynikající  místo  v  dějinách  českého  umění 
reprodukčního :  byl  z  našich  nejlepších  dirigentů.  S  vý- 
borným žákovským  materiálem  pražské  konservatoře 
podával  pečlivě  volené  programy  v  provedení  vzorném, 
když  před  tím  již  s  pražským  Hlaholem  podjal  se 
nejtěžších  úkolů,  které  skýtá  sborová  literatura  (Berli- 
ozovo  »Requiem«,  Beethovenova  »Missa  solemnis«, 
Dvořákovo  » Stahat  mater*,  » Svatební  košile «  a  j.). 
Narodil  se  4.  října  1853  v  Polné.  Jako  učitel  zpěvu 
vyučoval  na  různých  hudebních  školách :  Jakschově, 
Maydlově  a  posléze  Pivodově,  od  r.  1882  na  varha- 
nické škole.  Když  splynul  ústav  ten  s  pražskou  kon- 
servatoří, byl  i  učitelem  na  konservatoři ;  za  ředitelství 
Dvořákova  stal  se  jeho  správcem  a  po  smrti  mistrově 
jeho  ředitelem. 

Jako  skladatel  psal  písně,  skladby  klavírní  a  jme- 
novitě sbory,  z  nichž  některé  dodnes  se  udržely  na 
repertoiru  zpěváckých  spolků.  Jako  theoretik  napsal 
»Nauku  o  skladbě  homofonní*  obírající  se  jednohlasou 
skladbou ;  díla  toho  vyšel  tiskem  jen  prvý  díl.  Prvé 
veřejné  jeho  vystoupení  jako  skladatele  bylo  v  » Kruhu 

•)  Aus  meinem  Leben,  str.  12. 
••)  Tamtéž  str.  14. 
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mladých  hudebníků «  (J.  Holý,  J.  Přibík,  J.  Jiránek, 
J.  Hartl,  J.  Klička,  K.  Knittl)  r.  1875.  Z  větších  jeho 
skladeb  orchestrálních  jest  ouvertura  k  Shakespearově 
*  Pohádce  zimního  večera «,  pro  sbor,  sóla  a  orchestr 
Schillerova  »Píseii  o  zvonu*.  Jeho  literární  činnost 
druhdy  velmi  vydatná  sloučena  jest  s  Pivodovými 
» Hudebními  Listy«,  kde  s  Pivodou  tvořila  krajní  křídlo 
proti  zástupcům  a  ochráncům  Smetanovým  s  Dr.  O. 
Hostinským  v  čele;  mimo  to  přispíval  články  o  hudbě 
do  »Osvěty«,  »Světozora«,  později  i  do  »Dalibora«, 
byl  hudebním  referentem  » Národních  Listů «,  v  letech 
1883 — 1884,  zástupcem  Em.  Chvály  v  »Národní  Poli- 
tice* a  j. 

Pražský  Hlahol  a  pražská  konservatoř  jsou  dvě 
jeho  působiště,  v  nichž  zapsal  se  činností  svou  vý- 
znamu trvalého.  Agilnost  vyvinoval  i  při  své  trvalé 
chorobě  až  do  posledního  okamžiku  ohromnou.  Po 
té  stránce  může  býti  vzorem  všem  vážným  pracovníkům 
jmenovitě  u  nás  na  poli  hudebním. 

Budiž  mu  země  lehká ! 

Zpěvohra  v  Národním  divadle. 

Se  zvláštním  zájmem  četla  se  letos  zpráva  rozpočtové 
komise  sněmovní,  ve  které  zpravodaj  posl.  dr.  K.  Pippich 

■  referoval  též  o  Národním  divadle  po  stránce  umělecké.  Pan 
'  zpravodaj  vyslovil  některé  výtky,  které  zaslouží,  aby  bylo  o  nich 

bedlivě  uvažováno.  Poukázal  zejména  na  to,  že  dle  smlouvy 
má  ředitelství  vypraviti  do  roka  nejméně  24  cenných  novinek 
dramatických  i  operních,  při  čemž  má  náležitě  býti  dbáno 
rozmanitosti  repertoiru.  Posuzuje-li  se  činnost  divadla  — 
pravil  —  za  dobu  od  1.  července  1905  do  3.  června  1906 
jeví  se  citelný  nedostatek  novinek  a  to  jak  v  opeře,  tak 
'  i  v  činohře.  Dr.  Pippich  doporučoval  v  příčině  tvorby  domácí 
větší  povolnost  v  uvádění  původních  prací  jak  v  činohře, 
tak  i  v  opeře  na  scénu  Národního  divadla. 

Závažná  slova  ta  pronesena  byla  na  povolaném  místě. 
Promluvena  byla  ze  srdce  všem,  kdož  navštěvují  Nár.  divadlo 
a  sledují  uměleckou  jeho  činnost.  Výtka  ležela  již  prostě  ve 
vzduchu  a  odborník  pronesl  ji  v  pravý  čas.  Není  to  podce- 
ňováním a  neuznáváním  práce,  v  Nár.  divadle  vykonané, 
řeknu-li,  že  výtka  nedostatku  novinek  a  malé  rozmanitosti 
repertoiru  nebyla  nikdy  oprávněnější  nežli  dnes.  Mám  na 
mysli  ovšem  především  operu,  která  tímto  nedostatkem  už 
dávno  laboruje,  přenášejíc  svoji  váhu  hlavně  na  kvalitu  vý- 
konů. V  tomto  ohledu  docíleno  bylo  také  skutečně  mnoho  a 
opera  Nár.  divadla  po  stránce  kvality  svých  výkonů  rovnati  se 
může  ústavům  prvního  řádu,  ovšem  jen  při  svátečních  před- 

■  staveních,  dirigovaných  chéfem  opery,  kterým  předcházela 

■  příprava  zvláště  pečlivá.  Hudební  svět  pražský  také  s  po- 
vděkem kvituje  každou  takovou  událost.  Nesmí  však  býti 
zapomínáno,  že  Nár.  divadlo,  jako  jediný  náš  ústav  operní, 
má  širší  program  a  musí  nahraditi  obecenstvu  našemu  vše, 
co  jinde  skýtá  více  divadel  operních  dohromady.  Jako  ne- 
možno připustiti  v  činohře,  aby  pěstovala  jen  některé  genry, 
jako  jednotlivá  divadla  německá,  nebo  nastudovala  emi- 
nentně dvě,  tři  činnohry  do  roka,  tak  nelze  připustiti  ani 

v  opeře  repertoir  příliš  obmezený  a  za  to  co  do,  provedení 


stále  prohlubovaný.  Zde  padá  na  váhu  širší  úkol  Národního 
divadla  a  celé  jeho  zvláštní  postavení  v  našem  životě.  Ná- 
rodní divadlo  musí  míti  repertoir  bohatý,  hybný  a  při  tom 
i  provedení  oper  dokonalé.*) 

Dnes  dávají  se  v  Nár.  divadle  vesměs  starší,  nejzná- 
mější  opery,  jen  aby  se  večery  určené  pro  opery  vyplnily, 
bez  ohledu  na  rozmanitost,  a  těží  se  prostě  ze  zájmu,  jaký 
obecenstvo  naše  jeví  pro  operu  a  z  tenorovských  choutek 
jisté  jeho  části.  Pravdou  ovšem  je,  že  divadlo  při  každé 
opeře  je  skorém  vyprodáno,  avšak  fakt  tento  není  žádným 
důkazem  dokonalosti  nynějšího  vedení  operního,  nýbrž  jen 
následkem  úzkých  poměrů  divadelních  v  Praze,  které  če- 
skému obecenstvu,  nechce-li  jiti  do  divadla  německého, 
jiných  požitků  operních  neskýtají.  Povážlivější  obrat  tu  může 
nastati,  až  se  uskuteční  opera  na  Kr.  Vinohradech.  Pak  nej- 
lépe se  ukáže,  do  jaké  míry  nynější  repertoir  operní  potře- 
bám vyhovuje,  až  obecenstvo  bude  míti  na  vybranou.  Tím 
není  ovšem  řečeno,  že  snad  v  Národním  divadle  pracuje  se 
v  opeře  méně,  nežli  v  letech  dřívějších.  Snad  právě  naopak. 
Operní  těleso  divadelní  pracuje  neustále  s  větší  intensitou, 
zkouška  stihá  zkoušku  a  požadavky  výkonnosti  stoupají. 
Avšak  většina  této  práce  není  na  venek  ani  patrna  a  nepřináší 
žádoucího  ovoce,  poněvadž  jedná  se  neustále  o  znovustudo- 
vání  oper  starších,  které  jsou  posud  v  nejlepší  paměti  a 
o  nová  obsazení,  která  celkem  nemají  pro  pravé  hudební 
obecenstvo,  toužící  seznali  širší  okruh  opery,  valného  vý- 
znamu. »Operní  soubor  náš  —  napsal  kritik  »Cecha-<:  po 
novém  nastudování  »Lohengrina«  —  je  nyní  výhradně  za- 
městnán reparaturou  oper  dávno  hraných.  Je  to  ovšem  také 
práce ;  ale  jisto  je,  že  obecenstvo  na  nedostatek  novinek 
žehrá  stále  zřetelněji.  Myslím,  že  sotva  dá  se  přesvědčiti 
poukazováním,  že  »nejsou«. 

S  novinkami  vypadá  to  ve  skutečnosti  takto: 
Od  1.  července  1905  do  30.  června  1906  vypraveny  dvě 
nové  české  opery,  znova  pak  nastudováno  pět  oper  domá- 
cích a  pět  cizích,  vesměs  obecenstvu  dobře  známých,  které 
již  dávno  měly  býti  pevně  zasazeny  v  repertoiru  Nár.  divadla. 
V  celku  bylo  novinek  činoherních  a  operních  v  tomto  období 
19,  tedy  o  pět  méně,  než  je  smlouvou  stanoveno.  Jest  tedy 
přání,  pronesené  drem  Pippichem  v  rozpočtové  komisi,  zcela 
pochopitelné. 

Dr.  Pippich  stěžoval  si  těž  na  nedostatek  původ- 
ních novinek  operních  a  to  myslím,  že  je  nejpalči- 
vější  otázka  dneška.  Po  kolik  let  už  ozývají  se  přání,  aby 

*)  Dr.  Borecký  v  Nár.  Listech  píše :  »Se  strany  divadelní  je  to  názor,  že 
dlužno  repertoir  prohlubovat!  kvalitativně,  zúžovati  výběr  na  věci  nejlepší* 
a  hráti  je  co  nejdokonaleji.  Názor  druhý  žádá  od  repertoiru  větší  čilost 
rozmanitost,  více  shovívavé  lásky  k  domácí  tvorbě.  Mně  nezdá  se,  že  by 
se  oba  požadavky  vylučovaly.  I  při  větší  čilosti  a  rozmanitosti  není  třeba 
sestupovati  s  požadavku  nejlepší  kvality  jak  ve  výběru,  tak  v  provedení. 
A  zase  víme  ze  zkušenosti,  že  i  při  oné  snaze  kvalitativně  prohlubovací 
nevolily  se  vždy  věci  nejlepší,  a  také,  že  vedle  představení  výborných, 
vzorných  bývají  —  mluvím  ovšem  jen  za  operu  —  hned  představení  pro- 
střední, ba  podprostřední.  V  samém  orchestru  vře  dnes  neuspokojení  nad 
tímto  stavem,  kdy  Kovařovicem  k  nebývalé  výši  souladu  zvelebené  toto 
těleso  vidí  se  jednoho  dne  skvěle  umělecky  vítěziti  a  druhého  dne  —  ni- 
kterak ze  své  neschopnosti  —  klesati  s  dosažené  úrovně.  Háček  vězí  jinde. 

Jest  nepopíratelno,  že  obecenstvo  žízní  po  novinkách  a  že  národně 
méně  disciplinovaná  jeho  část,  nenalézajíc  v  jediném  operním  divadle 
našem  žízni  své  dostatečného  úkoje,  posiluje  návštěvou  divadlo  německé, 
třeba  opera  jeho  nestála  na  výši  zpěvohry  naši,  jen  proto,  že  repertoir  jeho 
je  čilejší.  Tomu  by  se  mělo  čeliti  nápravou,  zvláště  když  je  náprava  t  a 
tak  snadná,  když  k  ní  zapotřebí  jest  jen  vůle.  Vždyť  ustavičné  přestu  do 
vávání  nestojí  málo  práce,  často  naopak  více  času,  nežli  studium  nové. 
A  že  zbývá  z  literatury  nové,  tím  více  ze  starší  mnoho  a  mnoho,  co  u  nás 
dosud  jieznámo  a  co  by  za  práci  stálo,  netřeba  přípomínati  < 
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původní  tvorba  operní  v  Národním  divadle  byla  více  pě- 
stěna a  aby  mladším  skladatelům  umožněn  byl  vývoj.  Ná- 
rodní divadlo  zůstává  přece  jen  jediným  ústavem,  který  nejen 
že  domácí  opery,  třeba  i  slabší,  vypraviti  může,  nýbrž  kte- 
rému je  to  uloženo  přímo  za  povinnost.  Národní  divadlo  není 
žádným  podnikem  výdělkovým,  nýbrž  ústavem  kulturním, 
který  má  domácí  tvorbu  dramatickou  všemožně  podporovali 
a  napomáhati  tím  jejímu  vývoji.  Vede-li  se  mu  dnes  hmotně 
výborně,  tak  že  již  Společnost  vykázati  může  čistý  zisk  za 
minulý  rok  62.250  korun,  je  tím  více  jeho  povinností,  aby 
na  prospěch  českého  umění  nějaké  oběti  přineslo.  Oběti 
tyto  byly  by  začasté  menší,  než  přinese  mnohému  dílu 
cizímu.  Chéř  opery  má  ve  vybírání  cizích  novinek  nešťast- 
nou ruku  a  očekávání  jeho  začasté  jsou  úplně  zklamána. 
Jaký  náklad  a  jaká  péče  věnovaly  se  na  př.  Korsakovově 
>Sněguročce«,  zcela  nadarmo,  jak  zbytečně  studovala  se  La- 
lova  ^Královna  z  Ysu« !  Místa  jejich  mohla  zaujmouti  operní 
díla  domácí  a  byl  by  tu  úspěch  ne-li  hmotný,  tedy  alespoň 
morální,  že  pro  českou  tvorbu  něco  bylo  vykonáno.  Je  třeba 
však  více  povolnosti,  jak  správně  bylo  v  rozpočtovém  vý- 
boru řečeno.  » Nelze  ovšem  žádati  —  píše  dr.  Borecký  ve 
svých  glossách,  —  aby  se  přijímalo  vše,  co  se  zadává,  aby 
se  šlo  pod  normál.  Ale  více  lásky,  více  otcovského  shovění 
lze  žádati.  Řada  odmrštěných  nebo  zanedbávaných  roste, 
a  nejsou  mezi  nimi  skladatelé  pochybného  rázu.  Jindy  opět 
vidíme,  jak  s  uvedením  práce  již  přijaté  stále  se  otálí,  až 
přijde  v  nepříznivou  dobu  (tak  bylo  to  s  »Vijem«,  tak  otálí 
se  s  prací  L.  Prokopovou).* 

Nutno  zde  zjednati  nápravu.  Ale  jak,  když  vše 
závisí  od  dobré  vůle  jednotlivce?  Moderním  prostřed- 
kem. Organisací!  Žijeme  v  době  organisace.  Organisují 
se  zaměstnavatelé,  dělníci,  dramatičtí  autoři,  —  proč  by 
se  nemohli  organisovati  operní  skladatelé?  ^Klub  dra- 
matiků* pojímá  ovšem  též  skladatele  operní  mezi  svoje  člen- 
stvo a  zakročil  již  úspěšně  v  otázce  úpravy  honorářů  spo- 
lečně s  ostatními  korporacemi  literárními.  í>Klub  dramatiků^ 
hájí  ovšem  v  prvé  řadě  zájmy  autorů  dramatických  a  otázku 
uvádění  původních  her  na  scénu  Nár.  divadla  sotva  bude 
řešiti  už  proto,  že  nynější  chéf  opery  je  členem  jeho  výboru. 
Musil  by  vejiti  v  život  spolek  jiný,  který  by  zejména  mladé 
skladatele  operní  pojal  do  svého  středu.  Jakým  způsobem 
hájil  by  zájmy  svých  členů  a  působil  na  příslušné  zastou- 
pení českých  skladatelů  oper  na  jevišti  Nár.  divadla,  o  tom 
bylo  by  uvažovati  kruhům  povolaným.  Že  byl  by  již  nej- 
vyšší  čas,  aby  zjednána  byla  náprava,  toho  nejlepším  důka- 
zem jsou  slova,  pronesená  při  letošním  rozpočtu. 

•www 

DIVADLA.  ZZZZZIZIZIIZ=ZZI 

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Celkem  zdařile  prove- 
deny byly  Smetanovy  »Dvě  vdovy*,  zejména  v  hlavních 
úlohách.  Pí  Svobodová,  která  zpívala  dříve  Anežku,  převzala 
nyní  úlohu  Karoliny.  Pí  Svobodové  úlohy  podobné,  humo- 
rem  překypující,  velmi  sluší,  třeba  nenáleží  do  vlastního  je- 
jího oboru.  Anežku  zpívala  sl.  Kašparová.  S  provedením 
úloh  obou  vdov  byli  jsme  plně  spokojeni.  S  plným  zdarem 
vedl  si  pan  Doubravský  v  úloze  Ladislava  a  pan  Pivoňka 
v  úloze  Mumlala.  1  v  ostatních  částech  provedení  ponejvíce 
uspokojovalo. 

Méně  spokojeni  jsme  byli  s  »Troubadourem*  —  a  není 
úsudek  tento  žádnou  výtkou.  Opera  tato  objevuje  se  v  po- 
sledních letech  zřídka  na  repertoiru,  asi  tak  často,  jak  toho 


dnešní  význam  její  žádá,  a  nyní  bylo  ji  vypraviti  asi  neoče- 
kávaně, poněvadž  v  úloze  Manrica  vystoupil  na  zkoušku 
p.  O.  Lubín. 

Divadlo  naše  potřebuje  řádného  druhého  tenora,  proto, 
když  i  snad  p.  Lubín  chtěl  ukázati,  jak  provede  úlohu  Man- 
rica, nemělo  divadlo  na  jeho  návrh  přistoupiti,  neboť  nedo- 
cílilo se  tímto  vystoupením  ničeho.  Nestačí-li  pěvec  na 
úlohu  Manrica,  nemusí  býíi  ještě  neschopným  pro  úloliy 
lyrické,  zejména  pro  takové,  které  nezasahují  co  do  výšky 
až  k  nejzazší  hranici  rozsalifeíilasového.  Toiik  jsme  poznali 
z  výkonu  p.  Lubínova,  že  učil  se  zpěvu  v  řádné  škole,  že 
je  pěvcem  intelligentním  a  že  po  obou  těchto  stránkách 
převyšuje  bezprostřední  své  předchůdce  z  minulých  sezon 
značně.  Ale  výška  působí  p.  Lubínovi  obtíže.  Nemožno  nám 
tedy  vysloviti  se  stran  jeho  angažováni,  pokud  neuslyšíme 
ho  v  úloze  z  oboru,  pro  nějž  divadlo  hledá  tenora. 

Pravili  jsme,  že  následkem  neočekávaného  provedení 
Troubadoura  omlouváme  vady  provedení.  Ale  omluviti  ne- 
můžeme, že  úloha  Inez  přidělena  byla  dámě  ze  sboru,  ač 
bylo  povinností  sl.  Kalivodovy  ji  zpívati.  To,  co  vytýkali 
jsme  stran  obsazení  úloh  v  ^Prodané  nevěstě*,  opakovalo 
se  v  »Pikové  dámě*  a  nyní  zase  v  »Troubadouru«.  To  by 

se  díti  nemělo.  —  vs  — 
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KONCERTY.  ZZZZZZZZZZZZZZ 

Koncert  pražské  hudební  konservatoře  dne 
10.  března  věnován  byl  moderní  suitě.  V  čele  programu 
byla  rázovitá  Dvořákova  suita  D-dur  op.  39.,  dílo  abso- 
lutní hudby,  bez  programních  podkladů,  avšak  tak  milé  a 
svěží,  že  zatlačil  dojem  jeho  celý  ostatní  pořad  koncertu. 
Jmenovitě  hluboko  pod  bohatou  invencí  Dvořákovou  a  skvě- 
lým jejím  hávem  orchestrálním  stály  »hudební  obrázky  ze 
Šípkové  Růženky*  od  E.  Humperdincka,  skladba  dosti 
prázdná,  v  níž  ani  stopy  po  vřelé  nehledané  a  prosté  mluvě 
jeho  dětských  motivů  z  opery  »Hánsel  und  Gretel*.  Individu- 
alita skladatelova  nikdy  v  osobitý  projev  genia  se  nevypjavší, 
jmenovitě  v  tomto  díle  ukazuje  mnoho  chtění,  ale  málo 
síly.  Snivě  a  pohádkově  náladové  partie  ještě  nejlépe  od- 
povídají pohádkovému  rázu  skladby ;  kde  jest  větší  programní 
problém,  tam  stojí  skladatel  jako  před  záhadou.  Také  for- 
mální souvislost  jednotlivých  pěti  obrázků  jest  jen  velmi 
volná.  Cajkovského  suita  z  baletu  » Šípková  Růženka*  má 
ráz  hudby  baletní  s  tanečními  rythmy.  Čajkovský  dovedl  jí 
dáli  charakteristické  rysy,  leckde  velmi  případnou  a  vtipnou 
pointu,  zářivou  instrumentaci,  vesměs  vlastnosti,  jež  činí 
skladbu  přístupnou  i  působivou  jmenovitě  pro  produkce 
populární.  Česká  Filharmonie  získala  by  jí  na  př.  jako  se 
suitou  z  baletu  »Louskáček«  od  téhož  ruského  mistra  velmi 
vděčné  číslo. 

Provedení  koncertu  orchestrem  konservatoře  bylo  jako 
všechny  předchozí,  jež  mají  svůj  výborný  zvuk,  velmi  dobré. 
Program  nastudoval  a  pevnou  rukou  řídil  prof.  Jindřich 
z  Káanů.  Direkce  jeho  měla  mladický  oheň  a  dirigent  kvi- 
toval za  sebe  i  za  žactvo  hojný  potlesk,  jímž  nebylo  skrbleno. 

Dobročinný  koncert  »Vincentina«  dne  10.  března  svedl 
na  koncertní  podium  rudolfínské  činitele  nejrůznorodější. 
Vedle  umělců  z  povolání  byli  to  nadšení  a  vážní  pracovníci 
na  poli  umění,  kteří  pěstují  je  jen  pro  jeho  ušlechtilost  a 
kteří  dopracovali  se  v  něm  takové  výše,  že  nemusí  se  obá- 
vati  veřejného  vystoupení.  Byl  to  jmenovitě  děd.  princ  Fer- 
dinand Lobkovic,  který  jako  pianista  i  jako  jemně  a 
umělecky  cítící  doprovazeč  písní  přesvědčil  o  své  silné  vlo^e. 
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Vyšel  ze  svědomité  a  výborné  školy  prof.  Káana  z  Albeslu  a  má 
technickou  vyspělost,  která  překvapuje.  V  přednesu  projevuje 
zdravou  hudebnost,  která  by  sloužila  ke  cti  mnohému  hudeb- 
níku z  povolání.  V  Chopinově  klavírním  triu  G-moll  pro- 
kázal značnou  dovednost  svoji  i  v  hudbě  komorní,  která 
činí  zvláštní  požadavky.  Ve  skladbě  zmíněné  hrál  houslový 
part  prof.  Tallich  s  oduševnělostí,  u  violoncellového  partu 
s  vytříbeným  smyslem  pro  celek  souhry  hrabě  Boos-Wal- 
deck.  Prof.  Tallich  měl  na  koncertě  příležitost  i  ve  svých 
sólových  piesách  ukázati  dobré  jádro  své  hry  a  vybroušenost 
své  techniky.  Doprovázel  ho  mladý,  nadaný  pianista  Zdeněk 
David,  jenž  v  Beethovenově  sonátě  A-dur  příznivě  se  u  nás 
uvedl ;  naskytne  se  nám  snad  v  dohledné  době  příležitost 
i  po  jiné  stránce  ho  poznati:  jako  adepta  pro  tenorový 
obor  v  Národním  divadle. 

Zpěv  zastoupen  byl  výkony  hraběte  Pachty  a  mni- 
chovské pěvkyně  sl.  Ostermannové.  Baryton  hrab.  Pachty 
má  měkký,  příjenmý  zvuk,  jmenovitě  v  hlavovém  rejstříku 
pěkně  znějící  a  vkusně  ovládaný.  Přednes  sl.  Oslermannové 
nemá  podmanivé  vřelosti,  ač  síla  jeho  jest  vydatná  a 
značného  rozsahu.  V  závěrečné  scéně  Wagnerové  »Val- 
kýry«  (loučení  Wotana  s  Brunnhildou)  měl  zpěv  obou  silný 
dramatický  účin. 

Koncert  »Vincentina«  byl  zajímavý  také  tím,  že  poznali 
jsme  v  něm  nového  ruského  dirigenta  Bulleriana.  Pro 
ruské  dirigenty  máme  u  nás  náruč  vždy  otevřenu,  poněvadž 
poznali  jsme  v  oboru  toni  dosud  opravdu  vynikající  jednotlivce, 
ať  vzpomeneme  mistrovských  výkonů  Safonovových  neb  Vino- 
gradského,  neb  Kazanliho.  I  Bullerian  jest  znamenitý  dirigent, 
jenž  jmenovitě  pro  Čajkovského  má  jemný  reprodukční 
smysl,  jak  ukázalo  se  ve  výborném  a  přesném  provedení 
jeho  symfonické  básně  »Francesca  di  Riminií.  Dílo  toto 
u  nás  již  známé  nabylo  zcela  nové  tvářnosti,  jež  mu  přišla 
velmi  vhod.  S  orchestrem  dovede  Bullerian  pracovati,  jeho 
podání  má  vzlet  i  vervu.  Ve  svých  slovanských  stycích  se- 
známili jsme  se  v  osobě  jeho  s  umělcem  vynikajících  kvalit. 

Umělecký  ráz  celého  konceriu  byl  nesporný  a  zaslou- 
žili se  oň  všichni  účinkující;  jest  jen  želeti,  že  české  hudbě 
vykázáno  bylo  jen  jediné  místečko  a  že  český  zpěv  zazněl 
jen  z  národní  písně,  kterou  barytonista  přidal  na  potlesk. 

V  týž  den  odpoledne  zakončila  Česká  Filharmonie 
své  symfonické  produkce  v  Plodinové  burse  mimořádným 
koncertem,  v  němž  opakován  Smetanův  cyklus   Má  vlast*. 

JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  IVIAJITELU  HUDEB.  ŠKOL. 

Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Důležitou  schůzi  učitelů  zpěvu  na  střed- 
ních školách,  na  neděli  17.  t.  m.  o  7.  hodině  večer  do 
Prahy  (Hlaholský  dům,  Riegrovo  nábřeží)  svolala  Jednota 
českosl,  řiditelů  kůru,  kapelníků,  varhaníků  a  majitelů  hud. 
škol.  Komisse,  sestávající  z  pp.  Heřmana,  Kašpara,  Piskáčka 
a  Podlešáka,  konala  již  několik  schůzí  v  Praze  a  v  Slaném. 
Také  na  mimořádné  valné  hromadě  Jednoty  v  lednu  v  Par- 
dubicích bylo  o  důležité  této  otázce  rokováno.  —  Kollegové 
moravští  budou  přizváni  k  dubnové  schůzi  výboru  do  Brna, 
kde  sděleny  budou  výsledky  nedělní  schůze  pražské  a  i  zde 
o  věci  porokováno. 

Panu  J.  F.  Mýlíte  se;  článku,  v  němž  uvedeni  jsou 
různí  učitelé  hudby  jako  choť  a,dvokáta,  učitele  lit.,  mající 
školy  hudební,  nepsal  jsem  já.  Článek,  jenž  mi  zaslán  nebyl 
a  jejž  viděl  jsem  teprve  po  vytisknutí,  psal  známý  Vám  ven- 
kovský ředitel  kůru.  Ostatně  mohu  Vás  ujistiti,  že  s  uveřej- 


něním téhož  nesouhlasím  z  důvodů  taktických.  Tím  se  ni- 
čeho nedocílilo,  bylof  to  plácnutí  do  vody.  Za  to  dosti  zlé 
krve  to  působilo,  Jai  Bušek. 

KONCERTNÍ  RUCH.*)  ZH 

Brno.  Varhanická  škola  v  Brně  provedla  dne  17.  března 
Stahat  mater  od  M.  Astorgy,  smíš.  sborem  a  sólovým  kvar- 
tetem s  prův.  orch.  v  Jezovitském  chrámu.  Spoluúčink. 
sólový  kvartet:  pí.  Leop.  Svobodová,  pí.  Věra  Pivoňková, 
pan  Vilém  Tauber  a  pan  Frant  Soldán.  Orchestrální  průvod 
obstarala  hudba  c.  a  íc.  pěšího  pluku  čís.  8.  Řídil  prof.  ens. 
zpěvu  pan  Ferd.  Vach. 

Jfopice.  Hudební  spolek  >Dalibor'í  v  Hořicích,  pořádá 
dne  24.  března  »Josefskou  zábavu«.  Spoluúčink.:  koncertní 
pěvec  pan  Otto  Kretschmer,  továrník  z  Nové  Paky.  Pořad: 
Bendi:  Slavnostní  pochod  z  opery  'Břetislav-^.  Vymetal: 
Monolog  starého  vévody  (p.  O.  Kretschmer).  Orieg:  Suita 
l.  k  Ibsenovu  dramatu  »Peer  Gynt« :  Saint-Saěns :  Tanec 
kostlivců.  Záhorský :  Já  jsem  z  Kutné  Hory  (ouvertura). 
Stoleté  písničky  národní  (p.  O.  Kretschmer).  Strauss:  Myr- 
tový  vínek.  Fučík :  Marche  fantastique.  Dirigent  pan  Petr 
Grau.  Sólové  písně  na  pianě  doprovází  pan  Vil.  Fiala,  sbor- 
mistr «Vlastimila«  z  Nové  Paky. 

J-fradec  Králové.  »Eliška<i;  dámský  pěvecký  spolek 
pořádal  dne  16.  března  velký  orchestrální  a  vokální  koncert. 
Pořad:  Smetana:  Ouvertura  k  »Libuši«  pro  velký  orchestr. 
Holstein :  »Jarní  háj''  pro  ženský  sbor  se  sólem  sopránovým 
a  prův.  orcřiestru.  Trneček:  Fantasie  pro,  harfu.  Neumann: 
»Bouře  mořská«  fantasie  na  slova  Svat.  Čecha  pro  smíšený 
sbor,  sóla  a  velký  orchestr.  ^Wagner:  » Vjezd  bohův  do 
Walíially*  pro  velký  orchestr.  Úplný  orchestr  vojenské  hudby 
č.  42.  Čís.  1.  a  5.  diriguje  R.  Mauzer,  č.  2.  a  4.  Lud.  Knepr. 
Sóla :  Slč.  Suková,  pí.  Saková,  p.  O.  Mansfeld  a  p.  F.  Kolář. 

řlový  Bydžov.  Domácí  zábava  zpěváckého  spolku 
»Lubor-Ludiše«  dne  19.  března.  Malát:  Slavnostní  pochod 
pro  smyčc.  nástroje,  harmonium  a  piano.  Paukner:  Přemítání, 
České  národní  písně  (pro  3  sól.  hlasy  s  prův.  piana).  Bendi : 
Tatranská  fijaločka  Vogner:  Sousedská.  Malat:  Zpěvy  lidu 
českého  (pro  smyčc.  nástroje,  harmonium  a  piano).  Pivoda : 
Honza  (mužský  sbor).  Bendi :  Kominíček,  Anička  (pro  smíš. 
sbor  a  sólo  s  pianem).  Čajkovskij:  Valčík  z  opery  ^Fugen 
Oněgin«  (smíšený  sbor  s  prův.  piana).  Anger:  Divadelní 
lístelc  »Prodané  nevěsty«  (smíš.  sbor  s  prův.  piana). 

"Polská  Osírava.  Pěvecký  spolek  »Záboj«  v  Polské 
Ostravě  pořádal  dne  16.  března  koncert  za  spoluúčinkování 
klavírní  virtuosky  slečny  Kamily  Diblíkové  a  operní  pěvkyně 
slečny  Marie  Krškové.  Pořad:  Praus:  »Chorál  Čechů*. 
Chopin :  Scherzo  H-moll  (sl.  K.  Diblíková).  Novák :  »Neš- 
časná  vojna«.  Bizet:  Arie  Micaěly  z  opery  ^Carmen*  (sl. 
M.  Kršková).  Bendi:  »Pohřeb  v  klášteře*.  Rillé:  ^Přísaha 
lesa«.  Bendi:  »Poletuje  holubice«,  Kršková:  »Af  jasný  den«, 
písně  (sl.  M.  Kršková).  Beethoven:  II.  a  IIL  věta  ze  sonáty 
op.  53  (sl.  K.  Diblíková).  Dvořák:  'Slavnostní  zpěv«.  Klav. 
průvod  obstará  pan  řed.  E.  Bartoníček.  Dirigent:  pan  prof. 
Rud.  Wůnsch. 

t*raha.  Přátelský  večírek  ctitelů  mistra  J.  R.  Rozkošného 
v  Praze.  Pořad:  Fibich:  »Tichá  noc«.  Kovařovic:  » Můj  první 
máj«  (učitelské  kv  rteto  »Máj«).  Mysliveček:  Sonáta  III., 
trio  pro  housle,  flétnu  a  cello  (pp. :  Jan  Vodrážka,  Bedřich 
Šrámek  a  J.  Seidl).  Arditi:  >>Kouzelnice*,  valčíková  píseň 
s  průvodem  klavíru  (sl.  M.  Turečková).  Godard:  ^Berceuse^, 
sólo  pro  fagot  (p.  V.  Hrubeš,  člen  dechového  tria).  Roz- 
košný: Dueto  z  op.  »Satanela«  (sl.  M.  Turečková  a  pan  J. 
Aupěka|.  Zwysig:  '>Via  crucis,  via  lucis:,  Wagner:  »Sbor 
poutníku*  z  opery  »Tannháuser-<  (kvarteto  pozounů  pp. : 
F.  Sidák,  J.  Stehlík,  C.  Kuhn,  Fr.  Kopecký).  Bachtík:  ^ České 
písně',  Malát:  »Sedlák-  (učitelské  kvarteto  -  Máj^).  U  klav. 
p.  řed.  Bedřich  Sequens. 

Vídeň.,  Koncert  Slovanské  besedy  ve  Vídni  dne 
16.  března.  UčinkovaU :  Slečna  Anna  Šourková,  člen  ^Lidové 
opery  <,  pp.  Otakar  Chmel,  operní  pěvec,  Julius  Junek,  člen 
orchestru  dvorní  opery,  virtuos  na  cello,  Zelenka-Lerando, 
virtuos  na  harfu.  Klavírní  průvod:  pp.  Jaromír  Herle,  Dr. 
Richard  Stretti.   Pořad:  Saint-Saěns:  Fantasie  pro  harfu 

'j  Další  programy  otištěny  budou  v  čísle  příštím. 
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(Zelenka-Lerando).  Čajkovskij:  Scéna  Taťány  z  op.  -Eiigen 
Oněgin«  (sl.  Anna  Šourková),  Dvořák:  Klid,  Rondo  (pan 
Julius  Junek).  Smetana:  Arie  Vokova  z  op.  »Čertova  stěna« 
(pan  Otakar  Chmel).  Rubinstein :  Melodie,  Popper:  Taran- 
tella  (pan  Julius  Junek).  Friml :  Z  nových  písní  Závišových 
(pan  Otakar  Chmel).  Hasselmanns :  Balada,  Schnecker: 
Mazurka  (pan  Zelenka-Lerando).  Novák:  Pod  sněhem, 
Slovenské  zpěvy :  Ty  nitranské  hodiny,  Nevydáyaj  se  ty 
dievče^eště,  Limbora,  Hej  mám  frajerky  (sl.  Anna  Šourková). 

Žleby.  Velký  koncert  Občanské  besedy  ve  Žlebech  na 
oslavu  25  letého  trvání  dne  10.  března  za  účinkování  čáslav- 
ského komorního  kvarteta  (pp.  Gregora,  Kacafírek,  Fitzner 
a  JViUDr.  Konrád)  a  hudby  c.  a  k.  pěšího  pluku  čís.  21. 
Pořad  :  Grieg :  G-Kvartet  op.  27.,  Čajkovskij :  D-Kvartet  op.  11. 
(čáslavské  komorní  kvarteto).  Suppé:  Předehra  ku  dramatu 
»Mozart«.  Gounod  :  Velká  fantasie  z  opery  »Faustí.  Dvořák : 
Valčík  čís.  1.  (pro  smyčcové  kvarteto).  Liszt:  Uherská 
rhapsodie«.  Thomas:  Předehra  k  opeře  »Mignon«.  Lehár: 
Směs  z  operety:  »Veselá  vdovička*.  Nedbal:  Fantasie  z  ba- 
letní pantomimy  »Hloupý  Honza«. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  _  TZZ: 

*  Ve  schůzi  správního  výboru  Spojeného  družstvaNár. 
divadla  přišla  na  přetřes  otázka,  má-li  býti  programem 
Městského  divadla  vinohradského,  dávali  výlučně  činohru  či 
zároveň  vedle  ní  také  malou  operu  vážnou  a  komickou  a 
operetu.  K  rozhodování  došlo  po  delších  podrobných  úva- 
hách, které  zabraly  již  před  tím  valnou  část  schůzí  správního 
výboru  i  komise  umělecké.  Byla  v  nich  vesměs  kladena 
váha,  že  mimo  operu  Národního  divadla  není  ani  jediná 
opera  česká,  zvláště  ne  taková,  která  by  umožnila  pravidelnou 
návštěvu  oper  inteligentním  třídám  méně  zámožným  při 
vstupném  nízkém.  Zřízení  takové  lidové  opery  přišlo  by  pak 
zajisté  velice  vhod  obyvatelstvu  celé  Velké  Prahy.  Mimo  to 
nebylo  snadno  nedbat!  všeobecného  přání  obyvatelstva  Král. 
Vinohradů,  žádajícího  důtklivě  v  novém  divadle  vedle  čino- 
hry i  operu.  Naproti  těmto  hlavním  důvodům  pro  zřízení 
opery  v  Městském  divadle  stojí  značný  finanční  náklad, 
jehož  vyžaduje  opera.  Že  však  zkušenost  ukazuje,  že  opera 
také  pravidlem  počítati  může  na  značné  příjmy,  nepadal 
důvod  finanční  tak  příliš  na  váhu.  —  Po  debatách  velice 
podrobných  a  podložených  přesnými  finančními  výpočty 
dospěl  správní  výbor  Spojeného  družstva  ku  přesvědčení, 
že  za  daných  okolností  není  možno  vyhnouti  se  přijmutí 
malé  opery  a  operety  do  programu  Městského  divadla,  a 
učinil  zásadné  usnesení,  že  vedle  činohry  jako  prvého  a  nej- 
důležitějšího  druhu  her  Městského  divadla  má  se  v  Městském 
divadle^  pěstovati  také  malá  opera  a  opereta.  Vítáme  roz- 
hodnutí jako  prospěšné  a  užitečné  pro  mladou  českou 
generaci  hudební. 

*  Slečna  Emma  Destinnová-Kittlová  odejela  po 
skvělém  úspěchu,  jehož  docílila  svými  pohostinskými  hrami 
ve^  Y'^ni,  do  Londýna,  kdež  angažována  jest  na  několik 
měsíců  k  pohostinským  hrám  v  »Covent-Garden-Theater<-. 
Z  Londýna  vrátí  se  asi  v  červnu.  Příštího  roku  pak  nastoupí 
za  skvělých  podmínek  tříroční  engagement  v  Nov.  Yorku. 

*  Pěvecké  jednoty  plzeňské  »Hlahol«  a  sSmetana^  vy- 
znamenány byly  zlatou  státní  medailí  za  zásluhy,  jichž 
získaly  si  svými,  uměleckými  výkony. 

*  Karel  Šípek  (Josef  Peška)  slavil  dne  17.  t.  m.  své 
padesáté  narozeniny.  Známý  vynikající  humorista  český, 
překladatel  a  libretista.  Jeho  libretistská  činnost  pojí  se  ke 
jménu  Kovařovicovu,  jemuž  napsal  tři  libreta  (Psohlavci, 
Na  starém  bělidle,  Noc  Šimona  a  Judy),  z  nichž  libreto 
k  >>Psohlavcům'-  náleží  mezi  nejlepší  české  práce  toho  druhu. 

'  Dr.  Zdeněk  Nejedlý  přednášel  dne  2.  t.  m.  v  Par- 
dubicích »o  Otakaru  Hostinském«  a  dne  10.  t.  m.  v  Kutné 
Hoře  -o  Bedřichu  Smetanovi <..  Prvou  přednášku  pořádal 
-Literární  spolek«,  druhou  iSázavan«  za  »Osvětový  svaz«. 

*  Ve  schůzi  správního  výboru  Spojeného  Družstva 
N  ár.  divadla  zvolen  předsedou  p.  )UDr.  K.  Marek,  advokát, 
místopředsedy  p.  AI.  Bureš,  první  náměstek  starosty  města 
Král.  Vinohradu,  a  pan  Jos.  Roscnberg,  inženýr,  jednatelem 
pan  JUí)r.  Lad.  Pinkas,  advokát  a  p jsiancc,  pokladníkem 
p.  J.  Hťberle,  architekt  Sekretářem  městského  divadla  Vino- 


I  hradského  jmenován  byl  pan  Václav  Stech,  spisovatel, 
dramaturgem  p.  Jar.  K  a  m  p  e  r. 

*  Koncert  pensijního  spolku  členů  sboru  a  orchestru 
Národního  divadla  v  Praze  konati  se  bude  v  úterý  dne 
9.  dubna  v  Rudolfinu,  K  účinkování  získán  virtuos  na  cello 
z  Kyjeva  pan  Jan  Šebelík.  Pořad  koncertu  je  tento :  Dvořá- 
kův koncert  pro  violoncello  s  průvodem  orchestru,  hraje  pan 
Šebelík.  Smetana:  »Pražský  karneval«,  fragment  z  velké 
orchestrální  suity.  Dirigent:  K.  Kovařovic.  Ot.  Os  trčil: 
sBalada  česká«.  Melodram  s  prův.  orchestru  na  slova  Jana 
Nerudy,  přednese  sl.  Isa  Orégrová  {provedeno  bude  poprvé 
a  řídí  skladatel).  Bohumil  Vendler:  ^Kolada*  (na  slova  Fr. 
Khemla)  pro  smíšený  sbor  a  orchestr.  Dirigent  kapelník  pan 
Rud.  Zamrzla. 

*  Schůze  učitelů  zpěvu  na  c.  k.  středních 
ústavech  konala  se  dne  17.  března  v  místnostech  pražsk. 
Hlaholu,  za  účasti  téměř  všech  učitelů  zpěvu,  pražských 
i  četných  venkovských.  Především  schválena  byla  organisace 
učitelů  zpěvu,  jako  odboru  Jednoty  českoslov.  řed.  kurů,  var- 
haníků, kapel,  majit.  hud.  škol,  poněvač  počet  učitelů  zpěvu 
ku  zařízení  samostatného  spolku  není  dostatečný  a  většina 
z  nich  již  i  tak  jest  členy  Jednoty.  Dále  tlumočeny  poža- 
davky učitelů  zpěvu,  užší  komissí  vypracované  a  všestranně 
po  stránce  paedagogické  i  existenční  odůvodněné  a  to : 
předně,  aby  zpěv  zaveden  byl  na  školách  středních  jako 
předmět  povinný.  Za  druhé :  aby  učitelé  zpěvu  stali  se  defi- 
nitivními a  postaveni  na  roveň  aspoň  učitelům  tělocviku  na 
c.  k.  školách  reálních.  Projednány  dále  a  přijaty  navrhované 
kroky,  kterých  nutno  podniknouti  ku  dosažení  požadavků 
těchto,  totiž  především  navázání  styků  s  učiteli  zpěvu  v  celé 
říši  a  podniknouti  akce  společné,  pak  intervence  osobní 
i  písemná  u  c.  k.  ministeria  vyuč.  a  osvěty,  u  c.  k.  zemské 
šk.  rady  a  u  všech  ředitelstev  střed,  škol  v  Čechách.  Tlumo- 
čena dále  celá  řada  stesků,  týkajících  se  nynějšího  vyučování 
zpěvu,  jako  předmětu  nepovinného  a  dosavadního  existen- 
čního postavení  učitelů  předmětu  tohoto,  a  usneseno,  by 
i  stesky  tyto  nepříslušných  místech  tlumočeny  byly  a  aby 
domáháno  se  bylo  aspoň  do  té  doby,  než  požadavky  hlavní, 
výše  jmenované,  splnění  dojdou,  prozatímního  zlepšení  státu 
quo  po  stránce  věcné  (odstraněním  různých  vad  a  obtíží  při 
vyučováni)  i  existenční  (zvýšením  remunerace  a  zabezpeče- 
ním aspoň  po  čas  nemoci).  Do  užší  komisse  voleni  opět 
pp.  Heřman,  Kašpar,  Piskáček,  Podlešák. 

*  Syn  prof.  Dr.  Otakara  H  osti  nské ho  p.  Bohuslav 
Hostinský  promován  byl  dne  18.  t.  m.  na  doktora  filosofie. 

*Na  jubilejní  valné  hromadě  pěvecké  jed- 
noty Hlaholu  vinohradského,  konané  dne  11.  března 
t.  r.  v  Národním  domě  za  předsednictví  p.  dra  Bedřicha 
Jahna  na  paměť  25letého  trvání  spolku,  byli  jmenováni  za 
velké  zásluhy  o  spolek  zakládajícími  členy:  pp.  Josef  Tru- 
neček,  Jan  Kalluš  a  Karel  Tonek. 

*  Zesnulý  cis.  rada  B o h.  B o n d y  odkázal  2000  K 
Pensijnimu  fondu  sboru  a  orkestru  Národního  divadla  a 
1000  K  pražskému  Hlaholu  vedle  jiných  ještě  legátů  jiným 
institucím  a  spolkům. 

*  Dr.  D.  P.  Trac  u  hudebníků  veřejně  se  produ- 
kujících. Výraz  ten  >traci  zavádí  se  od  nějakého  času  od 
francouzských  psychologů  místo  běžného  u  nás,  starého 
terminu  >trema«.  Mladý  duchaplný  psycholog  francouzský 
Hartenberg  napsal  o  tracu  zajímavou  studii,  o  které 
jsem  svého  času  referoval  obšírněji  v  ^Naučném  Obzoru« 
Národních  Listů.  V  pařížské  ■■>Société  ďhypnologie  et  de 
psychologie«  (16.  října  1906)  přednášel  o  tom  zjevu  Paul 
Fa  re  z,  jenž  pozoroval  tři  případy  tracu,  který  podařilo  se 
mu  přemoci  suggescí.  Dva  případy  pozorovány  u  dvou 
účastníků  veřejné  produkce  pařížské  konservatoře,  kteří  se 
ucházeli  o  cenu.  U  obou  mimo  poruchy  duševní  jevily  se 
některé  odchylky  tělesné,  křeči  při  dýchání,  zbytnění  srdce, 
bušení  srdce,  uvolněná  činnost  srdeční,  zvýšený  tlak  krevní, 
křeč  cev  na  obvodu  těla.  Tyto  změny  s  tracem  souvisí, 
slouží  mu  za  podklad,  udržují  jej,  přiostřují  jej  a  znova  při- 
volávají  jsouce  také  často  na  překážku  zdárnému  úspěchu 
léčby  sugsesce.  Nejlepšíin  lékem  při  této  duševní  poruše  je 
právě  suggcrce.  Mimo  to  třeba  chorólio  psychologicky  vésti, 
vychovávali  ve  smyslu  proti  Iracu.  Úspěch  bývá  většinou 
rychlý,  snadný  a  trvalý  (La  médicine  moderně,  1906,  č.  45). 
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Karla  Bendla 

Skladby  vokální. 

.        Mužské  sbory  s  průvodem.  

Cis. 

2.  Foiiiláska.  S  barytonovým  sólem.  Part.  2*40, 
hlasy  po  —•40. 

17.  Ebrejskii  oleg^ie.  S  basovým  sólem.  Partitura 
3-80,  hlasy  po  —-40. 

Bez  průvodu: 

8.  Tři  pochody  z  Uiiroduícli  písuí.  Part.  1-20, 
hlasy  —-40. 

11.  SpolcčuA.  Lovccliíi.  Part.  1-20,  hlasy  po  —-30. 

13.  Nové  jaro.  PhitJÍ  milenců.  Na  rozloiičciion. 
Part.  1-60,  hlasy  -'SO. 

15.  Aiiakreoiitská  (Pijácká).  Modlitbička.  Part. 
1-20,  hlasy  po  —-30. 

23.  Čtverlístck  děvčat.  Part.  1-20,  hlasy  po  —-30. 

24.  Yojííci.  rodivufi  voda.  Partitura  1*20,  hlasy 
po  —-40. 

Ženské  sbory  s  průvodem. 

3.  Pomsta  vil.  Se  sóli.  Part.  I—,  hlasy  po  —-20. 

12.  Rnsalky  na  zvědácli.  Part.  M6,  hlasy  po  — '16. 

16.  Jeptiška.  Ballada  o  4  odděl.  Se  sopr.  sólem. 
Part.  3-50,  hlasy  po  —-50. 

Smíšené  sbory  s  průvodem. 

První  trojlístek  z  uár.  pí.sní.  S  baryt,  sólem. 
Part.  2-80,  hlasy  po  —-50. 
6.  Druhý  trojlístek  z  nár.  písní,  S  baryt,  sólem. 
Part.  3-40,  hlasy  po  -'50. 

9.  Třetí  trojlístek  z  nár.  písuí.  S  baryt,  sólem. 
Part.  3-40,  hlasy  po  —-50. 

14.  Z  českého  lidu.  8  sousedských.  Part.  3  40, 
hlasy  po  —•50. 

18.  Skočnií.  Part.  240,  hlasy  po  —-50. 

19.  Slavín  I.  Písně  lužické,  polské,  slezské.  Part. 
1-50,  hlasy  po  —-50. 

20.  Slavín  II.  Písně  velko-,  malo-  a  běloruské. 
Part.  1-50,  hlasy  po  —-50. 

21.  Slavín  III.  Písně  jihoslovanské.  Part.  2'40, 
hlasy:  soprán,  alt  (pohromadě)  — "60,  tenor, 
bas  po  — "50. 

22.  Slavín  IV.  Písně  slovácké,  moravské,  české. 
Part.  1-50,  hlasy  po  —-50. 

25.  Na  vlnách  (Oondoliéra).  Part.  V60,  hl.  po  —-20. 

Bez  průvodu: 

10.  Obžinky.  Part.  ]-60,  hlasy  po  —-50. 

25.  Na  vlnách  (Oondoliéra).  Part.  160,  hl.  po  — '20. 

KLAVÍRNÍ  VÝTAHY. 

štědrý  den.  Kantáta  pro  smíš.  sbor  a  sóli  s  prův. 
8—,  hlasy  po  MO.  (Orchestrální  materiál  v  opise 
půjčkou. 

Česká  svatba.  Balet.  Na  2  ruce.  4-—. 
Největši  sklad  sborové  literatury. 

Žádejte  seznamy  zdarma. 
Hudetoni  závod. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


K  50.  narazeninám 

velmistra  česUých  houslistů 

FRANT.  ONDŘÍČKA 

c.  k.  komorního  virtuosa 


vydána  právě 


DUiflKA 

pro  klavír  na  2  ruce. 
Cena  K  I'50. 


Každý  zajisté  se  zvýšeným  zájmem  sáhne  ke 
komposici,    již   poprvé   odhaluje  nám  nový  talent 
Nestora  českých  houslistů  a  nabude  tím  krásné  upo- 
mínky na  jubileum  Ondříčkovo. 


Mimo  to  vyšlo: 

Op.  17.  Notturno.  Pro  housle  a  klavír  2  K. 

Op.  18c  Bcherzo  Capriccioso  housle 

a  klavír  3  K. 

PílHPPVtn  '""^"^  housle  a  klavír  složil  Jos.  Slavik. 
UUUwCi  lU  Klav.  průvod  dle  principálního  hlasu 
složil  Fr.  Ondříček  4  K. 

Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze. 
Hudební  závod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian  a  pianin. 
Opravy  a  ladění  rychle  a  levně. 


HOUSLE 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís, 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

Vm  Fm  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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Filiálka  v  Cesfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 
stavitoló  var-liaii. 

Stavitelé  největších  varhan  v  království  Českéin : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitoiním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Vslmi  prabtické,  Umí  a  troanljoč 

mapy  na  noty 

D  elegantní  úpraDi. 

Těchto  mých  map  lze  výhodně  použiti  buď  pro  jednot- 
livé nevázané  hudebniny,  které  v  mapě  se  prostě  přeloží 
nikoli  však  přelamí,  nebo  pro  více  hudebnin  nebo 
i  vázaných  svazků,  jež  nutno  nositl  nesložené. 

č.  1.  Z  trvanlivého  černého  plátna,  napodobeniny 

kůže,  s  dobrým  zámečkem  K   5  50 

č.  2.  Z  nejlepšího  černého  plátna,  nápodobeniny 
kůže,  s  červeně  vyloženým  vnitřkem  a  do- 
brým zámečkem  »    9  — 

č.  3.  Z  nejlepší  černé  chagrinové  kůže,  s  červeně 

vyloženým  vnitřkem  a  dobrým  zámečkem  .  .  »  1250 

t^olc  »Edition  M.  U.«    z  jemného  plátna  (velmi 

praktické)   .  »  1*50 

Iiadici  vidličky  A 

hlazená  K  —'50,  modrá,  angl.  způsob  K  —"70,  normální 
hlazená,  s  knoflíkem  K  1 — . 
Hudební  závod  MOJJVlÍRA  URBÁNKA  v  Praze. 


Pulty  na  noty. 

č.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  160 
č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  60 
č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6' — 

Hudební  závod 

Mojmíra  Qrbánka  v  Praze,  f 

fíové  skladby 

ř^arlaMoopa. 

nflaryčka  Magdó.iova>  Melodram  na  báseň  P.  Bezruče. 
K  2-40. 

Zpivá  si  ve  větvi  pták.  Píseň  na  slova  Em.  Pauka.  K  1*20. 
Píseň  jara  a  touhy.  Klavírní  skladba  na  2  ruce.  K  2  40. 
Mazurky.  Pro  klavír  na  2  ruce.  K  2"40. 

Dostati  lze  v  hudebním  závodě 

Mojmír  Urbánek  Praha,  Jungmannova  14. 

Hlávkův  palác. 
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C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  >Politika*  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze . 
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KAREL  HŮLKA: 

Ed.  Hanslick  contra  R.  Wagner. 

Pokračování. 

Celý  Život  jeho  je  výmluvným  svědectvím  o  ve- 
liké oprávněnosti  theorie  dědičné.  U  něho  přes  tu 
chvíli  hlásí  se  ke  slovu  zděděná  krev  otcova,  která  za- 
chovala mu  aspoň  trochu  sympatie  k  rodné  zemi  a 
všemu,  co  s  ní  nějak  souviselo. 

Ba  i  vlastenectví,  aspoň  lokální,  jehož  i  dle  Ferdi- 
nanda Lassala  není  nikdo  prost,  dosti  často  zjevně 
i  skrytě  u  něho  propukává. 

Jenom  českým  původem  otcovým  dle  theorie  dě- 
dičné možno  si  vysvětliti,  že  za  pobytu  svého  v  Praze 
psal  české  písně,  na  př.  tehdy  domněle  staročeskou 
ž Milostnou  píseň  pod  Vyšehradem*.  »Ha,  ty  naše 
slunce,  Vyšehrade  tvrd !  Ty  směle  i  hrdě  Na  příkřie 
stojieš.  Na  skálě  stojieši.  Všem  cuziem  postrach  !« 

Píseň  ta  zpívána  v  divadle  pražském  dříve  při 
provozování  Ferd.  Mikovcovy  » Záhuby  rodu  Přemy- 
slovského* a  náležela  k  těm,  jež  mnoho  přispěly  ku 
probouzení  vlasteneckých  citů  tehdejších  našich  kruhů. 
Kdyby  nebylo  se  později  prokázalo,  že  text  je  Han- 
kovým,  méně  podařeným  lyrickým  výtvorem  novo- 
českým,  byl  Hanslick  v  nebezpečí,  že  jeho  píseň  v  Če- 
chách znárodní  a  že  bude  připočten  v  historii  k  za- 
sloužilým českým  skladatelům. 

Avšak  osud  byl  mu  milostiv.  Průkazem  o  pod- 
vrženosti  textu  padl  stín  nevážnosti  i  na  nápěv  opravdu 
zdařilý  a  píseň  upadla  nezaslouženě  v  zapomenutí. 
Jaká  síla  výrazu  v  oddílu  prvém  fis- moll  Allegro 
maestoso !  A  jak  sladký  nápěv  D-dur  v  Allegro  non 
troppo!  »Tu  slavieček  malý  veselo  pěje.«  Mikovec 
jako  Hanslick  byli  spolupracovníky  v  »Ost  und  West«. 
Skoda,  že  píseň  neměla  většího  štěstí  s  textem  !  Rovněž 
i  jiná  píseň  jeho  » Český  houslista*  (Celý  svět  ty  zvuky 
zná)  nezapře  ve  svém  polkovém  rythmu  českého  pří- 
buzenství. Sympatie  svoje  k  rodné  zemi  pěkně  vyjádřil 
původně  r.  1850  v  pojednání  »Volkslieder  aus  Oester- 
reich*,  jež  otiskl  podruhé  v  díle  »Aus  dem  Concert- 
Saal«*):  »Není  země,  kde  by  láskyplné  provádění  hudby 

*)  Wien  und  Leipzig.  Wilhelm  Braumuller  1897  str.  22. 


f  %^o  vniklo  tolik  do  lidu,  jako  v  Čechách ;  celý  národ 
jest  jeden  hudebník*  atd. 

Anebo  promlouvá-li  o  taneční  hudbě.*)  Velmi 
chválí  pražskou  operu  ze  své  doby**):  »Ostatně  platila 
pražská  opera  1835 — 1845  všeobecně  za  výbornou; 

orchestr  pod  Frant.  Škroupem  byl  vzorný,*  atd.  atd  

Vůbec  tehdejší  pražské  hudební  poměry  zdály  se  mu 
příznivějšími  než  vídeňské.  Viz  list  Ambrosovi !  Však 
matčina  německo-židovská  krev  mluví  z  něho  obzvláště 
často.  Aby  přesvědčil  čtenáře,***)  jak  nepatrně  byl  mocen 
češtiny,  tvrdí,  že  nemohl  prý  ani  rozluštiti  (entziffern) 
českou  divadelní  ceduli. 

» Šlechta  a  měšfáctvo,  celý  vzdělaný  střední  stav 
v  Praze,  mluvil  výhradně  německy  a  uměl  právě  jen 
tolik  česky,  aby  mohl  se  srozuměti  se  služebnictvem, 
dělníky,  venkovským  lidem.  Také  moje  matka,  jejíž 
rodiče  pocházeli  z  Vídně,  a  my  sourozenci  osvojili 
jsme  si  pouze  toto  nevyhnutelné  pro  domácí  potřebu.* 
Skládal-li,  jak  jsme  ukázali,  české  písně,  byl  jistě 
na  tolik  mocen  češtiny,  aby  byl  mohl  přečisti  s  poroz- 
uměním divadelní  oznámení.  A  ne  pouze  on.  Jeho 
bratr  Antoním,  o  rok  mladší,  byl  napřed  písařem 
v  Pečkách,  později  oficiálem  u  dráhy  v  české  krajině. 
Bylo  mu  češtiny  třeba  nevyhnutelně.  A  on  uměl  česky. 
Starší  sestra  Karolína  (Lotty),  nejstarší  z  dětí,  byla 
provdána  za  bratrance  majora  Mořice  Fialku,  prvního 
českého  vojenského  spisovatele.  V  Rakovníce  jsou  ještě 
vysloužilí  vojáci,  kteří  slýchali  tehdejšího  majora  (zemřel 
jako  plukovník  r.  186Q  v  Krakově)  Fialku  hovořiti 
s  chotí  Karolínou  roz.  Hanslíkovou  výhradně  jen  česky. 
Jmenovitě  na  vyjížďkách  koňmo  volával  opatrný  a  něžný 
manžel  na  odvážnější  jezdkyni  po  česku :  » Pomalu, 
Lottynko ! « 

Hanslick  v  téže  kapitole  píše :  » Pražské  divadlo 
bylo  německé,  jen  o  nedělích  bývalo  hráno  česky  ve 
4  hod.  odpoledne,  tři  hodiny  před  počátkem  německého 
představení.  Do  těchto  českých  představení  posílala  se 
čeládka;  nikdo  z  našich  kruhů  nešel  tam  nikdy.* 


•)  Aus  meinem  Leben,  str.  28. 
")  Tamtéž  str.  56. 
•••)  Tamtéž  str.  15. 
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Ve  své  studii  »0  starší  české  písni  umělé«  po- 
drobně zabýval  jsem  se  také  poměry  divadelními  a 
jmenovitě  uvedl  zprávy  o  provozování  českých  oper. 
Uvedl  do  slova  list  Frant.  Lad.  Čelakovského  Kama- 
rýtovi.  Zde  uvedu  z  něho  tudíž  jenom  následující 
poznámku  o  provozování  opery  » Rodina  Švejcarská«  : 
»Lože,  zavřená  sedadla,  parterre,  vše  a  všudy  plno, 
tlačenice  v  dole  a  na  galeriích  přehrozná.*  Znalci  při 
čtení  Hanslickova  spisu  musí  tedy  napadnout!  otázka : 
»Což  chodila  tehdejší  čeládka  do  loží  a  parterru?*  Máme 
bezpečné  zprávy  o  tom,  že  divadelní  ředitelé  stavovského 
divadla  dožadovali  se  neustále  u  šlechtického  výboru 
svolení  ku  provozování  her  českých,  aby  z  výnosu 
jejich  mohly  býti  kryty  často  povážlivé  výše  dostupující 
deficity  z  představení  německých.  Hanslick  často  cítil 
potřebu  ujistiti  svého  čtenáře,  že  je  vychováním  z  do- 
mova Němec.    Obával  se  snad,  že  by  kdo  o  něm 

soudil  jinak?  Pokračování. 

Zpěvohra  v  Národním  divadle. 

Podnět  daný  referátem  Dr.  Boreckého  v  ^Národních 
Listech«  a  zaslánem  chefa  opery  p.  Kovařovice  nezůstal  bez 
ohlasu  v  českém  světě  hudebním.  O  otázce  pěstování  domácí 
tvorby  v  Národním  divadle  vyvinula  se  čilá  výměna  názorů, 
která  může  jen  přispěti  k  ozdravění  poměrů  a  k  většímu 
respektování  domácí  tvorby.  Z  hlasů,  jež  se  o  ní 
vyslovily  —  v  předešlém  čísle  »Dalibora«  věnovali  jsme  jí 
již  samostatnou  úvahu,  —  zaznamenáváme  tu  některé.  Re- 
daktor tohoto  listu  v  »Radikálních  Listech*  na  starém  doku- 
mentu :  pamětním  spise  dramatických  spisovatelů  a  skla- 
datelů českých  z  roku  1875  ukázal,  že  zjev  dnešního  zaned- 
bávání domácí  produkce,  hlavně  mladé,  není  v  dějinách  české 
opery  ojedinělý.  Historie  se  opakuje  .  .  .  Tehdy  —  před 
32  lety  —  čeští  dramatičtí  autoři  také  viděli  se  nuceni  vésti 
zápas  o  náležité  pěstování  české  tvorby  dramatické  a  zmí- 
něný pamětní  spis  ostře  vymezuje  tehdejší  činnost  českého 
divadla  slovy:  »Majíc  za  nejvyšší  účel  pěstovati  rychlý  a 
utěšený  její  zdar,  ono  na  ten  čas  k  rozvoji  české  litera- 
tury nikterak  nepřispívá,  ono  ji  naopak  odstrkuje, 
umlčuje  t.  j.  umrfvuje.«  Protest  tehdejších  uměleckých 
kruhů  byl  mocný.  Dnes  nutno  teprve  jednotlivým  uměleckým 
korporacím  povinnost  jejich  připomínati. 

Proto  doporučil  autor  zmíněného  článku  »Umělecké 
Besedě«,  aby  se  ujala  akce  za  mladé  české  komponisty  a 
především  zjistila  počet,  jména  a  skladby  skladatelů, 
jichž  práce  Národním  divadlem  byly  odmítnuty.  Dále,  aby 
vyzvala  operní  skladatele,  aby  jí  oznámili,  mají-li  hotovou 
partituru,  kterou  dosud  Národnímu  divadlu  nezadali.  Získá 
se  tím  celkový  obraz  dnešní  české  operní  produkce.  A  ko- 
nečně, aby  svolala  schůzi  těchto  interesentů,  pro- 
jednala otázku  tuto  a  o  průběhu  jejím  zpravila 
veřejnost.  Pak  bude  lze  učinili  další  kroky,  aby  Národní 
divadlo  stalo  se  opravdu  oním  uměleckým  stánkem  zbudo- 
vaným pro  české  umění. 

Druhý  veřejný  hlas  v  otázce  této  i  souvisící  s  ní  otázkou 
dirigentskou  v  Národním  divadle  zaznamenati  jest  ve  článku 
>Ceská  opera  a  její  budou cnost«,  jenž  uveřejněn  byl 


dne  19.  března  v  »Českém  Slově«.  Tam  uvedeno:  »Česká 
operní  produkce  dramatická  vykazuje  celou  řadu  děl,  o  nichž 
se  ví,  že  napsána  jsou  a  čekají  na  provedení,  k  přijetí  jich 
však  dosud  nedošlo,  poněvadž  tu  rozhoduje  Hbovůle  chefa 
opery  a  ten  připustí  jen  ono  dílo,  jež  chce.  Ať  jen  namátkou 
jmenujeme:  jsou  tu  opery  (anáčka.  Prokopa,  Weise,  Maláta, 
Mádla,  Bautzkého,  Hrazdíry,  a  j.,  jež  na  scénu  Národního 
divadla  dosud  se  nedostaly,  ač  by  tam  již  měly  býti,  poně- 
vadž si  toho  žádá  celý  další  vývoj  české  hudební  produkce 
dramatické.  Chef  opery  p.  Kovařovic  zkusil  sám  na  sobě, 
jak  blahodárně  působí  na  další  vývin  talentu  umělcova, 
slyší-li  své  dílo  a  vidí-li  vady  a  nedostatky  jeho  na  jevišti 
z  živého  provedení.  Jeho  prvé  operní  skladby  »Noc  Simona 
a  Judy«,  »Cesta  oknem*  atd.,  jen  z  tohoto  respektu  dostaly 
se  před  dávnými  lety  na  scénu  Národního  divadla,  aby  po- 
mohly umožniti  další  jeho  vzrůst,  který  by  jinak  také  nebyl 
býval  možný.  A  jak  dnes  chápe  p.  Kovařovic  dobrodiní 
takové  noblesy  a  benevolence,  která  připouští  na  scénu  i  dílo 
snad  slabší  jen  proto,  aby  prospěla  budoucnosti  české  hudby? 
Za  jeho  chefovství  jest  kapitola  tato  bolestnou  a  smutnou 
ukázkou  nepřízně  a  nepřátelství!* 

Ze  zaslána  p.  Kovařovicova,  v  němž  chef  opery  při- 
znává, že  p.  kap.  Picka  dirigoval  18  oper  úplně  bez 
orchestrální  zkoušky  a  p.  kap.  Jílek  dílem  nově  na- 
studoval, dílem  vypravil  12  oper  s  jedinou  soubornou 
zkouškou,  některé  i  bez  této,  dedukuje  pak  ^České  Slovo« 
závěr,  že  p.  Kovařovic  jako  chef  opery  a  dirigent  »žije  vlastně 
z  povolnosti  a  sebezapření  obou  kapelníků  druhých,  že  or- 
chestr a  operní  ensembl  jest  vlastně  jen  pro  chéfa  a  že 
ostatní  kapelníci  na  úkor  svého  uměleckého  jména  převzíti 
musí  taktovku,  aby  umožnili  provedení  beze  zkoušky  jen 
proto,  aby  p.  Kovařovicovi  zbylo  dosti  času  na  nastudování 
oper,  jež  on  diriguje.  Pp.  jílek  a  Picka  jsou  vlastně  politování- 
hodní umělci,  poněvadž  na  jejich  bedrech  buduje  p.  Kovařovic 
svoji  —  jak  tímto  doloženo  —  nezaslouženou  slávu  !  V  jednání 
a  taktice  této,  jež  pravého  umělce  jsou  nedůstojné,  jest  cosi 
despotického.  Jen  malá  umělecká  duše  utlačuje  své  okolí, 
nedá  mu  příležitost  k  vyniknutí,  aby  sama  mohla  paradovati 
a  chlubiti  se  svou  velikostí.  A  k  uvědomění  si  toho  musí 
ze  zaslána  p.  Kovařovicova  nyní  nepokrytě  dojiti.  V  p.  Ko- 
vařovicovi můžeme  proto  dnes  viděti  despotu,  jehož  diri- 
gentská výkonnost  jest  privilegována  jeho  postavením  a  jenž 
při  tom  čistě  dle  své  libovůle  rozhoduje  o  přijetí  neb  od- 
mítnutí původních  hudebních  novinek.  Pokud  se  týče  této 
poslední  otázky :  z  nelásky  k  původní  tvorbě  usvědčuje  ho 
již  jizlivý  tón  jeho  zaslána,  v  němž  vítá  návrh  dra  Boreckého 
na  převzetí  méně  vyspělých  původních  novinek  operně 
skladatelského  dorostu  budoucí  »lidovou  operou«,  a  v  němž 
přeje  jí  v  tom  již  nyní  všeho  zdaru  .  .  .« 

Jsou  to  břitká  slova,  jimiž  kritisována  jest  činnost  chefa 
opery  v  obou  otázkách,  ale  vzhledem  k  důležitosti  jich  — 
hlavně  ovšem  prvé  —  jsou  vysvětlitelná.  Pro  mladou  českou 
operní  tvorbu  nečiní  Národní  divadlo  opravdu  téměř  nic !  — 

HUDEBNINY.  " 

Leoně  Sinigaglia  Danze  piemontesi  sopra 
temi  popolari.  Op.  31.  č.  I.a2.  (Partitura  u  Breitkopfa  a 
Hártla.)  Dílo  vlaského  maestra,  který  před  lety  u  našeho  mistra 
Dvořáka  konal  své  studie,  známe  ze  živého  provedení.  Přede 
dvěma  lety,  tuším,  hrány  byly  »piemontské  tance«  a  sice 
tenkráte  tři,  v  koncertě   České   Filharmonie  v  Národním 
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domě  vinohradském.  Skladatel  patrně  měl  na  mysli,  vytvá- 
řeje je,  Dvořákovy  slovanské  tance.  Těm,  a  sice  nejlíp,  nej- 
šíře  stavěným  z  nich,  blíží  se  dílo  jeho  i  stavbou  svojí, 
plasticky  velké  své  oddíly  členící  ve  třídílnosti  na  první  po- 
slechnutí jasné ;  jim  blíží  se  spůsobem  práce,  thematikou 
svojí,  oživovanou  pohyblivými  útvary  figurativními,  větou, 
kterou  můžeme  zvát  symfonickou;  jim  blíží  se  též  instru- 
mentací,  vybroušenou,  jemnou  a  působivou,  a  ve  průhlednosti 
své,  nezatížené  nijakými  drženými  akkordy  či  tóny,  a  v  či- 
stotě, v  níž  jednothvé  hlasy  jsou  vedeny,  na  klassiky  na- 
vazující. Jim  blíží  se  konečně  svěžím  tempem  svých  živých  a 
zas  půvabných  rythmů.  Tanec  první,  z  A,  jest  klidnějšího, 
jemnějšího,  spíše  zpěvného  rázu.  A  skoro  mi  připadá,  že 
dech  Francie,  který  Piemontem  zavívá,  že  slabě  ovál  i  ty 
graciésní  šestiosmičkové  rythmy  piemontského  popěvku. 
Drastičtější,  ráznější  duch  vlaský  plně  hlásí  se  k  slovu  v  tanci 
druhém.  Ten  z  plna  hrdla  zpívá,  dupe  do  taktu  a  ve  triu 
až  trochu  vrávorá  veselím,  jak  víno  je  v  srdce  vlévá.  Distin- 
guovanost  turínského  skladatele  zachovává  zde  ovšem,  jako 
ve  všech  dosavadních  pracech,  míru.  Dovede  vyhnouti  se 
trivialnosti,  k  nimž  themata  mnohého  snadno  by  svedla. 
A  poněkud  konservativní,  na  Vlacha  skoro  až  trochu  upjatá 
produkce  jeho  jeví  se  tu  duchem  národním,  horským  tím 
vzduchem  piemontským,  osvěžena,  oživena. 

Karel  Hoffmeister. 

DIVADLA.  ZIIZZZZZZIIIZZIZ:^ 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Pro  druhé  své  vystoupení  zvo- 
lila si  sl.  Albína  Eisenhutová  Verdiovu  >Aidu«;  dala 
jí  energičtější  rysy  nežli  »Rusalce«,  pro  jejíž  měkký  lyrism 
nemá  dostatek  vlohy,  nepodala  ji  však  tak  plasticky  a  vý- 
razně, jak  si  toho  tato  role  od  představitelky  žádá.  Pěvecky 
vynikla  v  místech  značného  nánosu  síly ;  způsob  ovládání 
hlasu  svědčí  o  dobrých  základech  pěvkyně.  Lapsus  memo- 
riae  ve  třetím  jednání  mohl  míti  nepříjemné  následky. 
V  úloze  Radama  vystoupil  po  letech  u  nás  vlašský  tenorista 
Werner  Alberti,  jehož  krásný  a  jmenovitě  ve  výšce 
zvonivý  hlas  zachoval  si  svůj  jas  i  sílu  až  podnes.  Vady 
přednesu,  z  nichž  během  let  vyvinul  se  jistý  přirozený  znak 
jeho  způsobu  zpívání,  jsou  dosti  značné,  svěžest  hlasu  vítězí 
však  nad  nimi,  jmenovitě  u  nás,  kde  jsme  právě  vychová- 
váni jedině  jednotlivými  krásnými  tóny,  při  nichž  umění 
samo  mlčí  a  ustupuje  do  pozadí.  Proto  jest  vysvětlitelný 
silný  úspěch  Albertiho  u  nás ;  českému  obecenstvu  jest  jedno, 
kdo  zpívá,  jen  když  slyší  nějaký  vysoký  tón,  pak  jest  uspo- 
kojeno. Nejdeme  v  umění  nazpět,  místo  ku  předu? 

Představení  dirigoval  p.  kapelník  Jílek,  jenž  v  něm 
bezpečně  prokázal,  že  dovede  udržeti  celý  ensembl  pevnost' 
své  taktovky  i  v  případech,  kdy  duchapřítomnosti  jeho  staví 
se  těžké  úkoly  v  cestu ;  nebylo  snad  sólisty  v  celém  ensemblů, 
který  by  toho  dne  těžce  nebyl  pochybil. 

Týmž  dojmem  působilo  i  sté  prvé  provedení  Wagne- 
rova  »Lohengrina'  pod  taktovkou  chefa  opery  p  Kova- 
ř  o  více,  v  němž  jmenovitě  p.  Pácal  to  byl,  který  zdá  se 
býti  hudebně  velmi  málo  pevný  ve  své  úloze.  Jeho  Lohen- 
grin  jinak  sympaticky  se  presentuje,  ač  viděti  na  něm  mnoho 
naučeného,  strojeného  a  velmi  málo  umělecky  prožitého. 
Jeho  rek  jest  mrtvý  —  skoro  bych  řekl  —  odzpěvovač  hu- 
debních frází  bez  citu  a  krve.  Za  tuto  vlastnost  svého  vý- 
konu nemůže  býti  činěn  ovšem  p.  Pácal  zodpovědným,  znak 
ten  leží  ve  vnitřní  vloze  umělcově,  jíž  nelze  se  naučiti.  Ne- 


může proto  býti  také  výtkou,  konstatuje-li  se  tato  celková 
vnější  forma  jeho  výkonu.  Vždyf  dnes  musíme  býti  p.  Páca- 
lovi  vděčni,  že  nám  Lohengrina  zpívá,  jinak  bychom  se  ho  byli 
nedočkali.  Z  celého  provedení  nejpevnější  výkon  byla  Ortruda 
pí  Maturové.,  postava  jakoby  z  jednoho  kvádru  vytesaná, 
jednolitá  a  zpěvně  plně  značným  nárokům  partu  odpovída- 
jící. Slečna  Slavíková  nesetřela  s  Elsy  pel  poesie,  jest 
však  poněkud  chladná  i  ve  svých  projevech  energie.  Po 
stránce  pěvecké  také  ona  zasluhuje  plného  uznání. 

Nově  nastudovaný  >Lohengrin  <  presentuje  se  po  stránce 
scénické  téměř  úplně  odlišně ;  úprava  šla  až  v  samý  základ, 
takže  dnes  jest  dramaturgické  jeho  podání  scénáři  Wagne- 
rovu  již  velmi  blízké.  Vidíme  to  na  př.  hned  v  soudní  scéně 
prvého  dějství.  Velmi  diíležitý  akt  povýšení  Lohengrina  na 
jeho  štít  a  Elsy  na  štít  králův,  který  dosud  býval  přehlížen, 
zavírá  nyní  věrně  prvé  jednání  Naše  režie,  která  bývá  někdy 
těžko  chápavá  —  jednotlivé  nesrovnalosti  a  nemožnosti  ve 
výpravě  Lohengrina  vytýkají  se  jí  vždy  občas  již  asi  deset 
let  -  tentokráte  hleděla  všech  pokynů  dbáti.  Jen  ještě  kdyby 
si  nelibovala  v  nevkusných  závěrečných  živých  obrazech, 
jakým  jest  na  př.  zastavení  svatebního  průvodu  na  stupních 
chrámu  v  nemožně  nepravdivé  a  ztrnulé  póse  Lohengrina 
a  Elsy,  jejíž  obličej  Lohengrin  pláštěm  svým  zakrývá  před 
zlobným  a  vášnivým  pohledem  Ortrudiným,  plným  zášti  a 
nenávisti. 

V  prvém  a  posledním  dějství  jest  dekorace  malebná 
a  také  oproti  dřívější  mnohem  případnější.  Shromáždění 
válečná  a  sněmovní  nekonala  se  u  hradů,  nýbrž  v  blízkostí 
hájů,  u  vod;  proto  jest  nyní  obraz  její  pravdivý.  Nedobře 
vyřešen  příjezd  Lohengrinův  na  labuti,  jejž  obecenstvo  uzří 
teprve  v  posledním  okamžiku,  kdežto  dříve  byl  viděn  již 
z  dálky,  což  bylo  případnější.  Na  naši  scénu  a  její  rozměry 
nehodí  se  dnešní  vyvýšený  trůn  králův;  nepůsobí  důstoj- 
ností královského  majestátu,  musí-li  představitel  jeho  role 
vylézati  naií  jako  po  žebříčku  a  jest  také  obcházení  jeho 
pažení,  jímž  trůn  vrouben,  téměř  krkolomným  výkonem 
žonglérským,  který  při  chybném  kroku  (a  p.  Kliment  jest 
značně  krátkozraký)  mohl  by  věsti  třeba  také  k  vážnému 
úrazu.  Wagner  sám  nevyměřil  také  době,  jíž  vyžaduje  »slé- 
zání«  s  trůnu  aneb  usazení  královo  na  něm,  v  orchestrální 
partituře  tolik  času,  takže  rychlý  krok  králův,  jenž  jest  nutný, 
aby  představitel  role  včas  byl  na  svém  místě,  není  ani  dost 
málo  důstojný.  Proto  by  se  doporučovalo  tento  důležitý 
praktikábl  upraviti  jinak. 

V  dalších  pohostinských  hrách  měl  pan  Werner 
Alberti  jako  Eleazar  v  Halévyho  »Židovce<  ještě  daleko 
šťastnější  večer  nežli  při  svém  prvém  výstupu.  Má  sice 
vlašský  pěvec  své  libůstky  v  přednesu,  s  nimiž  nelze  se 
smířiti,  ale  hlas  slouží  mu  neochvějně  a  lesk  jeho  výšek 
oslňuje.  Eleazar  náleží  však  právě  k  těm  jeho  partiím,  v  nichž 
zlozvyky  jeho  vystupují  nejméně  rušivě.  Hlasem  svým  a 
pěkným  jeho  zvukem  exponoval  se  pěvec  také  téměř  po 
celý  večer  až  do  krajností.  Vnější  úspěch  jeho  výstupů  do- 
savadních jest  také  velmi  příznivý,  obecenstvo  hrne  se  do 
divadla  proudem. 

Re  cha  jest  jednou  z  nejvýraznějších  rolí  paní  Matu- 
rové, tvrdá  jako  ocel,  oživená  pravým  dramatickým  ohněm. 
Umělkyně  byla  výborně  disponována,  hlas  zněl  jí  neobyčejně 
krásně.  Také  p.  PoUert  jako  kardinál  zpěvně  úplně  vy- 
hovoval, po  stránce  herecké  nedosahuje  však  výše  p.  Kli- 
mentovy;  i  ostatní  ensembl  s  pí  Gorlichovou  a  p.  Ptákem 
v  úloze  princezny  a  prince  činil  se,  seč  byl. 
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Ve  svém  referátu  v  »Politik«:  dotkl  se  p.  Chvála  otázky 
nadbytečně  dlouhých  paus,  jež  v  Národním  divadle  mezi 
jednotlivými  jednáními  se  zavádějí.  Je  to  místná  a  odůvod- 
něná stížnost.  Proč  na  př.  v  »Lohengrinu«  byla  zavedena 
20minutová  hlavní  pausa?  Vždyť  »Lohengrin«  nenáleží 
k  těm  operám,  v  nichž  by  si  obecenstvo  nutně  žádalo  od- 
dechu ;  ba  naopak  jistě  bylo  by  mu  milejší,  kdyby  se  před 
11.  hod.  dostalo  domů! 

DOPISY.  I 

Srno.  Občasným  provozováním  významných  děl  z  oboru 
chrámové  hudby  v  kostelích  zavděčuje  se  ředitelství  zdejší 
varhanické  školy  nejen  kruhům  hudebním,  ale  i  širšímu 
obecenstvu :  důkazem  toho  je  přečetné  posluchačstvo,  kte- 
rého na  př.  při  provedení  Astorgova  Stabat  mater  dostavilo 
se  tolik,  že  prostorný  kostel  u  Jezovitů  daleko  nemohl  všech 
pojmouti,  kteří  chtěli  si  světoznámé  a  proslavené  dílo  po- 
slechnouti.  To  bylo  také  důkazem,  jak  vhodná  byla  volba 
jmenovaného  díla.  Sola  zpívaH  pí.  Leop.  Svobodová,  prima- 
donna  a  pí.  V.  Pivoňková,  altistka  našeho  divadla,  dále 
učitel  p.  Vil.  Tauber  a  p.  Fr.  Soldán.  Obsazení  toto  bylo 
velmi  šťastné.  Orchestrální  průvod  svěřen  byl  kapele  8.  pěš. 
pluku  a  provedení,  které  svědčilo  o  pečlivé  přípravě  a  po- 
skytlo cenný  požitek,  řídil  prof.  hudby  p.  Ferd.  Vach.  — 
Dne  17.  března  pořádal  pěvec  zdejší  Zd.  Lev  (Minosl.  Lazar) 
na  oslavu  10  letého  výročí  svého  účinkování  v  koncertech 
večer  písní.  Mimo  p.  pořadatele  účinkoval  také  p.  E.  Burian 
od  Národního  divadla  pražského,  p.  L.  Staňkovský  (učitel 
Lad.  Němeček)  a  žákyně  p.  Lazarova  sl.  Miluše  Orlovská. 
Program  rozdělen  na  2  části  a  zvoleny  do  1.  části  písně 
a  arie  nejpřednějších  skladatelů,  do  2.  části  písně  skladatelů 
moravských.  Celý  koncert,  jak  programem,  tak  provedením 
měl  ráz  seriosní.  Cenné  vlastnosti  zpěvu  p.  Em.  Buriana 
jsou  u  nás  7námy  z  dřívější  doby  a  přece  překvapeni  jsme 
byli,  jak  v  dosd  krátké  době  hlas  jeho  zmohutněl.  Vedle 
různých  písní  zapěl  p.  Burian  i  Wolframovu  arii  z  Tann- 
háusera,  ve  které  přednosti  jeho  hlasu  a  zpěvu,  zejména 
ve  volném  tempu,  kterým  zapěna  byla,  náležitě  vynikly. 
Stalo  se  tak  ovšem  na  újmu  dramatické  působivosti.  Nej- 
obsáhlejším  číslem  programu  p.  Lazarova  byla  »Píseň  ocenu« 
z  Wagnerových  Mistrů  pěvců,  kterou  se  nám  pěvec  velmi 
zavděčil.  Zpěv  p.  Staňkovského  a  sl.  Orlovské  zapadal  vhodně 
v  rámec  celého  koncertu.  Oba  pěvci  obdařeni  jsou  již  od 
přírody  vzácnými  dary;  p.  Staňkovský  působí  často  jako  só- 
lista i  v  nejpřednějších  koncertech  brněnských  a  sl.  Orlovská 
dobyla  si  nedávno  všeobecného  uznání  za  provedení  úlohy 
Mařenky  v  Prodané  nevěstě  na  našem  divadle.  Velmi  zajímavý 
byl  druhý  letošní  večer  pro  komorní  hudbu,  pořádaný  dne 
24.  dubna  Besedou  Brněnskou.  Po  návrhu  řed.  Reissiga 
pozván  z  Prahy  docent  p.  dr.  Zd.  Nejedlý,  který  přednášel 
o  svém  zajímavém  thematě  »Fibich-Schumann«.  Přednáška 
poutala  pozornost  četného  posluchačstva  a  byla  poučná  ze- 
jména pokud  melodramatické  tvorby  Fibichovy  se  týče  a 
zajímavá  mnohými  podrobnostmi,  které  vysloviti  mohl  pouze 
důkladný  znalec  Fibicha  jako  skladatele,  i  jako  člověka. 
Před  přednáškou  provedeno  Schumannovo  klavírní  kvarteto 
Es-dur  op.  47.,  po  přednášce  Fibichovo  klavírní  kvarteto 
op.  11.  Volba  obou  skladeb  uspokojila  zajisté  plnou  měrou 
zrovna  jako  jich  provedení,  které  bylo  nejen  bezvadné,  ač 
některá  místa  jak  v  díle  Schumannově,  tak  Fibichově  jsou 
dosti  nebezpečným  úskalím,  ale  působilo  i  věrným  vystih- 
nutím karakteru  obou  kvartet,  který  je  tu,  přes  mnohé  pří- 
buznosti skladatelů,  jak  jsme  o  nich  v  přednášce  poučeni 
byli,  velmi  rozdílný.  Ač  dovedl  Schumann  svéráznost  svou 
plně  zachovati,  je  kvarteto  jeho  přece  jen  na  půdě  kl^ssi- 
cismu  vyrostlé,  kdežto  u  Fibicha  převládá  ráz  moderní.  Účin- 
kujícími byli  pp. :  Rud.  Reissig  (1.  housle),  R.  Javurek  (viola), 
dr.  E.  Javůrek  (violoncello)  a  vrch.  rada  J.  Prause  (klavír), 

1'ímž  přísluší  za  obětavost  a  nadšení,  s  kterým  ve  prospěch 
:rásné  věci  působí,  dík  všeho  uměnímilovného  obecenstva. 

— r. 

Qopice.  Pěvecký  a  hudební  spolek  v  Gorici  pořádal 
dne  3.  března  Akademii  na  počest  básníka  Simona  Qregor- 
čiče,  zemřelého  dne  24.  listopadu  1906.  Zpívaly  se  jen  písně 


tohoto  básníka  a  sice  smíšené  sbory,  mužské  sbory  a  sola. 
Nejpěknější  číslo  celého  koncertu  byla  skladba  p.  Josefa 
Michla,  spolkového  sbormistra,  pro  barytonové  solo  s  prů- 
vodem klavíru.  Tato  skladba  je  složena  na  jednu  z  nejkrás- 
nějších  Gregorčičových  básní  »Člověka  nikar^.  Spolkový 
sbormistr  již  loni  vystoupil  s  větší  orchestrální  skladbou 
»Prolog«,  jež  vzbudila  všeobecnou  pozornost  pro  nadaného 
skladatele  české  školy.  Vůbec  lze  říci,  že  vykonává  p.  Josef 
Michl  od  té  doby,  co  je  sbormistrem  »Pěveckého  a  hudeb- 
ního spolku*  v  Gorici,  siln^  vliv  na  kulturní  a  sociální  po- 
měry v  Gorici,  v  hlavním  městě  slovinské  provincie  hraničící 
na  Itálii. 

řlová  "Páka.  Prohlédne-li  znalec  poněkud  pozorněji 
program  koncertního  večera,  jejž  dne  10.  března  »Hlasoň« 
pořádal,  dozná,  že  výběr  skladeb  byl  pečlivě  sestaven  a  za- 
ložen byl  na  znalosti  literatury  hudební,  jež  každého,  kdo 
vážnou  literaturou  hudební  se  zabývá,  uspokojí.  Jména: 
Klička,  Douša,  Rozkošný,  Foerster,  Bendi  v  oboru  zpěvním, 
Mozart,  Svendsen,  Wienawski  v  ohledu  hudebním,  kteráž  na 
programu  se  nalézala,  dokazují  pravdu  slov  výše  uvedených. 
V  ohledu  tom  má  >Hlasoň«  dlouholetou  pověst  a  mimo  to 
své  stále  návštěvníky,  kteří  s  opravdovým  porozuměním  vý- 
kony sledovat!  a  oceniti  dovedou.  —  Zpěvy  sborové  i  sólové 
i  čísla  hudební  byly  většinou  zde  novinkami.  ^•Ballada  o  české 
hudbě«,  líčící  vítězný  postup  prosté  druhdy  písně  české  do 
krajů  cizích  jí  dosud  uzavíraných,  od  Kličky,  potěšila  zvláště 
bývalé  pěvce.  Skladbě  také  bylo  úplně  porozuměno  a  dle 
toho  byl  výsledek:  veliký  dojem  na  posluchače.  Doušovými 
písničkami  »U  Božích  muk«  a  »Na  Podsrp  půjdu  dnes«, 
přednesenými  dámským  sborem  s  plným  zdarem,  podána 
ukázka  skladeb  tohoto  mladého  skladatele,  po  nichž  pěvkyně 
vždy  rády  sáhnou  v  přesvědčení,  že  obecenstvu  jen  se  za- 
vděčí. Bendlova  »Horalova  modlitba*  zůstavila  hluboký 
dojem,  byvši  přednesena  s  plným  citem  výborného  sboru. 
Z  Foersterových  písní  slyšeli  jsme  časově  vhodnou  »Píseň 
jarní«  —  vděčnou,  melodickou  a  tím  působivější,  že  nečetný 
ale  sezpívaný  mužský  sbor  vystihl  ji  do  posledních  podrob- 
ností podav  ji  opravdu  umělecky.  Skladby  sborové  vzhledem 
k  výsledku  svědčí,  že  sbormistr  p.  H.  Tomáš  vynasnažil  se, 
aby  sbor  umění  pěveckému  co  nejvíce  se  přiblížil.  Effektní 
romanci  z  Rozkošného  opery  » Svatojanské  proudy*  podal 
tenorista  pan  J.  Bachtík  s  úspěchem  tak  výborným,  že  obe- 
censtvo uchvátil.  Mnohokráte  byv  vyvolán  přidal  několik 
roztomilých  písní  Frimlových.  S  opravdovou  zvědavostí  oče- 
kávány houslové  výkony  neznámého  zde  hosta  učitele  pana 
Fr.  Havrdy.  Mladistvý  sólista  výkony  svými  dobyl  rázem, 
zvoliv  si  Mozartův  A-dur  koncert,  úplné  přízně  a  vítězství. 
Úplný  klid,  znamenitá  technika,  dokonalý  přednes  i  nejob- 
tížnějších  míst  jsou  známky,  jimiž  hru  p.  Havrdovu  lze  ka- 
rakterisovati.  K  dalším  úspěchům  přejeme  mu  mnoho  zdaru. 
Shrneme-li  v  celek  úsudek  koncertního  večera  »Hlasoně«, 
možno  říci,  že  řadí  se  velmi  čestně  k  četným  výkonům,  jež 
spolek  vážnému  a  opravdivému  umění  hudebnímu  v  městě 
řadu  let  věnuje  a  je  s  pravým  porozuměním  pěstuje. 

'^?eselí  n.  Mor.  Koncert  »Hudebního  sdružení  ze  Stráž- 
nice*, řízením  p.  řid.  A.  Konstantina,  měl  dne  10.  března 
velký  úspěch.  Mozartova  ouvertura  »Titus«  —  uvedla  poslu- 
chačstvo do  nálady,  kterouž  skladba  Cajkovského  (V  podzim) 
stupňovala.  —  Obdiv  a  pozornost  všech  vzbudil  p.  J.  Petr 
přednesem  Weebrova  koncertu  pro  klarinet.  Týž  ovládá  ná- 
stroj dokonale,  hra  jeho  je  oduševnělá.  Koloraturní  pěvkyně 
sl.  R.  Kašparová,  člen  opery  Nár.  div.  v  Brně,  zpívala  za 
klavírního  doprovodu  sklad.  C.  M.  Hrazdíry  arii  z  »Mignon«, 
z  ^Rusalky*  a  >Hubičky«;  na  žádost  obecenstva  přidala  ru- 
kopisné novinky,  —  krásné  písně  Hrazdírovy.  Zpěv  její  od- 
povídal požadavkům,  které  na  koloraturní  pěvkyně  klademe  ; 
hlas  její  zněl  sytě  —  zpívala  prohloubeně.  —  Z  dalších  or- 
chestrálních skladeb  nutno  uvésti  Hoppovy  s' Slovácké  tance*, 
kteréž  řídil  skladatel  sám.  Tón  jejich  čerpán  v  lidu  slová- 
ckém, mezi  nímž  skladatel  žije.  —  Veselský  sbor  zapěl  z  pa- 
měti Kožušníčkovy  ^Slovácké  trojzpěvy'.  Skladatel  Hrazdíra 
uslyšev  zpěvné  Slováky  —  mile  překvapen  —  žádal  spolu 
se  sl.  Kašparovou  o  opakování  některých  zpěvů,  při  čemž 
slíbil  skladateli  Kožušníčkovi,  že  pozve  jeho  slovácký  sbor  do 
Brna  ku  samostatnému  koncertu.  Skladatel  Hopp  a  spiso- 
vatel dr.  Alois  Kolísek  vyslovili  přání,  by  sbor  tento  účin- 
koval při  zahájení  malířské  výstavy  v  Hodoníně.  —  Návštěva 
byla  četná,  účinkující  síly  byly  sympaticky  odměněny. 
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KONCERTNÍ  RUCH.  

Brno.  Filharmonický  spolek  » Beseda  brněnská*  po- 
řádal 24.  března  II.  večer  pro  komorní  hudbu.  Sestavil  řid. 
R.  Reissig.  Pořad :  Rob.  Schumann :  Klavírní  kvartet  Es-dur 
op.  47.  (Komponováno  roku  1842.)  Fibich-Schumann :  Před- 
náška p.  universitního  docenta  dra  Zdeňka  Nejedlého. 
Zdeněk  Fibich:  Klavírní  kvartet  op.  11.  pp. :  Rudolf  Reissig, 
1.  housle,  R.  Javůrek,  viola,  dr.  E.  Javůrek,  cello  a  J.  Prause, 
klavír. 

Brandýs  n.  b.  Akademie  spolku  divadelních  ochot- 
níků dne  31.  března  za  spoluúčinkování  operní  pěvkyně 
sl.  Bož.  Procházkové,  amer.  virtuosa  na  housle  p.  B.  Mi- 
chálka a  virtuosa  na  klavír  p.  P.  Grilowa.  Pořad:  Grieg: 
Sonáta  C-mol  op.  45.  (p.  B.  Michálek,  u  klavíru  p.  P.  Grilow). 
Meyerbeer:  Píseň  Dinory  z  op.  »Dinorah«,  Grieg:  Solvej- 
žina  píseň  (sl.  Božena  Procházková).  Vrchlický:  »Idylka 
masofĎustní«,  recitace  (sl.  Máňa  Janďourková).  Ernst:  Airs 
Hongrois  (p.  Boh.  Michálek).  Delibes:  Árie  z  op.  ^Lakmé« 
(sl.  Božena  Procházková).  Chopin:  Ballada  (p.  P.  Grilow). 
Čech-Kovařovic :  ^Loutkářův  sirotek«,  melodram  (sl.  M.Blaž- 
ková, u  klavíru  p.J.  Krsek).  Schumann:  Snění,  Mozart:  Me- 
nuett,  Dvořák:  Humoreska,  Wieniawski :  Capricioso  Valše 
(p.  Boh.  Michálek).  Sóla  houslová  a  zpěvy  doprovází  p.  P. 
Grilow. 

Bubeneč.  Dvořákův  večer  pořádán  dne  23.  března. 
Přednáška  p.  prof.  Ad.  Piskáčka,  sbormistra  pražského  Hla- 
holu  »0  významu  dra  Ant.  Dvořáka  v  české  hudbě«,  pak 
provedeny  vesměs  skladby  Dvořákovy  aneb  k  jeho  jménu 
se  pojící.   Operní  pěvkyně  slečna  Runa  Zeníšková  zapěla 

3  písně  (»Kéž  duch  můj  sám*,  »Ach,  není  tu,  není«  a  >Dobrú 
noc«) ;  doprovod  na  klavíru  převzal  p.  Zd.  David,  virtuos 
na  klavír,  který  také  zahrál  svou  skladbu  (Improvisace  na 
motivy  Dvořákových  skladeb).  Smyčcové  kvarteto  letenské 
zahrálo  dva  valčíky  (č.  1.  a  4.),  první  houslista  téhož  ^Bal- 
ladu*  a    Humoresku*  a  pp.  VI.  Houdek  a  Běda  Císař  na 

4  ruce  na  klavíru  »Slovanské  tance«  z  II.  řady  (č.  1.  a  2.) 
a  »Legendy«  (č.  1.  a  3.). 

Chrudim.  Koncert  pěveckého  sdružení  učitelů  morav- 
ských dne  23.  března.  Pořad:  Smetana:  Rolnická.  Kunc: 
Kačena  divoká.  Novák :  Vánoční  ukolébavka.  Podzimní. 
Vach:  Noční  hudec.  Křížkovský:  Dar  za  lásku.  Janáček: 
Dež  víš,  Komáři,  Klekánica.  Saint-Saéns:  Serenáda.  Hegar: 
Tábor  mrtvých. 

Cleveland.  Piano-Recital  dne  3.  března.  Porad:  Bach- 
Liszt:  Fantasia  and  Fuga.  Friml:  Improvisation.  Chopin: 
Etudes  C  Minor  A  Minor  G  b  Major.  Chopin-Friml :  Impromptu 
Valše.  Chopin:  Polonaise  A  b  major.  Friml:  The  Spirit  of 
the  Woods,  Melodie,  Staccato  Caprice,  Valše  Poetique, 
Bohemian  Dance  »Polka«.  Moszkowski :  Caprice  Espagnoll. 
Friml :  Improvisation  on  Bohemian  National  Songs. 

t)vůr  Kfálové.  Beethovenův  večer  dne  24  března. 
Pořad  obsahuje  vesměs  díla  Beethovenova :  Bůh  v  přírodě 
(sbor).  Ouvertura  Koriolan  op.  62.  Pro  velký  orchestr.  Kon- 
cert D-dur  op.  61.  Pro  housle  s  prův.  velkého  orchestru. 
Arie  Leonory  z  opery  »Fidelio<<  op.  72.  Soprán  s  průvodem 
velkého  orchestru.  Symfonie  č.  V.  C-moll  op.  67.  Housle : 
Jan  Buchtele.  Soprán :  Anda  ^Kovandová.  Sbor :  Pěvecká 
jednota  »Záboj*.  Orchestr:  Úplná  kapela  c.  a  k.  pěšího 
pluku  č.  36.  Dirigent:  Max  Heyda  a  J.  Bidlo. 

Jaroměř.  Beethovenův  večer  dne  25.  března.  Učink. : 
Fiousle :  J.  Buchtele.  Klavír :  Johanna  Lowe  z  Prahy.  Orchestr : 
Úplná  kapela  c.  a  k.  pěšího  pluku  č.  36,  za  osobního  řízení 
kapelníka  p.  Maxe  Heydy.  Pořad :  »Koriolan-Ouvertura«  op. 
62.  pro  velký  orchestr.  Klavírní  koncert  op.  37.  C-moll, 
s  prův.  orchestru.  Houslový  koncert  op.  61.  D-dur  s  prův. 
orchestru.  »Symfonie  č.  V.*  (op.  67.)  pro  velký  orchestr. 

J-fradec  Králové.  Beethovenův  večer  dne  26.  března. 
Účink. :  Klavír:  Johanna  Lowe  z  Prahy.  Soprán:  Anda  Ko- 
vandová  z  Jaroměře.  Dirigent:  Max  Heyda.  Pořad  :  »Koriolan- 
Ouvertura*.  Op.  62.  Pro  velký  orchestr.  »Klavírní  koncert 
C-moll*.  Op.  37.  Arie  Leonory  z  opery  »Fidelio«.  S  prův. 
orchestru.  ^Symfonie  č.  V.«  Opus  67. 

Gorice.  Pevsko  in  glasbeno  društvo  v  Gorici  provedlo 
24.  března  Dvořákovo  Stabat  mater  pro  smíš.  sbor,  sóla  a 
orchestr.  Sóli :  soprán  sl.  Klementina  Hrovatinová,  alt  paní 
Irma  Fonová,  tenor  p.  Viktor  Črnko,  bas  p.  Artur  Jakše. 
Dirigent  Josip  Michl.  Orchestr  c.  k.  pěšího  pluku  č.  47. 


Klafovy.  Koncert  pěveckého  spolku  *Smetana*  v  Plzni 
pořádala  Jednota  Sokol  v  Klatovech  dne  24.  března.  Pořad : 
Jindřich:  Píseň  oráčova  Dvořák:  Milenka  Iravička.  Janáček: 
Vojna.  Bizet:  Arie  José  z  opery  »Carmen  .  Becker:  Jarní 
(p.  Č.  Suda,  člen  -Smetany*).  Rille :  Mučedníci  v  aréně.  Friml: 
Písně  Závišovy  (p.  K.  Schart,  člen  ^-Smetany*).  Weyts :  Rod- 
ným horám.  Smetana:  Duetto  Lukáše  a  Tomše  z  opery 'Hu- 
bička* (pp.  Suda  a  Schart).  Palla:  České  tance,  řada  II. 

Kosíelec  n.  O.  Zpěv.  spolek  ^Orlice*  v  Kostelci  n.  O. 
pořádal  dne  21.  března  koncert.  Pořad:  Mozart:  Ouvertura 
k  opeře  Titus.  Orchestr.  Fibich:  Jarní  romance.  Dvořák: 
Kvartet  op.  23.  (pp. :  Vosyka,  Malátek,  Prosek  a  P.  Vacek). 
Bendi :  Večerní  les.  Dvojzpěv  s  průvodem  klavíru  (damslcý 
sbor).  Schubert:  Symfonie  H-moll  (orchestr).  Smetana:  Rol- 
nická (muž.  sbor).  Mendelssohn-Bartholdy :  Svatební  pochod. 
Sbory  a  orchestr  řídil  prof.  V.  Vosyka,  sólové  party  u  č.  2. 
zpívaly  sl.  Erna  Popprová  a  p.  K.  Toman,  part  klavírní  slč. 
Fanynka  Kaplanová,  harmonium  p.  učitel  Bezděk. 

Král.  Vinohrady.  Koncertní  akademie  Družstva  pro 
zřízení  tělocvičny  »Sokolu*  dne  19.  března.  Účink.:  Kolorat. 
pěvkyně  sl.  Vlasta  Kubíková  z  pěv.  školy  slč.  M.  Langové ; 
virtuoska  hry_  houslové  sl.  Julie  Mercy-ová ;  dram.  umělkyně 
slč.  Helena  Štěpničková,  člen  dram.  odb.  Měšťanské  Besedy 
na  Král.  Vinohradech  ;  virtuos  na  lesní  roh  p.  Frant.  Jánský 
a  tenorista  p.  Jan  Rytíř.  U  klavíru  p.  JUC.  František  Tru- 
neček.  Pořad :  Matys :  Koncert  pro  lesní  roh  (p.  Fr.  Jánský). 
Oonnod:  Duetto  z  op.  ^Faust*  (sl.  VI.  Kubíková  a  p.  Jan 
Rytíř).  Leger:  Ballada  o  mrtvém  ševci  (sl.  H.  Štěpničková). 
Mendelssohn:  Houslový  koncert  E-moll  (3.  věta),  Čajkovskij: 
Arie  Mefista  z  op.  »Faust«  (sl.  Jul.  Mercy-ová).  Donizetti : 
Arie  z  opery  »Lucie«  (sl.  VI.  Kubíková).  Strauss :  Koncert 
pro  lesní  roh  (p.  Fr.  Jánský).  Bendi:  »Sens  Čajkovskij: 
Arie  Lenského  z  op.  'Eugenij  Oněgin«  (p.  Jan  Rytíř). 

"Pardubice.  VIII.  literární  dýchánek  spolku  ku  pod- 
porování české  literatury  v  Pardubicích  dne  20.  března. 
Pořad:  O  Janu,Nerudovi  (pan  A.  Vaňura,  professor  gymn. 
v  Chrudimi).  Čajkovskij:  »To  bylo  v  první  jara  čas*  (slč. 
Mařenka  Kašparová,  slč.  Karla  Netušilová).  Dvořák:  ^Ze 
Šumavy«  (čís.  3.)  (slečna  Zdeňka  Procházková,  pan  Jan 
Procházka).  Recitace  (p.  dr.  Josef  Štolba).  Meyer-Helmund: 
Canzonetta  z  op.  »Margitta«  (slč.  Mařenka  Kašparová),  slč. 
Karla  Netušilová).  Pierné:  Sérénade.  Fiala:  »Na  vlast*. 
Uherská  idylia  (pan  Jan  Fiala). 

"Praha.  ^Zahajovací  koncert  ^Pražského  klavírního  tria<- 
(slč.  Božena  Šrámková  [klavír],  p.  Bohumil  Beneš  [housle], 
pan  Vratislav  Vaigl  [celloj)  konán  dne  25.  března.  Pořad: 
Mozart:  Trio  II.  D-moll.  Faltis:  Tanec  Beduínů.  Beethoven: 
Trio  I.  Es-Dur.  Prochaska :  Gavotte  Empire.  Gounod :  Sper- 
ková  arie.  z  »Faust  \«.  Bleichmann :  »Zda  vzpomínáš*  (slč. 
Tonička  Červenková,  operní  pěvkyně ;  u  klavíru  pan  Adolf 
Cmíral).  Adam:  Ouvertura  k  opeře  ^Kdybych  byl  králem*. 
Léhar:  »Víly  plesu*.  Valčík  z  op.  »VeseIá  vdova'.  Schubert: 
»Nokturno«.  Pehel:  »Vzpomínky«.  Trio. 

T^oUycany.  Večírek  čten. -zábavního  spolku  »Hálek* 
v  Rokycanech  dne  17.  března.  Pořad :  »0  novokřesfanství 
v  literatuře«.  Přednáška  p.  Max.  Regala,  c.  k..  profesora  z  Plzně. 
Norb.  Kubát:  »Po  boji«  (mužský  sbor).  Slégl:  »Noctumo* 
pro  flétnu  s  prův.  piana  (p,  JUDr.  J.  Pohl,  u  piana  p.  AI. 
Kneidl).  Bériot:  Les  échos,  fantasie  pro  housle  s  průvodem 
piana.  Wieniawski :  Kuyawiak,  mazurka  pro  housle  s  prův. 
piana  (p.  MUDr.  Arn.  Podroužek,  u  piana  p.  B.  Pošmurný). 
Skarzynski :  Elegie.  Goltermann :  AUa  Pollacca.  Sólo  pro 
violoncello  s  prův.  piana  (p.  Petr  Václav,  učitel,  u  piana  p. 
B.  Pošmurný).  Kubát:  ^Mlynářova  dcera*  (mužský  sbor). 
Dusík:  >>Larghetto  da  G-moll«,  pro  piano  s  prův.  flétny  (p. 
JUDr.  J.  Pohl,  u  piana  p.  AI.  Kneidl).  Léonard:  >Souvenir 
de  Haydn«.  Fantasie.  Kretschmarová :  Serenada  pro  housle 
s  prův.  piana  (p.  MUDr.  Arn.  Podroužek,  u  piana  p.  Boh. 
Pošmurný). 

I^ožnov.  Hudební  večírek  pěveckého  spolku  ^Tetřev- 
a  hudebn.  klubu  »Lýra*  dne  17.  března.  Pořad:  Schneider: 
»Pochod  myslivců*.  Verdi :  Směs  z  op.  »Trovatore<.  Bendi: 
»Letní  večer*.  Smetana :  Zpěv  Mařenky  z  »Prodané  nevěsty* . 
»Kdybych  se  co  takového  .  .  .«  (sl.  Štěpánka  Jurčová).  Kříž- 
kovský:  »Dar  za  lásku*.  Kmoch:  V  zátiší,  polka  fr.  Štrauss  : 
Směs  z  op.  »Netopýri.  Šašina:  Písně  valašské  (smíšený  sbor). 
Pokorný:  Směs  z  »Prodané  nevěsty*. 
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Žižkov.  Koncert  spolku  pro  vydržování  kuchyně  pro 
česk.  škol.  mládež  v  Žižkově  dne  25.  března.  Spoluúčink. : 
sl.  E.  Pfeiferová  (soprán),  smyčc.  kvarteto  (pp.  F.  Jeřábek, 
J.  Kozel,  O.  Mácha  a  K.  Mošna),  zpěv.  spolek  »Vítkov«  a 
školní  orchestr,  jejž  řídil  p.  J.  Zahradnický.  Pořad:  Schytte: 
Dětská  suita  D-dur  (žákovský  orchestr).  Foerster:  Velké, 
šíré,  rodné  lány,  Oráč  (zpěvácký  spolek  »Vítkov;<).  Mozart: 
Smyčc.  kvartet  C-dur  (pp.  F.  Jeřábek,  J.  Kozel,  O.  Mácha, 
K-  Mošna).  Strauss :  Arie  z  !»Netopýra«  (sl.  E.  Pfeiferová^. 
Čajkovský :  Canconeta,  Wienawski :  Polonesa  (p.  Frt.  Jeřábek). 
Písně  libické  a  blaťácké  (sl.  E.  Pfeiferová).  Grieg :  Kvarteto 
g-moll  (pp.  F.  Jeřábek,  J.  Kozel,  O.  Mácha,  K.  Mošna). 
Nešvera:  Moravě  (zpěv.  spolek  »Vítkov«).  U  klavíru  slč. 
Minka  Háuslerová  a  p.  P.  Smutný. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

*  Ondříčkova  > Česká  rhapsodie«  vyjde  v  nejbližší 
době  tiskem  u  fy  Breitkopf  &  Hártel  v  úpravě  pro  housle 
s  průvodem  klavíru. 

*  Karel  Burian  pozván  byl  Pařížskou  operou,  aby 
zpíval  ve  Straussově  opeře  -íSalome*  krále  Heroda. 

*  Národní  divadlo  dohodnutím  s  ředitelem  ně- 
meckého divadla  pražského  p.  Angel.  Neumannem  získalo 
Wagnerova  »Bludného  Holanďana^.  Premiéra  to- 
hoto díla  bude  v  letošní  podzimní  sezóně.  Příští  novinkou 
operní  bude  Prokopův  »Sen  lesa«,  jehož  rozbor  z  péra 
skladatelova  počneme  uveřejňovati  v  »Daliboru«  v  nejbližších 
číslech. 

Ředitel  Angelo  Neumann  vydá  v  nejbližší  době  své 
bohaté  vzpomínky  na  Richarda  Wagnera.  Neumann  za- 
hájil r.  1882  své  velmi  úspěšné  tournée  s  tetralogií  »Nibe- 
lungenring«  v  Lipsku  a  pak  v  Berlíně.  Odtud  obrátil  se  do 
Londýna  a  pak  do  Ruska.  Přípravy  k  tomuto  uměleckému 
podniku,  jenž  pro  porozumění  dílu  Wagnerovu  mnoho  vy- 
konal, vedly  k  čilým  stykům  s  Wagnerem,  takže  jest  nepo- 
chybno,  že  paměti  Neumannovy  obsahovati  budou  mnoho 
zajímavého  pro  literaturu  Wagnerovskou.  K  osobním  vzpo- 
mínkám připojena  bude  i  celá  korespondence  Wagnerova 
Neumannovi. 

*  Hynku  Pallovi  uchystal  plzeňský  »Hlahol«  oslavu 
dne  25.  t.  m.  Při  té  příležitosti  přinesl  -^Plzeňský  Obzor» 
feuilleton  Pallovi  věnovaný,  v  němž  vzpomenuto  záslužné 
činnosti  jeho  na  poli  umění  hudebního.  Velké  cíle  Pally  jako 
umělce  ideálního  prozrazují  jeho  slova,  která  napsal  ve  svých 
vzpomínkách  z  jinošství:  í>Hudba  byla  již  tenkráte  a  jest 
posud  mluvou  srdce  mého,  jest  prostřednicí  mezi  duší  mou 
a  největším  blahem,  jakéhož  se  jen  duši  lidské  dostati  může. 
Kdyby  i  jinde  ne,  přec  zde  jsem  si  přál  dosáhnouti  doko- 
nalosti ;  aby  to,  co  duch  muj  cítí,  velké  bylo,  vznešené  a 
mocné  pohnouti  srdcem  a  myslí  mého  národu. «  V  dalším 
promlouvá  L.  C— ý  o  některých  skladbách  Pallových  a  píše : 
Široce  založená  Pallova  Kantáta  (provedena*byla  25.  t.  m. 
Hlaholem  plzeňským)  pro  smíšený  sbor,  sola  a  orchestr, 
-Oslava  geniů«  jest  rovněž  práce  dokonalá,  která  nám  Pallu 
uvedla  opět  'po  dlouhé  době  jako  skladatele  velkého  díla, 
které  zasluhuje  velkého  respektu  laika  i  hudebníka.  Partituru 
»Oslavy  geniů«  prohlížel  zvěčnělý  mistr  Bedřich  Smetana  a 
vybídl  Pallu  k  dalšímu  pracování  ve  skladbě  hudební.  Bylf 
Palla  jedním  z  nejoddanějších  ctitelů  Smetanových,  a  měl 
osobní  styky  se  Smetanou  v  Umělecké  Besedě  v  Praze  za 
nejkrásnější  ve  svém  životě.  —  Píše:  ^Nezapomenutelné  jest 
mně  účastenství  v  nově  povstalé  Umělecké  Besedě  a  v  ní 
později  tak  častý  a  milý  styk  se  Smetanou,  to  byl  život 
plný  sváteční  nálady,  který  ovšem  nemohl  potrvati  .  .  .«  Tato 
doba  spadá  právě  do  let,  nežli  Palla  přišel  do  Plzně.  Však 
i  zde  zůstal  svému  velikému  mistrovi  nejen  věrným  a  od- 
daným ctitelem,  ale  také  bojovníkem  za  jeho  ideje.  Bylť 
Palla  horlivým  hudebním  spisovatelem  pražského  hud.  ča- 
sopisu ^Dalibora  i  předchůdců  toho  listu  (Hudební  Listy 
atd.)  a  první  uvedl  Smetanovy  Symfonické  básně  v  Plzni 
(v  létech  80tých)  do  života,  jsa  tehdá  ředitelem  Filharmo- 
nického spolku  tamějšího.  Vedle  Bendla,  Zvonaře,  Jelena, 
Hodejška  atd.  zasluhuje  Palla  právem,  aby  byl  pravidelně 
jmenován  jako  jeden  z  vynikajících  českých  skladatelů  písní 
a  sborových  zpěvu,  ač  se  tak  mnohdy  neděje  z  příčin,  že 
tak  málo  vyšlo  tiskem  sólových  a  sborových  zpěvů  tohoto 


skladatele.*  —  Dne  20.  t.  m.  věnovaly  také  »Plzeňské  Listy* 
feuilleton  » Památce  Pallově«  z  péra  V.  Koppa,  v  němž  pro- 
mluveno zvláště  o  dramatické  jeho  tvorbě.  »V  této  právě  zů- 
staly nesplněny  vroucí  jeho  tužby.  Skoro  umíraje,  diktoval 
synu  svému  dopis  pro  nejlepšího  svého  přítele  v  Praze, 
v  nějž  vložil  veškery  své  naděje.  Žádal  o  provozování  aspoň 
1.  aktu  své  nedokončené  heroické  opery  »Vlasta«  prose,  by 
Z.  Fibich  dle  pokynů  v  dopise  naznačených  spojil  úryvky 
v  celek  a  předložil  Národ,  divadlu  k  scénickému  vypravení ; 
zbytek  večera  měl  býti  doplněn  koncertními  čísly.  Ještě 
jedno  dramatické  dílo  a  to  upíná  komická  opera  »Jedi- 
babas  o  dvou  jednáních,  libreto  El.  Krásnohorské,  tlí  v  po- 
zůstalosti Pallově  nepovšimnuto  v  rukopise,  ač  lze  bezpečně 
za  to  míti,^  že  by  došla  úspěchu.  —  Palla  neměl  odvahy 
k  osobní  účinnější  intervenci  ve  prospěch  provozování  svých 
skladeb,  ani  dost  energie  nedat  se  odstrašit  zklamáním  při 
prvním  kroku. « 

*  Při  jednání  o  povolení  subvence  Národnímu  di- 
vadlu přijat  zároveň  návrh,  aby  ^modely  trig  pro  pylony 
Národního  divadla,  sochaři  Ladisl.  Šalounem,  Emilem  Hal- 
manem  a  Frant.  Rousem  zhotovené,  byly  provedeny  v  litině 
bronzové,  aby  zemský  výbor  provedení  těchto  trig  v  bronzu 
zadal  firmě  Karel  Bendlmayer  v  Praze  za  obnos  108.000  K, 
konečně,  aby  potřebné  k  tomu  další  částky  mimo  dotaci 
již  povolenou  byly  zařáděny  do  rozpočtu. 

*  Při  letošních  Wagnerových  a  Mozartových 
slavnostních  hrách  v  Mnichově  účinkovati  budou  z  českých 
umělců:  Zdeňka  Fassbenderová,  EUa  Tvrdková  a  Karel 
Burian. 

*  Velké  jarní  tourné  České  Filharmonie. bude 
se  konati  od  6.  do  28.  dubna.  V  této  době  navštíví  Česká 
Filharmonie  čítající  50  členů  za  řízení  p.  dra  Viléma  Ze- 
mánka následující  moravská  města:  Jihlavu  (11.  dubna). 
Velké  Meziříčí  (12.  dubna),  Brno  (13.,  14.  a  15  dubna),  Ho- 
donín (16.  dubna),  Vsetín  (17.  dubna),  M.  Ostravu  (18.  dubna). 
Touto  velkou  uměleckou  poutí  zemí  moravskou  splní  Česká 
Filharmonie  opět  po  delší  době  svou  kulturně  uměleckou 
povinnost:  seznamovati  náš  venkov  s  vynikajícími  díly  hu- 
debními hlavně  českých  skladatelů. 

*  Z  České  Akademie  pro  vědy,  slovesnost  a  umění. 
Třída  IV.  zvolila  v  posledním  sezení  svém  příslušné  poroty 
prorok  1907.  Ustanoveni  jsou  pro  výroční  ceny  hudeb- 
ního odboru  pp. :  K.  Kovařovic,  K.  Stecker,  Vít.  Novák; 
pro  fond  JUDra  Jana  Kaňky:  Jos.  R.  Rozkošný;  pro 
podporu  z  fondu  Kl.  Kalašové:  pp.  K.  Kovařovic,  K. 
Stecker,  Vít.  Novák.  Konečně  ustanoveni  referenty  pro  sti- 
pendia a  podpory  v  odboru  hudebním  pp.  Em.  Chvála 
a  Jindř.  Káan. 

*  Pěvecké  sdružen j  moravských  učitelů  čítá 
na  celé  Moravě  249  členů.  Číslo  zajisté  velmi  zajímavé  pro 
svědectví  o  kulturní  výši  moravské.  Ještě  se  zhorší  bilance 
moravské  inteligence  hudební,  když  odečteme  města  Holešov 
po  60  členech,  Kyjov  po  31,  Kojetín  po  29  a  Bystřici  pod 
Hostýnem  po  23  členech,  tu  zbývá  na  celou  Moravu  106 
členů.  Kde  jsou  ostatní  města,  jež  chlubívají  se,  že  v  nich 
umění  sídlem  a  domovem  ?  Veškeré  noviny  jsou  plny  nad- 
šených chvalozpěvů  o  pěvcích  našich,  ale  skutky  jinak  vy- 
padají. —  Až  do  těch  statků  a  hrdel  .  .  Jsme  velcí  ústy,  ale 
ve  skutcích  malí.  Pěvecké  sdružení  domáhá  se  subvencí  a 
podpory  všemožnými  způsoby  a  dosud  nepodařilo  se  mu 
uloviti  žádného  zdroje,  jenž  by  buď  jeho  finanční  živoření 
alespoň  trochu  zabezpečil,  anebo  na  čas  oddálil  finanční 
tíseň  nebo  docela  konec.  Učitelstvo  je  ideální,  nehledí  své 
hmotné  škody,  ba  je  ve  svých  ideálech  až  bezohledné.  Ale 
i  ostatní  Morava  má  míti  více  ohledů  ku  této  ideálnosti, 
nemá  nechati  ničiti  ideálnost  surovou  cifrou  peněžní.  Tolik 
boháčů  českých,  tolik  peněžních  ústavů,  tolik  průmyslových 
závodů  českých,  tolik  měst  ryze  českých  na  Moravě  by  přece 
mohlo  udržeti  moravskou  filharmonii  pěveckou.  Ba  již  i  způ- 
sob a  cesty  k  tomu  vyznačeny.  Ale  vše  selhává  anebo  jde 
tempem  příliš  loudavým.  Vybízíme  tímto  širší  veřejnost,  aby 
si  povšimla  varovných  slov  a  hleděla  napraviti,  kde  se  na- 
praviti  dá. 

*  Váša  Suk  bude  tráviti  své  4měsíčm  letní  prázdniny 
v  Sestrorecku  u  Petrohradu,  kde  bude  dirigovat!  symfonický 
orchestr  sestávající  z  65  umělců,  z  velké  většiny  to  členů 
carské  opery  v  Petrohradě. 
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Karla  Bendla 

Skladby  vokální. 

izizz  Mužské  sbory  s  průvodem.  

Cis. 

2.  Poinláska.  S  barytonovýni  sólem.  Part.  2*40, 
hlasy  po  —'40. 

17.  Ebrejská  elegie.  S  basovým  sólem.  Partitura 
3-80,  hlasy  po  —-40. 

Bez  průvodu: 

8.  Tri  pochody  z  národních  písní.  Part.  1-20, 
hlasy  —'40. 

11.  Společnil.  Lovecká.  Part.  1-20,  hlasy  po  —-30. 

13.  Nové  jaro.  Přání  milenců.  Na  rozloučenou. 
Part.  1-60,  hlasy  —-30. 

15.  Ánakreontská  (Pijácká).  Modlitbička.  Part. 
1-20,  hlasy  po  —-30. 

23.  Čtverlístek  děvčat.  Part.  1-20,  hlasy  po  —-30. 

24.  Vojáci.  Podivná  voda.  Partitura  V20,  hlasy 
po  —-40. 

Ženské  sbory  s  průvodem. 

3.  Pomsta  vil.  Se  soli.  Part,  1-—,  hlasy  po  —•20. 

12.  Rusalky  na  zvědách.  Part.  M6,  hlasy  po  — "ló. 

16.  Jeptiška.  Ballada  o  4  odděl.  Se  sopr.  sólem. 
Part.  3-50,  hlasy  po  —-50. 

Smíšené  sbory  s  průvodem. 

První  trojlístek  z  nár.  písní.  S  baryt,  sólem. 
Part.  2-80,  hlasy  po  —-50. 
6.  Druhý  trojlístek  z  nár.  písní,  S  baryt,  sólem. 
Part.  3-40,  hlasy  po  --50. 

9.  Třetí  trojlístek  z  nár.  písní.  S  baryt,  sólem. 
Part.  3-40,  hlasy  po  —-50. 

14.  Z  českého  lidu.  8  sousedských.  Part.  3-40, 
hlasy  po  —  50. 

18.  Skočná.  Part.  2-40,  hlasy  po  —-50. 

19.  Slavíu  I.  Písně  lužické,  polské,  slezské.  Part. 
1-50,  hlasy  po  —-50. 

20.  Slavín  II.  Písně  velko-,  malo-  a  běloruské. 
Part  1-50,  hlasy  po  —-50. 

21.  Slavín  III.  Písně  jihoslovanské.  Part.  2-40, 
hlasy :  soprán,  alt  (pohromadě)  —•60,  tenor, 
bas  po  —"SO. 

22.  Slavín  IV.  Písně  slovácké,  moravské,  české. 
Part.  1-50,  hlasy  po  -•50. 

25.  Na  vlnách  (Gondoliéra).  Part.  l  óO,  hl.  po  —•20. 

Bez  průvodu: 

10.  Obžinky.  Part.  1-60,  hlasy  po  —-50. 

25.  Na  vlnách  (Gondoliéra).  Part.  160,  hl.  po  —•20. 

KLAVÍRNÍ  VÝTAHY. 

štědrý  den.  Kantáta  pro  smíš.  sbor  a  sóli  s  prův. 
8'— ,  hlasy  po  MO.  (Orchestrální  materiál  v  opise 
půjčkou. 

Česká  svatba.  Balet.  Na  2  ruce.  4^- . 
Nejwétši  sklad  sborové  literatury. 

Žádejte  seznamy  zdarma. 

Hudetoní  závod 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


Pro  dechovou  hudbu. 

Harmonie  H.  U. 

Č.  1.  E.  Černý.  Op.  27.  Bojem  k  vítězství.  Vítězný 

pochod  K  2* — 

»  2.  E.  M.  "Rutfe,  Smuteční  pochod  (kap.  formát)    »  V20 

»  3.  MosUva.  Ruská  píseň   »  2'- 

»  4.  Fp.  Prochaska,  »Valse  revée*  a  »Gavotte 

empire«  »  4' — 

»  5.  Jui.  Fučík,  op.  106.  Marche  fantastique  ...»  4'— 
»  6.  O.  Fasřer,  ^Na  Belvederu*  a  Fr.  Kmoch, 
»Muziky,  muziky*.  2  pochody  s  textem.  (Kap. 

formát)  »  2-50 

>  7.  Fp.  Kmoch,  Hoj,  Mařenko!  a  Andulko  šafá- 
řova. 2  pochody  >  2*50 

»  8.  Fp.  Kmoch,  V  květu  mladosti.   Polka.  Po 

starodávnu.  Mazurka.  Na  motoru.  Kvapík.  .  .  .  >  3*50 
»  9.  Fp.  Kmoch,  Jarabáček  a  Česká  muzika.  2  po- 
chody  »  2-50 

»  10.  Fp.  Kmoch,  Na  stříbropěném  Labi.  Valčík  .  V  tisku 
»  11.  Fp.  Kmoch,  Vraný  koně  a  Kolíne,  Kolíne.  .  . 

2  pochody  K  2-50 

»  12.  Fp.  Kmoch,  Pode  mlejnem  a  Sokolský  den. 

2  pochody  »  2*50 

»  13.  Fp.  Kmoch,  Zelený  hájové  a  Rozmarná.  Třasák  »  2'50 
»  14.  l^ud.  Fpiml,  Indián  Song  Velký  orchestr  ...»  i' — 

Malý  orchestr   .  »  3"  — 

»  15.  I^ud.  Fpiml,  Zastaveníčko   V  tisku 

»  16.  I^ud.  Fpiml,  Chanson  V  tisku 

»  17.  Jul.  Fučík,  op.  160.  The  Mississippi  River. 

March  american.  Velký  orch.   K  4"- 

Malý  orchestr   .  .  .  »  3^ — 

»  18.  Fp.  "Ppochaska,  Sans  Géne  Valše  tzigane  .  V  tisku 
»  19.  Fp.  Ppochaska,  Verluisant  (Světluška).  Valše 

leňte   V  tisku 

»  20.  Fp.  Kmoch,  Miij  koníček.  Jara  mládí.    2  po- 
chody s  textem    V  tisku 

»  21.  Fp.  "ppochaska.  La  Guerrero.  Valše  espa- 

gnole    V  tisku 

Veškery  tyto  skladby  lze  i  v  nejmenším  obsazení  provésti, 
a  všechna,  vyjma  č.  1.  a  2.  vyšla  féž  pro  opchesfp. 

Nakladatel 

imí n  Urbánek  v  Praze. 


HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 


V.  F.  Červený  a  synové 


v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejši  hudební  nástroje  ze  dřeva 


kovu. 
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Filiálka  v  Cesfině. 

BRATŘÍ  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 
stavitelé  var^lian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Velmi  prakticRé,  bozené  a  truanliué 

mapy  na  noty 

D 

Těchto  mých  map  lze  výhodné  použiti  buď  pro  jednot- 
livé nevázané  hudebniny,  které  v  mapě  se  prosté  přeloží 
nikoli  však  přelomí,  nebo  pro  více  hudebnin  nebo 
i  vázaných  svazků,  jež  nutno  nosit!  nesložené. 

č.  1.  Z  trvanlivého  černého  plátna,  nápodobeniny 

kůže,  s  dobrým  zámečkem  K   5  50 

č.  2.  Z  nejlepšího  černého  plátna,  nápodobeniny 
kíiže,  s  červeně  vyloženým  vnitřkem  a  do- 
brým zámečkem  »    9  — 

č.  3.  Z  nejlepší  černé  chagrinové  kůže,  s  červeně 

vyloženým  vnitřkem  a  dobrým  zámečkem  .  .  »  1250 

l^olc  'Edition  M.  U.«    z  jemného  plátna  (velmi 

praktické)  »  1*50 

Iiadici  vidličky  A 

hlazená  K  —  50,  modrá,  angl.  způsob  K  —70,  normální 
hlazená,  s  knoflíkem  K  1  — . 
Hudební  závod  JVlOJiVlÍRA  URBÁNKA  v  Praze. 


Právě  vyšlo: 

^?áš3L  Suk: 

Polka  z  opery  „Lesův  Pán" 

pro  velký  orchestr. 

Partitura  a  hlasy.       Partitura  a  hlasy. 
Cena  4  Marky  (2  ruble). 

Nakladatel 

mM»  MS.  !2£lKamsimejii?siAatsmim, 

Petrohrad,  MosUva,  í^iga,  Lipsko,  bondýn. 


^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 


C.k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  iWojmír  Urbánek.  —  >Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


v  PRAZE,   6.  DUBNA  1907. 


hudební  listy. 


ÓISLO  29. 


ROCNIK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ   REKTORYS. : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMlR  BO- 
REOKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


KAREL  HŮLKA: 

Ed.  Hanslick  coníra  R.  Wagner. 

Pokračování.  ^""^  ""''^ 

Že  Wagnerů  V  spis  »Das  Judenthum  in  der  Musik « 
byl  hlavní  a  snad  jedinou  příčinou  Hanslickova  náhlého 
obratu  ve  smýšlení  v  příčině  směru  hudby  Wagnerovy 
a  nově  hlásaného  jím  odporu  proti  ní  při  každé  pří- 
ležitosti, kdekoli  se  jenom  vyskytla  nějaká,  seznati 
možno  nepřímo  z  toho,  že  Hanslick  ani  nezavadil 
nikde  o  tento  Wagnerův  spis  z  opatrnosti,  aby  ne- 
upadl v  podezření  strannictví. 

Že  znal  spis  ten  doslovně,  dosvědčí  na  př.  násle- 
dující :  Promlouvaje  o  skladbách  Schumannově  B-dur 
symfonie  č.  1.  a  Wagnerové  Faust-ouvertuře  r.  1856 
ve  Vídni  provozovaných  praví:*) » V  kruzích  sídelního 
města,  hudbu  pěstujících,  počíná  se  pro  Schumanna 
tvořiti  záliba,  ba  kultus,  jak  ho  zažil  dosud  jenom  Men- 
delssohn.  Vzhledem  k  těmto  znamením  potěšujícího 
prohloubení  hudebního  vkusu  ve  Vídni  možno  přejiti 
lhostejně  přes  bezednou  nestydatost,  s  kterouž  bývá  tu 
a  tam  Schumann  buď  zavrhován  nebo  vznešeně  s  ra- 
dami a  povzbuzeními  v  zemi  obvyklými  vzpomínán. 

Takoví  literární  commis  opevňují  svoji  neschop- 
nost, porozuměti  Schumannovi  laciným  všeobecným 
vtipem  o  »hudbě  budoucnosti*.  Jakmile  však  někdo 
Schumannovy  skladby  hází  dohromady  s  tak  nazvanou 
» hudbou  budoucnosti*,  prokazuje  již  také  svoji  nevě- 
domost v  záležitostech  hudebních.  Ono  neporozuměné, 
nechutné  pojmenování  datuje  se  od  vyjití  knihy  Ri- 
charda Wagnera,  jež  nese  titul  »Das  Kunstwerk  der 
Zukunft*.  V  této  knize  snažil  se  Wagner  umění  pří- 
tomnosti, jako  jsou  rozlišována  hudba,  malířství,  poesie, 
tanec  představiti  jakožto  hrubé  poblouzení,  jemuž  staví 
naproti  ideál  uměleckého  díla  budoucnosti,  ve  kterém 
všechna  umění  se  spojují  v  jeden  celek.  »Hudebníky 
budoucnosti*  mohou  v  nejlepším  případě  nazváni  býti 
ti,  kdož  Wagnerovy  theorie  potírají  nebo  se  snaží  je 
realisovati.  Ani  jedno,    ani   druhé  nenapadlo  nikdy 


•j  Ed.  Hanslick,  Aus  dem  Concert-Saal.  Wien  und  Leipzig.  Wilheim 
Braumuller.  Str.  101.  a  102. 


našemu  Schumannovi.  Nejzralejší  Schumannova  díla 
byla  dávno  napsána,  jeho  umělecký  směr  dávno  ne- 
vyšinutelně  stanoven,  dříve  (před  půl  decenniem)  než 
Richard  Wagner  svedl  svoji  politickou  rozmrzelost  na 
půdu  esthetickou  a  nadchl  svými  theoriemi  hlouček 
hudebních  přátel,  kteří  mají  neštěstí  býti  duchaplnými, 
avšak  hudebně  tvořiti  nemohou*  (  .  .  .  »die  das  Un- 
glůck  haben,  geistreich  zu  sein,  ohne  musikalisch  schaf- 
fen  zu  kónnen*). 

Poslední  věta  je  narážkou  a  zároveň  obměnou 
věty  Wagnerovy  o  Meyerbeerovi  zpředu  v  č.  27.  již 
v  překladu  uvedené :  »heuť  zu  Tage  das  sicherste  Mittel, 
ohne  Kiinstler  zu  sein,  doch  Kunstruhm  sich  zu  ver- 
schaffen*  

V  citovaném  již  spise  »Aus  dem  Concert- Saal* 
uveřejňuje  Hanslick  knižně  svoje  kritiky  psané  pro 
vídeňské  časopisy  za  dobu  od  r.  1 848  do  1 868.  V  první 
době  býval  Wagnerovým  přívržencem.  Proto  snad 
práce  z  té  doby  jsou  většinou  vypuštěny.  Za  to  si 
oblíbil  Mendelssohna  a  těžce  nesl,  že  Schumann  ne- 
nalézal dosti  porozumění  ani  u  výkonných  umělců  ani 
u  vídenského  obecenstva.  V  jiném  svém  spise  »Ge- 
schichte  des  Concertwesens  in  VC^ien*  str.  429.  vytýká 
pianistům,  že  zanedbávají  Schumanna,  a  aby  je  za  to 
podráždil,  vysvětluje  to  hned  důvodem,  že  pro  pouhé 
virtuosy  je  Schumann  »nepřibližné  hloubky  a  odušev- 
nění*.  Pokračuje  potom  doslovně :  »Nej větší  vina  stihá 
zde  Liszta,  protože  více  než  všichni  ostatní  byl  uscho- 
pněn  poznati  Schumannova  genia  a  hráti  jeho  klavírní 
kusy.  Lisztovi  bylo  by  bývalo  snadno  učiniti  Schu- 
manna o  desítiletí  dříve  známým  a  uznaným  v  celém 
Německu :  však  místo  toho  jej  ignoroval  tvrdošíjně. « 

Vůbec  Liszt,  jakožto  nejlepší  přítel  a  zastance 
Wagnerův,  dostává  při  každé  příležitosti  svůj  díl. 

Jakkoli  látka  v  této  příčině  je  obsáhlá  a  byla  by 
snad  i  některým  čtenářům  vděčná,  nepouštíme  se  do 
podrobností,  uvádějíce  pouze  fakta,  jež  mohou  zajímati 
českého  hudebníka,  pokud  pěstuje  hudbu  Wagnerovu 
a  je  trochu  poučen  o  odporu  Hanslickovu  proti  ní  a 
proti  všem,  kdož  jako  jmenovitě  Liszt  jí  zase  razili 
všude  vítězně  cestu.  V  tomtéž  díle  na  str.  430.  praví 
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Hanslick :  »Co  se  dotýče  Richarda  Wagnera  a  celkově 
ostatní  » hudby  budoucnosti*,  nikde  do  žádného  města 
nevtrhla  tak  pozdě  jako  do  Vídně«  a  o  několik  řádek 
níže:  »Až  do  r.  1850  nikdo  ovšem  nepomyslil  na  to, 
aby  provozoval  Wagnerovy  opery. « 

Po  té  uvádí,  že  teprve  později  r.  1854  » společ- 
nost přátel  hudby«  uvedla  na  porad  svých  koncertů 
»Ouverturu  a  vstupní  pochod  z  Tannháusera.  R.  1857 
mužský  zpěvácký  spolek  sbor  poutníků  z  téže  opery «, 
ale  dodává  hned:  »Není  operní  hudby,  která  by  se 
v  koncertní  síni  vyjímala  tak  neutěšeně,  jako  Wagne- 
rova.«  R.  1856  psal  o  Wagnerové  »Eine  Faust-Ouver- 
ture<-.  :  *)  »Wagnerovo  píšící  rytířstvo  ocenilo  jemný 
a  hlubokomyslný  rozdíl  ležící  v  tomto  pojmenování 
ouvertury  tak  zevrubně,  že  vlastně  na  hudbu  sotva 
může  při  jiti  mnohem  více.« 

Tropí  si  tu  smích,  že  W.  nespokojil  se  s  názvem 
Ouvertura  ke  Qoetheovu  Faustu,  nýbrž  že  nadepsal 
»Eine  Faust-Ouverture«  a  pokračuje:  » Kdyby  snad 
někdo  myslil  ještě  tak  předpotopně,  že  by  žádal  u  vel- 
kého orchestrálního  díla  také  hudební  přednosti :  sílu 
a  původnost  vynálezu,  bohatství  a  jasnost  v  uspořádání 
a  provedení,  potom  děje  se  mu  po  právu,  přichází-li 
mu  ve  Wagnerové  ouvertuře  jako  v  nekonečné  poušti 
písečné.* 

Tuto  ouverturu  po  prvém  její  provozování  v  Praze 
odsoudil  také  dr.  W.  Ambros.  Při  návštěvě  Wagne- 
rové v  Praze  potom  r.  1863  po  jejím  opětném  pro- 
vozování za  Wagnerova  osobního  řízení  se  Ambros 
omluvil  u  něho. 

R.  1859  psal  v  »Presse«  při  příležitosti  provedení 
duetta  z  » Bludného  HolIand'ana«  v  koncertu  hudební 
společnosti:  » Nešťastná  volba;  neboť  ze  zvláštních 
vnad  celé  opery  má  právě  duetto  Senty  s  Hollanďanem 
velmi  málo.  Kde  tato  opera  vzdává  se  lesklého  živlu, 
kde  přestává  býti  námořnictvím  (marine)  a  počíná  býti 
hudbou,  tu  stojí  Wagnerovy  nedostatky  v  jasném  světle  : 
chudoba  jeho  vynalézavosti  a  dilettantství  jeho  me- 
thody.  Duett  neskytá  ani  jediné  značnější  myšlenky ; 
dřevěný  pathos  bojuje  s  narážejícími  se  všech  stran 
vlnami  trivialnosti.  Kdyby  hudební  kus  byl  jen  trochu 
melodičtější,  mohl  by  státi  v  každé  opeře  od  Reissi- 
gera  a  Lindpaintnera*  atd.  .  .  R.  1861  psal  o  ouver- 
tuře k  HoUanďanu :  » Hudební  obluda  z  nechutnosti  a 
brutality  stejným  dílem  promísená  směs**)«  .  .  . 

Příště  dokončení. 

KONCERTY.  ZZIZIZIZIZZ=Zr 

Na  samém  sklonku  koncertní  sezony  a  ruch  koncertní 
neustává!  Naopak  spíše  se  ještě  množí,  jakoby  dohoniti 
chtěl,  co  zameškal  v  plné  kampani  koncertní.  A  nejsou  to 

•)  Aus  dem  Concert-Saal.  Str.  103. 
")  Tamtéž  sfr.  202. 


bezvýznamné  produkce,  které  zavírají  sezonu  letošní.  Ať  jme- 
nujeme koncert  Pěveckého  sdružení  učitelů  moravských,  Idy 
Suskovy,  Českého  spolku  pro  komorní  hudbu  neb  provedení 
deváté  symfonie  Beethovenovy  Českou  Filharmonií,  uvádíme 
tím  význačné  umělecké  podniky,  jimž  moravští  pěvci  a  České 
kvarteto  dodali  závěru  sezony  nejvyšší  vyvrcholení. 

Pěvecké  sdružení  učitelů  moravských  pořá- 
dalo dne  25.  března  dva  koncerty :  dopoledne  lidový  ve  vino- 
hradském národním  domě,  večer  v  Rudolfinu.  Nelze  dosti 
odsouditi,  že  Pražané  tak  málo  naplnili  oba  sály,  že  mezery 
v  poshichačstvu  byly  velmi  značné.  Jest  to  smutný  úkaz,  že 
mimořádná  událost  umělecká,  ač  hojně  byla  předem  ohlašo- 
vána, najde  tak  málo  důvěřivých  a  obětavých  přátel.  A  přece 
výkony  pěvců  moravských  zasloužily  si  co  nejčetnějšího 
posluchačstva.  Dosáhly  již  hranic  největší  možné  dokonalosti, 
již  docílit!  lze  ve  zpěvu  sborovém.  Hlasy  pěvců  jsou  vzácně 
sladěny,  intonace  nemá  nejmenší  nejistoty,  výslovnost  a  de- 
klamace  jest  vzorná ;  přednes  individualitou  sbormistra  prof. 
Ferd.  Vácha  oživen  a  detailně  vypracován.  Hlasy  jsou 
lahodné,  síly  kovu,  zvuk  plný,  souměrně  rozdělený,  jest  po- 
chopitelno  vítězné  tažení  moravských  pěvců  u  nás  i  v  cizině : 
sdisciplinovanosí  sboru  dostoupila  svého  vrcholu,  stupeň 
jeho  výkonnosti  nemá  soupeře. 

Repertoir  skladeb  letos  přednesených  obohacen  byl 
několika  novými  sbory,  z  nichž  Váchův  s-Noční  hudec*  a 
Kuncova  »Kačena  divoká*  jsou  velmi  zajímavé  ukázky  dnešní 
moravské  skladatelské  techniky  Jest  to  vyslovená  moderna, 
v  níž  projevuje  se  vážná  snaha  i  dostatek  tvůrčí  síly  a  která 
šťastně  řeší  i  otázku  působivosti  vnější,  jak  zvukem  tak 
i  melodickou  linií.  Nejoriginelnější  novinkou  byl  humorný 
sbor  Janáčkův  »Komáři«.  Ve  svém  referátu  v  >Lidových  No- 
vinách* o  Janáčkově  sbírce  ^Čtvero  mužských  sborů  morav- 
ských«  napsal  Jan  Kunc  krátkou  studii  o  tomto  svérázném 
díle,  z  níž  uvádíme:  »V  úvodní  melodii,  v  oktávách  prvním 
tenorem  a  druhým  basem  přednášené,  zrovna  vidíte,  jak  mí- 
hají se  v  lehounkých  křivkách  vzduchem  ;  tak  rozkošně  hravě 
a  sklouzavě  se  nese.  Opakuje  se  dvakrát,  při  čemž  I.  basy 
a  II.  tenoři  zpívají  m-m.  Při  slovech  »při]etěl  tam  slavíček* 
změní  se  původní  Cis-moU  v  sladké  cis-dur,  úchvatné  něhy. 
Ale  nyní:  s»Komári  se  opili,  až  komára  zabili.«  Zrovna 
zbůjnický  motiv,  úsečně  rythmisovaný,  akcentuje  tu  I.  tenor. 
Kdo  ten  dovedl  napsati,  jistě  musil  procítiti  sílu  a  divokost 
slováckého  veselí,  hraničícího  až  s  temnými  instikty  vášně. 
Prvé  basy  vyhrožují  jimi  v  kratičkém,  současně  zazní- 
vajícím motivku.  V  změněné  harmonii  pokračuje  pak 
motiv  1.  tenoru  fortissimem  a  II.  tenor  s  I.  basem  dělí  se 
o  imitovaný  motiv  vyhrůžek,  jakoby  v  divoké  vřavě  se  há- 
dali, kdo  smrtí  je  vinen.  Konečně  shodnou  se  všichni  při 
slovech:  zabili,  ej!  Následuje  Adagio:  »Komár  leží  v  ko- 
moře, muška  pláče  na  dvoře.«  Tenoři  kanonickou,  truchlou 
melodií  oznamují  tu  smutnou  zvěst.  Lkáni  jejich  nese  se  nad 
smutným  vyzváněním  basů  v  přerývaných  Staktových  oddí- 
lech. Celé  místo  zní  jako  smuteční  průvod.  Nesmírně  deli- 
kátní a  silně  náladová  je  tu  modulace  z  G  do  Oes  pomocí 
undecimového  a  nonového  akordu  5.  stupně.  Ale  již  soli  se 
ptají:  »Neplač  muško,  co  ti  je?«  A  tutti  přesvědčivě  odpo- 
vídají :  >Ešče  komár  ožije«.  Ale  jakoby  sami  tomu  nevěřili, 
mění  hned  radostné  cis-dur  v  zasmušilé  cis-mol  a  tím 
v  pianissimu  končí.  Opravdu  zajímavý  sbor:  nejen  invencí, 
ale  i  zpracováním,  které  je  neobyčejně  umělé,  aniž  by  rušilo 
plynulost  celku.«  Ve  slovech  těchto  jasně  se  obráží,  co  origina- 
lity, svérázného  výrazu  a  tónu  tají  se  ve  skladbě  Janáčkově. 
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Také  Novákova  >Vánočm  ukolébavka*  a  »Podzimní« 
jsou  význačným  obohacením  naší  sborové  literatury  a  svou 
smělostí  myšlenkovou  i  výstižností  náladovou  náleží  k  těm 
skladbám,  v  nichž  silná  a  hluboká  vynalézavost  Novákova 
projevila  se  nejvýrazněji.  Hegarův  ^Tábor  mrtvých*  ovládá 
rovněž  dokonale  prostředky  účinnosti  sborového  díla,  jimiž 
jsou  především  zvuk  a  nálada.  Po  té  stránce  dociluje  rovněž 
značné  působivosti. 

Koncert  Idy  Suskovy  dne  19.  m.  m.  pořádaný  se- 
známil pražské  obecenstvo  s  vynikající  pianistkou,  která  vyšla 
z  pražské  konservatoře  (ze  školy  prof.  Trnečka).  Dnes  jest 
její  umělecká  individualita  úplně  vyhráněna,  umění  její  do- 
sáhlo takové  výše,  že  mezi  moderními  pianisty  zajišťuje 
umělkyni  místo  v  prvých  řadách.  Má  bohatý,  plný  tón,  hraje 
se  vzácnou  produševnělostí,  oživuje  hru  citem,  přednáší 
s  delikátní  jemností  a  přece  zase  výrazně  a  v  přednesu 
jejím  jest  patrný  onen  veliký  rys,  jímž  dokazují  svoji  převahu 
jen  opravdové  talenty.  Koncertistka  hrála  Henseltův  kla- 
vírní koncert  a  Čajkovského  B-moll  op.  23.  Koncert 
Henseltův  přibližující  se  Chopinovi  jest  zajímavé  dílo,  jehož 
celý  ráz  v  dnešním  sále  koncertním  mile  vábí  i  poutá  svou 
neumělkovaností,  prostotou,  ač  požadavky,  jež  ve  hráče  klade, 
nejsou  při  tom  nijak  nepatrné.  Výplní  pořadu  koncertu  Idy 
Suskovy  byla  dvě  orchestrální  čísla  České  Filharmonie,  jež 
řízením  Dr.  Zemánka  sehrála  Novákovu  »Slováckou  suitu* 
a  Brucknerovu  romantickou  symfonii. 

Koncertní  večer  Hudebního  odboru  Umělecké 
Besedy  dne  20.  m.  m.  věnován  byl  novinkám  domácího 
původu  hlavně  mladých  autorů.  Úkol  tento  tvoří  dnes  zvláštní 
obor  působnosti  Umělecké  Besedy,  jež  nepřehlíží  a  také 
neodbývá  tyto  snahy  o  rozvoj  a  pokrok  mladých  hudebních 
talentů  O  sonátě  pro  housle  a  klavír  od  Rudolfa  Pi- 
skáčka,  jež  položena  v  čele  pořadu,  promluveno  bylo  na 
tomto  místě  již  po  prvém  provedení  ve  výstupních  zkouškách 
pražské  konservatoře.  Tehdy  provedení  bylo  lepší ;  pianistka 
sl.  Prokopova,  žačka  prof.  Hoffmeistra,  jest  velmi  slibnou 
silou,  pozoruhodné  vyspělosti.  Dílo  samo  opětně  přesvědčilo, 
jaký  skladatelský  talent  v  Rudolfu  Piskáčkovi  se  vyskytl. 
Hniličko vo  Trio  pro  violoncella  (pp.  Krása,  Kopecký  a 
Elsnic)  jest  formálně  zaokrouhleno,  bez  trhlin  a  mezer,  ob- 
sahově pak  opírajíc  se  o  klasiky  jest  velmi  pěkným  projevem 
skladatelské  již  velmi  zručné  techniky,  která  odmítá  vše 
všední  a  nevkusné.  Také  Kozlovo  Trio  pro  klavír,  housle 
a  violoncello  (provedené  sl.  Sattlerovou,  prof.  Krásou  a  p. 
Ungladem)  jeví  silně  vyvinutý  smysl  skladatelův  pro  sloh 
komorní  hudby  a  nutnou  soustředěnost  myšlenkovou.  Kla- 
vírní skladby  Procházkovy,  jež  v  prof.  Trnečkovi  měly 
výborného  interpreta,  mají  pravý  klavírní  styl,  zdravé  hudební 
jádro  i  zdařilou  formu.  Vokální  část  koncertu  tvořil  přednes 
písní  pí.  Dadly  Škardové,  jež  měla  náležité  porozumění 
pro  odHšnost  jich  uměleckého  obsahu  a  tím  rozmanitost 
přednesu.  Jest  to  pěvkyně  značné  hudební  inteligence. 

Novinkové  matinée  České  Filharmonie  dne 
17.  m.  m.  mělo  asi  nahraditi,  oč  tentokráte  česká  hudba 
v  symfonických  koncertech  filharmonických  byla  zkrácena. 
Ukázala  se  však  nevhodnost  a  nemístnost  takovéhoto  pod- 
niku, byl-li  umístěn  v  nezvyklém  sále  a  nebyl-li  s  náležitým 
respektem  učiněný  výběr  bezvadně  proveden.  Nemůžeme 
proto  než  pro  příští  sezonu  doporučiti  České  Filharmonii, 
aby  novinky  české  rozdělila  si  v  pořad  dvaceti  koncertů.  Ze 
skladeb  provedených  nejsilnější  byla  Jeřábkova  ouvertura 
k  opeře  >Svatba  na  Klecanech*  a  Sudova  »Tarantella«.. 


Tato  má  prudký,  ohnivý  proud  myšlenkový,  dostatek  invence, 
barvitou  instrumentaci,  ona  zabavuje  svou  polyfonií  i  stavbou 
svých  themat,  jež  nejsou  všedního  rázu.  V  obou  hlásí  se  ke 
slovu  i  technická  zručnost  skladatelská.  Wachsmannova 
ouvertura  k  dramatu  ^Nový  Faust«  od  Ferdinanda  z  Feld- 
eggu  a  Jiránkíív  symfonický  obraz  »Touha'-  nezůstavily 
posluchačstvo  v  pochybnostech  o  seriosnosti  snah  svých 
autorů ;  jsou  to  jistě  dobré  talenty  hudební,  i  kdyby  celkový 
dojem  obou  děl  nebyl  jednotný.  V  náladě  a  v  koloritu 
skladeb  leží  jich  přednosti,  také  instrumentace  jest  velmi 
dobrá.  Ballada  »V  májové  noci':  od  Rudolfa  Piskáčka 
trpí  značně  svým  slabým  textem,  jinak  získal  by  dojem  díla, 
které  potěšuje  hlavně  svým  melodickým  bohatstvím,  efektním 
vypracováním  hlavních  bodů  i  náladovou  přilehavostí  hudby 
ke  slovu.  Fučíkova  čtyřvětá  suita  »Život«  řeší  otázku  pro- 
gramovosti  svých  čtyř  themat  hudební  mluvou,  která  nevy- 
stihuje jich  podstatu  ani  obsažnost.  Neobešla  se  bez  naiv- 
ností  a  banalit. 

Skladby  své  dirigovali  se  zdarem  pp.  Fučík  a  Piskáček, 
ostatní  pořad  svěřen  taktovce  p.  Dr.  Zemánka.  V  balladě 
Piskáčkově  upozornila  na  svůj  vydatný  a  příjemný  soprán  sl. 
Eugenie  Piskáčková,  jež  vokální  part  vkusně  přednesla. 

Český  spolek  pro  komorní  hudbu  dospěl  dne 
15.  m.  m.  ke  svému  stému  koncertu.  Významná  tato  udá- 
lost v  dějinách  spolku  oslavena  prvým  provedením  Sme- 
tanova druhého  smyčcového  kvarteta  D-moll.  Nezní  to  jako 
výsměch  v  našem  Smetanovském  národě,  že  v  české  hudební 
instituci  dochází  k  premiéře  Smetanova  díla  ve  tři- 
náctém roce  jejího  trvání?  I  zde  bylo  by  žádoucno,  aby 
pořad  skladeb  sestavován  byl  s  náležitým  respektem  k  hudbě 
české,  jíž  vždy  by  náležela  přednost  před  prostředními  neb 
podprůměrnými  skladbami  cizí  provenience,  jak  lze  příkladem 
doložiti  hned  na  pořadu  tohoto  stého  koncertu,  v  němž 
Raffovo  klavírní  kvarteto  octlo  se  zcela  zbytečně. 

Druhé  kvarteto  Smetanovo  mělo  zvláštní  osud,  společný 
všem  skladbám  Smetanovým  z  nejposlednější  periody  jeho 
tvoření.  Poprvé  hráno  v  Umělecké  Besedě  dne  3.  ledna  1884, 
pak  až  za  dvacet  let,  ale  v  soukromém  pouze  kroužku  (ve 
společenském  klubu  ^Slávia*  r.  1904  Heroldovým  kvartetem) 
a  konečně  loňského  roku  rovněž  ve  >  Slavii «  » Českým  kvar- 
tetem* ;  provedení  v  Českém  spolku  komorním  lze  tedy 
právem  považovati  pro  velkou  většinu  dnešního  obecenstva 
za  prvé  veřejné  provedení  .  . .  dnes  ...  ve  23.  roce  úmrtí 
Smetanova  .... 

Ve  své  studii  posledním  díle  Bedřicha  Smetany* 
v  »Naší  Době«  (roč.  14.  seš.  3.,  4.  a  5.)  pojednává  Dr.  Josef 
Theurer  i  o  druhém  kvartetě  D-moll,  jež  komponováno  bylo 
od  srpna  1882  do  12.  března  1883.  Podává  nejprve  přehled 
časopiseckých  zpráv  o  tomto  díle:  krátkou  zprávu  v  > Dali- 
boru* (1889)  od  prof.  Fr.  Picha,  v  níž  o  kvartetě  mluveno 
jen  obecně,  nikoliv  rozborem.  Pich  připouští,  že  '-kvartet 
tento  jest  jako  prvý  (Z  mého  života)  ohlasem  nějakých 
určitých  událostí  nebo  názorů  ze  života  Smetanova,  jež  tu 
fantasii  jeho  vedly  a  oplodňovaly*,  staví  se  však  na  stano- 
visko, že  »zbytečno  i  nemístno  by  bylo,  po  nějakém  takovém 
obsahu  pátrati,  nějaký  do  skladby  vnášeli*.  Proti  tomuto  ná- 
zoru vystoupil  v  »Daliboru«  Dr.  Ot.  Zich  (1903),  jenž  hned 
v  prvních  slovech  studie  své  pointuje  nutnost,  prihlížeti  při 
kvartetě  jakožto  skladbě  programní  ke  stránce  hudebně-po- 
etické.  Zich  hledí  na  celé  kvarteto  jako  na  líčení  Smetanova 
tragického  skonu,  jako  na  líčení  jeho  duševní  choroby.  V  tom 
spatřuje  Dr.  Theurer  zásadní  omyl.  Osoba  duševně  chorá. 
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jež  chorobu  svou  sama  prožívá,  nemůže  chorobu  tuto  učiniti 
předmětem  básnického  zpracování.  Základní  stanovisko  Zi- 
chovo zavedlo  jej  také,  že  hledí  na  skladbu  příliš  černě.  Tu 
kryje  se  názor  Theurerův  spíše  s  názorem  ve  článku  » Bedřich 
Smetana*  označeném  šifrou  C.  J.  (Naše  Doba  1895),  kde 
autor  rozvinuje  program  kvarteta  vidí  v  první  větě  pokus, 
nalézti  se  v  novém  životě  po  hluchotě;  ve  2.  větě  slyšíme 
tvoření  ve  venkovském  zátiší,  cítíme  útěchu  z  přírody  a  ži- 
vota mezi  venkovským  lidem.  Věta  třetí  líčí  náladu  po  pro- 
vozování »Certovy  stěny«  a  konečně  věta  čtvrtá  oznamuje 
novou,  nadšenou  chuť  do  práce  po  prvním  provozování 
» Vlasti «. 

Probrav,  vysvětliv  a  notovými  ukázkami  doloživ  svůj 
názor  o  druhém  kvartetě  Smetanově  způsobem  přesvědču- 
jícím, dospívá  Dr.  Theurer  k  závěru,  že  druhé  kvarteto  ne- 
zůstavuje  v  nás  dojem  skličující,  nýbrž  povznášející.  Vidíme 
tu  duši  mistrovu  v  celé  její  velikosti  a  vznešenosti,  vidíme 
ji  v  jejím  utrpení  a  resignaci,  v  jejím  tvoření  i  v  jejím  ko- 
nečném vítězství.  Smetana  obrátil  se  prvým  i  druhým  kvar- 
tetem k  oboru  komorní  hudby  —  ne  však,  aby  tvořil  hudbu 
absolutní.  Smetana  učinil  zde  se  smyčcovým  kvartetem  týž 
krok,  který  učinil  Liszt  od  symfonie  k  symfonické  básni. 
Programní  kÝartet  —  tof  v  hudbě  světové  výtvor 
Smetanův!  Obě  kvarteta  jsou  hudební  básně  pro  čtyři 
smyčcové  nástroje,  a  proto  nesmějí  se  posuzovali  se  stano- 
viska komorní  hudby  absolutní.  Rozdělení  jich  ve  věty  ne- 
značí formální  rozdělení  komorních  skladeb,  ale  je  obdobno 
kapitolám  neb  oddílům  v  básni.  Každá  má  svou  náladu 
a  svůj  obsah,  a  proto  svůj  zvláštní  odlišný  ráz.  Odchylka 
od  běžné  formy  není  vadou,  ale  předností  skladby,  v  n  í 
spočívá  její  originalita  v  hudbě  světové!  Slovy 
těmito  i  krásným  nastudováním  díla  tohoto  » Českým  kvar- 
tetem«  zdá  se  býti  prvé  silné  proniknutí  jeho  pro  budoucnost 
probojováno.  Bude  nyní  úkolem  » Českého  kvarteta*,  aby 
předvedlo  nám  dílo  to  častěji  a  aby  také  cizině  popřálo  pří- 
ležitosti si  je  poslechnouti. 

Vedle  vzpomenutého  již  klavírního  kvarteta  Raffova 
(C-moll),  v  němž  klavírní  part  mistrně  přednesl  prof.  Jirá- 
nek, působil  Schubertův  smyčcový  kvintet  C-dur  svěží 
svou  melodikou  a  duchaplnou  invencí  jako  oasa  na  poušti. 
K  ojediněle  vzácné  souhře  » Českého  kvarteta^  přibyl  v  něm 
v  provedení  jako  II.  violoncelista  prof.  Burian  výkonem 
rovnocenným.  — 

DIVADLA.  ZIZIZIZZ:ZIZZ=Z 

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Bohéma,  Carmen  a 
Troubadour  tvořily  repertoir  poslední  doby.  V  Bohémě 
zpíval  nejprve  úlohu  Rudolfa  básníka  pan  Doubravský,  při 
druhém  provedení  vlašský  tenor  Cammarota,  jenž  vystoupil 
v  úlohách  dona  José  a  Manrica.  Poslechnouti  si  p.  Camma- 
rotu  je  požitkem.  Ač  není  pěvec  více  mlád,  je  hlas  jeho 
stále  svěží,  pohybuje  se  v  nejvyšší  poloze  s  obdivuhodnou 
lehkostí  a  zní  příjemně  i  v  nižších  polohách.  Zpěv  jeho  je 
prost  manýr,  zejména  u  vlašských  pěvců  oblíbených,  není 
tedy  požitek  kalen.  Že  i  hře  věnuje  p.  Cammarota  náležitou 
pozornost,  dlužno  podotknouti.  Ale  výkony  jeho  nestojí 
přece  na  stejné  výši.  V  Bohémě  byl  nám  výkon  pana  Dou- 
bravského  rozhodně  milejším  a  byl  také  všestranně  cenněj- 
ším. Za  to  o  provedení  obou  ostatních  úloh  p.  Cammarotou 
můžeme  jen  celou  chválu  vysloviti.  Že  v  Troubadouru  he- 
recky nikterak  nevynikl,  nepřekvapilo  —  zastaralá  a  tradici- 


onelní  šablona  je  tu  příliš  zakořeněna  —  ale  v  Carmen  vy- 
rovnal se  herecký  výkon  p.  Cammarotův  skoro  úplně  jeho 
výbornému  výkonu  pěveckému. 

Pokud  ostatních  úloh  se  týče,  je  provedení  jich  známo. 
Vynikli  jako  často  již  slč.  Kašparová  v  úloze  Mimi  a  Mi- 
caély,  pí.  Svobodová  v  úloze  Eleonory,  p.  Komarov  jako 
Eskamilo  a  malíř  Marcel  a  p.  Pivoňka  jako  Zuniga.  Z  nově 
obsazených  úloh  dlužno  pochváliti  Musettu  sl.  Kalivodovy, 
která  se  slč.  Pilcovou  také  scénu  obou  cikánek  v  Carmen 
pěkně  provedla.  Pí.  Pivofiková  byla  churavá,  proto  ponechá- 
váme si  promluviti  o  její  Carmen  jindy.  Vedlejší  úlohy 
v  Carmen  nebyly  uspokojivě  provedeny ;  s  větším  zdarem 
než  sbor  vedl  si  ve  všech  jmenovaných  operách  orchestr. 

— vs— 

KONCERTNÍ  RUCH. 

Kamenice  n.  b.  Velký  koncert  pořádaly  dne  1.  dubna 
místní  odbory  Nár.  Jednoty  Pošumavské  a  Ústř.  Matice 
Školské  v  Kamenici  n.  L.  spolu  se  Čtenářským  spolkem 
v  Kamenici  n.  L.  za  účinkování  slč.  A.  Křepelkové.  Pořad: 
Haydn :  Symfonie  č.  5.  D-dur  (orchestr).  Bendi :  Zpěv  vil 
nad  vodami  č.  2.  (slč.  Křepelková).  Mozart:  Symfonie  con- 
ceríante  pro  housle  violu,  a  piano.  Nešvera:  Idylla  op.  42. 
(smyčc.  orchestr).  Erben-Fibich :  Štědrý  den,  melodram  (pan 
učitel  Škorpík).  Dvořák:  Arie  »Měsíčku  na  nebi  hlubokém* 
z  opery  »Rusalka«  (slč.  Křepelková).  Mendelssohn:  Ruy 
Blas,  ouvertura  (orchestr). 

Pacov.  Pěvecký  spolek  »Slavík«  v  Pacově  za  spolu- 
účinkování  Ochotnického  spolku  provedl  dne  1.  dubna  pů- 
vodní českou  operetu :  Tyhle  děti.  Slova  i  hudbu  složil  A. 
Swarzinger.  Operetu  nastudoval  a  řídil  sbormistr  2>Slavíka« 
F.  Čermák.  Režisér  L.  Pakosta.  Osoby:  Březina  (p.  Viktor 
Novák).  Andulka  (pí.  Albina  Smetanová).  Verunka  (slč.  L. 
Matiašková).  Klíma  (p.  Ant.  Zika).  Jeník  (p.  MUDr.  Václav 
Plaček,  lékař  a  spisovatel  v  Lukavci).  Kořínek  (pan  Frant. 
Smetana. 

"Plzeň.  Spolek  českého  učitelstva  okresu  plzeňského 
pořádá  dne  6.  dubna  1907  representační  akademii  Komen- 
ského, při  níž  slavnostní  řeč  promluví  p.  Jos.  Černý,  učitel 
a  starosta  »Zemského  Ústředního  Spolku  jednot  učitelských 
v  království  českému.  V  akademii  účinkují  »Učitelské  kvarteto* 
(pp.  učitelé  P.  Šajner,  R.  Dítě,  Fr.  Krofta  a  Jos.  Florián), 
hud.  skladatel  učitel  Jan  J.  Jindřich,  koncertní  pěvci  pp.  uč. 
Jos.  Fiala  a  Bohumil  Kranda  a  učitelský  pěv.  sbor.  Pořad : 
Bendi:  »Hymna  učitelstva  českoslovanskeho«  (A.  Heyduk) 
(mužský,  sbor).  Slavnostní  řeč:  ^Komenský  a  škola  moderní". 
Pan  J.  Černý.  Godard:  ^Kvartet  A-dur«  (učitelské  kvarteto). 
Chvála:  »Ó,  jak  jsi  krásná !«,  Florián:  »Přijď  lásko%  »Mé 
děvče«  (pan  Boh.  Kranda,  u  klavíru  p.  J.  Florián).  Suk: 
»Píseň  lásky*  (p.  Jos.  Florián).  Jindřich:  »Kdy  láska  přilétá^, 
sMatičces  »Tvé  tmavé  oči*  (pan  Jos.  Fiala,  u, klavíru  skla- 
datel). Sarasate :  »Romanza  Anduluza*  (p.  P.  Šajner  a  pan 
J.  Florián).  Smetana:  Dvojzpěv  Lukáše  a  Tomše  z  opery 
»Hubička«  (pp.  B.  Kranda  a  J.  Fiala,  u  klavíru  p.  Jan  Fr. 
Krofta).  Jar.  Bradáč:  Selanl^a  č.  2.  pro  smyčcový  kvartet 
(učitelské  kvarteto).  Palla:  »České  tance  l.«  Hulán,  Menuet, 
Bavorák  (mužský  sbor).  Sbory  řídí  pan  Fr.  Krofta. 

"Praha.  XX.  večer  pěvecko-hudební  českoslovanské 
akademie  hudby  a  zpěvu  v  Praze  dne  22.  března.  Pořad: 
Zajc:  Romantičná  ouvertura  pro  orchestr  (posluchači  instr. 
oddělení).  Malát:  »Není  to  sen*,  »Na  jaře«  (si.  Cecilie 
Soukupová).  Beethoven:  Sonáta  pro  klavír  op.  81.  (slečna 
Anna  Marešová).  Vymetal:  »Nevěrný  milý*,  Deker-Šenk: 
»Moskva«  (sl.  Božena  Štumperová).  Elgar:  Salut  ďamour, 
pro  flétn  1  (pan  Jos.  Kokrda).  Mozart:  Arie  pážete  z  opery 
»Figarova  svatba«  (slč.  Anna  Palacká).  Rinck:  Fugovaná 
dohra  pro  varhany  (pan  Antonín  Chlebná).  Smetana:  Arie 
Beneše  z  opery  »Dahbor«  (p.  Ferd.  Bourá).  Keller:  Nocturno 
pro  hoboj  (pan  Ant.  Vrba).  Weber:  Dueto  z  opery  i^Čaro- 
střelec*  (slč.  Pavla  Veverková  a  Emilie  Táflová).  Artcibou- 
cheff:  Karakterní  polka  pro  orchestr  (posl.  instr.  oddělení). 
Friml :  »Za  tichých  nocí*,  Novák:  »Jak  mám  tě  rád*  (pan 
Jar.  Novák).  Suk:  Píseň  lásky  (sl.  Eman.  Vlachová).  Meyer- 
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Helmund :  Conzonetta  z  opery  »Margitta«  (sl.  Anna  Černá). 
Seeman  :  Variace  na  inotiv)^  z  opery  »Naměsíčnice«  pro  klarinet 
(p.  jos.  Pech).  Bendi :  »Zpěv  vil  nad  vodanii«,  ženský  sbor  se 
sólem  (posluchačky  pěv.  odděl.  Sólo  sl.  Anna  Bláhová). 

Prostějov.  Hudební  večer  Měšf.  Besedy  v  Prostějově 
dne  13.  března.  Pořad:  Beethoven:  Trio  pro  konsle,  violon- 
cello a  piano,  op.  1.,  č.  2.  (F.  a  M.  Červinkovi  a  p.  E.  Wil- 
helm).  Dvořák:  Arie  z  Rusalky  (pí.  A.  Binková).  Raff:  La 
Fileuse,  Sinding:  Jarní  vánek  (pí.  Jos.  Wichterlová).  Sme- 
tana: Árie  a  dvojzpěv  z  2.  výstupu  Prodané  nevěsty  (slč. 
M.  Opavská  a  pan  Dr.  V.  Slanička).  ,Vieuxtemps :  Koncert 
houslový  D-moll  (virtuos  pan  F.  Štěpán).  Strauss:  Za- 
staveníčko,  Ambros :  Jeden  tón,  Rubinstein :  Romance 
pí.  A.  Binková).  Kovařovic:  Loutkáříiv  sirotek,  melodram 
pí.  S.  Wichterlová  a  pí.  Jos.  Wichterlová).  Raff:  Kavatina, 
Schumann :  Snění  (virtuos  pan  F.  Štěpán).  Klavírem  dopro- 
vází pan  E.  Ambros. 

Prostějov.  Dne  23.  března  zapěla  ženská  pěv.  vzděl. 
jednota  Vlastimila  při  večírku  ^Bož.  Němcové  tyto  skladby : 
Ručka :  Má  maměnka  neví.  Ríhovský :  Vidím  svoje  štěstí. 
Prstýnek.  Vendler:  Nehněvej  §e  miláčku.  Malát:  Chytrá 
dívčma.  Neumann :  Písničky.  Řídil  sbormistr  Ez.  Ambros. 
Dne  4.  dubna  před  zpěvní  zkouškou  ve  Vlastimile  věnoval 
kand.  prof.  Em.  Ambros  vzpomínku  zesnulému  řediteli  kon- 
servatoře pražské  K^rlu  Knittlovi,  načež  počato  se  cvičením 
Knittlova  sboru  Česká  svatba  a  zapěny  některé  z  jeho 
písní  paní  And.  Binkovou. 

Přerov.  Koncert  zpěv.  spolku  »Přerub«  dne^l.  dubna 
za  spoluúčink.  virtuosa  na  housle  Ferdinanda:  Štěpána  a 
dámského  spolku  jVlasty;.  Pořad:  Jeremiáš:  Český  prapor 
(smíš.  sbor  s  prův.  piana  a  harmonia).  Vieuxtemps :  Koncert 
D-molI.^  Drahlovský:  Domluva,  mužský  sbor.  Schumann: 
Snění,  Ševčík :  Holka  modrooká  (pro  housle  s  prův.  klavíru). 
Picka:  Točení  (mužský  sbor).  Wieniawski :  Fantasie  na 
'>Fausta<..  Kovařovic:  Voračky  z  Psohlavců*  (dvojsbor  se 
4  ručním  průvodem  klavíru).  Sbory  řídil  prof.  Ferd.  Vaněk. 
Doprovázeli  pp.  odb.  učitel  Ed.  Beníšek,  c.  k.  vrch.  okr. 
lékař  Dr.  Fr.  Hnilica  a  Dr.  \.  Kahovec. 

Trhové  Svlny.  Učitelské  sbory  zdejší  školy  měšf, 
a  obecné  pořádaly  v  neděli  dne  17.  března  t.  r.  za  spolu- 
účinkování  spolku  »Tyl«  akademii  ve  prospěch  školních 
potřeb  pro  chudé  žáky  s  následujícím  pořadem :  Jeremiáš : 
>>Slavnostní  pochod  Sokolů. «  Velký  orchestr.  Smetana :  »Věno«. 
Smetana:  Ouvertuva  k  opeře  »Hubička«.  Geněe:  »Vlašský 
salát.«  Mužský  sbor  s  tenorovým  sólem  (p.  učitel  Mareš). 
Malát:  V  dobrém  rozmaru. «  Smyčc.  kvarteto  s  prův.  klavíru. 
Lev:  »Přiletěly  vlašťovičky.«  Mužský  sbor  s  barytonovým 
sólem  (p.  uč.  StojdI).  Friml:  »Za  tichých  nocí.«  Malát:  »Jak 
mám  tě  rád«  (p.  uč.  Mareš,  průvod  dr.  Kunert).  Mendels- 
sohri:  Svsitebm  pochod  z  opery  »Sen  v  noci  svatojanské^. 
Slavík:  '>0,  vlasti  má!*  (mužský  sbor).  Beethoven:  »Sonata' 
pro  housle  a  klavír,  D-dur  (housle  p.  uč.  Mareš,  klaví  pan 
dr.  Kunert).  Jelínek:  ^Vzpomínka  na  Prahu.«  Fibich:  »Kolé- 
bavka«,  ^Maličkostí'  (smyčcové  kvarteto).  Vobořil:  »Vínek 
z  nár.  písní. Mužský  sbor  (řídil  p.  uč.  Klíma).  Vlach :  »Sal- 
vator.^i  Velký  orchestr.  Zpěvní  čísla  řídil  sbormistr  p.  MUDr. 
V.  Kunert,  čísla  hudební  řed.  hudby  p.  odb.  uč.  J.  Stejskal. 
Akademie  měla  průběh  velmi  zdařilý  po  stránce  mravní 
i  hmotné^  Ukázalo  se,  že  při  dobré  vůli  a  snaze  možno 
i  u  nás  pěkné  a  cenné  programy  provésti.  Budiž  to  vzpruhou 
pro  další  činnost. 

HUDBA  CÍRKEVNÍ 

Plzeň.  Františkánský  kostel  v  Plzni,  29.  března  1907. 
Alban  Lipp :  Popule  meus.  Pro  4  hlasý  ženský  a  4  hlasý 
mužský  sbor.  Karel  Kammerlander  op.  53.:  Velkopáteční 
kantáta.  Báseň  O.  Lense,  přeložil  Jan  Wild.  Církevní  skladba 
pro  soli,  sbor  a  a  velký  orchestr.  Spoluúčink.:  pan  Antonín 
Kinzl,  koncertní  mistr,  pan  Alois  Mikš,  professor  hudby, 
pan  Václav  Pokorný,  kapelník,  pan  Ladislav  Černý,  virtuos 
na  violu  ďamonr  a  pan  Josef  Havránek.  Sóla:  Bas  ^ Kristus) 
pan  Fr.  Valeš,  soprán  slč.  J.  Jílková,  alt  paní  E.  Wíeserová 
(členové  chrámového  sboru).  Chrámový  sbor  a  orchestr 
tohoto  kostela.  Dirigent  p.  učitel  Emanuel  Wieser,  řed.  kůru. 

Praha.  V  chrámě  sv.  Havla  provedena  byla  velká 
mše  D-dur  od  R.  Fiihrera,  při  slavných  službách  Božích 


dne  31.  března.  Vložky  od  J.  A.  Starýho.  Pange  lingua  od 
E.  S.  Vše  pro  sóii,  smíš.  sbor  a  velký  orchestr.  Dirigent : 
Em.  Starý.  Rozmnožený  sbor  sv.-havelský.  Orchestr  lidového 
divadla  >  Urania  -. 

Snnečno.  Na  Hod  Boží  velikonoční  za  spoluúčinkování 
orchestru,  složeného  ze  studujících  ochotnííců,  provedeny 
byly  tyto  skladby:  Bechers :  Missa  (s  orchestrem).  Horák: 
Graduale  (smíšený  sbor).  Fórster:  Offertorium  (smíš.  sbor). 
Fiedler:  Pange  lingua  (-míšený  sbor).  Fórster:  Vidi  aquam 
(smíšený  sbor).  Všechny  zpěvy  provedeny  byly  chrámovým 
sborem  složeným  z  ochotníků  a  pp.  učitelů  za  řízení  pana 
řídícího  učitele  Aloise  Fórstra  (bratra  zemřelého  skladatele), 
průvod  varhanní  obstaral  ředitel  kůru  p.  Josef  Kořínek. 

Vys.  Mýto.  První  svůj  duchovní  koncert  ve  svém 
působišti  pořádal  dne  24.  m.  m.  p.  Jos.  F.  Bóhm,  ředitel 
chrámové  hudby  ve  Vys.  Mýtě.  Pořad :  Bach :  Preludium 
a  fuga  c-moU  pro  varhany.  Dvořák:  >>Stabat  mater«  č.  3.  a  4. 
Wagner:  >Z  kouzla  Velkého  Pátku,«  houslové  sólo  s  prů- 
vodem varhan. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  Z  IIZ: 

*  Koncert  Pěveckého  sdružení  učitelů  morav- 
ských v  Lipsku  měl  ráz  umělecké  události  prvého  řádu. 
Pěvci  jeli  do  Lipska  již  na  jisto,  poněvadž  výkony  svými 
získali  tam  již  loňského  roku  největsích  sympatií.  Veliký  sál, 
v  němž  koncert  byl  uspořádán,  byl  několik  dní  napřed  úplně 
vyprodán.  Purkmistr  města  Lipska,  dr.  Tróndelin,  pozdravil 
sdružení  jménem  města  a  pozval  je  k  banketu  na  počest 
moravských  učitelů  chystanému.  Na  to  bylo  sdružení  česky 
uvítáno  univ.  prof.  drem  Scholwinem,  jenž  přednáší  na  lipské 
universitě  slovanskj  jazykozpyt  a  v  minutém  semestru  měl 
přednášku  o  české  poesii  a  Svatopluku  Čechovi.  Koncert 
měl  průběh  úchvatný,  sbory  českých  skladatelů  budily  vše- 
obecný podiv  a  byly  odměňovány  bouřlivým  potleskern  a 
voláním.  Pěvci  se  v  pravém  smyslu  slova  překonávali.  Ře- 
ditel lipského  mužského  sboru  pěveckého  G.  Wohlgemuth 
sám  prohlásil,  že  dosud  podobných  výkonů  pěveckých  ani 
od  nejlepších  německých  sborů  neslyšel.  Triumf  český  na 
cizí  pudě  byl  úplný !  Prof.  Váchovi  podány  byly  skvostné 
věnce  vavřínové. 

*  Národní  divadlo  oslaví  v  dubnu  sAbrahamoviny 
kom.  virtuosa  Františka  Ondříčka  koncertem,  v  němž 
bude  věhlasný  mistr  sám  účinkovat  a  v  němž  bude  prove- 
deno také  jeho  smyčcové  kvarteto. 

*  Dvořákova  »Svatební  košil e«  provedena  byla 
(24.  března)  v  krátké  poměrně  době  již  po  druhé  v  Mor. 
Ostravě  pěveckým  sborem  »Lumíra«,  jenž  vedl  si  velmi 
zdatně.  V  pravdě  umělecký  výkon  podala  slečna  Magda 
Dvořáková,  jež,  jak  píse  'Ostr.  Denník«,  zpívala  téměř 
s  posvátným  zanícením,  takže  nelze  si  ani  úchvatnějšího 
přednesu  představiti.  Hlas  umělkyně  je  sytý,  znamenitě  vy- 
školený a  působí  na  posluchače  nevylíčitelným  účinem.  No- 
vými sólisty  byli  pp.  Jiřík  z  Olomouce  a  Vojtěchovský 
z  Příbora,  ícteří  své  partie  vedle  znamenitého  výkonu  Magdy 
Dvořákovy  čestně  uplatnili,  což  svědčí  nejlépe  o  jich  hud. 
a  pěvecké  zdatnosti.  O  úspěch  večera  přičinil  se  nemálo  též 
sbormistr  »Lumírac  řed.  p.  Bartoníček. 

*  Svatební  košili  se  sbormistrovými  kalho- 
tami uvádí  k  vůli  reklamě  v  souvislost  ku  druhému  pro- 
vedení Dvořákova  díla  v  Moravské  Ostravě  Dr.  Mš.  v  Ostr. 
Denníku  ze  dne  23.  m.  m.  Píšef  tam  výslovně :  ^Nerděte  se, 
velectěné  dámy,  ale  kalhoty  sbormistrovy  byly  v  nebezpečí 
Je  skutečně  až  banální,  jakým  směrem  béře  se  reklama  ve 
službách  čistého  umění. 

*  Po  23  letech  provedena  bude  na  koncertě  sSboru  a 
orchestru  Národního  divadla<^  dne  9.  dubna  na  Žofíně  — 
podruhé  Smetanova  orchestrální  suita  »Pražský  karne- 
val* řízením  K  o  vař  o  v  i  co  vý  m.  Považujeme  za  svou  po- 
vinnost na  koncert  ten  pražské  obecenstvo  zvláště  upozorniti, 
nepochybujíce,  že  dojde  v  něm  k  rehabilitaci  této  poslední 
orchestrální  skladby  Smetanovy. 

'  Josef  Nešvera,  dómský  kapelník  v  Olomouci,  jme- 
nován byl  tyto  dny  akademikem  ^Arcadijské  papežské  Aka- 
demie pro  vědy  a  umění«  a  uděleny  témuž  zlaté  palmy 
Akademie,  odznak  to,  založený  papežem  Lvem  XIII.  Skladatel 
Nešvera,  jenž  vyznamenání  toto  obdržel  jako  uznání  svých 
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zásluh  o  církevní  hudbu,  slaví  v  dohledné  době  své  40  leté 
jubileum  jako  dómský  kapelník  v  Olomouci.  K  vyznamenání 
tomuto  byl  Nešvera  doporučen  následujícími  akademiky: 
Don  Lorenzo  Jansenssem,  členem  papežské , komise 
gregorianské,  Dr.  baronem  Bilguerem  (oba  v  Římě)  a 
Lvem  Zelenkou  Lerando. 

*Smetanůvcyklus,jenž  pořádán  bude  letos  v  květnu 
v  Národním  divadle,  podává  thema  šesti  lidových  přednášek 
české  university,  jež  pořádány  budou  s  ukázkami  na  klavíru 
v  Národním  domě  vinohradském  ve  dnech  12.,  19.  a  26. 
dubna  a  3.,  10.  a  17.  května  vždy  o  půl  8.  hod  večerní. 
Prednášeti  bude  o  zpěvohrách  Smetanových  docent  Dr. 
Zdeněk  Nejedlý. 

*  Rukopis  Smetanova  klavírního  výtahu  »Prodané 
nevěsty«  věnovala  Společnost  Národního  divadla  Museu 
království  českého  pro  budoucí  samostatnou  Smetanovu  síří. 
jest  to  záslužný  čin,  který  má  také  asi  aspoň  částečně  para- 
lysovati  nepříznivý  dojem  z  debat  v  letošním  zasedání 
českého  sněmu  o  repertoiru  Národního  divadla  a  z  časopi- 
seckých statí  jim  následujících. 

*  Neumannova  »Bouře«  pro  soli,  sbor  a  orchestr 
provozována  byla  s  velikým  úspěchem  pěveckým  spolkem 
»Eliška«  v  Hradci  Králové.  Stejný  úspěch  měla  letošní  pro- 
vedení tohoto  díla  v  Olomouci  a  Brně. 

*  Dr.  D.  P.  Příspěvek  ku  lokalisaci  hudebního 
talentu  v  mozku  a  na  lebce  napsal  Dr.  S.  Auerbach 
(Archiv  f.  Anatomie  und  Physiologie  1906,  č.  2.  a  3.).  Autor 
studoval  topografii  mozkových  brázd  a  závitů  u  koncertního 
mistra  prof.  Nareta  Koninga,  muže,  jenž  vynikal  fenomenál- 
ním sluchem  a  neobyčejným  porozuměním  pro  hudbu,  ale 
nebyl  v  žádném  směru  produktivní  nebo  plodný,  a  pak  mo- 
zek dirigenta  slavného  Hanse  von  Bůlow,  bohužel  špatně 
konservovaný,  při  čemž  zjistil,  že  tyto  mozky  vyznamenávají 
se  neobyčejnou  šířkou  a  zvláštním  utvářením  střední  a  zadní 
třetiny  hořejšího  skráňového  závitu  (Gyrus  temporalis  supe- 
rior), dále  neobyčejnou  šíří  a  výškou  závitu  Gyrus  supramer- 
ginalis  a  jeho  úzkou  souvislostí  se  závitem  skráňovým  ho- 
řejším, čehož  u  jiných  mozků  nebývá.  Zmíněný  Gyrus 
supramagmalis  nalézá  se  nad  skráňovým  závitem  hořejším, 
mezi  ním  a  pod  lalokem  temenním  dolejším,  zasahá  však 
dále  do  zadu  nežli  závit  skráňový  hořejší.  Protože  podobné 
nálezy  učiněny  byly  i  na  mozcích  jiných  hudebně  nadaných 
lidí  a  protože  v  sousedství  těchto  značně  vyvinutých  (u  oněch 
hudebníků)  závitu  nalézá  se  sluchový  střed  Flechsigův  a 
Wernickeův  sensorický  střed  pro  řeč,  soudí  Auerbach,  že  do 
uvedených  závitů  padá  nejdůležitější  materielní  substrát  pro 
hudební  nadání,  ba  jde  dokonce  dále  a  stanoví  zvláštní 
středy  pro  sluch  a  hudební  talent  pro  virtuosnost  a  kompo- 
siční talent  v  koře  mozkové.  Ke  konci  řeší  otázku,  do  jaké 
míry  lze  jeho  nálezy  uvésti  v  souhlas  s  Oallovou  naukou, 
které  přiznává  neobyčejnou  vědeckou  cenu.  (Sluší  pozna- 
menati,  že  nauka  tohoto  německého  filosofa,  jenž  učil,  že 
každá  schopnost  duševní  má  svoje  určité  středisko  v  mozku, 
které  je  mohutněji  vyvinuto,  když  dotyčný  člověk  v  oboru 
té  schopnosti  zvláštní  dokonolost  jeví,  házena  byla  v  mi- 
nulém 15— 20  letí  do  starého  železa.  Nyní  se  k  ní  někteří 
badatelé  vracejí.) 

*  Reagují-li  ryby  na  tóny?  J.  Zemek  pojednává 
v  »Archiv  fúr  gesammte  Physiologie*,  (1903,  seš.  7.  a  8.) 
o  této  otázce.  Pomocí  elektromagnetického  zvonku,  jenž  byl 
do  vody  pohroužen,  pozorováno,  že  ryby  ze  vzdálenosti 
8  metrů  reagovaly  na  zvuk  zvonku  a  sice  vzdalovaly  se 
rychle  od  tělesa  zvuky  vydávajícího.  Mechanické  výchvěje 
nástroje  povstávající  při  nárazu  kladívka  na  zvonek  nemohou 
však  zjev  ť.nto  vysvětliti. 

*  Poplatky  za  hudební  produkce  v  hostincích. 
Počátkem  předešlého  roku  dohodla  se  —  na  silný  nátlak 
kruhů  hostinských  —  Ústřední  jednota  českoslovanského 
hostinstvi  '-Hostimil;(  s  generálním  zástupcem  vídeňské  'Spo- 
lečnosti autorů  ",  pražským  advokátem  drem  Karlem  Gesch- 
mayem,  o  paušálních  sazbách  poplatků  za  hudební  produkce. 
Hostinští  podvolili  se  tomu  sjednání  a  vyrovnali  se  pro- 
střednictvím jednoty  »Hostimil«  se  zástupcem  Společnosti 
K  dotazům  z  kruhů  hostinských  oznamuje  Ústřední  jednota 
-Hostimils  že  dohoda  platí  ještě  4  leta  při  sazbách  ne- 
změněných. Je  tudíž  třeba  ještě  v  tomto  měsíci  složití  po- 
platky v  kanceláři  jednoty  v  Praze,  na  Ferdinandově  třídě 
cis.  33.  Ku  "Společnosti  autorů"  přistoupilo  několik  dalších 


populárních  skladatelů,  mezi  nimi  též  Kmoch.  Ustř.  jednota 
»Hostimil«  těžce  nese,  že  nemůže  sprostit  hostinské  nemilé 
povinnosti,  ale  vynasnažila  se  aspoň  vymoci  sazby  poměrně 
výhodné,  jakých  není  v  celém  Rakousku.  Na  tyto  sazby  beze 
všech  dalších  výloh  má  právo  jen  přímý  člen  jednoty  »Hosti- 
mil«.  Clen  nepřímý,  totiž  příslušník  společenstva  nebo  spolku, 
jež  jsou  ve  svazu  jednoty,  připlácí  na  manipulačním  pří- 
spěvku 2  K.  Kdo  zaplatí,  obdrží  smluvný  list,  který  nutno 
dobře  uschovat  pro  případnou  kontrolu.  Vysvětlivky  jaké- 
koliv podá  v  hodinách  dopoledních  kancelář  Ústřed.  jednoty 
»Hostimil«.  Sazby  stanoveny  jsou  dle  tříd:  Do  třídy  I.  ná- 
ležejí hostince,  ve  kterých  pořádá  se  týdně  jeden  nebo  více 
koncertů  či  hudebních  zábav,  tedy  do  roka  52  nebo  více ; 
tyto  hostince  platí  roční  paušál  50  K.  Do  třídy  II.  zahrnuty 
jsou  hostince,  ve  kterých  a)  pořádají  se  koncerty  a  hudební 
zábavy  nepravidelně,  do  roka  nejvýš  51 ;  paušální  poplatek 
roční  30  K ;  b)  hostince,  ve  kterých  pořádají  se  koncerty  či 
hudební  zábavy  pouze  po  čas  saisony,  letní  nebo  zimní ; 
poplatek  roční  20  K.  Do  třídy  III.  náležejí  hostince  a)  ve 
kterých  nepořádá  se  do  roka  koncertů  nebo  hudebních  zá- 
bav více  než  15,  a  pak  b)  hostince,  v  nichž  je  klavír  pro 
zábavu  hostí  (tedy  nikoliv  hostince,  v  nichž  hraje  na  klavír 
zjednaný  pianista) ;  paušální  poplatek  pro  celou  třídu  III. 
ročně  5  K.  U  tříd  I.,  II  a  III.  a)  nerozhoduje,  produkuje-li 
se  kapela  nebo  pianista.  Z  dohody  vyloučeny  jsou :  noční 
kavárny,  velké  hotely,  v  nichž  hraje  se  denně,  šantány,  velké 
zahrady  (Král.  Obora  v  Praze,  Žofín  a  j.).  Ty  jako  dosud 
musí  se  dohodnouti  samostatně. 


(Zasláno.) 

V  německých  listech  tu-  i  zahraničních  uveřejnil  svob. 
pán  T^udolf  "Procházka  »Zasláno<',  v  němž  tvrdí,  »že  jsou 
veřejně  vychvalovány  a  klamně  obecenstvu  prodávány  v  jistém 
pražském  hud.  závodě  vydané  salonní  skladby,  označené  jmé- 
nem Fr.  "Prochaska  a  korunkou  svobodného  pána.«  A  piše 
dále:  »Tímto  prohlašuji,  že  má  osoba  s  těmito  sal.  skladbami 
nemá  nic  společného  a  že  má  díla  skoro  vesměs  vyšla  v  ci- 
zině«.  Není  pochyby,  že  svob.  pán  Procházka  míní  tím  ^ji- 
stým  závodem^  můj,  poněvadž  já  jsem  nakladatelem,  dnes 
po  celém  snad  světě  ve  statisících  exemplářích  rozšířených 
skladeb  »Valse  révée<i,  »Gavotte  empire«,  »Serenada«,  »La 
Guerrero«,  »Verluisant«  a  nejnovějšího  cikánského  valčíku 

Sans  Oěne«  od  Fr.  Prochasky,  který  svými  komposicemi 
slaví  tímto  časem  sensační  úspěchy  na  francouzské  Rivieře. 
Mohl  bych  všem  listům  poslat  opravu  na  základě  §  19.  tisk. 
zákona :  ^Není  pravda,  že  jsou  klamně  obecenstvu  prodá- 
vány atd.  .«  ale  neučiním  toho,  spokojuje  se  konstatováním 
pravdivého  fakta,  že  za  celou  dobu  mé  obchodní  činnosti 
byly  to  ojedinělé  případy,  kdy  žádána  byla  komposice  svob. 
pána  Rudolfa  Procházky. 

Svob.  pán  Procházka  je  tak  malicherně  ješitný,  že  v  ko- 
runce na  reklamním  zadním  listě  Prochaskových  skladeb,  jíž 
hpský  kreslíč  nemínil  nic  jiného  než  ornament,  vidí  mož- 
nost klamání  obecenstva,  ačkoli  podobizna  autorova  také 
zde  vytištěná  i  celé  jméno  Fran50is  'Prochaska  i  co  do 
ortografie  se  naprosto  lišící  (svob.  pán  Procházka  píše  se 
nejsprávnějšj  češtinou,  kdežto  populární  skladatel  »VaIse 
rěvée«,  ač  Čech  rodem  i  smýšlením,  píše  se  po  svých  před- 
cích Prochaska)  vylučuje  každý  omyl. 

jisto  je,  že  popularity  a  obliby  Fr.  "Prochaskovi  ne- 
dodala korunka  svobodného  pána,  nýbrž  vlastní  jeho  skladby, 
které  jsou  dnes  repertoirními  kusy  České  Filharmonie,  všech 
vojenských  kapel  a  nesčetných  vynikajících  orchestrů  cizo- 
zemských, není  Gramofonové  společnosti,  která  mohla  by 
se  bez  nich  obejít,  a  obecenstvo  nejlepším  je  tu  soudcem : 
bylo  dosud  jeho  skladeb  v  různých  vy- 
dáníclj  a  úpravách  prodáno. 

Ze  jsou  tištěny  skladby  svob.  pána  Procházky  většinou 
v  Německu,  mně  neimponuje.  Mohly  být  tištěny  i  zde.  Mně 
samotnému  mnohé  z  nich  svob.  pán  nabízel. 

Nepochybuji,  že  nyní  bude  obecenstvo  jasně  informo- 
váno, že  svob.  pán  Rudolf  Procházka  není  populárním  Fr. 
"Prochaskou  -  a  to  patrně  chtěl  svob.  pán  Rudolf  Pro- 
cházka svými  »zaslány«  dokázati. 

V  PRAZE,  dne  4.  dubna  1907. 

Mojmír  Urbánek, 

hudební  nakladatel. 
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Novinky  tohoto  téhodne. 

PRÁVĚ  VYDÁNO: 

Paul  Bourget:  Milosrdenství  ženy  a  jiné  povídUy. 

Přeložil  Dr.  Jiří  Oíith.  Výtisk  za  K  1-20,  poštou  za  K  1-30. 
Eliza  Orzeszkowa:    Chvíle.    Se  svolením  spisovatelky 

přeložil  Václav  Kredba.  Výt.  za  K  2--,  poštou  za  K  2-20. 
Ant.  Schulz:  'Regina.  Drama  o  5  jed.  Div.  knihovny  Máje, 

pořád.  Dr.Jos. Štolbou,  sv.  35.  Výt.  K  1-20,  poštou  K  1-30. 
Ang.  Guimerá:  V  nížině.  Drama  o  3  jednáních.  Přeložil 

Ant.  Pikhart.   Divadelní  knihovny  Máje,  pořádané  Dr. 

Jos.  Štolbou,  sv.  36.  Výtisk  za  K  1-20,  poštou  za  K  1-30. 

Na  skladě  v  každém  knihkupectví. 

Nakladatelské  družstvo  MÁJE, 

zapsané  společ.  s  ruč.  omezeným  v  PRAZE. 


Právé  vyšlo  v  Edici  M.  U. 


a)  í*ro  vyšší  hlas.  b)  "Pro  nižší  hlas. 

Cena  místo  30  K  40  hal.|  pouze  5  K, 
skvostně  váz.  7 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin.  3.  Kytička.  4.  Růže. 
5.  Žežulka.  6.  Má  píseň  zas  mi  láskou  zní.  7.  Když 
mně  stará  matUa.  8.  Struna  naladěna.  Q.  Dobru 
noc  10.  Žalo  děvče.  11.  Ach,  není  tu,  není  tu. 
12.  Kéž  duch  můj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  Jaro. 
15.  V  naší  lásce  nekvetlo  to  vytoužetié  štěstí.  16.  Kol 
domu  se  teď  potácím.  17.  Zde  v  lese  u  potoka.  18. 
Ó  duše  drahá,  jedinká.  19.  Skrýše  má  a  paveza  má. 
20.  J-řospodin  jest  můj  pastýř. 

1 1>  im  smm  Itt  1  s*  ^  í  «•  :í 

pro  2  ruce.  II.  vydání. 

Cena  místo  36  K  40  h,  pouze  5  K, 
skvostně  váz.  7  K. 

Ouvertara  „Šelma  sedlák"  (Op.  37.) 

Dva  valčíky  (z  op.  54). 

Tři  legendy  (z  op.  59). 

Dva  Slovanské  tance  č.  8  z  I.  řady  (op.  46). 

Dva  Slovanské  tance  z  II.  řady  (op.  72). 

Poštou  každé  o  30  hal.  více. 

Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK,  Praha,  Jungmannova 
třída  14.,  Hlávkův  palác. 


HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
Ht.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejší  hudebnf  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


PbZEdSKÉ 


sebral  a  klavírním  průvodem  opatřil 

«VsAB^oisla.i&^  SB  s*  a  cl  á  «* . 


Cena  6  K,  zpěvní  hlas  1  K  proti  předem  zaslanému 
obnosu  franko. 

1.  Alou,  páni  muzikanti!  2.  Sklepej  mně,  ko- 
váři !  3.  Vítejte,  matičko.  4.  Ach,  kýž  je  možná. 
5.  Už,  už,  už.  6.  Já  nic  nedělám.  7.  Dej  vám 
Pánbu.  8.  Neťukej.  9.  Proč  pak  by  nebyla.  10. 
Pod  našima  malýma  okny.  11.  Když  jsem  van- 
droval. 12.  Ach  přenešfastný  můstek  ten.  13. 
A  šlo  děvče  pro  vodu.  14.  A  já  sám.  15.  Okolo 
naších  oken.  16.  Přiletěla  vrána.  17.  V  tom 
křimickým  zámku.  18.  Když  jsem  vyjel.  19.  Na 
našem  dvoře.  20.  Ku  Praze  je  cesta  dlouhá. 
21.  Kvílím.  22.  Sluníčko  vychází.  23.  Já  jsem 
holka  mladá.  24.  Jen  dost  malé  zvědění.  25. 
Tam  na  těch  drahách.  26.  Nefoukej,,větříčku. 
27.  Kde  jsou  mé  minulé  časy.  28.  Čí  jest  to 
dívčina.  29.  Já  mám  jabloňku. ,30.  Světe,  světe. 
31.  Šafářko,  kde  je  šafář.  32.  Řehtej  mi,  řehtej. 
33.  Šafáři  a  lychtáři.  34.  Když  jsem  šel  do 
Račic.  35.  Na  lávce  nad  potokem.  36.  Byl  jeden 
řemenář.  37.  Zahrádko.  38.  Sedům  let  jsem 
neviděl.  39.  Svěť  ty  mně.  40.  Vejprnický  koste- 
líčku. 41.  Lítej,  ptáčku.  42.  Chodil  sem  mnoho 
let.  43.  Svěť  měsíčku.  44.  Kdybych  já  byl.  45. 
Rozluč  se,  Mařenko.  46.  Měl  jsem  malou  ko- 
paninku.  47.,  Ještě  já  se  ohlídám.  48.  Vyjdu 
já  si.   49.  Čtyři  koně.   50.  Když  sme  jeli. 


Jaroslav  Bradáč  na  svých  toulkách  po  kraji 
plzeňském  nasbíral  řadu  národních  písní,  jež  svou 
svěžestí  melodickou,  markantními  rythniy,  bujnou  ve- 
selostí, originalitou  hudebních  myšlenek  a  roztomilými 
texty  nenaleznou  tak  hned  sobě  rovny.  Průvod  je 
mistrovským  dílem  v  oboru  úprav  národních  písní. 

Jaroslav  Bradáč  je  svérázný,  nadaný  talent, 
s  nímž  nutno  v  budoucnosti  počítati. 


Nakladatel  Mojmír  Urbánek  v  "Praze.  Hudební 
velkozávod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian,  pianin  a  amer. 
harmonií.  Jungmannova  tř.  č.  14.  jílávkův  ]3alác. 
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Filiálka  v  Česfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 
stavitelé  vai^lian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


"Populárními 

stanou  se  jistě  v  brzku  originelní 

SLOVÁCKÉ  TROJZPĚVY" 


(Ládi  Kožušníčka  op.  16,  18,  IQ) 

neboť  hřejí  teplem  slováckého  nebe,  kterýmž  netoliko  cvičení 
pěvci  měst,  nýbrž  i 

í>ěvci  nejmenších  dědinek 

snadno  srdce  posluchačů  roznítí. 

K  dostání  v  naki.  „České  Hudby"  v  Hoře  Kutné 
a  u  sklad,  v  Napajedlích  za  nepatrný  obnos  K  2*40. 


Clia«i&isoii 

na  slova  Jar.  Borotínského  složil 

»  S  1»  í.  Š  i  1. 

Skladba  prosycena  je  pikantní  a  jemnou  melodií  a  každý  zpěvák 
jistě  dobude  s  ní  bouřlivých  úspěchů  na  koncertním  podiu. 
Cena  M.  i*50  poštou.  Seznamy  zdarma. 

Hudební  w,é,voú  —  Anti(|uariát 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze,  Hlávkův  palác. 


jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papir,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debním učilišti  má 

V  boliatém  výbér*u. 
stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávkův  palác.  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizuji  se  obratem  pošty.  Též 
ua  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázku.  Pražští  pp. 
zákaznici  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


Pulty  na  noty. 

Č.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  I  ĎO 
Č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  60 
Č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6" — 

Hudební  závod 

Mojmíra  Orbánka  v  Praze. 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek.  —  >Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


hudební  listy. 
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ROCNiK  XXIX. 


:  REDAKTOR:  ARTUŠ  REKTORYS.  :  : 
REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMlR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


V  PRAZE,  13.  DUBNA  1907. 


Dr.  JOS.  A.  THEURER: 


Smetanův  „Pražský  karneval*t.55i: 

Provedení  » Pražského  karnevalu «  od  B.  Smetany 
nutno  nazvati  uměleckým  činem  prvého  řádu.  Po 
23  let  po  napsání  leželo  skvostné  toto  dílo  ladem, 
nesouc  na  sobě  stigma  díla  úpadkového,  podobně 
jako  téhož  mistra  » Druhé  kvarteto «.  Letošní  koncertní 
saisona  přinesla  nám  vzorná  provedení  obou  děl,  a 
s  nesmírným  uspokojením  můžeme  konstatovati,  že 
rehabilitace  posledních  děl  Smetanových  je  skvěle  do- 
konána. Kdo  by  dnes  ještě  shledávati  chtěl  v  dílech 
oněch  umělecký  úpadek  neb  poblouzení  smyslů,  do- 
kazuje, že  lpí  na  staré  tradici,  právě  tak  všeobecné 
jako  bezdůvodné,  takovou  měrou,  že  buď  názoru  toho 
si  opraviti  nedovede,  aneb  že  mu  k  tomu  schází  dobrá 
vůle.  Kdyby  však  přece  dnes  ještě  někdo  zasíávati 
chtěl  onen,  dle  našeho  přesvědčení  překonaný  názor 
o  úpadku  posledních  děl  Smetanových,  zajisté  že  by 
dnes  už  nestačilo  pouhé  nedoložené  opakování  onoho 
tvrzení,  nýbrž  bylo  by  již  konečně  třeba  pro  ně  uvésti 
vážné  důvody;  bylo  by  už  nyní  nutno  detailované 
a  hluboce  rozbírati  a  úpadek  do  kázat  i. 

•  Druhé  kvarteto*  rehabilitováno  slavným  naším 
^Českým  kvartetem*  —  zásluha  pak  o  rehabilitaci 
» Pražského  karnevalu*  přísluší  chefu  opery  Národního 
divadla  p.  K.  Kovařovicovi.  On  to  byl,  jenž  konečně 
dílu  Smetanovu  věnoval  svou  plnou  pozornost,  jenž 
s  láskou  je  pronikl  a  se  svou  sobě  vlastní  pílí  je  pro- 
pracoval a  nastudoval.  Každý  takt  ukazoval  svým  pro- 
vedením, jak  dirigent  jest  dílem  nadšen,  a  jak  podařilo 
se  mu  unésti  ssebou  celý  orchestr.  Orchestr  byl  skladbou 
tik  prodchnut,  že  představoval  jediný  spojitý  orga- 
nismus, jenž  dýše  jedním  dechem  a  cítí  jedním  srdcem. 
Orchestr,  veden  taktovkou  mistrovskou,  se  překonával 
ve  svých  výkonech. 

Nesnadno  vylíčiti  city,  se  kterými  jsme  sledovali 
provedení  této  skladby.  Po  23  letech  zase  novinka  od 
Smetany,  zase  ty  nedostižné  zvuky,  jimiž  mluvil  k  nám 
mistr  všemi  svými  díly.  Hned  prvními  takty,  jimiž 
uvádí  nás  skladba  v  pestrý,  překotný  rej  maškarní. 


byli  jsme  okouzleni  —  jsou  to  zase  ty  opravdu  Sme- 
rtanovské  jásavé,  třpytivé  zvuky,  jež  mluví  k  nám  ze 
všech  jeho  děl.  A  jas  a  třpyt  rozvinuje  se  stále  více  a 
více.  Smetana  hýří  barvami  orchestrálními,  nalézá 
stále  nové  zvuky,  stále  nové  kombinace.  Vidíme  defi- 
lovati  před  sebou  směsici  skvělých  mask,  poznáváme 
drobná  intermezza  erotická  i  žertovná,  poutaná  k  sobě 
zvuky  slavnostní  polonaisy,  jež  dle  potřeby  více  neb 
méně  vystupuje  v  popředí,  tu  zaznívajíc  plným  tokem, 
tu  zase  redukujíc  se  na  pouhý  polonaisový  rythmus, 
jenž  k  líčené  právě  episodě  tvoří  pouze  folii. 

Orchestr  zní  v  » Karnevalu*  tak  sytě,  plně  a  bar- 
vitě, jako  snad  v  žádné  jiné  práci  Smetanově.  Je  toho 
příčinou  j  e  n  látka  sama,  či  chtěl  mistr  ukázati  těm, 
kteří  v  některých,  jednodušeji  instrumentovaných  mí- 
stech » Čertovy  stěny*  spatřovali  ochabování  jeho 
tvůrčí  síly,  že  ovládá  ještě  orchestr  tak  suverénně, 
jako  kdy  jindy?  Jisto  jest,  že  z  » Karnevalu*  sálá  mla- 
distvý přímo  žár,  kombinovaný  s  nejvyšším  stupněm 
uměleckého  mistrovství. 

Srovnáme  -  li  prvé  provedení  »  Karnevalu «  dne 
2.  března  1884  s  provedením  tímto,  shledáváme  jasně 
příčiny,  proč  dílo  Smetanovo  tehdy  se  muselo  se- 
tkati  s  osudem  takovým,  jaký  je  právě  stihl.  Nejen, 
že  bicí  nástroje  spolu  s  žesťovými  přikryly  tehdy  vše 
ostatní ;  však  scházelo  i  jinak  umělecké  akcentování 
všech  frásí  a  motivů,  jež  náležitě  vyzvednouti  se  po- 
dařilo Kovařovicovi  tak  znamenitě.  Máme  však  nad  to 
dojem  ten,  že  i  kdyby  tehdy,  před  23  lety,  se  byl 
»Karneval«  hrál  mnohem  dokonaleji,  než  se  skutečně 
stalo,  že  by  ani  tenkráte  nebyl  pronikl.  V  »Karnevalu<: 
pokročil  totiž  Smetana  tak,  že  daleko,  daleko  předstihl 
svou  dobu.  Na  takové  zvuky  a  kombinace,  které  sly- 
šíme z  » Karnevalu*,  nebylo  tehdejší  obecenstvo  uvyklo 
a  připraveno.  Teprve  po  mnohých  létech  zazněly  po- 
dobné kombinace  z  orchestru  modernistů.  Dnes,  kdy 
obecenstvo  vyspělo  pro  Rich.  Strausse,  dovede  také 
plně  ocen^iti  Smetanův  » Karneval*,  jehož  hlavní  vadou 
bylo,  že  předběhl  svou  dobu  o  řadu  let.  Obecenstvo 
nyní  však  porozumělo.  Zaujato  skladbou  od  prvého 
taktu  sledovalo  ji  s  napjatou  pozorností  —  a  bouře 


238 


jásotu,  jež  po  ukončení  skladby  vynutila  si  ihned  její 
opakování,  byla  nejvýmluvnějším  důkazem,  že  ji  pro- 
niklo a  procítilo.  Kdyby  při  opakování  » Karnevalu*, 
jež  po  skvělém  úspěchu  úterního  večera  asi  nedá 
dlouho  na  sebe  čekati,  mělo  obecenstvo  v  ruce  bás- 
nický podklad  skladby,  mohlo  by  to  porozumění  jen 
ještě  podporovat!,  jako  tomu  bylo  u  ostatních  symfo- 
nických básní.  A  kdyby  konečně  vydáním  klavírního 
výtahu  byla  poskytnuta  možnost,  prostudovati  nanej- 
výš cenné  a  zajímc.vé  detaily  komposiční,  bylo  by 
učiněno  vše,  co  na  ten  čas  diktuje  nám  pieta  k  na- 
šemu, stále  ještě  nedoceněnému  Smetanovi.  —  Úterní 
večer  zůstane  zajisté  všem  účastníkům  nezapomenutel- 
ný —  zvítězil  v  něm  definitivně  genius  umění  nad 
předsudkem  právě  tak,  jako  vítězil  a  zvítězil  nad  fy- 
sickou chorobou  mistrovou.  Ani  » Druhé  kvartetto«  ani 
»Karneval«  není  diktován  šílenstvím,  ale  geniem  na 
vrcholu  jeho  tvoření ! 

ARTUŠ  REKTORYS: 

Dirigent  Vinohradské  opery. 

Prvním  kapelníkem  opery  Vinohradského  divadla 
jmenován  byl  v  těchto  dnech  Ludvík  Vítězslav 
Če lánský.  Jím  postaven  v  čelo  nového  uměleckého 
ústavu  činitel  nejpovolanější,  jediný,  opravdový,  vážný 
kompetent  na  tento  důležitý  a  zodpovědný  úřad.  Pro- 
vázeje před  dvěma  lety  karikaturu  jeho  v  » Českém 
Světě «  několika  stručnými  řádky,  napsal  jsem :  »Není 
naděje,  že  bychom  ho  za  dnešních  poměrů  u  pultu 
mohli  viděti.  Proto  však  přece  věřím,  že  doba  Čelan- 
ského  ještě  přijde,  poněvadž  přijiti  musí!  Neboť 
z  umělce  takových  kvalit,  takového  nadání  a  talentu, 
a  takové  energie  musí  ještě  naše  hudba  míti  užitek !« 
Tehdy  jsem  netušil,  že  doba,  kdy  ho  opětně  trvale 
u  pultu  uvidíme,  jest  tak  blízká.  V  zájmu  českého 
umění  hudebního  kvituji  proto  s  radostí  a  povděkem 
rozhodnutí  správy  Vinohradského  divadla,  že  v  jeho 
ruce  složila  osud  budoucí  druhé  české  opery.  Jedno- 
myslné uspokojení  celé  české  hudební  veřejnosti  nad 
rozhodnutím  tímto  ukazuje  jasně,  že  nemohla  v  této 
otázce  učiněna  býti  volba  lepší. 

Pravé  místo  Čelanského  bylo  by  sice  —  a  to 
víme  všichni  —  vedle  Kovařovice,  když  však  chef 
opery  Národního  divadla  jest  spokojen  s  p.  Pickou, 
těžko  dá  se  proti  tomu  něco  nann'íati.  Nic  nezpomáhá, 
že  snad  celá  ostatní  veřejnost  vidí  v  p.  Pickovi  příliš 
malou  a  slabou  náhradu  za  Čelanského.  Jest  se  proto 
spokojili,  že  se  vůbec  pro  Čelanského  nějaké  místo 
u  nás  nalezlo !  Na  něm  bude,  aby  ukázal,  co  dovede 
a  podceňovaly-li  činnost  jeho  neuznávající  hlasy  ne- 
právem, závistí,  z  postranních  zájmů  a  z  rivality  .  .  . 
Praha  zná  dobře  jméno  Čelanského  z  nejplodnější 


koncertní  sezony  České  Filharmonie  r.  1901 — 02, 
v  době,  kdy  po  stávce  divadelního  orchestru  byla 
osamostatněna.  Čelanský  sestavil  tehdy  ve  čtrnácti  dnech 
orchestr,  jenž  představil  se  poprvé  dne  15.  října  1901 
v  prvý  výroční  den  úmrtí  Fibichova.  Udivená  Praha 
zřela  tehdy  před  sebou  těleso,  jehož  výkonům  mohla 
se  obdivovati.  Úspěšná  a  vynikající  činnost  jeho  věno- 
vaná hlavně  domácí  produkci  přervána  byla  však  ná- 
silně. Důvody  a  osobní  pozadí  onoho  tažení,  jímž 
znemožněno  Čelanskému  setrvati  u  dirigentského  pultu 
České  Filharmonie,  uvedl  jsem  již  jinde:  v  » Radikál- 
ních Listech*,  vyvraceje  papírové  vývody  strannické 
brožury  p.  Boleškovy  »Deset  let  České  Filharmonie*. 
Uvedl  je  však  v  jediné  větě  již  před  tím  ve  svých 
»Dějinách  české  hudby«  Dr.  Zdeněk  Nejedlý  a  cituji 
je  tu  slovně:  »Bohužel  snaha  Čelanského  ztroskotala 
se  o  obtíže  finanční,  zejména  však  o  nízké  pletichy 
malých  duší,  ješitnost  domněle  uražených  konkurentů 
i  omezenost  několika  vlivných  diletantů. «  Prožíval 
jsem  celou  onu  kapitolu  prvých  zápasů  České  Filhar- 
monie s  Čelanským,  vím  jak  pravdivá  jsou  slova  tato 
a  proto  poukazuji  k  nim  dnes  nanovo,  abych  odstra- 
nil jaksi  i  ten  zbytek  nepřízně,  která  na  činnosti  Če- 
lanského snad  z  neznalosti  poměrů  zůstala  lpěti. 

Vedle  Kovařovice  jest  Čelanský  náš  nejlepší  diri- 
gent. Z  »Čechische  Revue<;  cituji  tu  opětně  úsudek 
Dr.  Zdeňka  Nejedlého  (v  únorovém  čísle) :  »Jeho  vlast- 
ním dirigentským  oborem  jest  zvláště  česká  hudba : 
jako  on,  nedovede  nikdo  dirigovali  orchestrální  díla 
Fibichova,  u  Smetany  vytvořil  tradici  při  prová- 
dění jeho  symfonických  básní,  čímž  doplnil  Kovařovi- 
covo  dílo  dokonalého  předvedení  celého  cyklu  Smeta- 
nova. Jeho  pojetí  symfonických  básní  Smetanových  stalo 
se  vzorem,  jímž  dnes  každý  dirigent  těchto  skladeb  ať 
více  či  méně  se  musí  říditi.<'  Jako  dirigent  podmaňuje 
Čelanský  neobyčejným  vystižením  myšlenek  díla  inter- 
pretovaného a  ohněm  svého  podání.  Dílo  předvádí 
velikými,  širokými  rysy.  Dnes  jest  taktování  jeho 
umírněné  a  vnějším  svým  dojmem  elegantní.  Tempe- 
ramentem svým  strhuje  hráče  i  obecenstvo ;  ony  k  nej- 
vyššímu  vypjetí  jich  energie,  toto  k  nadšení. 

Posavadní  umělecká  činnost  Čelanského  dělila  se 
mezi  koncertní  sál  a  divadlo.  Byl  divadelním  kapel- 
níkem v  Plzni  (1896—7),  v  Záhřebe  (1898—9),  v  Praze 
(1899—1900)  a  Lvově  (1900  —  1901),  dirigentem  sym- 
fonických orchestrů  v  Praze  (1901—2),  ve  Lvově 
(1902—4),  v  Kyjevě  (1904—5)  a  Varšavě  (1905-6). 
Mimo  to  podruhé  ve  Lvově  (1903),  kde  za  135  dní 
provedl  ve  150  operních  představeních  26  nově  studo- 
vaných oper.  Při  ohromné  jeho  paměti,  obdivuhodné 
lehkosti  a  rychlosti,  s  níž  studuje  partitury,  jest  to 
výkon  vysvětlitelný. 
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Jako  skladatel  znám  jest  Čelanský  jako  autor  jedno- 
aktové  opery  » Kamily*  (jež  v  Národním  divadle  pro- 
vedena byla  desetkrát) ;  mimo  to  napsal  několik  melo- 
dramů: »Země«  (1894),  populární  »Balladu  o  duši 
Jana  Nerudy «  (1896),  >  České  písni*  (1902),  písně 
(z  nichž  10  vyšlo  tiskem  u  Vilímka,  v  rukopise  jsou 
pak:  cyklus  desíti  písní  »Ve  druhém  jaře«  na  slova 
F.  S.  Procházky),  scénický  melodram  » Bratří*  na  slova 
Zeyerova,  orchestrální  melodram  »Dzwony«  na  text 
Allana  Poe,  koncertní  tance  » Polky veseloherní  ou- 
verturu ke  Šmahově  hře  » Premiéra  na  vsi«,  triumfální 
ouverturu  » Vzkříšení  Polsky*  a  cyklus  dvanácti  » Me- 
lancholických písní «  na  slova  Kvapilova. 

Jako  dirigentu  opery  Vinohradské  otvírá  se  Če- 
lanskému  nové  pole  působnosti  u  nás;  pole,  na  němž 
neměl  dosud  příležitost  (ovšem  pouze  u  nás)  tak  vy- 
niknouti  jako  v  sále  koncertním.  Nepochybuji,  že  i  zde 
splní  naděje,  které  skládají  v  něj  ti,  kdož  činnost  jeho 
sledovali  od  prvých  začátků.  A  přeji  mu  zároveň,  aby 
úmorná  a  v  začátcích  nové  opery  těžká  činnost  jeho 
posuzována  byla  jen  vážnými  pracovníky,  kteří  dovedou 
pochopiti  velikost  úkolu,  jehož  se  podjal. 

Mladé  české  umění  hudební  s  velikými  nadějemi 
obrací  se  k  novému  stánku  umění ;  doufám,  že  je  Če- 
lanský nezklame. 

* 

Tím,  že  jmenován  byl  Čelanský  prvním  kapelní- 
kem vinohradské  opery,  nepadá  jeho  kandidatura  na 
dirigentský  stolec  velikých  abonentních  koncertů  » České 
jednoty  pro  hudbu  orchestrální*,  na  nějž  může  si  či- 
niti  —  po  svém  pohostinském  výstupu,  jenž  skvě- 
lým úspěchem  byl  provázen  —  oprávněné  nároky. 
K  okolnosti  této  dlužno  zavčas  poukázati.  Bylo  by  to 
jen  poloviční  uspokojení  jeho  i  našich  snah,  kdyby 
v  příští  sezoně  mělo  naň  býti  zapomenuto,  jako  na 
dirigenta  koncertního,  je-li  nade  vši  pochybnost  doká- 
záno, že  volba  nemohla  by  dopadnouti  lépe  pro  umění 
samo  i  pro  účely  a  cíle  instituce. 

Dr.  DUCHOSLAV  PANÝREK: 

Charpentierova  Luisa  a  novodobé  snahy 
o  reformu  manželství. 

>Má  k  svobodě  každý  tvor  právo 
a  každé  srdce  k  lásce  povinnost!* 

Kdo  sleduje  mimo  operní  produkci  také  kritické  pro- 
jevy časopisectva  a  nezapomene  dojmy  z  té  četby,  jistě 
malou  připomínkou  probudí  v  paměti  rozhorlení  jednoho 
kritika  nad  morálkou  znamenité  Charpentierovy  opery, 
u  něhož  text  a  děj  zabil  smysl  pro  půvaby  hudby.  I  já,  ač 
slyšel  jsem  operu  tu  jistě  dvacetkráte  a  znám  nejen  melodie, 
ale  i  text  z  paměti,  nikdy  jsem  nehorlil  pro  zásady  Luisiny, 
ač  jsem  pochopoval,  že  láska  učinila  ji  nekritickým  ohlasem 
nezralých  názorů  jejího  milence,  a  proto  jsem  ji  omlouval 


i  zíistal  prost  všeho  mravního  pohoršení.  Ale  myslím,  že 
i  nejeden  divák,  jenž.  četl  text  této  opery,  zvláště  divák  staro- 
světský,  jehož  srdce  nedotkly  se  peřeje  novodobých  pře- 
vratných snah  sociálních,  poněkud  udiven  sleduje  Luisino 
horování  o  volné  lásce.  Ježto  jsou  však  i  čtenáři,  kteří  na- 
slouchají opeře  neznajíce  valně  textu  a  ježto  pro  naši  úvahu 
aspoií  několik  výňatků  z  libreta  uvésti  je  nezbytno,  budiž 
předesláno  několik  slov  o  opeře,  králký  obsah  její  a  stručné 
klasobraní  z  deklamací  Luisy,  jejího  milence,  otce  a  matky ; 
načež,  aby  opeře  bylo  rozuměno,  nastíníme  v  hlavních 
rysech  novodobé  snahy  o  reformu  manželství,  jichž  znalosti 
dospějeme  teprve  ku  pravému  pochopení  idejí  opery,  filo- 
sofie Charpenliera,  který  dokonce  nevyslovuje  se  pro  volnou 
lásku,  a  celého  myšlenkového  ovzduší  milieu,  ve  kterém 
vznikla  tato  bez  odporu  znamenitá  hudební  práce. 

« 

Jisto  je,  že  Charpentier  nepřišel  s  operou  svojí  řešiti 
problém  manželství  a  také  ničeho  nerozřešil.  Volné  manžel- 
ství, které  je  výslednicí  a  posledním  faktem  děje,  je  jaksi 
z  nutnosti,  faute  de  mieux.  Juliien,  bohém,  student  a  básník 
podle  zlé  Luisiny  matky  ^padouch  zlořečený*  (-Jen  se  válí, 
krade  pánu  bohu  den,  po  hospodách  hýří,  lenoch,  podvod- 
ník, nemá  příjmu,  z  čeho  by  žil,  poběhlík*),  žádal  otce  o  ruku 
Luisinu,  ale  ježto  informace,  které  si  rodiče  jeho  milenky 
o  něm  zjednali,  nebyly  mu  příznivé,  odmítli  jej  rodiče.  Za 
to  mstí  se  Juliien  matce  Luisině  posměchem,  ale  na  počátku 
děje  znova  listem  prosí  otce,  aby  mu  Luisu  dali.  Otec,  děl- 
ník, nebyl  by  proti  tomu,  ale  žádost  narazí  za  to  na  odpor 
matky,  která  julliena  nenávidí.  Když  o  něm  užije  slov,  jež 
výše  uvedena,  vezme  ho  Luisa  v  ochranu,  ale  matka  ji  za 
to  spoličkuje.  Když  den  po  té  jde  Luisa  do  šití,  vyláká  ji 
Juliien  zpěvem  svým  z  dílny  a  odvede  ji  k  sobě,*)  do  útul- 
ného domečku  na  Montmartru.  A  zde  se  teprve  rozvíjí 
obraz  volného  manželství.  Není  to  manžel,  je  to  »milovník*, 
jak  Luisina  matka  jej  nazývá,  načež  Luisa  odpovídá  »Milo- 
vník !  .  .  .  Tím,  věru,  ještě  není ;  však  skoro  se  mi  zdá,  že 
tomu  chcete,  aby  jím  byl  « 

To  ještě,  když  byla  domau  rodičů,  kdy  chvílemi  srdéčko 
samo  nedůvěřovalo : 

»NebyI  byste  jen  první  sám,  jenž  na  své  sliby  zapomíná. 
Ovšem  v  ústech  lásku  máte  .  .  .  .« 

A  před  tím 

Luisa;  »Omrzím  Vás  .  .  .  ■  » 

To  však,  co  as  nejvíce  pohoršilo  kritiky  starosvětského 
vyznání,  bylo  jednání  druhé,  kde  autor  předvádí  hrdiny 
noční  Paříže,  myslím  spíš  s  jakýmsi  nevysloveným,  ale 
moralistním  úmyslem,  jak  svědčí  tklivá  episoda  hadráře,  kte- 
rého zbrklý  noční  tulák,  princip  hýřilství,  porazí.  Hadrář 
vypráví  o  srážce  s  podobným  tulákem,  s  nímž  šla  dívka 
mladá  roztomilá  a  smála  se  jeho  písničkám : 

»To  byla  má  dcera.  Doma  nechal  jsem  ji  —  obchod 
šel  —  On  přišel  tam  a  do  uší  napískal  jí  asi  všemožné  řeči 
svůdné  ...  Ta  koketa  jej  vyslyšela  a  pláchla  s  ním.  Letěla 
tak,  že  vrazila  do  mne  —  jak  dneska  on  —  takže  jsem 
pad !  Ach  !  .  .  .  (vzlyká). « 

K  tomu  správkář  vypravuje : 

»Já  tři  dcery  měl,  ne  však  udržet  je !  Ani  se  jim  ne- 
divím, že  místo  psoty  hanebné  si  zvolily  rajské  to  živobytí.c 

Z  toho  vysvítá,  že  Charpentier  sice  chápe,  ale  neschva- 
luje ten  život  »pařížského  volného  manželství^. 

*)  Dovolav  se  listu,  v  němž  Luisa  mu  psala:  »Je5tě  dopište  otci  mému 
a  když  marný  ten  pokus  poslední,  já  slibuji,  že  uprchnu  k  Vám.« 
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Je  zcela  pochopitelno,  že  Luisa  uposlechla  hlasu  lásky, 
svůdně   mluvícího   ústy  JuUiena:  »Otec  tvůj  ti  odpustí !« 

Luisa:  O  ne  !  ' 

Jullien:  Až  (u)zn  to  štěstí  tvé. 

Luisa:  Jak  opustím  jej,  on  zemře  .  .  . 

Jullien:  Ach,  Luiso,  když  mne  miluješ,  následuj  mne 
v  onen  kraj,  kde  jen  své  lásce  budem  žít.  Pojď!  Já  srdce 
své  i  ruku  dávám.  Pojď  tam,  kde  rozkoš  čeká  na  nás ! 
Miiuješ-li  Luiso,  semnou  pojď  tam,  v  blaho  ráje!  Miluješ-li, 
se  mnou  pojď  a  neváhej !  Slib  jsi  mi  dala,  vhodný  je  čas, 
Luiso !  Luiso ! 

Luisa:  Jak  mi  v  hlavě  víří.  Nech  mne  odejít!  Ne 
dnas,  však  já  pozděj  tvou  chci  býti  .  -.  .  Julliene!  miláčku 
můj !  — 

Ještě  se  divím,  že  při  tak  svůdných  slovech  Luisa  tak 
dlouho  váhá.  Které  pak  děvče  by  odolalo?  ... 

A  nelze  ani  míti  za  to,  že  by  se  básník  skladatel  sto- 
t)žňoval  se  svými  zamilovanými  šičkami,  když  jedna  z  nich, 
Gertruda,  zpívá  s  komickou  unylostí : 

»Jak  hezké  to,  mít  dobrodružství.  Hezký  roztomilý 
hoch,  jenž  hoří  k  tobě  láskou  a  vždy  to  rád  na  jevo  dá. 
Tof  je  zlatý  sen  všech  mladých  dívek  .  .  .  sen,  jenž 
v  srdci  dětském  se  chvěje.  Za  políbení  muže  mileného 
já  bez  váhání  bych  dala  půl  života  svého  .  . 
A  Camiila,  prvá  šička,  dokládá :  »Čím  to,  že  v  nás  ten 
cit,  jenž  bez  ustání  k  milým  nás  mužům  svádí?  Čím  to,  že 
blaze  nám,  jak  jen  je  zříme?  JV\arné  varování:  »Pozor  dejte  !« 
A  jak  přijde  ten,  jenž  určen  nám,  všechen  strach  mizí  rázem, 
líce  se  nám  červená,  luzně  se  ret  usmívá,  v  objetí  lásky 
blaženém  se  ráj  otvírá  ....  ani  nevíme  jak,  každá  ráda  se 
vzdá!« 

Ký  div,  že  Luisa  konečně  jde  za  Jullienem.  Počátek 
IIL  jednání  uvádí  nás  do  mladé  domácnosti.  Scéna  nám  před- 
vádí na  levo  malý  domek  přízemní  s  otevřenou  předsíní.  A 
Lusa  v  opojení  zpívá: 

»Od  té  chvíle,  co  s  tebou  jsem  v  tom  ráji,  můj  život 
plyne  jako  v  květnaté  báji.  Nad  námi  blankyt  se  klene  mo- 
dravý ...  To  opojné  štěstí  tvá  písei)  oslaví. 

Jullien:  Luiso! 

Luisa:  Jaké  to  žití  krásné!  Můj  sen  přec  nebyl 
pouhým  snem !  Ach  to  štěstí  máje !  Již  cítím  jemná  lásky 
křídla !  V  sadě  mého  srdce  o  štěstí  ptáče  zpívá  a  vše  osla- 
vuje písní  vítězství  lásky  mé!  Vše  kolem  zář  a  usmívání  a 
radování !  A  já  zachvívám  se  tím  blahem  nesmírným,  jakmile 
vzpomínám  na  první  lásky  den 

O  to  žití  krásné ! 
Ach  to  štěstí  ráje, 
mého  ráje ! 

Zachvívám  se  tím  blahem  nesmírným,  jakmile  vzpomínám 
na  první  lásky  den. 

Jullien:  Louisa  má  je  šťastna? 

Luisa  (v  jeho  objetí):  Jal^o  v  ráji! 

Jullien  (něžně):  A  nehtuješ  snad? 

Luisa:  Ne,  .  .  .A  čeho  já  litovat  mám?  Tam  v  dílně 
té,  v  šití  kde  jsem  byla,  všem  zůstala  jsem  cizí ;  mne  nikdo 
neporozuměl,  nikdo  mne  nemiloval. 

jullien  rozčiluje  se  na  otce  Luisina,  že  je  »zaslepencem 
neuznávajícím  lu  neobsáhlou  lásky  moc,  ano  že  osobuje 
sobě  právo  »pána  ti  dát,  s  nímž  musíš  žiti  ty!« 
(Luisa  ironicky  namítá  »Je  to  právo  stáří !  .  .  .  a  právo  mou- 
drosti ...  a  pak  právo  zkušenosti!*)  Jullien  rozhorleně  od- 


pírá :  »To  je  rutina  právě,  tradice  známá,  pouto  svěrací  před 
sudků  těch  pošetilých.* 

Pak  pokračuje  dále,  drsně,  hlasem  sípavým,  jenž  sice 
dobře  hoví  realismu,  ale  tak  špatně  se  poslouchá,  tak  ne- 
libě zvučí  a  špatně  sluší  tenorové  partii :  Ta  zkušenost,  jež 
poroučet  chce  i  samému  Bohu !  Ta  zkušenost,  jež  závistí 
je  bídnou  hrůzovládnou  služkou,  šklebící  se  na  tě  v  počát- 
cích tvé  dráhy  ....  svěžího  mládí  nebetyčný  ten  vzlet, 
všechen  ideál,  lásky  květ,  genia  snahu  vroucí  jež  bídně  rve, 
zrovna,  jak  by  to  bylo  hanbou !  Oh  ta  ničemná,  ta  zákeřná 
a  bídná,  pokrytecká,  neplodná,  zakrslá  zkušenost!  .  .  . 

Luisa  (prostě):  Má  tedy  každé  dítě  právo  voHti 
vlastní  cestu  ku  štěstí? 

Jullien  (přesvědčivě  bez  přehánění):  »Má  k  svobodě 
každý  tvor  právo,  a  každé  srdce  k  lásce  povinnost. 
Běda  tomu,  kdo  by  v  o  roctví  spoutati  chtěl  tu  původní  a 
sebevědomou  vůli  duše,  jež  se  probouzí  a  právem  žádá  na 
božím  slunku  a  na  lásce  svůj  díl.» 

(Je  večer.  Poslední  paprsky  zapadajícího  slunce  zdobí 
město  zlatou  záplavou.) 

Luisa  (v  rostoucím  rozechvění):  Smí  bez  lítosti  naše 
láska  zničili  i  štěstí  jiného? 

Jullien  (vztekle):  Sobectví  vyvolává  jen  sobectví! 

Luisa:  A  láska  rodičů  není  víc,  nežli  sobectví? 

Jullien:  Nic  než  sobectví! 

Zde  máme  tedy  výměr  názoru  mladých  dvou  paříž- 
ských milenců:  »Má  k  svobodě  každý  tvor  právo! 
A  každé  srdce  k  lásce  povinnost!<<  Znajíce  prudce 
smyslný  temperament  francouzský,  zvláště  Pařížanů,  nedivíme 
se  těmto  názorům,  jež  tu  Charpentier  fotografuje,  aniž  by 
je  byl  schválil.  Také  rozrušující,  neuspokojující  konec  hu- 
debního dramatu  jeho  je  dokladem,  že  není  v  Luise  glori- 
fikace  volné  lásky,  sice  by  byl  ukončil  operu  ve  III.  jednání 
třebas  větou :  »Volni !  buďme  volni !  —  tof  svaté  lidí  právo 
(Luisa  a  Jullien)*  a  ne  zlobným  skřekem:  Ať  žije  rozkoš 

holčiny  ,  ať  už  jsi  pryč  —  jářku,  táhni  dál !  .... 

nebo  tě  ze  dveří  vyhodím ! 

S  emblémem  holčiny  odchází  Louisa  za  milencem  —  a 
třebas  otec  vystřízlivěv,  volá  dceru  zpět,  a  naposled  klne 
Paříži,  není  v  opeře  naší  jistě  problém  rozřešen  ve  smyslu 
volné  lásky. 

Volným  soužitím  ženy  a  muže  bez  jakýchkoli  pout 
zákona  a  bez  souhlasu  společnosti  problém  manželství 
v  Charpentierově  Louise  nevrcholí.  Pokračování. 

z  UMĚLECKÉ  BESEDY.  _ 

Hudební  odbor  Umělecké  Besedy  ve  své  schůzi 
9.  t.  m.  vzal  s  politováním  na  vědomí  resignaci  dlouholetého, 
zasloužilého  jednatele  svého  p.  prof.  Miillera,  jenž  pro  trvající 
chorobu  vzdáti  se  musel  na  ten  čas  veškeré  veřejné  činnosti. 
Nástupcem  jeho  jest  podepsaný,  jenž  po  delší  dobu  již  jed- 
natele zastupoval.  V  uplynulém  období  konán  byl  večírek 
původních  novinek  a  přednáška  prof.  Piskáčka  o  symfonii 
Beethovenově,  týden  na  to  pak  večírek  >Italský  bell 
canto*.  Vzata  na  vědomí  zpráva  o  revisi  archivu.  Referentem 
o  schůzích  odboru  ustanoven  jednatel.  Jak  již  z  denních 
listů  známo,  míní  Hudeb,  odbor  vydávati  hudebniny  doby 
starší  i  nové.  Pokud  se  týká  výtvorů  českých  skladatelů  z  dob 
starších,  požádal  odbor  za  poradu  jednoho  z  nejpřednějších 
znalců  staré  hudby,  člena  redakce  »Dalibora«,  spisovatele 

&K.  Hůlku,  ředitele  škol  v  Kněževsi.  P.  red.  Hůlka  sobě- 
vou  ochotou  přijel  do  Prahy  a  súčastnil  se  schůze.  Zde 
znalecky  vyložil  a  přesvědčivě  odůvodnil  své  návrhy  na  kri- 
tické a  nutnými  historickými  vysvětlivkami  objasněné  vydání 
starších,  českému  národu  posud  neznámých  a  z  hustá  ne- 
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dostupných  děl  domácí  literatury.  Výklady  p.  ředitelovy 
změnily  se  v  improvisovanou  přednášku,  která  dlouho  přes 
půlnoc  s  pozorností  sledována.  Jménem  odboru  žádal  před- 
seda, p.  prof.  Trneček,  p.  Hůlku,  by  vědomosti  své  nabyté 
více  než  třicetiletým,  pilným  studiem,  proslovil  ve  formě 
přednášky  širším  kruhům  přátel  českého  umění  hudebního. 
Přednáška  tato  uspořádána  bude  v  prvních  dnech  května,  a 
budou  k  ní  veškeří  odborníci,  interesenti  a  povolané  korpo- 
race pozvány.  Zvláštního  významu  jest  usneserií  Hudeb,  od- 
boru, jež  učiněno  po  zevrubném  odůvodnění  jednatelově, 
aby  totiž  nejblíže  příští  památník  v  Praze  zbudován  byl  ku 
poctě  umělců  a  to  památce  prvního  genia  českého  umění  a 
jednoho  z  nejslavnějších  synů  národa  českého  vůbec  —  Be- 
dřicha Smetany.  Zbudování  důstojného  pomníku  velikánu 
mistru  našemu  musí  se  státi  otázkou  celého  národa.  Hud. 
odbor,  jenž  byl  Smetanovi  nejpevnější  a  nejvěrnější  záštitou 
v  těžkých  bojích,  jest  především  k  toinu  povolán  postavili 
se  v  čelo  akce.  Usneseno  vykonali  přípravné  práce  a  rok 
1909,  kdy  připadá  památka  25 letí  mistrova  úmrtí,  vyhlédnut 
ku  provedení  důstojné  manifestace  k  tomuto  účelu. 

A.  B.  Svojsík,  jediialel. 


DOPISY.  : 

fJová  "Páka.  Koncert  zpěv.  spolku  »Hlason«.  Obe- 
censtvu, kteréž  má  smysl  pro  vážnou  a  v  pravdě  uměleckou 
hudbu  a  zpěv,  podal  »Hlasoií«;  v  intermezzu  velmi  krátkém 
dva  velmi  cenné  koncerty.  O  prvním,  konaném  dne  10.  března, 
podal  »Dalibor«  v  čís.  28.  velmi  lichotivou  zprávu.  Druhý 
koncert  konal  na  oslavu  památky  lOletého  výročí  úmrtí 
čestného  člena  mistra  Bendla,  kierého  uctil  již  i  jindy  čest- 
nými večery,  seznamuje  v  nich  obecenstvo  i  s  největšími 
skladbami,  k  nimž  náleží  především  i  »Svanda  dudák«.  Na 
programu  zastoupen  tehdy  i  Dvořák  a  Smetana,  dle  nichž 
vlastně  náležel  večeru  titul  »večer  českých  mistrů  a  čestných 
členů«.  Koncert  zahájen  působivým  a  slavnostním  mužským 
sborem  Bendiovým  »Probuzení«  s  nejlepším  zdarem ;  »Cj- 
kánský  párek«  podal  dámský  sbor  se  známou  jemu  přes- 
ností ;  >Obžinky«t,  obsáhlá  a  velmi  žertovná  skladba  po  způ- 
sobu »Posvícenské«  a  íSkočné«,  v  nichž  vše  jen  skáče,  výská, 
jásá,  rejdí,  s  pěkným  sólem  starého  šafáře  (MUDr.  Jaroši. 
Tomáš)  zaujal,  ač  položen  na  konec,  veškeré  posluchačstvo 
zcela.  Jí  opět  podal  sbormistr  pan  Hynek  Tomáš  průkaz 
o  svém  umění  cvičitelském  i  dirigentském,  jež  měl  příleži- 
tost zde  uplatniti.  Část  instrumentální  volena  zvláště  šťastně. 
Obsahovala  Dvořákovo  Es-dur  kvarteto  (op.  51.)  a  F-dur 
(op.  94.),  jeho  Rondo  cellové  a  Smetanovo  houslové  sólo 
»Z  domoviny*,  tudíž  nejpřednější  skladby  slovanské  komorní 
hudby  vůbec,  kteréž  na  venku  jen  od  nejpřednějších  sdru- 
žení slýcháme  a  které  pro  technické  obtíže  vůbec  —  cellové 
a  violové  zvláště  —  málo  od  ochotníků  slyšeti  bývají.  A  pak 
u  pěstitelů  takové  hudby  vysoké  —  slovanské,  Smetanovsko- 
Dvořákovské  —  i  při  dobrých  podmínkách  třeba  houževnaté 
práce  a  píle.  Tyto  podmínky  mladí  nadšenci-ochotníci  pp. 
Havrda,  Matoušek,  Chaloupecký  a  Vrba  (Semilské  kvarteto) 
pracující  jen  v  ústraní  a  v  nejužším  kruhu  dokonale  splnilo, 
proto  úspěch  tak  veliký  a  mimořádný,  dojem  nevšední. 
Z  Es-kvarteta  líbila  se  obzvlášť  Romance,  americké  F-kvar- 
teto,  jež  světovou  pouC  již  mnohokráte  vykonalo,  pak  ve 
všech  4  větách.  Každý  nástroj  zaujat  jest  svým  partem  úplně 
a  vyžaduje  výborných  sil  a  těmi  všichni  členové  kvarteta 
byli.  —  Pan  Vrba  přednesl  obtížné  cellové  Rondo  s  bra- 
vurou, která  je  výsledkem  neúnavné  píle  a  lásky  k  tomuto 
oblíbenému  nástroji.  —  Houslovým  sólem  Smetaným  »Z  do- 
raovin>ř«  utvrdil  pan  Havrda  posluchače  v  důvěře,  kterou 
z  prvního  koncertu  zanechal,  i  v  koncertě  tomto,  kdy  hrál 
opětně  s  neobyčejným  klidem  a  citem.  —  Sólistům  zname- 
nitou podporou  přispěl  virtuosní  doprovod  sbormistra  pana 
H.  Tomáše.  Kvarteto  i  sólisté  přes  všechnu  rozměrnost 
skladeb  byli  nuceni  po  hlučných  projevech  stále  přidávati. 
Tím  koncert  v  nejlepší  náladě  prodloužil  se  do  pozdních 
hodin,  aniž  by  posluchačstvo  cítilo  nějakou  únavu.  Bylť  to 
umělecký  vzácný  požitek.  M.  T. 


JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRU, 

KAPELNÍKŮ.  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  j.  Bušek  a  R.  Kadleček, 

Výpomocný  učitel  hry  na  housle  a  klavír  —  možno-Ii 
i  hry  varhanní  částečně  znalý  —  se  přijme  pro  velký  ústav. 
Místo  jest  stálé,  plat  slušný.  Bližší  u  p.  Mojmíra  Urbánka, 
Jungmaunova  tř. 

Způsobem  velice  ostrým  brojí  proti  »varhanxení'i  učitelů 
íŠkolský  Obzor-;  v  posledním  čísle  ve  článku  pojednávajícím 
»o  volné  škole*.  Nechceme  opakovali  věcí  tam  uváděných, 
jen  tolik  podotýkáme,  že  lepšího  posouzení  tohoto  poško- 
zování lidí  odborně  vzdělaných,  jakož  i  následků  pro  školu 
samu  nemohl  nikdo  napsati,  jako  to  učinil  časopis  učitelský. 
Vděčně  zaznamenáváme. 

Blíží  se  doba  zkoušek  výročních.  Kollegové,  buďtež 
pamětlivi  hesla  »svůj  k  svémuí  a  uvádějte  na  pořad  práce 
našich  členův. 

Na  zřízení  pensijního  fondu  při  »Uměl.  Besedě<:  pra- 
cuje se  stále.  Rovněž  tak  se  zájmem  sledovány  jsou  přípravné 
práce  našimi  členy,  o  němž  svědčí  stále  se  množící  dotazy. 

S  politováním  dlužno  konstatovali,  že  u  členstva  'Jed- 
noty«  jeví  se  veliká  netečnost  k  rubrice  naší  v  ^Daliboru^. 
Téměř  celý  rok  —  až  na  několik  čestných  výjimek  —  ne- 
pošle nikdo  řádku  příspěvku.  Kde  má  se  nám  nabrali  látky? 
Nemáme  také  jen  to  na  starosti.  Co  by  tu  mohlo  býlí  se- 
bráno cenného  materiálu  ku  poznání  našeho  nepříznivého 
stavu,  nebýtí  této  hříšné  netečnosti  ku  zájmům  vlastním. 
Příspěvky  ty  mohou  zaslány  býti  i  ve  formě  dopisu.  Upra- 
víme jej  sami  k  tisku.  Ovšem  musí  býti  podepsány.  Na  ano- 
nymní nebéřeme  zřetele. 

KONCERTNÍ  RUCH.  ' 

Brno.  L  řádný  koncert  filharmonického  spolku  »Be§edy 
Brněnské «  dne  14.  dubna.  Pořad:  Vítězslav  Novák:  » Čtyři 
melancholické  písně  o  lásce*  s  prův.  velkého  orchestru  op.  38. 
(paní  Marie  Musilová).  Gustav  Charpentier:  Život  básníkův 
(La  Vie  du  Poěte),  symfonie-drama  ve  třech  jednáních  a 
čtyřech  obrazech  na  slova  skladatelova.  (Prvé  české  prove- 
dení.) Sóla:  pí.  Marie  Musilová,  konc.  pěvkyně  (soprán), 
pí.  Flora  Trávníčková,  konc.  pěvkyně  (alt),  p.  Miroslav  La- 
zar, člen  spolku  (tenor),  p.  Ladislav  Němeček,  člen  ,spolku 
(baryton).  Orchestr :  Česká  Filharmonie  z  Prahy.  Číslo  L 
řídí  Dr.  Vil.  Zemánek,  dirigent  Filharmonie,  čís.  II.  řídí  řed. 
Rudolf  Reissig.  Večer  téhož  dne  velký  symfonický  koncert 
České  Filharmonie  z  Prahy.  Pořad:  Čajkovskij:  ^Symfonie 
pathetiques  č.  6.  Novák:  Slovácká  suita  op.  32.  Suk:  Scherzo 
fantastické  op.  25.  Dvořák:  Husitská  op.  67.  Dram.  ouver- 
tura. Dirigent  Filharmonie  Dr.  Vilém  Zemánek. 

C.  Budějovice.  Koncert  českého  matičního  ústavu 
ku  vzdělání  učitelů  dne  6.  dubna.  Veškerá  čísla  provedli 
žáci  ústavu  huď  samostatně  nebo  za  přispění  některých  pp, 
ochotníků  řízením  hl.  uč.  Fr.  Vránka.  Haydn:  Symfonie 
č.  6.  z  O-dur  (studující  ústavu  a  ochotníci).  Macan:  »Tichá 
noc«,  mužský  sbor  (studující  ústavu).  Handl:  Largo  (árie) 
pro  lesní  roh,  sbor  houslí,  harfu  a  harmonium  (studující  a 
p.  J.  Strnad,  harfa).  Grieg:  Elegické  melodie:  'Rány  srdce:, 
3>Jaro«.  Dvě  skladby  pro  smyčcový  orchestr  (studující  a 
ochotníci).  Fibich-Erben :  »Vodník«.  Melodram  (na  pianě 
zahraje  učitel  pan  Fr.  Vránek,  báseň  přednese  žák  ústavu 
J.  Pouzar).  Fibich:  »Nálady  a  upomínky*.  Smetana:  Sexteto 
z  opery  »Prodaná  nevěsta*  (studující  ústavu).  Smetana: 
Tři  sbory  pro  3  ženské  hlasy.  Pro  mužský  čtverozpěv  upravil 
Fr.  Vránek. 

Kateřinky.  Pěvecko-divadelní  spolek  »Vlastimil«  po- 
řádal s  'Hudebním  odborem*  koncert  dne  7.  dubna.  Pořad: 
Wroňski :  »Dumka  i  Kolomyika*  (orchestr).  Bendi:  »Přinesli 
jaro  na  křídlech*  (smíš.  sbor).  Fibich:  ^Novella*,  Smetana: 
Arie  Mařenky  z  iProdané  nevěsty^  (housl.  kvartet).  Dvořák: 
Výjev  z  2.  dějství  opery  sRusalka*.  Čermák:  íRuská  hlídka 
na  Jalu*  (orchestr).  Bazin-Bendl :  »Návrat  plavců*  (smíšený 
sbor).  Nohýnek:  »Capricietto«  a  ^Valčíkové  intermezzo* 
(orchestr),  Vendler:  »Kytice  písní  Troubských*  (smíš.  sbor 
s  prův,  klavíru),  Šebek:  »Bulnarský  tanec*  (orchestr). 
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H|iadno.  XXXÍ.  koaceré  Kladenské  Filharmonie  dne 
14.  dubna.  Jako  host  účinkuje  konceit.  pěvkyně  slč.  Ella 
Justrová  z  Prahy.  Pořad :  Beethoven :  II.  symfonie  D-dur 
(op.  35.).  Richard  Wagner:  /.pěv  Alžběty  z  opery  »Tann- 
háuser-.  Zpívá  s!.  justrová.  Fibich:  »Jarní  Romance*.  Smíš. 
sbor  se  sóly  s  prňv.  orchestru  (pěv.  odbor  K.  F.  Sóla  zpí- 
vají: sl.  Elia  justrová  (soprán)  a  p.  Boh.  Leederer  (baryton). 
Liszt :  II.  Uherská  rhapsodie,  Dvořák  :  Píseň  milostná,  Bendi : 
Máj  (sl.  Justrová).  Dvořák:  Slovanský  tanec  č.  6.  Dirigent 
Hynek  Kubát. 

Kroměříž.  Koncert  zpěváckého  spolku  »Moravan«  dne 
14.  dubna  na  paměť  lOletého  úmrtí  skladatele  Karla  Bendla. 
I^ořad :  lambor,  Růžinko  má,  dřímej !  (mužský  sbor).  Písně: 
O,  byl  to  krásný,  zlatý  sen  .  .  .,  Zrazená,  Pověz  mi  jeničku ! 
Pro  soprán  s  prův.  klavíru  (zpívá  sl.  E.  Janečkováji.  Zpěv 
vil  nad  vodami,  ženský  sbor  se  sólem  a  prův.  klavíru.  Suita 
(Romanze,  Scherzo),  pro  klavír  a  housle  (p.  V.  javůrek  a 
sbormistr  J.  Rauscher).  Dvojzpěv  z  opery  »Lejla«.  S  prův. 
klavíru  zpívají :  sl.  E.  janečková  a  p.  M.  Balcárek.  Trojlístek 
z  národních  písní  (smíš.  sbor  a  soli  s  prův.  klavíru.  Sbor 
»Moravana«,  sesílený  chovanci  c.  k.  ústavu  učitelského. 
Soli:  Soprán  slč.  E.Janečková,  baryton  pan  M.  Balcárek. 
U  klavíru  vikář  P.  L.  janča.   Sbormistr  proL  jul.  Rauscher. 

Slané.  Velký  koncert  pěveckého  spolku  »Dalibor« 
v  Slaném  dne  8.  dubna  za  spoluúčink.  uměleckého  kvarteta 
lesních  rohů  z  Prahy,  sestávajícího  z  pánů :  Boh.  Pastora, 
Jps.  Kletečky,  Ant.  Burgeía  a  Ant.  Hlávky.  Pořad:  Minard: 
Cest  uměnám  (kvarteto  lesních  rohů).  Vendler:  Pohřeb 
v  lese  (mužský  sbor).  Mendelssohn :  Písně  beze  slov  (kvar- 
teto lesních  rohů).  Procházka:  Lásky  síla.  Jaro  (mužské 
sbory).  Nováček:  Lovecká  (kvarteto  lesních  rohů).  Rillée: 
Přísaha  lesa  (mužský  sbor).  Boieldieu:  Píseň  z  opery  ^Bílá 
I3aní«.  Komzák:  Pohádka  (kvarteto  lesních  rohů).  Palla: 
České  tance  (mužské  sbory).  Kosík:  Valčík  (kvarteto  les- 
ních rohů).  Dirigent  pan  Karel  Manšingr. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

*  Dokončení  studie  »Ed.  Hanslick  contra  R.  Wagner« 
od  Karla  Hůlky  uveřejněno  bude  v  čísle  příštím. 

*  Padesáté  narozeniny  Františka  Ondříčka  oslaví 
Národní  divadlo  zvláštním  koncertem,  dne  28.  t.  m.  (o  11.  hod. 
dop.),  v  němž  účinicovati  bude  též  České  kvarteto. 

*  Hanna  Kvapiiová,  vynikající  česká  dramatická 
umělkyně,  zemřela  dne  8.  t.  m.  Vlastní  obor  činnosti  její  vzdá- 
len jest  listu  našemu,  můžeme  však  zaznamenati,  že  i  jako 
recitatorce  melodramatických  skladeb  náleží  jí  přední  místo, 
k  němuž  dopomohlo  jí  vyspělé  její  usnění,  produševnělost 
přednesu  i  půvab  hlasu. 

*  »Pražský  Hlahol«  účastnil  se  pohřbu  tribuna  českého 
lidu  Dr.  Eduarda  Grégra  ve  Lštění,  kde  zapěl  smuteční 
sbory. 

*  Straussova  aSalome*  provedena  bude  v  Paříži 
v  divadle  Sáry  Bernardovy.  Za  každé  provedení  obdrží  skla- 
datel 2000  franků  ;  mimo  to  zaplatí  podnikatel  z  každé  reprisy 
1500  franlíů  »Svazu  hudebních  skladatelů*:,  jehož  jest  Strauss 
členem,  litulní  úlohu  zpívati  bude  Emma  Destinnová,  Heroda 
Karel  Burian.  Dva  nejlepší  české  umělce  hostiti  tedy  bude 
v  oněch  dnech  Paříž,  která  marně  dosud  dala  se  k  tomu 
nutiti,  aby  přijala  Smetanovu  » Prodanou  neyěstu*. 

*  Třetí  koncert  »Svazu  hudebníků  v  Čechách«  dirigo- 
vati  bude  Leo  Blech.  Mimo  jiné  provedena  bude  150  člen- 
ným orchestrem  Smetanova  'Vltava«  a  Dvořákův 
» Karneval*. 

*  Jan  Piště k,  ředitel  divadla  na  Král.  Vinohradech, 
zemřel  5.  t.  ni.  ve  věku  60  let.  V  historii  českého  divadel- 
nictví náleží  mu  čestná  paměť. 

*  Ruské  skladby  položilo  na  program  svého  4.  koncertu 
"Orchestrální  sdružení^.  Koncert,  jenž  pořádán  bude  15.  t.  m., 
dirigovati  bude  Dr.  Oreif. 

*  Pravnučka  Spohrova,  sl.  Žofie  Spolirova,  hrála 
v  neděli  dne  7.  dubna  v  koncertě  českých  středních  škol 
brněnských  skladbu  svého  velkého  předka  Andante  con 
variazioni  s  průvodem  smyčc.  orchestru  řízením  Rud.  Reis- 
siga,  jehož  je  nyní  žačkou.  Mladistvá  houslistka  shostila  se 
své  úlohy  co  nejlépe  a  překvapila  nejen  pěknou  technikou, 
ale  i  vřelým  tónem  a  vůbec  nepopiratelným  hudebním  na- 


dáním. V  témž  koncertě  proveden  byl  Dvořákův  Hymnus, 
jejž  zapěli  chovanky  ústavu  učitelek  a  studující  II.  českého 
gymnasia  řízením  prof.  Eman.  Vácha.  I  volbou  díla  i  pro- 
vedením bylo  číslo  toto  významnou  částí  programu,  jako 
Suita  Bachova  pro  smyčc.  orchestr  provedená  školou  filh. 
spolku  Besedy  Brněnské  řízením  Reissigovým. 

*  František  Neumann  komponovati  bude  operu 
na  libreto  Schnitzierovy  aktovky  »Milkování«..  Právo  již  od 
autora  získal. 

*  Koncertní  tournée  České  Filharmonie  trvá  od 
6.  do  28.  dubna.  Orchestr  České  Filharmonie  koncertuje  ve 
městech :  Mělníku,  Mladé  Boleslavi,  Kolíně,  Kutné  Hoře, 
Čáslavi,  Jihlavi,  Vtl.  Meziříčí,  Brně,  Hodoníně,  Vsetíně, 
Mor.  Ostravě,  Přerově,  Olomouci,  Prostějově,  Chocni,  V^s. 
Mýtě,  Litomyšli,  Pardubicích  a  Chrudimi. 

*  Ve  Lvově  provedena  byla  nová  opera  Ladislava 
Zelenského  »Stara  basň«  s  vehkým  úspěchem,.  Látka 
libreta  čerpána  z  historické  povídky  Kraszevvského.  Zeleňski, 
dnes  stařec  sedmdesátiletý,  jest  z  nejlepších  skladatelů  pol- 
ských;  ve  Lvově  provedeny  byly  z  jeho  op^r  >Konrád 
Wallenrod«,  »Goplana«  a  »Janek«  (r.  1900  pod  Čelanským). 

*  Debussyova  opera  »Pelleáš  et  Melisande*  bude 
míti  svou  první  německou  premiéru  ve  Frankfurtu  n.  iVlo- 
hanem  , příští  měsíc. 

*  Čajko vského>Piková  dáma«  s  Emmou  Destinnovou 
v  úloze  Elisy  přijata  byla  v  berlínské  dvorní  opeře  velmi 
příznivě.  Dirigoval  Leo  Blech.  Z  účinkujících  byla  Elisa  slč. 
Destinnovy  znamenitá  a  nad  své  okolí  vysoko  vynikající. 
Dílo  Čajkovského  slibováno  bylo  berlínskou  operou  již  před 
dvěma  lety ;  tehdy  společně  se  Smetanovým  ^Daliborem*. 
Kde  zůstal  nyní  ^^Dalibor*  a  kdy  naň  dojde? 

*  Theobald  Kretschmann,  známý  celHsta  a  hud. 
skladatel,  jenž  jako  host  dirigoval  před  nedávnem  v  Nár. 
divadle,  jmenován  byl  kapelníkem  vídeňské  lidové  opery 
na  dobu  tří  let  a  nastoupí  funkci  svoji  1.  září  t.  r. 

*  Třiatřicet  členů  orchestru  Národního  divadla,  kteří 
posud  nebyli  organisováni,  přistoupilo  v  těchto  dnech  ke 
»Svazu  hudebníků  pro  království  České*,  tak  že  nyní  všech 
67  členů  orchestru  stojí  v  pevné  organisaci.  Tento  svaz 
pražský  jest  odbočkou  »Rakousko-uherského  svazu  hudeb- 
níků«  ve  Vídni. 

*  Leoš  Janáček  věnoval  pěv.  spolku  »Smetana« 
v  Pizni  s  vřelým  přípisem  své  dvě  nejnovější  skladby  pro 
mužský  sbor  na  slova  Bezruče :  »Maryčka  Magdonova*  a 
»Rekíor-Halfar«.  Pěvecký  spolek  »Smetana«  v  Plzni,  který 
zařadil  již  do  svých  programů  Janáčkovy  mužské  sbory 
»Vojnu<,  »Tvé  oči«,  »0  lásko*,  »Ej  pravím*  a  »Deš  víš* 
a  který  byl  také  prvním  interpretem  těchto  hudebních  skvostů 
jak  doma  tak  i  v  cizině,  provede  tyto  nejnovější  práce  mistra 
Janáčka  v  příštím  koncertním  období. 

*  Vojtěch  Hřímalý,  skladatel  opery  »Zakletý  prince 
a  »Švanda  dudák«,  ředitel  hud.  spolku  v  Černovicích  (v  Bu- 
kovině), dokončil  nedávno  nové  velké  dílo  »Requiem«,  které 
komponoval  na  paměť  zesnulým  velikánům  českým.  Skladba 
provedena  v  Plzni  plzeňským  Hlaholeni.  K  plzeňskému  pro- 
vedení, které  studuje  a  bude  říditi  p.  N.  Kubát,  snad  přibude 
skladatel  sám. 

*  Jindřich  Feld,  koncertní  mistr  ve  Zhořelci  v  Prusk. 
Slezsku,  docílil  27.  m.  m.  tamtéž  velikého  úspěchu.  Hrál 
mimo  jiné  R.  Strausse  Es-dur  sonátu.  Tamní  listy  rozepisují 
se  o  hře  a  přednesu  Feldově  s  neobyčejným  nadšením, 
věštíce  mu  skvělou  budoucnost.  Kdo  ví,  jak  horká  půda  jest 
pro  krajany  naše  zejména  v  Pruském  Slezku,  dovede  oceniti 
i  dosah  takového  projevu  uznání  pro  našeho  krajana. 

*  Cena  K  200'—  za  agrární  hymnu  na  text  Hilbertův 
přiřčena  byla  p.  Rudolfu  Malátkovi,  učiteli  v  Tutlekách 
u  Kostelce  n.  Orl.  V  porotě  zasedali  pp.  Karel  Kovařovic  a 
Adolf  Piskáček. 

*Kaimův  orchestr  přijede  do  Prahy,  aby  tu  dne 
13.  t.  m.  pořádal  symfonický  koncert,  na  jehož  programu 
nalézají  se  Berliozova  ouvertura  »Korsar« ,  Beethovenova 
pátá  symfonie,  Wagnerova  předehra  a  smrt  lásky  z  »Tristan 
a  Isolda^  a  Straussova  symf.  báseň  »Tod  und  Verklárung*. 
Tedy  vesměs  skladby  zde  již  velmi  dobře  známé.  Zaráží,  že 
cizí  orchestr,  který  v  Praze  hodlá  pořádali  koncert,  nemá 
tolik  taktu,  aby  zařadil  ve  svůj  program  i  některou  ze  skladeb 
českých  mistrů.  Snad  nechce,  aby  české  obecenstvo  jeho 
koncert  navštívilo! 
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PbZEf) 


sebral  a  klavírním  průvodem  opatřil 


Cena  6  K,  zpěvní  hlas  1  K  proti  předem  zaslanému 
obnosu  franko. 


].  Alou,  páni  muzikanti!  2.  Sklepej  mně,  ko- 
váři !  3.  Vítejte,  matičko.  4.  Ach,  kýž  je  m.ožná. 
5.  U?,  už,  už.  6.  já  nic  nedělám.  7.  Dej  vám 
Pánbu.  e..  Nefiikej.  9.  Proč  pak  by  nebyla.  10. 
Pod  našima  malýma  okny.  11.  Když  jsem  van- 
droval. 12.  Ach  přenešfasíný  můstek  ten.  13. 
A  šlo  děvče  pro  vodu.  14.  A  já  sám.  15.  Okolo 
naších  oken.  16.  Přiletěla  vrána.  17.  V  tom 
křimickym  zámku.  18.  Když  jsem  vyjel.  19.  Na 
našem  dvoře.  20.  Ku  Praze  je  cesta  dlouhá. 
21.  Kvílím.  22.  Sluníčko  vychází.  23.  já  jsem 
holka  mladá.  24.  jen  dost  malé  zvědění.  25. 
Tam  na  těch  drahách.  26.  Mefoukei,,větříčku. 
27.  Kde  jsou  mé  minulé  časy.  28.  Čí  jest  to 
dívčina.  29.  Já  mám  jabloňku. ^30.  Svěíe,  světe. 
31.  Šafářko,  kde  je  šafář.  32.  Řehtej  mi,  řehtej. 
33.  Šafáři  a  lychtáři.  34.  Když  j-^em  šel  do 
Račic.  35.  Na  lávce  nad  potokem.  36.  Byl  jeden 
řemenář.  37.  Zahrádko.  38.  Sedům  let  jpem 
neviděl.  39.  Svěť  ty  mně.  40.  Ve'prnický  koste- 
líčku. 41.  Lítej,  ptáčku.  42.  Chodil  sem  mnoho 
let.  43.  Svčť  měsíčku.  44.  Kdybych  já  byl.  45. 
Rozluč  se,  Mařenko.  4'^.  Měl  jsem  malou  ko- 
paninku.  47..  ještě  já  se  ohlídám.  48.  Vyjdu 
já  si.   49.  Čtyři  koně.   50.  Když  sme  jeli 


|aroslav  Bradáč  na  svých  toulkách  po  kraji 
plzeňském  nasbíral  řadu  národních  písní,  jež  svou 
svěžestí  melodickou,  markantními  rythmy,  bujnou  ve- 
selosti, originalitou  hudebních  myšlenek  a  roztomilými 
texty  nenaleznou  tak  hned  sobě  rovny.  Průvod  je 
mistrovským  dílem  v  oboru  úprav  národních  písní. 

Jaroslav  Bradáč  je  svérázný,  nadaný  talent, 
s  nímž  nutno  v  budoucnosti  počítati. 


Nakladatel  Mojmír  Urbánek  v  Praze.  Hudební 
velkozávod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian,  pianin  a  amer. 
harmonií.  Jungmannova  fř.  č.  14.  34lávUův  palác. 


Ebrbap 

Foepsfep 

Gčissl 

Pajkr  ^  spol. 
Pefpof 
Síingel 
Tuček 

Prodej  —  půjčky  —   reparaíury  —  ladění 

/*\ojmír  (JrbárieK  v  Praze, 

Jimgsaannova  tř.  14. 
Hlávkův  palác. 
^0-  Telegraaay:  Dalibor,  Praha, 
l^elefon  3006. 


P 


FOf^STEflOVT  KLřlVlRT 
FÓRSTEROVň  PmNlNř! 
FOf^STEROV^  MFÍRnONm 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Qeorgswaide 

v  Čechách. 

Založeno  Í859. 


Založeno  1859. 
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W/C  o  r,  ^  > 


CJ_3  ^ 


Fffiálka  v  Cesfíaě. 


BRňTRI  PflSTiKOVÉ, 

PRňMfl-ŽIŽKOV, 


^í_:  .í:íÍ  Ceskés: 
zi^sm  T  Pfsze,  r  ka- 
'  ém  Vjleteadě  a 
ii3(±  to  Tarten 


HOUSLE 


škotni 


kc 


V.  F.  Červený  a  synové 

¥  Hradci  Králové. 

-  Ne.cciiori'e,š    r.reř-ríJ  r.á3trc>  ze  d^era  í  kc._ 

CHansoii 


a  I*  o  1  S*  o  spí  sil.. 

Ski  mBw  iMOsyccM.  je  pikaiai  a  jCMBBoa  tio<fa  a  ka/dy  zpěráfc 
pste  doiMde  s  n  biNKlnych  ■speds  sa  kmutilmi  podiL 
Ceaa  K  poštoa.  Sr/miuj  zdaraa. 

HvdťkHÍ  z«T*d  —  Ajitiqaaríát 

■tpura  Urbánka  v  Praze,  Hlávkův  palác. 


hud^bsu  díla 

Z.i.>ě^ČÍJČ    ~A    tiltlčiXÚÍŮu  QU- 

^    L  inaiéni  výběru 

:    :i  Mojmíra  Urbánka 
Te  ero::  3Ci:6. 
1  se  obr&tea  pošty.  Téš 
otixks.  Pražští  f  p. 
- :.  Tše  ieiáa  irlišt- 


Fnity  na  noty. 

C  1-  dřevěaj',  iakůvany.  k  pos:av«iii  na.  ítůl  -  .  .  .  K  l^CO 
Č.  2.  žriezsji  iBasivit^'skiáaac^  k  postavení  m  stůl  >  3^0 
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Ed.  Hanslick  contra  R.  Wagner. . 

Dokonfení. 

Nebudeme  dále  podrobně  sledovati  Hansi  ickovy 
kritiky  a  jejich  pozdější,  částečně  pozměněné,  původ- 
ních nejdrsnějších  míst  poněkud  pozbavené,  nové  otisky 
v  šestisvazkovém  díle  »Die  Moderně  Oper«.*) 

V  těch  neušetřil  žádné  z  Wagnerových  oper : 
Lohengrin  je  mu  » opeřený  jednospřežec*  (der  gefie- 
derte  Einspánner).  O  předehře  k  Tristanu  a  Isoldě 
praví:  ^nekonečné  k  smrti  lehtající  trápení  nervové*, 
nebo:  »Jednoduchá  píseň  Mendelssohnova  vniká  více 
k  srdci  a  duši  nežli  10  oper  á  la  »Tristan  a  IsoIda« 
atd.  atd.  .  .  . 

Rovněž  přejdeme  líčení  trojího  setkání  jeho  s  Wa- 
gnerem ve  Vídni  u  řiditele  dvorního  divadla  Jindřicha 
Laubea,  kde  Wagner  choval  se  již  »velmi  cize*  k  Hans- 
lickovi,  jelikož  prý  doslechl,  že  Hanslick  se  nenadchl 
ve  své  kritice  tak  pro  Lohengrina  jako  kdysi  pro 
Tannháusera,  potom  u  vídeňského  primáře  dra  Stand- 
hartnera,  u  něhož  Wagner  předčítal  úplný  text  ke 
svým  » Mistrům  pěvcům  Norimberským*,  a  Hanslick 
nemohl  si  představit!,  jak  možno  komponovat!  tak 
dlouhý  rejstřík  z  Davida  » odmotaných  písní*  (Weisen), 
i  ono  u  zpěvačky  Louisy  Dustmannovy,  jež  dalo  po- 
tom tolik  podnětu  k  rozhovorům  v  kruzích  přátel  i  ne- 
přátel Wagnerových. 

Oba  soupeře  popudily  výstupy  ty  dle  všeho  velice 
a  přiostřily  spor  až  do  zjevného  nepřátelství. 

Do  jaké  míry  byl  Wagner  podrážděn,  možno  po- 
znat! z  jeho  dopisu  pí.  Marii  Muchanové,  roz.  hraběnce 
Nesselrode  o  novém  roce  1869  v  Tribschen  u  Luzernu,**) 
z  něhož  tuto  uvádíme  některé  úryvky : 

»Ještě  dnes  jest  mně  skoro  nepochopitelno,  jak 
můj  zatím  nedávno  zemřelý  přítel  František  Brendel, 
vydavatel  onoho  časopisu,  se  mohl  odvážit!  uveřejnit! 
tento  článek  (roz.  das  Judenthum  in  der  Musik) ;  za- 
jisté, že  nebyl  tento  tak  vážně  smýšlející,  jenom  k  věci 

•)  Allgemeiner  Verein  fur  Deutiche  Literatur.  Berlin. 

••)  Aufklarungen  uber  d.is  Judenthum.  Oesain.  Werke,  Achter  Banil. 
S.  238  a  násl. 


řihlédající,  naskrze  čestný  a  šlechetný  muž  jiného  mí- 
nění, učinit!  tím  něco  jiného,  nežli,  že  na  objasnění 
pozoruhodné  otázky,  dějin  hudby  se  dotýkající,  dopřál 
nezbytně  potřebného  místa.  Nicméně  poučil  ho  vý- 
sledek, s  kým  je  mu  činit!.  Lipsko,  na  jehož  konser- 
vatoři hudby  byl  ustanoven  Brendel  professorem,  ob- 
drželo v  následcích  dlouholetého  působení  tam  právem 
a  po  zásluze  ctěného  Mendelssohna,  vlastní  židovský 
křest ;  jak  stěžoval  si  jistý  zpravodaj,  stávali  se  tam 
plavovlasí  hudebníci  vždy  větší  vzácností  a  toto,  jinak 
svojí  universitou  a  svým  znamenitým  knihkupeckým 
obchodem  ve  všem  německém  bytí  tak  čile  se  vyzna- 
menávající místo  zapomnělo  dokonce  v  příčině  hudby 
nejpřirozenějších  sympathií  každého,  jinak  německým 
městům  tak  ochotně  přilnávajícího  místního  vlastenec- 
tví :  stalo  se  výhradně  židovsko-hudebním  velkoměstem. 

Bouře,  jež  se  zvedla  nyní  proti  Brendlovi,  stou- 
pala až  ku  ohrození  jeho  občanské  existence:  s  ná- 
mahou děkoval  své  pevnosti  a  klidně  se  osvědčujícímu 
přesvědčení,  že  ho  musili  ponechat!  v  dosavadním  po- 
stavení na  konservatoři,*  —  —  —  —  —  —  —  — 

»A  proto  Vás  ujišťuji :  Také  co  se  přihodilo  Lisz- 
tovi,  pochází  z  účinku  onoho  článku  » Židovství 
v  hudbě.**) 

Potom  zevrubně  uvádí  jak  pronásledován  byl  nyní. 
Věci  ujalo  se  vyšší  židovstvo.  Odpůrci  vycítili  dobře, 
že  by  přiznáním  pravé  příčiny  nezískali  širšího  obecen- 
stva pro  svoje  zájmy,  proto  ignorovali  theoretické 
spisy  Wagnerovy  (až  na  prof.  Bischoffa)  a  za  to 
vrhli  se  na  jeho  opery.  Podezřívali  jej,  že  prý  prohlásil 
Mozarta  ba  i  Beethovena  za  hudlaře,  že  chce  odstra- 
nit! melodii  atd.  Když  získáno  časopisectvo,  pokoušeno 
se  o  získání  intelligence.  »Toho  dosaženo  vídeňským 
právníkem,  který  byl  velkým  přítelem  hudby  a  znal- 
cem Hegelovy  dialektiky,  mimo  to  svým,  třeba  iněžně 
zakrytým  ži  dovským  průvodem  nalezenbyl 
obzvláště  přístupným.  Také  on  byl  z  oněch, 
kteří  se  vyslovili  počátečně  skoro  s  enthusiastickou 
náklonností  pro  mne :  jeho  překřtění  stalo  se  tak  náhle 
a  mocně,  že  jsem  byl  z  toho  zcela  polekán.  Ten  na- 

*)  Tamtéž  str.  246. 
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psal  nyní  paskvil  (libelie)  »0  krásnu  hudebním ve 
kterém  vystoupil  s  mimořádnou  obratností  pro  vše- 
obecný účel  hudebního  židovstva «  atd  

»Onen  zmíněný  paskvil  dra  Hanslicka  ve  Vídni :  O  hu- 
debním krásnu,  —  jako  byl  psán  s  určitým  úmyslem, 
stal  se  také  s  největším  kvapem  takovou  proslaveností« 
atd.  atd.  —  W.  zmiňuje  se  tu  o  tom,  že  prý  potom 
slavný  německý  esthetik  Vischer  přepustil  vypracování 
odstavce  o  hudbě  ve  své  esthetice  Hanslickovi.  Jakkoli 
W.  udává,  že  má  tu  zprávu  od  sama  prof.  Vischera, 
zdá  se,  že  zde  byl  nedobře  informován.  Nás  zajímá, 
že  Wagner  tušil  správně  již  židovský  původ  Hanslick- 
kův.  A  tu  přicházíme  k  zajímavému  případu  :  Ed.  Hans- 
lick  tento  svůj  po  matce  židovský  původ  popřel  úplně. 
Ve  spise  »Aus  meinem  Leben«,  díl  druhý  str.  10.  praví 
doslovně:  »Byl  jsem  často  tázán  lidmi,  kteří  mají 
zvyk,  chápati  a  vykládati  každou  kritiku  osobně,  co 
tedy  mám  proti  W^agnerovi?  Ani  nejmenšího.  Že  za- 
choval se  ke  mně  po  mé  kritice  Lohengrina  u  Laubeho 
velmi  chladně,  na  to  jsem  byl  připraven ;  ještě  více 
po  koncertním  uvedení  úryvků  jeho  » Nibelungů*  a 
»Tristana«.  V  takových  věcech  měl  jsem  tehdy  již  ně- 
které zkušenosti,  na  něž  jsem  nyní  přebohatým.  Že 
mne  Wagner  později,  r.  1869,  vpašoval  do  svého  »ži- 
dovstva*,  mohlo  mne  ještě  méně  mrzeti.  Wagner  ne- 
mohl vystáli  žádného  žida;  proto  považoval  každého, 
koho  nemohl  vystáti,  rád  za  žida.  Bylo  by  pro  mne 
lichotivo,  býti  spálenu  na  téže  hranici  s  Mendelssoh- 
nem  a  Meyerbeerem,  paterem  Arbuezem  Wagnerem ; 
bohužel  musím  odmítnouti  toto  vyzname- 
nání, neboť  můj  otec  a  jeho  všichni  před- 
kové, pokud  možno  jich  sledovat  i,  byli 
prakatoličtí  selští  synové,  nad  to  z  krajiny, 
která  znala  židovství  jen  v  podobě  cestujícího  podomního 
obchodníka.  Wagnerů  v  nápad  mé  pojednání  »0  krásnu 
hudebním*  nazvali  »s  mimořádnou  obratností  pro 
účely  hudebního  židovstva  napsaným  paskvilem*  jest, 
mírně  řečeno,  tak  neuvěřitelně  dětské,  že  mohl  pozlo- 
bit! snad  mé  nepřátele,  mne  jistě  ne.«  

Nyní  víme,  že  jednalo  se  tudíž  v  celém  sporu 
také  ještě  o  jiné  věci,  nežli,  je-li  hudba  dle  Wagnera 
umění  výrazu  (eine  Kunst  des  Ausdruckes*),  nebo  dle 
Hanslicka,  jsou-li  obsahem  hudby  »Zvukově  pohnuté 
formy*  (tonend  bewegte  Formen).**) 

Bylo  by  snad  vítáno  někomu,  kdybychom  ukázali 
ze  spisů  Hanslickových,  jak  opravdu  chránil  židovstvo 
mocným  svým  pérem.  Ale  to  už  není  naším  úkolem. 
Vyhnuli  jsme  se  i  tomu,  jak  mnohdy  u  něho  pod 
zjevně  předstíraným  nepřátelstvím  ukrývala  se  často 
přízeň  hudbě  české.  Za  tu  jsme  mu  vděčni. 

•)  Oper  und  Drama.  Oes.  Schrifteii.  B.  3. 
")  Voni  Musikaliscli-Schóneii. 


hudebn!  literatura.  z=z 

Dr.  Zdeněk  Nejedlý  »Dějiny  předhusitského 
zpěvu  v  Čechách«.  Nákladem  královské  České  společ- 
nosti nauk  v  Praze.  —  Hudební  literatura  česká  roste  v  po- 
sledních letech  utěšeně.  Hlavní  zásluhu  o  její  vzrůst  má 
Dr.  Zdeněk  Nejedlý,  jehož  činnost  v  tom  směru  jest  úžasně 
plodná,  a  jenž  dal  jí  také  nejlepší  a  nejcennější  její  díla.  Po 
celkovém  rozboru  díla  Fibichova  především  po  stránce  esthe- 
tické  v  knize  »Zdenko  Fibich,  zakladatel  scénického  melo- 
dramatu*, po  »Dějinách  české  hudby*,  jež  jsou  prvními  ději- 
nami českého  umění  hudebního,  napsal  »Dějiny  předhusit- 
ského zpěvu*,  epochální  to  dílo,  jež  boří  práci  jeho  před- 
chůdce a  staví  nový,  pevný  základ  k  historickému  bádání 
dalšímu.  Předchůdcem  jeho  byl  zvěčnělý  badatel  o  staro- 
českém liturgickém  zpěvu  prof.  K.  Konrád,  jehož  knihu 
»Dějiny  posvátného  zpěvu  staročeského  v  době  předhusit- 
ské* dílo  Nejedlého  neguje  a  vyvrací.  O  významu  práce 
Nejedlého  mluví  již  okolnost,  že  prameny  jsou  sporé,  frag- 
mentární,  těžce  přístupné  a  že  také  literatura  thematem  tímto 
se  obírající  není  téměř  žádná. 

V  prvé  kapitole  své  knihy  probírá  autor  vývoj  litur- 
gického zpěvu,  počátky  gregorianského  chorálu  až  po  re- 
formu Arnošta  z  Pardubic.  Reforma  tato  týkala  se  zlořádů, 
jež  během  let  se  objevily.  U  Arnošta  můžeme  —  dle  knihy 
Nejedlého  —  stopovati  promyšlený  plán  reformy.  Pečovalť 

0  pořízení  přesných,  novým  poměrům  vyhovujících  litur- 
gických knih.  Staré  porouchané  knihy  dosud  upotřebitelné 
dal  svázat  a  opravit  a  za  drahé  peníze  pořídil  nádherné 
notované  knihy,  o  nichž  současný  svědek  praví,  že  takových 
kostel  Pražský  nikdy  neměl.  Aby  učinil  přítrž  zavádění  trivi- 
álních zpěvů  do  kostela,  zakázal  Arnošt  z  Pardubic  vůbec 
uvádět  do  kostela  jakékoli  nové  zpěvy,  jež  by  nebyly  schvá- 
leny náležitým  církevním  úřadem.  Instrumentální  hudbu 
v  chrámu  mimo  varhany  zatratil  Arnošt  docela,  ježto  prý  se 
tím  lid  svádí  k  špatným  myšlenkám.  Zpěv  hleděl  opravit 
v  samých  jeho  základech,  ve  školách  žákovských.  R.  1349 
nařídil  reformu  starých  škol  a  zřízení  nových.  V  Praze  měl 
kantor  dohlížet  pokud  možno  na  všecky  hodinky  kanovníků, 
kněží  i  žáků,  a  shledal-li  něco  nepřípadného,  měl  je  opra- 
vovat. Zvláště  mu  bylo  určeno  vybírat  přední  zpěváky  a 
dbát  toho,  aby  kněží  při  zpěvu  epištoly  a  evangelia  nechy- 
bovali proti  přizvuku  a  deklamaci  latinského  jazyka.  Žáci 
kůrní  směli  být  přijímáni  teprve  tehdy,  osvědčili-li  náležitou 
dovednost  ve  čteni  i  ve  zpěvu  při  zvláštní  zkoušce,  jakož 

1  bezúhonnost  mravů.  Tak  pečoval  Arnošt  z  Pardubic  o  li- 
turgický zpěv  na  jedné  straně  zvelebením  jeho  novými  in- 
stitucemi, na  druhé  straně  odstraňováním  nešvarů.  Po  jeho 
smrti  šířily  se  však  nešvary  dále.  Duchovenstvo  bylo  příliš 
zkaženo,  aby  molilo  být  napraveno  nějakým  synodálním  roz- 
kazem. Bylo  třeba  převratu  hlubokého,  radikálního,  převratu 
ze  základu.  Jen  takový  převrat  mohl  přivodit  náležitou  re- 
formu liturgického  zpěvu.  Převrat  ten  přišel,  přišla  i  reforma : 
husité  zreformovali  náš  liturgický  zpěv,  vrátivše  mu  jeho 
přísnost  a  ryzost. 

Ve  druhé  kapitole  pojednáno  o  zpěvu  umělém,  o  vlivu 
francouzské  hudby  a  o  české  škole  skladatelské,  již  vyzna- 
čují jména  Záviše  a  Jana  z  Jenštejna.  (Od  vlastního  thematu 
vzdaluje  se  tu  staf  o  hudebních  nástrojích,  jež  však  i  při 
své  stručnosti  podává  přesný  obraz  těchto  dějin  hudby  in- 
strumentální a  obsahem  svým  jest  vysoce  zajímavá.)  Závíš 
jest  první    jménem  nám  známý  český   skladatel,  jehož 
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skladby  representují  nejstarší  periodu  naší  umělé  hudby 
v  druhé  polovici  14.  století.  Závis  byl  nejen  skladatel,  nýbrž 
i  básník,  napsal  si  sám  text  k  své  milostné  písni,  v  níž  na- 
zývá sám  sebe  »žákem«.  Dochovalo  se  nám  pět  skladeb  Zá- 
višových,  z  nichž  čtyři  jsou  kostelního  rázu  liturgického  a  jedna 
textu  sice  světského,  milostného,  avšak  hudebně  velmi  blízká 
oněm  čtyřem  skladbám.  (Tyto  čtyři  skladby  Závišovy  poda- 
řilo se  Dr.  Nejedlému  nalézti  v  rukopise  Vyšehradském.)  Jan 
z  Jenštejna,  současník  jeho,  jest  pokračovatelem  Závišovým, 
na  skladbách  jeho  lze  však  pozorovali  vzrůstající  vliv  hudby 
francouzské  sesílený  ještě  jeho  pobytem  v  Paříži.  Obě  tato 
jména  jsou  důležitá  v  rozvoji  naší  umělé  hudby  ve  stol.  14 
Jimi  a  jich  školou  položen  základ  k  dalšímu  vývoji,  a  zá- 
kladem tím  stal  se  princip :  znárodnění  prvků  cizích.  V  tom 
byla  vždy  —  jak  autor  dovozuje  —  síla  a  spása  české  hudby 
od  dob  nejstarších  až  do  nejnovějších.  Od  minesingrů  vzali 
čeští  skladatelé  hudební  formy,  od  Francouzů  výraznost 
metodiky,  rythmickou  svěžest,  principy  polyfonie.  Nepřijímali 
to  však  slepě,  nýbrž  upravovah  si  vše  podle  svého  vkusu. 
Lidový  vliv  byl  tu  znamenitým  prostředkem. 

Zpěvu  dramatickému  věnován  třetí  oddíl  knihy.  Za- 
stoupeny jsou  tu  liturgické  hry  velikonoční,  umělé  hry  i  hry 
neliturgické :  frašky  se  zpěvy  (Mastičkář),  potpouri  (vánoční 
hry),  umělé  leichy  (plankty  panny  Marie).  Památek  litur- 
gických her  notovaných  českého  původu  máme  ne  sice 
mnoho,  avšak  přece  toUk,  že  lze  z  nich  souvisle  a  dost 
úplně  vylíčit  vývoj  tohoto  druhu  zpěvu  od  samého  začátku 
až  do  konce  14.  století.  I  v  starší  době  dávaly  se  u  nás  různé 
hry  podobné,  o  jich  literární  povaze  není  však  známo  nic, 
tím  méně  o  hudební.  Hudebně  vidíme  v  lihirgických  hrách 
14.  století  u  nás  tři  generace,  od  sebe  se  zcela  zjevně  lišící : 
na  počátku  století  objevují  se  hry  ve  zpěvu  přísně  liturgického 
rázu,  potom  před  koncem  první  polovice  století  vznikají  hry 
umělých  skladatelů  sice  též  ve  stylu  liturgického  zpěvu, 
avšak  pod  vlivy  též  jinými  (lidovým  zvláště  a  francouzským) 
a  konečně  návrat  k  hrám  starším,  avšak  s  využitkováním 
hudebního  pokroku,  jejž  přinesly  hry  generace  druhé.  V  druhé 
čtvrti  14.  století  objevuje  se  nová,  druhá  generace  liturgických 
her  velikonočních,  totiž  hry  umělé,  díla  umělých  skladatelů. 
Tím  též  dán  jich  rozdíl  od  starých  her  liturgických.  Kdežto 
tam  skladatel  byl  pouhým  ne-li  sestavovatelem,  tedy  upra- 
vovatelem nápěvů,  objevuje  se  v  těchto  umělých  hrách  skla- 
datel tvořící,  nespokojující  se  prostě  tím,  co  před  ním  jiní 
vytvořili.  Umělý  charakter  nových  her  jeví  se  zejména  trojím 
směrem:  skladatelé  jich,  nedbajíce  her  starších,  vytvořili 
k  textům,  jež  z  nich  vzali,  nápěvy  buď  zcela  nové  neb  značně 
změněné,  což  jest  zjev  v  liturgickém  zpěvu  v  tom  rozsahu 
nevídaný ;  za  druhé  poddali  se  vlivu  umělé  hudby  tehdy 
vládnoucí,  zvláště  novému  vlivu  hudby  francouzské.  Nejdů- 
ležitější  však  bylo,  že  skladatelé  těchto  her  kladli  velikou 
váhu  na  lyrická  místa  her.  —  Z  liturgických  her  vyvíjejí  se 
potom  hry  neliturgické.  Vývoj  dál  se  směrem  k  světskosti 
scén.  Čím  světštější  jest  hra,  tím  více  ustupuje  však  latina 
do  pozadí ;  a  tak  čeština  vytlačuje  hudbu  z  her  středověkých. 
Nebof  čeština  se  pravidelně  v  těchto  hrách  nezpívá  a  z  her 
stává  se  mluvené  drama,  v  němž  jen  něco  málo  latinských 
veršů,  zbytek  to  liturgického  základu  hry,  representuje  hu- 
dební součástku  her. 

Ve  čtvrtém  oddílu  promluveno  o  lidovém  zpěvu  svět- 
ském, v  pátém  o  lidové  písni  duchovní.  V  této  části  pojed- 
náno o  nejstarších  nám  zachovaných  lidových  písních  du- 
chovních, jimiž  jsou:  "Hospodine,  pomiluj  ny«  ze  stol.  12. 


a  »Svatý  Václave*  o  celé  století  mladší.  Dějiny  lidové  písně 
duchovní  v  době  předhusitské  mají  svou  tradici  dvojího 
druhu.  První,  starší  a  silnější,  vytvořena  byla  katolickými 
zájmy  církevně  náboženskými.  ^Katolická  tendence  nutila 
badatele  i  cizí,  zvláště  však  naše,  aby  vylíčili  věc  tak,  že 
lidový  zpěv  duchovní  pěstěn  byl  dávno  před  reformací.  Aby 
dokázali  odvislost  reformačního  zpěvu  od  staršího  zpěvu 
katolického  a  tak  zastínili  skutečný  stav  věci,  že  církev  kato- 
lická vzala  svůj  lidový  zpěv  z  reformace,  musili  vykládat 
prameny  někdy  velmi  násilně  a  pouštět  uzdu  své  fantasii. 
Tato  tendence  přivodila  několik  zásadních  chyb  v  celém 
bádání  o  tomto  oboru :  předně  položeno  do  doby  předre- 
formační  co  možno  nejvíce  písní,  aby  tu  byl  bohatý  repertoir, 
z  něhož  by  byla  mohla  reformace  čerpat.  Stačila  sebe  menší 
domněnka,  aby  z  ní  učiněna  byla  pravda  a  tím  opatřena 
byla  nová  písefi  pro  tuto  dobu.  Tím  se  do  této  doby  do- 
staly písně  původu  značně  mladšího.  Za  druhé  šlo  vždy 
o  to,  přiřknout  autorství  známé  nějaké  písně  důležitějšímu 
prelátovi,  nejlépe  pražskému  biskupovi  neb  arcibiskupovi, 
aby  církevní  původ  písní  byl  nade  vši  pochybnost  doku- 
mentován.«  Otcem  této  tradice  byl  Balbín,  vrcholem  celé 
skupiny  pak  dílo  Konrádovo,  »snůška  všech  možných  i  ne- 
možných hypothes,  vymyšlených  ad  maiorem  ecclesiae  archi- 
episcoporumque  Pragensium  gloriam.« 

V  tomto  oddilu  dospívá  Dr.  Nejedlý  k  nejpozoruhod- 
nějším  výsledkům  vůči  dřívější  literatuře,  zjistiv  nade  vši 
pochybnost,  že  z  doby  předhusitské  máme  jen  čtyry  české 
lidové  písně  duchovní,  kdežto  Konrád  napočítal  38  lidových 
písní  českých  v  této  době,  mimo  překlady  hymnů,  písně, 
jimiž  jsou  proloženy  zpěvy  rorátní,  a  konečně  texty  písní 
nenotovaných,  v  celku  na  dvě  stě. 

Dílo  uzavírají  notové  přílohy  obsahující  skladby  Závi- 
šovy, sekvence  Jana  z  Jenštejna,  plankt  panny  Marie,  české 
zpěvy  velikonočních  her  14.  stol.  a  traktát  Jana  z  Holešova 
o  písni  ^Hospodine,  pomiluj  ny«.  Rejstřík  textů  a  nápěvů, 
jmen  a  věcí  doplňuje  dílo  po  stránce  praktické.  Práce  Ne- 
jedlého, jež  má  všechny  vynikající  znaky  díla  vědeckého, 
přijata  byla  tak,  jak  žádala  si  toho  jeho  neobyčejnost  a 
hloubka.  Jmenovitě  Dr.  Flajšhans  v  ^Osvětě*  a  Dr.  Jakubec 
v  »Naší  Době«:  ocenili  ji  nadšenými  posudky.  3>Naše  Doba» 
píše:  »Dějiny  předhusitského  zpěvu  jsou  práce  bohatá  mate- 
riálem, závažná  v  dosavadním  bádání  novým  pojímáním, 
novými  cestami,  ke  kterým  ukazují  a  iniciativními  podnět)', 
které  zajisté  podají  jiným.  Tuto  knihu  o  295  velikých  stra- 
nách s  dalšími  65  stranami  důleatých  »Příloh»  a  podrob- 
ných rejstříků  spisovatel  vytýká  jako  první  část  dalších  svých 
prací  o  dějinách  staročeského  zpěvu.  Dějiny  zpěvu  za  doby 
reformační,  hlavně  zpěvu  husitského  a  bratrského  na  jedné 
straně,  na  druhé  pak  umělá  naše  vokální  polyfonie  až  do 
vymření  hudby  —  tuto  perspektivu  otvírá  Nejedlý  čtenáři 
v  předmluvě.  A  tím  zajisté  českému  národu,  národu  hudeb- 
nímu a  zpěvnému,  bude  prokázána  veliká  služba. Vedle 
těchto  literárních  historiků  i  Dr.  Jaromír  Borecký  ve  své 
knize  »Stručný  přehled  dějin  české  hudby*  zhodnotil  dílo 
Nejedlého  slovy:  »Psány  historickou  methodou  kritickou, 
vrhly  nové  světlo  na  celou  řadu  otázek,  odstranily  mnohý 
omyl,  přinesly  nové  vynálezy  a  nová  hlediska,  jež  nepostrá- 
dají zajímavosti,  i  když  nelze  všude  s  nimi  úplně  souhlasili. 
Zkrátka  výborný  spis,  jakých  jsme  dosud  v  hudebních  ději- 
nách českých  neměli  a  jakých  bylo  by  třeba  i  o  periodách 
ostatních,  nebof  teprve  na  základě  tak  podrobných  mono- 
grafií bude  lze  s  úspěchem  zpracovati  celky.   Dílem  Dr.  Ne- 
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jedlého  vrací  se  k  nám  v  obrození  —  v  oboru  hudební 
historie  —  doba  slavných  historiků  minulého  století,  kteří 
vedle  ohromné  znalosti  pramenů  a  literatury  honosili  se 
samostatným  úsudkem,  mravenčí  pílí  a  železnou  vůlí.  V  práci 
této,  jako  v  celé  jeho  dosavadní  činnosti  stělesněna  zároveň 
také  myšlenka,  princip  a  —  program. 

Chtějíce  promluviti  o  dalším,  novém  díle  Dr.  Nejedlého 
—  jeho  »Počátcích  husitského  zpěvui  —  museli  jsme  se  vrátiti 
k  jeho  »Dějinám  předhusitského  zpěvu*,  jež  jsou  první  částí 
jeho  studií  v  dějinách  staročeského  zpěvu. 

HUDEBNINY.  :^=Z^IZZZZ 

Rudolf  Karel:  Fantasie  pro  velký  orchestr. 
První  toto  veliké  dílo  mladého  skladatele,  jednoho  z  po- 
sledních žáků  Dvořákových,  provedeno  bylo  v  prvním  kon- 
certě Orchestrální  jednoty.  Tentokrát  nebylo  možno,  z  ohledů 
na  jedinou  existující  partituru,  přinést  předem,  jak  v  ^Da- 
liboru«  bývá  obvyklo,  jeho  rozbor.  Poněvadž  pak  dílo  jest 
vážné  a  v  mnohém  ohledu  zajímavé,  dodatečně  přináším 
krátký  náčrt  jeho.  Snad  poslouží  pro  případ  provedení 
příštího  v  některém  koncertě  filharmonickém. 

Základní  tónina  úvodního,  velmi  volně  míněného  An- 
dante  ma  non  troppo,  b  moll,  přináší  v  hoboji  klidně  zpí- 
vající thema,  prostě  doprovázené  opakovanými  osmičkami. 
K  němu,  rozvitému,  přiřadí  se  v  tónině  F-dur  thema  druhé, 
veselého  rázu  v  oddíle  L'stesso  tempo  assai  scherzando. 
A  po  modulaci,  vracející  se  do  původního  b  moll,  díl  další 
opakuje  myšlenkový  obsah  části  prvé.  Instrumentace  je  tu 
ovšem  změněna:  lesní  rohy  a  harmonie  dřevěná  a  sólové 
cello  přinášejí  vlastní,  široký  zpěv,  orchestr  smyčcový  figu- 
ruje jej  a  oživuje  triolovým  pohybem.  Přechodních  několik 
taktů  k  partii  další  zabarveno  jest  zvláštními,  jemnými,  mě- 
síčními tóny,  v  nichž  skladatel  zvláště  se  zdá  si  libovat. 
Nejvyšší  polohy  houslí  pianissimem  šelestí  s  družící  se  k  nim 
harfou,  triangl  zazvoní  v  rázy  nejvyšších  oktáv  dřevěné  har- 
monie a  z  dáli  tajemně  volá  lesní  roh. 

Ve  změněném  taktu  V4,  v  pohybu  o  poznání  zrychle- 
ném, Poco  accellerando  a  vycházejíc  z  rythmů  určitějšího 
rázu,  pevnějších,  energičtějších,  pokračuje  skladba  v  jasné, 
živé  náladě  dále.  Thema  se  svým  šestnáctkovým  přírazem 

jest  onoho  způsobu,  jak  Dvořák  po  své  americké  cestě  rád 
rythmisoval.  Další  Allegro  vivo,  veliký  obšírný  střední 
díl  celé  skladby,  jádro  její,  založeno  jest  především  na  mo- 
tivu tom.  Orchestr  držen  jest  tu  v  lehkých,  vzdušných  tónech : 
thema  probleskuje  jednotlivými  hlasy,  hlavně  harmonie  dře- 
věné, ve  smyčcích  šumí  vysoká  tremola,  trilky  neb  skákavé, 
jiskřivé  rythmy.  Pak  rázem  vpadnou  trombony  a  lesní  rohy 
s  plným  fortissimem  smyčců.  Nová  myšlenka,  rázného, 
tanečního  rázu  se  přihlásí  k  slovu.  A  z  ní  vyvinutá  jakás 
vedlejší  věta  pohrává  si  se  stálým  kontrastem  vždy  po  dvou 
taktech  se  střídajícího  /  a  y?.  Hlavní  thema  allegra  tu  však 
neustupuje  v  pozadí:  dlouhá  celá  partie  další  provádí  je, 
osvětluje  je  různými  barvami.  Jako  kontrastu  melodického 
proti  převládajícímu  živlu  rythmickému  užito  je  mimo  to 
v  další  práci  myšlenky  zpěvnějšího  rázu,  která  není,  než  ve 
dvouráz  převedeným  thematem  úvodního  Andante.  Bylo  by 
bezúčelným  podávat  bližší  popis  dílu  tohoto:  utvářen  je 
volně,  skladatel  dává  se  nésti  fantasií,  poddává  se  jejímu 


letu,  neřídí  jej  nijak  určitým  směrem.  Jen  z  dáli  blíží  se 
celek  allegra  svým  dualismem  myšlenkovým,  jednotou  the- 
matickou  a  jakýmsi  volným  opakováním  obvyklé  formě 
sonátové. 

Robustní,  jadrné  a  živé  barvy,  jichž  skladba  zatím  byla 
nabyla,  pak  blednou,  tlumí  se  ve  svém  třpytivém  lesku.  Ve 
klidně  šumící  orchestr  smyčcový  a  ve  trioly,  nesoucí  se 
pianissimem  v  harmonii  dřevěné  a  v  lesních  rozích,  dlouze 
zpívá  první,  úvodní  kantiléna.  Opakuje  se,  hlavní  tóninou 
b  počínajíc,  celé  počáteční  třídílné  Andante.  Orchestrální 
úprava  jeho  ovšem  že  jeví  se  změněnou.  Melodie  volně 
splývá  nad  šumějícími  arpéžemi  smyčců.  A  roste,  vždy  výš 
a  výš,  do  nejmocnějšího,  plného  fortissima,  aby  pak  — 
v  ponenáhlém  klesání,  tiše  uhasla. 

Slovu  nejspíše  ještě  je  možno  vystihnout  tektonickou 
stránku  hudebního  díla.  A  právě  stavba,  konstrukce,  není  ve 
skladbě  p.  Karlově  nejpřednější  její  stránkou.  Jest  to  právě 
fantasie,  kde  hluboce  promyšlená,  na  základech  železné 
logiky  spočívající  konstrukce  neměla  místa.  Sepjetí  jednotli- 
vých partií  jest  volné,  hladce  a  plynně  souřadné.  Není  tu 
oné  evoluce  ex  ovo  jediné  myšlenky,  jak  vzorem  jejím  jsou 
komorní  díla  třeba  Novákova.  Vděčnějším  a  vydatnějším 
pramenem  zkoumání  byla  by  tu  stránka  orchesírační.  A  la 
ovšem  pohříchu  se  slovu  vymyká :  nic  těžšího  a  nevděčněj- 
šího než  popisovat  barvy,  než  líčit  effekty  orchestrové  palety. 
Skladatel  píše  namnoze  orchestrovou  větu,  jak  Berlioz  ji 
miluje  a  ideálně  ovládá.  Není  tu  mnoho  hmoty,  partitura 
je  jen  výminečně  zcela  plna.  Barvy  mísí  se  a  mění  se  ne- 
ustále. Zde  přidá  hlubší  tón,  zde  vyvýší  nějaké  malé  světlo, 
zde  o  poznání  zvýší  intensitu  tónu,  aby  zase  okamžitě  ustou- 
pil. Nejde  za  vzorem  Lisztovým,  který  jednou  nalezené 
barvy  využívá  pro  celé  souvislosti.  Nejde  za  vzorem  jeho, 
co  jistých,  dnes  už  leckdy  konvencionelních  effektů  se  tkne. 
Že  v  díle  jeho  převahu  mají  tóny  lehčí,  průzračnější,  pod- 
míněno jest  ostatně  přirozeně  obsahovou  stránkou  skladby. 
Obsahem  svým  Fantasie  p.  Karlova  do  hloubek  nejde.  Půvab 
prostélto,  pěkně  plynoucího  zpěvu  a  zas  svěžest  a  veselá, 
humoristická  neb  zas  trochu  tajemně  se  tvářící  čilost  partií 
rychlejších,  někde  dokonce  rázy  drastičtějšího,  jadrnějšího 
humoru  —  to  zde  naleznete.  Ostatně:  rovnováha  ve  všech 
složkách  díla,  případnost  jedné  vzhledem  ke  druhé,  prostý, 
absolutně  hudební  a  ne  z  míry  hluboký  obsah  vyslovený 
volnou,  lehce  sepjatou  formou  a  barevným,  pestrým  a  leh- 
kým slohem  orchestrovým  —  není  to  v  celku  znakem  zdra- 
vého, snad  v  jistém  směru,  co  citového  bohatství  se  tkne, 
omezeného,  ale  jinak  silného  nadání?        Karel  Hoffmeister. 

DIVADLA.  IIZZZZZZZZZZ^ZIZ: 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Z  pohostinských  výstupů 
p.  Wernera  Alberti  ho  zbývá  nám  promluviti  o  jeho 
»Troubadouru«  v  opeře  Verdiově.  Hlas  jeho  projevil  tu  tutéž 
obdivuhodnou  vytrvalost  jako  před  desíti  lety,  neselže  a  osl- 
ňuje svojí  lahodou,  jmenovitě  naše  obecenstvo,  které  za  vy- 
soký tón  dalo  by  vše.  I  jinak  zůstává  však  zpěv  jeho  umě- 
lecky zaokrouhlený,  přednes  jest  vřelý  a  ani  hra  nesestupuje 
pod  úroveň,  na  kterou  jsme  zvykli  u  většiny  našich  pěvců. 
Hlavním  znakem  jejím  jest  rutina,  ale  rutina  o  dobré  herecké 
vloze  svědčící.  Také  ve  Verdiově  ^Maškarním  plesu*  vítězil 
p.  Alberti  těmito  svými  dobrými  vlastnostmi,  jejž  činí  ho 
vítanou  akvisicí  všem  operním  scénám. 
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:   KONCERTNÍ  RUCH. 


KONCERTY. 

Na  nedostatek  koncertů  věru  nemůžeme  si  stěžovati. 
Jest  jich  stále  až  nadbytek.  Některé  zasluiiují  však  zvláštní 
zmínky.  K  těm  náležel  koncert  pro  mládež,  který  po- 
řádal dne  3.  t.  m.  Výbor  školské  výstavy  se  zřetelem  k  umě- 
lecké výchově  a  Pěvecká  škola  >HlahoIu  Vinohradského*. 
Účel  koncertů  těchto  jest  velmi  důležitý :  má  v  mládeži  buditi 
smysl  pro  umění,  pro  dobrou  hudbu  již  ve  věku,  kdy  duše 
dětská  škodnými  vlivy  ještě  jest  nedotčena,  kdy  probouzí  se 
v  ní  teprve  smysl  pro  krásu  a  ušlechtilost.  Výchovou  nutno 
mládež  vésti  a  koncerty  jmenované  jsou  dobrým  prostředkem 
umělecky  výchovným.  Vinohradský  podnik  provázen  byl 
zdarem  a  jistě  najde  následovníků,  kteří  uznavše  jeho  důle- 
žitost věnují  mu  své  síly.  Pěvecká  škola  vinohradského  >Hla- 
holu<,  jejíž  řiditelem  jest  p.  V.  Bernášek,  dodělala  se  pozoru- 
hodných výsledků.  Prof.  St.  Jiránek  se  sborem  mladistvých 
pěvců  mohl  se  odvážiti  i  na  úkoly  tak  těžké,  jež  pěvcům 
skýtají  sbory  Novákovy,  Kličkový  a  Vendlerovy.  Výkon  zpě- 
váků až  překvapoval  svojí  hotovostí.  Tak  přesně  bylo  zpíváno. 
Hlavní  zájem  soustředila  k  sobě  tato  čísla  vokální,  vedle 
nich  pak  recitace  Fibichova  »Vodníka«  sl.  Noskovou.  Další 
pořad  vyplněn  >Ceským  pěveckým  kvartetem*  a  »Ceskou 
Filharmonií*,  jež  řízením  Dr.  Zemánka  přednesla  Dvořákovu 
»Slovanskou  rhapsodii«  D-dur,  Novákovu  »SlGváckou  suitu« 
a  ^Scherzo?  ze  Smetanovy  symfonie.  Vzhledem  k  poslednímu 
dílu  není  snad  nutno  hráti  pouze  úryvek,  není-li  lze  před- 
nésti  dílo  celé. 

Koncert,  jenž  ve  prospěch  'Studentské  kolleje 
Českých  vysokých  škoU  dne  4.  t.  m.  byl  pořádán, 
měl  velmi  pěkný  pořad  orchestrální :  Dvořákovy  symfonické 
variace,  Fibichovu  symfonickou  báseň  »Toman  a  lesní  panna« 
a  Charpentierovu  suitu  ^Dojmy  z  Ilalie'.  České  skladby 
programu  jsou  dostatečně  známy,  dílo  Charpentierovo  jest 
skoro  novinkou.  Skladatel  Luisy  mluví  v  něm  podobnou 
řečí,  již  známe  z  jeho  opery,  italský  živel  dodává  však  dílu 
tomu  zvláštního  půvabu  a  živých  barev.  Jako  dirigent  představil 
se  pražskému  obecenstvu  druhý  kapelník  vinohradské  opery 
p.  A.  V.  Horák,  jenž  u  plzeňského  divadla  získal  potřeb- 
nou rutinu  dirigentskou.  Jest  to  velmi  dobrý  hudebník,  který 
jistě  stane  se  platnou  silou  ve  svém  novém  působišti. 

Zpěv  zastoupen  byl  arií  z  BeUiniovy  »Normy«,  již  za- 
pěla pí  Luisa  Saldová;  má  pěknou  koloraturní  techniku 
a  příjemný  hlas.  S  pianistkou  sl.  Ant.  Geigerovou, 
mladičkou  to  virtuoskou,  na  niž  jsme  již  na  tomto  místě 
upozornili,  dělila  se  o  úspěch  večera. 

Závěrečným  koncertem  v  Rudolfině  dne  24.  m.  m.  uza- 
vřela Česká  Filharmonie  svoji  letošní  sezonu  provede- 
ním Beethovenovy  deváté  symfonie.  Jest  to  nyní  každoroční 
zakončení  její  činnosti,  kdežto  dříve  dlouho  jsme  čekávali, 
nežli  dostavil  se  takový  svátek  pro  hudební  obec  pražskou, 
jaký  znamená  vždy  provedení  »déváté«.  Provedení  pod  tak- 
tovkou p.  Dr.  Zemánka,  jenž  řídil  z  paměti,  i  tentokráte 
bylo  velmi  zdařilé  a  zasloužil  se  o  ně  vedle  pevného  vokál- 
ního tělesa,  jež  dodal  pražský  »Hlahol«,  i  sólový  kvartet, 
k  němuž  vybráni  pí.  Ludmila  Neumannová -Procházková, 
sl.  Runa  Ženíšková  a  pp.  Karel  Březina  a  Jaroslav  Karbulka. 
Koncert  zahájen  Smetanovou  ouverturou  k  »Libuši«  a  při- 
nesl i  sólové  číslo  :  Lisztův  klavírní  koncert  Es-dur,  jejž  před- 
nesla známá  berlínská  pianistka  sl.  Lotta  Kaufmannová, 
která  jmenovitě  v  místech  jemnějšího  výrazu  plně  dostála 
svému  úkolu.  Hudební  intelligence  její  jest  nepopiratelná. 


Ířaroslav.  1.  symfonický  koncert  dne  16.  prosijice  1906. 
a  c.  k.  pěšího  pluku  č.  10.  Dirigent  V.  F.  Červenka. 
Pořad:  Weber:  Ouvertura  k  opeře  ' Eurvanthe».  Dvořák: 
Symfonie  -H  nového  světa*.  Bruch:  Houslový  koncert. 
Saint-Saěns:  Suitě  Algérienne.  —  2.  symfonický  koncert  dne 
34.  února.  Pořad:  Smetana:  Ouvertura  k  'Prodané  nevěstě*. 
Zeliňski:  »V  Tatrách  .  Mendelssohnj  Houslový  koncert. 
Wagner:  Gralova  scéna  z  ^-Parsifala*.  Čajkovský:  »Capriccio 
ltalien«.  —  3.  symfonický  koncert  dne  24.  března.  Pořad: 
Schumann:  Ouvertura  k  opeře  ;>Genoveva'<.  Saint-Saens: 
»Danse  Macabre*.  Wieniawski :  >ll.  Polonaise*.  Wagner: 
Kouzlo  Velkého  Pátku.  Bizet:  Suitě  ''L'arlésienne«. 

Jičín.  Koncert  virtuosa  na  housle  p.  Lad.  Vil.  Malého 
pořádala  tél.  jednota  ^SokoU  v  Jičíně  dne  6.  dubna  za  spolu- 
účinkováni  p.  Otty  Krečmera,  konc.  pěvce  z  Nové  Paky 
a  p.  Eduarda  Treglera,  virtuosa  na  piano  a  býv.  král.  saského 
varhaníka  v  Drážďanech.  Pořad :  Paganini.  D-dur  (p.  L.  V. 
Malý).  Tregler:  Serenáda  (skladatel).  Čajkovský:  Árie  Gre- 
minova  z  opery  sEugen  Oněgin«  (p.  Otto  Krečmer).  Paga- 
nini: »Variace«  (p.  L.  V.  Malý).  Paganini:  ^Moise-:,  bravurní 
variace  na  g-struně  (p.  L.  V.  Malý).  Vymetal:  ^PivečkO';  (p. 
O.  Krečmer).  Tregler:  Barcarola,  Český  tanec  (skladatel). 
Paganini :  Rej  čarodějnic  (p.  L.  V.  Malý). 

Olomouc.  Koncert  ve  prospěch  podporovacího  fondu 
c.  k.  českého  gymnasia  v  Olomouci  dne  7.  dubna.  Veškerá 
čísla  přednesli  žáci  ústavu  za  řízení  učitele  zpěvu  pana  Jiljí 
Waltra.  Pořad:  Rozkošný:  Ouvertura  k  zpěvphře  'Svato- 
janské proudy <£  pro  velký  orchestr.  Nešvera:  *České  písně*. 
Rillé:  »Přísaha  lesa*  (mužské  sbory).  Ševčík:  Fantasie  na 
nár.  píseň  »Sil  jsem  proso*  pro  housle  s  prův.  klavíru. 
Klička:  »Ballada  o  české  hudbě*,  smíš.  sbor  s  prův.  har- 
monia. Liszt:  » Uherská  rhapsodie«  čís.  2.  pro  klavír.  Dvořák: 
»Slovanský  tanec*  čís.  4.  pro  velký  orchestr.  Walter :  »Ves- 
nička«,  smíš.  sbor  s  prův.  velkého  orchestru. 

I^oudnice.  Bendlův  večer  pěvecko-hudebního  kroužku 
v  Roudnici  n.  L.  dne  14.  dubna,  při  němž  spoluúčinkoval 
pan  Vojtěch  Svoboda,  odborný  učitel  v  Roudnici,  doprová- 
zením na  harmoniu.  U  klavíru  pan  JUDr.  Jos.  Lauschmann, 
c,  k.  okresní  komisař.  Dirigent  p.  Vojtech  Šistek.  Pořad : 
•Švanda  dudák*.  Národní  pohádka.  Pro  smíš.  sbor  a  sóla 
s  prův.  klavíru  a  harmonia.  Sopránové  sólo  —  pí.  R.  Hoda- 
čová,  tenorové  sólo  —  pan  V.  Spurný,  basové  sólo  —  pan 
Č.  Bauman,  členové  kroužku.  »Růžinka*  (mužský  sbor). 
»Pomněnka«,  »Jarní  píseň*  (dámský  sbor).  jProbuzeni* 
(mužský  sbor). 

Uh.  Jífadišfě.  Bendlův  večer  dne  13.  dubna  pořádal  a 
o  Bendíově  významu  promluvil  prof.  A.  KoUmann.  Pořad: 
(Skladby,  Karla  Bendla.)  Chorál  národa  českého  (mužský 
sbor).  Řeč  o  významu  K.  Bendla  v  hudbě  české.  Sólové 
písně :  Můj  strážný  andělíček.  Poutník  (pro  bass  sólo).  O  byl 
to  krásný,  zlatý  sen,  Keř  růží,  Jak  démant  stkví  se  (pro  tenor 
sólo).  Cikánské  melodie  (pro  baryton  sólo).  Svatební  prů- 
vod (pro  piano  na  4  ruce)^  Trojlístek  z  nár.  písní  (pro  ba- 
ryton sólo  a  smíš.  sbor).  Živý  obrázek,  Zlaté  slunko,  Sv.  Jiří. 
Dvořák :  Slovanských  tanců  ,čis.  6,  7,  8  (pro  smyčc.  orchestr, 
flétnu  a  piano  na  4  ruce).  Účink. :  pp.  Dr.  A.  Daněk,  Húsek, 
Pelikán,  Dr.  Růžička,  Sahánek,  Šotka,  Zbořil,  pp.  členové 
•Svatopluka*,  pěvecký  a  hudební  sbor  studujících  českého 
gymnasia. 

Zábřeh.  Pěvecko-hudební  akademie  dne  21.  dubna. 
Pořad:  Rakouská  národní  hymna  (smíš.  sbor).  Beethoven: 
Prvá  věta  V.  symfonie.  Pro  '4  housle  upravil  J.  Rauscher 
(sbor  houslí).  Křížkovský:  Vesna  (mužský  sbor).  Dvořák: 
Polonaise.  Ševčík:  Fantasie  na  národní  písně.  Housle  sólo 
s  prův.  piana.  Křížkovský:  S.  S.  Cyrill  a  Method.  Chvalo- 
zpěv pro  mužský  sbor  s  prův.  dechových  nástrojů.  Rozkošný : 
Dvě  noveletty  (smj^čc.  orchestr).  Dvořák:  Slavnostní  zpěv. 
Smíšený  sbor  s  průvodem  piana  na  4  ruce.  Veškeré  skladby 
provedou  žáci  gymnasia  řízením  učitele  zpěvu  a  hudby  pana 
Fr.  Hýbla.  V  čís.  8.  spoluúčinkuje  dámský  pěvecký  odbor 
Besedy  zábřežské. 
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RŮZNÉ  ZPRÁVY.  Zm 

*  v  »Národním  Obzoru*  (č.  17.  ze  dne  13.  dubna) 
vyzývá  p.  — ský  Dr.  Zdeňka  Nejedlého,  aby  »v  mravní 
povinnosti  svědomitého  žurnalisty  (a  zároveň  jako  budoucí 
zástupce  hudební  vědy  na  naší  vysoké  škole)  před  celou 
českou  veřejností  uvedl  usvědčující,  jasné  důkazy,  v  čem 
jevil  se  mu  ředitel  konservatoře  Karel  Knittl  zlobohem 
otravujícím  celou  českou  veřejnost  a  stahujícím  mladší  po- 
kolení v  tenata  protismetanovské  reakce.*  Autor  tohoto 
vyzvání  zaspal  asi  posledních  pět  let  hudebního  života  českého, 
jinak  by  mohl  věděti,  že  se  strany  Dra  Zdeňka  Nejedlého 
není  to  »nové,  celý  hudební  český  svět  přímo  překvapující 
odhalení*,  nýbrž  známé,  zevrubně  probrané  a  hojně  doložené 
thema  Dra  Nejedlého,  o  němž  se  míiže  poučiti  již  z  jeho 
»Dějin  české  hudby«  i  celé  další  jeho  činnosti.  Zároveň 
jako  na  zavolanou  na  toto  vyzvání  (s  jehož  zněním  nemůže 
také  souhlasiti  ani  redakce  ^Národního  Obzoru«,  nechce-li 
ve  Smetanovské  otázce  zaujmouti  zpátečnické  stanovisko 
starých  ^Hudebních  Listů  «)  a  jako  neúmyslná  odpověď  při- 
chází nekrolog  Knittlův  v  »Pražské  lidové  revui«  (č.  4.)  od 
Dra  Zdeňka  Nejedlého,  v  němž  body,  které  p.  — ský  chtěl 
míti  vyloženy,  autor  nekrologu  vykládá.  Snad  bude  míti  na 
nich  p.  — ský  dosti  a  nebude  žádati  více ! 

*  Promlouvaje  o  jednotlivých  stránkách  činnosti  zesnu- 
lého ředitele  pražské  konservatoře  Karla  Knittl  a,  píše 
Dr.  Zdeněk  Nejedlý  v  »Pražské  lidové  revui« :  »Knittl  měl 
své  pevné  názory,  ale  tyto  své  názory  nikdy  nehájil  zjevně 
a  mužně,  nýbrž  vždy  plul  zdánlivě  s  proudem,  který  právě 
vládl,  podrývaje  moderní  snahy  v  naší  hudbě  při  tom  svou 
podkopnickou  prací.  Tím  pak  zahájena  smutná  doba  ne- 
upřímnosti v  našich  hudebních  poměrech,  jevící  se  v  bez- 
barvosti naší  kritiky  stejně,  jako  v  nemužnosti  našich  bojů. 
Stalo  se  heslem:  pod  cizí  vignettou  populárního  jména 
napadati  vše  nové,  mladé,  svěží.  Jméno  Smetanovo  vzato 
nadarmo,  na  úkor  vší  pravdy  imputovány  Smetanovi  zpá- 
tečnické snahy  Pivodovy,  přičítány  Smetanovi  věci,  proti 
nimž  Smetana  právě  po  celý  život  brojil  a  pro  něž  tolik 

trpěl  Ano  došli  jsme  v  tomto  komediantství  tak  daleko, 

že  list  s  velkým  jménem  »Smetana«  na  obálce  dovedl  viděti 
v  boji  Knittlově  proti  ideálu  Smetanovu  —  zásluhu !  Toto 
svrchované  pokrytectví  jest  nejodpornější  zjev  dnešních 
našich  hudebních  poměrů.  Jméno  Knittlovo  bude  vždy  s  ním 
spojeno  v  příčinné  souvislosti.* 

*  Karel  Burian  zpívati  bude  v  pražském  německém 
divadle  Siegfrieda  ve  3.  a  4.  večeru  Wagnerovy  tetralogie 
»Nibelungenring«  při  letošních  »Maifestspiele «. 

*  Foerstrův  cyklus  písní  ^Láska«  měl  v  Hamburku 
ohromuji  úspěch.  Jemné  hudební  poesii  Foerstrově  dostalo 
se  nejvrelejšího  přijetí  v  hamburských  listech.  Písně  Foerst- 
rovy  postaveny  v  nejpřednější  řadu  nejlepší  moderní  litera- 
tury písňové. 

*  Ve  vídeňské  dvorní  opeře  připravuje  se  Webrův 
»Oberoni  v  úpravě  Mahlerově.  Dílu  dostane  se  slohové 
výpravy  prof.  Rollerem.  Mahler  nahradil  v  něm  scény  dia- 
logu hudbou  melodramatickou,  takže  recitativy  přimknou  se 
nyní  dokonaleji  k  pohádkové  náladě  díla.  Vypravením  »Obe- 
rona«  bude  jedním  z  nejdokonalejších,  jichž  vídeňská  dvorní 
opera  za  řiditelství  Mahlerova  dosud  byla  svědkem.  Premi- 
éra určena  na  den  4.  října  letošního  roku  (den  jmenin  císa- 
řových). 

*  Brněnské  Národní  divadlo  pozvalo  paní  Rů- 
ženu Maturovou  k  pohostinskému  výstupu  ve  Dvořá- 
kově -vRusalce*.  ^Lidové  Noviny*  píší  o  něm:  »Zralá  roz- 
vaha, promyšlenost,  vi^razná  mimika  tváře,  volnost  hojných 
pohybu,  nikde  zbytečných,  zcela  s  obsahem  slovním  i  hudeb- 
ním spjatých  daly  poznati,  jak  individualita  umělkyně  strostla 
s  rolí,  již  vytvořila.  Obecenstvo  bylo  nadšeno,  jásavě  uměl- 
kyni zdravilo  a  vítalo.  Podán  byl  jí  věnec  a  kytice  se  stu- 
hami.* 

*  Pěvecké  sdružení  učitelů  moravských,  má-li 
býti  uchováno,  potřebuje  všestranné  podpory.  Jediná  zkouška 
vyžaduje  nákladu  400  korun,  koncert  s  předcházející  zkouš- 
kou nejméně  800  korun ;  takový  obnos  nevynese  každý  kon- 
cert. A  třeba  jsou  koncerty  vyprodány,  nestačí  to  na  všecky 
výlohy.  Zejména  zkoušky  bez  koncertů,  jichž  koná  se  do 
roka  asi  10,  zůstávají  nijak  nehrazeny  otvírajíce  neutěšený 


výhled  do  budoucna,  až  by  se  obětavost  členů  vyčerpala. 
Je  na  českých  městech,  aby  povolovala  vydatné  roční  daty 
své  vokální  filharmonii,  je  na  jednotlivcích,  aby  přistupovali 
za  členy  zakládající  s  obnosem  50  korun  jednou  pro  vždy, 
nebo  za  přispívající  s  obnosem  2  korun  ročně,  kterouž  věc 
opatřovati  by  se  uvolil  některý  místní  nadšenec-sběratel. 
Členové  sdružení  budou  úplně  spokojeni,  budou-li  se  příjmy 
jich  koncertů  kr^^i  s  výlohami,  nechtějí  míti  za  svou  práci 
placeno.  Suma  jejich  obětavosti  překročila  však  již  za  4  leta 
trvání  obnos  čtyřicet  tisíc  korun;  z  toho  zřejmo,  že 
bylo  by  již  na  čase  pro  Pěvecké  sdružení  učitelů 
moravských  něco  učiniti. 

*  Firmě  Bratří  Paštikové,  na  Žižkově,  zadána  byla 
stavba  velikých  varhan  v  Moskvě  a  v  Tobolsku. 

*  O  nové  výpravě  Wagnerova  »Lohengrina«  v  Ná- 
rodním divadle  píše  Zdeněk  Dr.  Nejedlý  ve  » Zvonu*  č.  29. : 
^Nádhera  výpravy  i  umělecká  cena  dekorací  jsou  tu  hlavním 
ziskem.  Věcně  lze  však  míti  proti  nové  výpravě  velmi  mnoho. 
Všude  tu  vadí  nepromyšlenost  celku  a  ničící  váha  detailu, 
pro  naši  operní  režii  už  karakteristická.  V  prvním  aktě  sedí 
král  Jindřich  tak  vysoko,  jakoby  seděl  na  stromě  a  hleděl 
odtud  dolů  na  svůj  lid.  K  němu  vede  na  »skálu«  žebříček, 
po  kterém  král  leze  brzo  nahoru,  brzo  dolů,  což  působí  ne- 
odolatelnou komikou,  zvláště  v  posledním  aktu.  Pro  tento 
žebříček  musí  býti  král  oblečen  co  nejchuději,  jen  v  drátěné 
košili,  ačkoliv  jeho  poddaní  mají  všichni  bohaté  pláště.  Není 
pochyby,  že  by  se  král  také  ustrojil  k  soudu  tak,  jak  na 
krále  sluší,  kdyby  se  právě  nemusil  báti  běhat  s  pláštěm  po 
onom  žebříčku.  Lohengrin  zase  nepřijede  z  dálky  po  labuti 
jak  toho  žádá  přirozenost  výjevu,  nýbrž  objeví  se  najednou 
z  rákosí  jako  hastrman  a  bez  labutě  (aspoň  jeho  labuí  je 
něco  velmi  podivného,  takže  sám  p.  Pácal  nerozeznal  v  třetím 
aktě,  kde  má  jeho  labuť  hlavu) ;  myslím,  že  by  bylo  lépe 
opatřiti  si  lepší  labuť,  než  užiti  neposlušného  živého  holuba. 
Konečně  točení  Elsy  a  Lohengrina  na  konci  prvního  aktu 
hodilo  by  se  všude  jinde,  jenom  ne  právě  do  Lohengrina, 
kde  vše  musí  býti  stylisováno  v  slavnostní  obraz,  spíše  posvátný 
než  »svatební«.  Možno  vůbec  říci,  že  režie  by  byla  nepo- 
měrně získala,  kdyby  byla  zanechala  svých  »novot«.  Jest 
vůbec  na  čase  ukázati  k  jaké  povrchnosti  směřuje  naše 
operní  režie  čím  dále,  tím  vice  a  že  už  dnes  nebude  díla, 
kde  by  nerušila  vlastní  hluboký  dojem  díla  svými  titěr- 
nými ^oživujícími  nápady-.  Otiskujeme  tento  referát  pro  za- 
jímavost. In  punkto  nového  trůnu  králova  v  »Lohengrinu« 
byl  názor  náš  téměř  slovně  totožný.  Zahrocení  a  forma  byla 
však  jiná.  Zde  lze  sledovati,  jak  málo  stačí,  aby  věc  byla 
sesměšněna.  A  nový  trůn  králův  v  Lohengrinu  jest  nyní  se- 
směšněn,  takže  vyžádá  si  asi  jistě  novou  úpravu.  Nehodí  se 
také  rozměry  na  naši  scénu.  — 

*Zpěvácké  spolky  připravují  se  pilně  k  oslavám 
Bendlovým.  V  poslední  schůzi  užšího  výboru  pro  pořádání 
Bendlova  festivalu  čtena  byla  odpověď  Správy  Národního 
divadla,  již  tato  sděluje,  že  propůjčuje  divadlo  na  jedno 
nedělní  odpoledne,  nemůže  však  dáti  k  disposici  orchestr  {  \  ), 
kromě  toho  zkoušky  není  možno  odbývati  v  divadle  a  vetší 
počet  pěvců  nelze  připustit!  na  jeviště  (!)  z  důvody  tech- 
nických a  bezpečnostních.  »Věstník  pěvecký*,  orgán  Ústřední 
jednoty  zpěv.  spolků  českoslov.  připojuje  k  tomu  poznámku 
»Ajhle  Národ  sobě  !*  a  dodává,  že  bude  tedy  nutno  provésti 
koncert  ve  Variété  za  součinnosti  České  Filharmonie. 

*  Beethovenova  Missa  solemnis  provedena  bude 
Pražským  Hlaholein  ve  dnech  3.  a  5.  května.  Sola  zpívají 
sl.  E.  Lišková-Renardová,  pí.  B.  Tůmová,  pp.  Krtička  a  B.  Eliáš. 
Bude  to  nepochybně  vynikající  událost  v  letošní  koncertní 
sezoně  a  ve  výkonnosti  největšího  českého  zpěváckého  spolku 
nový,  světlý  umělecký  čin. 

*  Česká  Filharmonie  na  svém  tournée  po  městech 
českých  a  moravských  provázena  jest  pěkným  úspěchem. 
Návštěva  koncertů  svědčí  o  porozumění  pro  uměni  i  účely 
instituce,  což  jest  vděčně  kvitovati. 


•DALIBOR*  vychází  každou  sobotu  o  8  stránkách.  —  Administrace 

  nachází  se  v  Praze,  Jungmannova  třída  čís.  14  (Hlávkův  palác).   

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  činí  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
 poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   

Kdo  nevrátí  prvá  tři  čísla  —  kteréhokoli  čtvrtletí  —  pokládán 
  jest  za  odběratele.  
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Karla  Bendla 

Skladby  vokální. 


Mužské  sbory  s  průvodem. 


Cis. 

Z  Poulláska.  S  barytonovým  sólem.  Part.  2'40, 
hlasy  po  —•40. 

17.  EbrejsM  elegie.  S  basovým  sólem.  Partitura 
3-80,  hlasy  po  —-40. 

Bez  průvodu: 

8.  Tři  pochody  z  národních  písní.  Part.  1-20, 
hlasy  —'40. 

11.  Společníl.  Lovecká.  Part.  1-20,  hlasy  po  —-30. 

13,  Nové  jaro.  Přání  milenců.  Na  rozloačeuon. 
Part.  1-60,  hlasy  —-30. 

15.  Auakreontská  (Pijácká).  Modlitbička.  Part. 
1-20,  hlasy  po  —-30. 

23.  Čtverlístek  děvčat.  Part.  1-20,  hlasy  po  —-30. 

24.  Vojáci.  Podivná  voda.  Partitura  1"20,  hlasy 
po  —-40. 

Ženské  sbory  s  průvodem. 

3.  Pomsta  vil.  Se  soli.  Part.  1'—,  hlasy  po  —-20. 

12.  Rusalky  na  zvědách.  Part.  1"16,  hlasy  po  —'16. 

16.  Jeptiška.  Ballada  o  4  odděl.  Se  sopr.  sólem. 
Part.  3  50,  hlasy  po  —'SO. 

Smfšené  sbory  s  průvodem. 

První  trojlístek  z  uár.  pisní.  S  baryt,  sólem. 
Part.  2-80,  hlasy  po  —-50. 
6.  Druhý  trojlístek  /  nár.  písní.  S  baryt,  sólem. 
Part.  3-40,  hlasy  po  --50. 

9.  Třetí  trojlístek  z  uár.  písní.  S  baryt,  sólem. 
Part.  3-40,  hlasy  po  —-50. 

14.  Z  českého  lidu.  8  sousedských-  Part.  3  40, 
hlasy  po  —'SO. 

18.  Skočná.  Part.  240,  hlasy  po  —-50. 

19.  Slavín  I.  Písně  lužické,  polské,  slezské.  Part, 
1-50,  hlasy  po  —-50. 

20.  Slavín  II.  Písně  velko-,  malo-  a  běloruské. 
Part.  1-50,  hlasy  po  —-50. 

21.  Slavín  III.  Písně  jihoslovanské.  Part.  2-40, 
hlasy:  soprán,  alt  (pohromadě)  —-60,  tenor, 
bas  po  —•50. 

22.  Slavín  IV.  Písně  slovácké,  moravské,  české. 
Part.  1-50,  hlasy  po  —-50. 

25.  Na  vlnách  (Gondoliéra).  Part.  1-60,  hl.  po  —•20. 

Bez  průvodu: 

10.  Obžinky.  Part.  r60,  hlasy  po  —•SO. 

25.  Na  vlnách  (Gondoliéra).  Part.  1-60,  hl.  po  —-20. 

KLAVÍRNÍ  VÝTAHY. 

štědrý  den.  Kantáta  pro  smíš.  sbor  a  sóli  s  prův. 
S^— ,  hlasy  po  1'10.  (Orchestrální  materiál  v  opise 
půjčkou. 

Česká  svatba.  Balet.  Na  2  ruce.  4-—. 
Sl^^  Největši  sklad  sborové  literatury. 

Žádejte  seznamy  zdarma. 

HudeTbní  závod. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


lanina  a  umm 


o 


Ehrbar 

Foerster 

GossI 

Koch  ^  l^orself 
Pajkr  ^  spol. 
Pefrof 
SŤingel 
Tuček 


r 


Prodej  —  půjčky  —  reparatury  ladéní 

Hojmír  UrbáneK  v  Praze, 

Jnngrmannova  tř.  14. 
Hlávkův  paláo. 
0lf~  Telegrramy:  Dalibor,  Praha, 
Telefon  3006. 


FÓRSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVřI  PinNINfl 
FÓRSTEROVfl  MflRnONin 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních 

flUQ.  FÓRSTER,  Král. dvorní  továrny 
v  Lóbau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 


Založeno  1859. 


^sf  ^t,* 


Založeno  1859. 
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Filiálka  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  vat^lian. 

Stavitelé  největších  varhan  v  ]<rálovství  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě, 


Hejdokonalejší 

hudební  nástroje  ze  dřeoa  a  hm. 


Kornety 

Zpěvorohy 

Trúby 

Alty 

Tenory 

Bars^ouy 

Korný 


Cárské  basy 

Trombony 

Bubny 

Timpány 

Fléty 

Klarinety 

Hoboje 


Fagoty. 


V.  F.  ČERVENÝ  Á  SYNOVÉ 

c.  a  k.  dvorní  tov.  hud.  nástrojíi 
v  HRADCI  KRÁLOVÉ, 

Podrobné  ceniiíky  zdarma  a  franko 


'Pvávé)  vydáno 


Ccsl(á  rhapsodic 

Pro  housle  a  klavír  složil 

FRANTIŠEK  ONĎŘÍQEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkův  palác.  S^T"  Závod  a  půjčovna  klavírů. 


Pulty  na  noty. 

C.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  ,  .  .  K  róO 
Č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  60 
Č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6' — 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  "Praze. 

"PolDulárními 

stanou  se  jistě  v  brzku  originelní 

„SLOVÁCKÉ  TROJZPÉVY" 

(Ládi  Kožušníčka  op.  16,  18,  19) 

nebof  hřejí  teplem  slováckého  nebe,  kterýmž  netoliko  cvičení 
pěvci  měst,  nýbrž  i 

f>ěvci  nejmenších  dědinek 

snadno  srdce  posluchačů  roznítí. 

K  dostáni  v  nakl.  „České  Hudby"  v  Hoře  Kutné 
a  u  sklad,  v  Napajedlích  za  nepatrný  obnos  K  2-40. 


PETRO  r 


C.k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Rediguje  Artuš  Rektorys.  —  Nakladatel  a  vydavatel  Mojmír  Urbánek,  —  > Politika*  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze, 


DALIBOR 


hudební  listy. 


CiSLO  32.-33. 


ROČNÍK  XXIX. 


V  PRAZE,  27.  DUBNA  1907. 


redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  80- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁCEK.  :  : 


František  Ondříček. 

Dne  29.  dubna  slaví  své  padesáté  narozenjný 
umělec,  jenž  dnes  jest  typickým  representantem  nej- 
lepšího  českého  umění  výkonného.  Jméno  Františka 
Ondříčka  znamená  nám  jméno  » krále  houslistiJi«,  který 
za  Slavíkem  a  Laubem  v  cizině  slávu  české  hudby 
roznesl  a  jí  k  uznání  dopomohl. 
František  Ondříček  jest  největší  český 
houslista  nové  doby. 

Významu  svého  dobyl  jako  in- 
terpret hudby  klasické,  na  niž  může 
sáhnouíi  jen  umělec  stejnorodý,  rovno- 
cenný :  umělec,  který  prožívá  v  sobě 
duševní  proces  tvůrčí,  který  má  pro 
pojetí  díla  hloubku  citu  a  silou  svého 
výrazu  dovede  je  podati  v  jeho  duchu. 
Všechny  tyto  vlastnosti  má  Ondříček 
měrou  vrchovatou,  proto  umění  jeho 
tak  podstatně  liší  se  od  virtuosství, 
jež  v  dnešní  době  má  převahu.  Proto  jest  však  také 
primát  jeho  mezi  houslisty  světovými  zajištěn.  O  Beetho- 
vena rozbíjí  se  velikost  výkonu  pouhých  virtuosů  a 
v  něm  právě  jest  Ondříček  mistrem  nedostižitelným. 

Historie  jeho  umělecké  dráhy  jde  až  do  prvých 
let  jeho  mládí,  kdy  jako  hošík  sedmiletý  hrával  v  Plzni. 
S  theorií  hudební  seznámil  se  na  pražské  varhanické 
škole,  kde  osvědčil  již  i  pozoruhodné  nadání  sklada- 
telské.  Rok  na  to  přijat  byl  na  pražskou  konservatoř, 
kde  professor  Bennewitz  překvapen  jeho  nadáním 
vřadil  ho  ihned  do  vyššího  oddělení.  Po  tříletém  studiu 
opouštěl  ústav  již  jako  umělec,  jehož  dráha  slibovala 
úspěchy  nejskvělejší.  Absolvoval  Beethovenovým  kon- 
certem, jímž  vyvolal  úžas  a  jímž  získal  i  mecenáše, 
jenž  umožnil  mu  pokračovati  ve  studiích  v  Paříži. 
Velkoobchodník  Oliva  svojí  velkomyslnou  podporou 
zasloužil  se  o  mladého  umělce,  kterého  v  Paříži  očekával 
laur  —  první  cena  francouzské  konservatoře,  jež  mu 
byla  přiznána  bez  ohledu  na  to,  že  jako  cizinec  oloupil 
Francouze  o  čestné  vyznamenání,  které  bývalo  vždy 
záviděníhodnou  odměnou  ušlechtilé  umělecké  soutěže. 


hle,  tof  můj  druhý  Wieniawski!*  Slovy  těmi 
ádí  J.  J.  T.  ve  »Zlaté  Praze«  (r.  1885)  —  před- 
roslulý  mistr  pařížské    konservatoře  Massart 
fstvého  Ondříčka  skvělé  umělecké  a  uměnímilovné 
společnosti  v  Paříži  o  veřejné  výroční  slavnosti  kon- 
servatoře při  udělování  cen.  Tato  chlouba  Massartova 
byla  nejlichotivějším  doporučením  mladému  umělci  na 
počátku  jeho  umělecké  dráhy,  neboť 
hudební    svět    francouzský  uznával 
tehdy  jednomyslně  Wieniawského  za 
prvního  mistra  houslí. 

V  Paříži  zůstal  Ondříček  čtyři 
leta,  vystupuje  na  nejpřednějších  kon- 
certech a  v  nejpřednějších  společ- 
nostech. Odtud  odebral  se  do  Londýna 
pozván  k  spoluúčinkování  v  koncertech 
filharmonických  a  r.  1882  zaklepal 
na  brány  Vídně.  Vídeň  založila  jeho 
umělecké  jméno.  Všemocný  Hanslick 
referoval  tehdy  o  jeho  výstupu:  « Nej- 
větší úspěch  hudebního  téhodne  náleží  houslím  a 
Francois  Ondříčkovi.  Nechaf  zní  jakkoliv  jeho 
jméno,  hra  na  houslích  mladistvého  zfrančilého 
Čecha  zní  tak  čistě,  tak  sladce,  jako  drahnou  dobu 
jsme  neslyšeli.  —  Poprvé  Ondříček  vystoupil  před 
vídeňskou  obec  a  ihned  přivedl  všechno  u  vytržení.* 
Z  Vídně  šířila  se  jeho  sláva  a  docházela  stále  nového 
a  nového  potvrzení  na  uměleckých  cestách  po  Německu, 
Rusku,  Anglii,  Belgii,  Holandsku,  Švýcarech  a  j. 

Umění  Ondříčkovo  tak  ryzí  a  pravdivé  mělo  — 
a  lze  to  uvésti  jako  vzácnou  výjimku,  která  již  sama 
svědčí  o  neobyčejnosti  jeho  umělecké  podstaty  — ■  jen 
nadšené  a  vřelé  přímluvčí  v  celé  hudební  kritice,  která 
výkony  Ondříčkovy  posuzovala.  A  to  jak  jinde,  tak 
i  u  nás.  Ti,  kdož  sdělují  dojem  výkonu  umělcova 
čtoucímu  obecenstvu  a  posuzují  jeho  kvality,  měli 
vždy  jen  slova  uznání  pro  velikost  umění  Ondříčkova. 
Vzácný  to  zjev,  ale  u  Ondříčka  vysvětlitelný. 

Hned  prvé  referáty,  které  ukazovaly  na  rostoucí 
význam  umění  Ondříčkova,  měly  onu  vřelost,  která 
dodává  síly  k  dalšímu  vývinu  a  která  přibližuje  umělci 
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vytčený  jeho  cíl  a  ideál.  Zaznamenáváme  tu  aspoň 
jediný:  Dr.  Servác  Heller  ve  ;>Květech«  (r.  1883) 
v  »Casové  črtě«  věnoval  Františku  Ondříčkovi  stať, 
která  v  mladém  umělci  jistě  rozezvučeli  musela  všectiny 
struny  ctižádosti  a  v  umělecký  zápas  dodala  mu  vnější 
podnět  a  pevnou  oporu.  Otcovský  přítel  Ondříčkův 
psal  tehdy  —  před  čtyřiadvaceti  lety:  »Tak  mlád  a  již 
takový  umělec !  Teprve  šestadvacet  let  čítá  František 
Ondříček  a  již  spěje  mocným  letem  k  výši,  na  kteréž 
odiv  světla  přijímal  náš  »král  houslistů*,  nezapome- 
nutelný Ferdinand  Laub !  Ondříček  jest  dnes  již  veliký 
houslista  a  jeho  neobyčejný  talent,  k  němuž  se  druží 
neúnavná  pilnost  a  ctižádost :  vyniknouti  nade  všechny, 
ručí  za  to,  že  se  stane  buď  prvním,  aneb  aspoň  jed- 
ním z  prvních  houslistů  světa.  Ondříček  nabývá  rychle 
a  nabude  brzy  jména  evropského.  Jsme  tím  hrdi  a 
hrdost  tu  oslazuje  nám  ještě  vědomí,  že  je  Ondříček 
Čech  tělem,  duší,  nadšený  vlastenec  a  věrný  syn  svého 
národa.  Co  do  osobní  povahy  pak  je  muž  ušlechtilého 
mravu,  dobrého  srdce  a  bodré  mysli,  příjemný  spo- 
lečník a  svým  druhům  upřímný  kamarád.  Kdož  ne- 
radoval by  se  tedy  jeho  rostoucím  úspěchům,  kdož 
mocnému  letu  jeho  genia?  Gratulujme  si,  že  po  Laubovi 
dostáváme  Ondříčka !« 

Umělecká  vloha  Ondříčkova  projevila  se  nejen 
v  jeho  mistrovské  hře  na  housle,  nýbrž  i  v  pozoruhod- 
ném talentu  skladatelském,  o  němž  svědčí  řada  jeho 
opusů,  jež  na  jiném  místě  uvádíme.  Řadu  skladeb 
Ondříčkových  vždy  umělecký  vkus  prozrazující  koru- 
nuje jeho  poslední  nej novější  dílo,  které  uslyšíme  na 
koncertě  pořádaném  v  Národním  divadle  na  jeho  počest : 
jeho  smyčcový  kvartet  As-dur  op.  22. 

V  den  padesátých  jmenin  Ondříčkových  uvědomu- 
jeme si  vše,  co  pro  českou  hudbu  vykonal,  vše,  čím 
pro  ni  jest. 

Osud,  jenž  byl  nám  tak  vrchovatě  přízniv,  že 
v  českém  hudebním  umění  produktivním  dal  nám 
genie  hudební  Smetanu,  Dvořáka  a  Fibicha,  neodbyl 
nás  ani  v  reproduktivním  umění  macešsky :  dal  nám 
» krále  houslistů*  —  Františka  Ondříčka. 

Skladby  Ondříčkovy. 

Op.   1.  Ballada. 
»     2.  Romance. 
»     3.  Danses  bohémes. 

»     Q.  Fantasie  na  motivy  z  »Prodané  nevěsty*, 

»    10.  Barcarola. 

»    12.  Romance. 

»    13.  A  la  canzona. 

»    14.  Klagendes  Oedenken. 

»    15.  Skočná. 

16.  Fantasie  na  motivy  z  Glinkovy  opery  »Život  za  cara«. 
'    17.  Nocturno. 

18.  §cherzo  capriccioso. 
»   21.  Česká  rhapsodie. 

Tarantella  Wehle-Ondříček. 


Dumka.  Suk-Ondříček. 
Kadence  k  Brahmsovu  koncertu. 
Kadence  ke  Grádenerovu  koncertu. 
Klavírní  príivod  ke  Slavíkovu  koncertu. 
Dumka. 

Op.  22.  Smyčcový  kvartet  As-dur. 


Dne  1,  května  t  r,  míjí  třetí  rok 
od  úmrtí  velkého  mistra  našeho 

Antonína  Dvořáka. 


MILOŠ  ČTRNÁCTÝ: 

Dvořák  jako  zakladatel  hudby 
americké. 

Dvouletý  pobyt  mistra  Antonína  Dvořáka  v  Ame- 
rice byl  nejen  pro  jeho  uměleckou  tvorbu  význačný, 
ale  i  pro  Ameriku  samu  v  nejednom  směru  byl  po- 
žehnaný. Dvořák  nejenom  jako  paedagog  získal  si 
o  výchovu  americké  mládeže  zásluh  neocenitelných, 
nýbrž  i  obrátil  pozornost  hudební  Ameriky  k  domácí 
hudbě  lidové,  k  melodiím  černošským  a  indiánským  a 
stal  se  tak  zakladatelem  hudby  americké.  Titul  tento 
přisoudily  mu  samy  listy  americké,  v  nichž  dnes  nalé- 
záme posud  jasný  odlesk  činnosti  našeho  mistra  za 
oceánem  a  v  nichž  teprve  jasně  vidíme,  co  Dvořák 
pro  Ameriku  znamenal. 

Rozepisovat!  se  o  tom,  co  vedlo  Dvořáka  r.  18Q2 
do  Ameriky,  není  vlastním  úkolem  těchto  řádek.  Než 
k  vůli  úplnosti  budiž  zde  uvedeno,  jak  vyličuje  udá- 
losti tyto  New- York  Herald  dne  17.  prosince  1893. 
» Přede  dvěma  lety  —  praví  list  —  telegrafovala  mis 
Thurberová,  choť  presidenta  Nár.  konservatoře  v  New- 
Yorku,  svému  příteli  ve  Vídni,  zdali  by  Dvořák  přijal 
místo  ředitele  tohoto  ústavu.  Přítel  jí  odpověděl,  že 
na  to  není  ani  pomyšlení.  Po  té  navštívila  pí  Thurbe- 
rová Paříž  a  snažila  se  získati  skladatele  prostřednictvím 
kohosi.  Když  se  jí  to  nepodařilo,  telegrafovala  pak 
sama  skladateli,  který  jí  odpověděl,  že  se  s  ní  setká 
v  Londýně,  kam  se  měl  odebrali  za  účelem  dirigování 
svého  » Requiem « .  Několik  týdnů  později  mluvil 
dr.  Dvořák  s  pí  Thurberovou  a  slíbil  jí,  že  se  dostaví 
do  New-Yorku  a  převezme  úřad  ředitele  Národní  kon- 
servatoře za  honorář  15.000  dolarů  ročně*. 

Dne  26.  září  r.  1892  dorazil  skutečně  mistr  Dvo- 
řák se  svojí  rodinou  k  břehům  americkým  a  ujal  se 
pak  v  New-Yorku  svého  úřadu. 

Hned  po  svém  příjezdu  do  Ameriky  počal  si 
Dvořák  pilně  všímali  Černochů.    Vymohl  jim,  aby 
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připuštěni  byli  na  konservatoř,  i<terou  řídil  a  počal 
studovati  jejich  písně.  Umělecký  program  svůj  vyložil 
redaktoru  »New-York  Heraldu*,  jemuž  pravil:  *Ne- 
přišel  jsem  do  Ameriky,  abych  pěstoval  zde  hudbu 
Beethovenovu  nebo  Wagnerovu.  Přišel  jsem,  abych 
nalezl,  co  je  v  mladých  Amerikánech  a  abych  je  na- 
učil to  vyjídřiti.  Chci  zdejší  mladé  skladatele  upozor- 
niti  na  písně  černošské  a  příměti  je,  aby  je  přijali  za 
základ  svých  skladeb.* 

Tomuto  programu  byl  Dvořák  věren  a  pracoval 
tímto  směrem  neúnavně,  nalézaje  neustále  více  sym- 
patií pro  svoje  dílo  v  americkém  tisku.  Již  19.  května 
r.  1893  vrátil  se  opět  »New-York  Herald«  k  činnosti 
Dvořákově  a  přinesl  následující  sdělení  svým  čtenářům  : 
»Byl  to  Rubinstein,  který  si  trpce  stěžoval,  že  hudba 
nemůže  pokročiti  potud,  pokud  nebude  odstraněn  vliv 
Wagnerův,  Berliozův  a  Lisztův. 

A  nyní  přichází  dr.  Ant.  Dvořák,  první  mezi  žijí- 
cími skladateli,  s  náhledem  podobným.  Tento  veliký 
český  skladatel  právě  dokončil  první  saisonu  svého 
hudebního  bádání  v  New-Yorku  a  náhled  jeho  naplnil 
radostí  srdce  všech  Amerikánů,  kteří  milují  hudbu. 

»Jsem  nyní  přesvědčen  —  pravil  mi  Dvořák  — 
»že  budoucí  hudba  této  země  musí  býti  zřízena  na 
základě  písní,  jež  nazývají  se  černošskými  melodiemi. 
Ty  musí  se  státi  základem  vážné  a  původní  školy 
skladatelské,  jež  má  býti  ve  Spojených  Státech  založena. 
Když  jsem  loni  ponejprv  vkročil  na  půdu  americkou, 
byl  jsem  brzy  myšlenkou  tou  zaujat  a  nyní  jsem  o  tom 
úplně  přesvědčen. 

Neboť  ony  překrásné  a  rozmanité  melodie  jsou 
produktem  této  země,  jsou  ryze  americké.  Rád  bych 
se  dopátral  prvního  původu  těchto  černošských  me- 
lodií, neboť  by  to  značně  objasnilo  otázku,  o  kterou 
se  nyní  velice  zajímáme. 

To  jsou  národní  písně  americké  a  vaši  skladatelé 
musí  z  nich  čerpati.  Všichni  velcí  hudebníci  čerpali 
z  písní  obecného  lidu.  Beethovenovo  nejrozkošnější 
scherzo  je  zpracováno  na  základě,  který  lze  považovati 
za  dovedně  zpracovanou  černošskou  melodii.  Sám 
jsem  se  utíkal  k  polozapomenutým  melo- 
diím českých  sedláků  a  čerpal  z  nich  pokyny 
prosvénejvážnější  skladby.  Jen  tímto  způso- 
bem hudebník  může  vyjádřiti  pravý  cit  a  ráz  svého 
národa.  Přijde  tak  do  styku  s  obecným  lidem  své 
země. 

V  černošských  melodiích  amerických  nalezl  jsem 
vše,  čeho  je  třeba  k  velké,  ušlechtilé  škole  hudební. 
Jsou  vřelé,  jemné,  vášnivé,  zádumčivé,  vznešené  a  smělé 
—  jest  v  nich  vše,  co  si  přejete.  Jest  to  hudba,  jež 
se  hodí  ke  všem  účelům.  V  hudební  skladbě  není 
oboru,  který  by  nemohl  čerpati  z  tohoto  pramene. 


Americký  hudebník  rozumí  těmto  melodiím,  které 
mluví  k  jeho  citu  a  odpovídají  jeho  obrazotvornosti, 
poněvadž  jsou  domácí. 

Doufám  a  chci  učiniti  vše,  co  jest  v  mé  moci, 
abych  obrátil  pozornost  k  tomuto  skvělému  pokladu 
hudebnímu,  jaký  máte.* 

Názory  Dvořákovy  o  hudbě  americké  musily 
vzbudit!  velký  rozruch,  neboť  již  30.  května  téhož 
roku  zašel  si  jeden  z  redaktorů  »New-York  Heraldu« 
opětně  k  Dvořákovi  na  interview^  a  zaznamenal  tento 
nový  projev  velkého  mistra.  Dvořák  tehdy  pravil : 

>Jsem  toho  náhledu,  že  v  černošských  písních 
nalezl  jsem  bezpečný  základ  pro  novou  národní  školu 
hudební  a  přišel  jsem  k  přesvědčení,  že  zdejší  mladí 
hudebníci  potřebují  pouze  obezřetné  řízení,  vážnou 
píli,  podporu  a  povzbuzení  veřejnosti,  aby  utvořena 
byla  nová  hudební  škola.  Přišel  jsem  k  náhledu  tomu 
náhle. 

Nová  hudební  škola  americká  musí  zapustiti  kořeny 
na  vlastní  půdě.  Není  příčiny,  proč  by  mladí,  talento- 
vaní hudebníci  američtí  měli  chodit  do  Evropy  k  vůli 
svému  vzdělání.  Je  to  mrhání  času  a  zdržuje  se  tím 
příchod  doby,  kdy  svět  v  hudbě,  právě  jako  v  jiných 
věcech  bude  neodvislým  od  jiných  zemí.  Národní  kon- 
servatoř je  dobrá  škola,  jako  kterákoliv  jiná.  Učitelé 
jsou  kompetentní  v  pravém  smyslu  slova.  O  tom,  že 
zdravý  vzduch  v  konservatoři  vane,  svědčí  nedávné 
prohlášení,  že  černoši  na  příště  budou  míti  přístup 
do  tohoto  ústavu. 

Nalézám  zde  dobré  talenty  a  jsem  přesvědčen,  že 
zdejší  omladina  zůstane  raději  doma,  než  aby  chodila 
do  ciziny ;  brzy  zde  objevíme  geniální  skladatele,  neboť 
mnozí  z  těch,  kteří  mají  nadání,  ale  nemohou  pod- 
niknouti  cestu  do  ciziny,  budou  pak  s  to,  studovati 
zde.  Zvláště  jest  to  chudina,  od  které  očekávám  hudební 
velikány.  Chudí  lidé  pracují  těžce  a  pracují  opravdově. 
Chudoba  není  překážkou  pro  ty,  kteří  mají  hudební 
nadání,  nýbrž  je  vzpruhou,  neboť  pobízí  studenta  k  zvý- 
šenému úsilí. 

Co  se  mne  samotného  týče,  dosáhl  jsem  jistého 
uznání  a  úspěchu ;  z  části  přičísti  to  sluší  té  okolnosti, 
že  jsem  byl  synem  chudých  rodičů  a  byl  jsem  vychován 
uprostřed  těžkých  bojů  o  existenci.  Češi  jsou  národem 
rolnickým.  Prvního  hudebního  vzdělání  dostalo  se  mi 
od  mého  učitele,  muže  to  schopného  a  opravdového. 
Naučil  mne  hrát  na  housle.  Později  cestoval  jsem  s  ním 
a  oba  společně  jsme  se  živili.  Pak  strávil  jsem  dva 
roky  na  varhanické  škole  v  Praze.  Od  té  doby  počí- 
naje musil  jsem  se  starali  o  své  studie  sám.  Jsem 
vždycky  pohnut,  kdykoliv  jest  mi  mluvili  o  svízelích  a 
útrapách,  jež  mne  pronásledovaly  po  mnohá  léta  po- 
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potom.  Nemohu  to  nyní  ani  pochopiti,  kterak  jsem 
ve  svém  mládí  přestátí  mohl  tak  těžkou  práci. 

Kdybych  byl  v  mladých  letech  měl  tak  skvělou  pří- 
ležitost, jaká  se  naskytuje  ve  zdejší  konservatoři  hudby, 
mnoho  těžkých  zkoušek  by  mě  bylo  bývalo  ušetřeno 
a  byl  bych  dokázal  mnohem  více.  Ne  snad  proto,  že 
bych  byl  nebýval  s  to  skládati,  ale  neměl  jsem  dosti 
techniky,  abych  dal  výraz  tomu,  co  se  dělo  v  mém  nitru. 
Měl  jsem  myšlenky,  ale  nemohl  jsem  je  dokonale  vy- 
jádřiti.  Amerika  může  mít  svou  vlastní  a  krásnou  hudbu, 
vypučevší  z  vlastní  půdy  a  nesoucí  svůj  zvláštní  ráa 
—  přírodní  hlas  svobodného  a  velkého  národa*. 

Pokračování. 

BOHUMIL  BENONI: 

Ke  článkům  „Lidský  hlas  a  jeho  vý- 
chova návratem  k  přírodě"  a  „Nová 
zpěvní  epocha?'' 

Jak  se  laskavý  čtenář  t.  1.  pamatuje,  uveřejnil  jsem 
na  tomto  místě  stať  »Nová  zpěvní  epocha ?<-  v  níž 
jsem  projevil  svůj  názor  o  obsahu  článku  p.  J.  Krummra, 
rovněž  v  tomto  listě  otištěného  pod  názvem  » Lidský 
hlas  a  jeho  výchova  návratem  k  přírodě*.  Toto  po- 
jednání páně  Krummerovo  by  mne  sotva  bývalo  samo 
o  sobě  vyrušilo  z  klidu,  neboť  na  prvý  pohled  byla 
mi  zřejmá  tendence  jeho,  že  pisateli  jde  totiž  o  pro- 
pagandu jeho  nové  školy  pěvecké,  což  jest  ostatně 
zcela  pochopitelno. 

Napsal-li  jsem  však  přece  své  mínění  o  dotyčném 
článku  páně  Krummerově,  učinil  jsem  tak  pouze  na 
přání  redaktora  t.  listu. 

A  tu  pan  Krummer  z  obavy  před  možným  po- 
škozením své  školy,  kterého  následkem  mého  článku 
»Nová  zpěvní  epocha?«  se  patrně  obával,  ozval  se 
proti  mně  v  časopise  » Smetana «  a  jako  zde,  tak  i  tam 
píše  opět  reklamu  své  škole,  t.  j.  opakuje  romantická 
svá  tvrzení  o  novém  učení  zpěvu  s  větší  ještě  určitostí 
než  ve  svém  prvním  článku. 

Modus,  dle  něhož  pan  Krummer  zde  zpěvu  vy- 
učuje, jest  však  majetkem  a  vynálezem  jakéhosi  pana 
dra  J.  H.  Wagenmanna  z  Berlína.  A  tento  dr.  Wagen- 
mann  dověděv  se  o  theoretickém  i  praktickém  apošto- 
lování svého  nového  učení  zpěvu  v  Praze  panem 
J.  Krummrem,  pospíšil  si  k  mému  největšímu  překva- 
pení ujistiti  českou  veřejnost  zaslánem  v  » Národní 
Politice*  (možno,  že  i  jinde)  dne  23.  dubna  uveřejně- 
ným, že  náš  pražský  propagátor  leze  svému  učiteli 
do  zelí,  aniž  by  byl  ozbrojen  dostatečnými  vědomostmi 
svého  povolání. 

»Pan  Krummer  z  Prahy  studoval  u  mne  pouze 
jeden  měsíc  a  tudíž  již  vzhledem  ku  krátké  době 


svého  studia  není  schopen  učení  mé  prakticky  ani 
theoreticky  zastupovat! «  píše  doslovně  dr.  Wagenmann. 
Nechci  se  šířiti  tuto  dále  též  o  obsahu  dopisu,  který 
mně  týž  dr.  Wagenmann  tyto  dny  z  Berlína  zaslal 
a  mohl  bych  tím  již  celou  věc  považovati  za  odbytou, 
co  ve  svém  veřejném  prohlášení  tvrdí. 

Nicméně  vrátím  se  ještě  během  času  v  tomto  listě, 
ne  sice  již  k  osobě  pana  Krummra,  nýbrž  k  novému 
učení  dra  Wagenmanna,  až  jen  poznám  blíže  jeho 
názory  aspoň  z  theoretických  jeho  děl. 

KAREL  HOFFMEISTER: 

Ostrčilova  „Ballada  česká". 

Ostrčilovo  melodramatické  zpracování  Nerudovy  básně 
jest  zvláštního,  ve  produkci  melodramatické  ne  zcela  ob- 
vyklého rázu.  Přivoděno  jest  to  právě  povahou  »České 
balladyo.  Neruda  jest  ve  svých  verších  všudy  nanejvýš 
stručný:  co  slovo,  to  těžké  zrno.  Formou  až  úsečnou,  se 
slovním  aparátem  co  nejskrovnějším  vyslovuje  zhuštěný  my- 
šlenkový obsah  svých  veršů.  Česká  ballada  pak  podává  ně- 
kolik svých  hlavních  bodů  právě  jen  napověděných,  jako 
mimochodem  nahozených  —  a  přec  ovšem  velmi  markantních. 
Hudbě  nemohlo  tu  být  úlohou  básníka  pouze  sledovat  krok 
za  krokem,  sloku  za  slokou  ho  hudebně  iliustrovat,  nálady 
jeho  líčit.  Na  skladateli  zde  bylo  nedopověděné  plně  vy- 
slovit, jen  nadhozené  zcela  rozvinout,  nálady  vyvolané  ně- 
kolika málo  verši  rozvést,  dát  jim  rozeznít  se  v  plné  šíři  a 
dát  jim  vyznít.  Na  skladateli  tu  bylo,  přejati  úkol,  jinak 
fantasii  čtenáře  či  posluchače  ponechávaný.  Hudba  přišla  zde 
tedy  více  k  slovu,  než  jinak  při  melodramatu  obvyklo. 
A  předem  budiž  přiznáno:  hudba  Ostrčilova  ujala  se  zde 
slova  způsobem  velmi  se  zamlouvajícím,  značnými  před- 
nostmi se  vyznačujícím. 

»Žil  jednou  v  Cechách  smavý  rek 
Vám  známý  rytíř  Paleček.* 

Drobného  hrdinu  naší  pohádky  líčí  skladatel  říznou 
fanfárou,  ale  případně  hned  vysokými  polohami  dřevěné 
harmonie  jaksi  v  komiku  obrácenou : 


Oboi  Cltti  Fag 
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Motivek  rázně  sic  z  lesních  rohů  zatřeskne,  ale  hned 
přejde  v  hoboje  a  klarinety,  až  posléz  ve  třech  flétnách  a 
odpovídajícím  jim  fagotu  pravou  podobu  našeho  hrdiny 
zjeví.  A  hned  dál  vyloží  jeho  sklon  ku  šprýmařství  a  také 
ke  trochu  bonvivantství  dobrácké  thema  druhé : 


0(i 

1 1 


(bass)  A- 


257 


A  třetí  melodická,  vroucí  myšlenka  dokreslí  postavu 
jeho  posledním,  pěkným  rysem : 

»on  rád  též  bloudil  po  Cechách 
—  a  pak  byl  vždy  jak  v  mátohách 
a  nevěděl,  kde  stojí  .  .  .  « 


Skladatel  pěkně  vylíčí  ve  veliké  gradaci,  jak  Paleček 
docela  se  byl  ztratil  ve  snách  nad  rodným  krajem.  Motiv 
toho  široce  ruce  rozepínajícího  snění  kontrapunktován  jest 
při  tom  s  prvním  thematem  Palečkovým. 

A  co  tak  náš  rytíř  dumá  —  rozlet  orchestru  byl  se 
zatím  ztíumil  v  neklidně  šepotavou  triolovou  figuru  sekundu  — 

»Nu,  nu«  —  kdys  zazněl  náhle  hlas 
—  pan  rytíř  je  už  ve  snách  zas?< 

Laškovnou  figurou  dvou  fléten  hlásí  se  V  e  s  n  a.  A  ze 
zpěvné,  plynné,  ohebné  myšlenky  v  šestiosmičkovém  taktu 
rozvine  skladatel  nový,  půvabný  obraz,  širé  pozadí  pro  kra- 
tičký rozhovor  Vesnin  s  Palečkem.  Vše  kypí  tu  jemně  ztlu- 
meným a  šumně  proudícím  měkkým  zvukem.  Palečkova 
odpověď  na  Vesninu  otázku,  jaké  že  bylo  by  jeho  přání,  jež 
by  mu  chtěla  splnit 

»Tedy  řku  a  prosím : 
až  bych  jednou  zdech, 
mne  výročně  vždy  ožít  nech 
na  osm  dní  —  to  s  jara!* 

—  odpověď  ta  i  řeč  další  vylíčena  prací,  vyplynulou  z  motivu 
prvního  a  třetího,  jenž  zase  s  prvým  je  kontrapunktován,  a 
jenž  na  chvíli  —  výstižně  pro  sanguinický  patrně  tempera- 
ment Palečkův  —  plným  zvukem  orchestrovým  se  rozezpívá. 

Hudební  epilog  k  prvnímu  tomuto  dílu  básně  vytvořen 
je  po  Vesnině  svolení  »Staií  se^^  z  jejího  motivu,  z  její  me- 
lodie, intonované  smyčci,  sesílenými  částí  harmonie  dřevěné 
a  leskem  trompet  a  rohů,  co  smyčce  a  foukači  ostatní  i  harfa 
arpéžemi  a  tremoly  proud  melodický  nesou.  Cella  a  fagoty 
nezapomínají  při  tom  však  heroicky  komické  příznačné  fan- 
fáry Palečkovy.  Když  jarní  sen  zmizel,  fanfára  vynořuje  se 
z  opadlých  proudu  zvukových  a  k  ní  přidruží  se  snivý  motiv 
Palečkův,  tenkráte  zcela  ztlumený  v  tóny  smyčců  con  sordini, 
sólových  houslí  a  klarinetu. 

»Od  časů  těch,  děj  se  co  děj, 
fialek  vůně  budí  jej, 
slavíkův  ven  jej  volá  hlas, 
pan  rytíř  vstává  bujný  zas 
a  rozkočí  se  krajem.« 

Palečkův  prvý  veselý  motiv  rozesměje  se  zase  ve  vy- 
sokých triolách  kiarinetů,  hoboji,  fagotů  a  fléten.  Nová  my- 
šlenka vystoupí  pak  ve  dvouhlasu  lesních  rohů  nad  známou, 
synkopami  neklidně  šeptající  figurou  cell.  Český  kraj  líčí 
patrně  prostý  ten,  srdečný  zpěv : 
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Z  myšlenky  té  vystavěn  celý  obšírný  doslov  díla,  kus 
nehledané,  teplem  domácího  našeho  tónu  hřejivé  lyriky. 
—  Tak  stojí  nový  Ostrčilův  melodram  před  námi,  jako  sym- 
fonická báseň,  jejíž  program  slyšíme  deklamovatí.  Jednotlivé 
partie  díla  jeho  člení  se  jasně,  myšlenky  hudební,  samy 
o  sobě  rázovité  a  význačné,  třeba  ovšem  ne  naprosté  původ- 
nosti, rozvíjejí  se  klidně  a  logicky  do  plného  květu,  rovněž 
barev  orchestrových  využito,  a  sice  v  plné,  nijak  neztlumené 
svítivosti :  slovo  zde  nebylo  hudbě  nijak  na  úkor.  Skladatel  do- 
vedl právě  najít  podklad  básnický,  kde  hudbě  připadalo  co 
říci  a  kde  bylo  jí  možno  se  plně  vyslovit.  A  ovšem :  dovedl 
též  nehledaným,  logickým,  výrazným,  pěkným  způsobem 
říci,  co  říci  b  lo.  Rukopisné  dosud  dílo  zasluhovalo  by  i  pro 
báseň  Nerudovu  i  pro  Ostrčilovu  hudbu  toho  rozšíření  aspoň 
v  úpravě   klavírní,  jehož  doznala  melodramata  Fibichova. 

Příspěvky  k  životopisu  Smetanovu. 

Pokračování. 

Stať  prof.  Dr.  Arnošta  Krause  ve  » Květech (seš 
7.  a  8.  loňského  ročníku)  ^Smetana  v  Goteborgu^  přináší 
také  nové  světlo  v  onu  fási  biografie  Smetanovy,  která  při- 
poutána byla  k  jeho  pobytu  ve  Švédsku.  Opravuje  na  př. 
hned  ono  tvrzení  o  příčinách  Smetanovy  cesty  do  Švédska, 
jež  v  životopisech  Smetanových  se  uchovalo,  že  přijal  na- 
bízené mu  místo  řiditele  hudebního  spolku  Harmoniska 
Sáliskapet.  Dle  zpráv  prof.  Krause  spolek  ten  tehdy  ještě 
ani  neexistoval.  V  Goteborgu  vědí,  že  paní  Dicksonová 
vyzvala  meškajícího  tam  Alexandra  Dreyschocka,  aby  po- 
slal někoho,  kdo  by  mohl  povznésti  hru  na  klavír  v  Gote- 
borgu vyučováním  a  Smetana  se  vypravil  na  cestu  svou  na 
základě  vyzvání  zcela  soukromého  a  nezávazného. 

Ještě  více  rozchází  se  tradice  tamní  s  pražskou  o  mo- 
tivech, proč  Dreyschock  navrhl  Smetanu  na  místo  to. 
Kdežto  Teige  v  Div.  kalendáři  vypravuje,  že  'tíseň  vněj- 
ších poměrů  i  upřímné  rady  slavného  Alexandra  Drey- 
schocka, který  ve  velkou  Smetanovu  budoucnost  věřil 
a  aspoň  na  čas  vymanění  z  těsných  poměrů  pražsk3'ch  mu 
doporučoval,  rozhodly  konečně,-  a  v  -Skladbách*  praví,  že 
Smetana  uposlechl  přes  námitky  choti  své  »přátelské  rady  té«, 
v  Goteborgu  —  dle  slov  Krausových  —  míní  naopak,  že 
Dreyschock  se  chtěl  nepohodlného  soka  zbavit.  Tato  tra- 
dice, ať  už  je  pravdě  bližší  než  pražská  nebo  ne,  má  svou 
historickou  cenu,  poněvadž  asi  zachovává  vlastní  názor  Sme- 
tanův na  historii  jeho  cesty  na  sever. 

Skladatelská  činnost  Smetanova  v  letech  góteborských 
ustupuje  značně,  a  nikdo  ji  nepřičítá  velké  váhy,  byť  v  kon- 
certech předváděl  vlastní  skladby  a  kritika  je  dosti  uznávala. 
Prof.  Kraus  vyptával  se  na  to  a  dozvěděl  se  většinou,  že 
Goteborští  nebyli  si  vědomi,  že  mají  skladatele  mezi  sebou, 
který  se  nosí  převratnými  myšlenkami.  Jediná  paní  Ida 
Aquistová,  rodilá  Hjortová,  kterou  označovali  za  miláčka 
jeho  mezi  žákyněmi,  vypravovala  mu,  že  Smetana  na  svém  vir- 
tuosstvi  velmi  málo  si  zakládal  —  to  nic  není,  říkal,  on  že 
je  skladatel. 

Když  Smetana  za  velkých  ovací  odcházel  r.  1859 
z  Goteborgu,  tu  uznávalo  se,  že  jeho  pobyt  znamenal  »hu- 
dební  probuzení,  které  by  však,  má-li  se  vyvinout  v  pravé 
hudební  vzdělání,  vyžadovalo  ještě  delší  pomoci  mistrovy*, 
kteroužto  poslední  okolnost  stvrdil  Smetana  sám,  sestaviv 
program  svého  koncertu  na  rozloučenou  tak,  že  mu  »za 
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pietu  ke  vkusu  hudebnímu,  který  zde  celkem  ještě  vládne, 
my  a  mnozí  s  námi  jsme  vděčni.« 

Smetana  byl  v  Goteborgu  především  učitelem  a  po- 
jímal svůj  úkol  velmi  vážně.  »Jako  učitel  byl  velice  zají- 
mavý,* píše  paní  Louisa  Magnusová,  »a  dovedl  vyložit!  svým 
žákům,  co  který  skladatel  myslil  a  vložil  ve  své  skladby. 
Nepodařilo  se  mu  sice  vycvičit  zde  větší  nějaký  talent,  ale 
to  nebylo  jeho  vinou. « 

Svým  žákyním  vydával  měsíční  vysvědčení,  která  se 
zapisovala  do  foliových  sešitů  ;  paní  Magnusová  takový  sešít 
pečlivě  uschovaný  prof.  Krausovi  ukázala.  Napřed  stojí  seznam 
probraných  cvičení,  potom  tři  známky,  na  př. :  Etuden  sehr 
gut-  Das  Stuck  braucht  noch  mehr  Sicherheit.  Tonleitern 
und  Fingerůbungen :  sehr  gut.  Theorie  sehr  gut.  F.  Sme- 
tana, nebo:  Etuden  18,  19  sehr  gut,  die  iibrigen  sind  zu 
iiberstiirzt  vorgetragen.  Tonleitern  sehr  gut,  sind  mit  Mar- 
kirungen  zu  lernen.  Theorie  sehr  gut,  die  Definitionen  sind 
zu  lernen. 

Tato  vysvědčení  svědčí  zajisté  o  velké  péči  a  pozor- 
nosti učitele,  i  když  vyučování  v  ústavě  svém  přenechával 
částečně  podřízeným  silám.  Jsou  německá  —  ano,  toho 
nelze  popřít,  že  náš  mistr  byl  v  Goteborgu  germanisatorem. 

Jednohlasný  v  četných  výrocích  o  Smetanovi,  které  prof. 
Kraus  vyslechl,  je  úsudek  jeden :  že  Smetana  byl  člověk  ne- 
zvykle vzdělaný,  plný  živého  interessu  na  všech  otázkách  hý- 
bajících myslemi.  Především  byl  horlivým  politikem,  a  jistě 
není  jeho  vinou,  že  o  našich  snahách  národních  a  politických 
v  letech  reakce  a  probouzejícího  se  konstitucionalismu  nebyli 
v  Goteborgu  důkladně  informováni.  Odebíral  »Bohemii«  a 
sledoval  události  s  touhou  toho,  který  i  osobní  zájem  svůj 
chce  připnout  k  úspěchu  národní  věci,  který  při  stkvělém 
postavení  v  cizině  touží  po  obratu,  jenž  by  mu  otevřel  půso- 
biště ve  vlasti.  Když  opustil  Goteborg,  nepochybovalo  se, 
že  je  vyhlídnut  za  kapelníka  Národního  divadla ;  netušili,  že 
bude  třeba  takových  převratů,  jako  války  s  Pruskem,  aby  se 
dostal  na  toto  místo. 

Politické  poměry  zasáhly  už  dříve  v  jeho  činnost: 
v  květnu  1861  vrátil  mu  Gade  v  Kodani  symfonii,  kterou  tam 
chtěl  provésti  a  nemohl,  protože  v  ní  byla  rakouská  hymna 
a  Rakousko  v  době  sporů  o  Šlesvik  netěšilo  se  právě  vel- 
kým sympatiím  v  Dánsku  (ani  v  příbuzném  Švédsku).  Když 
pak  došlo  k  válce  šlesvické  a  z  ní  vzešla  rakousko-pruská, 
tu  nejprve  bramarbasuje  Smetana,  že  »zpupný,  chlubivý  a 
po  zemích  lačný  Prušák  chce  snad  sníst  i  Čechy  a  udělat 
z  nás  druhý  Šlesvik-Holštýn,  Ale  zkazil  by  si  tím  žaludek  na 
vždy.  My  se  pro  Němce  nehodíme  a  —  ještě  méně  se  jich 
bojíme.  Hledíme  radostně  vstříc  válce  s  Pruskem,  ač  jest 
nám  litovati,  že  naše  národní  snahy  budou  tím  na  nějaký 
čas  zdržovány.  Neboť  válka  strhne  pak  veškeren  zájem  na 
sebe,  a  vše  ostatní  zůstane  v  pozadí.  Šťastné  Švédsko,  které 
vše  již  má,  čeho  potřebuje  k  štěstí  svému !« 

Po  válce  ovšem  naříká  naivně:  >Neprominutelno  je  na 
věky,  že  naše  vláda  dovolila,  aby  dějiště  bojů  se  přeneslo 
právě  do  naší  země,  která  sporu  o  Šlesvik-Holštýn  je  tak 
cizí  jako  novorozené  dítě.  O  chybách  našich  generálů  ani 
nechci  mluvit,  ty  jsou  světoznámý.  Naši  zemi  by  vůbec  ne- 
bylo lze  dobýt,  kdyby  dovedli  hradby  jí  od  přírody  dané  na 
hranicích  opevnit  a  hájit.« 

Společenskost  v  Goteborgu,  v  kruzích  bohatých  obchod- 
níků, ve  kterých  se  Smetana  po  výtce  pohyboval,  nestála 
právě  vysoko.  »Nemůže  býti  nic  fádnějšího  nežli  zdejší  časté 
>kalas«,  kde  člověk  jest  nucen  stále  jen  jíst  a  pít,  až  je  mu 


nevolno,*  píše  v  února  1860  do  svého  denníku,  toho  roku, 
kdy  jsa  vdovcem  byl  více  než  kdy  jindy  odkázán  na  spole- 
čenský život.  Schopnost  k  pití  vyžaduje  švédský  diner  po 
dnes ;  než  se  ještě  zasedne  ke  stolu,  nabízejí  se  studené  zá- 
kusky —  smorgás,  —  k  nimž  se  pije  sklenka  kořalky  nebo 
piva,  při  vlastním  obědě  střídají  se  různá  vína,  až  celá  bat- 
terie  sklenic  se  shromáždí  před  talířem,  a  brzo  hostitel,  brzo 
některý  z  hostí  prokáže  i  pozornost,  že  ti  připíjí,  což  musíš 
ze  zdvořilosti  opětovat.  Smetanovi  jednou  připíjeli  již  před 
polévkou  tolik,  že  mu  bylo  špatně,  jak  vypravovala  paní 
Rubensonová,  a  jak  čteme  i  v  dennících  (str.  22.). 

Mimo  jídlo  a  pití  provozovala  se  hudba  a  hrálo  se 
v  karty;  při  společnosti  u  Pinaeusa  v  březnu  1862  ukázal 
Smetana,  jak  se  hraje  ^zmrzlík*,  a  chtěli  ho  pak  hráti  všude 
(Denníky,  str.  60.).  Vůbec  si  rád  zahrával  v  karty;  i  když 
se  sešli  s  Meissnerem  a  Čapkem,  aby  nastudovali  komorní 
koncert  svůj,  dopadla  zkouška  přečasto  tak,  že  se  ptali :  »Umíš 
svůj  part?  Ano.  —  já  také.  —  Tedy  hrajme  whist!« 

K  nejlepším  přátelům  Smetanovým  patřil  obchodník 
J.  P.  Valentin,  jehož  rodina  byla  obzvláště  hudebně  nadaná ; 
a  styky  rostly  dále  co  do  srdečnosti.  V  denníku  nečteme 
jméno  právě  nejčastěji,  pokud  jde  o  domácí  zábavy  a  »kalasy« ; 
ale  když  r.  1862  přijíždí  Smetana  na  jaře  do  Goteborgu  kon- 
certovat, tu  dle  denníku  ho  žádají  se  všech  stran,  aby  dával 
hodiny,  a  dne  19.  března  vyučoval  poprvé  u  Valentinů.  Při 
matinée  pořádaném  na  rozloučenou  »Slečna  Charlotta  Valen- 
tinová  hrála  se  mnou  čtyřručně  dvě  věty  Mendelssohnovy 
symfonie  z  A-moll  k  návrhu  jejího  otce,  aby  tím  přilákal 
některé  zvědavce.  Za  těch  38  hodin,  líteré  jsem  po  čas  svého 
pobytu  zde  jeho  dceři  dával,  doručil  mi  300  tolarů,  jež  jsem 
s  radostí  přijal ;  vůbec  hleděl  mne  zde  ještě  déle  zdržeti  .  . .« 
Vidíme,  jak  Valentin  má  hmotný  prospěch  Smetanův  stále 
na  zřeteli,  a  to  mnohem  vydatnějším  způsobem,  než  nám 
denníky  prozrazují.  Smetana,  než  odjel  z  Goteborgu,  vyžádal 
si  rozmluvu  s  Valentinem,  jejíž  obsah  nám  lze  tušiti  dle 
dopisů,  které  psal  do  Švédska  a  které  i  pro  paní  Valenti- 
novou, jak  se  zdá,  zůstaly  tajemstvím.  Mistr  pojal  smělý 
plán,  jak  proniknout,  chtěl  se  vydati  na  uměleckou  cestu 
především  do  Vídně,  patrně  s  orchestrem,  jinak  bychom  si 
nevysvětlili  veliký  obnos,  který  pokládá  za  nutný  ku  prove- 
dení svého  plánu,  2000  zlatých.  A  tento  obnos  půjčil  Va- 
lentin, a  v  zimě  1862/3  měla  se  významná  cesta  uskutečnit. 
Ale  osud  bránil:  na  honu  u  hraběte  Thurn-Taxise  se  Sme- 
tana nastudil,  tak  že  musil  delší  čas  ležet,  a  než  se  uzdravil, 
poměry  utvářily  se  na  oko  tak  příznivě,  že  na  cestu  nebylo 
pomyšlení.  Opera  byla  hotova  a  měla  se  na  rychlo  instru- 
mentovat,  se  všech  stran  naléhali  naň,  aby  zřídil  školu,  v  Umě- 
lecké besedě  odbor  hudební  byl  ho  zvoHI  předsedou,  nebý- 
valý ruch  hudební  vzmáhal  se  v  Praze,  a  k  cestě,  která  anti- 
cipovala krok  podniknutý  s  takovým  zdarem  od  ředitele 
Šuberta  o  třicet  let  později,  nedošlo. 

Charlotta  Valentinová  věnovala  se  hudbě  zcela  a  tou- 
žila po  dalším  vyučování  Smetanově,  který  ji  dotud  udílel 
jen  rady;  v  době  od  srpna  1863  do  května  1864  meškala 
v  Praze,  obývajíc  se  svou  tetou  dva  pokoje  ve  Smetanově 
bytě  v  Lažanského  paláci.  Měla  denně  hodinu  klavíru,  stravo- 
vala se  u  Smetanů  a  účastnila  se  rodinného  života  jejich. 
Podnes  vzpomíná  vroucích  a  znaleckých  historických  výkladů 
Smetanových,  když  se  procházela  s  ním  památnostmi  Prahy. 

Z  českých  vzpomínek  zaslechl  prof.  Kraus  tradici,  že  Sme- 
tana stal  se  zednářem.  To  je  omyl,  který  snad  vznikl  tím,  že 
koncerty  komorní  se  odbývaly  v  sále  zednářské  lože.  Čapek, 
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který  je  sám  předním  zednářem  goteborskýni,  njišfoval  ho, 
že  Smetana  členem  řádu  nebyl.  Řád  »Par  bricole  ('  oklikoii*), 
kterému  Smetana  náležel  a  jehož  recepci  obcoval  dle  den- 
níků dne  30.  dubna  1862,  jest  veselý  řád  pijácký,  zřízený  od 
básníka  veselých  zpěvů  Bellnianna,  a  nemá  se  zednářstvíni 
nic  společného.  »Naučil  jsem  se  v  Goteborgu  i  tomu,  že 
neškodí  spekulovat  a  miti  trochu  více  příjmů, «  píše  Sinetana 
r.  1862,  ale  to  naučení  mu  valně  neprospělo. 

Otázkou,  co  znamená  Goteborg  pro  vývin  umělce  Sme- 
tany, prof.  Kraus  se  neobírá.  Z  jeho  výkladu  poznáváme  však, 
co  znamenal  pro  Smetanu  několikaletý  pobyt  v  cizině,  mezi 
lidmi  dobré  vůle,  větších  rozhledů,  poněkud  lehce  užívajícími 
života  a  statků  šťastně  nabytých,  pro  umělce  přicházejícího 
z  Prahy. 

Také  celou  řadou  obrázků  provází  autor  své  výklady 
ve  »Květech«.  Jest  to  především  výrazný  obraz  Smetany 
z  tehdejších  let,  několik  reprodukcí  domů,  v  nichž  bydlel, 
několik  pohledů  na  Goteborg  v  době  Smetanova  pobytu  a 
několik  fotografií  jeho  žaček,  které  jméno  Smetanovo  ve 
vděčné  vzpomínce  zachovaly  až  do  posledních  dnů  svého 
života. 

Zprávy,  které  prof.  Kraus  ze  své  cesty  do  Goteborgu 
a  Stockholmu  přinesl,  jsou  neocenitelný  a  v  řadě  dokumen- 
tárních příspěvků  k  životopisu  Smetanovu  zaujímají  místo 
nejdůležitější.  Pokračování. 

Dr.  DUCHOSLAV  PANÝREK: 

Charpentierova  Luisa  a  novodobé  snahy 
o  reformu  manželství. 

Pokračování. 

Jednoženství  bylo  už  ve  starých  státech  kulturních 
obecným  mravem  (v  Egyptě,  Persii,  Helladě,  v  říši  římské). 
Ovšem  muž  tu  a  tam  dovoloval  si  odchylky,  ale  už  tenkráte 
veřejný  mrav  vystupoval  proti  takovým  přestupkům.  Rozma- 
nité obyčeje,  posloupnost  v  panujících  rodech,  náboženské 
zvyklosti,  na  př.  obětování  duchům  předků  a  jiné  zjevy 
nutily  přísně  zachovávati  zákonné  manželství.  Pokleslou 
ryzost  manželství  vysoko  povzneslo  křesťanství  a  jím  zave- 
deno jednoženství  i  u  vzdorných  kmenů  německých.  Sou- 
časně zavedla  církev  nerozlučitelnost  manželství  a  cudný 
život  před  sňatkem,  ve  kterémžto  období  byly  pohlavní 
styky  nedovoleny  a  obmezeny  jen  na  manželství.  Neblahým 
dílem  církve  byla  askese,  hromadění  panen  v  klášteřích  a 
zákaz  ženitby  kněžím,  kterou  přece  Kristus  a  apoštolově 
dovolovali.  Protože  pravý  celibát  ve  středověku  nebyl 
prováděn,  t.  j.  nebyl  zachováván  ve  skutečnosti,  měl  v  zá- 
pětí těžké  poškození  respektu  duchovenstva,  jež  nedovole- 
nými způsoby  zjednávalo  si  náhradu  za  manželství,  jež  jim 
bylo  zakázáno.  Vzešla  íak  nenávist  k  papežské  vládě,  zvláště 
když  bylo  jisto,  že  ani  papežové  v  době  před  povýšením 
i  pak  ani  na  trůnu  papežském  nežili  v  ohledu  pohlavním 
nezávadně.  Reformace  XVI.  století  učinila  přítrž  celibátu  — 
jí  i  v  pohlavním  životě  mnohé  opravy  provedeny.  Katolická 
askese,  celibát  byl  jí  nadobro  odstraněn  a  při  tom  ovšem 
rozdrcen  i  mnohý  něžný  květ  mystiky.  Tak  vznikla  evange- 
lická farářská  rodina.  Kdežto  život  rodinný  v  katolickém  ná- 
boženství stojí  na  druhém  místě,  na  prvém  nalézá  se  kněž- 
ské bezženství,  v  evangelickém  náboženství  zastupuje  man- 
želství první,  nejvyšší  místo  života  sociálního.  Povážlivějším 
už  zjevem  bylo  evangelické  uvolnění  nerozlučitelnosti  man- 


želství. Již  tím,  že  manželství  v  tom  vyznání  přestalo  býti 
svátostí,  přestalo  býli  božským  posvěcením  svěíského  svazku, 
čímž  slalo  se  světskou,  tělesnou,  zevní  věcí,  otřesena  pevnost 
a  vážnost  tohoto  spojení,  jež  je  základem  rodiny.  Církevní 
překážky  manželství  padly  až  na  několik  málo  principů,  roz- 
loučení sňatku  stalo  se  dosti  lehkým  —  ani  zásada  jedno- 
ženství nezůstala  neotřesena,  ježto  Luther  v  nepochopitelné 
krátkozrakosti  jednoženství  prohlásil  za  žádoucí  jen  pro 
kněze.  Dvojženství  Filipa  Hessenského  je  žalostným  důsled- 
kem tohoto  klopýtnutí  Lutherova.  I  Calvin  trpěl  dvojženství 
Carracioliho  de  Vico,  jenž  za  života  své  katolické  manželky 
pojal  druhou  manželku  dle  reformovaného  manželství.  Carl- 
stadt  a  Melanchthon  doporučovali  dvojženství  knížatům,  aby 
je  zavedli.  Luther  nevystupoval  proti  němu,  ježto  prý  neod- 
poruje písmu,  ale  varoval  jen  před  pohoršením  (v  listu 
kancléři  Brůckovi  r.  1524),  ježto  by  prý  pak  i  hrubý  sedlák 
následoval  příkladu  zeměpána.  Soutěž  s  katolictvím  zaplašila 
tyto  lehkomyslné  názory,  ačkoli  ještě  r.  1650  středofrancský 
»Kreistag«  se  zřetelem  k  odlidnění  po  třicetileté  válce  dovo- 
loval bigamii.  Doba  osvěty  přivodila*  znovu  nevážnost  kře- 
sťanské morálky  v  otázce  manželství  a  měla  v  zápětí  zkázu 
života  rodinného  takovou,  že  záhy  i  nižší  kruhy  v  těch 
věcech  vedly  si  velmi  prostopášně.  Víme  konečně,  že  soci- 
alismus, zvláště  špatně  pochopený,  jak  se  v  kruzích  nejširších 
traduje,  myšlence  monogamie  neposloužil,  hlavně  pro  kněž- 
ské obřady  s  ní  spojené. 

V  posledních  měsících  setkáváme  se  v  novinách  se 
snahou  reformovati  manželství  se  stanoviska  přirozeného, 
beze  zřetele  k  dosavadním  náboženským  a  právním  zvyklo- 
stem, tak,  aby  hovělo  novým  společenským  pořádkům,  které 
snaha  ta  chtěla  by  zavěsti.  Zastanci  této  myšlenky  spatřují 
v  manželství  nepřirozené  nucení,  proti  němuž  se  příroda 
sama  vzpírá,  a  které  jsouc  beze  všeho  užitku  pro  společnost 
i  pro  jednotlivce  jen  prostituci  upravuje  půdu  a  hospodářsky 
jisté  kruhy  vyssává.  V  tomto  snažení  podávají  si  ruku  ne- 
přátelé náboženství,  svobodní  myslitelé,  socialisté  a  horlitelé 
za  ženskou  emancipaci.  Utisk  církve  pro  přívržence  tohoto 
směru  padl  sice  zavedením  obligatorního  nebo  fakultativního 
sňatku  civilního,  jak  ve  všech  zemích  zaveden,  ale  mono- 
gamie trvá  dále,  rozloučení  manželství  je  stíženo  posud  a 
jen  několik  málo  důvodů  může  sňatek  rozvázali  (cizolož- 
ství, ohrožování  na  životě,  choromyslnost).  I  uzavření  sňatku 
je  mnohými  obřadnostmi  a  výdaji  stiženo  a  volné  st)'ky  po- 
hlavní jsou  jakožto  konkubinát  zakázány  —  nevázané  styky 
t.  zv.  volné  lásky  jsou  pak  nebezpečny  a  nákladný.  S  ohle- 
dem na  zákony  přírody  a  se  zřetelem  k  požadavkům  hygi- 
eny rasové  pnšli  reformátoři  někteří,  na  př.  Forel  a  j.  k  ná- 
vrhům, jež  nyní  mysl  kulturních  a  hygienických  činitelů  za- 
městnávají. Ehrenfels  zastává  míněni,  že  nejen  celibát, 
ale  i  monogamie  je  činitel,  jenž  rasu  zhoršuje.  Je  na  překážku 
postupnému  zlepšení  rasy,  protože  ochromuje  pohlavní 
výběr,  vázajíc  jednoho  muže  k  jedné  ženě.  Protože  pak  již 
celá  řada  faktorů,  na  příklad:  nemravnost,  pohlavní  cho- 
roby, bída,  která  manželství  znemožňuje,  dále  manželství 
nevyléčitelně  chorých,  celibát  atd.  zvrhlost  rasy  přivodí, 
třeba  o  to  pečovati,  aby  plodící  síly  osob  tělesně  a  duševně 
vynikajících  byly  lépe  využitkovány,  nežli  se  za  dosavadních 
mravů  a  za  dnešního  zákonodárství  děje.  Nejblíže  po  ruce 
leželo  mnohoženství.  To  považuje  však  Ehrenfels  za 
nákladné  a  povážlivé  v  ohledu  dědickém,  nebezpečné  pro 
manželský  klid.  I  dočasná  manželstva  Ehrenfelsovi  nejsou 
vhod,  ježto  příliš  krátké  svazky  tyto  by  znemožňovaly  jem- 
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nější  soužití.  Navrhuje  zvláštní  útulek  pro  ženy  »Frauen- 
heim«,  v  němž  by  i  děti  nalezly  útočiště,  a  kde  by  došly 
práce  i  oddechu;  útulek  ten  byl  by  přístupný  mužům  a 
otcům  dětí  po  jich  chuti  k  svobodné  volbě  mezi  chovan- 
kami útulku,  v  něm  by  mohli  pobyti,  jak  dlouho  by  jim 
bylo  libo.  O  lásku  jich  mohli  by  se  ucházeti,  aniž  by 
se  podrobovali  ^břemenu  manželství*  a  tak  aby  mohli  ko- 
chati  se  ve  štěstí  lásky  nespoutáni  žádnými  povinnostmi. 
Výdaje  hradily  by  se  jakousi  taxou,  kterou  by  k  výživě  žen 
a  výchově  dětí  přispíval  každý  za  jednotlivé  požitky  —  po- 
kladna byla  by  společná.  Touto  reformou  řeší  se  i  otázka 
mateřských  práv  —  děli  náležejí  zcela  matce,  protože  otcov- 
ství stěží  bylo  by  lze  zjistiti  a  protože  matky  na  právo 
takové  nabyly  spravedlivého  nároku  těhotenstvím,  porodem, 
kojením  a  ošetřováním  i  vychováváním  dítek.  Ale  Ehren- 
fels  nechce  monogamii  naprosto  zavrhnouti.  I  jednoženství 
v  jeho  soustavě  zbývá  místo  —  jen  obtížnou  závaznost  chce 
odstraniti  a  nechce  konservovati  nepřirozeně  uzavřené  svazky 
a  také  velecenným  jednotlivcům  zamýšH  zaručiti  v  zájmu 
rasy  svobodu,  která  geniálním  duchům  jevila  se  vždy  tak 
plodnou. 

Na  podobné  myšlenky  přišel  švýcarský  neurolog  Forel. 
Pohlavní  spojení  žádá  ve  smyslu  čistě  fysiologickém,  proto 
zakazuje  manželství  alkoholikům  a  osobám  příjicí  stiženým ; 
vykřičené  domy,  jako  ohniska  pohlavních  chorob,  nemají 
býti  trpěny.  Vůči  nepřirozenému  ukájení  pudu  pohlavního 
muže  s  mužem  a  na  zvířeti  se  nestaví,  protože  tací  lidé  bez 
toho  potomstva  nesplodí.  Pro  prvky,  jichž  potomstvo  bylo 
by  nezdravé,  připouští  pohlavní  spojení  se  zamezením  početí. 
Zvláště  nebezpeční  jedinci  mají  býti  vykleštěni.  Všichni 
ostatní  muži  mají  míti  zcela  volný  výběr  pohlavní.  Obcování 
je  úkon  soukromý,  po  němž  žádné  třetí  osobě  ani  státu 
ničeho  není.  Společnost  má  jenom  to  právo,  aby  obmezila  osobní 
svobodu  do  té  míry,  aby  jím  nebyli  poškozováni.  Konku- 
binát  má  se  trpěti,  oba  manželé  jsou  si  úplně  rovni.  Přeje-li 
si  jedna  strana  rozloučení  svazku,  má  k  němu  dojiti.  Iv  man- 
želství mají  styky  býti  zcela  volny  —  ani  muž  ani  žena  nemá 
od  druhé  polovice  žádati  nějaké  pohlavní  povinnosti.  Zvláště 
je  nutno  rozdělení  majetku.  Je  barbarským  zjevem,  může-li 
manžel  opojením  lásky  zmocniti  se  všeho  jmění  dívky. 
Nejen  polygamie,  ale  i  polyandrie  je  přirozená,  onano  je 
pro  muže  přímo  pravidlem.  Pro  nenasytné  feny  bylo  by 
lépe,  kdyby  se  o  ně  více  mužů  dělilo,  než  aby  je  příval 
pudu  přivedl  do  náruče  prostituce.  Zákaz  manželství  má  se 
týkati  jenom  přímých  ascendentů  a  dětí  sourozenců  S  18. 
rokem  u  muže,  se  16.  u  dívky,  má  počíti  pokusné  manžel- 
ství, volný  neobmezovaný  styk.  Zůstane-li  neplodným,  mohou 
býti  děti  adoptovány,  nebo  okruh  pohlavních  styků  býti 
rozšířen  —  všecko  v  mezích  bratrského  souladu  a  vzájemné 
konvenience  Kdo  nedovede  potlačiti  žárlivost,  nechť  se  dá 
rozvésti.  Nebudou  jistě  rozvody  častější,  nežli  jsou  dnes, 
kdy  k  pohlavní  nevázanosti  přistupuje  i  pokrytectví.  Zvláště 
při  této  volnosti  a  otevřenosti  máme  prý  se  učiti  umění 
dlouho  milovati.  Když  půvab  druhé  polovice  pominul,  hle- 
dá si  každý  ideál  mimo  dům,  žije  však  dále  v  duševním 
cizoložství. 

Forel  se  vyslovuje  pro  mateřské  právo  (matriarchát). 
Ježto  žena  nosí  dítě  devět  měsíců  pod  srdcem,  a  hlavní 
péči  o  ně  má,  náleží  jí  právem,  aby  dítě  neslo  její  jméno 
a  aby  ona  o  něm  rozhodovala.  Ženě  náleží  i  vrchní  vedení 
domácnosti.  Muž  má  přispívali  jen  k  vydržování  rodiny,  za 
co  má  obydlí  a  zaopatření.  Jinak  mají  obě  strany  své  od- 


dělené jmění  a  mohou  o  něm  nezávisle  rozhodovat!.  Při 
rozvodu  následují  dítky  své  matky  —  i  pak  jest  otec  povinen 
starati  se  o  jich  výživu  a  vychování. 

Tím  přišli  reformátoři  manželství  z  řad  mužských  vstříc 
reformátorkám,  které  také  hlásají  volnou  lásku  a  pravomoc 
mateřství.  Ruth  Bré,  Ellen  Key  a  Heleně  Stoecker 
cení  dívku  podávající  se  z  lásky  výše,  nežli  nevěstu,  vdáva- 
jící se  konvenčním  způsobem  a  čekající,  až  její  vyvolený  do- 
pracuje se  nějakého  postavení.  Žena  »hladoví  po  dítěti«  a 
nemá  se  jí  v  tom  z  úzkoprsého  stanoviska  brániti.  Podobný 
soucit  s  padlými  vyslovuje  bývalý  pastor  Gustav  Frens se  n, 
jenž  oslavuje  cizoložství.  Jen  láska  sama  má  býti  rozhodující 
pro  poměr  pohlavní*)  —  majetek  je  i  v  lásce  krádeží.  Teprve 
když  duše  a  smysly  z  omylů  svých  zmoudřely,  jsou  zralé 
pro  velkou  lásku.  Tak  dí  i  Schleiermacher,  že  i  v  lásce 
třeba  předběžných  pokusů,  protože  síla  lásky  potřebuje  jako 
každý  jiný  projev  duševní  cviloi  a  není  hned  hotova.  Každý 
pokus  činí  pocit  ten  určitějším  a  vyhlídky  do  budoucnosti 

skvělejšími.  Pokračování. 

DIVADLA.  . 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Návrat  pí  Amálie  Bobkové 
jako  šťastné  matinky  na  místa  stálých  její  úspěchů  umělec- 
kých uskutečnil  se  v  Cajko.vského  opeře  »Eugen  Oněgin^. 
Taťána  nenáleží  k  nejlepším  její  výkonům,  —  hlavní  těžiště 
činnosti  pěvkyně  tkví  a  vrcholí  v  operách  Smetanových,  kde 
opravdu  podává  vynikající  —  přijetí  pěvkyně  bylo  však  bouř- 
livé a  svědčilo  o  sympatiích,  jimž  se  u  našeho  divadelního 
obecenstva  těší.  Kvalita  hlasu  jejího  intermezzem  neutrpěla, 
má  svůj  jemný,  lahodný  zvuk  jako  dříve.  Opera  Čajkovského 
má  u  nás  již  od  premiéry  svoji  výbornou  tradici  jmenovitě 
v  představiteli  role  titulní.  K  oběma  přistoupil  i  p.  Mařák 
jako  Lenský  svojí  hlasovou  disposicí  svěží  a  podmanivou. 

KONCERTY.  : 

Mnichovský  Kaimův  orchestr  zajel  si  do  Prahy  na 
sklonku  sezony  dne  13.  t.  m.,  aby  s  novým  svým  dirigentem 
Jiřím  Schnéevoigtem  absolvoval  známý  program  sym- 
fonických skladeb,  jež  za  dnešní  zvýšené  úrovně  našeho 
koncertního  ruchu  jsou  téměř  denním  chlebem.  Zájem  mohl 
se  tedy  jeviti  čistě  jen  pro  výkon  orchestru  a  ten  byl  nepo- 
piratelně velmi  dobrý.  Převahu  mají  tu  smyčce,  jichž  zvuk 
jest  krásně  vyrovnán,  méně  se  zamlouvají  z  dechových  ná- 
strojů plechy,  hlavně  lesní  rohy.  Souhra  orchestru  jest  zna- 
menitá a  přispívá  k  ní  značnou  měrou  již  přesné  a  jednotné 
ladění  všech  tří  nástrojových  skupin.  Dirigent  jest  duší  celku  ; 
má  svého  Strausse  v  malíku,  ale  nedosahuje  výše  svého 
slavného  předchůdce  u  dirigentského  pultu  tohoto  orchestru  : 
FeUxe  Weingartnera. 

Kaimův  orchestr  založen  byl  r.  1S93  hudebním  mece- 
nášem, po  němž  nese  jméno  v  Mnichově.  Prvým  dirigentem 
jeho  byl  nedávno  zesnulý  Herman  Zunipe,  po  něm  Ferdi- 
nand Lówe  (jenž  nyní  řídí  vídeňský  »Concertverein«)  a 
Felix  Weingartner.  Program  koncertu  obsaiioval  Berlioze 
(ouvertura  -^Korsara),  Beethovenovou  pátou  symfonii,  Wag- 
nerovu  předehru  a  smrť  lásky  z  dramatu  ^Tristan  a  Isolda* 
a  Straussovu  symf.  báseň  sTod  und  Verklárung*.  Usilujíce 
u  domácích  uměleckých  institucí  o  řádné  a  náležité  zastoupení 

')  Srovnej  stanovisko  hrdiny  opery  Cliarpcntierovy  a  názory,  které 
proti  zlé  své  matce  i  proti  otci  hájí  hrdinka  opery  této  Lnisa. 
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české  hudby,  musíme  požadavek  tento  tím  spíše  klásti 
u  uměleckého  ensemblů,  jenž  vystupuje  jako  host  a  žádá  si 
slušného  přijeli.  Nerespektování  českého  umění  hudebního 
na  programu  koncertu  Kaimova  orchestru  bylo  beztakt- 
ností,  která  bez  odvety  může  zůstati  jen  u  nás.  Naši 
»národovci<s,  kteří  se  rozčilují,  napíše-li  se  nezaviněným  omy- 
lem jméno  Čajkovského  s  »tsch«,  tady  měli  se  ozvatiapřed 
koncertem ! 

HUDEBNINY.  ~Z~ 

František  Ondříček  »Ceská  rhapsodie*  op.  21. 
—  Nákl.  fy  Breitkopf  &  Hártel,  Lipsko.  —  »Ceskou  rhapsodií' 
dobyl  Ondříček  na  svém  prvém  letošním  koncertě  věnovaném 
památce  Slavíkově  velikého  úspěchu.  Jest  to  effektní,  vděčná 
skladba  pro  sólové  housle  s  průvodem  klavíru,  v  níž  využito 
nejen  houslové  techniky,  nýbrž  v  níž  i  celá  stavba,  seriosnost 
prostředků,  využiti  motivů  a  jich  zpracování  podává  přesvěd- 
čivý důkaz  o  značné  skladatelské  vloze  našeho  nejvetšího 
mistra  houslí.  Hlavní  roli  hraje  ve  skladbě  úvodní  motiv 
Skroupovy  české  hymny  'Kde  domov  můj  ,  jenž  s  doved- 
ností překvapující  skýtá  zajímavý  motivický  materiál  pružně 
se  intencím  skladatelovým  podávající.  Další  stavba  »České 
rhapsodie*  zbudována  na  národní  písni  a  sice  zvláště  na 
jednotlivých  ukázkách  vynikajících  typickou  rázovitostí  ryth- 
mickou.  Tak  jmenovitě  v  závěru  písní  '>Husaři  jedou«  získává 
skladatel  účinné  vyvrcholení  rythmické  rychlým  a  vášnivým 
letem  křepké  melodie,  která  celou  skladbu,  v  níž  pomalou, 
volnou  větu  nahražuje  náladově  jímavé  Andante  espressivo, 
radostným  akkordem  plným  veselí  a  bujnosti  uzavírá. 

Na  této  skladbě  Ondříčkově,  jako  na  celé  jeho  skla- 
datelské činnosti,  nejpatrněji  lze  sledovali  odlišnost  jeho 
ode  všeho,  co  nenese  pe;ef  pravého  umění.  I  jako  skladatel 
zůstává  Ondříček  tím,  čím  jest  jako  houslista  —  umělcem, 
který  nedovede  se  jinak  vyjádřití  nežli  umělecky.  Proto  liší 
se  jeho  »Ceská  rhapsodie«  podstatně  od  běžné  tvorby  vir- 
tuosů-skladatelů,  proto  nenajde  se  v  ní  nota  laciná,  na  pouhý 
efekt  vypočítaná.  Klavírní  doprovod  psán  s  obratností  do- 
vedného komponisty  klavírního,  o  níž  Ondříček  již  dříve 
podal  důkazy,  na  př.  svým  slohovým  a  zdařilým  přikompo- 
nováním  klavírního  průvodu  k  houslovému  koncertu  Slavíkovu. 

»Ceskou  rhapsodiíí  dostává  se  našim  houslistům  vděč- 
ného a  cenného  čísla,  o  němž  nelze  pochybovat!,  že  se 
v  brzku  stane  repertoTním. 

DOPISY.  - 

Brno.  Česká  premiéra  Charp  enti  erova  sym- 
fonického dramatu  ^.Zivot  básníkův*.  (O  díle  samém, 
jakoz  1  o  skladateli  přinesl  »Dalibor«  důkladnou  a  podrob- 
nou studu  r.  1902  z  péra  J.  B.  Foerstera,  k  níž  zde  pouka- 
zujeme.) Je  pochopitelno,  že  dnes,  kdy  velká  klassícká  vokální 
díla  1  dila  našich  předních  skladatelů  sdostatek  častějším  pro- 
vozováním známa  jsou,  obrací  pořadatelé  koncertu  zřetel 
svůj  jinam,  především  k  dílům  skladatelů  francouzských, 
z  nichž  těší  se  Charpentier  populárnosti,  která  jen  významem 
jeho  skladeb  vysvěthteina  jest.  Vedle  jeho  Luisy  je  >Žívot 
básníkův*  (La  vie  du  poěte)  nezměrně  vděčným  číslem  kon- 
ceríním,^  které  znamená  v  hudební  literatuře  svou  koncepcí 
a  hlavně  způsobem,  jakým  zúčast  iěna  zde  jsou  obě  tělesa, 
vokální  a  instrumentální,  patrně  od  dosavadní  trad  ce  od- 
lišný směr,  jejž  vhodně  naznačil  skladatel  pojmenováním 
synifonie  —  drama.  Těm  čtenářům,  kteři  neznají  důkladného 
rozboru  »Zivota  básníkova«  z  péra  j.  B.  Foerstera  z  minu- 
lých ročníků  Dalibora,  podáme  tu  krátkou  o  něm  zmínku. 
V  prvním  dějství,  nadepsaném  »Nadšení«,  vidíme  básníka 


na  počátku  dráhy  jeho,  kterou  nastupuje  s  nadějí  v  uskuteč- 
nění vš,ech  svých  snů  a  tužeb.  V  druhém  obraze,  nadepsa- 
ném »Čarovná  noc«,  táže  se  básník  noci,  jaká  budoucnost 
mu  kyne,  zda  dojde  kýženého  cíle.  Než  nedostává  se  mu 
odpovědi,  po  které  tolik  touží.  Počátek  3.  jednání  poučuje 
nás,  že  básníkův  sen  nedošel  splnění ;  nemá  radosti  ze  ži- 
vota, ochably  síly  jeho  tělesné  i  duševní.  Hledá  proto  za- 
pomenutí ve  víru  rozpustilých  radovánek  ve  společnosti 
uchýlené  na  úbočích  Montmartru  (scéna  silně  upominající  na 
3.  akt  Luisy  a  vysvětlitelná  tím,  že  byl  ?-Zivot  básníkův* 
přípravnou  studií  k  Luise).  Dva  orchestry  jsou  tu  zúčastněny. 
Z  orchestru  na  scéně  zaznívají  hlasy,  upominající  básníka  na 
doby  zažité,  kdy  v  ušlechtilých  snahách  hnal  se  za  životním 
cílem.  Než  vše  je  pozdě.  Za  scénou  zazní  polka  uličnického 
rázu  a  básník  přiváben  rozpustilým  dívčím  smíchem,  vrhá 
se  v  taneční  vír.  Za  chechtotu  divčice,  s  níž  sdílí  tyto  oka- 
mžiky života,  umírá.  Je-li  tón  mluvy  v  prvních  dvou  děj- 
stvích mystický,  je  přizpůsobenv  posledním  jednání  reálnímu 
ovzduší,  v  němž.  se  scény  odehrávají.  Názor  o  vnitřní  pod- 
statě hudby  Charpentierovy  není  dosud  ustálen.  Tu  bývá 
prohlašován  za  stoupence  Wagnerova,  jinde  tvrdí  se  opak. 
Právě,  že  jako  Wagner  tvoří  si  textový  podklad  sám,  je 
tu  srovnání  dosti  snadné.  U  volbě  i  zpracování  námětu  je 
mezi  oběma  tak  podstatný  rozdíl,  že  o  příbuznosti  nemůže 
býti  řeči.  Pokud  hudby  samé  se  týče,  dlužno  na  věc  po- 
hlíželi se  stanoviska  dnešní  moderní  hudby  vůbec,  jejíž  vý- 
chodisko poznačováno  bývá  sice  za  dílo  Wagnerovo,  ale 
na  kterou  by  se  mělo  spíše  pohlížeti  jako  na  rozvoj  směru, 
jehož  byl  Wagner  nejčelnějším  representantem.  V  tomto 
smyslu,  v  užití  principů,  může  i  Charpentier  býti  řáděn  mezi 
stoupence  Wagnerovy,  jinak  je  tak  samostatným  a  svéráz- 
ným u  volbě  všech  prostředků,  že  by  bylo  chybou  řaditi  jej 
af  již  mezi  epigony  Wagnerovy  nebo  mezi  eklektiky  vůbec. 
Mistrovské  je  umění  Charpentierovo  ve  vystihnutí  nálady. 
Prostředky,  jichž  tu  užívá,  jsou  často  dosti  smělé,  ale  ne- 
může se  tvrditi,  že  by  překročil  dovolené  hranice ;  co  nového 
a  neobvyklého  slyšíme  z  jeho  hudby,  to  odůvodněno  je  no- 
votou a  svérázností  nálad,  na  něž  obě  příbuzná  díla  Char- 
pentierova,  Luisa  i  »Zivot  básníkův*  tak  bohatými  jsou. 

— vs. 

Uvedení  Charpentierova  symfonického  dramatu  do 
naší  koncertní  síně  je  zásluhou  p.  řed.  R.  Reissiga.  Byv 
na  ně  upozorněn  studií  »Gustav  Charpentier*  od  Jos.  B. 
Fórstera  v  XXIV.  ročn;ku  »Dalibora«  a  seznámiv  se  s  dílem 
bUže,  rozpoznal  ihned  jeho  umělecký  význam.  Nelekaje  se 
žádných  obtíží  a  spoléhaje  na  osvědčenou  výkonnost  sboru, 
dal  se  bez  dlouhých  průtahů  do  nastudování.  Pováží-li  se, 
jak  nerovnocenné  sily  tak  velikého  spolkového  sboru  mnohdy 
bývají  a  s  jak  křehkým  materiálem  musi  dirigent  často 
pracovati,  je  dlužno  energii,  trpělivosti  a  vytrvalosti  páně 
Reissigově  vzdáti  plnou  chválu.  Nebot  jen  po:nocí  těchto 
vlastností  lze  provésti  úkol  tak  nesnadný  způsobem  tak 
utěšeným,  jako  jsme  toho  byli  svědky  14.  dubna.  Provedení 
díla  svědčilo  jak  o  vyspžlém  hudebním  intellektu  vůdcově 
tak  i  o  vnímavosti  výkonných  sil,  jeho  intencím  až  do  nej- 
menších  podrobnosti  vyhovujících.  Platí  to  nejen  o  techni- 
ckých požadavcích  Charpentierových  —  a  ty  jsou  věru  ne- 
malé —  nýbrž  také  o  vniknutí  do  veškerého  básnického 
obsahu  díla  tak  apartně  náladového.  Hlavní  zásluhou  pro- 
vedení byla  výstižná  stylovost,  se  kterou  všecky  části  díla 
byly  podány.  Af  se  jedná  o  dílo  jakéhokoliv  slohu,  pan 
Reissig  se  v  ně  dovede  vžiti  a  své  pojetí  celému  souboru 
vnuknou  ti.  A  jako  dosud  vždy,  tak  i  tentokráte  výkony  sboru 
sloužily  panu  dirigentovi  k  plné  cti.  Úloha  básníka  za  růz- 
ných dob  života  líčeného  přidělena  střídavě  sopránu,  tenoru 
a  barytonu.  Sopránový  part  uplatnila  co  nejpůsob.věji  pí  M. 
Musilová  7.  Chrudimi,  altová  místa  s  úplným  zdarem  před- 
nesla pí  Flora  Trávničková  (z  Brna),  tenorový  part  zpíval 
zde  ode  dávna  chvalně  známý  a  vždy  spolehlivý  koncertní 
pěvec  pan  Mír.  Lazar,  barytonový  podal  svým  plnozvukým 
a  sytým  hlasem  a  pádným  přednesem  pan  učitel  Ladislav 
Němecek.  Pí  Musilová  ovládala  i  při  nejp.-udčím  příboji 
orchestru  nezříd<a  celý  soubor.  Orchestr  ^České  Filharmonie* 
z  Prahy  jjočtem  52  členů,  k  nimž  přibrány  3  síly  zdejší  a 
11  členů  orchestru  brněnského  Nár.  divadla  po  třech  zkouš- 
kách, z  nichž  jen  poslední  byla  zde  v  Brně  a  ensemblová, 
prokázal  zplna  svou  osvédče.iou  zdatnost  a  přizpůsobivost 
—  až  na  to,  že  místy  příliš  silně  nanášel.  Diskrétněji  si 
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počínal  při  doprovodu  Novákových  »Čtyř  melancholi- 
ckých písní  o  lásce«  oplývajících  lyrikou  pravého,  nelí- 
čeného citu.  Jak  výstižně  je  orchestrem  projádřena  celá 
stupnice  nálad  od  jásavé  radosti  až  k  nejhlubšímu  bolu, 
nelze  slovy  vylíčiti.  Procítěné  jich  podání  pí  Marií  Musilovou, 
která,  jak  známo,  i  v  Praze  velkého  úspěchu  v  nich  docílila, 
účinkovalo  dojmem  mocným  a  hlubokým.  Pořad  koncertu  za- 
hájen předehrou  k  Wagnerové  »Tristanu«,  jíž  bychom  byli 
v  úvodní  části  přáli  přesnějšího  podání  a  lepšího  souzvuku 
v  nástrojích  dechových.  Ostatek  předehry  i  závěrečná  scéna 
^Isoldina  smrt«  sehrány  —  jedním  slovem  řečeno  —  krásně. 
Budiž  však  připomenuto,  že  »Isoldina  smrt«  i  při  nejlepší 
reprodukci  beze  scény  a  lidského  hlasu  může  vždycky  míti 
jen  účinek  kusý,  neúplný.  Orchestr  při  »Tristanu«  a  Nová- 
kových písních  řídil  p.  dr.  Zemánek.  prof.  R.  s-a. 


KONCERTNÍ  RUCH. 

Bakov  11.  Jiz.  Slavoj*,  pěvecký  odbor  Měšťanské 
besedy  v  Bakově  n.  Jiz.  pořádal  dne  21.  dubna  velký  koncert 
virtuosky  na  housle  slč.  Jarmily  Rosické,  absolventky  pražské 
hudební  konservatoře.  Klavírní  spoluúčast  převzali  pi.  Karla 
Hradcová,  choť  říd.  učitele  a  p.  Václav  Košíček,  učitel  ve 
Zvířeticích.  Pořad:  Dvořák:  »Slavnoství  zpěv«  (Slavoj,  pí. 
K.  Hradcová,  p.  V.  Košíček).  Schubert:  »Ave  Maria<.  (slč. 
J.  Rosická).  Dvořák:  »Kde  domov  můj*  (pí.  K.  Hradcová, 
p.  V.  Košíček).  Hof-Peška :  »Večer'<  (dámský  sbor  Slavoje). 
Wieniawski:  iLegenda*,  Brahms:  »Uherský  tanec«  č.  2. 
(sl.  J.  Rosická).  Ketterer:  »Caprice  Hongrois«  (pí.  K.  Hrad- 
cová, pan  V.  Košíček).  Mladý:  »Večernice«  (mužský  sbor 
Slavoje).  Vieuxtemps:  »Thema  s  variacemi*  (sl.  J.  Rosická). 
Variamov-Bendl :  »Krásný  sarafan«  (Slavoj).  Sarasate:  ^Faust* 
(sl.  J.  Rosická). 

Bělohrad.  Zpěv.  spolek  ^Malát*  pořádal  dne  21.  dubna 
Malátův  večer  za  spoluúčink.  dámského  sboru,  p.  řed.  J. 
Nováka  a  pana  J.  Jíny.  Pořad:  Hra  na  honěnou,  z  opery 
»Stáňa«,  pro  klavír  na  4  ruce  (pp. :  J.  Novák  a  j.  Jína). 
Odlétala  holubice,  Letí  časy  (pan  E.  Požárek).  Odejdi  do 
polí.  Prosba  (Dvojzpěvy  pro  ženské  hlasy  s  prův.  klavíru 
na  4  ruce).  Zpěvy  lidu  českého  I.  (mužský  sbor).  O  životě 
a  činnosti  Jana  Maláta  (p.  řed.  A.  Hoch).  Venkovské  obrázky, 
pro  dvoje  housle,  violoncello  a  klavír  (pp. :  AI.  Flugr,  J. 
Smolík,  J.  Pech  a  J.  Novák).  Ráda  jsem,  Jeníčku,  Anička 
mlynářova,  Jest-li  mne  ráda  máš  (smíš.  sbory).  Sbory  řídí 
sbormistr  p.  J.  Petr. 

"Dvůr  Králové.  Hudební  spolek  »Dvořák«  pořádal  dne 
20.  dubna  za  spolupůsobení,  a  na  počest  mistra  jos.  Suka, 
hudebního  skladatele,  člena  Českého  kvarteta  a  Magdy  Dvo- 
řákovy, koncertní  pěvkyně  koncert.  Pořad:  Dvořák:  Arie 
z  opery  »Rusalka«,  Schubert:  »Markétka  u  přeslice*,  Dvo- 
řák: »Kéž  můj  duch  sám«  (Magda  Dvořáková,  u  klavíru 
J.  Suk).  Suk:  »Dumka  a  menuet*  z  klavírní  suity  op.  21., 
» Vesnická  serenáda*  (skladatel).  Loewe:  Ballada  »Vodník«, 
Brahms:  » Ukolébá vka<í,  Grieg:  »Jitro«  a  »Sen«  (Magda  Dvo- 
řáková, u  klavíru  J.  Suk).  Suk:  Cyklus  »Z  jara*  op.  22.,  pro 
klavír:  »Jaro«,  'Vánek",  »V  roztoužení*  (skladatel).  Orchestr 
spolku  s>Dvořák<£  za  řízení  spolkového  dirigenta  ředitele  Jos. 
Kafky.  Dvořák:  »Legenda  č.  4.«,  »Slovanský  tanec  č.  7.«  a 
^Slavnostní  pochod«. 

Hora  Kufná.  Zpěvácký  spolek  »Tyl*  v  Hoře  Kutné 
pořádá  dne  27.  dubna  slavnostní  koncert  na  desítiletou  paměť 
mistra  Karla  Bendla.  Pořad  z  jeho  skladeb :  »Zpěv  vil  nad 
vodami«.  Sbor  pro  tři  ženské  hlasy  s  prův.  klavíru.  Soprá- 
nové soli  zpívá  sl.  Kar.  Říhová.  Přednáška  o  významu  a 
působení  Bendlově  (prof.  Dr  J.  Theurer).  »Smrt  Prokopa 
Velikého*.  Mužský  sbor  s  prův.  klavíru.  Baryton.  soli  zpívá 
p.  J.  Tichý.  íNotturno*,  ^Cigánské  melodie  čís.  5.*  (slečna 
Lid.  Koníčková).  ^-Švanda  dudák«.  Národní  pohádka  pro 
smíšený  sbor  a  sóli,,na  slova,  Jaroši.  Vrchlického  Soli:  Ma- 
řenku: Slečna  Kar.  Říhová;  Švandu:  p.  A.  Hraba;  cizince: 
p.  Ferd.  Hylský.  Spoliuíčink.  Pan  Ph.  Dr.  J.  Theurer,  prof. 
na  báňské  akademii  v  Příbrami  a  pan  A.  Hraba,  učitel 
v  Kolíně.  Orchestrální  doprovod :  hud.  sbor  c.  a  k.  pěšího 
pluku  čís.  21  hraběte  z  Abenspcrgu  a  Traunů.  Dirigent 
sbormistr  pan  Ant.  Ledvina.  U  klavíru  pan  Mag.  Pharm. 
J.  Podubecký. 


t*raha.  Koncert  zpěv.  spolku  »Bendl«  Praha  VIL  dne 
27,  dubna.  Spoluúčinkují  pp. :  Ing.  Vilém  Prinke,  virtuos  na 
housle  j.  Rezek,  Ing.  Cyril  Ursiny,  Ph.-st.  B.  Nevyjel.  Pořad: 
Tovačovský:  Svorný  duch.  Mužský  sbor  (»Bendl«).  Saint- 
Saěns :  Andantino  z  koncertu  3.,  Wieniawski :  Tarantela 
(p.  J.  Rezek,  virtuos  na  housle,  u  klavíru  p.  Ph.  st.  Nevyjel). 
Boildieu:  Cavatina  z  II.  jednání  opery  »Bílá  paní*  (p.  Ing. 
Vilém  Prinke).  Dvořák:  Prsten,  Wendler:  Vyběravá  (dámský 
sbor  »Bendla*).  Bendi:  Tambor.  Přednesou  členové  »Bendla« 
pp.  Ing.  Prinke,  Muller,  Donát  a  Kalaš.  Bendi :  Smrt  Prokopa 
Velkého.  Velký  sbor  s  prův,  piana  a  baryt,  sólem  (»Bendl*), 
sólo  baryt.  p.  Ing.  Cyrill  Ursiny.  Malát:  Máje  (»Bendl«). 
Paganini:  I  palpiti  (p,  J.  Rezek,  virtuos  na  housle,  u  klav, 
p.  Ph.  st.  B.  Nevyjel).  Friml :  Písně  o  lichých  slibech  (p, 
Ing.  Vil.  Prinke).  Wendler:  Hrajte  dál.  Chorý  Jeník  (»Bendl*). 
Sbory  nastudoval  a  řídi  sbormistr  p.  JUC  B.  Kovář. 

"Příbram,  Koncert  spojených  pěveckých  spolků  »Lumír- 
Dobromila*  v  Příbrami  dne  20.  dubna  na  paměť  desátého 
výročí  úmrtí  mistra  Karla  Bendla.  V  sólech  a  průvodech 
účinkují :  hosté :  slč.  Božena  Fidlerová,  koncertní  pěvkyně 
a  čestný  člen  spolku,  pan  Ph.  Dr.  August  Baier,  pan  P. 
Max.  Biedermann,  pan  Antonín  Vilím,  konc.  pěvec  v  Plzni ; 
činní  členové  spolku:  slč.  Máša, Zemanová,  p.  JUDr.  Václav 
Hartmann,  pan  Ph.  C.  Václav  Šebesta  a  pan  Ph.  Dr.  Josef 
Theurer,  čestný  člen  spolku.  Pořad  ze  skladeb  Bendlových: 
»Smrt  Prokopa  Velkého*,  scéna  pro  baryton  a  mužský  sbor 
s  prův.  klavíru  (p.  Dr.  V.  Hartmann,  u  klavíru  p.  Dr.  Jos. 
Theurer).  »JihosÍovanská  rhapsodie*,  na  klavír  čtyřručně 
(p.  Dr.  Aug.  Baier  a  p.  Ph.  C.  V.  Šebesta).  »Pomsta  vil* 
slova  V.  J.  Novotného,  Irojhlasý  dámský  sbor  a  sóH  s  prův. 
klavíru  (slč.  B.  Fidlerová,  sl.  M.  Zemanová,  u  klavíru  pan 
Ph.C.  V.  Šebesta).  »Pěvcova  prosba*,  Cigánské  melodie* 
č.,  I.  a  X.  (p.  Dr.  V.  Hartmann,  u  klav.  p.  Dr.  Jos.  Theurer). 
»Švanda  dudák«,  nár.  pohádka  —  báseň  Jar.  Vrchlického  — 
pro  SÓH  a  smíšený  sbor  s  prův.  klavíru  a  harmonia.  SóH: 
»Mařenka«  sl.  B.  Fidlerová,  »Švanda«  p.  Ant.  Vilím,  »Cizi- 
nec*  a  »Vesničan«  p.  Ph.C.  V.  Šebesta.  U  klavíru  p.  Dr. 
Jos.  Theurer,  u  harmonia  p.  P.  M.  Biedermann.  Dirigují: 
č.  1.  a  3.  sbormistr  p.  Boh.  Soukup,  čís.  5.  sbormistr  pan 
Hanuš  Svoboda. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ZZI 

*  U  příležitosti  návštěvy  J.  V.  císaře  a  krále  Fran- 
tiška Josefa  I.  v  Praze  uspořádaly  pěvecké  spolky  české, 
sdružené  v  »Ústřední  jednotě  českého  pevěctva*,  serenádu 
na  hradě  králů  českých.  Na  tisíc  pěvců  sešlo  se,  aby  zpěvem 
vzdalo  hold  svému  králi  a  ukázalo  mu  krásy  české  písně. 
Obou  těchto  cílů  bylo  dosaženo  způsobem  imposantním ; 
holdem  českého  pěvectva  byla  Jeho  královská  Milost  velmi 
potěšena  a  z  české  písně  seznala  krásné  ukázky  nejlepší 
naší  sborové  literatury,  jež  nejen  dovedly  vzbuditi  Její  zájem, 
nýbrž  i  plně  Ji  uspokojily.  Zapěny  tři  sbory;  dva  mužské: 
Bendi  o  va  » Válečná*  a  Smetanovo  x.Věno*  a  jeden 
smíšený:  Kličková  ^Balada  o  české  hudbě*.  Provedení 
celého  pořadu  bylo  znamenité  a  řídil  je  sbormistr  pražského 
»Hiaholu«  a  člen  naší  redakce  prof.  Adolf  Piskáček. 
Dirigentu  a  p.  Dr.  Motejlovi  jako  předsedovi  •>Jednoty* 
tlumočil  panovník  své  díky  za  hold  pěvců  českých  a  po- 
chválil jich  zdařilý  výkon. 

*  Desáté  výročí  smrti  mistra  Karla  Bendla  oslaveno 
bylo  ve  Vídni  spojenými  českými  pěveckými  spolky  vídeň- 
skými velkolepým  způsobem.  Neméně  než  130  pěvkyň  a 
240  pěvců  zúčastnilo  se  koncertu,  jenž  se  stal  velikou  slav- 
ností vídenské  české  obce.  Výkony  pěvců  byly  skvělé.  Před- 
neseny byly  výhradně  Bendlovy  sk'adby.  Zejména  smíšený 
sbor  »Hebrejské  elegie«,  při  jehož  přednesu  překonal  dav 
pěvců  pod  řízením  sbormistra  p.  Herleho  uznáníhodným 
způsobem  všecky  obtíže,  dále  efektní  ^Pochod  Táborů*  a 
»Zlatá  hodinka<:  udělaly  dojem  veliký  a  byly  jako  ostatní 
programová  čísla  odměněny  bouřlivým  potleskem.  Sola  za- 
pěli slečna  Louisa  Provazníková  (královna  vil  ve  »Zpěvu  vil 
nad  vodami*),  pánové  Otakar  Chmel  z  Prahy,  Eduard  Krtička 
a  člen  dvorní  opery  Alois  Stejskal.  Zvláštní  pochvaly  zaslu- 
hují pp.  sbormistři  Herle  (»Lumír«),  Skalický  (»Slavoj  a 
Záboj*),  Scherber  ('>Tovačovský«),  Pluhař  ('Hlahol*),  Šimek 
(»Barák«),  Kmoch  (»Hálek*),  Halouska  (»Vlastimil«)  a  diri- 


263 


gent  -Lumíra*  p.  Stibler.  Slavnost  zakončena  znamenitou 
přednáškou  prof.  dr.  Jos.  Theurera  O  významu  a  působení 
feendlově* . 

*  Na  oslavu  50.  narozenin  c.  k.  komorního  virtuosa 
Františka  Ondříčka  pořádá  Národní  divadlo  dne 
28.  t.  m.  koncert,  v  němž  vedle  Smetanova  ^Pražského  kar- 
nevalu, proveden  bude  Ondříčkíiv  smyčcový  kvartet  A^-dur 
op.  22.,  Dvořákův  houslový  koncert  a  Ondříčkova  » Česká 
rhapsodie;. 

*  Thematem  kritik  a  uměle  c  obírd  se  referent 
^Plzeňských  Listů*.  Vhodnou  a  »vděčnou<  látku  dala  mu 
k  tomu  asi  nabytá  zkušenost  s  nějakým  ^bohorovným  uměl- 
cem*. 1  u  nás  dobře  se  slova  jeho  hodila  na  leckterého  »ve- 
likána-,  který  sotva  že  k  umění  přičichl,  již  jest  neomylný  a 
nad  každou  výtku  povznesený  »umělec<-.  Referent  píše :  Ně- 
kolik osob  po  případě  i  osiibek  veřejně  buď  z  povolání  neb 
ze  záliby  uměním  se  produkujících  místo  aby  byli  vděčni 
benevolentní  a  až  příliš  shovívavé  kritice,  ve  svém  nedo- 
statku autokritiky  a  v  bezměrné  ješitnosti  se  domnívají,  že 
mají  na  čele  napsáno  daleko  zářící :  >Noli  me  tangere*  a 
došlo  to  až  tam,  že  pochválí-li  se  jiný,  pokládají  to  za  sni- 
žování svého  domnělého  »božství«.  Těm  už  je  třeba  jednou 
vysvětliti,  že  kritika  není  reklamou,  nýbrž  že  mimo  chvály, 
kdy  toho  výkon  zasluhuje,  je  svatou  její  povinností  vytknouti 
chyby  a  poraditi.  Tvrdíme  směle,  že  upřímné  a  dobře  mí- 
něné slovo  kritiky  neutlačilo  ještě  nikdy  žádného  pravého 
talentu,  ani  neodvrátilo  od  vytknutého  cíle  toho  neb  ty, 
u  kterých  snažení  po  nejvyšší  možné  metě  a  láska  k  umění 
jsou  jediným  heslem.  Plzeň  je  příliš  veliká,  než  aby  veřejná 
činnost  jednotlivců  i  korporací  posuzována  býti  mohla  způ- 
sobem sousedským,  kamarádským.  Oni,  kteří  se  domnívali 
a  domnívají,  že  před  »svatostí«  jejich  nuceno  každé  péro 
hluboko  v  prach  se  sklonití,  musí  se  spřáteliti  s  myšlenkou, 
že  to  tak  dále  nejde.  Jednou  pro  vždy  prohlašujeme,  že  od 
vytknuté  cesty  —  jež  ovšem  je  velmi  málo  závidění  hodna  — 
chváliti,  co  chválu  zasluhuje  a  vytknouti,  co  vytknouti  nutno, 
neustoupíme  a  nezmate  nás  ani  nepřívětivý  pozdrav,  ani 
tvář  zamračená.'-  Ještě  dobře,  že  může  zkušenost  svoji  od- 
býti  referent  jen  »nepřívětivým  pozdravem*  neb  zamračenou 
tváří«.  Jsou  příklady,  v  nichž  takt  »umělcův*  projevil  se  su- 
rovým způsobem  necivilisovaného  bandity. 

*  Repertoir  Velké  Opery  pařížské  za  posledních  75  let, 
jenž  před  nedávnem  ve  francouzských  listech  byl  publikován, 
podává  zajímavou  statistiku :  Na  prvém  místě  stojí  skla- 
datelé francouzští,  na  druhém  italští,  na  třetím  němečtí.  Fran- 
couzská hudba  ovládala  repertoir  Velké  Opery  takovým  způ- 
sobem, že  souhrn  cizích  skladeb  nedosahuje  počtu  provedení 
oper  francouzských.  Domácí  skladatelé  hráni  téměř  SOOOkrát ; 
na  prvním  místě  Gounod,  na  druhém  Auber.  Vlaské  kompo- 
nisty s  polovicí  večerů  vede  Rossini,  německé  s  počtem  před- 
stavení o  něco  málo  menším  nyní  Wagner. 

*  Hešův  tchán  tenorista  Schrotter  rozloučí  §e  asi 
po  231etém  působení  s  vídenskou  dvorní  operou.  Řiditel 
Mahler  nechce  vyhověti  jeho  honorářovým  požadavkům. 
Schrottrovi  učiněna  skvělá  nabídka  berlínským  opereíním  di- 
vadlem. Schrotter  zpíval  ve  Smetanových  operách:  v  »Pro- 
dané  nevěstě^  Jeníka,  v  »Tajemství«  Vítka.  Poslední  zprávy 
oznamují,  že  se  obě  rozvaděné  strany  zase  dohodly  a  že 
Schrotter  s  menší  ovšem  gáží  vídeňské  opeře  zůstane  zachován. 

_  *  V  německých  listech  pražských  psalo  se  v  poslední 
době  mnoho  o  nedostatcích  Rudolfina  jako  koncertní  síně ; 
hlavně  o  nedostatečnosti  jeho  plynového  osvětlení,  jež  bylo 
by  již  na  čase  nahraditi  osvětlením  elektrickým.  Jednak  z  té 
příčiny,  že  plynové  světlo  vyvozuje  přílišné  teplo,  jednak 
že  se  jím  kazí  vzduch.  Předností  elektrického  světla 
jsou  z  te  příčiny  nade  vši  pochybnost  dokázány,  a  mělo  by 
zavedení  jeho  také  ještě  onu  výhodu,  že  by  pří  produkci 
bylo  lze  je  přitlumiti  a  tím  soustřediti  pozornost  obecenstva 
k  výkonu  sólisty  neb  ensemblů. 

*  Premiéra  Weisovy  operety  »Revisor«  v  Novém 
německém  divadle  pražském  měla  velmi  pěkný  úspěch. 
O  novém  veselém  a  vtipném  díle  Weisově  přineseme  refe- 
rát příště. 

*  Hudební  festival  pořádá  hudební  spolek  >Slavoj« 
v  Chrudimi  na  oslavu  50.  výročí  svého  trvání  dne  27.  a  28. 
t.  m.  Provedena  bude  Beethovenova  devátá  symfonie 
a  Dvořákova  Svatá  Ludmila*.  Po  oba  dny  účinkují: 
Česká  Filharmonie  z  Prahy  a  smíšený  sbor  »Slavoje*,  se- 


sílený  některými  slečnami  z  lycea  a  studujícími.  Druhého 
dne  spoluúčinkuje  smíšený  sbor  zpěváckého  spolku  vpern- 
štýn*  z  Pardubic.  Sola  zpívají:  pí.  Marie  Musilová,  koncertní 
pěvkyně  z  Chrudimi,  slč.  Růžena  Reissová  z  Chrudimi, 
sólistka  opery  lublaňské,  p.  Antonín  Lebeda,  sólista  opery 
divadla  sdružených  měst  východočeských,  a  p.  Jan  Vittoch, 
koncertní  pěvec  z  Pardubic. 

*  Pan  Karel  Manšingr,  ředitel  školy  a  sbormistr 
^Dalibora*  v  Slaném,  podrobil  se  před  c.  k.  zkušební  komisí 
pražskou  státní  zkoušce  ze  zpěvu  s  prospěchem  chvaliteb- 
ným a  prohlášen  způsobilým  k  vyučování  na  školách  střed- 
ních a  učitelských. 

*  Výstava  časopisů  na  jubilejní  výstavě 
pražské  1Q08.  V  úterý  dne  7.  května  1907  koná  se  o  IL  hod. 
dopol.  porada  zástupců  českého  časopisectva  v  obvodu  ob- 
chodní a  živnostenské  komory  pražské  za  příčinou  exposice 
časopisecké  v  rámci  jubilejní  výstavy  1908.  Pozvány  byly 
bez  výjimky  veškeré  časopisy  v  komorním  obvodu  vycná- 
zející.  Jestliže  však  některé  redakce  pozvánka  snad  by  nebyla 
došla,  račiž  ji  redakce  laskavě  reklamovati,  resp.  do  schůze 
svého  zástupce  vyslati. 

*  Hospodářské  komisi  přikázán  byl  návrh  pp.  měst. 
radů  Peterky  a  dra  Jeřábka,  by  ve  dny  sv.  Jana  a  sv.  Václava 
pořádány  byly  na  vhodných  místech  města  lidové  kon- 
certy, po  případě  aby  na  věžích  byly  troubeny  chorály 
neb  fanfáry. 

*  Jaroslav  Jaroš,  absolvovaný  konservatorista  a 
ředitel  kůru  v  Lomnici  n.  Lužnicí,  podrobil  se  před  c.  k. 
zkušební  komisí  státní  zkoušce  ze  zpěvu  a  prohlášen  způso- 
bilým ku  vyučování  zpěvu  na  školách  středních  a  ústavech 
učitelských. 

Pro  městský  orchestr  v  Lipsku  přijme  se  prvý  houslista, 
s  počátečným  služným  M  1800' —  stoupajícím  vždy  po  dvou 
letech  o  M  IIO'—  až  na  M  2900  -.  Také  v  městském  orche- 
stru v  Mohuči  uprázdněna  jsou  místa :  druhého  koncertního 
mistra  (sólisty,  zároveň  zástupce  dirigentova  v  letních  kon- 
certech) při  poč.  služném  M  2000' —  (nastoupiti  jest  dne 
1.  června  t.  r.),  druhého  klarinetisty,  M  1600'—  a  houslisty 
(zároveň  3.  fletisty)  za  M  1600-— .  Žádosti  na  měst.  kapel- 
níka dvorního  radu  Emila  Steinbacha  v  Mohuči  nejpozději 
do  4.  května. 

*  Ještě  v  letošní  sezoně  má  býti  ve  Velké  Opeře  pa- 
řížské pořádáno  slavnostní  představení  za  účasti  nejzname- 
nilějších  umělců  světových.  Výnosu  tohoto  představení  má 
býti  použito  ve  prospěch  fondu  pro  postavení  Beethove- 
nova pomníku  v  bouloňském  lese.  Za  týmž  účelem  má 
býti  pořádána  i  řada  koncertů. 

*  Pět  ruských  koncertů  pořádati  hodlají  v  Pa- 
říži ruští  skladatelé  s  Rimským-Korsakovem  v  čele.  Nejlepší 
členové  petrohradské  opery  získáni  ke  spoluúčinkování. 

*  Výroční  z  práva  Musea  království  Českého 
zaznamenává  dar  Jeho  Veličenstva  císaře  a  krále,  jenž  ode- 
vzdán byl  musejní  sbírce  hístoricko-archaelogické :  jest  to 
starožitný  klavír  od  mistra  Káferle  z  Ludviksburka,  zhoto- 
vený roku  1793.  Krásné  musejní  kolekci  hudebních  nástrojů, 
kterou  ústav  právem  se  honosí,  dostalo  se  darem  tím  no- 
vého obohacení,  tím  vítanějšího,  že  jest  spolu  projevem  pa- 
novníkovy přízně.  O  daru  p.  Josefa  Šedivý,  majitele  továrny 
na  hudební  nástroje  dechové  v  Oděse,  byla  již  v  Daliboru- 
zpráva  podána.  Týž  rozhodl  se  však  věnovati  ještě  dalších 
K  800"—  na  zakupování  českých  hudebních  nástrojů  z  doby 
starší. 

*  Kapelník  Adol  1  Piek  a  sl.  Zdenka  Levá  z  Prahy 
oznamují  svůj  sňatek. 

*  Dle  maďarských  -budapešf  ských<t  listů  jest 
Fránkův  dómský  sbor  největší  a  nejlepší  v  Uhrách.  Píší: 
sDómský  sbor,  který  čítá  54  členů  smíš.  sboru  a  35  orch. 
jest  tak  vyškolený,  hlavně  dámské  hlasy,  že  jest  to  něco 
úplně  neobyčejného.  Není  divu!  Jest  tam  dirigentem  G  ustav 
Fránek,  známý  co  nejlepší  dirigent  a  svědomitý  hudebník, 
proto  má  také  Gyor  nejlepší  sbor.« 


Tímto  číslem  vzdávám  se  redakce  ,.'Daiibora". 

Artuš  l^ekfopys. 


264 


of,r,yo 


Mm  mim. 


o 


of^yo 


č.  45. 


Ex.  1907. 


Konkurs. 


Vršecké  pěvecké  družstvo  vypisuje  konkurs  na 


místo 


s  ročním  platem  1600  K  (tisíc  šest  set  korun). 

Povinností  nově  zvoleného  sbormistra  bude,  aby 
ve  dny  správním  výborem  určené  zastával  hodiny 
zpěvní,  aby  školskou  mládež  vyučoval  zpěvu  dle  not 
ve  4  hodinách  týdenních  a  aby  sbor  připravoval 
k  veřejným  produkcím. 

Žádá  se  vzdělání  konservatorní. 

Žádosti  platně  doložené  třeba  poslati  podepsa- 
nému předsednictvu  do  4.  května,  t.  jest  našeho 
počtu  17.  května,  1907. 

Usneseno  ve  schůzi  výboru  vršecké  ho  srb- 
ského chrámového  družstva,  odbývané  ve 

Vršci  (Versecz,  CitorVatsHo) 

4.  (17.)  IV.  1907. 


Ifl  mm  mm  wm 


o 
o 


Ehpbap 

Foepsfep 

Gossl 

I^och  ^  I-^opselt 
Pajkp  5  spol 
Veiroj 
Stíngel 
Tuček 

Prodej  —  půjčky   —   reparatury  —  ladéní 

Hojmír  UrbáneK  v  Praze, 

Jungrmannova  tř.  14. 
DIF*   Hlávkův  palác. 
®^   Telegramy:  Dalibor,  Praha. 
HP-  Telefon  3006. 


O' 


4 


FÓRSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVfl  PIflNINfl 
FÓKSTEROVři  MřiRnONIfl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lóbau  v  SasKu  a  v  Qeorgswalde 

v  Čechách. 


Založeno  1859. 
Založeno  1859. 
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za  m 


ANTIlCVARNi 

elnii  málo  poškozené,  remiteiidní  nebo  ze  skříní  v 
bledlé  exempláře 

HUDEBNIN. 


Na  klavír  pro  2  ruce. 


misto 


liou/.e 


75 


Bizef,  Carmen.  Velká  směs,  Kraus 

,  (prostř.  těžká)  K  2  40  K  1  — 

Černý,  V  červáncích.  lOlyr.  skladeb 

(snadné)   1'50 

Kraus,  2  dětské  světničky.  15  ski. 

(snadné)   1-80 

Křídlo,  l^ro  velké  a  malé  děti. 

9  skladeb  (prostředně  těžké)  .... 
Musil,  10  sonatin.  2  sv.  (těžké)  po 
Novák  >?íf..  Sonáta  eroica  (těžké) 
fíovák^^ít.,  >?alašské  tance  (těžké) 
"Procházka,  Skizzy  12  ski.  2  sešity 

,  (prostř.  těžké)  po   2 

•Říhovský,  18  klav.  ski.  (prostř. těžké) 
Suk,  Suita,  }avo,   betní  dojmy. 

3  seš.  (těžké)  po   3"—  po  150 

Tregler,  Aquarelly.  5  ski.  (těžké)  .     3-—  150 

Objednati  lze,  pokud  zásoba  stačí,  u  všech  knih- 
kupců, zvláště  u  nakladatele 

nOJnlKŘ  URB/ÍNK/Í  Y  VKŘZE, 

Jungmannova  třída  čís.  14.  JiHávkův  palác, 
ii  ■  Račte  správně  adresovati.    '"^■H  H 


3-- 
3-— 
5-- 
3  - 


3-- 


1-  50 
po  1-50 

2-  50 
1-50 

po  1'— 
1-50 


Právě  vyšlo  v  Edici  lVi.  U. 


a)  "Pro  vyšší  hlas. 


I»  m  s»  n  m. 

b)  "Pro  nižší  hlas. 


Cena  místo  33  K  40  hal.,  pouze  5  K| 
skvostně  váz.  7  K> 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin.  3.  Kytička.  4.  Růže. 
5.  Zežulka.  6.  Má  píseň  zas  mi  láskou  zní.  7.  Když 
mně  stará  matka.  8.  Struna  naladěna.  9.  Dobru 
noc  10.  Žalo  děvče.  11.  Ach,  není  tu,  není  tu. 
12.  Kéž  duch  můj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  Jaro. 
15.  V  naší  lásce  nekvetlo  to  vytoužené  štěstí.  16.  Kol 
domu  se  teď  potácím.  17.  Zde  v  lese  u  potoka.  18. 
O  duše  drahá,  jedinká.  19.  Skrýše  má  a  paveza  má. 
20.  jřospodin  jest  můj  ]Dastýř. 

f>ro  2  ruce.  II.  vydání. 

Cena  místo  36  K  40  h,  pouze  5  K, 
skvostně  váz.  7  K. 

Oavertnra  „Šelma  sedlák"  (Op.  37.) 

Dva  valčíky  (z  op.  54). 

Tři  legendy  (z  op.  59). 

Dva  Slovanské  tance  č.  8  z  I.  řady  (op.  46). 

Dva  Slovanské  tance  z  II.  řady  (op.  72). 

Poštou  každé  o  30  hal.  více. 

Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK,  Praha,  Jungmannova 
třída  14.,  Hlávkův  palác. 


90  a 


K  50.  narozeninám 

velmistra  česUých  houslistů 


FRANT.  ONDŘÍČKA 


c.  k.  konKjrního  virtuosa 


vydána  právé 


DlJflKA 


pro  klavír  na  2  ruce. 
Cena  K  1'50. 


Každý  zajisté  se  zvýšeným  zájmem  sáhne  ke 
komposici,    již   poprvé   odhaluje  nám  nový  talent 
Nestora  českých  houslistů  a  nabude  tím  krásné  upo- 
mínky na  jubileum  Ondříčkovo.  '«( 


Mimo  to  vyšlo : 


.  17.  Notturno. 


Pro  housle  a  klavír  2  K. 


Op.  18.  Scherzo  Capriccioso 


pro 
housle 


a  klavír  3  K. 

PnfirPl*tn        housle  a  klavír  složil  Jos.  Slavík. 
UyilUol  W  Klav.  průvod  dle  princípálního  hlasu 
složil  Fr.  Ondříček  4  K. 


Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze. 
Hudební  závod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian  a  pianin. 
Opravy  a  ladění  r)'chle  a  levně. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  == 


Státní  - 
zl(oušl<\J  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  k.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

Hakladafel  Mojmíp  Urbánek  v  'Praze, 

Hlávkův  palác. 
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Filiálka  v  Cesfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  nej větších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


HOUSLE 

ékoini  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K.  ^ 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
--  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. - 

gj^~  Právě  vydáno: 

Čcsl<á  rhapsodic 

Pro  housle  a  klavír  složil 

FRANTIŠEK  ONbKÍČEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkův  palác.  ÍJl^  Závod  a  půjčovna  klavírů. 


Pulty  na  noty. 

C.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  160 
Č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  360 
C.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem   6' — 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 

Populárními 

stanou  se  jistě  v  brzku  originelní 

„SLOVÁCKÉ  TROJZPÉVY" 


(Ládi  Kožušníčka  op.  16,  18,  19) 


neboť  hřejí  teplem  slováckého  nebe,  kterýmž  netoliko  cvičení 
pěvci  měst,  nýbrž  i 

f>ěvcí  nejmenších  dědinek 

snadno  srdce  posluchačů  roznítí. 

K  dostání  v  nakl.  „České  Hudby"  v  Hoře  Kutné 
a  u  sklad,  v  Napajediích  za  nepatrný  obnos  K  2-40. 


G.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


hudební  listy. 


CiSLO  34. 


ROÓNiK  XXIX. 


V  PRAZE,  4.  KVĚTNA  1907. 


redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMlR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  ADOLF  PISKÁČEK.  : 


MILOŠ  ČTRNÁCTÝ:  (  ^^ŽYíIILslíé 

Dvořák  jako  zakiadater  hudBy 
americké. 

Dokončení. 

Prohlášení  Dvořákovo  vyvolalo  celou  veřejnou 
diskusi.  Ozval  se  zvláště  francouzský  skladatel  Arnošt 
Reyer,  jenž  pravil,  že  nestanou-li  se  černošské  melodie 
základem  americké  hudby,  že  určí  alespoň  její  ráz. 
Veškerý  tisk  americký  vítal  slova  Dvořákova  s  nadše- 
ním a  » Herald «  prohlásil  pak  slavnostně :  » Přítomnost 
tohoto  velkého  skladatele  českého  v  této  zemi  je  pra- 
vým požehnáním  pro  naše  umění.  Dr.  A.  Dvořák,  přední 
žijící  skladatel  světa,  zasazuje  se  o  založení  domácí 
školy  hudební  a  jeho  hlas  měl  by  nalézti  ohlasu  mezi 
všemi  přáteli  umění  po  celé  zemi.« 

A  nejen  theoreticky,  nýbrž  i  prakticky  snažil  se 
Dvořák  řešiti  tyto  otázky.  Svým  žákům  na  Národní 
konservatoři  vštěpoval  svoje  ideje  a  vedl  je  směrem, 
jaký  sám  nové  škole  skladatelské  v  Americe  byl  vy- 
tknul. O  Dvořákovi  jako  paedagogu  rozepisuje  se 
»N.  Y.  Herald*  14.  ledna  r.  1894  a  líčí  počínání  mi- 
strovo ve  škole  následovně :  »I  Schubert  vyslovil  tu- 
též myšlenku  a  ještě  mnohem  lépe*  —  takto  osloví 
dr.  Dvořák  žáka  své  třídy  v  Nár.  konservatoři  při 
prohlížení  skladeb.  Patrně  to  žákovi  stačí,  neboť  prudce 
zčervená  a  točí  nervosně  kouskem  křídy  v  prstech, 
když  slyší  tuto  narážku.  Dr.  Dvořák  je  sám  tak  vážný, 
že  nestrpí  nepozornosti  se  strany  svého  žáka.  Je  ne- 
únavným pracovníkem,  tak,  že  velmi  mnoho  požaduje 
od  těch,  kteří  studují  za  jeho  vedení.  Často  říká :  »Na- 
píšete-li  náhodou  něco  dobrého,  buďte  ujištěni,  že  na- 
píšete za  to  desetkrát  něco  špatného.*  » Nesmysl*  je 
oblíbené  slovo  Dvořákovo.  Vysloví  se  takto  o  každé 
hudbě,  o  které  nesoudí  dobře.  Dává-li  Dvořák  hodinu 
v  komposici,  zdá  se,  že  všecky  myšlenky  své  soustředí 
na  tento  předmět.  Přechází  stále  s  místa  na  místo, 
prozpěvuje  si  thema,  dává  rythmus  hudbě,  kterou  žák 
asi  píše  na  tabuli.  Pojednou  se  zastaví:  »Co  pak  to 
děláte?*  táže  se  prudce.  » Myslil  jsem  .  .  ,«  koktá  žák. 
»Ne,  to  je  právě  to;  vy  jste  nemyslil.  Kdybyste  byl 
myslil,  nebyl  byste  napsal  takový  nesmysl.* 


rodní  konservatoř  za  vedení  Dvořákova  pro- 
znamenitě  a  mohla  se  pochlubiti  pěknými  vý- 
Poslyšme  jen,  co  praví  » Herald*  o  koncertu 
tohoto  ústavu,  pořádaném  v  lednu  r.  1904. 

»Čest  budiž  pí.  Thurberové,  čest  dru  Ant.  Dvo- 
řákovi a  studujícím  na  Národní  konservatoři  hudby. 
Díky  jejich  velkodušné  pomoci  fond  »Heraldu^  ve 
prospěch  ošacení  nuzných  rozmnožen  byl  o  dar  1027 
dolarů.  Je  to  čistý  výtěžek  koncertu,  pořádaného  včera 
večer  v  »Madison  Square  Garden*,  žáky  konservatoře 
řízením  dra  Ant.  Dvořáka,  ředitele  ústavu  toho. 

Program  byl  neobyčejný.  Všichni  sólisté,  až  na 
jedinou  výjimku,  byli  černoši  nebo  černošky.  To  stalo 
se  zásluhou  pí.  Thurberové,  jež  dvéře  svého  zna- 
menitého ústavu  otevřela  schopným  žákům,  bez 
ohledu  na  jich  barvu  pleti  a  na  jich  vyznání. 

Toto  její  úsilí  zdárně  podporováno  bylo  drem 
Dvořákem.  Slovutný  tento  Čech  studoval  černé  plémě, 
jeho  národní  písně  a  povahu.  V  písních  černošských 
nalezl  neznámé,  nebo  ignorované  zárodky  původní 
hudební  organ  isace,  základ  k  pravé  národní  škole 
hudební. 

První  co  upoutalo  pozornost  vstupujícího  obe- 
censtva, byla  galerie  vzadu  nad  jevištěm,  jež  naplněna 
byla  vesměs  sborem,  sestávajícím  výhradně  z  černochů 
a  černošek.  Byl  to  zajímavý  pohled.  A  kterak  zpívali ! 
Čisté  jejich  hlasy,  s  oním  zvláštním  zabarvením  tónu, 
jež  jest  charakteristické  plemeni  černému,  přesvědčily 
nás,  že  konservatoř  provedla  krásné  dílo  již  tím,  že 
otevřela  dvéře  těmto  zpěvákům.  Všichni  zpívali  s  duší 
a  tělem,  oči  všech  upíraly  se  na  taktovku  dirigentovu. 
Ve  sboru  tom  bylo  jich  celkem  130,  samí  to  žáci 
konservatoře.  Málo  jest  koncertů,  jež  by  se  molily 
vykázat  tolika  překvapeními.  Jednou  z  nejvíce  překva- 
pujících novinek  bylo  vystoupení  slabého  as  12  1etého 
bílého  děvčete  na  podium.  Toto  děcko,  Berta  Visinská, 
klidně  kráčelo  k  pianu  a  uklonivši  se  bojácně  obecen- 
stvu a  pak  hluboce  dru  Dvořákovi,  zasedlo  k  nástroji. 

Obecenstvo  s  resignací  a  indiferentně  očekávalo 
jedno  z  těch  obyčejných  školních  děvčat.  Ale  v  málo 
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minutách  netečnost  obecenstva  změnila  se  ve  velké 
překvapení.  Každý  s  úžasem  se  tázal  sama  sebe,  je-li 
to  možno,  aby  dvanáctileté  děcko  bylo  tak  výtečnou 
pianistkou,  aby  mohlo  hráti  obtížné  stati  z  Lisztova 
op.  25.  s  takovou  technikou  a  hloubkou  uměleckou. 
Hra  miss  Visinské  je  umělecká  a  má  podivuhodnou 
techniku.  Ve  hře  její  je  delikátnost,  síla  a  kouzlo. 

Po  té  zpívala  paní  Siniereta  Jones  (černoška), 
zvaná  » černá  Patti«,  sopránové  solo  z  Rossiniho  »Stabat 
Mater*.  Byla  to  jediná  sólistka,  jež  není  žačkou  kon- 
servatoře. Dobyla  obrovského  úspěchu. 

Orchestr  konservatoře,  který  čítá  asi  50  členů 
z  různých  tříd  onoho  ústavu,  sehrál  Mendelssohnovu 
ouverturu  »Midsumer  Night  Drean*.  Orchestr  ten  je 
mladá  organisace,  ale  výkony  jeho  svědčí  o  výtečnosti 
hudebního  ústavu.  Zvláště  bylo  to  pozorovati  na  vý- 
tečnosti smyčových  nástrojů. 

Jedna  z  žaček  Dvořákovy  třídy  pro  komponování, 
sl.  M.  Arnoldova,  složila  » Americké  plantážnické  tance «, 
psané  pro  celý  orchestr.  Skladba  ta  jest  psána  na  zá- 
kladě učení  Dvořákova  o  národní  škole  hudební.  Ryth- 
mus,  harmonie  a  melodické  tvary  její  mají  původ  svůj 
v  černošských  písních.  Skladatelka  zpracovala  písně  ty 
se  značným  zdarem.  Skladbu  tu  považovati  lze  za  ná- 
rodní. 

Když  dr.  Dvořák  vyšel  na  jeviště,  aby  řídil  po- 
slední číslo  programu,  byl  překvapen,  když  jeden 
z  prvních  houslistů,  p.  Friedlánder,  opustil  své  místo 
a  kráčel  k  němu. 

Dr.  Dvořák  kynul  mu  rukou,  aby  zasedl  na  své 
místo,  ale  p.  Friedlánder  přistoupiv  k  němu,  podal  mu 
skvostnou  ebenovou  taktovku,  prohlásiv,  že  orchestr 
podává  mu  to  na  důkaz  své  úcty  k  vynikajícímu  řiditeii. 

Dr.  Dvořák  byl  příliš  pohnut,  než  aby  mohl  od- 
povídat!. Děkoval  orchestru  posuňky,  jež  lépe  dávaly 
výraz  uznání  této  pozornosti,  než  by  jakákoliv  slova 
mohla  učiniti.  Uchopiv  pak  překrásný  svůj  dar  dr. 
Dvořák,  tento  apoštol  národní  hudby,  řídil  svou  novou 
skladbu  národních  písní,  již  zvláště  sepsal  pro  tento 
koncert.  Skladba  ta  má  jméno  »The  old  Folks  at  Home«. 
Skladba  je  velmi  effektní  svou  jednoduchostí  a  rázností*. 

O  jiném  koncertu  dobročinném,  při  kterém  podal 
mistr  Dvořák  Američanům  ukázku  svých  snah  zpra- 
covav  plantážnické  písně  Fosterovy,  píše  » New- York 
Herald«  následovně:  »Jako  všichni  lidé  poetické  mysli, 
zvláště  pak  jako  všichni  Slované,  tak  i  dr.  Ant.  Dvořák 
vášnivě  miluje  národní  písně.  Národní  písně  české  činí 
naň  hluboký  dojem.  Často  pozoroval  jsem,  jak  se  mu 
oči  slzami  zalévají  a  zase  viděl  jsem,  jak  se  smál  jako 
děcko,  naslouchaje  některé  dobře  známé  písni. 

Byv  požádán  pí.  Thurberovou,  aby  napsal  ke 
koncertu  novou  nějakou  skladbu,  dr.  Dvořák  se  roz- 


hodl, že  upraví  známé  plantážnické  melodie  Fosterovy, 
O  písních  těch  pravil  dr.  Dvořák: 

Jsou  to  národní  písně  a  to  velmi  krásné.  Jediný 
rozdíl  je  v  tom,  že  při  těchto  písních  národních  známe 
jméno  skladatele.  A  to  jest  jen  proto,  že  psal  je  ná- 
hodou v  době,  kdy  bylo  už  známo  umění  psáti  me- 
lodie, kdežto  většina  ostatních  písní  národních  zacho- 
vána byla  tím,  že  přecházela  od  úst  k  ústům  a  po- 
zději teprve  byla  napsána.  Ale  do  té  doby  jména 
skladatelů  upadla  v  zapomenutí.  Americká  hudba  je 
hudba,  která  nalézá  ohlasu  v  srdcích  lidu  a  proto 
písně  ty  sluší  považovat  vším  právem  za  národní, 

Dr.  Dvořák  upravil  proto  zmíněné  písně  a  věnoval 
je  fondu  »Heraldu«  pro  ošacení  chudých. 

Melodie  ty  psány  jsou  pro  plný  orchestr,  sólové 
hlasy  a  sbor.  Skladatel  méně  nadaný  a  schopný  byl 
by  se  při  rozepisování  dal  svésti  k  tomu  aby  ukázal 
svou  velikou  vyškolenost,  byl  by  vložil  do  skladby 
zvláštní  kombinace  instrumentální  a  rozličné  kudrlinky. 
Dvořák  naopak  zpracoval  ty  písně  jednoduše  a  účinně. 
Důstojnost  lehce  plynoucí  melodie  není  nikde  rušena 
nevhodným  vypracováním.* 

Tyto  úspěchy  mistrovy,  zaznamenané  v  žurnálech 
anglických,  nezůstaly  bez  ohlasu  i  v  českém  tisku 
americkém.  »HIas  Lidu*  zaznamenal  25.  ledna  r,  1894 : 
Dr.  A.  Dvořák,  slavný  český  skladatel,  jest  předmětem 
opět  nadšené  kritiky  amerického  tisku.  Svým  krátkým 
pobytem  zde  zjednal  si  tolik  vavřínů,  že  dnes  jest 
takřka  nejpopulárnější  osobou  v  amerických  uměleckých 
kruzích.  Svou  působností  zjednal  národu  českému 
v  cizině  velké  důležitosti  a  jmenovitě  v  této  zemi  po- 
číná mohutnět  zájem  pro  nešťastný  český  lid. 

Dr.  Dvořák  s  velkou  svědomitostí  studoval  život 
černochů,  kteří  na  plantážích  pod  tíhou  otroctví  sténali, 
vystihnul  všecky  psychologické  důsledky  takového  po- 
měru a  tím  upravil  půdu  pro  pravou  americkou  hudbu.* 

KONCERTY.  ZIZZZI^Z^ZZ^: 

v  popředí  letošní  koncertní  sezony  stojí  koncert  ve 
prospěch  Pensi jního  spolku  sboru  a  orchestru 
Národního  divadla  ze  dne  9.  dubna,  v  němž  došlo 
k  rehabilitaci  Smetanovy  orchestrální  suity  »Pražský 
karneval*.  O  provedení  samém  i  o  díle  přinesli  jsme 
již  zprávu  z  péra  profesora  Dr.  Josefa  Theurera, 
který  svou  přednáškou  ve  »Slavii«  i  svou  studií  v  »Naší 
Době*  energicky  pohnul  otázkou  znovuvzkříšení  posledních 
skladeb  Smetanových,  již  právě  » Pražský  karneval*  zavírá. 
Zbývá  nám  jen  podotknout!,  že  dirigentu  p.  K-ovařovi- 
covik  zásluze  přičísti  jest  vedle  znamenitého  dirigentského 
výkonu  i  detailní  prcjhlidku  a  korrekturu  partitury.  Dílo  jeho 
bylo  korunováno  zdarem  a  zdobí  svého  píivodce.  I  o  české 
novince  tohoto  koncertu,  jeliož  datum  bude  zachováno 
v  české  historii  hudební,  přinesli  jsme  již  podrobný  rozbor 
od  prof.  Karla  Hoffmeistra.  Omezujeme  se  tudíž  jen 
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krátce  na  sdělení,  že  Ostrčilova  »Česká  ballada*  měla 
silný  úspěch,  který  nijak  nezůstal  za  dosavadními  skladatel- 
skými  debuty  mladého  autora.  SI.  Grégrová  přednášela  me- 
lodram Ostrčilův  roztomile,  nezmohla  však  místy  silou  svého 
hlasu  doprovod  orchestrální,  plný,  mužský  orgán  byl  by  tu 
býval  lépe  na  místě. 

Koncert  zahájen  Dvořákovým  koncertem  violoncel- 
lovým, jehož  sólový  part  hrál  mladý  virtuos  p.  Šebelík, 
umělec  ušlechtilého  tónu,  vkusně  přednášející  a  technicky 
se  značnou  dovedností.  Vendlerova  )>Kolada«  pro  smí- 
šený sbor  a  orchestr  (na  pěkný  a  zpěvný  text  Khemlův) 
jest  práce  známá  již  z  dřívějších  provedení ;  svěží  a  květnatá 
melodika  Vendlerova,  jeho  lyrický  talent  plně  potvrzující, 
jest  vděčnou  sborovou  skladbou,  již  zpěváckým  spolkům 
našim  lze  doporučiti.  Toto  poslední  číslo  pořadu  dirigoval 
p.  Zamrzla  svědomitě,  přesně,  ale  mrtvě,  bezživotně. 
Výkon  orchestru  byl  znamenitý  po  celý  večer,  a  také  sbory 
byly  velmi  dobré. 

Orchestrální  sdružení  pořádalo  svůj  čtvrtý  kon- 
cert dne  15.  dubna.  Pořad  sestaven  výhradně  z  ruské  litera- 
tury hudební,  z  níž  uvedl  vesměs  známá  jména  zajímavými 
ukázkami  jich  tvorby.  —  Byli  tu  zastoupeni  Olinka,  Bala- 
kirev,  Borodin,  Rimskij-Korsakov,  Kjuj  a  Musorgskij.  Ke 
koncertu  vydán  zvláštní  úvod  a  stručný  rozbor  skladeb,  jenž 
dostatečně  informoval  posluchače  o  skladateli  i  díle  prová- 
děném. Od  vydávání  takovýchto  aprůvodců^  v  koncertní 
síni  bylo  v  posledních  letech  v  Praze  upuštěno;  asi  vzhle- 
dem k  nákladnosti.  Jest  to  škoda,  poněvadž  posluchač  zcela 
jinak  zažívá  skladbu,  zná-li  její  obsah  a  seznamuje  se  také 
pohodlnou  cestou  s  novými,  jemu  dosud  neznámými  jmény 
skladatelskými.  Orchestrální  sdružení  i  po  té  stránce  pojímá 
svůj  úkol  vážně,  že  riskuje  hmotnou  oběť,  aby  morální  zisk 
z  koncertu  jeho  byl  tím  větší. 

Sdružení  má  energického  a  spolehlivého  vůdce,  jímž 
jest  Dr.  Josef  Greif;  má  organisační  i  dirigentský  talent 
a  snaha  jeho  zasluhuje  uznání.  Lze  vždy  jen  sympaticky 
vítati,  věnují-li  se  diletanti  vážně  umění,  tím  více,  pokročily-li 
výkony  jich  tak,  že  se  mohou  odvážiti  veřejné  produkce. 
A  koncert  Orchestrálního  sdružení  přesvědčil  o  tom,  že 
vedle  chtění  jest  v  jeho  členstvu  i  dostatek  skutečné  potence. 
Dirigent  vystoupil  v  klavírním  koncertu  Rimského-Korsakova 
i  jako  dovedný  a  zručný  pianista. 

Třetí  koncert  »Svazu  hudebníků*  dne  17.  dubna, 
jehož  orchestrální  těleso  dodali  především  organisovaní 
členové  obou  divadelních  orchestrů,  imponoval  počtem  účin- 
kujících. Na  150  hudebníků  z  povolání  podjalo  se  účinkování, 
aby  z  výnosu  koncertu  mohl  býti  dotován  podpůrný  fond 
spolkový.  Pořad  většinou  skládal  se  z  dobře  známých  skladeb 
symfonického  repertoiru ;  byla  to  Smetanova  »Vltava«,  Wa- 
gnerova  předehra  k  opeře  » Mistři  pěvci  norimberští a  We- 
brova  ouvertura  k  »Oberonu<i.  Bohatě  obsazený  smyčcový 
sbor  dodal  dílům  těm  zřídka  slýchané  zvukové  síly  a  barvy. 
—  Dirigent  Leo  Blech,  bývalý  kapelník  pražského 
německého  divadla,  nyní  kolega  Richarda  Strausse  u  dvorní 
opery  berlínské,  ovládal  veškeré  partitury  dokonale.  No- 
vinkou pro  české  obecenstvo  byla  jeho  polonéza  z  opery 
»Popelka«  (Aschenbródel),  efektní  to  skladba,  v  invencí  však 
poněkud  méně  výrazná. 

Sólistou  koncertu  byl  František  Ondříček.  (Pů- 
vodně uváděna  byla  jako  sólistka  slavná  pěvkyně  česká  pí 
Foerstrová- Lautererová ,  jež  neobdržela  však  ke  koncertu 
nutné  dovolení.)  Mistrovství  Ondříčkovo  projevilo  se  jak 


v  Brahmsově  houslovém  koncertu,  tak  v  Dvořákově  Ro- 
manci op.  11.  i  konečně  v  přídavku  (preludium  z  Bachovy 
sonáty  E-dur),  který  nadšení  obecenstva  si  vyžádalo.  Kon- 
certy ^Svazu  hudebníků «  kdyby  byly  pravidelně  pěstovány, 
měly  by  v  koncertním  ruchu  našem  význačné  místo,  poně- 
vadž mohly  by  na  pořad  uvésti  zřídka  slýchaná  díla,  která 
vyžadují  tak  mnohonásobného  obsazeni  jednotlivých  pultů, 
hlavně  smyčcových. 

DIVADLA.  '^ZZZZZUIIZZ^IL 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Repertoir  Národního  divadla 
plyne  klidně  v  reprisách  známých  oper.  Novým  bylo  v  po- 
slední době  obsazení  dvou  úloh  ve  Smetanově  opeře 
'Tajemství*.  Blaženku  zpívala  sl.  Ungrová,  z  níž  stává 
se  platná  síla  našeho  ensemblů  (ač  vzhledem  k  okolnosti, 
že  jest  novickou  na  scéně,  jest  poněkud  příliš  přepínána), 
Vítka  p.  Štork.  Oba  mají  kypré  hlasy,  sl.  Ungrová  jest 
však  ve  výhodě,  jak  svým  vyškolením  hlasovým,  tak  i  dosti 
přirozenou  interpretací.  Pan  Štork  ovládá  svůj  příjemný 
orgán  ještě  poněkud  naturalisticky  a  také  v  hereckém  po- 
dání hlásí  se  ještě  příliš  zřejmě  rozpačitost.  Sl.  Ungrová 
také  Ksenií  ve  Dvořákově  »Dimitriji«  rozšířila  svůj  re- 
pertoir úloh  dobrým  výkonem,  který  zůstává  dobrým  i  vez- 
meme-li  zřetel  ke  všem  vlastnostem  rušícím  zpravidla  vý- 
stupy začátečníkovy. 

O  premiéře  Bendlova  »Svandy  dudáka*,  již  v  jubi- 
lejním roce  úmrtí  mistrova  vyvolaly  oslavy  Bendlovy  v  ná- 
rodě pěveckém,  budeme  referovati  příště. 

DOPISY.  Z 

Březnice.  S  potěšením  zaznamenávám,  že  v  malém 
městečku  našem  hudba  a  zpěv  nachází  ochotné  a  vytrvalé 
pěstitele  a  obecenstvo  podporuje  snahy  naše  hojnou  návštěvou 
při  koncertech.  Náš  zpěv.  spolek  »Lev*  čítá  19  pěvkyň  a 
14  mužských  sil  a  pod  pečlivým  vedením  sbormistra  p.  Fr. 
Kubáta,  učitele  a  řed.  kůru,  cvičí  velmi  pěkné  sbory.  Leč 
náš  zpěv.  spolek  má  též  filharmonický  odbor,  jehož  dirigentem 
jest  výborný  hudebník  prakt.  i  theoret.  pan  JUDr.  Ed.  Mo- 
rávek, advokát  v  Březnici,  jehož  hudební  činnost  známa  již 
z  dřívějšího,působišté  z  Unhoště.  Sám  jsa  pilným  navště- 
vovatelem  »Ceské  Filharmonie*  přináší  cenné  hud.  skladby, 
jež  pak  sbor  náš  čítající  23  členů  pilně  každou  středu  stu- 
duje. Filharmonický  odbor  vystoupil  již  pětkráte  v  Březnici 
a  to  vždy  s  výborným  výsledkem  a  na  vyzvání  koncertoval 
v  Mirovicích  a  v  Blatné.  Dne  5.  května  koncertuje  v  Proti- 
víně.  Nejpěknější  večer  uspořádán  byl  v  neděli  dne  3.  března : 
»Operním  koncertem*  s  následujícím  programem :  Smetana : 
Vstupní  sbor  selského  lidu  z  »Prodané  nevěsty*.  Wagner: 
Fantasie  z  romantické  opery  »Lohengrin«.  Mascagni :  Inter- 
mezzo simfonico  z  opery  »Sedlák  kavalír*.  Auber:  Modlitba 
lidu  z  »Němé  z  Portici*.  Verdi :  Scény  z  ^Maškarního  plesu';. 
Rozkošný:  Zpěv  vil  nad  Vltavou  z  rom.  opery  » Svatojanské 
proudy*.  Bizet:  Scény  z  opery  »Carmen«.  Blodek:  Finále 
z  opery  »V  studni*.  Pan  dirigent  před  každým  číslem  zají- 
mavým způsobem  podal  úryvek  ze  života  skladatelova,  načež 
s  citem  přednesena  skladba  téhož  skladatele.  Takovým  způ- 
sobem nadšeno  bylo  obecenstvo  a  mělo  pak  pravý  úsudek 
o  koncertu  a  užitek  z  něho.  Stálým  cvičením  zdokonaluje 
se  náš  spolek  a  obecenstvo  seznamuje  se  s  cennými  hudeb- 
ními skladbami.  Předsedou  spolku  jest  p..J.  Kout,  odb.  uč. 
měšf.  škol  a  jednatelem  p.  JUC.  Jaroslav  Žák.  Kéž  jen  dále 
v  práci  té  záslužné  a  ušlechtilé  zábavě  spolek  tento  setrvá! 

"Přerov.  Česká  Filharmonie  přivábila  na  den 
19.  dubna  hudbymilovné  obecenstvo  z  celé  střední  Moravy 
do  Přerova.  Velký  sál  záložny  byl  úplně  vyprodán.  —  Hloubka 
Dvořákovy  symfonie  (>Z  nového  světa^)  uchvátila  poslu- 
chačstvo,  které  obdivovalo  výkony  Filharmonie,  která  klid- 
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ným  dirigentem  svým  p.  Dr.  Zemánkem  vedena  i  přísné 
kritiicy.  uspokojila.  Po  tomto  moři  bohatosti  myšlenek  origi- 
nelních  provedla  Č.  F.  Wagnerovu  ouverturu  k  »Norim- 
berským  mistrům  pěvcům «  —  skladbu  to  ucelenou,  mistrov- 
skou, kterou  ale  plamen  působivosti  Dvořákovy  tvorby  úplně 
pohltil.  Dvořák  zvítězil  u  nás.  —  Lehký  sloh  ^Moravského 
tance  <  od  Drahlovského  připravil  nás  ku  číslu  —  které  nás 
hlavně  do  Přerova  zlákalo  —  na  Novákovu  »Slováckou  suitu«. 
Přiznávám  se  sám,  že  také  jen  k  vůli  ní  jsem  do  Přerova 
jel.  Znám  slovácké  dědinky  —  znám  slovácké  děti  —  vím 
jak  slovácká  muzika  vypadá  —  vím  co  to  písnička,  co  »ga- 
lanečka«  —  vždyť  intimně  jsem  žil  se  vším,  co  slovácky  dý- 
chalo —  ba  i  s  hmotou  neživou.  Dychtiv  poslechnul  jsem 
první  větu  »V  kostele*  —  krásný  to  obrázek  zbožné  duše 
prosté  —  duše  naší.  A  jak  ta  děcka  dovádí  v  druhé  větě! 
Jak  mistrně  tu  Novák  instrumentuje,  co  tu  srdečného,  upří- 
mného, venkovského  skotačení!  Jak  dovede  Novák  využitko- 
váním  slovácké  písně  namalovati  tu  láskyplnou,  krásnou 
»galánečku«.  (Zamilovaní.)  Slyšíte-li  »U  muziky*  maně  před- 
stoupí před  vás  furiantští  šohaji  »danaj«  si  notíce,  kterýž  po 
nich  muziganti  cifrují.  A  ta  poslední  věta !  (V  noci.)  Zdálo 
se  mi,  že  opět  sedím  u  potůčku  sám  a  sám  —  za  slováckou 
dědinkou.  Slyšel  jsem  ljublání  jeho  a  když  teplý  vánek 
Novákova  orchestru  přivál  podvečerní  zpěv  ptačí  a  úchvat- 
nou písničku  z  dědinky  —  vytryskly  mi  slzy  radosti  nad 
tím,  že  podařilo  se  našemu  hudebnímu  Alešovi  zachytiti 
i  tuto  hudební  fotografii  slovácké  dědinky.  »Vždyť  nejvyšší 
čas  —  že  chopil  se  jádra  našeho  muž  povolaný*  —  řekl 
mi  sám  mistr  Jožka  Uprka.  —  Působí-li  suita  uvedená  na 
každého  hudebníka  mocně,  má  na  znalce  kraje  slováckého 
dojem  dvojnásobný.  —  Lisztova  »Uherská  rhapsodie«  č.  2. 
svým  žárem  effektů  —  hlavně  rythmických  —  rozplamenila 
posluchačstvo  —  korunovala  dojem  koncertu. 

Láďa  Kožušníček. 

KONCERTNÍ  RUCH.  ^  ~: 

Cejč.  Kvarteto  » Místního  odboru  Nár.  jednoty*  v  Čejči 
pořádalo  dne  21.  dubna  slovenskou  besedu.  Pořad:  »Kto 
za  pravdu  hoří*  (jjarm.  Bl.  Bulla)  (mužský  sbor).  Hartl: 
České  nár.  písně:  »0,  Velvary«,»Holka  modrooká*  (kvarteto). 
»Bratislava«  (harm.  Bl.  Bulla)  (mužský  sbor).  Vanísek:  Ro- 
mance (kvarteto).  Přednáška  uherském  Slovensku*.  »Hej 
Slováci!*  (harm.  M.  Lihovecký)  (mužský  sbor).  Svoboda: 
Sl,ov.  muzika  (slov.  nár.  písně)  (kvarteto).  ■>Tam  za  Váhom*, 
»Šuhajko  luterán*  (harm.  M.  Lihovecký)  (mužský  sbor). 
Gounod:  Faust  (upr.  Banger)  (kvarteto).  »Kde  sú  krávy 
moje*  (harm.  Bl.  Bulla)  (mužský  sbor).  Smetana:  Rozmysli 
si,  Mařenko  (upr.  J.  Dračka)  (kvarteto).  »Máča  dievča« 
(harm.  Bl.  Bulla)  (mužský  sbor).  Haydn :  Koncertní  kvarteto 
G-dur  (kvarteto).  Hartl :  České  nár.  písně  »Cervená  růžičko*, 
^.Nepůjdu  domu«, (kvarteto). 

Kralupy.  Řemeslnicko-čtenářská  beseda  v  Kralupech 
pořádala  dne  28.  dubna  Nerudův  večer  za  účasti  pánů : 
Leona  Geitlera,  operního  pěvce,  Emila  Holého,  posluchače 
VI.  ročníku  houslového  oddělení  konservatoře  z  Prahy, 
Karla  Manšingra,  učitele  a  Karla  Scheinpfluga,  spisovatele 
ze  Slaného.  Pořad  :  Přednáška  o  Janu  Nerudovi  (p.  K.  Schein- 
pflug).  Smetana:  »Z  domoviny*.  Dvě  dua  pro  housle  a 
klavír  (p.  E.  Holý).  Novák:  »Ballada  dětská*  (p.  L.  Geitler). 
Z  básní  Nerudových  (p.  K.  Manšingr).  Fibich :  ^Romance* 
(p.  E.  Holý).  Novotný:  Doňa  Anna,  Věrnost  ženská  (p.  E. 
Geitler).  Z  Nerudovy  prosy  (p.  Fr.  Heran).  Novojný:  Jako 
do  skoku.  Od  dvou  do  třetí  (p.  L.  Geitler).  Celanský: 
»Ballada  p  duši  Jana  Nerudy*  [melodram]  (p.  K.  Manšingr 
a  p.  Jar.  Ždímal).  Dvořák:  »Mazurek«  (p.  Holý).  Novotný: 
Ne,  ty  to  nepovíš,  Tereza  a  Gezu  (p.  L.  Geitler).  Grieg: 
Sonáta  pro  housle  a  klavír  (p.  .E.  Holý).  Písně  vesměs  na 
text  Nerudův.  U  klavíru  p.  J.  Ždímal. 

řJový  Bydžov.  Zpěvácký  spolek  »Lubor-Ludiše«  po- 
řádal dne  27.  dubna  koncertní  zábavu  za  spoluúčinkování 
koncertního  pěvce  pana  Ot.  Kretschmera,  továrníka  z  Nové 
Paky.  Pořad :  Křížkovský :  Utonulá.  Vymetal :  Monolog  sta- 
rého vévody.  Dancl :  4  tá  symfonie  pro  dvoje  housle.  Bendi : 
Rusalky  na  zvědách.  Mozart:  Arie  Leporellova  z  op.  »Don 
Juau".  Smetana:  Směs  z  opery  »Dalibor«  pro  harmonium  a 
piano.  Záhorský:  Stoleté  písničky  národní,  pro  sólový  hlas 
s  prúv.  piana.  Smetana :  Jitro  krásné,  smíš.  sbor  z  opery 


^Dvě  vdovy*  s  prův.  piana.  Cis.  2.,  5.  a  7.  doprovází  pan 
Vil.  Fiala,  sbormistr  zpěv.  spolku  »Vlastimil»  v  N.  Pace. 

"Praha.  VII.  , hudební  večer  hudební  školy  Adolfa 
Liegerta :.  Pořad :  Čajkovský:  Chant  sans  paroles.  Mozs- 
kowski :  Španělský  tanec  pro  2  klavíry  8  ručně  (Urbánková, 
Kettnerová,  Hoffmanová,  Bendová).  Dubez:  Chanson  pro 
harfu  (Emilie  Ponocná).  Godard:  II.  mazurka  pro  klavír 
(Hedwika  Adlerová).  Briccialdi:  Fantasie  pro  flétnu  (Bo- 
huslav Slavík).  Kovařovic :  Fantasie  pro  harfu  (Božena  Hadr- 
bolcová).  Wagner:  Ouvertura  k  opeře  »Tannhauser«  pro 
2  klavíry  8  ručně  (Pilnáčková,  Veselovská,  Hadrbolcová, 
Ponocná). 

I^raha.  Večírek  Lawn  Tennis  Cercle  dne  2.  května. 
Pořad:  Rossini:  Tercett  z  opery  »Vilém  Tell«  (slč.  Julie 
Dvořáková,  Marie  Hájková  a  Věra  Harmachová).  Chopin: 
Valčík  (slč.  Ludmila  Khedlová).  Z  plesu,  francouzsky  napsal 
E.  Pailleron.  Veršem  přeložili  J.  Kvapil  a  J.  Borecký.  Lucie, 
slč.  Linka  Juppová,  An^lika,  slč.  Růža  Kautská.  Sólový 
výstup  (p.  B.  Vilím).  Čajkovskij :  Arie  knížete  Gremina 
z  opery  »Eugen  Oněgin*  (p.  F.  Kautský).  Ručka:  Má  ma- 
tička neví,  dueto  (slč.  M.  Hájková  a  Věra  Harmachová). 
Friml :  O  jak  bych  měl  svou  žínku  rád,  kuplet  (p.  B.  Vilím). 
Písně  (slč.  Julie  Dvořáková).  Adam :  Arie  z  opery  ^.Sládek 
prestonský*  (p.  Josef  Hora).  Kosa  na  kámen,  veselohra 
o  jednom  dějství.  Dle  francouzského  volně  zpracoval  B.  S. 
Svobodný  pán  Jiří  z  Járova,  p.  F.  Kautský,  Baronka  Helena 
Tuřská,  vdova,  slč.  Julie  Dvořáková.  Zpěv  na  klavíru  do- 
provází pan  Jaroslav  Hainz. 

T^akovník.  Koncert  pěvecko-hudebního  spolku  dne 
28.  dubna  ve  prospěch  Dvořákova  fondu.  Účinkují:  pan 
Jos.  Holeček,  koncertní  pěvec  a  člen  Nár.  divadla  v  Praze, 
pan  Jos.  Maier,  virtuos  na  klarinet,  pan  Em.  Polák,  virtuos 
na  klavír,  pan  Věnc.  Strnad,  virtuos  na  housle  a  české  kla- 
rinetové  trio  pp. :  V.  Jirčák,  J.  Maier  a  K.  Vait.  Pořad: 
Boufil:  Allegro,  Menuett.  Pro  tři  klarinety  (pp. :  V.  Jirčák, 
J.  Maier,  K.  Vait).  Dvořák:  »Na  táčkách.  Smetana :  Polka 
(op.  13.,  č.  2.)  (p.  Em.  Polák).  Dvořák:  Humoreska,  Ševčík: 
3>Holka  modrooká'  (p.  V.  Strnad).  Dvořák:  >Kéž  duch  můj 
sám«,  »Ach,  není  tu,  není*  (p.  Jos.  Holeček).  Fibich :  Se- 
lanka.  Pro  klarinet  s  prův.  klavíru  (p.  J.  Maier).  Chopin: 
Nocturno,  Reinecke:  Ballada  (op.  20.)  (pan  Em.  Polák). 
Wieniawski:  Romance,  Bohma:  Perpetuum  mobile  (p.  V. 
Strnad).  Spohr:  Koncert  pro  klarinet  s  prův.  klavíru  (pan 
J.  Maier).  Holeček:  »Když  zlověstný  ten  hlas<  (pan  Josef 
Holeček).  Rukowski :  Andante  poco  Adagio.  Pro  3  klarinety 
(pp.  V.  Jirčák,  J.  Maier,  K.  Vait).  Průvody  klavírní  pan  Em. 
Polák. 


(Zasláno.) 

V  »Národním  Obzoru*  (čís.  17.  ze  dne  13.  dubna)  vy- 
zval jsem  pana  Ph.-Dra  Zdenka  Nejedlého,  aby  jako 
představitel  hudební  vědy  na  českém  vysokém  učení  z  mravní 
povinnosti  svědomitého  žurnalisty  dal  české  veřejnosti  usvěd- 
čující, jasné  důkazy,  v  čem  jevil  se  mu  náhle  zesnulý  ře- 
ditel Karel  Knittl  —  dle  jeho  soudu  v  zaniklém  »Ceském 
Pondělníku*  č.  6.  —  »ze  živých  osobností  hlavním  a  sice 
hudebním  odpůrcem  Smetanovým*,  kdy,  kde  a  jak  Knittl, 
»ředitel  konservatoře  hudby  v  našem  ,smetanovském'  národě, 
vystupoval  od  roku  1873  všemi  možnými  prostředky 
proti  Smetanovi*,  v  čem  jeví  se  mu  Knittl  ^pravým  zlo- 
bo h  e  m  naší  mladší  generace,  již  stáhl  v  tenata  staré  proti- 
smetanovské  reakce*,  dále  jak  »svojí  .knittlovštinou'  naše 
hudební  poměry  přímo  otrávil*  a  on,  Knittl,  s  těmi,  »kteří 
štvali  Smetanu  v  šílenství,  je  dnes  na  vrcholu  vážnosti*. 

Psal  jsem,  že  všecky  tyto  doslovně  uvedené  výroky 
znehodnocují  životní  veřejnou  činnost  Knittlovu  a  kydají 
hanu  na  jeho  čest.  Poukázal  jsem,  že  tento  názor  se  strany 
pana  dra  Zd  Nejedlého  je  toliko  neodůvodněným  tvrze- 
ním, které  vysvětliti  a  přesvědčivými  důkazy  doložiti  zůstal 
české  veřejnosti  dlužen. 

K  této  mé  výzvě  mravně  povinného  vysvětlení  zmatku, 
který  pan  dr.  Zd.  Nejedlý  svým  znehodnocením  »knittlov- 
štiny*  uvedl  v  českou  veřejnost,  zvláště  u  těch,  kdo  Knittla 
osobně  znali  neb  aspoň  jeho  činnost  zdáli  sledovaH,  odpo- 
vídá v  ^Daliboru*  čís.  31.  blíže  mně  neznámý  záštitník  ná- 
zorů směle  tvrdícího,  ale  vědecky  ničeho  nedokazují- 
cího pana  dra  Nejedlého,  touto  poznámkou :  » Autor  tohoto 
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vyzvání  (v  oNárodním  Obzoru*)  zaspal  asi  posledních  pět 
let  hudebního  života  českého,  jinak  by  mohl  vědéti,  že  se 
strany  dra  Zd.  Nejedlého  je  to  známé,  zevrubně  probrané 
a  hojně  doložené  théma,  o  němž  se  může  poučiti  již 
z  jeho  >Dějin  české  hudby«  i  celé  další  jeho  činnosti. « 
Mohu  s  čistým  srdcem  pisatele  této  poznámky  ubez- 

f)ečiti,  že  jsem  nezaspal  posledních  pět  let,  i  že  jsem 
aké  četl  »Dějiny  české  hudby«  dra  Zdenka  Nejedlého,  že 
znám  jejich  přednosti  a  také  jejich  četné  nedostatky,  zejména 
v  části  o  novodobé  české  hudbě:  osobní  zaujatost,  zjevné 
strannictví,  nekritického  ducha  spisovatelova  při  volbě  pra- 
menů i  jeho  vědeckou  nesvědomitost.  Pan  dr.  Zd.  Nejedlý 
z  číše  výsledků  svého  badání  dává  piti  čtenářstvu  svých 
»Dějin  české  hudby«  nepravdami  zkalený  nápoj,  který  v  na- 
šem hudebním  světě  rozprostraní  toliko  otravu  a  nové  boje. 
Nejsem  člověkem,  který  —  jako  sám  pan  dr.  Nejedlý  — 
něco  tvrdí,  co  by  nemohl  vysvětliti,  odůvodniti  nebo  doká- 
zati.  Panu  pisateli  poznámky  v  » Daliboru*  mohu  své  tvrzení 
bez  odkladu  dosvědčiti  malým  příkladem,  aspoň  pokud  má 
vztah  k  odsouzené,  znehodnocené,  výsměchu,  zlehčení,  ba 
opovržení  vydané  »knittlovštiny«,  »otravující  náš  hud.  život 
a  stahující  mladší  pokolení  v  tenata  protismetanovské  reakce*. 

Pan  pisatel  poznámky  v  ^Daliboru*  poukázal  mne  na 
Nejedlého  »Dějiny  české  hudby«.  Protismetanovskou  reakcí, 
»knittlovštinou«  míní  očividně  dle  nich  posudek  o  Smetano- 
vých »Dvou  vdovách«  v  Pivodových  » Hudebních  Listech* 
z  roku  1874,  čís.  16.,  str.  68.,  psaný  panem  tt.  Pan  dr.  Ne- 
jedlý píše  ve  svých  »Dějinách«  na  str.  172.  doslovně:  »Kri- 
tika  vyčítala  »wagnerianismus«  i  tomuto  dílu  (»Dvěma  vdo- 
vám*). Byl  to  nejodpornější  zjev  v  dějinách  naší 
kritiky.  Referent  »Hudebn'ch  Listů*,  mladý  Knittl,  při- 
rovnal je  (»Dvě  vdovy*)  k  operám,  složeným  pro  orchestr 
s  průvodem  zpěvu  atd. 

V  tomto  malém  a  jediném  příkladu  jeví  se  již  úplná 
nesvědomitost,  nekritičnost  a  souvislá  s  nimi  vědecká  ne- 
spolehlivost odborného  představitele  hudební  vědy  na  če- 
ském vysokém  učení. 

Pisatelem  kritiky  o  s-Dvou  vdovách*  v  » Hudebních  Li- 
tech* z  r.  1874,  >tohoto  nejodpornějšího  zjevu  v  dějinách 
naší  kritiky  1  není  Karel  Knittl,  jak  tvrdí  pan  dr.  Zd. 
Nejedlý,  ale  osoba  docela  jiná,  posud  žijící.  Není  to 
omluvitelné  »malé  nedopatření?,,  jak  hned  dokážu. 

V  roce  1893  pan  Fr.  Ad.  Šubrt,  tehdy  ředitel  Národ- 
ního divadla,  po  ohromném  vítězství  dramatických  výtvorů 
Smetanových  na  mezinárodní  divadelní  výstavě  ve  Vídni 
vzkřísil  k  novému  životu  v  archivu  složené,  polozapomenuté 
»Dvě  vdovy*  v  přepracování  V.  J.  Novotného.  Tehdy  vzpo- 
mínala česká  veřejnost  dřívějších  neúspěchů  tohoto  Smeta- 
nova půvabného  díla  a  také  těch,  kdo  tehdy  podcenili  svými 
posudky  ^Dvě  vdovy*.  Tu  byl  uváděn  také  autor  »nejodpor- 
nějšího  »posudku  v  dějinách  naší  kritiky  v  protismetanov- 
ských  »Hudebních  Listech<-  z  roku  1874  —  pan  tt.  Šly  če- 
ským světem  pověsti,  že  pisatelem  tohoto  posudku,  pan  tt, 
není  nikdo  jiný,  nežli  bývalý  učitel  v  ústavu  Pivodově,  nyní 
professor  konservatoře  —  Karel  Knittl.  Mnohé  okolnosti 
podporovaly  tuto  domněnku,  zvláště  chiffra  tt,  jakoby  odvo- 
zená ze  jména  Knittlova.  Toto  mínění,  ale  toliko  jako  mož- 
nost a  domněnku,  a  ne  přímo  jako  pravdu,  která  ne- 
potřebuje rozboru  a  důkazů,  projevil  veřejně  tiskem  předák 
pokrokového  studentstva,  zesnulý  již  Antonín  Čížek,  ve 
feuilletonu  ^Radikálních  Listů«  (roč.  I.  čís.  8.)  v  roce  1894. 
O  rok  později  tutéž  domněnku,  ale  již  jako  pravdivé 
tvrzeni,  projevil  tiskem  důvěrný  přítel  zvěčnělého  mistra 
Smetany,  spisovatel  Jos.  Srb-Debrnovv  životopisu  tvůrce 
!>Prodané  nevěsty*,  vytištěném  ve  dvou  ročnících  vídeňské 
»Oesterreichische  Musik-  und  Theater-Zeitung*,  roč.  VII.  až 
VIII.  z  let  1894—96,  pod  názvem  ^Aus  dem  Leben  Friedrich 
Smetana's  <.  Obviněny  Knittl  však  domněnky  a  tvrzení  obou 
útočníků  na  svoji  neposkvrněnou  čest  vyvrátil  bez  odkladu 
a  rozhodně  zvláštními  »zaslány  «  v  »Dahboru«  a  v  »Oesterr. 
Musik-  u.  Theater-Zeitung'. 

Po  takovém  veřejném  vyvrácení  každý  čestný  člověk 
zachoval  by  ve  svém  nitru  ospravedlněnou  nedůvěru 
k  opětnému  rozprostraňování  podobných,  dokázané 
lichých  domněnek  a  obvinění,  vzniklých  jedině  na  půdě 
klevet  a  zlovůle.  Síři-li  je  však  vědomě  představitel  odborné 
vědy  na  nejvyšším  učilišti,  muž  krytý  svojí  vysokou  vědeckou 
hodností,  je  to  vina  přímo  osudná.   Pan  Dr.  Zd.  Nejedlý 


dokazuje  tím  sám  sobě,  že  pod  záštitou  vědy  rozprostranil 
nepravdy  tiskem  z  osobní  zaujatosti  a  zlovůle,  aneb  že 
předmět  svůj  zpracoval  nekriticky,  povrchně  a  nedbale  a 
čtenáře  svého  díla,  osnovaného  na  nevěrohodných  prame- 
nech, uvedl  v  klam.  Tertia  non  datur.  Pro  vědeckého  pra- 
covníka na  vysoké  škole  je  to  pak  ovšem  usvědčení  nej- 
hroznější:  jeho  práce  stává  se  nespolehlivou,  bezcennou, 
protože  nemravnou.  Nevědecké  domněnky  p.  Dr.  Zd.  Ne- 
jedlého, otce  nově  tvrzených,  ale  ničím  nedokázaných  zá- 
věrů o  novodobé  české  hudbě,  rodí  u  nás  toliko  zmatek. 
Ten  šíří  se  u  nás  již  nyní  jako  nakažlivina.  Mohu  to  do- 
svědčiti zase  hned  poukazem  na  příklad. 

V  » Radikálních  Listech*  letošního  ročníku  čís.  5.  tvrdí 
pisatel,  pan  A.  R.,  ve  feuilletonu  totéž,  co  kdysi  zesnulí 
záštitníci  Smetanových  »Dvou  vdov«,  Ant.  Čížek  a  Josef 
Srb-Debrnov  a  nejnověji  p.  Dr.  Zd.  Nejedlý.  Autorem  kritiky 
»Dvou  vdov*  v  Pivodových  »Hudebních  Listech*  jmenován 
tu,  nehledě  na  vyvrácení  Knittlovo  v  obou  výše  uvedených 
jzaslánech*,  opět  plným  jménem  —  Karel  Knittl.  Na 
dotaz  u  pisatele  feuilletonu  bylo  mně  vysvětleno,  že  týž 
neznaje  obvinění  Čížkových  a  Srba-Debrnova,  ni  ^zaslán* 
Knittlových,  spoléhal  na  výsledky  vědeckých  bádání  v  'Dě- 
jinách české  hudby*  pana  Dra  Zd.  Nejedlého,  jako  před- 
stavitele našeho  vysokého  učení. 

Autor  poznámky  v  >Daliboru«  pozná  z  uvedeného,  že 
nejsem  to  náhodou  já,  »který  zaspal  asi  posledních  pět  let 
hudebního  života  českého*,  ale  naopak  náš  nevědecky  pra- 
cující vědec  na  vysokém  učení,  pan  Dr.  Zd.  Nejedlý,  který 
zaspal  celých  deset  let  našich  zápasů  o  Smetanu.  Jinak 
by  nemohl  přezírati  ve  svém  bádání  jako  vrstevník  a  pa- 
mětník událostí  posledních  let,  nejnovějších  bojů  Smetano- 
vých ctitelů  s  !>Pivodovci«.  Věděl  by,  na  čí  straně  v  ^knitt- 
lovštině*  byla  a  zůstala  pravda. 

Nakonec  neznámý  mně  záštitník  pana  Dra  Nejedlého 
v  »Daliboru«  poukazuje  mne  ještě  na  nekrolog  Knittlův 
z  péra  autora  »Dějin  české  hudby*,  v  ^Pražské  Lidové 
Revui«,  čís.  4.,  a  dodává,  že  hudební  referent  >Národního 
Obzoru*  najde  tam  neúmyslnou  odpověď  na  'body,  které 
chtěl  míti  vyloženy*  a  volá:  »Snad  bude  míti  na  nich  dosti 
a  nebude  žádati  více!* 

Žel,  jsem  nespokojencem  i  po  přečtení  nekrologu  Dra 
Zd.  Nejedlého  o  Knittlovi  v  »Pražské  Lidové  Revui*.  Pan 
Dr.  Nejedlý  zde,  jako  dříve  v  »Českém  Pondělníku*  vše 
toliko  tvrdí,  ale  svých  pojmů  »knittlovštiny«  jako  proti- 
smetanovské reakce*  ani  neobjasňuje,  ani  činy  ze  života 
Knittlova  nedokládá.  Nepřesvědčuje  nikoho.  Proto 
nemají  ani  čtenáři  jeho  statí  o  »knittlovštině*,  ani  já  toho 
dosti  a  budeme  žádati  více:  důkazů  jeho  tvrzení. 

Knittl  krátce  před  smrtí,  dotčen  netoliko  nespravedlivým 
znehodnocením  své  životní  činnosti,  ale  hlavně  osobním 
útokem  Dra  Zd.  Nejedlého  na  svoji  bezúhonnou  čest,  nazval 
jeho  čin  se  vší  rozhodností  a  velikou  nevolí  —  podlostí. 
Stavím  se  na  místo  náhle  zesnulého,  vynikajícího  a  čestného 
muže.  Stotožňuji  se  s  ním  úplně  v  jeho  úsudku  o  mravních 
pohnutkách  Dra  Zd.  Nejedlého  ve  znehodnocení  životní 
činnosti  a  bezúhonného  charakteru  zesnulého  ředitele  Karla 
Knittla.  Nechce-li  pan  Dr.  Zd.  Nejedlý  v  očích  celé  české 
hudební  veřejnosti  zůstati  dle  výroku  Knittlova  mužem  ne- 
čestným, bude  jeho  mravní  povinností  smýti  pohanu  se  svého 
jména  mužným,  otevřeným  oznámením  jasných,  usvěd- 
čujících důkazů  pro  všecka  svá  tvrzení. 

V  Praze,  o  výročí  smrti  mistra  A.  Dvořáka. 

Boleslav  Kalenský, 

hudební  referent  »Národního  Obzoru«. 


RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ZZZ 

*0.  Y.  DevadesátévýročínarozeninZikmunda 
Michala  Kolešovkého.  Tichým,  ale  neúnavným  pracov- 
níkem na  poli  církevní  hudby  a  církevního  zpěvu  byl  v  letech 
padesátých  Zikmund  Michal  Kolešovský,  jenž  narodil 
se  dne  1.  května  r.  1817  v  Praze.  Otec  jeho  byl  ředitelem 
kůru  u  Nejsv.  Trojice  a  u  sv.  Štěpána  v  Praze.  Vynikal  jako 
vzácný  theoretik  a  výborný  varhaník.  Poznav  ve  svým  synovi 
hluboký  talent,  vzdělával  jej  v  hudbě  i  ve  zpěvu,  tak  že  již 
v  nejútlejším  mládí  vynikal  Zikmund  Kolešovský  jako  vý- 
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borný  sopranista.  R.  1828  poslán  Kolešovský  do  pražské 
konservatoře  hudby,  kde  navštěvoval  oddělení  hry  na  housle. 
R.  1833  vystoupil  s  nevšedním  úspěchem  jako  sólista  na 
koncertním  podiu.  Kdyby  se  byl  Kolešovský  studiu  houslové 
hry  dále  věnoval,  mohl  nabyti  pověsti  světového  virtuosa. 
Ale  on  měl  zcela  jiný  záměr.  Chtěl  prodělati  prakticky  veškerá 
odvětví  hudebního  umění,  by  jednou  mohl  ovládati  jako 
dirigent  těleso  co  největší.  Neměl  však  s  počátku  na  růžích 
ustláno.  Přes  to  zůstal  věren  české  vlasti,  ač  dostával  skvělé 
nabídky  z  ciziny.  Pustiv  se  horlivě  do  studia  theorie  hudby, 
hry  varhan  a  komposice,  skončil  je  s  rozhodným  úspěchem. 
R.  1836  byla  mu  udělena  druhá  cena  za  jeno  velezdařilé 
»Requiem«.,  R.  1839  jmenován  b^l  Kolešovský  ředitelem 
kůru  u  sv.  Štěpána  a  zastával  týž  úřad  i  v  kostele  sv.  Ignáce, 
kdež  prospíval  nejen  jako  vynikající  dirigent,  nýbrž  i  jako 
svérázný  skladatel  církevní  hudby.  R.  1855  byl  Kolešovský 
jmenován  ředitelem  Žofínské  akademie.  1  zde  svou  mravenčí 
činností  neochabl.  Z  jeho  výborných  prací,  které  zvláště 
v  oboru  církevní  hudby  nám  zanechal,  sluší  uvésti  tyto  : 
»Veni  sancte«  pro  čtyři  hlasy  s  průvodem  orchestru,  dále 
menší  skladby  církevní,  jako  na  př.  »Asperges  me*  s  dvěma 
předehrami  a  chorály.  Súčastnil  se  též  velečinně  revise  kan- 
cionálu »Hlas  varhan*.  Též  vytvořil  mnoho  zdařilých  skladeb 
světských,  z  nichž  většinu  zanechal  v  rukopise.  Zemřel  dne 
22.  července  1868.  Budiž  těmito  řádky  vzpomenut  v  den 
jeho  devadesátých  narozenin  jeden  z  neúnavných  pracovníků 
na  poli  české  hudby,  zvláště  církevní! 

*  Prokopova  opera  »Sen  lesa«  studuje  se  pilně, 
takže  bude  moci  k  premiéře  dojiti  již  asi  během  tohoto 
měsíce.  Účinkující  s  láskou  a  chuti  ujali  se  jednotlivých  rolí, 
v  nichž  budou  moci  podati  přesvědčující  důkazy  svého  vy- 
spělého umění.  Obsazení  jest  následující :  obě  hlavní  úlohy 
zpívají  pí  Maturová  (Poesie)  a  p.  Mařák  (Karel).  V  dalších 
zaměstnaní  jsou :  p.  Huml  (satyr),^  pí  Klánová  Jmatka  Kar- 
lovai),  sl.  Ungrová  (Zdenka),  p.  Šír  (Jan),  p.  Štork  (žnec), 
sl.  Černochová  (žnečka),  sl.  Valoušková  (noc),  pan  Polák 
(Bohatá),  pí  Hájková  (rosa).  Operu  dirigovati  bude  p.  ka- 
pelník Jílek,  režii  má  p.  Polák. 

*  Ostrčilova  »BalIada  česká«  na  slova  Nerudova, 
o  níž  v  »Daliboru«  uveřejněn  byl  tak  sympatický  a  vřeh^ 
článek  z  péra  prof.  Karla  Hoffmeistra,  vyjde  v  nejbUžsí 
době  tiskem.  Nakladatelství  MojmíraUrbánka  obohatilo 
jí  svoji  edici  vynikajícím,  cenným  dílem. 

*  Milan  Zuna,  sbormistr  Vinohradského  Hlaholu 
a  dirigent  České  Filharmonie  jmenován  druhým  kapelníkem 
a  sbormistrem  Vinohradského  divadla. 

*Spolek  přátel  vědy  a  literatury  české 
v  Plzni  ve  své  výroční  zprávě  o  činnosti  spolkové  v  roce 
uplynulém  zaznamenává,  že  jednání  o  vydání  zápisníku 
Smetanova  ze  studií  jeho  v  Plzni  tiskem  nedospělo  ještě 
ke  konečnému  cíli.  Snad  v  letošním  roce  podaří  se  vyjedná- 
vání dovésti  k  cíli,  aby  veřejnosti  mohl  býtí  předložen  dů- 
ležitý biografický  doplněk  k  literatuře  Smetanovské. 

*  Umělecká  Beseda  pořádati  bude  dne  10.  t.  m. 
v  sále  Merkuru  přednášku  o  staré  české  hudbě,  již  prosloví 
známý  vynikající  znalec  její  p.  řed.  Karel  Hůlka,  člen 
redakce  »Daliboraí. 

*  Rudolf  Friml  »dobývá  Ameriku«  —  jako  skladatel. 
Nakladatelé  tamější  zasypávají  jej  nabídkami  a  —  dollary. 
Druhé  je  jistě  našemu  krajanu  milejší.  Poslední  skladby 
klavírní  op.  32.  Reveil  du  Printemps,  op.  33.  Chant  poetique 
a  35.  Romance  sentimental  vyjde  u  A.  P.  Smidta  v  Bostoně. 
Klavírní  trio  op.  36.  »Český  venkov  v  klidu  a  plesu",  jímž 
slavný  malíř  byl  nadšen  tak,  že  provedl  k  vydání  jeho  sám 
obálku,  vyjde  nákladem  Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 
Trio,  čistě  v  národním  slohu,  jest  přístupně  psáno. 

*, Rozkošného  » Lásky  máj«  proveden  bude  na  kon- 
certě Ženského  vzdělávacího  spolku  »Marta€  v  Boskovicích. 
Nestor  českých  skladatelů,  jehož  díla  ve  všech  oborech  hu- 
dební formy  takové  popularity  nabyla,  napsal  v  tomto  pa- 
stýřském intermezzu  krásnou  idyllu  svěžích  barev,  lahodného 
zvuku  a  neobyčejné  působivosti. 

*  František  Ondříček  měšťanem  pražským. 
Při  příležitosti  50]etých  narozenin  Ondříčkových  propůjčila 
městská  rada  umělci  právo  měšťanské.  Ve  schůzi  rady 
městské  konané  30.  m.  m.  složil  pak  jubilant  slib  měšťanský 
v  ruce  p.  starosty  dra  K.  Groše,  jenž  oslavenci  ve  jménu 
rady  městské  blahopřál.  Mistr  Ondříček  děkoval  pohnut  za 


prokázanou  mu  poctu,  což  provázeno  bylo  se  strany  shro- 
máždění provoláním  slávy. 

*  Náš  milý  spolupracovník  Ad.  Piskáček  uveřejnil 
v  nedělním  »Venkově«  črtu  ze  života  celisty  Mary  »Tambor«, 
v  níž  jemu  vrozeným  koloritem  slovním  neobyčejně  poutavě 
nakreslil  útrapplný  život  a  tragický  skon  zapomenutého  če- 
ského umělce. 

*  Virtuos  na  harfu  p.  Zelenka-Lerando  nalézá 
se  právě  v  Londýně,  kdež  hodlá  pořádati  několik  koncertů. 
První  odbýval  se  26.  dubna  v  Broadwoodově  koncertním 
sále  za  velikého  účastenství  obecenstva  a  potkal  se  se  zname- 
nitým úspěchem.  Zvláště  se  líbila  Nešverova  »Ballada«, 
Trnečkovo  »Menuetto  Caprice*  a  vlastní  skladba  umělcova 
»Impromptu«.  Dne  29.  dubna  byl  pak  umělec  hostem  zná- 
mého příznivce  českého  umění  v  Anglii  hraběte  dra  Frant. 
Lútzowa,  kdež  na  jeho  počest  byla  pořádána  večerní  zábava. 
Nepochybujeme,  že  umělec  dodělá  se  svojí  hrou  i  v  Anglii 
velikých  úspěchů. 

*  Slč.  Ludmila  Marková  z  Berouna,  žačka  profes- 
sora  pražské  konservatoře  p.  J.  Káana  z  Albestu,  podrobila 
se  dne  22.  dubna  státní  zkoušce  ze  hry  na  klavír  a  to  s  vý- 
borným prospěchem.  Slečna  dosáhla  tím  způsobilosti  uči- 
telky hudby  na  středních  školách  a  učitelských  ústavech. 

*  Na  Mělníce  zemřel  26.  dubna  p.  Karel  Smetana, 
lesní  správce  ve  výslužbě.  Zesnulý  byl  mladším  bratrem 
Bedřicha  Smetany. 

*  Perpetuum  mobil e'<.  Po  návrhu  poroty  udělena 
cena  K  50' —  písni  »Dragoni«,  označené  heslem  »Harmonie- 
Rhytmus«.  Autorem  písně  jest  p.  prof.  V.  H.  Talich  z  Král. 
Vinohradů. 

*  Skladatel  a  kapelník  Josef  Hellmesberger 
zemřel  dne  26.  m.  m.  po  dlouhé  ledvinové  nemoci  ve  Vídni 
v  úplné  chudobě.  Býval  dirigentem  baletu  ve  dvorní  opeře, 
později  kapelníkem  téže  opery  a  také  vídenští  filharmoni- 
kové ustanovili  hg  dirigentem,  kd^ž  se  kapelník  Mahler  di- 
rigentství  vzdal.  Zena  stala  se  příčinou,  že  opustil  své  po- 
stavení ve  Vídni  a  odešel  do  Štuttgartu  k  tamní  dvorní 
opeře ;  záhy  ale  se  vrátil  do  rodného  města  Vídně,  kdež 
posledně  pracoval  na  sestavení  nového  orchestru  hudebních 
umělců,  jehož  zřízení  se  již  nedočkal.  Hellmesberger  býval 
také  professorem  na  konservatoři  ve  Vídni.  Složil  několik 
operet,  z  nichž  měla  jeho  poslední  opereta  »Děvče  s  fial- 
kami<i  značný  úspěch.  Také  složil  několik  baletů,  z  nichž 
íPeria  lberská«  provedena  i  na  Národním  divadle. 

*  Za  účasti  všech  chorvatských  pěveckých  spolků  a  hu- 
debních korporací  oslaveny  byly  v  záhřebském  Národním 
divadle  dne  25.  dubna  70.  narozeniny  vynikajícího  hudebního 
skladatele  Ivana  Zajče.  Obecenstvo  připravilo  stařičkému 
umělci  srdečné  a  spontánní  ovace. 

*  Mistra  Rozkošného  zajímavou  a  vděčnou  skladbu 
»Solitude«  pro  hoboj  s  průvodem  piana,  prof.  Konigem 
častěji  v  Praze  provozovanou,  vydala  právě  Hanoverská 
firma  Louis  Oertel. 

*  Opeře  Národního  divadla  dostalo  se  lichotivého 
uznání  ústy  německého  uměleckého  kritika  Fa  1  ke  ho.  Jest 
zajímavo  jmenovitě  to,  co  ve  svém  feuilletonu  ve  vídeňském 
sFremdenblattuc  praví  autor  o  malé  znalosti  umělecké  výše 
české  opery  ve  světě  ostatním,  hlavně  německém.  Píše:  »Je 
úžasno  a  politováníhodno,  jak  málo  jest  tento  vynikající 
ústav  znám  a  že  velmi  příznivá  poloha  města  nemá  za  ná- 
sledek ustavičné  pouti  hudebních  duší.«  Dále  diví  se  pisatel, 
že  opera  Národního  divadla  nepodniká  ^mezinárodní  cesty 
umělecké*.  Z  jednotlivých  umělců  —  A.  z  Falke  viděl  v  Ná- 
rodním divadle  pouze  reprisy  »Aidy«,  »Werthera«  a  »Car- 
men«  —  pochvalně  se  zmifiuje  o  pí  Maturové  (Aida),  paní 
Bobkové  (Micaela)  a  o  p.  řid.  Schmoranzovi  a  jeho  značném 
umění  pro  výpravu  a  scénování. 

\\onec  redakční  části. 


ČERNÉ  PRKNO. 


Karel  Lei tner,  pianista  z  Kladna.  Kdyby  uměl  tak 
hrát  na  klavír,  jako  umi  dělat  dluhy,  byl  by  prvním  virtuosem 
na  světě.  Ničeho  se  neštítí.  Na  kapesní  zájem  již  uvykl, 
ostudy  se  nebojí. 
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Hledá  se 

harfenisfka 

absolventka  konservatoře,  dobrá  sólistka  s  koncertním  reper- 
toirem  a  vlastním  nástrojem. 

Nabídky  s  podrobným  udáním  kvalifikace,  repertoiru, 
dřívějšího  působení,  nároku  na  gáži  a  dobu  engagementu, 
s  podobenkou,  která  se  vrátí,  buďtež  zaslány  doporučené 

do  konce  června  f.  r. 

na  níže  uvedenou  adresu. 

Češky,  které  již  s  úspěchem  absolvovali  nějaké  tournée 
a  mluví  aspoň  částečně  rusky,  anglicky  anebo  francouzsky 
mají  přednost.  (Znalost  zde  uvedených  řečí  není  však  nutná.) 

Podrobné  informace  sdělí  a  definitivní  smlouvu  uzavře 
náš  zástupce  ústně.  Podotýkáme  pouze,  že  cesta  a  cestovné 
výlohy  se  hradí  a  též  přiměřená  kauce  bude  předem  složena. 

Zašlete  jen  vážné  nabídky ! 
Adresa: 

T^usko  —  '^?ladivosfok. 
Muzikaln/j  Magazín  Jelínek, 

Svěflanskaja  ul.  č.  13. 

(Chiffra  » Harfa. «)  Doporučeno. 

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ 


ANTIKITARHI 

velmi  málo  poškozené,  remitendní  nebo  ze  skříní  vy- 
bledlé exempláře 

HUDEBNIN. 

Na  klavír  pro  2  nuce. 

Bizef,  Carmen.  Velká  směs,  Kraus 

^  (prostř.  těžká)  

Černý,  V  červáncích.  lOlyr.  skladeb 

(snadné)   

Kraus,  2  dětské  světničky.  15  ski. 


Křidlo,  "Pro  velké  a  malé  děfi. 

Q  skladeb  (prostředně  těžké)  .  .  .  . 
Musil,  10  sonafin.  2  sv.  (těžké)  po 
Novák  >?if,,  Sonafa  eroica  (těžké) 
fJovák  Víf.,  'Valašské  fance  (těžké) 
Procházka,  Skizzy  12  ski.  2  sešity 


místo 

|jouze 

K  2  40 

K 

1  — 

1-50 

-•75 

1-80 

-•90 

3-- 

1-50 

3-— 
5- 

po 

1-  50 

2-  50 

3- 

1-50 

2  — 
3- 

po 

1-- 
1-50 

3-- 

3  — 

po 

1-50 
1-50 

T^íhovský,  18  klav.  ski.  (prostř. těžké) 
Suk,  Suifa,  Jaro,   befní  dojmy. 


Tregler,  flquarelly.  5  ski.  (těžké) 

Objednati  lze,  pokud  zásoba  stačí,  u  všech  knih- 
kupců, zvláště  u  nakladatele 

nOJnÍRfl  URBÁNKA  Y  VKŘZE, 

Jungmannova  třída  čís.  14.  Jilávkův  palác. 
■       áJ^^   Račte  správně  adresovati.    "T^g  ■ 


50.  narozeninám 

velmistra  českých  houslistů 


FRANT.  ONDŘÍČKA 


c.  k.  komorního  virtuosa 


vydána  právě 


DUHKA 


pro  klavír  na  2  ruce. 
Cena  K  1*50. 


 Každý  zajisté  se  zvýšeným  zájmem  sáhne  ke 

komposici,    již   poprvé   oahaluje  nám  nový  talent 
Nestora  česlc^ch  houslistů  a  nabude  tím  krásné  upo- 
mínky na  jubileum  Ondříčkovo. 


Mimo  to  vyšlo : 


Op.  17.  Notturno. 
Op.  18.  Scherzo  Capriccioso  housle 


Pro  housle  a  klavír  2  K. 

pro 


a  klavír  3  K. 

Pntlf«01*tn  P''°  housle  a  klavír  složil  Jos.  Slavík. 
UUIll/Ci  lU  Klav.  průvod  dle  principálního  hlasu 
složil  Fr.  Ondříček  4  K. 


Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze. 
Hudební  závod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian  a  píanin. 
Opravy  a  ladění  rychle  a  levně. 


Hejdokonalejší 

hudební  nástroje  ze  dřeoa  a  boDU. 


Kornety 

Zpěvorohy 

Trúby 

Alty 

Tenory 

Baryt  ony 

Korný 


Cárské  basy 

Trombony 

Bubny 

Tlmpány 

Flóty 

Klarinety 

Hoboje 


Fagroty. 

Y.  F.  ČERVENÝ  A  SYNOVÉ 

c.  a  k.  dvorní  tov.  hud.  nástrojů 
v  HRADCI  KRÁLOVÉ. 

Podrobné  cenníky  zdarma  a  franko. 
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FĎRSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVfl  PIflNINfl 
FÓRSTEROVfl  MflRnONIfl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUG.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lóbau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


Založeno  1859. 


I^r.ávó  vydáno." 


Ccsl(á  rhapsodic 

Pro  housle  a  klavír  složil 

FRANTIŠEK  ONDŘÍČEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkův  palác.  HtT'  Závod  a  půjčovna  klavírů. 


Filiálka  v  Česfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitelé  varhan. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


'    Pulty  na  noty. 


Q.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2"- 
C.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3 - 
Č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6' 

Hudební  závod 

Mojmíra  Qpbánka  v  Praze. 


PETRO  r 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  — 


>Politika<  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


v  PRAZE,  11.  KVĚTNA  1907.  ^^^^j^^^^^ 


hudební  listy. 


ÓISLO  35.  36. 


ROČNÍK  XXIX. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


LADISLAV  PROKOP: 


Sen  lesa. 


Hudební  báseň  o  3  jednáních.  Libreto  a  hudba  od  L.  Prokopa. 
Úprava  libreta  a  verše  od  Karla  Maška. 

OSOBY : 

Poesie   pí  Maturová 

Karel  p.  Mařák 

Satyr  p.  Huml 

Noc    .  .  sl.  Valoušková 

Matka  pí  Klánová 

Zdenka  sl.  Ungrová 

Jan  p.  Šír 

Bohatá  p.  Polák 

Žnec  p.  Stork 

Znečka  sl.  Černochová 

Sbory:  Šum  lesa.   Satyrové.    Výletníci  z  města. 

Dívky,  mladí  pánové,  otcové,  matky.  Dru- 
žina Poesie. 

Orchestr:  a)  Flauto  piccolo,  2  flauti,  2  hoboe,  1  an- 
glický roh,  2  klarinety,  1  bassklarinet, 
2  fagoty,  1  kontrafagot. 

b)  4  lesní  rohy,  3  trubky,  3  pozouny,  1  kontra- 
basstuba. 

c)  Violini  L,  II.,  violy,  cella,  kontrabassy. 

d)  2  harfy. 

e)  Tympani,  Piatti,  Triangolo,  Tamboro  mi- 
litare,  Gran  cassa,  Tambour  de  basque, 
Tam-tam. 

Za  scénou  a  na  scéně:  Varhany,  piano,  3  trubky  ve 
vysokém  B.  Muzika  výletníků :  2  klari- 
nety C,  2  lesní  rohy,  Bass-Tuba,  gran 
cassa,  piatti. 

* 

Ku  laskavému  vyzvání  redakce  tohoto  listu  před- 
kládám toto  uvedení  opery  »Sen  Lesa« ;  předkládám 
je  s  tím  dobrým  úmyslem,  abych  před  provedením 
opery  o  plánech,  dle  nichž  je  stavěna.  Informoval  ty, 
jež  to  interessuje.  Více  nelze :  píše  li  skladatel  rozbor 
vlastní  skladby  sám,  může  ovšem  vyst^ětliti  více  než 
někdo  druhý,  zavěsti  hlouběji  —  ale  musí  zdržeti  se 
všeho  posouzení  aesthetického,  jež  patří  jiným.  Či-Ii, 
musí  se  chovat!  skromně.  A  touto  skromností  ubezpe- 
čuji předem ;  chci  pouze  vysvětliti,  co  jsem  chtěla  jak 
jsem  to  chtěl;  posouzení,  jak  jsem  to  dokázal,  pone- 


chávám ovšem  zcela  osobnímu  úsudku  každého  jednot- 
livce. — ■  Slovo  »opera«  se  mi  nelíbí.  Ne  snad  z  jakéhosi 
nápodobovacího  pudu  s  reminiscencí  na  Wagnera ; 
neboť  ani  »hudebním  dramatem*  Sen  lesa  není.  Budu 
používali  raději  slova :  báseň,  jež  spíše  přilne,  a  zna- 
mená i  naprosté  prolnutí  hudby  a  textu.  A  má-li  být! 
porozuměno  celé  stavbě,  je  nutno,  nejen  libreto  znáti, 
ale  1  dobře  je  zažiti. 

Povšechně  stojí  v  básni  proti  sobě  dva  světy : 
svět  Poesie,  representovaný  přírodou.  Poesií,  Karlem 
a  Satyrem.  Oba  poslední  jsou  spojovacím  článkem 
s  druhým  světem  :  světem  všedních  lidí,  s  jich  shonem 
po  zlatě  a  běžnými  starostmi  i  smyslnou  láskou. 
V  hudbě  odlišují  se  oba  světy  znatelně :  celý  svět 
Poesie  vypraven  mnoha  motivy,  líčen  polyfonním 
slohem,  nadšenými  tóny;  světu  lidí  vykázán  jediný 
vlastně  motiv  —  motiv  zlata  se  svými  proměnami ; 
líčení  udrženo  v  homophonní  linii,  hudba  místy  pohy- 
buje se  na  samém  ostří  všednosti  a  banálnosti.  Hudebně 
střetne  se  obojí  tento  svět  v  předehře  k  II.  jednání, 
jež  tvoří  hudební  střed  básně  a  shrnuje  celou  ideu. 

Z  jednotlivých  osob  Karel  nese  vlastně  celou 
ideu  básně,  vypracován  nejpodrobněji,  a  hudba  hledí 
ho  sledovati  do  nejmenších  detailů  a  záchvěvů  duše, 
ba  hledí  doplniti  hnutí  srdce  tam,  kde  slova  nestačí, 
neb  kde  ve  skutečnosti  ústa  mlčí  a  nitro  mluví. 

Poesie  a  Satyr  —  dva  kontrasty,  a  přece  ne- 
rozluční druhové,  líčeni  samostatně.  Jednotlivci  ze  světa 
lidí  nemají  —  až  na  lehounký  motivek  Zdenky  — 
vlastních  motivů  :  jsou  bez  vlastního  výrazu,  bez  indi- 
viduality, pouzí  representanti  stáda,  jež  celé  žene  se 
pouze  za  zlatem :  proto  motiv  zlata  ve  svých  thema- 
tických  obměnách  je  provází.  Veliký  úkol  připadl  sbo- 
rům. Jsou  vedeny  téměř  veskrze  mnohohlase,  místy 
i  polyfonně.  Ačkoliv  celá  práce  thematická  a  vniterní 
vztahy  motivů  k  básni  spočívají  na  zásadách  moderního 
hudebního  dramatu,  nemohl  jsem  přece  v  této  věci 
smířiti  se  s  extrémem,  za  jaký  považuji  vyloučení 
mnohohlasého  sboru  z  opery,  tím  spíše,  že  sama  látka 
a  měkké  nálady  básně  po  sytém,  měkkém  zvuku 
plného  sboru  volají. 
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I.  jednání. 
Nemá  předehry.  Až  před  II.  jednáním  vložena 
velká  ouvertura.  To  nestalo  se  z  jakési  snahy  po  mo- 
dernosti  —  nebylo  by  to  také  nic  nového :  ale  z  prosté 
úvahy.  Náladu  začátku  I.  jednání  nutno  bylo  vystih- 
nouti ;  a  nebylo  možno  nalézti  výraz  hudební,  jenž 
by  vylíčil  ticho  hlubokého  lesa  v  temné  noci  pomocí 
orchestru,  při  rozžatých  svítilnách  v  divadle,  jakožto 
předehru,  odposlouchanou  před  malovanou  oponou. 
Proto  opona  jde  vzhůru,  jeviště  je  zcela  temné,  všady 
absolutní  ticho,  a  předehrou  je  vlastně  celý  zpěv  sborů 
za  scénou,  zpěv  noci,  větérku  a  rosy,  až  ke  vstupu 
Poesie.  —  Před  druhým  jednáním  je  situace  zcela 
jiná:  exposice  v  I.  dějství  odbyta,  veškeré  motivy 
uvedeny,  a  předehra  ta  hraná  při  plném  světle  před 
oponou  je  zcela  samostatná,  nepotřebuje  pomůcek 
jeviště ;  v  ní  líčen  boj  dvou  světů  pouze  prostředky 
hudebními ;  a  přimyká  se  svou  bouřlivou  náladou 
k  dramatičtějšímu  II.  jednání,  jež  hudbou  předem  uve- 
dené idey  a  boje  stělesňuje. 

Než  vraťme  se  k  I.  jednání. 

Byli  jste  někdy  v  hlubokém  lese  za  tmavé  noci? 
Nehne  se  z  počátku  ani  větérek:  ticho  je  takové,  že 
až  tlačí.  A  zůstanete-li  zcela  klidni,  zdá  se,  že  to  ticho 
není  tiché:  uvědomuje  se  spíše  jako  nesmírně  hlu- 
boký, bez  přestávky  tiše  znějící  tón. 

»Sen  lesa«  začíná  4  takty  paus.  Adagio;  pak 
v  hloubi  zazní  kontra  Es  —  a  zní  klidně  pp  kolik 
taktů,  než  vpadají  4  kontrabassy,  pak  violy,  cella, 
corni,  fagoti,  vše  ppp,  trojzvukem  Es-dur,  přerývaně 
vzdychaným  do  ticha  nočního.  Mírně  zašumí  vrcholky 
stromů  —  smyčce  con  sordini  —  a  zase  ticho.  Tu 
z  dáli  zazní  táhlý  zpěv  —  šum  lesa  (mužský  sbor), 
jenž  uvádí  dva  motivy  blažené  přírody : 

^     pp  Celli  divisi 

:k=]i 


P-<5»-'  P-<S>-- 


u:^gz  


(Pojď  mezi  nás !) 

Po  mírné  gradaci,  kde  rozšumí  se  les  (smyčce), 
umlká  šum  lesa  na  opakovaných  zvoláních :  » Pojď 
mezi  nás !« (2.)  Mlhy  —  ženský  sbor  —  spojují  se  se 
šumem  lesa  v  toužebný  zpěv,  volající  paní  Noci,  Ta 
uvedena  vedlejším  motivkem : 


-o  


(Již   že-zlo  ti-cha  skláním) 


Šum  lesa  a  mlhy  vpadají  motivem  2. ;  nad  kolé- 
bavým rythmem  tohoto  motivu,  procházejícího  všemi 
hlasy  smíšeného  sboru,  proplétá  se  zpěv  Noci,  Vě- 
térku a  Spánku ;  vánek  ukolébá  vše  ve  spánek  —  vše 
usíná  a  Noc  přejímá  vládu  : 

»Již  žezlo  ticha  skláním  !« 

Následující  vstup  Poesie  uveden  krátkou  přede- 
hrou, jež  uvádí  nejprve  volající  motiv  Poesie: 


Měsíc  vychází :  harfy,  sesíleny  v  melodii  jen  flautou, 
přinášejí  hlavní  motiv  poesie: 


k  němuž  hned  se  připojuje  motiv  lásky  Poesie  k  ce- 
lému světu : 


Tento  utichá  v  pp  :  ozvou  se  motivy  lesa  (1.  a  2.) 
a  na  motivu  4.  a  5.  začíná  zpěv  Poesie.  Mírná  gradace 
na  motiv  6.  (»Můj  domove  .  . .«),  motiv  5.  propracován 

šířeji  v  odstavci :   »Jdu  říší  svou  « ;  ke  slovům  : 

»Noc  velebná  .  . .«  ozve  se  zrychlený  motiv  noci: 


jenž  vede  v  gradaci  až  ke  slovům :  »Mé  žezlo  sahá 
vždy  výš  a  výš  .  . .«,  jež  přinášejí  motiv  vlády  Poesie 
nad  světem : 

Maestoso,  con  moto. 

7. 


11 


V  prudkém  stoupání  vede  tento  zpěv  až  ku  vrcholu  : 
».  .  .  králů  všech  král !«  Plný  orchestr  ff  —  motivy 
lesa  a  Poesie ;  ve  ff  s  průvodem  všech  harf  zní  dále 
hrdý  zpěv:  »Pode  mnou  poklesá...*  Odtud  pone- 
náhlé  klesání,  obdobné  předcházející  gradaci,  až  ku 
vpádu  sboru;  » Přistup  k  nám!«  na  motiv  1.;  v  pp 
doznívá  zpěv  Poesie. 
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Rej  rusalek  a  skřítků  vylíčen  thematickou  pro- 
měnou motivu  2. : 

Allegretto.  — .  ^ 

s  kontrapunktujícími  diatonickými  běhy  smyčců ;  do 
reje  zazní  při  objevení  se  rytíře  přechodný  motiv 
rytíře: 

Andante. 


:q=;^:^:  q 

--^—^-^al-^  ^ 


ě^ě  *  é    *  ě  é 


Corni 


Zpěv  rytíře  pohybuje  se  ve  vážném,  až  chorálním 
tónu,  místy  však  již  přeskakují  škádlivě  narážky  na 
velký  motiv  Satyrův ;  vždyť  rytíř  je  jen  přestrojený 
Satyr,  a  vážnost  jeho  zpěvu  také  přetvářená.  Odpovědi 
Poesie  pracovány  na  motivech  4.,  5.  a  6.  s  prolína- 
jícím  motivem  rytíře.  Na  zavolání  Poesie  sestupuje 
rytíř  s  hradu :  trioly  z  jeho  motivu  znějí  pochodem, 
ale  přecházejí  v  crescendu  v  motiv  Satyrův: 


Na  tomto  motivu  a  jeho  jednotlivých  dílech  spo- 
čívá další  zpěv  Satyrův,  odpovědi  Poesie  na  motivech 
4.,  5.,  6.  —  místy  protkány  motivem  Satyrovým.  Na 
zatleskání  Satyrovo  vyhrnou  se  Satyrové,  zlato  zasvítí, 
a  ozve  se  poprvé  důležitý  motiv  zlata: 

Viol.  U   >^  u 


Tromp. 


Bicf 


Motiv  tento  prokázal  se  jakožto  velice  ohebný 
a  mnoha  obměn  schopný;  harmonicky  snaží  se  vy- 
jádřiti  všecku  faleš  zlata  svou  neurčitostí :  pohybuje 
se  pravidelně  na  vahách  mezi  Es-moli  a  0-molI,  kde 
znamená  symbol  pouhého  zlata ;  ve  svých  obměnách 
v  určitých  usedlých  tóninách  patří  lidem  a  jich  snažení. 
Rej  satyrů  přináší  přechodný  motivek  divokého  rázu  : 
Presto.  . —  ' 


10. 


3= 


Sva' 


■n 


Piccola 


Poesie  zažene  přízrak :  nevěří !  A  Satyr  vyzývá  ji 
k  chůzi  na  svět  motivem : 


Andante.- 


^ 


I        I   VI     I  I 

Motiv  ten  zní  trochu  zádumčivě:  však  Poesii 
nic  dobrého  na  světě  nečeká !  Poesie  usedá  —  chce 
vyčkat.  Korunami  stromů  zaduje  vánek,  svítání  nastává. 
Motivy  lesa,  hlavně  motiv  2.,  v  četných  přeměnách 
illustrují  přírodu,  probouzející  se  ze  spánku  za  cvrli- 
kání ptactva : 


Sbor  vpadá  ff:  »Slunce  nad  hory  vstává!*  Motiv 
11.  v  imitacích  uklidňuje  a  převádí  celou  náladu  zvolna 
v  prostý  národní  tón,  v  němž  zavzní  písnička  dvojice 
ženců  —  jež  pracována  v  národním  tónu,  samostatně, 
bez  narážek  na  hudebně-ideovou  stavbu  celku.  Jef  to 
pouhý  pozdrav  světa  —  klamný :  nadšená  Poesie  hned 
věří,  že  když  lid  posud  zpívá,  vše  je  dobře :  ale  na  své 
pouti  už  podobně  zpívajících  nenajde. 


Na  tom  našem  po-li  v  ži-tě  kve-te  vl  -  čí  mák, 
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má  panenko,  mi-lu-ji  tě,   a -ni  ne-víš  jak!  atd. 

Poesie  nadšena  —  hotoví  se  k  odchodu :  v  tom 
přichází  Karel,  uveden  hned  svým  hlavním  motivem : 


12. 


~^n" — — 

%7  & 

a  motivem  touhy: 
Con  moto. 

13.  ĚÉS^ 


Vstupní  jeho  zpěv  nesen  těmito  dvěma  motivy; 
při  krutém  nářku  se  oba  zrychlují : 


a  vedou  v  prudké  gradaci  až  ku  výkřiku :  » Láska, 
láska!*  jenž  přináší  motiv  lásky: 


t:=[á£i=tl?=ff:t:azi:'f!! 


Motiv  tento  jest  symbolem  pro  lásku  smyslnou, 
v  kontrastu  s  láskou  Poesie  (motiv  6.) ;  jest  také  mnohem 
smyslnější,  hutnější ;  motiv  6.  zachovává  při  vší  vrouc- 
nosti jistou  zdrželivou  povýšenost,  a  má  větší  vzlet  a 
tendenci  vzhůru,  kdežto  motiv  14.  po  vroucím  roze- 
plání  zhasíná  na  tónice;  motiv  6.  vyžaduje  dalšího 
rozpředení  a  gradace,  kdežto  motiv  14.  je  uzavřenou 
periodou. 

Zdrcen  klesá  Karel  do  mechu :  v  tom  ozve  se 
od  zříceniny  zpěv  Poesie:  »Ó  neplač,  neplač...* 

Poesie:  Ó  neplač 
-  ^.  1  r= 


Motiv  Karlovy  touhy  spojen  tu  s  motivem  Poesie, 
lichotivě  a  sladce  vkrádá  se  Karlovi  do  duše.  Rozmluva 
Poesie  s  Karlem  pracována  na  dosavadních  motivech, 
dle  rythmu  a  nálady  slova  i  situace  přizpůsobených ; 
za  odcházejícím  Karlem  zní  zase  hoření  píseň  Poesie, 
jakoby  něžné  napomenutí :  jen  ve  mně  dojdeš  splnění 
své  touhy ! 

Poesie  usedá  —  píseň  doznívá  na  motivech  12., 
13.  a  motivech  poesie.  —  Tím  uzavřen  jaksi  prvý  díl 
exposice,  jenž  předvedl  svět  Poesie,  svět  ideálů,  svět 
přírody. 

Druhý  svět  —  lidé  všední  —  ohlásí  se  hlučně  a 
po  sprostu :  do  tichých  úvah  Poesie  zavzní  za  scénou 
odrhovačka,  hraná  muzikou  výletníků  (2  klarin.  C, 
2  corni,  basstuba,  velký  buben,  piatti): 


Pochodem. 
II.  klar.  C 


 — •  I-t- — »— St- .1- 


-0-^-0- 


"tířatd. 


Je  to  motiv  zlata  (9.)  v  obměně.  Do  muziky 
zazní  hlahol  sborů  —  zpívají  rýmovačky,  fráse  o  vlasti 
na  otřepané  melodie,  jichž  proplétáním  vzniká  pustý 
hlahol.   Za  nimi  přicházejí  otcové  a  matky : 

Commodo. 

ij* — i  i=:qizq=:i=i=i=i=i=qzq=— i— 1^=^=1  ^"'T~^ 


i 


Fag.  •  • 

Opět  jiná  proměna  motivu  zlata  (Q.).  Rozpoutá 
se  veselí  —  muzika  hraje  svou :  dívky  přivádějí  z  lesa 
Karla  —  chtějí,  aby  zpíval.  Motiv  Karlův  (12.)  obje- 
vuje se  v  převratu  —  je  mezi  lidmi  nepochopen,  a 
nepochopení  stihne  i  jeho  zpěv : 

Alkgro. 

*^  3  3 

Zpěv  Karlův  o  bojovníkovi  je  v  písňové  formě: 
díl  I.  a  III.  na  motivech  12.  a  13.,  střední  díl  na 
všech  Karlových  motivech  stavěný  přináší  nový  motiv 
padlého  rytíře: 

Modem  to. 


15. 


P  Celli 
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Vrchol  zpěvu :  výkřik  »Ňadra  svoje  otevřte  mi  !<• 
přináší  vášnivou  změnu  motivu  touhy  (13.): 


3 


Bohatovým  rozhněvaným  zpěvem  doznívá  motiv 
15.  provázen  motivem  zlata.  Zdenka  uvedena  motivkem  : 


16. 


Allegretto, 


f>-m 





p 


Vystoupí  Jan  a  zazpívá  svou  písničku  ve  formě 
obyčejného  kupletu  s  refrainem  zpívaným  sborem. 
Kuplet  tento  obsahuje  vesměs  skarrikované  motivy 
z  velké  písně  Karlovy,  tak  jako  text  jest  vlastně  persi- 
fláží  na  hluboký  zpěv  Karliav : 
(13.)  Pochodem. 


r- 

~      3  3 

 — 

— 1 —  



L  J 

L-'--' 

(14.)  Moderato. 

i: 


Do  všeobecného  potlesku  a  smíchu  zavzní  motiv 
Satyrův :  ten  přichází  převlečen  a  uvádí  se  ironisujícím 
zpěvem.  Velký  jeho  motiv  tu  rozdělen  v  jednotlivé 
části  a  satyricky  zpracován.  Objevení  Poesie  provázejí 
motivy  4.,  5.,  6.,  7.  Zdenka  se  jí  ujímá  banálním 
zpěvem  (»Já  uvedu  Vás  . .  .«)  a  všeobecný  ruch  uchvátí 
Poesii.  Při  setkání  s  Karlem  zavzní  do  reje,  založeného 
hlavně  na  motivu  zlata,  teskné  vzpomínky  na  motivy 
Poesie  a  Karlovy.  —  Konečně  vše  chystá  se  domů  — 
Poesie  zbude  poslední  a  s  tesknou  předtuchou  ohlíží 
se  na  opuštěnou  drahou  říši  svou.  Její  zpěv  uvádí 
všecky  téměř  motivy  v  souhrnnou  rekapitulaci.  Šum 
lesa  volá  za  Poesií :  »Vraf  se  nám  záhy !«  V  C-dur 
na  motivu  lesa  (2.)  končí  pp  první  jednání. 

II.  jednání. 
Předehra  k  tomuto  jednání  pracována  zcela  ve 
formě  ouvertury  a  to  tak,  že  hlavní  věta  je  motiv 


zlata  sdružený  s  motivem  Satyrovým,  vedlejší  věta 
motiv  Poesie  (5.)  s  hlavním  motivem  Karlovým  (12.). 
Postaveny  tedy  v  exposici  proti  sobě  dva  kontrastující 
světy,  jež  v  středním  dílu,  provedení,  střetnou  se 
v  prudkém  boji.  Surovou  mocí  a  divokostí  vášní  zví- 
tězí zlato :  třetí  díl,  opakující,  přináší  v  původním 
Es-moU  motiv  zlata  v  prodloužení  a  nad  ním  křepčivý 
jásot  podzemních  mocí  (10);  vedlejší  věta  uvedena 
pouze  jako  vzdech  v  Es-moll,  jenž  slučuje  motiv  Poesie 
(5.)  s  Karlovým  (12.);  hned  na  to  zajásá  zlato  nad 
svým  vítězstvím :  přebírá  motiv  vlády  Poesie  nad 
světem  (7.)  a  na  tomto  v  hlučném  pochodu  vítězném, 
provázeny  vášnivou  přeměnou  motivu  zlata,  kráčejí 
plechy  v  Es-dur  v  gradaci  až  k  divoké  passáži  smyčců 
(quintoly),  jež  vedou  k  ráznému  konci. 

Podrobněji  nemohu  tuto  předehru  rozebrati  — 
vedlo  by  to  do  přílišné  dálky  a  šířky ;  uvádím  jen 
několik  dalších  thematických  změn  motivu  zlata : 


Allegro 


Z  hospody  zní  zpěv  —  chvála  piva  —  mužský 
sbor ;  Zdenka  zjeví  se  na  balkoně,  svět  se  jí  líbí  (na 
motivu  16.);  odkvapí  zahrát  na  klavír;  z  jejího  pokoje 
slyšet  její  kousek,  upomínající  silně  na  věčně  mladou 
» Modlitbu  Panny «  —  muzikální  to  symbol  většiny 
našich  Zdeněk  i  Nezdeněk.  Končí  hbitými  škálami 
v  protipohybu,  do  toho  zní  z  hospody:  » Pivečko 
moje....!*  —  a  tento  hluk  uvítá  Poesii  při  jejím 
vstupu  na  svět.  Přichází  se  Satyrem  —  a  teskno  je  jí : 
vzpomíná  na  svůj  les  (motivy  lesa).  Žíravou  satyrou 
protkán  následující  zpěv  Satyrův. 

Následující  výstupy  nepřinášejí  nových  motivů  — 
posavadní  dle  situací  jsou  propracovány  a  prokompo- 
novány.  Tak  zpěv  Zdeňky  přináší  propracovaný 
motiv  16.,  vstup  Karlův  motivy  Karlovy  s  motivem 
lásky  ;  zpěv  Janův  s  počátku  přináší  motiv  zlata  v  obratu, 
jakožto  symbol  chudoby : 


1-^ 


;atd. 
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a  ke  slovům:  »Dal  bych,  vše  co  mám  .  . . .«  plný 
motiv  zlata. 

Na  tomto  místě  budiž  mi  dovoleno  vzpomenouti 
vděčně  p.  Maška.  Jeho  práci  nelze  nikomu  jinému 
dobře  oceniti ;  vyžadovalť  text  básně  dle  mých  intencí 
takového  prolnutí  s  hudbou,  že  i  některé  motivy  vy- 
nořily se  už  s  textem,  zpívající,  a  vyžadovaly  místy, 
zpěváku  do  úst  vloženy,  podložení  přiléhajících  slov, 
za  šetření  dané  rythmiky  a  přízvuku.  Karel  Mašek 
nejen  dle  mého  rozvrhu  postavil  báseň,  mým  intencím 
zcela  vyhovující  a  přiléhající :  on  vyhověl  i  nejdetail- 
nějším  přáním  ohledně  rythmu,  gradace,  ba  i  pod- 
komponování  textu.  Ba  místy  se  zdálo,  že  tvořili  jsme 
dva  jednou  duší:  Maškova  slova  divnou  náhodou 
zpívala  můj  motiv ! 

Následující  zpěv  mladých  pánů  a  slečen  pohybuje 
se  plynným  valčíkem ;  z  počátku  ve  volné  imitaci 
v  ženských  hlasech  thema : 


P 

pak  se  vstupem  mužských  hlasů  kanonický  postup 
hlasů.  Staří  vedou  svůj  všední  rozhovor  nad  ironisu- 
jící  obměnou  motivu  zlata,  známou  z  1.  jednání.  Poesie 
vyřítí  se  z  domu  Bohatová  —  provázena  quintolovou 
figurou,  odvozenou  z  motivu  zlata : 


Zpěv  její,  jímž  láká  lid  do  své  říše,  pracuje  v  bo- 
haté polyfonii  —  veškeré  motivy  Poesie  vedou  ve 
vroucím  zpěvu  a  gradaci  ku  vpádu  sboru :  »Ó  proro- 
kyně, veď  nás  v  ráj  .  .  .«  Do  podrobnějšího  rozboru 
nemohu  se  pustit :  nedovedl  bych  býti  stručný  a  — 
objektivní ;  ta  místa,  která  mám  nejraději,  raději  přejdu 
povrchně  .... 

Divoce  vpadá  motiv  Satyrův  —  motiv  zlata  ve 
svých  obměnách  slaví  orgie ;  po  zvolání  Zdenky : 
» Miláčku  můj  .  .  .«,  jež  přináší  motiv  lásky  ve  zrychlení 
—  končí  prudce  II.  jednání  motivem  zlata. 

Pokračování- 

Dr.  DUCHOSLAV  PANÝREK: 

Charpentierova  Luisa  a  novodobé  snahy 
o  reformu  manželství. 

Dokončení. 

Jak  posuzovati  tyto  návrhy  a  pokusy? 

Vycházejí  ze  svobodného  názoru  světového,  jenž  ne- 
ohlíží se  na  žádné  náboženské  nebo  právní  činitele  a  béře 
zřetel  jen  ke  škodám  domnělým  i  skutečným,  jež  vycházejí 
z  dosavadního  obmezení  pohlavního  styku  af  státem,  ať 
církví,  kterýmžto  škodlivinám  chtějí  učiniti  přítrž. 


Ehrenfels  stejně  jako  Bebel  chce  nahraditi  závaz- 
nost manželství  volnějším  ukájením  potřeby  lásky  —  a  šťastně 
stanul  u  —  vykřičených  domů.  Což  je  jiného  jeho  »Frauen- 
heim?«  Ovšem  nechce  snížiti  plození  na  stupeň  nevěstince, 
nýbrž  nezbytný  ústav  takový  povznést  chce  na  stupeň  naší 
kultury  hodnější.  Moment  3>domácnosti«  tu  však  vždy  bére 
za  své,  byť  jsme  chtěli  býti  sebe  svobodomyslnějšími.  Rahm- 
dohr  praví  ve  své  knize  »Venus  Uraniac,  která  vyšla  r.  1793 
a  zasluhovala  by  býti  podnes  čtena:  »Jsem  přesvědčen,  že 
kdyby  zákon  dovoloval  úplně  volné  ukájení  pohlavního  pudu 
se  všemi  osobami  druhého  pohlaví,  vždy  by  větší  počet  lidí 
této  výhody  se  odřekl  a  zařídil  by  se  s  jednotlivými  osobami 
druhého  pohlaví  k  soužití,  ;  spoň  na  čas«.  Také  Jean  Paul 
nazývá  v  jedné  své  knize  radosti  rodinné  »einzig  feuerbe- 
stándigí.  Často  slýcháme  o  vdovcích,  kteří  se  znova  oženili, 
že  nemohli  pohřešovati  rodinného  života.  Aby  však  tohoto 
půvabu  život  manželský  nepozbyl,  musí  míti  také  jistou 
pevnost,  nesmí  býti  kolísavý  a  vratký.  Byl  by  to  krok  na- 
zpět u  vývoji  kultury,  kdybychom  uvolňovali  pud  a  obme- 
zovali manželství  —  vždyť  i  u  národů  divokých  často  nalézáme 
jednoženství.  Dosud  zůstala  ryzost  manželství  nedotčena, 
aniž  tím  byl  prospěch  státu  a  zdar  sociálního  života  citelně 
otřesen.  Všichni  kulturní  národové  zašli,  když  jejich  mrav- 
nost klesla. 

Také  názor  Forelův,  že  soulož  je  soukromý  čin,  po 
němž  nikomu  nic  neni,  nelze  akceptovati.  Pokračování 
lidstva  potomstvem  a  spojování  se  pohlaví  jest  příliš  důle- 
žitý pochod,  než  aby  mohl  býti  ponechán  jednotlivci  beze 
všeho  omezení.  Tak  právem  namítá  dr.  Josef  MůUer,  mni- 
chovský lékař  dobrého  jména,  jenž  napsal  o  novodobých 
snahách  o  reformu  manželství  pěknou  studii  (do  časopisů 
Die  Heilkunde,  1906,  9.  Heft.)  I  Forel  jakožto  hygienik  žádá 
opatření,  jež  by  působila  proti  zhoršení  rasy.  Dlužno  ovšem 
vyznati,  že  nejedna  výtka,  kterou  činí  vynikající  ten  psycho- 
log švýcarský  modernímu  manželství,  je  správná,  a  také  v  Char- 
pentierově  opeře  lecos  bychom  uznali,  kdyby  názory  mladi- 
ckými lidmi  v  opeře  té  hlásané  byly  vyšly  z  výhně  dobrou 
vůlí  naplněného  kritika  kulturních  vad  současných.  Bohužel 
splývají  z  úst  skoro  dětinských  a  diktovány  jsou  jarým  mla- 
distvým pudem,  nikoli  rozumem  a  zkušeností.  Ale  jako  jsme 
nahoře  odpůrcům  dnešní  formy  manželství  popřáli  zcela 
volného  pole,  nijak  jejich  vývody  neztenčujíce  a  neseslabu- 
jíce,  nutno  uznati  střízlivému  pozorovateli  stavu  věcí  právo 
kritiky.  Třeba  zajisté  s  otevřenou  náručí  přijati  požadavek 
lékařské  prohlídky  osob  do  manželství  vstupujících  s  právem 
veta  pro  případy,  kde  by  jistě  ze  svazku  vzešla  potomstva 
ubohá,  chorá,  nešťastná,  zvrhlá.  Jen  povím,  že  to  není  nic 
nového.  Sám  jsem  ovšem  v  sloupcích  českého  časopisu,  jehož 
statě  nedojdou  pozornosti  evropské,  v  časopise  »Zdraví«  již 
r.  1896  na  základě  amerických  návrhů  takovou  obligatorní 
prohlídku  lékařskou  před  sňatkem  navrhoval  a  žádal  ji  také 
prof.  Haškovec  ze  stanoviska  neurologického  v  několika 
článcích  (v  »Casopise  pro  veřejné  zdravotnictví*  a  jinde). 
Ale  jinak  chce  Forel  pudu  propůjčit!  zcela  volné  pole.  Chce 
odděliti  soulož  a  plození  —  jen  toto  má  býti  obmezeno  za 
jistých  poměrů,  pudu  však  budiž  ponecháno  volné  pole.  To 
by  vyžadovalo  ovšem  neobyčejně  složitou  státní  kontrolu, 
která  by  musila  vnikati  do  nejtajnějších  záhybů  života  intim- 
ního. A  pak  by  měly  zdatné  osoby  na  úkor  neschopných 
býti  podporovány  v  plození,  jak  žádal  už  Platon.  Tento 
filosof  staré  Hellady  představoval  si  neobmezenou  republiku 
jako  ideální  stát,  ale  Forel  je  odpůrce  státu  a  nevytvořil 
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pro  své  reformy  žádnou  organisaci.  Jeho  návrh  v  celku,  třeba 
v  jednotlivostech  jeví  dobré  a  cenné  rysy,  je  nepřirozený  a 
nelze  jej  provésti. 

Především  selhává  »volné  manželství*  (což  je,  jako 
bychom  řekli:  »volná  láska<i)  v  jednom  bodu  myslí  se, 
že  by  se  jím  odstranila  prostituce,  ve  skutečnosti  však 
dáno  prostituci  jen  jiné  jméno,  jehož  nezaslouží, 
které  jí  nepatří,  jméno:  manželství.  Choroby,  jež  tato 
skvrna  kultury  přináší,  šířily  by  se  dále  a  větší  ještě  měrou. 
Proti  nim  není  jiné  zbraně  a  ochrany  nežli  jednoženství 
ovšem  takové,  kde  by  i  muž  zůstával  při  jedné  ženě.  Muž 
má  se  varovati  jak  před  sňatkem  tak  i  v  manželství  všech 
mimomanželských  styků  pohlavních  —  jen  tak  zachrání 
se  postupu  chorob,  jen  tak  zaručí  se  zdravé  a  ušlechtilé  po- 
tomstvo. Tomuto  faktu  starou  zkušeností  osvědčenému  vy- 
hýbají se  všichni  dnešní  reformátoři  manželství  —  hledají 
ochranu  v  nejkrajnější  volnosti  života,  která  přece  příležitost 
k  nemoci  umožňuje.  Něco  jiného  by  bylo,  kdyby  se  zave- 
dením volného  manželství  rázem,  nějakým  kouzlem,  všechny 
choroby  pohlavní  zmizely  ze  světa.  A  to  přece  nikdo  nebude 
vážně  tvrditi. 

Mimo  to  zapomíná  se  při  kritice  dnešního  manželství 
na  mravní  moment  tohoto  svazku.  Manželství  není  přece 
jen  pouhým  svazkem  za  účelem  plození.  Kdo  tak  soudí, 
olupuje  ušlechtilého  člověka  o  nejkrásnější  ideje  života, 
o  všechen  altruismus,  o  všechnu  příležitost  konati  dobro. 
Jakoby  nebylo  na  světě  dosti  sobectví  a  bezohlednosti.  Kdo 
pokládá  za  přípustné  i  styky  člověka  se  zvířetem,  kdo  omlouvá 
malthusianismus,  potraty  atd.,  třebas  jinými  pracemi  získal 
si  jméno  hygienika  a  myslitele,  nevědomky  nasazuje  sekeru 
na  samé  kořeny  zdravotnictví.  Není  pak  ethiky,  není  svědomí. 
Kdo  nejzodpovědnější  čin  jednotlivcův,  záruku  nesmrtel- 
nosti jedinou,  schopnost  přivésti  na  svět  dítě,  pokládá  za 
pouhý  požitek  a  bez  mravních  a  společenských  skrupulí 
manželství  povoliti  touží,  je  krátkozraký,  neboť  nevypočítal 
bystře,  jaké  by  to  mělo  při  známých  vadách  člověčenstva 
následky.  Vzešlo  by  z  reformy  jen  surové  násilí,  nesmírné 
sobectví  a  znenáhla  jistě  naprostý  rozvrat  společnosti  a 
kultury.  Platon  žádal,  aby  filosofové  byU  králi.  Bylo  by 
dobře,  kdyby  lékaři  měli  nějaké  slovo  ve  státě.  Králové, 
kteří  se  nestarali  o  snahy  a  touhy  lidu,  byli  špatnými  králi. 
Všichni  moralisté  a  státníci  hlásali  cudnost  a  zdrželivost, 
zvláště  mládeži  tyto  vlastnosti  doporučujíce  —  není  jiné 
cesty  ke  štěstí.  Což  je  pud  tak  mocný,  aby  se  již  v  16.  neb 
18.  roce  musilo  přistupovati  ku  manželství  na  zkoušku? 
Sotva  dětské  střevíčky  odloživší  jinoši  a  dívky  měli  by  již 
potřebu  pravidelných  styků  pohlavních?  Vždyť  pud  pohlavní 
projevuje  se  u  nezkažených  mladých  osob  velmi  jemně  z  po- 
čátku a  nikterak  nesahá  na  stud.  Přivodí  u  dobře  vycho- 
vaných jinochů  a  ušlechtilých  dívek  onu  něžnou  směsici 
touhy  po  lásce  a  idealismu,  která  je  tak  vábnou  pro  obě 
milující  se  strany  a  na  sto  honů  vzdálena  jest  od  smysl- 
nosti. Naopak  —  ono  procitnutí  přirozenosti  projevuje  se 
v  okruhu  ryzí  obrazotvornosti,  ideálními  snahami  —  pro- 
bouzí se  ctižádost,  touha  po  dobrodružstvích,  rytířskost, 
přátelství,  někdy  i  nábožnost.  Mladík  nebo  panna,  která 
nedožila  se  20  let  a  již  pohlavně  žije,  má  zkaženou,  před- 
časně a  jednostranně  vyvinutou  obrazotvornost,  což  ovšem 
v  dnešní  době,  kde  pojmy  o  cti  a  mravu  velmi  kolísají, 
vlivem  četby,  divadel  a  t.  d.,  stalo  se  bohužel  ve  vel- 
kých městech  skoro  pravidlem.  Není  to  přirozené,  když 
smyslnost  ve  druhém  desetiletí  již  tak  se  rozvinula,  jak  toho 


dnes  v  hlavním  městě  jsme  svědky.  Naši  pohanští  předkové 
byli  ve  druhém  desetiletí  života  ještě  dětmi  srdcem  a  dy- 
chtěním. Mládež  měla  by  býti  vychovávána  jednoduše  při 
stravě  nedr  íždící,  převahou  rostlinné,  bez  lihovin  a  bez  kávy 
—  při  vážně  duchovní  výchově  nezapomínejme  na  tělocvik, 
pohyb  na  zdravém  vzduchu  —  nebudou  potom  z  našich 
dětí  otevření  nebo  tajní  hříšníci,  pro  které  by  bylo  třeba 
vymýšleti  —  nějaká  manželství  na  zkoušku. 

Návrhy  reformní,  jako  jsou  naznačené,  vrhají  lidstvo 
o  tisíciletí  nazpět  do  doby  předpohanské  nebo  pohanské,  ve 
které  žil-li  snad  mladík  tu  a  tam  volně,  panna  byla  vždy 
přísně  a  skromně  v  zátiší.  Jak  krásně  vyjadřuje  to  české 
pořekadlo:  'Sedávej  panenko  v  koutě  —  jsi-h  hodná,  najdou 
Tě.»  Goethe,  myslitel  jistě  svobodný,  dojemně  problém  ten 
nakreslil  ve  svém  Faustu. 

Činí-li  novodobí  reformátoři  z  dívky  souložnici,  je  to 
pokrok?  Však  se  dočká  —  a  dost  záhy  někdy  —  » štěstí 
lásky*,  bohužel  i  zmaření  illusí.  Srovnává-li  se  umění  milovali 
s  uměním  v  některém  řemesle  neb  kterékoli  lidské  činnosti, 
ve  které  dáváme  přednost  osvědčenému  pracovníku  před  no- 
váčkem, je  to  vskutku  klopýtnutí  logiky  myslitelovy.  Právě 
tím,  že  první  láska  sbližuje  dvě  osoby  různého  pohlaví  a 
vede  je  k  manželství,  stává  se  poměr  ten  něžným,  poetickým, 
zdrojem  mnohých  pěkných  vzpomínek  v  jednotvárnosti  a 
starostech  života  pozdějšího. 

Bezuzdné  pohlavní  požívavosti,  které  splodí  iiinoho  zla 
u  jiných,  také  tím  neblaze  působí,  že  činí  smýšlení  hnibým, 
sprostým,  sobeckým.  Kdo  by  dovedl  děvče  svésti  a  pak 
opustiti,  nebyl  by  ovšem  ušlechtilý  a  čestný  —  ale  takové 
zjevy,  třebas  se  dějí,  jsou  výjimkou  a  nikdo  dobře  smýšlející 
nebude  je  chtíti  mít  pravidlem. 

Nic  nového  pod  sluncem.  Mozart  zvěčnil  podle  starého 
motivu  takovou  duši  ve  své  opeře.  Ač  »Don  Juan-^  proti  mi- 
lenci Luisy  je  prostopášníkem,  nezdá  se  nám  ani  budoucnost 
dvojice  v  Charpentierově  opeře  příliš  zaručena.  Louisa  vrátí 
se  as  ke  svému  šití,  plná  hořkosti,  otrávena,  beznadějná, 
ježto  žena  je  vždy  v  lásce  stálejší  —  tatínek  s  maminkou 
měli  pravdu  .  .  . 

* 

Nebyl  bych  lékařem  a  upřímným  člověkem,  kdybych  na 
druhé  straně  neuznal,  že  instituce  kněžského  bezženství  zá- 
vazného je  nepřirozená  a  vyžaduje  zrušení,  stejně  jako 
nerozlučitelnost  manželství  měla  by  býti  odstra- 
něna. Ani  Kristus,  jehož  učení  ovšem  církev  všelijak  po- 
změnila a  >doplnilat,  nesoudil,  nepovažoval  manželství  za 
naprosto  nerozlučitelné  (viz  Mat.  19.  9).  Názor,  aby  muž  pro 
cizoložství  ženino  nejen  k  rozloučení  svazku  svého  byl 
oprávněn,  ale  i  v  nový  sňatek  směl  vstoupiti,  zastupovali 
v  křesťanském  starověku  Epiphanius,  Basilius,  Asterius,  Chro- 
matius,  Ambrosiaster,  ba  sám  sv.  Augustin.  Koncil  ar- 
leský  zrazoval  sice  od  nového  sňatku  osob,  kteří  pro  cizo- 
ložství druhé  strany  rozvodu  dosáhli,  ale  nezakazoval  je. 
Výslovně  dovolují  nový  sňatek  synody  ve  Vannes  r.  465, 
v  Agre  r.  506,  na  kteréž  prohlášena  každá  větší  vina  za  do- 
stačující důvod  k  rozvodu,  irská  synoda,  které  předsedal  sv. 
Patrik,  dále  synody  ve  Verberie  752  a  Compiěgne  r.  757. 
Capitularie  Theodorovy  dovolují  i  po  zlovolném  útěku  ženy 
od  muže  tomuto  po  dvou  letech  nový  sňatek,  a  když  mu 
byla  unesena,  po  roce.  Teprve  později  nabyly  převahy  pří- 
snější názory.  Ježto  nyní  v  Rakousku  rozpoutal  se  boj  o  re- 
fornm  manželství  po  této  stránce,  bylo  by  žádoucí,  aby  se 
církev  vrátila  k  původnímu,   mírnějšímu  posuzování  věci, 
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nechce-li  nepřímo  podporovati  úspěchy  myslitelů  nahoře 
uvedených  a  nemá-Ii  v  očích  střízlivých  a  spravedlivých  osob 
ztratiti  půdu. 

Rovnost  muže  a  ženy  v  manželství  možná  není.  Jeden 
z  obou  musí  rozhodovat],  třebas  dle  rozumu  může  jeden 
druhému  vyhovovati.  Svět  stíhá  posměchem  rodiny,  kde 
velí  žena.  Vox  populi,  vox  dei. 

Otci  právo  na  dítě  odpírati  jest  absurdní  a  nepřirozené. 
Zena  je  dle  přirozenosti  citová,  muž  převahou  rozumový  — 
to  je  faktum  a  určuje  nezměnitelně  povahu  manželství.  Žena 
potřebuje  silnou  ruku  k  opoře.  Přírodu  neopravujme,  ale 
buďme  k  ženě  spravedliví. 

Z  toho  stanoviska  přimlouváme  se  za  reformu  manžel- 
ství, odstraněním  závazného  bezženství,  usnadněním  manžel- 
ství zdravých  osob  (všemožnou  úpravou  poměrů  materiel- 
ních),  zamezením  svazků  osob  nemocných,  umožněním  roz- 
vodu v  případech,  jež  toho  posledního  prostředku  vyžadují 
—  tedy  odstraněním  absolutní  nerozlučitelnosti 
manželství. 

Rozvedení  manželé  nemohou  dosud  nově  vstoupit  ve 
sňatek,  dokud  jeden  z  nich  nezemře.  Stát  v  té  příčině  ob- 
čanským zákonem  uznává  názory  církevní,  že  jen  smrt  může 
rozloučiti,  co  církev  spojila.  A  tak  žijí  rozvedení  manželé  na 
divoko  s  jinými,  aniž  by  s  nimi  mohli  vejiti  v  zákonný 
sňatek.  Tomu  reforma  chce  učinit  přítrž  a  chce  svazek  man- 
želský odcírkevnit,  jako  je  to  jinde.  Pastýřské  listy  píší,  že 
budou  pak  muži  měniti  manželky  sedmkrát  do  roka  a  že 
to  způsobí  rozvrat  rodin.  Tomu  tak  ovšem  nebude,  protože 
k  rozluce,  jako  teď  k  rozvodu,  bude  potřebí  pádných  důvodů, 
jež  zákon  ustanoví.  Proto  nepodpisujte  petice,  které  úsilně 
kněži  dávají  podepisovat  proti  reformě.  Radíme  tak  v  zájmu 
církve  samotné,  která  se  tím  osamocuje. 

Spory  lze  uklidit,  aniž  prestiž  církve  nějak  utrpí.  Získá 
naopak,  nebo  nic  jí  neublížilo  víc,  nežli  kroky,  jež  učinila 
proti  zdravému  rozumu  (neposkvrněnost  početí,  neomylnost 
papežská  ve  věcech  viry  a  pravdy,  nerozlučitelnost  manželství 
atd).  A  je  už  čas,  aby  se  s  reformami  počalo,  nemá-li  nabýti 
vrchu  zbrklost  extrémů,  zmatek  filosofickýcii  přemítání  a  ne- 
má-li nezasvěcenost  lidu  klopýtnouti  ve  výstřelky,  o  nichž 
byla  řeč. 

Mezi  tím,  co  církev  ničeho  nečiní,  vychovává  lid  četba 
a  divadlo,  věda  a  umění,  na  neštěstí  ne  vždy  správně. 

Ovšem  přes  to  vše  je  Charpentierova  »Luisa«  hudební 
dílo  znamenité,  nehynoucí,  uchvacující  krásy. 

DIVADLA.  =:iii=zzzizizzz: 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  V  roce  Bendlově  —  deset  let 
po  jeho  smrti  —  dochází  k  premiéře  jeho  díla,  jež  v  prostší 
podobě  stalo  se  již  denním  chlebem  všech  zpěváckých  spolků 
českých.  Ve  scénické  úpravě  rozšířené  dostal  se  »Švanda 
dudák"  dne  29.  dubna  poprvé  na  jeviště.  Z  části  opera, 
z  části  balet,  nemá  dílo  toto  dnes  již  té  působivosti  jako 
v  době  svého  vzniku  (r.  1881  bylo  napsáno,  r.  18Q1  upraveno 
scénicky),  avšak  přece  podává  nám  Bendla  z  té  sympatické 
stránky,  která  založila  jelio  význam  v  české  hudbě :  jako 
lyrika.  Eklekticism  Bendlův  zanechal  nám  několik  i  dnes 
ještě  života  schopných  oper,  které  mohly  by  dobře  plniti 
své  poslání,  kdyby  bylo  pro  uvedení  jich  plné  porozumění. 
Ze  byl  to  právě  ^Švanda  dudák*,  na  něhož  bylo  si  vzpo- 
menuto, dlužno  jen  iitovati,  se  zřetelem  k  okolnosti,  že  ostatní 
odkaz  Bendlův  v  hudbě  dramatické  znamená  více.  Jest  v  tom 


snad  již  systém,  že  nevybírá  se  vždy  to  nejlepší  .  .  .  Jaké 
jsou  pro  to  důvody? 

V  koncertní  síni  měl  »Svanda  dudák*  zajištěný  trvalý 
život;  úspěch  jeho  hleděl  Bendi  rozšířiti  i  na  divadlo. 
Proto  přikomponoval  (na  slova  Vrchlického)  potřebné  scény, 
jimiž  děj  rozveden  a  rozšířen  a  vložil  hlavně  nové  scény 
baletní.  Lyrika  Bendlova  ve  zpěvech  Švandy  a  Mařenky  jest 
svěží,  melodická,  má  dobré  jádro  a  také  baletní  vložky  svědčí 

0  jeho  bohaté  invenci.  Není  to  sice  vždy  originální  hudba, 
která  se  tu  ozývá,  ale  hudba  účinná,  působivá,  rythmicky 
oživená  a  místy  jakousi  francouzskou  přímo  elegancí  se  vy- 
značující. Dramatičnost  zpracování  má  jen  ojedinělé  momenty, 
kdy  na  sebe  může  upozorníti,  což  ovšem  napovídá,  vysvětluje 

1  omlouvá  již  název  díla  »opera-balet«.  Sbory,  ale  také  jen 
některé,  mají  jeho  obvyklý  ráz:  kde  zpěvem  vyplňují  určité 
místo ;  kde  však  zasahují  v  děj  a  jeho  osnovu,  tam  umlká 
jich  působivost.  Nejzdařilejší  a  také  nejcennější  zůstávají 
lyrické  zpěvy  Mařenčiny  a  Švandovy,  které  mají  onu  pro 
Bendlovu  vokální  tvorbu  tak  význačnou  melodiku  a  šťastný 
a  milý  tón  hudby  prostonárodní. 

Provedení  věnována  byla  jistě  veliká  péče  a  přece  ne- 
bylo vše  tak,  jak  by  býti  mělo.  Již  orchestr  pod  p.  Píckou 
měl  příliš  robustní,  málo  tlumený  zvuk,  který  jest  již  obvy- 
klým zjevem,  je-li  tento  kapelník  u  pultu.  Ze  sólistů  sluší 
uvésti  p.  Šira  (cizince),  p.  Ptáka  (Švandu)  a  sl.  Kubátovou 
(Mařenku).  Jmenovitě  tato  i  při  své  pasivnosti  byla  zpěvně 
velmi  dobrá.  Pan  Pták  mohl  by  si  snad  i  těch  několik  málo 
vysokých  tónů  dáti  punktovati ;  výkon  jeho  jinak  sympatický 
jistě  by  tím  jen  získal.  Také  p.  Huml  v  nevelké  úloze  otce 
Mařenčina  dobře  se  uplatnil.  O  jeho  dobré  vloze  nelze 
ostatně  pochybovati  a  také  jeho  fond  hlasový  jest  dostatečný 
a  příjemného  zvuku.  Baletní  arangement  p.  Viscusiovo  není 
nejšťastnější ;  jest  v  něm  málo  vkusu,  žádná  duchaplnost 
ani  originalita  a  jen  nejvšednější  již  dávno  opotřebované 
praktiky.  Po  nějakém  choreografickém  umění  ani  stopy. 

^Švanda  dudák«  jako  výpravná  hra  najde  své  vděčné 
posluchače  jmenovitě  ze  řad  lidových  návštěvníků,  kteří 
jistě  v  ní  najdou  zalíbení  pro  její  prostý,  přístupný  ráz. 

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Pohostinského  vystou- 
pení pí.  Maturové  v  úloze  Rusalky  budeme  z  více  příčin 
vděčně  vzpomínati,  hlavně  ovšem  pro  vzácný  požitek,  kte- 
rého se  nám  dostalo.  Obdivovali  jsme  se  pí  Maturové  jako 
umělkyni  vzácných  kvalit  i  co  do  hlasu  i  co  do  způsobu 
zpěvu  i  vytrvalosti  a  svěžesti,  s  kterou  namáhavou  úlohu 
provedla  bez  nejpatrnější  známky  únavy,  dbajíc  co  nejpeč- 
livěji zpěvní  plastiky ;  oceňujeme  plně  také  velké  umění, 
jak  pohádkovou  postavu  Rusalky  pravdivě  představuje, 
volíc  vždy  nejvhodnější  tón,  nejvhodnější  gesto  i  pohled. 
Herecky  vynikla  zvláště  také  choulostivá  scéna  ve  2.  jednání, 
kde  Rusalka  odsouzena  je  k  němotě ;  jak  tu  dovedla  pí  Ma- 
turová  celou  scénu  oživiti ! 

Na  konci  sezony  proveden  byl  po  mnohaleté  přestávce 
zase  Hřímalého  »Zakletý  princ«.  Bylo  patrno,  jak  nemož- 
nými jsou  dnes  opery  tohoto  druhu,  i  když  mají  dosti  dobré 
a  pro  širší  obecenstvo  vděčné  hudby  --  kterých  vlastností 
^Zakletému  princi*  upírati  nechceme.  Je  vhodno  a  také  dů- 
ležito,  vyzní-li  sezona  poněkud  okázaleji.  Vzhledem  k  tomuto 
požadavku  nebyla  volba  opery  Hřímalého  dosti  vhodnou. 
Také  pohřešovali  jsme  v  uplynulé  sezoně  obvyklého  a  po- 
třebného vyvrcholení,  ať  již  volbou  díla  nebo  nějakým  po- 
zoruhodným činem.  Z  provedených  novinek  —  Jakobín, 
Rebikovův  Vánoční  stromek,  Samson  a  Dalila  a  >Zakletý 
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princ*  —  mohla  by  pouze  opera  Saint-Saěnsova  takové  vy- 
vrcholení znamenati,  ovšem  kdyby  provedením  bylo  se  do- 
cíUlo  té  působivosti,  která  by  byla  výsledkem  provedení 
celého  díla  nezkráceného  a  s  náležitou  oslňující  výpravou. 
Obé  u  nás  možno  nebylo ;  mimo  to  bylo  citelným  nedo- 
statkem provedení  ne  zcela  výstižné  podání  úlohy  titulní 
hrdinky.  Stesky  tohoto  druhu  nebudou  odstraněny,  dokud 
při  provozování  neznámých  oper  nebudou  díti  se  přípravy 
na  základě  uznaných  vzorů  —  jak  se  přece  na  největších 
divadlech  děje. 

Za  další  vadu  uplynulé  sezony  dlužno  pokládati,  že 
bylo  v  ní  provedeno  poněkud  mnoho  oper  staršího  původu 
a  částečně  i  podřízenějšího  významu.  Vadě  této  nepřiklá- 
dáme však  nijaké  důležitosti,  nebude-li  se  opakovati.  Více 
zla  zavinilo  nedostatečné  obsazování  úloh,  často  beze  vší 
podstatné  příčiny.  Nebylo  vzácným  zjevem,  že  pěvcům  a 
pěvkyním  angažovaným  pro  druhé  a  třetí  úlohy  svěřena 
byla  někdy  i  úloha  hlavní.  Pokud  se  tak  stalo  z  nahodilých 
a  neodstranitelných  příčin,  možno  věc  omluvili;  ale  omlu- 
vili nemožno  nenáležitost,  když  pěvec  nebo  pěvkyně  nevy- 
stoupí v  úloze  z  oboru  podřízenějšího,  pro  který  jsou  anga- 
žováni a  dlužno  spokojili  se  obsazením  členem  sboru.  Pro- 
vedení >Prodané  nevěsty<i,  ■^Pikové  dámy«,  »Poustevníkova 
zvonku«,  »Troubadoura«  a  -íZakletého  prince<^  trpělo  ná- 
sledkem zmíněných  příčin  a  mrzelo  nás  velmi,  že  ani  v  »Pro- 
dané  nevěstě«  nepodařilo  se  nám  dovolati  se  nápravy,  ač 
jsme  o  ni  vícekrát  žádali. 

Bylo  by  na  čase,  aby  i  úkol  režie  byl  u  nás  pojímán 
správně ;  stará-li  se  režie  hlavně  o  vnější  stránku  provedení, 
koná  sice  svou  povinnost,  ale  podřízenějšího  významu,  pro 
kterou  nesmí  zapomínati  na  hlavní,  daleko  důležitější  svůj 
úkol,  pokud  správného  pojetí  úloh  se  týče.  Individuální 
pojetí  jednotlivci  sebe  inteligentnějšími  nemůže  býti  z  růz- 
ných příčin  vždy  správné  i  jest  věcí  režie  na  vady  upozor- 
ňovati  a  je  odstraňovat!.  Pokud  stránky  hudební  se  týče, 
působí  stejným  směrem  vedle  režiséra,  kapelník.  Poklesky 
v  provedení  ně.kterých  oper  byly  příliš  citelné,  než  abychom 
nebyli  nuceni  žádati  nápravy.  — 

Celkem  provedeno  bylo  v  uplynulé  sezoně  21  oper: 
z  těch  bylo  12  cizích,  z  nich  3  slovanské.  Čísla  tato  uspo- 
kojují. Během  sezony  překonati  bylo  ředitelství  dosti  pře- 
kážek, ale  některé  nepodařilo  se  odstraniti ;  zejména  zbývá 
získali  dobrého  pěvce  pro  druhé,  nebo  —  jak  ředitelství 
míní  —  pro  lyrické  úlohy  tenorové  a  doplniti  sbor  a  orkestr. 
Poněvadž  již  během  sezony  jevilo  ředitelství  snahu  nazna- 
čeným nedostatkům  částečně  odpomoci,  budou  snad  přes 
letní  pausu  odstraněny  docela.  -vs- 

NOVÉ  NĚMECKÉ  DIVADLO.  Dnešní  hudební  život 
—  bohudíky  nikoliv  náš  —  stojí  ve  znamení  operety. 
Z  Vídně  —  města  Mozartova  a  Beethovenova  —  šíří  se  tato 
morová  rána  všeho  zdravého,  uměleckého,  čistého  vkusu 
jako  epidemie,  jako  příval,  který  hubí  a  ničí  vše,  co  léta 
umělecké  kultury  vystavěla.  O  ničem  jiném  se  dnes  čtenář 
novin  nedočte,  nežli  o  .  .  .  Léharovi  a  jeho  »Veselé  vdo- 
vičce*.  Nevysvětlitelné  a  jakost  vídeňského  vkusu  dostatečně 
charakterisující  úspěchy  této  operety,  která  před  nedávnem 
dočkala  se  čtyřstého  provedení  v  době  necelých  dvou 
roků,  a  z  nich  vyplývající  materielní  zisk,  samozřejmě  vyvo- 
lávají napodobitele,  následovníky,  kteří  z  těchže  důvodů  a 
týmiž  prostředky,  hovíce  při  tom  pudům  obecenstva  a  sni- 
žujíce posvátnost  hudebního  umění  na  stupeň  nejsprostších 
banalit,  odrhovaček  a  »šlágrů«,  chtějí  zbohatnouti.  Proto  na- 


stává »éra  operet'^,  proto  vkus  klesá  na  stanovisko  primitivní 
neciviiisace,  proto  po  velikých,  epochálních  uměleckých 
činech  Wagnerových,  u  nás  Smetanových,  nadchází  doba 
—  Léharů  .  .  . !  Oótterdámnierung  .  .  . ! 

Karlu  Weisovi,  jenž  v  německém  divadle  pražském 
šťastně  debutoval  svou  operetou  ^-R  e  v  i  s  o  r  ^  (na  Batkův  text 
známé  Gogolovy  veselohry),  můžeme  býti  vděčni,  že  zušlechti! 
prvky  operetní  hudby  ve  svém  díle  a  neklesl  na  onu  úroveň, 
která  nedovoluje  mluviti  vůbec  o  nějakém  uměleckém  díle. 
Počínal  si  již  potud  opatrně,  že  nenazval  svého  »Revisora« 
operou  komickou,  ač  dílo  má  k  názvu  tomu  blízko,  a  tím 
sám  jaksi  snížil  zorný  úhel,  s  něhož  nyní  naň  se  díváme, 
uskrovnivše  své  nároky.  Dílo  jeho  tím  získalo.  Weisovi 
slouží  ke  cti,  že  napsal  ke  svému  -  Revisoru-^  tak  pěknou 
hudbu,  ušlechtilého  rázu,  jakou  v  operetě  nejsme  zvykli 
slýchali.  Nezapře  svého  českého  původu,  píše  tak,  že  z  par- 
titury jeho  tu  a  tam  ozve  se  česká  hudba.  Melodická  vyna- 
lézavost jeho  není  v  celém  díle  na  stejné  výši,  ale  tam  kde 
se  vypíná  k  nejvyššímu  stupni,  tam  jest  ušlechtilá,  zdravá, 
tam  podává  přesvědčivý  důkaz,  že  autor  její  vyrostl  k  jiným 
úkolům,  než  které  mu  vtlačila  do  ruky  nutnost .... 

V  »Revisoru«  jsou  zdařilá  zpěvní  i  ensemblová  čísla, 
instrumentace  Weisova  jest  vtipná  a  podává  leckdy  zajímavé 
ukázky  jeho  jemně  vyvinutého  smyslu  pro  charakteristiku 
povah  i  nálady.  V  hudbě  jeho  hlavní  roli  hraje  živý  tempe- 
rament, projevující  se  břitkým  rythmem.  Některá  čísla  jsou 
tak  snadno  zpěvná,  že  obecenstvo  melodie  jich  odnášelo  si 
již  z  divadla,  prozpěvujíc  je  hlasitě.  Text  Batkův  jest  dobře 
sestrojen  ve  slohu  operetním.  Čeho  bylo  třeba  nad  něj,  to 
dodala  ovšem  teprve  hudba  Weisova. 

V  provedení  vynikli  jmenovitě  dva  představitelé  hlav- 
ních úloh :  pí.  Tautenhaynová  (Marie)  a  p.  Pauli  (Chlestakov). 
Také  dirigent  p.  Ottenheimer  ukázal,  že  vedle  partitur  Wag- 
nerových dovede  ovládali  i  veselou  Musu  (u  Weise  není  to 
tentokráte  zneužití  slova).  Ospěch  díla  byl  značný  a  výhody 
premiéry  v  německém  divadle  ukazují  se  již  v  tom,  že  »Re- 
visor*  přijat  k  provozování  již  na  celé  řadě  německých 
jevišť.  Jak  se  dovídáme  přijalo  již  Vinohradské  divadlo  Wei- 
sovu  »Meluzinuc,  lze  tedy  doufati,  že  bude  skladatel  získán 
opět  pro  národ,  z  něhož  vyšel  Jest  to  prvý  šťastný  krok 
opery  Vinohradské,  dříve  ještě  nežli  zahájila  svoji  činnost! 

DOPISY.  Z 

Chrudim.  Hudební  festival,  který  ve  dnech  27.  a 
28.  dubna  pořádal  >Slavoj«  na  paměť  svého^  padesátiletého 
trvání,  náleží  k  největším  uměleckým  podnikům,  jež  postavil 
český  venkov  v  oboru  umění.  Byl  to  pravý  svátek  českého 
umění  hudebního,  pěvectvo  chrudimské  prokázalo  .svoji 
zdatnost,  svoji  lásku  ke  zpěvu  a  nadšení  pro  umění.  »Česk^ 
Východ«  referuje  o  festivalu  praví,  že  Bethovenova  devátá 
symfonie  dávána  vůbec  poprvé  na  venkově.  Slavoji  v  té 
věci  náleží  primát.  Nahromadění  obtíží  technických  v  orchestru 
i  ve  sboru  zpěvném  je  úžasné.  Dirigent,  pracující  v  prvých 
třech  větách  jen  s  orchestrem,  postavil  si  sbor  za  orchestr; 
při  této  situaci  ani  dvojnásob  silné  těleso  zpěvní  nebylo  by 
ve  čtvrté  větě  zmohlo  fortissimo  trombonů  a  ostatních 
žesťových  nástrojů.  Soli  byli  pevni  ve  svých  partech.  Sbor 
intonoval  bezpečně  a  správně.  S  provedením  může  býti 
posluchačstvo  i  výkonní  umělci  nejúplněji  spokojeni.  Ža 
ochuravělou  sl.  Reissovu  byla  pí.  B.  Tůmová  z  Prahy  v  partii 
sólového  altu.  Druhého  dne  připadla  v  Dvořákově  oratoriu 
vůdčí  úloha  zpěvům.  Oratorium  v  celém  svém  rozsahu  do- 
sud nikde  se  nadávalo  na  koncertním  podiu  a  též  nikdy  se 
dávali  nebude.  Délka  jeho  vyčerpala  by  záhy  všecku  sílu 
zpěvního  tělesa,  že  by  mohutné  závěrečné  číslo  musilo  vy- 
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padnouti  matně.  Proto  již  Dvořák  sám  pro  pražský  festival 
v  r.  1904  provedl  velkou  řadu  škrtů.  V  této  zkrácené  úpravě 
provedena  »Sv.  Ludmila*  i  v  Chrudimi,  přibráno  však  ještě 
působivé  5.  číslo  sborové  »Tříhlav< .  Obrovské  těleso  zpěvní 
i  orchestrální  i  se  sborem  andělů  na  galerii  sálové  (na 
300  osob)  s  obdivuhodnou  rozvahou,  pevně  a  bezpečně  vedl 
dirigent  prof.  J.  Souček.  Sólisté  :  pí.  M  Musilová,  B.  Tůmová, 
J.  Lebeda  a  J.  Vittoch  zhostili  se  svých  partů,  přednesených 
s  náležitým  porozuměním  a  pravou  vřelostí  co  nejčestněji. 
Zvlášť  sluší  zmíniti  se  o  pí.  Musilové,  která  svým  krásným, 
znamenitou  domácí  školu  každou  notou  prozrazujícím  orgá- 
nem vítězně  dominovala  i  nad  nejplnějšími  fortissimy  or- 
chestru a  sborů  a  pak  o  svěžím,  jako  rosa  ranní,  vpádu 
sboru  andělů  {studujících  z  gynmasia  a  některých  dam)  na 
galerii.  Na  rozdílu  zvuku  obou  sborů  v  tomto  okamžiku  — 
avšak  jen  v  tomto  —  bylo  znáti,  jak  ohromné  nároky  činí 
sv.  Ludmila  na  sbory.  Veliká  díla  klassická  i  velkolepá  díla 
našich  mistrů  lze  dávati  u  nás  jen  výminečně.  Dávají-li  se 
tak,  jak  stalo  se  to  u  nás,  žijí  opravdu  v  našem  lidu,  v  ná- 
rodě a  v  tom  spočívá  zásluha  a  význam  provedení. 


KONCERTNÍ  RUCH.  — 

Boskovice.  Koncert  ženského  vzděl.  spolku  »Marta 
z  Boskovic*  dne  9.  května.  Pořad:  Smetana:  »Vyšehrad<' 
(pp.  Tichý  a  Charvát).  Rozkošný:  »Lásky  niáj«.  Pastýřské 
intermezzo  pro  sóla  a  ženský  sbor  s  prův.  klavíru.  Novák: 
Melancholické  písně,  Hrazdíra:  Kovář  (p.  Lad.  Staňkovský). 
Beethoven :  Sonáta  op.  6.  Pro  housle  a  klavír  (pí.  prof. 
Lindová  a  p.  prof.  Linda).  Fibich:  »Pomsta  květin^.  Melo- 
dram na  slova  J.  Freiligratha  (p.  prof.  Kozlovský).  Janáček: 
Národní  písně  moravské,  pro  ženský  sbor  s  prův.  klavíru). 
Charvát:  Měsíček.,  Píseň,  Dvořák:  Píseň  z  op.  »Rusalka« 
(sl.  E.  Hošková).  Cajkovský:  Arie  z  op.  »Eugenij  Oněgin«, 
Wagner:  Píseň  o  cenu  z  opery  »Mistři  pěvci  Norimberští* 
(p.  Zd.  Lev).  Grieg:  )»U  fortny  kláštera*.  Dramatická  báseň 
na  slova  Bjornsonova ;  pro  sóla  a  ženský  sbor  s  průvodem 
klavíru. 

Brno.  18.  domácí  produkce  varhanické  školy  v  Brně 
dne  4.  května.  'Karel  Bendi*  :  Promluvil  prof.  Max.  Koblížek. 
Schumann :  Sicilsky,  malá  romance,  cizinec  (p.  Ed.  Odstrčil). 
J.  S.  Bach :  Sonáta  čís.  3.  pro  housle  a  klavír  (pan  Ant. 
Werner).  Rebikov:  Valčík  (pan  Em.  Šárka).  Liszt:  Fuga  na 
chorál  »Ad  nos,  ad  salutarem  undam*  (sl.  M.  Mičaníková). 

Kladno.  Valná  hromada  ^Kladenské  Filharmonie* 
konala  se  dne  8.  května.  Pořad :  Čtení  zápisníku  poslední 
valné  hromady.  Zprávy  funkcionářů :  jednatele,  ředitele  hudby, 
správce  domu,  pokladníka,  účetních  dozorců.  Volby :  a)  před- 
sedy, b)  ředitele  hudby,  c)  12  členů  výboru,  d)  4  náhradníků, 
e)  2  účetních  dozorců.   Volné  návrhy. 

'Pelhřimov.  Pěvecko -hudební  akademie  spolku  ku 
podporování  chudých  studujících  c.  k.  vyš.  gymnasia  v  Pel- 
hřimově dne  28.  dubna.  Pořad:  Haydn:  Hymna  císařská 
(smíšený  sbor).  Smetana:  Věno  (mužský  sbor).  Reissiger: 
Skalní  mlýn.  Ouvertura  (orchestr).  Gounod-Mayer :  jarní 
píseň.  Riechl :  Serenada  pro  orchestr.  Tovačovský :  Zapějme 
písně  veselé  (mužský  sbor).  Foerster:  Směs  z  nár.  písní 
(smíš.  sbor  s  prův.  piana).  Rauscher:  Matce,  Bendi:  Cypřiše 
(učitel  zpěvu  E.  Vedral).  Beethoven :  Chvála  Boží  (ženský 
sbor  a  orchestr).  Bendi :  Tambor  (mužský  sbor  s  průvodem 
klavíru).  John  Steark  (Niel  Morret) :  Japonská  romance.  Pro 
orchestr  a  zpěv.  Škroup;  Kde  domov  můj  (smíšený  sbor). 
Všechna  čísla  přednesli  žáci  ústavu  za  řízení  učitele  zpěvu 
p.  Emila  Vedrala,  který  všechna  čísla  nacvičil. 

"Poděbrady.  Župní  sjezd  Smetanovy  pěvecké  župy 
Polabské,  v  níž  sdruženy  jsou  pěvecké  spolky:  »Hlahol* 
v  Čáslavi,  ^Tylí  v  Kutné  Hoře,  ^Dobroslav*  a  ^Dobromila* 
v  Kolíně,  »Beseda-Hlahol*  v  Nymburce,  »Hlahol«  v  Po- 
děbradech, a  » Uhlíř*  v  Uhlířských  Janovicích  dne  5.  května 
k  uctění  desítileté  paměti  úmrtí  mistra  Karla  Bendla.  Pořad : 
Dopoledne:  O  půl  11.  hod.:  Valná  hromada  delegátů  'Sme- 
tanovy pěvecké  župy  polabské'-  v  zasedacím  sále  okresního 
zastupitelství.  Odpoledne:  O  půl  1.  a  o  půl  3.  hod.:  Vítání 
bratrských  spolků  pěveckých  na  nádraží.  O  3.  hod. :  Zkouška 
na  společný  sbor.  O  7.  hod.  večer  ve  dvoraně  Občanské 
záložny :  Slavnostní  župní  koncert  věnovaný  výhradně  sklad- 


bám K.  Bendla.  Přednáška  p.  Phil.  Dra  Jos.  Theurera,  pro- 
fessora  na  báňské  akademii  v  Příbrami  a  místopředsedy 
^Ústřední  Jednoty  zpěv.  spolků  českoslovanských :  O  životě 
a  významu  Karla  Bendla.  »Smrt  Prokopa  Velkého*,  mužský 
sbor  s  barytonovým  sólem  (kutnohorský  »Tyl« ;  sbormistr 
p.  A.  Ledvina,  sólo  p.  j.  Tichý).  ;>Zpěv  vil  nad  vodami*, 
ženský  sbor  se  sopránovým  sólem  (»Hlahol«  z  Čáslavi; 
dirigent  p.  Ant.  Kondratický,  sólo  slečna  Bož.  Vančurová). 
»Pijácká*  z  opery  »Lejla«,  mužský  sbor  (kolínský  »Dobro- 
slav*),  »Probuzení<.,  ženský  sbor  (kolínská  ^Dobromila*, 
sbormistr  p.  K.  Jelínek).  >>Tatranská  Fijaločka*,  mužský  sbor 
s  tenorovým  sólem  (>  Beseda-Hlahol*  v  Nymburce  a  »Hlaholsc 
poděbradský:  dirigent  p.  K.  V.  Topinka,  sólo  pan  P.  Josef 
Zelinka).  »Svanda  dudák*,  národní  pohádka  o  4  kapitolách 
pro  smíš.  sbor  a  sóla  s  prův.  piana  a  harmonia  na  slova 
Jaroslava  Vrchlického,  přednesou  všecky  v  župě  sdružené 
spolky  pěvecký ;  sbormistr  p.  Frant.  Berger.  Sóli :  Mařenka, 
si.  M.  Kryšpínová.  Švanda,  pan  Lad.  Novák.  Cizinec,  pan 
prof.  F.  V.  Grepl.  Venkovan,  p.  Frant.  Bašta. 

I^raha.  Žákovský  večírek  soukromého  hudebního  a 
pěveckého  učeliště  ^Dvořákea*,  jenž  konal  se  v  neděli 
dne  28.  dubna,  poskytl  opět  obraz  pečlivé  paedagogické 
discipliny,  jaká  v  učilišti  tomto  žactvu  se  věn  ; je.  Byla  to 
tentokráte  samá  drobnější  mládež  —  -'Večírek  malých*  — 
ale  proto  produkce  byla  neméně  zajímavá.  Již  výběr  skladeb 
jeví  uměleckou  tendenci.  Z  českých  Fibich,  Bendi,  Malát, 
Nedbal,  Dusík,  z  cizích  Beethoven,  Schumann,  Mendelssohn, 
Gřieg,  Fuchs  atd.,  byli  na  programu.  Provedení  tohoto  bylo 
překvapující  u  žáků  tak  mladistvých.  Všady  jeví  se  vedle 
dokonalého  technického  podání,  vyvíjející  se  smysl  pro  hu- 
dební pochopení  a  podání  skladby  i  u  těch  nejmenších,  tak 
že  naprosto  neměli  jsme  dojem  —  jak  často  bývá  —  napa- 
pouškovaných  a  ^odehraných*  skladeb.  Ve  volbě  skladeb 
jevila  se  paedagogická  rozvaha,  neboť  všechny  technicky 
ovládány  byly  bez  obtíží,  nesahajíce  nad  vyspělost  žákovu, 
u  většiny  mimo  to  až  s  překvapujícím  hudebním  pochopením. 
Zvláštností  jest  pěvecké  oddělení  sborové  pro  dívky,  jehož 
výkony  jsou  překvapující.  V  intonaci  bezvadně,  hlasově 
správně,  beze  všeho  forcirování  s  hudebním  propracováním 
do  jemných  odstínů  zněly  písně  Bendlovy  a  Malátovy  roz- 
tomile. Pro  další  hudební  vývin  žákyň  průprava  to,  již  nelze 
ani  dosti  oceniti.  I  průvody,  jež  žactvo  samo  obstaralo,  byly 
zcela  přesné.  A  tak  lze  říci  dle  ukázek  podaných,  že  ústav 
»Dvořákeum«  stojí  zcela  na  stanovisku  uměleckém  v  moderní 
výchově  hudební,  jejíž  úkoly,  správně-li  pojaty,  a  důsledně 
prováděny,  nikterak  nejsou  snadné. 

"Příbram.  Koncert  spolku  ku  podporování  chovanců 
učitelského  ústavu  v  Příbrami  za  spolupůsobení  paní  Vilmy 
Winklerové,  choti  c.  k.  professora,  slč.  M.  Zemanové,  uči- 
telky, p.  E.  Hasenkopfa,  učitele,  p.  V.  Šebesty,  adjunkta 
c.  k.  vys.  školy  montanistické  a  některých  ochotníků  dne 
11.  května.  Pořad:  Cherubíni:  Ouvertura  k  opeře  »Lodoiska« 
(smyčcový  orchestr,  klavír  a  harmonium).  Verdi :  Arie  Aidy 
v  opery  »Aida«  (pí.  V.  Winkterová,  u  klavíru  p.  V.  Šebesta). 
Svoboda:  *Horymír*.  Světské  oratorium  pro  sóli,  mnžský 
sbor  a  velký  orchestr.  Slyš,  v  svatých  hájích  šum  jak  zní ! 
Sóli,  mužský  sfcor  a  orchestr.  Sviť,  hvězdo  zlatá  !  Sólo,  mužský 
sbor  a  orchestr.  Plamen  roztavil  noc.  Sólový  kvartet  a  or- 
chestr. Ať  kníže  trestá !  Sólo  s  prův.  2  viol  a  4  violoncell 
(sóU:  pí.  V.  Winklerová,  slč.  M.  Žemanová,,,p.  E.  Hasenkopf 
a  p.  V.  Šebesta).  Macan :  »Za  trochu  lásky*,  Škach :  s>JVlaliny*, 
Nedbal:  sOči*  (pí.  V  Winklerová,  u  klavíru  p.  V.  Šebesta). 
Bendi:  Pochod  z  nár.  písní  (mužský  sbor).  Schubert:  Pochod 
heroický  (smyčc.  orchestr,  klavír  a  harmonium).  Sbory  a 
orchestr  řídí  pan  Hanuš  Svoboda,  učitel  hudby. 

Smíchov.  Zpěvácký  spolek  -^Lukes*  pořádal  k  uctění 
památky  zesnulého  mistra  Karla  Bendla  koncert  dne  4.  května. 
Pořad:  »Na  vlnách*,  Gondoliera  pro  smíšený  sbor  s  prův. 
piana.  »Co  květy  večer  hovoří*,  »Růže  sem  !*,  sbory  pro 
ženské  hlasy  s  průvodem  piana.  »Pěvcova  prosba*.  Prstýnek 
snubní*,  »Ta  Jinecká  dolina*,  písně  pro  sólový  hlas  (pan 
V.  Chmel).  »Tambor«,  mužský  sbor  s  prův.  piana.  »Zrušená 
láska*,  sbor  pro  4  ženské  hlasy  s  průvodem.  Cikánské  me- 
lodie: »Hoj,  divoký  já  cikán  jsem*,  »Jedna  kapka  vody*, 
»A  les  je  tichý*,  »Ty  má  růže  tmavá*  (pan  Václav  Chmel). 
»Společná*,  sbor  pro  mužské  hlasy.  »Skočná«,  smíšený  sbor 
s  průvodem  piana.  Sbory  řídil  pan  Alex.  Hansík,  sbormistr 
spolku.  Na  klavír  doprovázel  p.  Ing.  C.  Alois  Mottl. 
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■^elké  Meziříčí.  Koncert  hudebního  spolku  »Hlahol« 
dne  5.  května.  Spoluúčinkovali :  Pan  Rudolf  Reissig,  ředitel 
filharni.  spolku  » Beseda  Brněnská  ^  a  pan  Jaroslav  Svoboda, 
ředitel  hudební  školy  oHlaholu^;.  Pořad:  Neumann:  Jarní 
noc,  Není  to  sen  (sbory  pro  smíš.  hlasy).  Leclair  (1697): 
Sarabanda  pro  violu  ďamour  s  príiv,  klavíru.  Allegro  (pan 
Reissig,  u  klavíru  p.  J.  Svoboda).  Dvořák:  Moravské  dvoj- 
zpěvy :  Holub  na  javoře.  Voda  a  pláč,  Zajatá,  Neveta  (dámský 
sbor  s  priiv.  klavíru,  u  klavíru  p.  prof  Em.  Binko).  Liszt: 
Legenda  »St.  Frangois  d'Assise«;  (Kázání  ptactvu)  (p.  ředitel 
jar.  Svoboda).  Drahorad :  Víla,  Rozkošný :  Hanička  (kvarteto). 
Chopin-Sarasate :  Nokturno,  Schubert:  L'abeille  (pan  R. 
Reissig,  u  klavíru  p.  J.  Svoboda).  Martini:  Plaisir  ďamouir, 
Saint-Saěns :  Labuť  (p.  R.  Reissig,  u  klavíru  p.  J.  Svoboda). 
Improvísace  (p.  ředitel  Jaroslav  Svoboda).  Váša  Laub :  Za- 
mítnuté pozvání  (morav.  národní),  Laurent  de  Rillé :  Přísaha 
lesa  (mužské  sbory). 

•www 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ZZZ 

*  Ševčíkovo  kvarteto  vrátilo  se  27.  dubna  ze 
svého  tourné  Haliči,  Bukovinou  a  státy  balkánskými  do 
Prahy.  Všude  dostalo  se  mu  okázalého  přijetí  a  úspěchů, 
takže  v  několika  městech  bylo  kvarteto  angažováno  ještě 
ku  druhému  koncertu ;  v  Cařihradě  byly  uspořádány  4  kon- 
certy. Loňského  roku  bylo  Ševčíkovo  kvarteto  pozváno  a  po 
dvorním  koncertě  v  paláci  v  Sofii  vyznamenáno  řády  kníže- 
tem Ferdinandem  I.  bulharským.  Letos  opět  vzpomenout! 
třeba  2.  večeríi  v  král.  paláci  v  Bukurešti,  kam  umělci  krá- 
lovnou Elisavetou  —  Carmen  Sylvou  —  pozváni  byli.  Oběma 
večerům  přítomna  byla  asi  padesátičlenná  společnost.  Šev- 
číkovo kvarteto  předneslo  v  prvním  večeru  kvarteta  Giazu- 
nova  a  Vítězslava  Nováka  op.  35.  zvláště  tímto  druhým  kvar- 
tetem byla  vysoce  hudebně  vzdělaná  královna  Elisaveta  nad- 
šena; informovala  se  u  umělců  o  Novákovi  a  zmínila  se,  že 
jej  již  déle,  jako  skladatele  zná,  a  že  jeho  klavírní  kvintet 
op.  12  vícekráte  již  v  paláci  domácím  kvartetem  králov- 
niným sehrán  byl.  Při  druhém  večeru  přednesena  byla  Šev- 
číkovým kvartetem  díla  Griegova.  op.  27.,  a  Beethovenova, 
op.  59.  Po  přednesu  Beethovenova  kvarteta  královna , sama 
předčítala  své  vlastní  básně  a  věnovala  pak  členům  Ševčí- 
ková kvarteta  svoji  velkou  krásnou  fotografii  s  věnováním. 
Král  Carol  L  jmenoval  umělce  rytíři  svého  korunního  řádu 
a  vyznamenal  je  rytířskými  kříži  řádu  »Rumunské  koruny*. 

*  Státní  zkoušky  z  hudby.  Ke  zkouškám,  konaným 
v  dubnu  t.  r.  před  c.  k.  zkušební  komisí  pro  vyučování 
hudbě  na  školách  středních  a  ústavech  učitelských  za  před- 
sednictví prof.  Ot.  Ševčíka,  bylo  připuštěno  49  kandidátů, 
a  to  28  mužských,  21  ženských,  35  národnosti  české,  14  ně- 
mecké. Z  nich  odstoupilo  5.  Zkoušku  podniklo  ze  zpěvu 
16,  ze  hry  houslové  4,  ze  hry  klavírní  16,  ze  hry  na  varhany  3, 
ze  zpěvu  a  hry  klavírní  2,  ze  zpěvu  a  hry  houslové  1,  ze 
hry  houslové  a  klavírní  2  kandidáti.  Z  těchto  zkoušek  bylo 
11  doplňovacích  a  5  opravných.  26  kandidátů  prohlášeno 
spůsobilými,  1  (Anna  Holubová  ze  hry  klavírní)  s  vyzna- 
menáním. Reprobováno  bylo  17  kandidátů. 

*  Památce  Dvořákově  věnovaly  » Plzeňské  Listy « 
vzpomínku  feuilletonem  Václava  Dražana,  v  němž  uveřejněn 
zajímavý  rozhovor  s  mistrem  o  jeho  symfonii  »Z  nového 
světa. «  Autor  feuilletonu  uvádí  doslovně  slova  Dvořákova : 
»Pořád  píši,  že  jsem  ke  své  poslední  symfonii  sbíral  motivy 
v  Americe  a  že  jsou  v  ní  obsaženy  některé  indiánské  pís- 
ničky. Není  to  žádná  pravda.  Tam  jsem  ji  složil,  ale  ty 
motivy  jsou  moje  vlastní  a  něco  jsem  tam  už  sebou  vezl. 
Je  to  a  zůstane  to  pořád  českou  muzikou. 

*  Grillparzerova  »Libuše,  nalezená  teprve  v  po- 
zůstalosti básníkově  po  jeho  smrti  (zemřel  v  r.  1872),  je 
z  nejbHžších  dramat  básníka,  k  němuž  látku  čerpal  z  dějin 
českých,  jimiž  se  začal  horlivě  obírati  potom,  když  na  jedné 
ze  svých  cest  Čechy  a  zvlášť  Prahu  poznal.  K  »Libuši«  Grill- 
parzerově  málokdy  sáhají  významná  divadla  německá,  a  ny- 
nější nastudováni  díla  ve  dvorní  opeře  drážďanské  je  pro 
nás  zajímavo  především  tím,  že  jeho  scénická  výprava  je 
založena  výhradně  na  studiu  české  historie  a  všech  uměle- 
kých  pomůcek,  jež  dala  drážďanskému  divadlu  k  disposici 
artistická  správa  Národního  divadla.  Jsou  to  kresby  Máne- 
sovy a  Alšovy,  Prouskovy  kresby  starých  staveb  slo- 


vanských i  některé  figuríny,  zapůjčené  z  naší  výpravy  ^Lí- 
buše«  Smetanovy,  podle  nichž  zařízena  dekorační  i  scé- 
nická výprava  :»Libuše'  Orillparzerovy  v  Drážďanech.  — 
Potřebné  vložky  hudební  komponoval  na  přání  drážďanské 
správy  divadelní  kapelník  p.  Picka. 

*  Zpěvácký  spolek  -Lubor-Ludišc  v  Novém  Byd- 
žově ukončí  letošního  roku  padesátiletí  svého  trvání.  Vý- 
znamné toto  jubileum  oslaví  sjezdem  pévecki^ch  jednot 
v  'První  české  pěvecké  a  hudební  župě  sdružených*  spoje- 
ným s  lidovou  slavností  dne  23.  června  t.  r.  K  oslavě  teto 
konají  se  Již  nyní  horlivě  přípravy,  by  měla  ráz  co  nejdů- 
stojnější.  Účinkovati  bude  kapela  c.  k.  pěšího  pluku  č.  36 
z  Josefova. 

*  Pan  Zikmund  Polášek,  člen  orch.  Nár.  divadla 
vykonal  státní  zkoušku  z  varhan.  Průpravný  kurs  prodělal 
v  soukr.  hud.  učilišti  »Dvořákeu«. 

*  Mnichovská  dvorní  opera  —  sídlo  Mottlovo  —  stává 
se  terčem  výtek  všeho  druhu.  Zdá  se,  že  opakuje  se  tu 
známý  zjev,  že  velikost  díla  vykonaného  stává  se  trnem 
v  očích  všech  nízkých  a  malých  duší.  Jinak  by  nemohlo 
docházeti  k  šíření  skandálnícfi  historek,  jež  přetřásají  se 
s  náramným  gustem  v  mnichovském  tisku,  a  jež  uvádějí  ve 
spojitost  s  dirigentem  dvorní  opery  mnichovské  dramatickou 
pěvkyni  sl.  Fassbendrovou.  Mnichovské  hsty  píší  krásnou 
sl.  Fassbendrovou*.  Situaci  dobře  charakterisuje  nejnovější 
vtip  z  tamních  »dívadelních<í  kruhů  přenesený  do  nějakého 
»plátku«  mnichovského,  jenž  praví:  »Jaký  jest  rozdíl  mezi 
Amerikou  a  mnichovským  dvorním  divadlem?*  » Amerika 
jest  země  neomezených  možností,  dvorní  opera  mnichovská 
nemožných  omezeností.*  Také  vtip  1  Škoda,  že  vždy,  kdy- 
koliv cizina  hltavě  ukájí  svoji  žízeň  pp  sensacích,  hraje  při 
tom  hlavní  úlohu  i  jméno  nějakého  Čecha.  Po  sl.  Tvrdkové, 
o  níž  přinesly  německé  listy  zprávy  o  jejím  poměru  ke 
členu  panovnického  rodu,  nyní  sl.  Fassbendrová.  Ubohé 
naše  krajanky ! 

*  V  zájmu  nezletilých  potulných  hudebníků. 
Z  podnětu  nedávného  vídeňského  sjezdu  k  ochraně  dětí 
vydal  nyní  ministr  spravedlnosti  výnos,  který  prostřednictvím 
vrchn.  zemského  soudu  sdělen  byl  zejména  všem  soudům 
okresu  královéhradeckého  a  jičínského,  jakož  i  jiným  úřa- 
dům. Dle  výnosu  toho  mají  politické  úřady  stěžovati  rejdy 
agentů,  zamezovat!  zřizování  potulných  žebravých  -kapel*, 
odepříti  jim  příjímání  nezletilých  hudebníků  a  počínati  si 
při  vydávání  průkazních  listin  do  ciziny  přísně  a  obezřele. 
Souhlas  rodičů  nebo  poručníka  ke  vstupu  nezletilé  osoby 
do  hudebního  sboru  musí  býti  schválen  úřadem  a  hudba 
nesmí  býti  záminkou  k  žebrotě  a  prostituci.  Ve  výnosu  sta- 
noví se  přísné  předpisy  pro  principála  hudebního  sboru  a  na 
prospěch  hudebníků,  jejichž  nešetření  trestá  se  těžkým  ža- 
lářem. Také  rodičové  a  poručníci  budou  trestáni,  nebudou-li 
šetřiti  příkazů  úřadů. 

O  ceně  a  odůvodněnosti  tak  zv.  kalendářových 
oslav  napsal  několik  slov  Julius  Korngold  v  Neue  Freie 
Presse*.  Komu  jest  frasovitost  odporná  a  kdo  se  jí  chce  vy- 
stříhali, nemůže  souhlasiti  s  dnešním  nadměrným  kultem 
různých  jubileí.  Delší  intervaly  mezi  jednotlivými  oslavami 
mají  svoji  plnou  odňvodněnost,  přeháněním  a  oslavovací 
horečkou  trpí  památka  spíše  než  aby  životnímu  dílu  přinesla 
užitku.  Opravdové  jubileum  náleží  vždy  nové  generaci,  jež 
k  němu  přistupuje  buď  s  novými  hledisky  aneb  ve  starém 
přesvědčení  o  jeho  významu.  Mnoho  pravdy  skryto  ve  slo- 
vech Korngoldových,  k  nimž  podnět  daly  oslavy  desítileté 
památky  úmrtí  Brahmsova. 

*  Státní  zkoušku  s  vyznamenáním  z  hudby  a  hry  kla- 
vírní složila  slč.  Anna  Holubová  z  Holic,  žákyně  virtu- 
osa prof.  Slavkovského. 

*  Známý  pianista  Paderewski  pracuje  o  nové  opeře 
»Sakuntala«  na  libreto  dle  knihy  CatuUa  Mendésa.  Jest  to 
po  opeře  »Manru«  druhý  jeho  hudebně-dramatický  pokus. 

*  Jubileum  35  letě  služby  slavil  dne  1.  května  t.  r.  pan 
František  Kozák,  člen  orchestru  Národního  divadla. 
Vstoupil  r.  1872  do  orchestru  prozatímního  českého  divadla, 
zůstal  jeho  členem  stále  i  když  činnost  celého  orchestrálního 
ensemblů  přenesla  se  do  ^Zlatého  domu*  nad  Vltavou. 

*  Polášek  Zikmund,  člen  orchestru  Národního 
divadla,  absolvent  konservatoře,  podrobil  se  státní  zkoušce 
ve  hře  na  housle,  klavíru,  zpěvu  a  varhany. 
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K  50.  narozeninám 

velmistra  českých  houslistů 

FRANT.  ONDŘÍČKA 

c.  k.  komorního  virtuosa 


vydána  právě 


DUHKA 


f>ro  klavír  na  2  ruce. 
Cena  K  1*50. 


ÍJ^**   Každý  zajisté  se  zvýšeným  zájmem  sáhne  ke 
komposici,    již   poprvé   odhaluje  nám  nový  talent 
Nestora  českých  houslistů  a  nabude  tím  krásné  upo- 
mínky na  jubileum  Ondříčkovo,  "-^s 


Mimo  to  vyšlo: 


Pro  housle  a  klavír  2  K. 


pro 


Op.  17.  Notturno. 
Op.  18.  Scherzo  Capriccioso  housle 

a  klavír  3  K. 

PniirP1*tf1  P'^^  housle  a  klavír  složil  Jos.  Slavík. 
UUllwCi  lU  Klav.  průvod  dle  principálního  hlasu 
složil  Fr.  Ondříček  4  K. 


Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze. 
Hudební  závod.  —  Sklad  a  půjčovna  pian  a  planin. 
Opravy  a  ladění  rychle  a  levně. 


jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debním učilišti  má 

V  boliatém  výtoěru. 
stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  Hlávkův  palác.  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizuji  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázku.  Pražšti  pp. 
zákaznici  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


■  W,9  ^9  ^9  H9  «9  %9  ^9      ^9  }g,9  Tli9  ^'f      1^9  %ť  ^ 
Právě  vyšlo.  Skvostná  ujaominka 

^      na  císařské  dny  v  Praze. 


^ládherná  úprava. 


■^9 
0 


H  r\ojmír  UrbáneK  v  Praze,  g 

^  Junfliiaonova  fř.  14.  Jilávkův  ]9alác.  ^ 


Újezd  ftrále. 

Holdovací  pochod  na  upomínku  nejvyšší  návštěvy 
císaře  a  krále  Františka  Josefa  1. 


složil 


Fr.  Kmoch. 


Cena  pro  piano  ■.•SOa 
Ozdobeno  5  obrazy  z  návštěvy  panovníkovy. 
K  dostání  ve  všech  knihkupectvích. 

Proti  obnosu  předem  zašle  nakladatel 


Dětem  nejlepším  dárkem  je  dobrá 

^=  ŠKOIiA. 

Uznané  nejlepšími  jsou : 
Základové  Itrj  klavírní  od  Trnečka- 
Hoffmeistra.  V  9  sešitech  po  K  1"50.  (Schvá- 
leny c.  k.  niinist.  kultu.  Schváleny  zem.  šk. 
radou.  Zavedeny  na  praž.  konservatoři.) 
Elementární  škola  liry  Itouslové 

od  V.  Flégla.  Ve  4  seš.  po  1  K.  ^ 
Tlieor.-i»rakt.  škola  na  flétnu  od 

B.  Kašpara.  K  4'—  (s  tabulemi  hmatů). 
Tleeor.-prakt.  škola  na  klarinet 
od  B.  Kašpara.  K^4' —  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-|irakt.  škola  na  |iíkolti  od 

B.  Kašpara.  K  4'—  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  kasu  od 

J.  Michálka.  K  4"—  (s  vyobrazeními). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  křídlov- 
ku od  Fr.  PiJáta.  K  4'—  (s  tabul.  hmatů). 
Populární  ško|a  na  citeru  od  Fr. 
Cibiily.  K  4-—.  (Žádejte:  zelená  obálka.) 
Vydaná  péčí  IJstř.  Jednoty  Čes.  Citeristů. 
Seznamy  zdarma.  Školy  pro  všechny  hudební 
nástroje.  —  Struny.  —  Notový  papír. 

Hudeb,  závod  Mojmíra  Urbánka  v  Praze, 
Jungmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 
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Pro  dechovou  hudbu. 

Harmonie  ř\.  U. 

Č.  1.  E.  Černý.  Op.  27.  Bojem  k  vítězství.  Vítězný 

pochod  K  2"— 

»  2.  E.  M.  "Ruífe,  Smuteční  pochod  (kap.  formát)  .  »  1-20 

»  3.  Moskva.  Ruská  píseň   »  2'— 

»  4.  Fr.  "Ppochaska,  »Valse  revée«  a  »Oavotte 

empire*  »  4"— 

»  5.  Jul.  Fučík,  op.  106.  Marche  fantastique  ...»  4'— 
»  6.  O.  Fasfer,  »Na  Belvederu*  a  Fr.  Kmoch» 
»Muziky,  muzikys;.  2  pochody  s  textem.  (Kap. 

formát)  »  2-50 

»  7.  Fr.  (^moch,  Hoj,  Mařenko!  a  Andulko  šafá- 
řova. 2  pochody  »  2*50 

»  8.  Fr.  Kmoch,  V  květu  mladosti.   Polka.  Po 

starodávnu.  Mazurka.  Na  motoru.  Kvapík.  ...»  3'50 
»  9.  Fr.  Kmoch,  Jarabáček  a  Česká  muzika.  2  po- 
chody  »  2-50 

»  10.  Fr.  Kmoch,  Na  stříbropěném  Labi.  Valčík  .  V  tisku 
»  11.  Fr.  Kmoch,  Vraný  koně  a  Kolíne,  Kolíne . .  . 

2  pochody  K  2*50 

»  12.  Fr.  Kmoch,  Pode  mlejnem  a  Sokolský  den. 

2  pochody  »  2'50 

»  13.  Fr.  Kmoch,  Zelený  hájové  a  Rozmarná.  Třasák  »  2"50 
»  14.  í^ud.  Friml,  Indián  Song  Velký  orchestr  ...»  4* — 

Malý  orchestr   .  »  3'  — 

»  15.  T^ud.  Friml,  Zastaveníčko   V  tisku 

>  16.  "Rud.  Friml,  Chanson  V  tisku 

»  17.  Jul.  Fučík,  op.  160.  The  Mississippi  River. 

March  american.  Velký  orch.   K  4'  — 

Malý  orchestr  »  3" — 

»  18.  Fr.  "Prochaska,  Sans  Gěne  Valše  tzigane  .  V  tisku 
»  19.  Fr.  ?rochaska,  Verluisant  (Světluška).  Valse 

leňte   V  tisku 

»  20.  Fr.  Kmoch,  Můj  koníček.  Jara  mládí.   2  po- 
chody s  textem   V  tisku 

»  21.  Fr.  "Prochaska,  La  Guerrero.  Valse  espa- 

gnole  V  tisku 

Veškery  tyto  skladby  lze  i  v  nejmenším  obsazení  provésti, 
a  všechna,  vyjma  č.  1.  a  2.  vyšla  féž  pro  orchestr. 

Nakladatel 

Mojmír  Urbánek  v  Praze. 


HOUSLE 

skolni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejšl  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


KnoQn 

Pro  klavír  na  2  ruce. 
OBSAH: 

1.  Zelený  hájové.  Chodský  pochod  s  tex. 

2.  Rozmarná.  Třasák. 

3.  Vždy  milá.  Mazurka. 

4.  Na  stříbropěném  La,bi.  Valčík. 

5.  Všem  pro  radost.  Ctverylka. 

6.  Vzletem  sokolím.  Kvapík. 

7.  Pode  mlejnem.  Pochod  s  textem. 


3  K 


no. 


—  Skvostně  vázané  5  K  no. — 
K  dostání  u  všech  knihkupců. 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek,  hudební  závod 
v  Praze  Jungmannova  tř.  14. 


zrn  ■: 


m  B 


velmi  málo  poškozené,  remitendní  nebo  ze  skříní  vy- 
bledlé exempláře 

HUDEBNIN. 


la  klavír  npo  2  ruce. 


K 


ponze 
1  — 


Bizef,  Carmen.  Velká  směs,  Kraus 

^  (prostř.  těžká)  K  2  40 

Černý,     červáncích.  10  lyr.  skladeb 

(snadné)   1-50 

Kraus,  Z  dětské  světničky.  15  ski. 

(snadné)   1-80 

Křídlo,  "Pro  velké  a  malé  děti. 

9  skladeb  (prostředně  těžké)  .... 
Musil,  10  sonatin.  2  sv.  (těžké)  po 
Novák  Víf.,  Sonafa  eroica  (těžké) 
fJovák  >?íf.,  Valašské  tance  (těžké) 
"Procházka,  Skizzy  12  ski.  2  sešity 

^  (prostř.  těžké)  po   2 

f^íhovský,  18  klav.  ski.  (prostř. těžké) 
Suk,  Suita,  Jaro,   betní  dojmy. 

3  seš.  (těžké)  po   3"—  po  1  50 

Tregler,  Aquareliy.  5  ski  (těžké) 


3-— 
3-— 
5- 
3- 


3-— 


-•75 

-•90 

1-50 
po  1  50 
250 
1-50 

po  !•— 
1-50 


3-— 


1-50 


Objednati  lze,  pokud  zásoba  stačí,  u  všech  knih- 
kupců, zvláště  u  nakladatele 

nOJnÍKŘ  URB/ÍNKfl  Y  FRflZE, 

Jungmannova  třída  čís.  14.  JŤlávkův  ]9alác. 
■  Račte  správně  adresovati.    "WQ  ■ 
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FORSTEROVY  KLřiVÍRY 
FĎRSTEROVn  PlflNINfl 
FÓRSTEROVřI  MřlRnONIři 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král. dvorní  továrny 
v  Lóbau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


Qk* 


Založeno  1859. 


Px^ávó  vydáno: 

Čcsl<á  rhapsodic 

Pro  housle  a  klavír  složil 

FRflNT!5EK  ONDŘÍČEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkův  palác.  ilíF^  Závod  a  půjčovna  klavírů. 


Filiálka  v  Cesfině. 

BRňTŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMřI-ŽIŽKOV, 
stavitelé  varliaia. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Pulty  na  noty. 

C-  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2* 
C.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  - 
Č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  ...»  6  - 

Hudební  závod 

Mojmíra  Orbánka  v  Praze. 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  — 


» Politika*  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  18.  KVĚTNA  1907. 


hudební  listy. 


CiSLO  37. 


ROČNÍK  XXIX. 


redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


LADISLAV  PROKOP: 

Sen  lesa. 

Hudební  báseň  o  3  jednáních.  Libreto  a  hudba  od  L.  Prokopa. 
Úprava  hbreta  a  verše  od  Karla  Maška. 
Dokončení. 

III.  jednání. 

Proti  vzrušenému  II.  jednání  je  začátek  III.  úplným 
kontrastem  :  klid,  láska  mateřská,  bolest,  nemoc,  stesk, 
sklamání,  touha,  obrat  Karlův  od  lásky  pozemské 
k  lásce  nadsmyslné  —  abych  se  hudebně  vyjádřil,  od 
lásky  motivu  14.  k  lásce  motivu  6. 

Uvedeno  krátkou  předehrou,  pracující  v  kontrastu 
s  hlučnou  předehrou  k  II.  jednání  sólovými  nástroji, 
jež  přinášejí  motivy  Karlovy,  motiv  lásky  (14.)  a  nový, 
ale  z  předešlých  odvozený  motiv  stesku: 
Andante.         ^  — ^ 

f  Viol.  solo  **" 

V  smutné,  toužebné  náladě  vede  předehra  až 
k  nástupu  sólového  kvarteta,  jenž  přináší  motiv 
matky: 

Andante.  _ 


18, 


P  dolce^  ~~' 
Zpěv  matky   přináší   dva   nové   motivy :  motiv 


otcův : 


.9.  gagjEESfe^guCTgj 
'«/■ 

a  motiv  slávy : 

Maestoso.  Plechy. 


20. 


U        I  ad 


Proč  objevuje  se  motiv  slávy  teprve  teď?  Cíle 
Karlovy  jsou  čisté,  jeho  snahy  vesměs  vnitřní,  na  roz- 
porech jeho  nitra  založené ;  jediný  zevní  rušivý  zvuk 
byla  láska  ke  Zdefíce.  Sláva  není  pro  člověka  jeho 
druhu  důstojným  cílem :  je  věcí  čistě  zevnější,  na 
lidech  závisející,  náhodnou,  bez  vlivu  na  rozvoj  nitra; 
jediná  sláva  je  v  přírodě,  v  Poesii,  ve  vlastním  nitru. 
Proto  také  motiv  slávy  není  právě  hluboký,  přinášejí 
ho  pravidelně  plechy,  má  hlučný  zvuk,  pompésní 
rythmus,  ale  nevelkou  hloubku  a  nevelkou  původnost. 
Slávy  je  tolik  ve  světě !  Karel  po  slávě  nebažil :  až 
osud  otcův  mu  ji  připomíná ;  vždyť  tragickou  vinou 
otcovou  byla  žízeň  po  slávě  zevní !  A  od  tohoto  místa 
sdružuje  se  motiv  slávy  stále  více  s  Poesií,  až  splyne 
s  ní  ve  scéně  proměny  Karlovy :  jen  v  Poesii  — 
v  nitru  našem  —  je  pravá  sláva. 

Matka  odejde  a  zbytek  prvního  dílu  třetího  jed- 
nání zabírá  Karlova  vnitřní  proměna,  jakási  divinace, 
ideově  kulminační  bod  celé  básně.  Hudebně  shrnuty 
tu  všecky  posavadní  motivy  v  motivické  propracování : 
zprvu  zoufalý  nářek  Karlův,  vrcholící  ve  výkřik :  «Ó 
štěstí,  štěstí  mé,  kde  jsi?«  Na  to  v  pp  ozvou  se  jako 
odpověď  oba  první  motivy  Poesie,  k  nim  přidružují  se 
motivy  Karlovy ;  Karel  zasahá  do  kláves  stoupajícím 
motivem  13.,  jejž  přebírá  v  stálém  stoupání  orchestr; 
po  zvolání  lesa  (motiv  1.)  zavzní  sbory  na  motivu 
Poesie,  jež  stoupají  až  k  mocnému  vpádu  varhan,  sbory 
ff  volají  slávu,  v  orchestru  zní  motiv  vlády  Poesie 
nad  světem  (7.) ;  Poesie  sestupuje  ke  Karlovi  a  za 
vroucí  hudby  —  spojení  motivu  lásky  pozemské  (14.) 
s  motivem  Poesie  —  líbá  ho  na  čelo.  Hudba  praví : 
zde  je  Tvá  láska,  zde  lék  na  Tvé  sklamání !  Karel 
klesá  —  jásot  doznívá.  Pp  nastupuje  motiv  13.  Tázavě 
přináší  anglický  roh  motiv  15.  —  motiv  padlého 
hrdiny,  spojený  s  Karlovým  motivem  (12.)  —  jako 
otázku  :  je  mrtev?  či  jen  usnul?  Odpověď  nepřichází . . . 

Vstupuje  matka  a  její  motiv  (18.)  převádí  zvolna 
k  ukolébavce.  Tato  ukolébavka  jest  celá  jedinou  pro- 
dlevou nad  D ;  zpěv  matky  jest  jednotvárný,  zcela 
jednoduchý ;  ale  mezi  basovou  prodlevou  a  zpěvem 
matky  probírá  orchestr  tichounce  motivy  matky.  Kar- 
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lovy  a  motivy  lesa,  jež  malují  sny  Karlovy ;  jsou  jiné, 
než  jak  si  je  matka  představuje !  K  tomu  zní  šumotem 
tiché  dvaatřicítky  smyčců.  Ke  konci  ukolébavky  za- 
temní se  zcela:  z  dáli  zní  trubky  a  pozouny  motivem 
slávy ;  šumot  umlká  a  vede  zvolna,  protkán  z  dáli 
znějícími  vzdechy  lesa  k  náladě  počátku  celé  básně : 
opět  osamělé  contra  Es,  vzdechy  lesa,  volání  po  paní 
skvělé ;  útěcha  Noci ;  přichází  Satyr,  veda  roj  bludiček ; 
zpěv  jeho  má  za  podklad  motivy  reje  Satyrův  z  I.  jed- 
nání, šestnáctkovou  figuru  z  reje  vil  tamtéž  a  velký 
motiv  Satyrův. 

Jan  a  Zdenka  přicházejí  ruku  v  ruce :  motiv  zlata 
ještě  jednou  se  promění,  tentokráte  ve  sladkou  kan- 
tilénu : 

Andante. 


-•V 
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Satyr  s  divokým  chechtotem  je  zažene :  a  tichou 
nocí  nese  se  jeho  vroucí  volání  po  Poesii,  provázeno 
táhlými,  toužebnými  vzdechy  lesa  (motivy  lesa.  Poesie). 
—  Poesie  přichází  s  Karlem  ;  jejich  rozmluva  přináší  pro- 
pracování většiny  motivů  a  hudba  hledí  tu  doplniti, 
co  slovy  nedalo  se  vyjádřili :  otázky  a  pochyby  smrtel- 
níka, těžké  přervání  všech  styků  s  běžným,  všedním, 
světským,  lidským,  smrtelným  pro  toho,  kdo  zasvěcuje 
se  věčné,  nesmrtelné,  vznešené  říši  Poesie.  Na  motivech 
lesa  založeno  zvolání  Karlovo : 


Adagio 


Zit 


± 


1 


Ó  pa-ní  krásná,  pa-ní  má !  V  říš  svou  mě  přijmi . . . 


Velebně  zavzní  ke  zpěvu  Poesie  a  proměně  Kar- 
lově motiv  slávy :  Karel  došel  své  pravé,  vnitřní  slávy ; 
klid  a  sláva  šíří  se  v  říši  Poesie ;  připlíží  se  pokorně 
Satyr  —  zpěv  jeho  vrcholí  ve  slíbený  hymnus,  v  nějž 
vpadají  sbory  družiny  Poesie  voláním  slávy ;  po  velkém 
stupfíování  vpadá  Poesie  za  průvodu  varhan,  všech 
harf  a  zvonů  svým  vítězným  zpěvem:  »Mé  žezlo  sahá 
vždy  výš  a  výš  .  .  .  .«  (7.),  pak  sbory  spojí  se  v  mo- 


hutné provolávání  slávy,  k  němuž  v  orchestru  zní 
spojení  tří  motivů :  lesa.  Poesie  a  Karlova,  již  všichni 
jsou  nyní  spojeni  v  blaženství  věčném : 


Nadepsal  jsem  tento  článek  původně  » rozbor* ; 
ale  při  konečné  prohlídce  škrtl  jsem  »rozbor«  a  napsal 
» uvedení*.  Znamená  tento  článek  vlastně  první  orien- 
taci, uvedení  themat  v  jejich  původní  podobě  a  nej- 
důležitějších  proměnách  a  hlavní  vztahy  jich  ideové ; 
detailů  nelze  probírati.  Rozbor  řádný  musel  by  osvět- 
liti  báseň  i  v  jejích  vztazích  k  ostatní  produkci  operní, 
hlavně  k  Wagnerovi  a  domácí  produkci  našich  klas- 
siků,  vyložiti  psychologické  pochody  a  vztahy  hudby 
k  textu  v  celku  i  detailech,  pojednati  o  charakteristice 
povah  jednotlivých  osob,  struktuře  díla  formelní,  o  ve- 
dení hlasů,  deklamaci,  o  oprávněnosti  mnohohlasých 
sborů ;  musil  by  probrati  dílo  se  stránky  harmonické, 
se  stránky  práce  polyfonní,  se  stránky  rythmiky,  se 
stránky  instrumentace.  To  ovšem  patří  jiným,  než 
autorovi ;  a  účel  tohoto  článku  jest  pouze  ten,  uvede- 
ním do  thematické  stavby  básně  posudek  o  těchto 
všech  složkách  práce  usnadniti  všem  těm,  kdož  mají 
na  věci  zájem  a  dobrou  snahu  i  schopnost,  utvořili 
si  o  novém  díle  samostatný  úsudek. 

A  kdybych  i  já  nebo  někdo  jiný  tuto  báseň  se 
všech  těchto  stanovisek  důkladně  rozebral  a  podal 
důkladný  rozbor  podle  všech  pravidel  vědy  hudební  a 
našel  buď  závady  neb  interess  a  zalíbení  v  celku  neb 
jednotlivostech  na  základě  tohoto  theoretického  roz- 
boru :  byl  by  stále  ještě  daleko  od  toho,  co  já  v  básni 
nabízím  a  co  za  ni  žádám:  srdce. 


Ivan  šl.  Zajc. 

Záhřeb,  středisko  to  kultury  chorvatské,  slavilo  ve  dnech 
25.  a  26.  dubna  skvělým  a  důstojným  způsobem  muže,  na 
kterého  nejen  Záhřeb,  ale  celá  chorvatská  země  může  i  musí 
býti  hrdá.  Jan  šl.  Zajc  (jak  se  od  dětství  píše)  oslavil  v  73. 
požehnaném  roce  svém  paměť  50.  výročí  své  umělecké  čin- 
nosti, Zajc  ukončil  ve  svém  73.  roce  1023.  dílo  hudební, 
číslo  věru  imposantní,  ohromné  a  povážíme-li,  že  tento  muž 
ke  skládání  hudebních  děl  takřka  nejméně  času  měl,  přímo 
obdivuhodné  a  obrovské. 

Ivan  šl.  Zajc  narozen  ve  Rjece  (Fiume)  dne  3.  srpna 
1834.,  kde  byl  otec  jeho  Jan  šl.  Zajíc  vojenským  kapelníkem. 


291 


Rodem  byl  Čech.  Že  se  oslavenec  již  v  útlém  mládí  Zajc 
ve  školách  psal,  bude  asi  lze  přičísti  na  vrub  škole  rjecké. 

Nemohu  zde  celý  životopis  oslavencův  podati,  uvedu 
jen,  že  Zajc  byl  již  v  šestém  roce  umělcem  na  piano  Sklá- 
dati  se  pokusil  již  v  letech  dětských  a  tu  již  byly  pokusy 
jeho  velmi  zdařilé.  Studoval  hudbu  v  Miláně  pod  ředitelem 
Rossini,  kde  i  ukončil  r.  1855  operu  »La  tirolese«,  která  se 
i  v  Miláně  dávala.  Několik  roků  působil  jako  kapelník 
a  technický  ředitel  Filharinonie  ve  Rjece.  Ana  Rjeka  byla 
malá  pro  jeho  velké  hudební  snahy  a  cíle,  přesídlil,  přestáv 
dosti  těžkou  nemoc,  do  Vídně. 

Zde  seznámil  se  se  svým  krajanem  Suppé-em  i  přijal 
místo  kapelníka  u 'Quai-Theatru  a  později  u  »Karlstheatru«. 
Tu  Zajc  pracoval  hlavně  na  operetách,  které  sedávaly  nejen 
ve  Vídni,  ale  i  v  Cechách,  v  Polsku,  Německu,  Itálii  a  Zá- 
hřebu. Některé  jsou  ještě  dnes  populární  tam  i  za  hrani- 
cemi (na  př.  »Mannschaft  am  Bord«,  >Hadačka  z  Boissi  <  a  j.). 

Ve  Vídni  sblížil  se  Zajc  s  Chorváty,  mezi  kterými 
bylí  Prerádovič,  biskup  Strossmayer,  Dežman,  Markovič, 
Šenva,  Zahar  a  jiní,  sblížení  s  těmito  učinilo  slávy  jeho  ve 
Vídni  konec.  Zajc  po  dosti  dlouhém  zdráhání  opustil  na 
vždy  Vídeň  a  r.  1870  již  řídí  v  Záhřebě  svoji  operu  »Mi- 
slavi.  Ředitelem  opery  byl  až  r.  1889.  Tam  zažil  Zajc  svoje 
leta  slávy.  Jmenovitě  těžko  lze  popsati  úspěch  jeho  opery 
»Nikola  Subič  Zrinski«.  Melodie  její  zpívá  v  Chorvátsku 
každé  dítě,  ba  není  v  Čechách  snad  ani  jedné  kapely,  která 
by  nehrála  jeho  »U  boj!«  Písně  jeho  budou  se  v  Chor- 
vátsku zpívati  vždy  a  jméno  Zajcovo  zůstane  tam  ve  vděčné 
paměti  zachováno. 

Zajc  až  do  dnes  působí  jako  ředitel  hudebního  ústavu 
v  Záhřebě,  kde  sám  vychoval  velmi  skvělý  počet  pravých 
umělců  i  umělkyň.  Na  své  stáří  je  Zajc  sám  ještě  svěží  na 
těle  i  duchu  a  pracuje  stále  ještě  mnoho  a  neúnavně. 

Hlavní  podíl  na  oslavě  Zajcově  v  Záhřebu  náleží  zpě- 
váckému  spolku  »Kolo*.  Spolek  tento  za  spoluúčinkování 
operní  pěvkyně  frankfurtské  paní  Blaženky  Kernicovy  (jeho 
žákyně),  operního  tenoristy  šl.  Camarotty,  operního  zpě- 
váka a  našeho  rodáka  pana  Aloise  Stejskala  od  dvorní  Ví- 
deňské opery  i  některých  spolků  i  sólistů  provedl  k  oslavě 
Zajcově  jeho  alegorickou  operu  >První  hřích«  a  to  ve  formě 
oratoria. 

Velké  dílo  pečlivě  bylo  ředitelem  panem  z  Fallerů  na- 
studováno a  zpívalo  se  ve  třech  večerech  za  přítomnosti 
skladatelovy.  Opera  tato,  veliké  dramatické  umělecké  dílo, 
zasloužila  by,  aby  přeložena  byla  do  češtiny.  Hudbu  k  ní 
Zajc  napsal  již  před  lety;  partitura  ležela  však  v  archívu 
jmenovaného  spolku.  Výkon  paní  Blaženy  Kernicovy  a  pana 
Stejskala  dodaly  opeře  lesku. 

Pan  Stejskal  svým  krásným  lahodným  basem  již 
v  prvním  jednání  byl  předmětem  skvělých  ovací,  kterých  se 
zúčastnil  i  přítomný  skladatel. 

K  němu  se  družil  výborný  tenorista  šl.  Camarotta 
s  jmenovanou  umělkyní  Blaženkou  Kernicovou. 

1  menší  partie  byly  v  dobrých  rukou,  taktéž  i  sbory 
byly  velmi  dobré. 

Operu  doprovázela  vojenská  hudba  zemské  obrany. 
Jest  se  diviti,  že  tak  krásné  divadlo  jako  jest  v  Záhřebě, 
které  má  stálou  subvenci  města,  panovníka,  nemá  větší 
orchestr  než  24  členů  .  .  .  Než  otázka  vzkříšení  chorvatské 
opery  není  již  daleko,  jak  dá  se  souditi  z  přízně  a  náklon- 
nosti bána  chorv.  hraběte  Pejačeviče.  Jest  tedy  naděje,  že 
obdrží  Záhřeb  v  dohledné  době  i  dobrý  div  veliký  orchestr ! 


Slavnostního  banketu  na  počest  Zajcovu  zúčastnili  se 
mimo  oslavence  umělci,  skladatelé  a  deputace.  Mezi  telegramy, 
jež  oslavenci  byly  zaslány,  četl  se  i  telegram  Ústřední  jed- 
noty zpěváckých  spolků  z  Prahy,  což  bylo  frenetickým  oživili 
Češi«  provázeno.  Vojenská  hudba  zahrála  »Kde  domov 
můj«,  kterouž  píseň  přítomní  vyslechli  v  stoje. 

Důstojná  oslava  Zajcova  v  Záhřebě  byla  pouze  po- 
čátkem oslav,  jež  provedou  i  jiná  města.  Muž,  který  mohl 
v  cizině  ohromné  poklady  za  svoje  práce  vydělati,  ale  který 
ke  svému  národu  raději  se  vrátil,  aby  pouze  jemu  žil  a  proň 
pracoval,  zaslouží  si  veškeré  úcty  a  nevýslovného  díku. 
Chorvatský  národ  dovede  dobře  oceniti  takého  muže  a  národ 
ten  jest  hrd,  že  ze  středu  jeho  vyšel  skladatel  toho  významu, 

jakým  jest  šl,  Ivan  Zajc.  Jan  Nep.  Vlašimský. 


HUDEBNINY.  ~ 

K.  E.  Macan:  Mladá  láska.  Cyklus  5  písní  pro 
střední  hlas.  Nákl.  Mojmíra  Urbánka,  Praha.  —  Základní 
tón,  znějící  prvými  čtyřmi  písněmi  Macanova  cyklu,  dán  je 
básnickým  jich  podkladem.  Jsou  to  verše  Fr.  S.  Procházky, 
které  samy  tónem  poesie  lidové  se  nesouce,  vyžadují  při- 
rozeně, by  skladatel  jích  na  základě  hudby  lidové  pracoval. 
A  povahou  veršů  těch  určena  jest  zároveň  hudební  forma, 
jíž  bylo  je  nejpřípadněji  hudebně  vyslovit:  nejobvyklejší 
forma  písně  lidové,  forma  strofická. 

Náladovým  svým  obsahem,  vůbec  obsahem  svým  verše, 
jež  skladatel  volil,  zvláště  nějak  rázovité  nejsou.  Je  to  pro- 
stičká,  srdečná  lyrika,  zůstávající  celkem  pěkně  na  povrchu, 
pohrávající  sobě  se  hravými  rýmy:  několik  úsměvů  naivní 
dívčí  duše.  Tu  nebyla  skladatelova  úloha  nesnadná :  vystihl, 
co  bylo  vystihnouti,  plně,  nalezl  pravou  notu,  pravou  me- 
lodii, vždy  prostou,  nehledanou,  zpěvnou  i  sluchu  nejkon- 
servativnějšímu.  A  dovedl  prodchnout  ji  duchem  českým, 
třeba  neopíral  se  přímo  o  tvorbu  či  dokonce  o  myšlenky 
našich  Velikých.  Dovedl  též  plně  vyhovět  požadavku  stro- 
fičnosti  bez  porušení  požadavků  správné  české  deklamace. 

Česká  deklamace  —  zde  ovšem  se  názory  tolik  roz- 
cházejí !  Pan  Macan  váží  si  slova  básníkova.  Není  taktu, 
kde  by  se  prohřešil  proti  jediné  kvantitě.  Vypisuje  dokonce 
zcela  precisně  rythmické  útvary  jako  »listí  padá«  triolovou 
osmičkou  a  triolovou  čtvrtkou,  kde  bychom  nejspíše  psali 
pouhé  osmičky  v  důvěře  ve  vkus  zpěvákův,  že  nezazpívá 
nám  »l/st/  padú!«  —  že  upraví  sám  přiměřeně  rythmické 
hodnoty  osmiček.  Je  ve  příčině  slovní  deklamace  tak  ne- 
smírně úzkostlivý,  že  dovedu  si  to  vyložit  jen  neobvyklým, 
jistě  že  trapně  pomalým  způsobem,  jímž  báseň  v  píseň  pře- 
tvořuje.  Zbaven  zraku,  hrouží  se  ne  tak  v  báseň,  jako  ve 
slovo,  ve  drobné,  o  sobě  stojící  slovo  v  holé  jeho  kvantitě, 
kterou  váží  přímo  zlatnickými  vážkami.  Nehledí,  jak  mně 
bylo  by  ideálem,  deklamovat  co  nejdelším  dechem,  postře- 
hnout, najít  a  vyjádřit  co  nejdelší  deklamační  linii  věty,  ne 
věty  ale  celé  sloky,  ne  sloky  ale  celé  básně.  Zůstává  lpět 
na  slově.  Odtud  těch  bezpočetných  paus  mezi  zcela  kratič- 
kými motivy,  odtud  jakási  krátkodechost  jeho  melodiky. 
A  odtud,  že  melodie  jeho  zůstává  celkem  ve  ploše,  že  ne- 
vzpíná  se  k  určitěji  vytýčenému  vrcholu.  Jsou  to  vlastnosti 
písně,  které  v  našem  případě  jsou  v  souhlasu  s  textem : 
verše  Procházkovy  nejsou  než,  smím-li  utvořit  ten  divný 
termin,  národně  verbalistnípo  esie,  poesie  skládaná  ze  fraseo- 
logie  poesie  národní,  poesie   tkvící   především  ve  slově. 
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ne  v  myšlence  neb  v  náladě.  Nejsou  to  vady.  Mohly  by  se 
jimi  stát  při  skládání  na  jiné  texty.  .  .  . 

Jako  pozvolna,  pečlivě  a  s  láskou  ciseluje  autor  kvantity 
rythmické,  tak  pečlivě  ciseluje  i  harmonii  svých  doprovodů. 
Se  stanoviska  klaviristického,  technického  a  klavírně  zvukového 
vede  ú  velmi  skromně.  Nečiní  zde  na  doprovazeče  nároků 
vůbec  žádných.  Jeho  klavír  jde  s  melodií,  podpírá  ji  prostě, 
přimyká  se  k  ní.  Ale  tím  jemněji  vede  si  v  doprovodu  co 
harmonie  se  týče :  ta  vždy  je  vkusně  volena,  beze  stínu 
všednosti,  pracována  zase  v  oněch  drobných,  krátkých  rysech 
a  liniích  rozvojových,  jaké  příznačný  jsou  pro  skladatelovu 
melodiku  a  deklamaci. 

Celkový  dojem  nového  cyklu  jest  velmi  příznivý  tím, 
že  pojí  se  zde  tón  co  nejprostší  a  hudebně  zdravý  tón 
národní  s  pěknou  vynalézavostí  melodickou  a  s  jemným 
ovládáním  techniky  komposiční.  Ze  prostředky  technické 
jsou  zde  tak  skromný,  bude  jistě  jen  vhod  valné  většině 
našich  pěvců,  jichž  dobrá  vůle  se  tříští  jednak  o  trochu 
hlubší  obsah  komponovaných  veršů,  ale  především  a  hlavně 
o  technické  nesnáze  hlasu  zpěvního  a  specielně  doprovodu ! 

Karel  Hoffmeister. 

KONCERTY.  7 

Posledním  svým  koncertem  oslavilo  Národní  divadlo 
dne  28.  m.  m.  důstojně  padesáté  narozeniny  největšího 
českého  housUsty  Františka  Ondříčka.  Mistr  pozván, 
aby  uměním  svým  dodal  celé  oslavě  ještě  zvláštního  lesku.  Vy 
stoupil  opětně  jako  nedostižitelný  interpret  Dvořákův  (jeho 
houslového  koncertu)  i  jako  skladatel,  který  k  významnému 
dni  připravil  svým  ctitelům  i  nejvýš  příjemné  překvapení; 
své  nové  smyčcové  kvarteto  As-dur  op.  22.  Prvý  On- 
dříčkův krok  do  hudby  komorní  jest  dle  díla  tohoto  soudě 
velmi  šťastný  a  kvartet  jeho  náleží  k  nejpozoruhodnějším, 
jež  v  posledních  letech  v  oboru  tomto  se  objevily.  Přede- 
vším není  v  něm  ani  noty,  která  by  nesvědčila  o  hloubce 
a  důkladné  solidnosti  celého  díla,  dále  invenční  bohatství 
a  technické  ovládání  projevuje  se  v  něm  způsobem  tak 
silným  a  vynikajícím,  že  jest  vlastně  nejkrásnějším  výsled- 
kem jubilea  Ondříčkova,  že  s  ním  v  souvislosti  vznik  svůj 
vzal  i  jeho  kvartet.  Thematický  rozbor  díla  z  péra  profesora 
Karla  Hoffmeistra  přineseme  jako  obvykle,  jakmile  nás  dojde 
partitura,  jejíž  zapůjčení  mistr  ochotně  přislíbil  Omezujeme 
proto  referát  svůj  jen  na  několik  slov,  jež  mají  pouze  zdů- 
razniti,  že  kvarteto  Ondříčkovo  jest  neobyčejně  silné  a  vý- 
razné dílo,  jež  v  dosavadní  jeho  skladatelské  činnosti  zna- 
mená vrchol  a  zároveň  oživuje  i  naději  v  další  slibný  roz- 
květ jeho  tvůrčího  talentu.  >>Ceské  kvarteto*  ujalo  se 
provedení  se  vzletem  a  přímo  dokonalou  souhrou,  čímž  za- 
sloužilo se  podstatně  o  proniknutí  díla  hned  na  poprvé. 

Koncert  Ondříčkův  uzavírala  ohnivá,  břitká  reprodukce 
jeho  » České  rhapsodie*,  o  jejíž  sympatických  znacích  a 
vlastnostech  bylo  již  referováno  po  prvém  provedení,  i  když 
skladba  vyšla  tiskem.  Úvodem  ke  koncertu  přednesl  orchestr 
Národního  divadla  řízením  Kovařovicovým  Smetanovu 
orchestrální  suitu  >Pražský  karneval«,  o  jejíž  působivosti 
a  úplném  vítězství  svědčí  již  okolnost,  že  ve  dvou  koncer- 
tech, v  nichž  byla  dosud  hrána,  provedena  —  čtyřikráte. 
Obecenstvo  vyžádalo  si  vždy  její  opakování.  Výkonem  orche- 
strálním a  dirigentovým,  účastí  »Ceského  kvarteta*  a  Ondříč- 
kovou postaven  byl  koncert  tento  mezi  nejdokonalejší  a  nej- 
lepší  umělecké  podniky  letošní  sezony ;  posluchači  poskytl 
požitek  neobyčejný,   mistru  pak  ukázal,  jak  veliká  a  jak 


hluboká  jest  sympatie,  jíž  se  u  nás  —  a  jistě  právem  — 
těší.  — 

»Pražský  »Hlahol«  provedl  ve  dnech  3.  a  5.  května 
Beethovenovu  »Missa  solemnis*.  Již  z  volby  tohoto 
v  hudební  literatuře  ojedinělého  díla  a  předchůdců  jeho 
v  letech  předešlých,  v  nichž  » Hlahol «  provedl  Berliozovo 
»Requiem«  a  Bachovu  slavnou  mši  H-moll,  dá  se  souditi, 
jakými  cestami  kráčí  největší  český  pěvecký  spolek  řízením 
svého  sbormistra.  Jest  to  vždy  jen  nejvyšší  umění,  vrcholné 
body  hudby  vokální,  s  nimiž  nás  »Hlahol«  seznamuje.  Beetho- 
venova sMissa  solemnis«  jest  z  posledních  jeho  dél  — 
jest  družkou  deváté  symfonie  —  psána  v  letech  1818—1822, 
tvoří  jeho  opus  123.  Uzavírá  tedy  jaksi  jeho  velkolepé  ži- 
votní dílo  skladbou,  v  níž  podává  se  i  osobní,  filosofický 
názor  na  svět  a  náboženství  jeho  duše  i  ducha.  Vroucí 
vřelost  jeho  citových  výlevů,  dramatická  účinnost  a  síla  jeho 
mohutných  gradací  a  drtivá,  jednotlivcem  otřásající,  výraz- 
nost nej případnějších  akcentů,  jimiž  přiodívá  slova  své  mod- 
litby k  Nej  vyššímu,  při  těžké  a  tvrdé  polyfonii  i  celkové 
thematické  výstavbě  jednotlivých  vět  tvoří  souhrn  umělec- 
kého veledíla,  na  jehož  uskutečnění  budoval  pracně  Beetho- 
ven celá  čtyři  leta  svého  neradostného  života.  Dnešní  výkon- 
nosti tělesa  vokálního  staví  Beethovenova  mše  úkoly  ohromné, 
jež  zmoci  může  jen  dlouhá,  nejsvědomitější  příprava  a  krajní 
nadšení  členstva.  »Hlahol«  v  tomto  směru  mohl  poukázati 
již  ke  svým  dřívějším  svědomitým  výkonům,  které  zdatnosti 
i  nadšení  stejnou  měrou  si  žádaly.  I  tentokráte  byl  hlavní, 
spolehlivou  oporou  sbormistrovou,  jež  stála  ho  ovšem  nej- 
více námahy.  Kdo  zná  nesnadnost  a  nevýhodnost  poloh  na 
př.  sopránů,  bude  se  obdivovati  přesnosti,  s  kterou  obtížný 
úkol  se  zdarem  byl  proveden.  Pražský  »Hlahol«  může  na 
své  spolu  účinkování  při  provedení  díla  Beethovenova  pohlí- 
žeti  s  plným  uspokojením,  neboť  jen  on  mohl  -se  podjati 
práce  tak  nesnadné  a  krajně  namáhavé.  Sólisté  sl.  Lišková- 
Renardová,  pí  Tůmová,  pp.  Krtička  a  Eliáš  vyhověli  tento- 
kráte rovněž  úplně,  takže  obvyklý  kámen  úrazu  v  otázce 
solistské  nijak  tentokráte  nevystupoval  na  úkor  celku.  »Ceská 
Filharmonie*  obstarala  orchestrální  průvod ;  výkon  její  byl 
by  si  žádal  ještě  mnohem  lepší  souhry. 

Dirigent  Adolf  Piskáčekke  svým  dřívějším  diri- 
gentským úspěchům  připojil  úspěch,  který  byl  jednohlasně 
uznán  celou  vážnou  hudební  kritikou.  Nebylo  tentokráte 
hlasu,  který  by  byl  neuznal  jeho  snahu  i  potenci.  Dirigent- 
ský výkon  Piskáčkův  při  Beethovenově  »Missa  solemnis* 
byl  z  nejlepších,  jichž  jsme  u  něho  dosud  byli  svědky 
a  uvedl  ho  ještě  pádněji  v  řadu  těch,  pro  něž  mělo  by  se 
najiti  širší  a  i  materielně  neodvislejší  působiště. 

DOPISY.  : 

■Rakovník.  Koncert,  který  pod  záštitou  »Pěv.  hud. 
spolku*  místního  a  za  pomoci  pana  J.  Holečka,  V.  Strnada 
a  Aug.  Plocha,  který  na  rychlo  zastoupil  p.  E.  Poláka,  po- 
řádalo dne  28.  dubna  » České  klarinetové  trio*  z  Prahy  ve 
prospěch  Dvořákova  fondu,  nevydařil  se  finančně  jak  oče- 
káváno. Příčiny,  které  poslední  dobou  oddalují  naše  obe- 
censtvo od  četnější  návštěvy  podobných  podniků,  nejsou 
nám  dostatečně  známy,  ale  lze  jich  z  části  tušiti.  Než  o  tom 
jindy.  Pořad  koncertu  zdál  se  býti  slibnějším  než  samo  pro- 
vedení. Tak  písně  Dvořákovy,  které  dány  na  program,  se 
vůbec  nezpívaly  a  nahrazeny  panem  Holečkem  jinými.  1  čísla 
klavírní  (Chopin  ^Nocturno*  a  Reinecke  »Ballada«),  bez 
omluvy  vynechány  a  místo  nich  hrána  kratičká  skladba 
Griegova,  což  nelibě  neslo  přítomné  obecenstvo,  které  přece 
má  právo  žádati,  aby  program  nebyl  tak  odbýván,  jako  se 
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stalo  tentokráte.  Mimo  toho  sehrál  naii  Ploch  skladbu  Dvo- 
řákovu »Na  sv.  Hoře*.  Pan  V.  Strnad,  absolvent  konservatoře 
v  Oděse,  hrál  Dvořákovu  » Humoresku*,  Ševčíkovu  obtížnou 
•  Holku  modrookou «  a  Wieniawského  »Jíomanzi«  s  úspěchem 
slušným.  Nejlepšími  byla  však  čísla  »Ceského  klarinetového 
tria*  (pánů :  J.  Jirčáka,  ^os.  Maiera  a  K.  Vaita),  kteří  dů- 
kladnou přípravou,  čistým  sladěním  a  výbornou  souhrou 
uvedli  obecenstvo  v  náladu  nejlepší,  takže  nuceni  byli  ještě 
několik  skladeb  přidati.  Velmi  slibně  jako  sólista  uvedl  se 
pan  J.  iVlaier,  který  s  výsledkem  výborným  přednesl  I.  větu 
z  koncertu  od  Spohra  a  »Selanku»  od  Fibicha  |Dro  klarinet, 
kterou  po  hlučném  potlesku  musel  opakovati.  Průvody  všech 
čísel  obstaral  dovedně  p.  Ploch. 


HUDEBNÍ  ÚSTAVY.  ~  Z 

Veřejná  hudební  produkce  žactva  klavírní  školy  B  o- 
ženy  Kolárové  v  »Domácnosti«  dne  15.  května  1907. 
Zápis  žáků  koná  se  denně  do  15.  července  a  od  8.  září 
v  místnostech  ústavu  Praha,  Riegrovo  nám  čp.  3. 

Hudební  večírek  žáků  pěvecké  a  klavírní  školy  Marie 
Mayerové-Rabanové,  Praha-ll.,  Petrské  nám.  čis.  1.  dne 
18.  května. 


KONCERTNÍ  RUCH.  " 

'Domažlice.  Koncert  pěveckého  a  hudebního  spolku 
»Cerchovan*  v  Domažlicích  dne  11.  května.  Pořad:  Mozart: 
Ouvertura  k  opeře  ^Kouzelná  flétna*.  Kožušniček:  Slovácké 
trojzpěvy:  ■>Co  dělá  Káča?«,  »Nestiskaj  mi  šuhaj  ručku*, 
Kocurek  (ženský  sbor).  Jindřich:  ^^Můj  první  máj*,  »Máj 
tak  krásný*  (p.  off.  Scnmidt).  Čajkovskij:  Serenada  op.  48. 
(smyčcový  orchestr).  Slavík-Ondříček :  Koncert  A-moll  pro 
housle  s  prův.  klavíru  (p.  kapelník  Skřivan).  Klička :  »Zlatý 
prestol*.  Velký  sbor  pro  smíšené  hlasy.  Rubinstein :  Melodie 
op.  3.  Fůllekruss:  Koncertní  polonéza.  Violloncello  s  prův. 
klavíru  (p.  Dr.  Kumpf).  Dvořák:  Tercet  op.  74.  pro  2  housle 
a  violu  (pp.  Skalický,  Dlask,  JUC.  Kaňka).  Kožušniček: 
Slovácké  trojzpěvy:  »Modlitba  za  vojáky*,  »Muzikanti«  (smíš. 
sbor  v  lidovém  obsazení).  Dvořák:  Slovanský  tanec  čís.  1. 
(velký  orchestr).  Č.  1.,  4.,  9.  a  11.  diriguje  p.  JUDr.  Kumpf, 
č.  2.,  6.  a  10.  p.  ředitel  Flegl.  U  klavíru  p.  učitel  Jindřich 
Jindřich. 

Jíodonín.  Koncert  pěveckého  spolku  »Orlice«  z  Pro- 
stějova (sbor  60  pěvců)  dne  9.  května.  Pořad:  Javůrek:  Na 
Moravu.  Dvořák:  Milenka  travička.  Palla:  Cibuláři.  Kříž- 
kovský :  Odvedeného  prosba.  Foerster :  Polní  cestou.  Malát : 
Ty  klášterní  zvony.  Bendi:  Dárek  z  pouti  (s  barytonovým 
sólem).  Saint-Saěns:  Zimní  serenáda.  Klička:  Naše  Perla. 

Ťfopa  Kufná.  Zpěvácký  sjDolek  »Tyl*  v  Hoře  Kutné 
pořádal  slavnostní  koncert  na  desítiletou  paměť  úmrtí  mistra 
Karla  Bendla  dne  27.  dubna.  Pořad  ze  skladeb  Bendlových : 
»Zpěv  vil  nad  vodami*.  Sbor  pro  tři  ženské  hlasy  s  prův. 
klavíru.  Sopránové  sólo  sl.  Kar.  Říhová.  Přednáška  o  vý- 
znamu a  působení  Bendlově  (prof.  Dr.  Theurer).  »Smrt 
Prokopa  Velikého*.  Mužský  sbor  s  prův.  klavíru.  Baryton. 
sóli  pan  J.  Tichý.  »Notturno*,  »Cigánské  melodie  gh.  5.* 
Sólové  písně  pro  střední  hlas  (slč.  Lid.  Koníčková).  »Svanda 
dudák*.  Národní  pohádka  pro  smíš.  sborka  sóli,  na  slova 
Jaroši.  Vrchlického.  Sóli :  Mařenku :  sl.  Kar,  Říhová ;  Švandu : 
p.  A.  Hraba;  cizince:  p.  Ferd.  Hylský.  Spoluúčinkovali : 
Pan  Ph.Dr.  J.  Theurer,  prof.  na  báň-  akademii  v  Příbrami 
a  pan  A.  Hraba,  učitel  v  Kolíně.  Orchestrální  doprovod 
obstaral  úplný  hudební  sbor  c.  a  k.  pěšího  pluku  čís.  21 
hraběte  z  Abenspergů  a  Traunů.  Dirigent  sbormistr  pan 
Ant.  Ledvina.  U  klavíru  pan  Mag.  Pharm.  J.  Podubecký. 

Kouřim.  Na  paměť  desátého  výročí  úmrtí  hudebního 
skladatele  mistra  Karla  Bendla  pořádal  zpěv.  spolek  ^Lech« 
v  Kouřimi  dne  16.  května  slavnostní  Bendlův  večer.  Spolu- 
účinkov. :  Paní  Mařenka  Lešovská,  choť  c.  k.  soudního  ad- 
junkta, p.  Jaroslav  Veselý,  maj.  velkostatku  »Molitorov«  a 
míst.  smyčc.  kvarteto.  Pořad  ze  skladeb  Bendlových.  Chorál 
národa  českého.  Mužský  sbor  (zpěv.  spolek).  O  Karlu  Bend- 
lovi.  Hvězdičky,  Prstýnek,  Skřivánek.  Písně  pro  soprán  s  prův. 
klavíru  (zpívá  pí.  M.  Lešovská,  doprovází  p.  B.  Vaniček). 


Pomlázka.  Mužský  sbor  s  baryt,  sólem  s  prův.  klavíru  (zpěv. 
spolek,  u  klavíru  p.  B.  Vaniček).  Pěvcova  prosba.  Strážný 
andělíček  (zpívá  p.  J.  Veselý,  doprov.  p.  J.  Zýka).  Smyčcový 
kvartet  F-dur  l.a  2.  věta  (pp.  J.  Bělohlávek,  J.  Zýka,  B.  Kul- 
hánek a  F.  F.  Vlček).  Cigánské  melodie :  Hoj,  divoký  jen 
cigán  jsem,  Když  mne  stará  matka  zpívat  učívala,  A  les  je 
tichý  kolem  kol  (pí.  M.  Lešovská,  doprov.  p.  B.  Vaniček). 
Probuzení.  Mužský  sl)or  (zpěv.  spol.).  Pěvcův  odkaz,  Šťastný 
manžel  (p.  Jar.  Veselý,  doprov.  p.  J  Zýka).  Anakreontská. 
Mužský  sbor  (zpěv.  spolek).  Sbory  nacvičil  a  řídí  sbormistr 
Jindřich  Zýka. 

Kfál.  Vinohrady.  Koncert  prvního  klubu  citeristů  na 
Král.  Vinohradech  dne  15.  května  za  spoluúčink.  p.  Rich. 
Grůnwalda  z  Budapešti,  virtuosa  na  citeru  a  melodion. 
Spoluúčink.:  sl.  Marie  Schofřlerová  (piano)  a  p.  Jan  Kohout 
(zpěv).  Pořad:  Alvars:  Pochod  pirátů.  Berger:  Amoureuse 
(p.  R.  Grůnwald).  Bériot:  Koncert  G-dur.  Sola  pro  melodion 
s  průvodem  piana  (p.  Grůnwald  a  sl.  Schofřlerová).  Zpěv 
(p.  J.  Kohout).  Grůnwald:  Uherská  fantasie  (skladatel). 
Paganini:  Rej  čarodějnic.  Sólo  pro  melodion  s  prův.  piana 
(p.  R.  Grůnwald  a  sl.  Schoflerová).  Zpěv  (p.  Jan  Kohout). 
Grůnwald:  Srdečná  přáni.  Schiffel:  Graziella  (p.  R.  Grůn- 
wald) Chopin :  Notturno  op.  2.  Drdla :  Serenada.  Sóla  pro 
melodion  s  p-ův.  piana  (p.  R.  Grůnwald  a  sl.  Schófflerová). 

bedeč.  Koncert  k  uctěni  památky  desetiletého  úmrtí 
mistra  Karla  Bendla  pořádají  spolky  »Beseda*  a  pěvecká 
jednota  »Burian«  v  Ledči  za  spolupůsobení  pí.  M.  Průhové 
z  Ledče  a  p.  F.  Mašindy,  učitele  z  Hněvkovic,  dne  12.  května. 
Pořad  ze  skladeb  Bendlových.  Proslov.  V  přírodě :  Sluníčko 
Boží,  Starý  bodlák.  Duše  mladá,  Lesy  mlčí  (dvojzpěvy  s  prův. 
piana).  Cypřiše:  Ó,  byl  to  krásny  sen,  Vy  vroucí  písně 
spějte.  Jihoslovanská  rhapsodie.  Zpěv  vil  nad  vodami,  velký 
sbor  pro  3  ženské  hlasy  a  sopránové  sólo  s  prův.  piana. 
Na  peruti  lásky :  Nerušte  máje  květ.  Jak  démant  stkví  se. 
Loučení,  pro  tři  ženské  hlasy  s  průvodem  piana.  Na  vlnách 
(Gondoliera),  pro  smíšený  sbor  s  průvodem  piana.  Rusalky 
na  zvědách,  ženský  sbor  s  průvodem  piana. 

"Praha.  Studentské  »Majales*  1907.  Slavnostní  akademie 
(večer  českých  skladatelů)  dne  4.  května.  Spoluúčinkovali : 
pí.  Laudová-Hořicová,  člen  nár.  di.vadla,  sl.  Elsa  Tesařová, 
virtuoska  na  housle  a  žačka  prof.  Ševčíka,  p.  Jar.  Karbulka, 
koncertní  pěvec,,  p.  architekt  V.  Rosenberg,  hud.  skladatel, 
dámský  sbor  »Českoslovanské  akademie  hudby  a  zpěvu*, 
»Symfonický  orchestr*,  za  řízení  p.  arch.  C.  M.  Babušky. 
Klavírní  doprovod  obstarali  pp.  Daniel  a  R.  Veselý.  Pořad : 
Jiránek:  Lužická,  reje  I.,  II.  (symfonický  orchestr).  Bendi: 
^■Zpěv  vil  nad  vodami*  (posluchačky  »Ceskoslovanské  aka- 
demie hudby  a  zpěvu*).  Z  veršů  Nerudových,  Vrchlického 
a  Machara  (recitace  pí.  M.  Laudové-Hořicové).  Souček: 
»Jaro«  (pan  J.  Karbulka).  Nešvera:  »Po'nádka«  (symfonický 
orchestr).  Rosenberg:  »Řomance«  (symfonický  orchestr  osob- 
ním řízením  skladatelovým)..  Spilka:  >>Hej  jaká  radostc, 
»Věrnost«  (p.  J.  Karbulka).  Ševčík:  ^Fantasie*  op.  10.  (sl. 
Elsa  Tesařová).  Nešvera :  >Novelleta«  (symfonický  orchestr). 

Smečno.  Ve  Smečně  v  chrámu  Páně  provedeny  byly 
skladby  dne  3.  května:  Schopf :  Missa.  Procházka:  Graduale. 
B^  Fiedler  (č.  2.)  Offertorium,  Pange  lingua,  řízením  ředitele 
kůru  y.  Frimla. 

Usfí  n.  Orl.  Koncert  pěveckého  kruhu  »Tovačovský« 
v  Praze  dne  19.  května.  Dirigent  Vojtěch  Stoerzer.  Pořad : 
Forchgott-Tovačovský :  s Vlasti*.  Fórster:  sOráč*.  Rozkošný: 
»Opuštěnýí<.  Moor:  ^Modlitba  .  Rukopisná  novinka  (br.  Ja- 
roslav Rokos).  Bendi:  »Postilion*.  Bendi:  >Vojáci*  (mistrem 
pěv.  kruhu  věnovaný  sbor).  Novotný:  »Ne,  ty  to  nepovíš*. 
Sólová  píseň  (br.  J.  Křeček).  Bendi:  >Anakreontská*.  (Ve 
víně  pravda).  Řillée:  ^Přísaha  lesa*. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

*  Redakcí  Dr.  Jaromíra  Boreckého,  člena  naší 
redakce  a  hudebního  referenta  ^Národních  Listů-,  a  nákla- 
dem fy  Mojmír  Urbánek  (Praha,  Jungmannova  třída) 
uveden  v  život  nový  umělecký  podnik  nepopiratelně  důle- 
žitého významu.  Jde  o  publikaci,  která  by  v  naší  hudební 
literatuře  vykonati  mohla  mnoho  prospěšného:  o  »Hh- 
dební  sborník*,  v  němž  uveřejňovány  budou  odborné 
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studie  a  vědecké  články  hudebního  umění,  af  jeho  historie, 
ať  theorie,  ať  estheliky  se  týkající.  Cíle  a  úkoly  hudebního 
věstníku  týdenního  dobře  jsou  opatřeny  v  činnosti  hudebního 
týdenníku  »Dalibora',  avšak  v  našem  hudebním  životě 
pociťuje  se  potřeba  vědecky  založeného  časopisu  hudebního. 
A  tím  mi  býti  »Hudební  sborník^,  jenž  vycházeti  i  ude 
v  intervalech  pololetních  v  8 — 10  archových  svazcích,  které 
obsahovati  mají  ukončené  články  a  studie,  jichž  hodnota  by 
byla  ceny  trvalé.  » Hudební  sborník*  má  podati  obraz  úspěšně 
se  vyvíjející  činnosti  českých  hudebních  spisovatelů  a  sou- 
střediti  ve  svých  sloupcích  všechny  vážné  pracovníky  na 
tomto  poli.  Formát  a  úprava  nové  publikace  bude  ve  veli- 
kosti ^Osvěty «  neb  » Lumíru <•  a  také  honorářové  podmínky 
stanoveny  vedle  zvláštních  dohodnutí  s  jednotlivými  autory 
příznivě.  Redakce  » Hudebního  sborníku*  rozeslala  v  těchto 
dnech  již  českým  hudebním  spisovatelům  pozvání  ke  spolu- 
pracovnictví  a  doufá,  že  literárně  -  hudební  obec  česká 
k  uskutečnění  tohoto  vážného  podniku  pomoci  své  jí  ne- 
odepře. Novému  podniku,  který  v  naší  literatuře  hudební 
opravdu  bude  moci  vykonati  mnoho  prospěšného,  přejeme 
mnoho  zdaru. 

*  Poprsí  mistra  Dvořáka  bylo  postaveno  ve 
foyeru  Národního  divadla.  Autorem  poprsí  je  josef  iW  a- 
ř  a  t  k  a.  Umístění  poprsí  vzhledem  k  významu  mistrovu  jest 
velmi  nevhodné. 

*  Hudební  odbor  Umělecké  Besedy  pořádal  dne 
10.  května  přednášku  >  0  starších  českých  skladatelích «,  již 
přednesl  znamenitý  znalec  starší  české  hudky  p.  ředitel 
Karel  Hůlka. 

*  Bohumil  Benoni,  člen  opery  Národního  di- 
vadla, zpíval  dne  7.  t.  m.  v  Ces.  Budějovicích  v  Cajkovského 
opeře  "Eugenij  Oněgin«.  Jest  to  jeden  z  nejlepších  jeho  vý- 
konů. V  Budějovicích  dlí  nyní  operní  společnost  Lacinova, 
jež  pohostinské  vystoupení  znamenitého  tohoto  pěvce  zvo- 
lila si  k  důstojnému  uzavření  sezony. 

*  Pražská  B  e  n  d  1  o  v  a  oslava,  při  níž  proveden 
bude  veškerým  pěvectvem  pražskýin  Bendlův  »Štědrý  den*, 
odložena  byla  pro  neočekávané  překážky,  zvláště  pokud  se 
místa  provedení  týče,  na  měsíc  říjen  t.  r.  Pěvectvo  pražské 
věnuje  jak  čas  do  prázdnin  zbývající,  tak  i  pokud  lze  dobu 
prázdnin,  ku  přesnému  nastudování  ^Štědrého  dne«,  aby 
hned  po  prázdninách  zahájeny  mohly  býti  zkoušky  společné, 
k  nimž  připuštěny  budou  jen  ty  spolky,  jež  dle  zjištění 
zvláštní  létací  komise  doma  řádně  se  připravily. 

*  Rada  král.  města  Slaného  za  spolupůsobení  pěveckého 
spolku  »DaHbora«,  musejního  a  literárního  spolku  »Pala- 
ckého«  a  tělocvičné  jednoty  ^Sokola*  odhalí  dne  26  května 
pamětní  desku  zasazenou  na  rodný  dům  Josefa  Friče  v  Sla- 
ném. Pořad:  Bendi:  »Chorál  národa  českého*,  mužský  sbor. 
Oslovení  starostou  »Palackého«.  Doslov  starosty  král.  města 
Slaného.  Smetana :  »Věno«,  mužský  sbor. 

*  Pěvecká  župa  Pošumavská  v  měsíci 
červnu  letošního  roku  oslaví  nehynoucí  památku  mistra 
Karla  Bendla  sjezdem  ve  Volyni,  při  kterémž  pěveckými 
spolky  v  župě  této  sdruženými  provedeny  budou  Bendlovy 
sbory:  »Chorál  národa  Českého*,  »Svoji  k  svému*,  »Zpěv 
vil  nad  vodami*,  >Obžinky«  a  »Pochod  Táborů*.  Sbory 
říditi  bude  župní  sbormistr  pan  Alois  Vondráček,  řiditel 
kůru  ve  Volyni. 

*  Dne  11.  května  zemřel  ve  věku  71  let  p.  Alois 
Kubias,  soukromník  a  měšťan  Vamberský,  tchán  p.  Cefika 
Holuba,  kapelníka  a  ředitele  kůru  v  Holicích,  a  p.  AI.  Lad. 
Vymetala,  řiditele  kůru  a  hudební  školy  v  Písku. 

*  Důstojným  způsobem  oslaví  zdejší  zpěvácký  spolek 
ííBoleslaVí  výročí  501etého,  svého  trvání.  Provede  dne 
8.  června  za  spoluúčinkování  České  Filharmonie  Dvořákovo 
»S ta bat,  Mater*.  V  neděli  9.  června  pak  dopoledne  pro- 
vede s  Českou  Filharmonií  na  kuru  kostela  mladoboleslav- 
ského žalm  109.  Odpoledne  téhož  dne  pak  pořádá  koncert 
Česká  Filharmonie  v  sadech  »Stépánka«. 

*  Hudební  spolek  -Slavoj*  v  Chrudimi  oslavil  své 
50  letě  trvání  způsobem  podobné  oslavy  hodným.  Uspořádán 
velkolepý  dvoudenní  festival  za  spoluúčinkování  České 
Filharmonie  s  programem,  jehož  provedení  zvyklí  jsme 
slyšeti  pouze  v  největších,  městech.  První  den,  v  sobotu 
dne  27.  dubna  sehrána  Čes.  Filharmonií  Novákova  »Slo- 
vácká  suitaí,  dále  Hniličkovo  Irio  pro  tři  violoncella  a  Sme- 
tanova symfonická  báseň  »Z  českých  luhů  a  hájů*.  Závěrek 


koncertu  prvního  dne  tvořilo  provedení  deváté  symfonie 
Beethovenovy,  ve  které  spoluúčinkovali  jako  sólisté:  Kon- 
certní pěvkyně  pí.  Musilová  z  Chrudimi,  pí.  B.  Tůmová 
z  Prahy,  pan  A.  Lebeda,  sólista  opery  divadla  sdružených 
mést  východočeských,  a  p.  J.  Vittoch,  učitel  z  Pardubic. 
Sbor  čítající  170  osob  složen  ze  členstva  ^Slavoje*,  žákyň 
lycea  a  studujících.  Pan  dirigent  Dr.  V.  Zemánek  řídil  ne- 
smrtelnou a  těžkou  skladbu  Beethovenovu  z  paměti.  Druhý 
den  v  neděli  dne  28.  dubna  provedena  byla  Dvořákova 
»Sv.  Ludmila*  s  límže  sólovým  obsazením  (jenom  sbor 
sesílen  byl  ještě  pěveckými  spolky  Ludmilou  a  Pernštýnem 
z  Pardubic,  jež  velice  ochotně  v  počtu  přes  40  osob  přijeli 
oslaviti  jubileum  »Slavoje«).  Skladbu  dirigoval  sbormistr 
»Slavoje«  p.  prof.  J.  Souček  tak  pevně,  že  vzbudilo  skvostné 
provedení  její  pod  rukou  dirigenta-diletanta  úžas  kruhů  od- 
borných. Paní  M.  Musilová  svým  čistým  a  obsáhlým  soprá- 
nem, jakož  i  vřelým  přednesem  uchvacovala  obecenstvo, 
paní  B.  Tůmová  známým  již  provedením  partu  Svatavy 
důstojně  se  řadila  k  Ludmile,  oba  páni  sólisté  podávali  své 
nejlepší,  zejména  p.  J.  Vittoch  zamlouval  se  svým  bohatým 
hlasovým  materiálem  i  ušlechtilým  přednesem.  Celé  pro- 
vedení bylo  takové,  že  nezasluhovalo  v  žádném  směru 
výtek,  a  umožněno  zajisté  jen  velikými  oběťmi  všech  účin- 
kujících, kteří  pouze  z  lásky  k  umění  hudebnímu  nelitovali 
té  veliké  námahy  při  zkouškách  i  při  koncertech.  P.  Dr.  Ze- 
mánek také  pochválil  nezvyklou  výkonnost  pěvectva.  Šťastná 
Chrudim,  muže-li  takovýmto  uměleckým  činem  se  vykázati ; 
ten  staví  ji  na  přední  místo  mezi  města,  jež  dovedou 
i  v  umění  podati  kus  své  ušlechtilé  práce. 

*  Dr.  H.  Český  orchestr  ve  Vídni.  Stalo  se  již 
mnoho  pokusů,  zříditi  z  řad  českých  hudebníků  vídeňských 
nějaký  orchestr,  ale  pokusy  dosud  selhaly,  čemuž  nelze  se 
diviti,  když  uvážíme,  jak  obtížno  jest  ve  velkoměstě,  jakým 
jest  Vídeň,  sehnatí  vůbec  jednotlivce  v  určitou  hodinu, 
oznamovati  jim  změny,  sháněti  nástroje,  notový  materiál 
a  t.  d.  Jednotlivec  nestačí,  zde  může  positivních  výsledků 
dojiti  jen  spolek,  který  sám  již  jakýms  takýms  počtem  hu- 
debníků disponuje.  Tak  stalo  se  i  v  zdejším  Akademickém 
spolku.  Jeho  místopředseda  právník  Miloš  Kafka  chopil  se 
myšlenky  celou  energií  mladého  nadšence  a  přes  všecku 
nedůvěru,  která  podnik  ze  začátku  stíhala,  přes  všecky  počá- 
tečné nezdary,  dovedl  vybudovati  sbor  čítající  dnes  52  členů, 
v  němž  zastoupeny  jsou  všecky  nástroje,  až  na  harfu.  Sle- 
doval jsem  vývoj  orchestru  od  jeho  počátku  a  sám  často- 
kráte pozbýval  jsem  již  již  vší  naděje,  ale  organisační  duch 
páně  Kafkův,  podporovaný  obětavým  p.  Ferdou,  technikem, 
vždy  zase  zjednal  lepší  vyhlídky  orchestru,  a  dnes  stojí  zde 
orchestr  scelený,  jednotný  před  svým  křtem,  jehož  má  se 
mu  dostati  29.  května  v  lesklých  dvoranách  hotelu  Savoy. 
Dirigent  orchestru  p.  Josef  Kolář  dobře  prohlédl,  po  které 
stránce  dlužno  začít  pracovali,  aby  členstvo  znenáhla  se 
sehrálo,  proto  volil  jako  hlavní  číslo  Mozartovu  symphonii 
C-moll  op.  40,  kdež  zejména  není  obsáhlé  obsazení  plecho- 
vých nástrojů.  Úkolem  těžším  jest  Smetanova  ouvertura 
k  »Libuši«,  na  konec  programu  pak  hraje  orchestr  lahpdný 
Dvořákův  tanec  čís.  7.  Program  vyplňují  dále  čísla  sl.  Sour- 
kové,  primadonny  Jubilejního  divadla,  která  zapěje_  písně 
Kunzovy  a  čísla  virtuosa  na  housle  p.  Fr.  Sluky.  Týž  hráti 
bude  Hauserovu  »Uherskou  Rhapsodii*  a  J.  V.  Novotného 
»Dumku*.  —  Přirozeně  jeví  se  ve  Vídni  v  kruzích  hudeb- 
ních značný  zájem  o  podnik  a  jest  si  jen  přáti,  aby  štědrou 
podporou  tento  tak  významný  podnik  český  se  udržel  atak 
houževnatá  a  obětavá  práce  došla  zdárného  pochopení. 

*  Londýnská  censura  zakázala  provozování  Sulivanovy 
operety  »iVlikado«.  Zákaz  ten  souvisí  s  návštěvou  japanského 
prince,  jenž  v  libretu  operety  mohl  by  shledati  urážku  svého 
národa  a  své  vlasti.  Zákaz  tento  jest  směšný  a  znamená 
spíše  urážku  japanského  majestátu  nežli  neškodný  text  díla, 
jež  došlo  již  po  celém  světě  bez  závady  značného  rozšíření. 


•DALIBOR*  vychází  každou  sobotu  o  8  stránkách.  —  Administrace 

 nachází  se  v  Praze,  Jungnianiiova  třída  čís.  14  (Hlávkův  palác).   

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  činí  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
 poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.  ■  

Kdo  nevrátí  prvá  tři  čísla  —  kteréhokoli  čtvrtletí  —  pokládán 
 jest  za  odběratele.   
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jsou  specialitou  mého  závodu,  neboť  nii<do 
není  jimi  v  Praze  tak  zásoben,  jako  můj 
závod.  Loňského  roku  prodal  jsem  archivu 
Umělecké  Besedy  pražské 


klavírních  výtahů  s  textem  i  bez  textu. 
Doporučuji  co  vhodné  dárky  následující 
klavírní  výtahy  oper  s  textem  vydané 
Uměleckou  Besedou : 

Kovarovic,  t*sohlavci.  K  12'— . 

Smetana,  "Prodaná  nevěsfa.  K  8'— . 

—  "Dalibor.  K  8  —. 

—  Isibuše.  K  8'— . 

—  '^raniboři  v  Cechách.  K  lO'— . 

—  Cerfova  sfěna  a  Viola.  K  12  —. 

—  Tajemství.  K  8- — . 

Mimo  těchto: 
Z  pozůstalosti  Bedřicha  Smetany  klavírní 
skladby : 

Seš.  1.  Lístky  do  památníku.  K  2*— . 
Seš.  2.  Bagatteles  a  Impromptus.  K  2'—. 
Seš.  3.  Polky  1.  K  2-20. 
Seš.  4.  Polky  II.  K  2  20. 
Seš.  5.  Tri  etudy.  K  3-20. 

Seš.  6.  Transkripce  na  Schubertovu  píseri  »Zvědavý«. 
K  1-20. 

Veškeré  tyto  skladby  lze  u  mne  v  obchodě  ob- 
držeti  k  nahlédnutí,  po  případě  k  přehrání  na  klavíru 
v  závodě  k  disposici  stojícím.  Členové  Umělecké 
Besedy   obdrží   slevu   20  %• 

Speciální  seznamy  klavírních  výtahů 
zdarma  a  franko. 


Hudební  závod 

Hojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
Komisionář  Umělecké  Besedy. 


Nejdokonalejší 

hudební  nástroje  ze  dřeua  a  koDU. 


Kornety 

Zpěvorohy 

Trúby 

Alty 

Tenory 

Barytony 

Komy 


Cárské  basy 
Trombony 
Bubny 
Timpány 
Fléty 
Klarinety 
Hoboje 
Fagoty. 


V.  F.  ČERVENY  A  SYNOVÉ 

c.  a  k.  dvorní  tov.  hud.  nástrojů 
v  HRADCI  KRÁLOVÉ. 

Podrobné  cenníky  zdarma  a  franko. 


^  Právě  vyšlo.  Skvostná  upomínka  ^ 

Š      na  císařské  dny  v  Praze.  P 

^  Nádherná  úprava. 

1  Újezd  krále. 

^  Holdovací  pochod  na  upomínku  nejvyšší  návštěvy 
^  císaře  a  krále  Františka  Josefa  I. 

2  složil 


Fr.  Kmoch. 


^  Cena  pro  piano  l.*5€^« 

^  Ozdobeno  5  obrazy  z  návštěvy  panovníkovy. 

^  K  dostání  ve  všech  knihkupectvích. 

^  Proti  obnosu  předem  zašle  nakladatel 

g  rVojmír  UrbáneK  v  Praze,  || 

^  j-ungmannova  tř.  14.  J^lávkův  palác.  ^ 


»  ■: 


antikitArni 

velmi  málo  poškozené,  remitendní  nebo  ze  skříní  vy- 
bledlé exempláře 

HUDEBNIN. 

Bia  klavír  pro  2  ruce. 

Bizet,  Carmen.  Velká  směs,  Kraus  ""'s'* 

^  (prostř.  těžká)  K  2  40  K  1  — 

Černý,     červáncích.  lOlyr.  skladeb 

(snadné)   1-50  —Ib 

Kraus,  E  dětské  světničky.  15  ski. 

(snadné)   1-80  —-90  i 

Křídlo,  Pro  velké  a  malé  děti. 

9  skladeb  (prostředně  těžké)  ....  3'—  1"50 

Musil,  10  sonatin.  2  sv.  (těžké)  po  3-—  po  1  50 

Novák  Vít.,  Sonáta  eroica  (těžké)  5'—  250 

Novák  Vít.,  Valašské  tance  (těžké)  3  -  150 
iProcházka,  Skizzy  12  ski.  2  sešity 

,  (prostř.  těžké)  po   2  —  po  I'— 

"Řihovský,  18  klav.  ski.  (prostř.  těžké)  3-—  1-50 
Suk,  Suita,  Jaro,   betní  dojmy. 

3  seš.  (těžké)  po   3-—  po  150 

Tregler,  Aquarelly.  5  ski.  (těžké)  .  3-—  150 

Objednati  lze,  pokud  zásoba  stačí,  u  všech  knih- 
kupců, zvláště  u  nakladatele 

nOJnÍRfl  URBÁNKA  Y  FRflZE. 

}ungmannova  třída  čís.  14.  Jílávkův  palác. 

Račte  správně  adresovati.  ■ 
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FĎRSTEROVY  KLAVÍRY 
FĎRSTEROVfl  PIANINfl 
FĎRSTEROVřI  MřlRnONIfl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


Založeno  1859. 


Hledá  se 


Žadatel  jest  26  let  stár,  má  61etou  praksi  kapelnickou, 
(2  roky  co  dirigent  operety  a  4  roky  co  kapelník  a  učitel 
hudby). 

Po  případě  by  přijmul  u  velkého  div.  nebo  symfon. 
orchestru  místo  I.  F  trompetisty  (křídlovka)  nebo  1.  tenor- 
trombon  neb  I.,  II.  housle.  Nastoupiti  možno  1.  září.  Lask. 
nab.  přij.  adm.  x^Daliborac. 


Filiálka  v  Česfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 
stavitoló  varlian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Pulty  na  noty. 

Č.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  ....  K  2* 
Č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3" 
Č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6' 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


PETRO  r 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  .Politika,  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


v  PRAZE,  25.  KVĚTNA  1907. 


hudební  listy. 


Č(SLO  38. 


ROČNÍK  XXIX. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


KAREL  HOFFMEISTER: 

Od  monodie  k  bell  cantu.*)  C  ,^* 

Mám  doprovodit  krátkým  komentářem  kire  dějin 
hudebního  umění,  zahrnující  jednu  z  nejslavnějších 
jeho  ér.  Chci  vypravovat,  jak  velká  doba  vokální  poly- 
fonie, představovaná  v  nejvyšších  svých  bodech  Pale- 
strinou,  Orlandem  Lassem  a  mladším  Gabrielim,  doba 
sice  již  plně  zralého,  ale  přece  ne  přezrálého  umění 
sražena  násilně  ve  hrob,  aby  na  místo  ní  nastoupilo 
umění  nové,  předchozímu  protichůdné.  Chci  vypravovat, 
jak  na  místo  vokální  polyfonie,  na  místo  sborové 
mnohohlasosti  a  jejích  forem  mešních,  motettových, 
jejích  madrigalů  a  chansonů  postavena  jednohlasá 
deklamace,  harmonicky  doprovázená.  Chci  vypravovat, 
jak  vznikly  z  této  monodie  a  vedle  ní  nové  formy 
opery  a  oratoria.    A  jak  dále  rozvinula  se  a  přešla 

*)  Konference  tato  přednesena  na  koncertním  večeru 
hudebního  odboru  Uměl.  Besedy  dne  9.  dubna.  Účinkovali : 
slč.  Olga  Zielecká,  koncertní  pěvkyně,  slč.  B.  Kratochvílová, 
virtuoska  na  klavír,  p.  Emil  Burian,  člen  opery  Národního 
divadla,  p.  prof.  Zdeněk  David,  virtuos  na  klavír  a  operní 
pěvec,  p.  Karel  Hoffmeister,  professor  konservatoře,  pan 
Emil  Holý  a  Maxm.  Mikšík,  virtuosové  na  housle.  Porad: 
Konference  prof.  K.  Hoffmeistra:  Jacopo  Peri  (1561—1633) 
L'invocazione  die  Orfeo,  Giulio  Caccini  (1550—1618)  Ma- 
drigal, Andrea  Falconieri  (15?— 16?)  Villanella  (sl.  Zielecká). 
Tarquinio  Merula  (kolem  r.  1623—1650)  Canzone  Gallina 
pro  dvoje  housle  a  klavír  (pp.  Holý,  Mikšík  a  sl.  Krato- 
chvílová). Claudio  Monteverde  (1568—1643)  Lamento  ďAri- 
anna,  Francesco  Cavalli  (1599—1676)  Canzona  del  paggio 
deir  opera  ,Serse',  Gian  Giacomo  carissimi  (1604(?)— 1674) 
Cantata.  ^Viktoria*  (sl.  Zielecká).  Arcangello  Corelii  (1653 
až  1713)  Folies  ďEspagne  pro  housle  a  klavír  (p.  Mikšík  a 
sl.  Kratochvílová).  Alessandro  Scarlatti  (1659—1725) :  O  ces- 
sate  di  piagarmi  (Arietta),  Spesso  vibra  per  suo  gioco  (Can- 
zonetta)  (p.  Burian).  Domenico  Scarlatti  (1685—1757)  Tři 
sonáty  klavírní  (p.  prof.  Zd.  David).  Antonio  Caldara  (1671 
až  1736)  Selve  amiche  (Arietta),  Francesco  Durante  (1684 
až  1755)  Danza,  danza  (Arietta)  (pan  Burian).  Giuseppe 
Torelli  (1685—1708)  Koncert  pro  2  housle  s  prův.  klavíru 
(pp.  Holý,  Mikšík  a  sl.  Kratochvílová).  Benedetto  Marcello 
(1686 — 1739) :  Quella  fiamma  che  m'accende  (Recitativo  ed 
aria),  Giovanni  Bat.  Pergolesi  (1710—1726)  Se  tu  m'ami 
(Arietta)  (p.  Burian).  Vokální  čísla  doprovázeli  pp. :  prof. 
David  a  prof.  Hoffmeister. 


poyhá  deklamace  v  melodii,  v  melodii  nejurčitějšího, 
^i^jzpŽvnějšího  rázu.  Chci  vypravovat  především  o  tom, 
jak  Itálie  hýřila  v  melodiích  bell  canta.  Jak  i  hudba 
nástrojová  v  melodice  se  utápěla.  A  o  tom  konečně, 
jak  tragická  to  byla  orgie  umění,  nesoucího  v  sobě 
zárodek  zkázy :  jak  po  velkém,  vysokém  rozmachu, 
jak  po  vítězném  letu  celou  Evropou  následoval  velký, 
pomalý  sic,  než  jistý  pád. 

Tichý  boj  proti  kontrapunktice  z  Nizozemí  vnesené 
bojovala  Itálie  v  dílech  svých  diletantů,  především 
loutenistů  i  amatérů  madrigalistů  už  před  rokem  1600. 
Ale  roku  toho  vyvěšen  ve  Florencii  v  paláci  hraběte 
Bardiho  prapor  revoluce,  která  zachvátila  rázem  Itálii, 
revoluce,  od  níž  datuje  se  naše  umění  doprovázené 
melodie.  Učení  členové  aestheticko-filosofického  družstva 
v  paláci  se  scházejícího,  stonali  starou  nemocí :  touhou 
znovuvzkřísit  antickou  hudbu.  Program,  hodně  sic 
mlhavý,  skytl  jim  filosof,  v  němž  nalézali  sumu  an- 
tické a  lidské  vůbec  moudrosti :  Platón.  Hrabě  Bardi 
sám  podává  jádro  požadavků  Platonových  v  listě 
kOiugliu  Caccinimu  —  tak  zval  se  hudebník, 
který  měl  staro -nové  theorie  prakticky  provádět. 
;>  Hudba  není,  dle  Platona,  než  uměním  dát  slovům 
pravou  časomíru,  aby  dlouhé  slabiky  dlouze,  krátké 
krátce  se  zpívaly  ve  vysokých  a  zas  nižších  mezích 
lidského  hlasu  se  pohybujíce,  a  aby  při  tom  byly  do- 
provázeny nástrojem,  který  by  ve  dlouhých  a  krátkých 
notách,  v  tónech  vysokých  a  zas  nižších  s  hlasem  šel«. 
Charakter  deklamace  vyplyne  dle  Bardiho  ze  vhodně 
voleného  antického  tónu,  dorského,  frygického,  lydického 
atd.,  ve  kterém  zpěv  by  se  pohyboval.  Při  tom  Bardi 
neopomíjí  výtek,  celkem  spravedlivých  vůči  umění  do- 
savadnímu, vůči  polyfonii :  »že  prý  ve  čtyřhlasém  ma- 
drigale soprán,  alt,  tenor  i  bass  každý  jinou  arii  pějí, 
pan  Bas  že  kráčí  důstojně  ve  přízemí  svého  paláce 
v  notách  půlových  a  čtvrťových,  Soprán  na  nejvyšší 
terasse  že  honí  se  ve  čtvrtkách  a  osmičkách,  co  Tenor 
a  Alt  cupají  v  různém  vystrojení  po  pokojích  středních 
pater.  Ba  hříchem  prý  by  se  takovému  kontra- 
punktikovi  zdálo,  kdyby  všechny  hlasy  na  jediné  sla- 
bice se  sešly.   Především  :  verš,  slovo  nekazit,  má  být 


298 


snahou  dobré  hudby.  Slovu  af  je  rozumět  —  jsme 
přec  Florentinci,  kde  umíme  mluvit  a  nejlepší  máme 
vlaskou  výslovnost!  Hudba  nebuď  než  řeč  a  rythmus 
a  v  poslední  řadě  teprv  tón  —  ne  naopak  .  .  .« 

Vidíme,  že  nové  umění  vystoupilo  hodně  výbojně. 
Mělo  své  ostatně  ještě  ostřejší  bojovníky  ve  Vincenzu 
OalileimaGiambattistoviDonim. Fantasují  oba 
mnoho  o  řecké  hudbě,  o  níž  dodnes  celkem  nic  nevíme. 
A  oba  představují  vtělenou  nenávist  proti  kontrapunktu. 

Se  theoriemi  bylo  to  ovšem  snažší  než  s  praxí. 
Ale  došly  uskutečnění.  A  brzy.  Ideálem  antiky  bylo 
ovšem  recitované  drama  —  florentinští  reformátoři 
rozuměli  hudebně  recitované  drama.  Básník  Rinuccini 
je  napsal.  Stará  báj  o  Dafné  a  Appollonovi  skytla  děj. 
A  Jacopo  Per  i,  vedle  Cacciniho  druhý  hudebník 
cameraty,  je  komponoval.  A  pak,  když  roku  1600 
Jindřich  IV.  povznesl  Marii  Medicejskou  na  trijn  fran- 
couzský, oslaven  tento  triumf  florentinských  nobili 
dílem,  které  bylo  triumfem  florentského  ducha  jedním 
z  největších.  Zase  na  text  RinnucciniiJiv  komponoval 
ku  svatebním  slavnostem  Peri  svoji  Euridiku.  A  žár- 
livý Caccini  rovněž  komponoval  týž  text.  Tak  stvořený 
stile  rapresentativo,  sloh  řekněme  dramatický, 
vyvolal  nadšení.  Antika  prý  byla  znovuvzkřísena.  Nám 
připadají  dnes  celkem  jednotvárnými  ty  většinou  stro- 
fické  jednohlasé  zpěvy,  nesoucí  se  monotónním,  celkem 
nehrubě  výrazným  psaimodujícím  tónem  nad  pro- 
stičkými  drženými  či  hlas  krok  za  krokem  sledujícími 
akkordy.  Jedno  číslo  o  sobě,  jako  invokace  Apollonova, 
působí  ovšem  příznivě  ve  svém  velkém  klidu.  To 
příznivěji  představují  se  nám  Cacciniho  jednohlasé 
zpěvy  s  doprovodem  číslovaného  bassu,  jak  vydal  je 
sebrané  roku  1602  jako  Nuove  musiche.  Zde  hudba 
opravdu  docela  nová  stojí  ne  bez  půvabu  ve  svojí 
primitivní  neohebnosti :  madrigal  »Amarilli«  jistěže 
jest  účinný  svojí  výraznou  a  hudebně  pěknou  dekla- 
mací.  Ovšem :  na  kolik  je  vzdálen  už  svojím  galant- 
ním textem  od  světa  antiky  1  A  jak  těžko  Caccini  za- 
pírá zpěváka  v  sobě,  absolutního  hudebníka,  jak  rád 
zaleskne  se  sem  a  tam  nějakou  koloraturkou,  která 
dokonce  z  deklamace  nevyplývá !  Napsal  k  dílku  svému 
obrněnou  předmluvu,  nauku  jakous  o  provádění  nové 
této  hudby.  Tam  též  otevřeně  přiznává,  co  z  díla  sa- 
mého prohlédá ;  že  chtěl  podávat  smysl  slova  —  ale  že 
chtěl  též  hudebně  půvabně  psát. 

Nové,  tak  stvořené  umění  nebylo  toho  druhu, 
aby  nebylo  nalezlo  co  nejrychlejšího  rozšíření.  Máme 
řady  monodií,  zpěvů  jednohlasých  s  prostým  akkordi- 
ckým  průvodem  z  prvých  desítiletí  století  XVII.  Vlaská 
láska  ku  zpěvu  nestíženému  pouty  kontrapunktu  vy- 
tváří kvapem  rozmilá  dílka,  kterým  ani  nezříme  na 
líci,  že  vznik  svůj  by  děkovaly  naivním  theoriím  filosofu- 


jících mudrlantů.  Parisotti  ve  své  velké  sbírce  Arie 
antiche  přináší  rozmilé  ukázky  prostých,  periodických, 
skoro  tanečních  písniček  Falconieriho,  Arcangela  del 
Liuto,  Rontaniho;  Luigi  Torchi  ve  svých  Eleganti 
canzoni  del  settecento  zase  Biaggia  Mariniho  veselé 
kanzonety  —  kam  poděly  se  tu  antické  ideály ! 

Déle  setrvala  při  deklamačních  principech  refor- 
mátorů opera.  Ta  nešířila  se  též  tak  z  míry  hojně 
jako  monodie.  Ale  nalezla  svého  mistra,  který  ji  po- 
vznesl rázem  o  mnoho,  mnoho  stupňů  z  experimen- 
tujícího dilettantismu  na  skutečné  umělecké  niveau. 
Cremoňan  Claudio  Monteverde  pro  Ferrarský 
dvůr,  jehož  je  kapelníkem,  r.  1607  komponuje  Orfea. 
A  roku  následujícího  přichází  se  svojí  Ariannou. 
Velký  pathos  doby  Berniniovy  kráčí  touto  hudbou. 
» Lamento  ďArianna«  lká  velkým  divadelním  gestem 
vlaského  baroku. 

Mezitím  Florenc,  aby  zůstala  věrna  svému  po- 
slání, dávat  hojnost  podnětů  uměleckých,  jichž  plně 
nikdy  nerozvíjí,  předává  primát  nového  umění  Benát- 
kám. Monteverdi  zde  jako  kapelník  při  svatém  Marku 
vytváří  řadu  operních  děl,  která  značí  ve  své  drama- 
tičnosti,  ve  své  výraznosti  deklamační,  ve  svých  vyni- 
kajících a  čistě  pokrokových  kvalitách  hudebních,  pře- 
devším ve  smělé  harmonisaci,  plné  uskutečnění  florent- 
ských ideálů.  Těží  také  bohatě  z  vymožeností  hudby 
nástrojové,  která  právě  v  prvé  polovici  století  se  tak 
pěkně  rozvíjí.  Nepodáváme  přímo  nic  z  jeho  těžko 
proveditelných  děl,  ale  porovnejme,  jak  daleko  je  třeba 
od  Viadannovy  neohebné  a  nástrojové  povaze  tak  málo 
odpovídající  kontrapunktiky  ku  současným  Montever- 
diovým  primitivistům  instrumentálním,  jakým  je  třeba 
Tarquinio  Merula  ve  své  charakteristické  a  humo- 
ristické kanzóně,  na  thema  kdákající  slepice  vystavěné. 
S  melodií,  ve  své  právo  uvedenou,  první  nástroj  melo- 
dický, housle,  stoupají  pozvolna  v  popředí  celé  pro- 
dukce instrumentální. 

Prohloubil-li  Monteverdi  především  hudbu  operní 
té  doby  ve  smyslu  větší  dramatičnosti,  třeba  ovšem 
ve  svém  nepřetržitém  pathosu  trochu  monotónní ; 
prohloubil-li  hudbu  vůbec  mnohým  zdařilým  pokusem 
harmonickým,  Giacomo  Carissimi,  činný  ostatně 
především  na  poli  hudby  duchovní,  obohatil  umění 
své  a  dále  rozvinul  ještě  ve  smyslu  výrazné,  zpěvné 
melodiky.  Malé  útvary  monodie  Cacciniovské  jím  byly 
rozvinuty  nad  to  ve  formu,  která  ovládla  mimooperní 
tvorbu  po  celé  století:  ve  formu  komorní  či  du- 
chovní kantáty, 

A  pak  následují  léta,  kdy  přechází  umění  vlaské  od 
zpěvu  dramatického  a  výrazně  deklamujícího  ke  zpěvu, 
který  chce  sám  o  sobě  být  krásným:  k  bell 
cantu.  Jak  řečeno:  Benátky  přejímají  vedení. 
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Dva  mistři  počátkem  druhé  pol.  stol.  XVII.  vedou 
operu  povlovně  na  dráhu  bell  canta.  Francesco 
Cavalli  i  Marc  Antonio  Cesii  vytvářejí  formu 
opery,  která  zůstává  pro  další  dobu  typickou.  Tři  neb 
pět  jednání  stávají  se  pravidlem.  Je-li  jednání  patero, 
bývá  to  zpravidla  opera  oslavná,  kde  v  jednání  prvém 
holduje  se  allegoricky  oslavenci,  a  kde  volně  připnutý 
akt  pátý  —  licenza  —  přináší  jakousi  jeho  či  jeho 
činů  apotheosu.  Děj  je  zpravidla  kus  latinské  či  řecké 
mythologie  či  historie.  Ale  živel  komický  se  ve  drama, 
které  nebylo  z  míry  dramatickým,  vkrádá :  koktavý 
sluha,  bramarbasující  voják  jsou  zástupci  živlu  satir- 
ského.  Co  hudby  se  tkne :  deklamace  a  zpěv,  tedy 
recitativ  a  arie,  stojí  zde  již  jako  útvary  se  do- 
plňující. Aneb  vyskytují  se  tu  útvary  ariósní :  polo 
deklamace,  zpola  melodie.  Není  ještě  mnoho  rozma- 
nitosti v  těch  kantilénách  se  stereotypními  obraty  a 
závěry ;  ale  je  v  nich  mnoho  zpěvné  grácie.  A  kde 
libreto  k  tomu  vede,  v  partiích  komických,  jako  ukáz- 
kou humoru  podává  náš  pořad  třeba  Cavalliho  »Affě 
mi  fate  ridere«,  tam  ovane  nás  svěží  dech  plně  živou- 
cího umění.  Pokračování. 

Příspěvky  k  životopisu  Smetanovu. 

Dokončení. 

Také  Dr.  R.  J.  Kronbauer  ve  své  knize  »Záhadné 
příběhy  a  vzpomínky*  uveřejnil  zajímavou  stať  »Z  nejšťast- 
nějších  chvílí  mistra  Bedřicha  Smetany«.  V  ní  opírá  se 
především  o  vypravování  zesnulého  kapelníka  Národního 
divadla  Mořice  Angera,  jenž  byl  prvním  houslistou 
v  orchestru  prozatímního  divadla  r.  1867,  když  Smetana  byl 
kapelníkem.  Z  drobnůstek  o  pobytu  v  Sušici,  o  koncertování 
Smetanově  u  jednotlivých  rodin,  které  návštěvu  jeho  si  vy- 
žádaly, o  výletu  na  Vodolenku,  kde  Smetana  rozjarené 
mládeži  nejprve  sám  k  tanci  vyhrával  a  konečně  i  ve  vír 
tancujících  se  pustil,  když  ho  Anger  u  klavíru  vystřídal,  nej- 
zajímavější  jest  ona,  která  vypravuje  o  velikém  a  nezapo- 
menutelném dojmu,  jejž  učinil  na  Smetanu  výlet  na  Čeňkovu 
pilu  v  Hirschensteině,  kde  Křemelná  s  Vydrou  se  spojuje. 
Tam  vznikla  první  myšlénka,  tam  zrodila  se  jeho  velebná 
symfonická  báseň  »Vltava«.  Slyšel  tam  milou  a  poetickou 
píseň  dvou  potoků,  zůstal  tam  státi  v  zadumání,  posadil  se 
a  dlouho  tam  seděl  jako  u  vytržení.  Díval  se  do  čarovně 
krásného  kraje,  viděl  stok  potoků,  sledoval  Otavu,  v  duchu 
za  ní  spěl  až  tam,  kde  s  Vltavou  se  snoubí  —  a  v  duši 
jeho  zazvonily  první  akkordy  dvou  motivů,  jež  se  spojují 
a  sesilují,  a  jež  potom  rostou  a  mohutní  v  grandiosní  tok 
melodický. 

K  onomu  místu,  jež  dalo  vznik  Smetanově  j>Vltavě«, 
dostala  se  malá  společnost,  sestávající  ze  Smetany,  Angera, 
Dra  Lud.  Procházky  a  Čeňka  Bubeníčka  (Procházka  byl 
tehdy  vychovatelem  v  rodině  Bubeníčkově),  právě  v  době, 
kdy  se  po  srázných  nádržkách  plavily  vory*).  Smetana  díval 

*)  Na  dřevafe  byla  zajímavá  podívaná.  Vory  bylo  nutno  s  výšiny 
splaviti  po  kamenném  srázu  z  Vydry  do  Otavy.  K  tomu  cíli  bylo  na  Vydře 
bezprostředně  před  stokem  jejím  s  Otavou  zvláštní  zařízení.  Byly  tu  tři 
nádržky  nad  sebou.  Vory  bylo  možno  dostati  dolů  jenom  tehdy,  když  bylo 
v  potoku  aspoň  tolik  vody,  aby  nádržky  se  naplnily.  Ve  všech  třech 


se  na  toto  dílo  s  neobyčejným  zájmem,  ba  zrovna  s  nadšením. 
Když  viděl,  jak  vory  uhánějí  po  skalách  dolů  k  Otavě,  div 
se  za  nimi  nerozběhl.  *Hned  bych  jel  s  nimi«,  zatoužil 
a  touhyplně  sledoval  divý  let.  Když  dřevařům  oznámeno 
bylo  Smetanovo  přání,  zbudovali  tito  na  jednom  voru  sedátko, 
a  celá  společnost  projela  šťastně  a  bez  úrazu  až  do  Otavy 
Smetana  dobrodružstvím  tímto  byl  zrovna  nadšen. 

Na  Čeňkově  pile  zasadili  ještě  účastníci  výletu  (Smetana, 
Angera  Dr.  Procházka)  tři  stromy.  Sazeničky  ujaly  se  všechny 
tři,  nejlíp  dařilo  se  však  stromu,  který  zasadil  Smetana.  Dnes 
strom  ten  jest  ze  všech  tří  nejmohutnější  a  pokaždé,  kdykoUv 
později  o  něm  před  Smetanou  stala  se  zmínka,  rozhovořil 
se  o  chvílích  těch,  jako  o  svých  nejšfastnějších  a  nejvese- 
lejších  .... 

Rovněž  obsažná  jest  staf  Dr.  Aloise  Hniličky 
» Bedřich  Smetana  na  prahu  své  dráhy  umělecké*  uveřejněná 
ve  xZvonu*"  (r.  VII.  č.  8.,  9.  a  10.),  která  obírá  se  onou  fásí 
života  Smetanova,  do  níž  spadá  ukončení  jeho  studií  gym- 
nasijních  a  nastoupení  dráhy  umělce  z  povolání.  Tedy  ka- 
pitolou, dosud  nejméně  známou.  Autor  článku  hleděl  bio- 
grafickými podrobnostmi  vypátrati  a  zjistiti  vše,  co  vedle 
vrozené  vlohy  přivedlo  Smetanu  k  takovému  uschopnění,  že 
záhy  po  svém  odchodu  z  gymnasia,  bez  jakéhokoliv  dalšího 
systematického  návodu  odborného,  vyspěl  jakoby  obratem 
ruky  v  umělce  hudebního.  Výsledky  jeho  dotazů  u  všech, 
kdož  byli  i  v  sebe  menším  kontaktu  se  Smetanou  od  let 
dětských,  až  do  jeho  vystoupení  z  gymnasia  stvrdily,  že  B. 
Smetana  již  od  dětských  let  se  zvláštní  záhbou  a  s  obdivu- 
hodným zdarem  hudbu  pěstoval,  a  že  již  za  svých  chlape- 
ckých a  studentských  let,  s  pílí  a  láskou  na  věk  jeho  mimo- 
řádnou a  neobvyklou  zabýval  se  písněmi  národními,  a  že 
tehdy  již,  tedy  v  prvém  mládí  svém,  rád  a  vytrvale  pracoval 
o  svých  prvotinách  skladatelských. 

Jednotlivosti  ve  stati  Dr.  Hniličky  uvedené,  týkající  se 
této  periody  v  životě  Smetanově,  čerpány  jsou  z  dlouhole- 
tého a  častého  osobního  styku  jeho  a  ústního  sdělení  blíz- 
kých příbuzných  mistrových,  hlavně  jeho  bratra  p.  Karla 
Smetany,  pak  jeho  sestry  Betky,  provd.  Pokorné,  zemřevší 
r.  1899.  Rovněž  denníky  Smetanovy,  jež  mistr  od  16.  roku 
začal  psáti,  a  jež  jeho  žití  od  tohoto  roku,  až  do  19.  roku 
jeho  vypisují,  jsou  důležitým  pramenem  k  této  stati.  Autor 
její  přimlouvá  se  také  za  vydání  těchto  denníků,  jež  po 
smrti  Srba-Debrnova  přešly  v  majetek  zetě  mistrova  p.  Jos. 
Švarce  a  dosud  plným  obsahem  známy  nejsou. 

HUDEBNINY.  ~ 

Bohuslav  Jeremiáš:  Škola  zpěvu  pro  školy 
střední,  měšťanské  a  paedagogia.  Kniha  I.  Nákladem  K. 
Stieglmaiera  v  Českých  Budějovicích.  —  Dílo  zasloužilého 
průkopníka  vážného,  především  českého  umění  na  našem 
jihu  vyšlo  ve  dvojím  vydání.   Jedno  určeno  je  pro  žáky, 

nádržkách  bylo  plno  dříví.  Poslední,  nejdolejší  z  nich,  byla  jak  pochopitelno 
nejvíce  zavodněna.  Vory  byly  v  ní  seřaděny  a  čekaly  na  okamžik,  až 
dřevaři  vytáhnou  jehly,  jimiž  voda  v  nádržce  byla  zachycována.  Mezi 
tímto  primitivním  stavidlem  a  řečištěm  Otavy  byla  skalnatá,  svahovitá 
prostora,  kterou  učinila  splavnou  pro  vory  právě  ta  voda,  jež  se  vyhmuJa 
z  nádržky.  V  tu  chvíli,  když  se  stavidlo  odstraiiovalo,  poklekli  dřevaři  na 
vorech  a  modlili  se.  V  několika  minutách  na  to  vyhrnula  se  voda  a  s  ní 
vory,  které  šipkou  proletěly  po  skalnatém  svahu.  Vory  doletěly  do  Otavy 
a  zastavily  se,  poněvadž  proud  a  síla  vody  na  další  dopravu  nestačila. 
Nyní  zatloukly  se  zase  jehly,  otevřelo  se  stavidlo  nádržky  prostřední,  po- 
sledn'  nádržka  se  zase  naplnila  vodou  a  vory  zároveň,  a  nyní  se  opakovalo 
totéž  divadlo. 


300 


druhé,  širší  to  forma,  pro  učitele.  Autor  řeší  tu  současně 
několik  úloh.  Dlouholetá  prakse,  mnoholetá  zkušenost  dala 
mu  najít  cestu  jíž  kráčet,  by  rozřešení  jich  v  té  zvláštní, 
souběžné  formě  se  zdařila. 

Kniha  jeho  je  učebnicí  všeobecné  nauky  hudební,  a 
sice  obsahuje  z  nauky  té  elementární  část,  týkající  se  krásna 
tónového  a  rythmického:  zvěna,  notové  písmo,  intervally, 
takt  jsou  tu  základními  pojmy  a  jako  také  dokonce  i  vylo- 
ženy. Spolehlivá  intonace  a  rythmická  bezpečnost  jsou  cílem, 
jehož  tím  způsobem  nemožno  nedosáhnout.  Později  uvádí 
žáka  též  v  chápání  krásna  harmonického  :^  ve  dvouhlas. 

Vedle  toho  je  —  a  to  zvlášť  buď  jako  přednost  akcen- 
továno —  dílo  to  učebnicí  techniky  pěvecké.  Autor  vykládá 
prostředky,  jimiž  tón  vzniká  a  se  tvoří,  vykládá,  jak  třeba  si 
tu  vésti,  a  v  řadě  případně  volených  příkladů  probírá,  co  ne- 
zbytno je  ovládati  začátečníku  v  technice  zpěvu  sborového. 
Jsou  tu  řady  poznámek,  které  i  učitele  méně  kritického  či 
zkušeného  upozorní,  k  čemu  třeba  v  tom  či  onom  případě 
míti  zřetel,  k  jakým  zlozvykům  zde  právě  či  onde  žáci  jsou 
náchylní  a  jak  možno  vadám  těm  čeliti.  A  řadou  případných 
otázek  má  být  učitelem  buzen  tu  kritický  duch,  umělecká 
rozvaha  v  žácích.  Zejména  ve  tříbení  smyslu  pro  deklamaci, 
pro  správné,  zřetelné,  plastické  podání  slova  je  autor  ne- 
únavný. 

Dílo,  které  takto  řeší  velmi  případně  a  dovedně  oba 
základní  problémy,  které  řešiti  jest  každé  škole  sborového 
zpěvu,  jeví  mimo  to  veskrze  rozvážnou  snahu  vzdělávat  žáka 
hned  od  prvních  počátků,  co  rozhledu  jeho  se  týče.  Otevírá 
mu  první  pohledy  na  krásy  našeho  zpěvu  duchovního,  na 
krásy  českého  chorálu,  zakládá  jeho  uměleckou  kulturu  na 
nejzdravějším  základě,  na  národní  písni  a  dává  mu  navá- 
zat! první,  ovšem  že  zatím  nehluboké  přátelství  s  našimi 
nejpřednějšími  mistry. 

Způsob,  jakým  spisovatel  celou  knihu  rozčlenil  v  řadu 
lekcí,  kde  do  podrobností  vykládá,  co  výhodno  a  účelno  je 
probrat,  co  opakovat,  jakého  vedlejšího  materiálu  užít,  způsob 
ten,  třeba  nebyl  zvláštním  projevem  důvěry  učitelským  silám, 
jimž  kniha  má  být  příručkou,  připadá  mi  přec  velmi  dobrým. 
Vtipným  hlavám  i  méně  zkušeným  dá  bezpečnou  direktivu ; 
pohodlnější  pracovníci  naleznou  jím  polovici  práce  vykonánu. 

Kdybych  se  ostatně,  neodborník  ve  zpěvu  sborovém  a 
v  jeho  paedagogice,  v  ceně  knihy  Jeremiášovy  a  v  ceně 
methody  autorovy  mýlil:  za  svého  působení  v  Písku  docílil 
jí  výsledků  opravdu  nevšedních.  To  bude  nejlepším  jejím 
doporučením.  Karel  Hoffmeister. 


Rolnická  hymna,* 


Velebně. 


0 — #- 


//  /  rnf 

1.  Mát-ko  ze -mě,  mat-ko  sil-ná,  ži-vel  živ-lem 
sí  -  lu  tvůr  -  čí  v  so-bě   jí-máš,  z  ní  všem  ú  -  děl 

'Íy-dřváš!   Bůh  když  stvořil  ne  -  be,    člo-vě-ku  Tě 


*)  Autor  této  >Ro!nické  t)ynifiy«  iieucliázel  se  o  cenu  na  agr.írní 
hymnu,  jež  vypsána  byla  před  časem  redakcí  časopisu  >Venkov". 
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dal,      ži-vot  by  bral  z  te  -  be,     jí  on  po-žeh  -  nal. 

2.  Matko  země,  matko  práce, 
rolník  je  tvůj  věrný  syn ; 
vesna  když  tě  probudila, 

v  poli  stkví  se  jeho  čin. 

V  kypré  polní  lůno, 
jež  výbrázdil  pluh, 
rolník  vkládá  zrno, 
jak  rozkázal  Bůh. 

3.  Matko  země,  matko  vděčná, 
setbě  vzklíčit  dopřáváš ; 
klasy  plné,  plody  krásné, 

z  útrob  svých  nám  vydáváš. 
Zdráv  je  rolník  v  práci 
ve  své  dědině, 
zdráv  se  domu  vrací 
k  šťastné  rodině. 

4.  Matko  země,  matko  rajská, 
vše  se  z  Tebe  raduje, 
slabý  tvor  i  velemocný, 
vše,  co  z  tebe  živo  je. 

Slunce  klasy  zlatí, 
když  poničil  Pán, 
lístek  stéblo  šatí, 
zraje  celý  lán. 

5.  Matko  země,  matko  štědrá, 
od  věků  ty  živíš  lid, 

rolník  tvým  je  prostředníkem 
tam,  kde  svatý,  polní  klid. 

V  té  velebné  říši, 
kde  mír  stálý  je, 
pod  ochranou  Boží 
rolník  kraluje. 


Veškerá  práva  autorem  vyhrazena. 


František  Knížek, 
učitel  měšťanské  školy  v  Praze-I. 


KONCERTNÍ  RUCH. 

C.  Budějovice.  Hudební  škola  Matice  školské  v  Cesk. 
Budějovicích  pořádala  dne  15.  května  Bendlův  koncert  na 
paměť  10.  výročí  úmrtí  skladatelova.  Pořad  ze  skladeb  Ben- 
dlových :  Skřivánčí  písně :  Chaloupka,  Macíček,  Ten  náš  pes 
(I.  oddělení  zpěvu).  V  jarém  věku:  Na  lodičce.  Do  kola, 
do  kolečka  (pro  klavír  čtyřručně).  Ukolébavka  pro  housle. 
Máj,  píseň  pro  violoncello.  Večerní  píseň  pro  klavír.  Z  cigán- 
ských  písní  (Ty  má  růže)  pro  piston  s  prův.  smyčc.  orch. 
Předehra  k  II.  jednání  opery  »Starý  ženich«  pro  malý  orch. 
Ave  Maria,  Modlitbička,  Z  cikánských  písní  (Když  mne  stará 
matka).  Pěvcova  prosba.  Písně  unisono  (II.  oddělepí  zpěvu). 
Svatební  průvod,  pro  orchestr  a  klavír  čtyřručně.  Čís.  1.— 6. 
provedli  žáci  hudební  školy,  při  číslg  7.  účink.  učitelé  měšť. 
škol  a  hudební  školy.  Dirigent:  Ředitel  hudební  školy 
Bohuslav  Jeremiáš. 

Kukleny.  Pěvecké  jednoty  »Libuše€  a  sVlastimil* 
v  Kuklenách  pořádaly  dne  20.  května  na  uctění  památky 
Bendlovy  pěvecko-hudební  akademii.  Pořad :  Obžinl^.  Smis. 
sbor  s  barytonovým  sólem.  Přednáška  o  mistru  Bendlovi 
(p.  P.  Václav  Gyurkovicz,  katecheta  měšť.  školy).  Růžinko 
má,  dřímej!  Mužský  sbor;  okteto.  Ciganské  písně  č.  10.  a  2. 
(slč.  Kr  Morfová,  u  piana  slč.  L.  Prokopová).  Probuzení. 
Mužský  sbor.  Smetana :  Polka,  Chopin :  Scherzo  (slč.  L.  Pro- 
kopová), jaro  a  Žitné  pole.  Sborový  dvojzpěv  s  průvodem 
piana.  Pijacká.  Mužský  sbor.  Ty  hvězdičky  a  Máj  (slč.  Mor- 
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fová,  u  piana  slč.  Pfokopová).  Rode:  Allegro.  1.  věta  4. 
koncertu,  Sarasate:  Španělský  tanec  (slč.  L.  Prokopová). 
Horalova  modlitba.  Sniíš.  sbor. 

J*lymbupU.  Literární  a  pěv.  spolek  >Beseda«  a  xHlaholí 
v  Nymburce  pořádaly  dne  20.  května  slavnostní  koncert  na 
paměť  desátého  výročí  úmrtí  hudebního  skladatele  mistra 
Karla  Bendla  za  účasti  pěveckého  spolku  » Hlahol*  z  Po- 
děbrad, pí.  Anny  Sazymové  a  p.  Josefa  Bubáčka  z  Kolína. 
Pořad  ze  skladeb  Bendlov)'ch :  »0  životě  a  významu  Karla 
Bendla  .  Dvp.  L.  Juren.  ^Tatranská  fijaločka«.  Mužský  sbor 
s  tenorovým  sólem.  »Skřivánek<i.  Sólová  píseň  na  text  ruko- 
pisu Králodvorského.  Arie  Almamena  z  »Lejly«.  »Píseň  mi- 
lostná*. Dvojzpěv  pro  ženské  hlasy.  Duo  »Boabdila  a  Zo- 
rajdy«  z  opery  »Lejla«,  jednání  111.,  výstup  IV.  Arie  řjaničky 
z  opery  »Starý  ženich*,  jednání  111.,  výstup  1.  »Svanda 
dudák*.  Národní  pohádka  o  4  kapitolách  pro  smíšený  sbor, 
sóla  s  prův.  piana  a  harmonia  na  slova  Jaroslava  Vrchlického. 
Sóli :  Mařenka  pí.  A  Sazymová,  Švanda  p.  V.  Práchenský, 
Cizinec  p.  O.  Mrázek,  Venkovan  p.  J.  Bašta.  Sbormistr  pan 
F.  K.  Berger,  u  klavíru  p.  prof.  F.  V.  Grepl,  u  harmonia 
Dvp.  L.  Juren. 

Prostějov.  Večer  písní  moravských  pěvců  slč.  Miluše 
Orlovské,  koncertní  pěvkyně,  pana  Zdeňka  Lva,  koncertního 
a  operního  pěvce,  pana  Ladislava  Staňkovského,  koncertního 
pěvce,  pana  Jóži  Wolfa,  virtuosa  klavírního,  za  spolupůsobení 
ženské  pěvecko-vzdělavací  jednoty  Vlastimily  dne  25.  května. 
Pořad:  Novák:  Melancholie  (L.  Staňkovský).  Bendi:  Hoj, 
ty  štědrý  večere!  (M.  Orlovská).  Love:  Tom,  pěvec,  Hildách: 
Máj  (Zd.  Lev).  Pelzold :  Hle,  růže  již  porozkvetly,  Vach : 
Tichá  noc.  Neumann:  Pantáta  ze  mlýna  (Vlastimila).  Bizet: 
Carmen.  Dueto  Micaely  a  José  (M.  Orlovská  a  Zd.  Lev). 
Dvořák:  Bibhcké  písně  (L.  Staňkovský).  Novák:  Valašský 
tanec  č.  l.  (Jóža  VC^^olf).  Wagner:  Píseň  o  cenu  z  /VJistrů 
pěvců  (Zd.  Lev).  Šťastný:  Tys  moje  přání.  Ručka:  O  byl 
to  krásný  sen  (M.  Orlovská).  Ambros :  Má  píseň,  Na  mezi 
(Zd.  Lev).  Musil:  Cikán,  Janáček:  Belegrad  (L.  Staňkovský). 
Knittl:  Česká  svatba  (Vlastimila).  Charvát:  Vodník  a  víly, 
Den  šel  již  spát  (Zd.  Lev).  Hrazdíra:  Otče,  otče  náš  (M. 
Orlovská  a  Zd.  Lev). 


(Zaslán  o.)  *) 

Velectěný  pane  redaktore, 

k  zaslánu  p.  Kalenského  ve  Vašem  listě  otištěnému,  mám 
jen  několik  poznámek: 

Pan  Kalenský  napsal  své  povídání,  jemuž  říká  »obrana« 
K.  Knittla,  způsobem  tak  hrubým,  neštítícíni  se  ani  na- 
dávek, že  už  tím  mne  naprosto  zbavuje  povinnosti  s  ním 
vésti  debatu. 

Jsem  k  tomuto  prostředku  tím  více  donucen  věcnou 
neschopností  p.  Kalenského,  jenž  žvatlá  sice  také  něco 
o  vědě,  ale  jen  na  důkaz,  že  nemá  ani  potuchy  o  tom,  co 
to  jest.  Stačí  jeden  příklad  v  otázce  Knittlova  autorství  po- 
věstného referátu  o  »Dvou  vdovách*.  Kdyby  byl  této  otázky 
chopil  se  někdo  jen  trochu  ne  vědecky,  ale  aspoň  věcně 
svědomitý  a  schopný,  byl  by  si  vzal  do  ruky  »Hud.  Listy «, 
byl  by^  tu  zjisti,  že  referent  přispíval  do  nich  po  tři 
léta,  že  tedy  jde  o  referentství  a  ne  ojedinělý  referát; 
byl  by  dále  pročetl  tyto  referáty  a  nalezl  v  nich  neshody 
pro  výklad  chiffry  »/^<  na  Knittla,  na  př.  že  týž  referuje 
o  Knittlovi,  že  se  dovolává  starších  provedení,  jichž  Knittl 
ze  své  zkušenosti  nemohl  znáti  atd.  Pravím :  tak  by  byl 
jednal  svědomitý  a  schopný  apologet  Knittlův. 
Pan  Kalenský  však  z  toho  nevyčetl  pranic,  takže  buď  si 
základní  tento  pramen  nevzal  ani  do  ruky,  což  znamená 
nejvyšší^  vědeckou  nesvřdomitost,  nebo  z  oněch  referátů 
nic  věcného  nevyčetl,  ,což  znamená  nejvyšší  ne- 
schopnost pro  vážnou  diskussi.  Či  jsem  povinen  nalézati  pro 
pana  Kalenského  teprve  materiál,  kterým  by  mé  vývody 
vyvracel?  Jsem  si  ovšem  své  věci  příliš  jist,  takže  milerád 
upozorňuji  na  tyto  uvedené  důvody,  jež  věcně  zdají  se  býti 
proti  mně  a  byly  by  pro  »apologii«  Knittlovu  jistě  cennější 


*)  Popravše  oběma  stranám  ochotně  místa  v  listě  svém,  považujeme 
tini  tuto  diskusi  -  pokud  bude  na  se  bráti  formu  zaslán  -  za  skončenu. 


než  celé  povídání  a  nadávání  p  K.  Místo  historické  kritiky 
drží  se  však  p.  K.  jen  vědecky  bezcenného  dementi 
Knittlova.  S  takovým  neschopnj^m  člověkem  se  ovšem  v  dis- 
kussi pouštěti  nemohu,  zvláíte  ne  jako  universitní  docent, 
kteréžto  mé  hodnosti  se  p.  K.  tak  často  dovolává.  Povinnost 
docentova  jest  především  vědecká  práce  a  snaha  nes  niž  o- 
vati  vědeckou  diskussi  pod  jistou  úroveň.  Proto 
v  tomto  případě  jest  moje  povinnost  —  sp.  Kalenským 

0  vážných  věcech  ani  nemluvit. 

Lituji  upřímně  zemřelého  K.  Knittla,  že  člověk  tak  ne- 
schopný >;staví  se  na  jeho  místo«  a  svou  »apologií«  ho  tak 
komproníituje,  zvláště  když  záhadná  historie  se  souborným 
spisem  o  Dvořákovi,  chystaným  k  601etým  narozeninám 
mistrovým  a  svěřeným  nepovolaným  ovšem  rukám  p.  Ka- 
lenského, jež  dosud  nevyšlo,  vrhá  na  tohoto  •vědce-':  světlo 

1  jinak  velmi  problematické.  Dvojnásob  pak  lituju,  že  snůška 
hrubostí  a  nadávek,  jako  jest  ^zasláno*  p.  K.,  mohlo  u  toho, 
kdo  se  vydává  za  českého  hudebníka,  vzniknout  —  »v  úmrtní 
den  mistra  Dvořáka.*  Jsou  to  u  p.  K.  výčitky  svědomí? 

Doufám,  že  se  najde  někdo,  kdo  slušně  a  věcně 
ujme  se  K.  Knittla.  Pak  s  největší  radostí  ukážu,  jak 
z  nejvážnějších  důvodu  a  pramenů  jsem  čerpal  potvrzení 
toho,  co  po  30  let  bylo  u  nás  »communis  opinio*  o  K. 
Knittlovi.  Dokazovati  to  p.  Kalenskému  pokládám  ovšem  — 
pod  svou  důstojnost, 

Zdeněk  Nejedlý. 


(Zasláno.) 

Náhodou,  děkuji  to  své  publikaci  ^Bedřich  Smetana 
a  E.  Zůngl«,  zvěděl  jsem  asi  před  rokem,  kdo  byl  pisate- 
lem oné  pověstné  kritiky  »Dvou  vdov«  uveřejněné  v  č.  16. 
r.  1874  v  »Pivodových  Hudebních  Listech*,  podepsané  chifrou 
»  —  tt.  — «.  Čestné  slovo,  jež  jsem  svého  času  dal  autorovi 
této  kritiky,  váže  mne  nesdělovati  je  s  veřejností,  ale  považuji 
za  povinnost  svoji  nadzvednout!  roušku  halící  inkognito  pi- 
satelovo tak  dalece,  aby  nebyl  kompromitován,  neb  jest  to 
muž  jinak  veskrze  čestný,  jenž  činu  svého  mnohokráte  již  lito- 
val. Čhiffra  >•  —  tt.  —  «  odvozena  byla  ze  slova  »diavoletto*. 
Tehdy  psalo  se  v  » Hudebních  Listech  Pivodových*  pod 
různými  chiframi  a  vždy  to  byla  skoro  tatáž  osoba.  Smutné 
shodě  okolností  a  neopatrnému  výběru  slova  vděčíme  tady 
onu  smutnou  kapitolu  v  Smetanovské  literatuře,  plné  osobních 
nájezdů,  utrhání  na  cti  a  pod.  Ba  pisatelé  neštítí  se  sahati 
i  na  čest  lidí  mrtvých,  mníce,  že  tím  poslouží  nějak  vědě  hu- 
dební. Takovýto  způsob  nutno  co  nejdůrazněji  odsouditi, 
neposloužit  se  tím  nijak  ani  také  Smetanovu  dílu,  o  něž  zá- 
pas u  nás  již  dobojován  skvěle.  V  řeči  své  nad  rakví  mistra 
Dvořáka  na  Vyšehradě  řekl  nebožtík  Karel  Knittl  »De  mor- 
tuis  nil  nisi  bene«.  Tato  slova  nakazují  nám  uzavřití  i  onu 
kapitolu  Smetanovské  literatury  nadepsanou :  »Knittl  contra 
Smetana«,  jež  zůstane  vždy  skvrnou  neodčinitelnou  v  ději- 
nách české  hudby.  Proto  prohlašuji: 

Karel  Knittl  nebyl  autorem  protismetanov- 
ské  kritiky,  v  čísle  16.  r.  1874  Pivodových  Hudeb- 
ních Listů  uveřejněné,  podepsané  chiffrou 
»  —  tt  —  «.  Pravý  pisatel  této  kritiky  nebyl  vůbec 
hudebníkem  z  povolání  a  žije  dosud. 

Tolik  nutno  prohlásiti  v  zájmu  pravdy.  Nadejde-li  doba, 
kdy  spadne  rouška  halící  inkognito  pravého  pisatele  kritiky 
protismetanovské,  říci  dnes  nelze.  Myslím,  že  věděti  to 
bude  nám  celkem  již  lhostejno.  Co  by  ale  řekl  tomu  samo- 
zvaný zastance  Smetanův,  nejmorálnějším  kritikem  českým 
dneška  býti  se  mající,  kdyby  probádal  Smetanovy  památky 
a  kdyby  tak  se  dobádal,  že  jest  se  spisovatelem  kritik  proti- 
smetanovských  příbuzen  ? 

Londýn,  dne  14.  května  1907. 

L>ev  Zelenka  berando. 


>DALIBOR«  vychází  každou  sobotu  o  8  stránkách.  —  Administrace 

  nachází  se  v  Praze,  Jungmannova  třída  čís.  14  (Hlávkův  palác).   

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  činí  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
 poštou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   

Kdo  nevrátí  prvá  tři  čísla  —  kteréhokoli  čtvrtletí  —  pokládán 
  jest  za  odběratele.   ■ — ■- 
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Prodej  —  půjčky   —   reparatury  —  ladění 

Hojmír  UrbáneK  v  Praze, 

EV  Jungrmannova  tř.  14. 

Hlávkův  palác. 
0iř~  Telegramy:  Dalibor,  Praha. 
Dir~   Telefon  3006. 


o 
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Právě  vyšlo  v  Edici  M.  U. 

dvorAk 


1»  í  s  am  £• 

b)  "Pro  nižší  hlas. 


11»  U  sitm 

a)  "Pro  vyšší  hlas. 

Cena  místo  30  K  40  hal.,  pouze  5  K, 
skvostně  váz.  7 

1.  Výstraha.  2.  Význam  květin.  3.  Kytička.  4.  Růže. 
5.  Žežulka.  6.  Má  píseň  zas  mi  láskou  zní.  7.  I^dyž 
mně  sfará  matUa.  8.  Struna  naladěna.  9.  Dobru 
noc.  10.  Žalo  děvče.  11.  Ach,  není  fu,  není  fu. 
12.  Kéž  duch  můj  sám.  13.  Při  vyšívání.  14.  Jaro. 
15.  V  naší  lásce  nekvetlo  to  vytoužené  štěstí.  16.  Kol 
domu  se  teď  potácím.  17.  Zde  v  lese  u  potoka.  18. 
Ó  duše  drahá,  jedinká.  19.  Skrýše  má  a  paveza  má. 
20.  jiospodin  jesf  můj  jsasŤýř. 

pro  2  ruce.  11.  vydání. 

Cena  místo  36  K  40  h,  pouze  5  K, 
skvostně  váz.  7  K. 

Ouvertura  „Šelma  sedlák"  (Op.  37.) 

Dva  valčíky  (z  op.  54). 

Tři  legendy  (z  op.  59). 

Dva  Slovanské  tance  č.  8  z  I.  řady  (op.  46). 

Dva  Slovanské  tance  z  II.  řady  (op.  72). 

Poštou  každé  o  30  hal.  více. 

Nakladatel  MOJMÍR  URBÁNEK,  Praha,  Jungmannova 
třída  14.,  Hlávkův  palác. 


Pro  dechovou  hudbu. 

Harmonie  ř\.  (J. 

Č.  1.  E.  Černý.  Op.  27.  Bojem  k  vítězství.  Vítězný 

pochod    K  2* — 

»  2.  E.  M.  "Ruffe,  Smuteční  pochod  (kap.  formát)  .  »  1-20 

»  3.  Moskva.  Ruská  píseň   »  2'— 

»  4.  Fr.  Prochaska,  »Valse  revée*  a  »Gavotte 

empire «  »  4' — 

»  5.  Jul.  Fučík,  op.  106.  Marche  fantastique  ...»  4'— 
»  6.  O.  Fasfer,  »Na  Belvederu*  a  Fp.  K<T>och, 
»Muziky,  muziky*.  2  pochody  s  textem.  (Kap. 

formát)  »  2-50 

»  7.  Fp.  Kmoch,  Hoj,  Mařenko!  a  Andulko  šafá- 
řova. 2  pochody  »  2'50 

»  8.  Fp.  Kmoch,  V  květu  mladosti.   Polka.  Po 

starodávnu.  Mazurka.  Na  rnotoru.  Kvapík.  ...»  3*50 
»  9.  Fp.  Kmoch,  Jarabáček  a  Česká  muzika.  2  po- 
chody  »  2-50 

»  10.  Fp.  Kmoch,  Na  stříbropěném  Labi.  Valčík  .  V  tisku 
»  11.  Fp.  Kmoch,  Vraný  koně  a  Kolíne,  Kolíne. . . 

2  pochody  K  2-50 

»  12.  Fp.  Kmoch,  Pode  mlejnem  a  Sokolský  den. 

2  pochody  »  2'50 

»  13.  Fp.  Kmoch,  Zelený  hájové  a  Rozmarná,  Třasák  »  2"50 
»  14.  T^ud.  Fpíml,  Indián  Song  Velký  orchestr  ...»  4* — 

Malý  orchestr   .  »  3"  — 

»  15.  "Rud.  Fpiml,  Zastaveníčko   V  tisku 

»  16.  "Rud.  Fpiml,  Chanson  V  tisku 

>  17.  Jul.  Fučík,  op.  160.  The  Mississippi  River. 

March  american.  Velký  orch  K  4'  — 

Malý  orchestr  ...»  3* — 

»  18.  Fp.  "Ppochaska,  Sans  Gene  Valše  tzigane  .    V  tisku" 

>  19.  Fp.  "Ppochaska,  Verluisant  (Světluška).  Valše 

leňte   V  tisku 

»  20.  Fp.  Kmoch,  Můj  koníček.  Jara  mládí.   2  po- 
chody s  textem   V  tisku 

»  21.  Fp.  "Ppochaska,  La  Guerrero.  Valše  espa- 

gnolc  V  tisku 

Veškery  tyto  skladby  lze  í  v  nejmenším  obsazení  provésti, 
a  všechna,  vyjma  č.  1.  a  2.  vyšla  féž  pro  opchesfp. 

Nakladatel 

Mojmír  Urbánek  ir  Praze. 


Nové  skladby 

í^aplaMoora. 

Maryčka  Magdónova.  Melodram  na  báseň  P.  Bezruce. 
K  2-40. 

Zpívá  si  ve  větvi  pták.  Píseň  na  slova  Em.  Pauka.  K  1'20. 
Píseň  jara  a  touhy.  Klavírní  skladba  na  2  ruce.  K  240. 
Mazurky.  Pro  klavír  na  2  ruce.  K  2'40. 

Dostati  lze  v  hudebním  závodě 

Mojmír  Urbánek  Praha,  Jungmannova  14. 

Hlávkův  palác. 
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jsou  specialitou  mého  závodu,  neboť  nikdo 
není  jimi  v  Praze  tak  zásoben,  jako  můj 
závod.  Loňského  roku  prodal  jsem  archivu 
Umělecké  Besedy  pražské 


klavírních  výtahů  s  textem  i  bez  textu. 
Doporučuji  co  vhodné  dárky  následující 
klavírní  výtahy  oper  s  textem  vydané 
Uměleckou  Besedou: 

Kovařovic,  Psohlavci.  K  12-—. 

Smefana,  í*Podaná  nevěsfa.  K  8'— . 

—  "Dalibor.  K  8  —. 

—  bibuše.  K  8" — . 

—  "Praniboři  v  Cechách.  K  10-—. 

—  CeFfova  sřěna  a  '^iola.  K  12—. 

—  Tajemství.  K  8  —. 

Mimo  těchto : 
Z  f>ozůsfalosfi  Bedřicha  Smetany  klavírní 
skladby : 

Seš.  1.  Lístky  do  památníku.  K  2-—. 
Seš.  2.  Bagatteles  a  Impromptus.  K  2*—. 
Seš.  3.  Polky  L  K  2-20. 
Seš.  4.  Poll^  II.  K  2-20. 
Seš.  5.  Tři  etudy.  K  3-20. 

Seš.  6.  Transkripce  na  Schubertovu  píseň  »Zvědavý«. 
K  1-20. 

Veškeré  tyto  skladby  lze  u  mne  v  obchodě  ob- 
držeti  k  nahlédnutí,  po  případě  Ij  přehrání  na  klavíru 
v  závodě  k  disposici  stojícím.  Členové  Umělecké 
Besedy   obdrží   slevu   20  %• 

Speciální  seznamy  klavírních  výtahů 

zdarma  a  franko.  "W^Á 


Hudební  závod 

r\ojmíra  UrbánKa  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
Komisíonář  Umělecké  Besedy. 


HOUSLE 


školni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


^  "Právě  vyšlo.                 Skvostná  upomínka 

^  na  císařské  dny  v  Praze. 

V  jJV  Nádherná  úprava. 

0 


ll  r\ojmír  UrbáneK  v  Praze,  || 

j&i         Jungmannova  tr.  14.  Jilávkův  palác.  A| 

«,9  «/Í>        9,9  9,9        9,9        ^,9  ^»  9,9 


Újezd  lirále. 

Holdovací  pochod  na  upomínku  nejvyšší  návštěvy 
císaře  a  krále  Františka  Josefa  I. 

složil 

Fr.  Kmoch. 

Cena  pro  piano  !B£ 
Ozdobeno  5  obrazy  z  návštěvy  panovníkovy. 
K  dostání  ve  všech  knihkupectvích. 

Proti  obnosu  předem  zašle  nakladatel 


»  ■ 


ANTIlCirARKi 

velmi  málo  poškozené,  remitendní  nebo  ze  skříní  vy- 
bledlé exempláře 


EJa  klavír  pro  2  ruce. 

Bizef,  Carmen.  Velká  směs,  Kraus  P""" 

,  (prostř.  těžká)  K  2  40  K  1  — 

Černý,     červáncích.  lOlyr.  skladeb 

(snadné)   1-50  --75 

ř^raus,  E  dětské  světničky.  15  ski. 

(snadné)   1-80      — '90 

Křídlo,  "Pro  velké  a  malé  děti. 

9  skladeb  (prostředně  těžké)  ....  3"—  1'50 

Musil,  10  sonatin.  2  sv.  (těžké)  po  3-—  po  1  50 

Novák  Vít.,  Sonáta  eroica  (těžké)  5*—  250 

Novák  Vit.,  Valašské  tance  (těžké)  3  -  150 
Procházka,  Skizzy  12  ski.  2  sešity 

,  (prostř.  těžké)  po  .  •   2  —  po  l"— 

•Řihovský,  18  klav.  ski.  (prostř.  těžké)  3-—  1-50 
Suk,  Suita,  Jaro,   betní  dojmy. 

3  seš.  (těžké)  po   3' —  po  150 

Tregler,  flquarelly.  5  ski.  (těžké)  .  S—  1-50 

Objednati  lze,  pokud  zásoba  stačí,  u  všech  knih- 
kupců, zvláště  u  nakladatele 

nOJnlKŘ  URBÁNK/I  v  FRflZE, 

Jungmannova  třída  čís.  14.  Jilávkův  palác. 

■  ijl^^   Račte  správně  adresovati.    "WQ  ■ 

■  -  fi  ■ 


304 


FORSTEROVY  KLřIVÍRY 
FÓRSTEROVř!  PmNINřl 
FÓRSTEROV^  hl 


dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUG.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lóbau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


Založeno  1859. 


^  if^^  I^rsivó  vydáno: 

Cesl<á  rhapsodic 

Pro  housle  a  klavír  složil 

FRANTIŠEK  ONĎŘIČEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkův  palác.  Závod  a  půjčovna  klavírů. 


Filiálka  v  Česfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMň-ŽiŽKOV, 
stavitelé  varlian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Pulty  na  noty. 

C-  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2* 
Č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  - 
C.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6" 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  — 


> Politika*  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


HDDEBNI  LISTY. 

ČÍSLO  39.  ROČNÍK  XXIX. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
V  PRAZE,  1.  ČERVNA  1907.    ^^^^^^^^^  ADOLF  PISKÁČek. 


KAREL  HOFFMEISTER: 

Od  monodie  k  bell  cantu. 

Dokončení. 

Co  forem  dalších,  vedle  recitativu  arie  a  ariosa, 
se  tkne,  ty  přivoděny  jsou  ochladlou  nenávistí  ke  kon- 
trapunktu a  zapomenutím  přísných  antikisujících  regulí 
florentinských.  Objevují  se  skromné  partie  vícehlasé, 
dueta,  terceta,  kde  kontrapunktika  přirozeně  vstupuje 
ve  svoje  práva.  Zříme  tedy  v  každém  ohledu  snahy, 
hledící  vyrovnati  poměr  slova  a  hudby  a  sice  spíše 
na  prospěch  krásna  hudebního.  Jakési  ochuzení  stránky 
absolutně  hudební  proti  desítiletím  předchozím  jeví  se 
v  orchestru.  Zde  v  čele  stojí  klavír,  cembalo,  nástroj 
to  dirigentův,  jímž  harmonii  z  číslovaného  basu  do- 
plňuje. A  k  němu  druží  se  jádro  orchestru,  dvoje 
housle  a  bas.  Nástrojů  dechových  jen  mírně  je  vy- 
užito. Loutny,  harfy,  varhany,  violy,  činky  —  celý  ten 
velký  apparát,  s  nímž  Monteverdi  ještě  pracoval,  se 
ztratil.  Nebylo  ho  potřebí.  Zpěvák  a  jeho  melodie 
stali  se  pánem  scény  ...  Bel  canto  dostupuje  svého 
zenithu. 

Zase  opakovala  se  stará  hra  ve  vývoji  vlaského 
umění.  Florenc  skytla  podněty,  sever  Itálie  se  jich  ujal 
a  dále  rozvinul  —  ale  plně  rozkvetlo,  zcela  uzrálo 
umění  tak  připravené  na  jihu.  Umění  výtvarná  vyvr- 
cholena v  Římě,  umění  bel  canta  v  Neapoli. 

Čtyři  konservatoře  neapolské,  původně  a  vlastně 
ústavy  vychovávací  pro  chudou  mládež,  spůsobily, 
že  rozvoj  zde  šel  skutečně  jediným,  určitým  směrem : 
že  můžeme  skutečně  mluvit  o  skladatelské  škole  nea- 
polské. 

Nejstarší  mistr  neapolský  byl  zárovefí  Neapole 
mistrem  největším.  Působení  Allessandra  Scar- 
lattiho  spadá  do  druhé  polovice  století  XVII,  a  na 
počátek  věku  XVIII.  S  velkou  minulostí  polyfonních 
dob  souvisí  důkladnou,  ba  přísnou  svojí  erudicí  hu- 
dební. Ovládal  dokonce  starý  polyfonní  sloh  a  capella, 
že  církevní  jeho  některá  díla  řadí  se  důstojně  k  oněm 
pozdějších  římských  epigonů  Palestrinových.  Ale  pře- 
devším byl  skladatelem  světským  a  hlavně  operním. 


Jeho  invence  je  nevyčerpatelná,  jeho  plodnost  úžasná 
Byl  by  již  těmi  vlastnostmi  z  velikých  skladatelů.  Vět- 
ším jeví  se  pak  ještě,  povážíme-li,  jak  silný,  jak  mocný 
až  k  tragické  velkosti  dovede  být  ve  výrazu  a  jak 
dokonalou  formou  dovede  tento  obsah  své  hudby  vy- 
jadřovat. Je  ovšem  dítětem  baroka.  Jeho  cítění  není 
příliš  různých  odstínů.  A  umění  jeho  není  přirozeně 
v  době  té  bez  posy,  či,  chcete-li,  bez  stylisace.  Ale 
tóny  majestátní,  velké,  pathetické,  ty  jsou  vlastní  nej- 
vyšší  měrou  jeho  recitativům  i  áriím.  A  leckde  šťastně 
prodchne  to  ceremonické  upjaté  umění  dokonce  dech 
hudby  lidové. 

Forma  jemu  obvyklá  a  pro  celou  dobu  další 
směrodatná  je  třídílná  arie  s  da  Capo.  K  dílu  prvému 
druží  se  druhý  přinášející  novou,  ovšem  že  prvé  pří- 
buznou myšlenku  melodickou  ve  příbuzné  tónině  a  pak 
opakuje  se  díl  prvý.  Opakování  zpěvák  vyzdobuje  po 
svém  vkusu  drobnými  ornamenty.  Co  prakse  pěvecké  té 
doby  se  tkne,  odkazuji  na  obě  knihy  Hugona  Gold- 
schmidta  o  opeře  věku  XVII.  a  na  spis  Maxe  Kuhna 
v  publikacích  internationalní  hudební  společnosti  »0 
ozdobách  zpěvních  ve  věku  XVI.  a  XVII. «. 

Ve  stopách  Scarlattiho  kráčí  nesčetná  řada  skla- 
datelů neapolských.  Ti  ovládli  od  té  chvíle  Itálii ;  ne 
pouze  Itálii,  ale  Francii,  Rakousko,  Německo  —  celou 
Evropu.  Jen  nejčelnější  jména.  Francesco  Durante 
applikuje  krásy  kantilény  operou  vydobyté  na  hudbu 
církevní.  Vedle  něho  cellista  Leonardo  Leo,  Gaetano 
Qreco,  Francesco  Feo,  vesměs  mistři  vážné,  pathetické, 
trochu  ztrnulé  kantilény. 

A  v  generaci  další  kouzlo  zpěvné  krásy,  která 
svět  tenkrát  opojila,  ještě  roste. 

Roste  tou  měrou,  co  význam  opery  jako  díla 
dramatického  upadá.  Bel  canto  stoupá  k  vrcholu,  s  něhož 
je  jeho  pád. 

Scarlattimu  základními  útvary,  v  nichž  opera  se 
pohybuje,  jest  recitativ  a  arie.  Recitativ  přináší  vlastní 
děj,  tedy  obsah  dramatický,  arie  jest  lyrickým  jeho 
komentářem.  Obě  složky  jsou  v  rovnováze  v  díle  jeho. 
Ba,  recitativ  jeho  nám  často  bude  nad  árii.  Doba 
hýřící  v  smyslné  kráse  zpěvní  vytvářela  poměr  ten 
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však  ponenáhlu  jinak.  Recitativ  nezajímal  tou  měrou, 
co  kantiléna.  Obecenstvo  navyklo  si  ponenáhlu  naslou- 
chat jen  áriím.  Při  recitativech  zůstávaly  záclony  loží  za- 
hrnuty —  aby  společnost  bavila  se  nerušeněji.  Teprve 
když  ozval  se  ritornel,  úvod  k  arii,  lože  se  otevíraly  a  po- 
zornost zas  obracela  se  ke  scéně.  Přirozeným  následkem 
toho  bylo  ovšem,  že  skladatelé  a  po  nich  zpěváci  navykli 
si  s  obecenstvem  recitativ  považovat  za  nutné  zlo,  že 
jej  odbývali  nejledabylejším,  zcela  povrchním  způso- 
bem a  že  soustředili  své  umění  v  arii.  Ale  obsah 
textový  arii  ponenáhlu  srážel  se  dík  řemeslnosti  libret- 
tistů  na  minimum  lyriky,  otáčející  se  do  nekonečna  ve 
pěkně  znějících  a  především  pěkně  zpěvných  slovech 
se  stereotypními,  do  omrzení  se  opakujícími  rýmy. 

Tak  z  hudebního  dramatu  nezbyla  než  řada  zpěv- 
ných čísel,  nijak  nesouvisejících ;  tak  z  opery  stal  se 
scénický  koncert,  jehož  pořad  ztrnul  v  jediné  formě 
třídílné  arie ;  tak  krásno  absolutně  hudební,  a  sice 
především  formální  slaví  své  vítězství  nad  florentinskými 
utopiemi  o  znovuvzkříšení  antické  tragoedie  .  .  . 

Přistoupil  pak  ještě  moment  další,  jímž  zpěv 
operní  jako  taký  rozvinul  se  dále  po  stránce  tech- 
nické, moment,  který  způsobil,  že  opera  vlaská  jako 
dílo  hudebně  dramatické  musila  padnout  docela. 
Byla  to  virtuosita  zpěváků.  Pěvci  bell  canta  nebyli 
od  obrátky  století  osmnáctého  nástroji  skladatele.  Jim 
musil  se  libretista  i  skladatel  podřizovat  při  tvoření 
a  úpravě  svého  díla.  A  ješitnost  kastrátů  rostla  každým 
rokem.  Nehledě  k  tomu,  jak  trpěla  pravda  dramatická 
již  tím,  že  kastráti  zpívali  úlohy  svých  Alexandrů, 
Achillů,  Heraclů,  Ajantů  v  poloze  a  rozsahu  ženského 
hlasu ;  nehledě  též  k  tomu,  jak  trpěla  tím,  že  i  tyto 
hrdinské  úlohy  vyzdobovány  kudrlinkami  bohatých 
koloratur :  trpěla  terrorem  tím  i  absolutně  hudební 
cena  arii  samotných.  Skladatel  již  podřizoval  se  vkusu 
a  dovednosti  pěvce.  A  ten  ještě  dále  měnil,  předělával, 
interpoloval  kadence  a  koloratury,  ozdoby  .  .  . 

Máme  skvostnou  knížku,  která  illustruje  poměry 
vlaské  scény  počátkem  věku  osmnáctého.  Je  to  Bene- 
detta  Marcella  II  teatro  alla  moda.  Tónem, 
který  Simplicissimu  by  byl  ke  cti,  bičuje  zlořády  teh- 
dejšího divadla.  Probere  faktora  za  faktorem :  libret- 
tisty,  kteří  píšíce  libretta  na  základě  antiky,  nesmějí 
nu'ti  o  latinské  a  řecké  literatuře  ani  potuchy,  kteří  lepí 
scény  dle  rekvisitáře,  jímž  impressario  disponuje,  kteří 
klíží  verše  ze  samých  pěkných  slov  —  z  motýlků,  lo- 
diček, srdíček,  hvězdiček  .  .  .  Věnuje  kapitolu  skladate- 
lům, kteří  nesmějí  nikdy  zvědět,  o  čem  libretto  jich 
vlastně  jedná,  kteří  mají  co  možno  veselé  scény  smutně, 
smutné  vesele  komponovat,  kteří  nemají  opomenout 
při  poradě  dvou  spiklenců  či  při  vyznání  lásky 
dvou  milenců  přibrat  k  jf'  celý  sbor  a  komparsy,  či 


kteří  nemají  nikoho  nechat  umřít  bez  pěkné,  dlouhé 
veselé  arie.  Věnuje  též  kapitolu  pěvcům,  kteří  především 
mají  se  snažit  nezpívat  nic,  jak  skladatel  to  napsal, 
a  mají  hledět  při  každé  příležitosti  okázat  obecenstvu, 
že  všechny  ty  hrůzy  na  jevišti,  ty  vraždy,  ty  otravy, 
že  vše  to  je  jen  žert.  A  dojde  na  zpěvačky,  ješitné  a 
nevzdělané,  které  švadroní  neapolskou  hantýrkou  z  trhu 
a  dojde  na  nerozlučné  od  nich  divadelní  matky  s  nesmírně 
květnatou  —  bohužel  právě  pro  příliš  lidový  jargon  — 
zhusta  nesrozumitelnou  výmluvností.  Dojde  na  orchestr, 
na  komparsy,  na  kopisty,  na  mecenáše  uinělkyň  — 
na  kde  kterého  činitele  divadelního  života.  Knížka, 
která  jeví  ku  podivu  bystrou  prozíravost  a  překypuje 
drastickým  humorem  a  ironií,  vyšla  ve  faksimilovém 
vydání  u  Ricordiho. 

A  přece  široce  nesený  zpěv  a  zas  kouzlo 
koloratuiy,  tento  živel  zpěv  doplňující,  buď  každé 
o  sobě  či  sloučeny  vytváří  nadále  díla  vzácné  krásy. 
Dobrou  operu  z  té  doby  nenalezneme.  Ale  mnohou, 
přemnohou  překrásnou  arii,  která  dodnes  bude  vděč- 
ným číslem,  tu  poznáme. 

Jmenovec  velkého  Leonarda,  Leonardo  Vinci, 
záhy  zesnulý  Gianbattista  Pergolese,  tvůrce 
sladkých  unylých  melodií  známého  dvouhlasého  »Stabat 
mater*,  Španěl  rodem,  Domenico  Terradeglias, 
Tomaso  Traetta,  Nicolo  Porpora,  bezděčný  učitel 
Haydnův,  Domenico  Paradies  —  všichni  ti  tvoří 
pozdní  slávu  Neapole.  A  do  let  klassických  nese  ji 
dokonce  soupeř  Gluckův  Pice  i  ni,  co  poslední  velký, 
opravdu  velký  Neapolitán  Domenico  Cimarosa 
umírá  ve  stol.  19. 

Ale  ten  stojí  na  jiné  půdě,  než  na  poli  heroické 
opery  .  .  . 

Naznačil  jsem,  že  již  All.  Scarlatli  leckde  zavadil 
o  lidový  národní  tón.  Celá  Neapol  zpívala  a  skladatelé 
byli  muži  z  prostých  vrstev  lidových.  Oddechli  si  rádi 
od  vysokého  pathosu  svých  fádních  antických  hrdin 
a  bohů.  A  oddechlo  si  s  nimi  obecenstvo,  když  ustálil 
se  zvyk,  prokládat  mezi  jednotlivé  akty  opery  tragické 
komická  intermezza.  Intermezzo  přirozeně  mělo 
obyčejně  dvě  jednání.  Prvé  přišlo  po  prvním,  druhé 
mezi  druhým  a  třetím  aktem  opery  tragické.  Děj  i  jeho 
postavy  byly  z  lidu.  Jistě  že  comedia  dell  arte  se 
svými  stálými  figurami  a  drastickými  šprýmy  nebyla 
na  útvar  ten  bez  vlivu.  Dikce  byla  lidová,  neapolský 
svižný  dialekt.  A  skladatelé  hleděli  hudbu  též  o  hudbu 
lidovou  opřít.  D'Arienzo  ve  své  knize  o  Vlaské  ko- 
mické opeře  té  doby  pěkně  vykládá,  jak  současně 
s  uměním  úpadkovým  rozvíjela  se  vlaská  buffa,  genre 
plný  nových,  svěžích,  zdravých,  z  lidu  čerpaných  sil. 
Není  bohužel  možno  beze  scénického  provedení  a  bez 
překladu  ocenit,  co  rozpustilého  humoru  je  v  intermezzu 
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historicky  nejslavnějším,  v  Pergoleseově  »Serva  padrona*. 
Jistě  že  dnes  by  tato  fraška  o  dvou  zpívajících  a  jedné 
němé  osobě  působila  svojí  svěžestí  a  pravým  veselo- 
herním  tónem  phiým  dojmem.  A  podobných  děl  je 
řada.  Leonardo  Vinci  mezi  jinými  je  skládal, 
Nicolo  Logroscino  dokonce  tu  vytvořil  obvyklé 
v  další  klassické  opeře  komické  finální  ensembly. 

Za  Neapolí  kráčí  ostatně  v  první  polovici  století 
osmnáctého  celá  ostatní  Itálie.  Především  Benátky  oží- 
vají ve  staré  slávě.  Zde  ve  městě,  které,  jak  Muther 
dobře  o  něm  praví,  umírá  v  kráse,  kvete  divadlo  stále 
od  dob  Monteverdiho.  Vážná  opera  má  především  svého 
Antonia  Lottiho,  jehož  arie  »Pur  dicesti*  je  stejně 
krásná  ve  své  zpěvnosti  a  ve  svých  píjvabných  kolo- 
raturách,  jako  jeho  polyfonní  »Crucifixus«  a  capella 
je  velkolepé.  Blízký  jemu  byl  Antonio  Caldara, 
dvorní  kapelník  Karla  VI.  ve  Vídni.  A  Baldassare 
G  a  1  u  p  p  i,  syn  buranského  holiče,  vchází  ve  spolek 
s  advokátem  Goldonim,  aby  vytvářeli  spolu  z  postav 
a  dějů  na  ulici  odpozorovaných  hudební  frašky,  které 
žily  na  scéně  déle  než  všechny  ty  příběhy  Alex- 
andrů a  Achillů  .  . . 

Nechci  ztratit  se  ostatně  ve  výpočtu  jmen.  Mám 
ještě  o  jednom  bodě  se  zmínit. 

Rozvoj  melodie  zpěvní  a  rozvoj  zpěvní  virtuosity 
nesou  s  sebou  rozvoj  slohu  cantabilního  a  vir- 
tuosity nástrojové.  Dva  nástroje  stouply  tou  dobou 
zcela  v  popředí :  housle  a  cembalo.  Housle  se  svým 
drženým  a  poddajným  tónem,  nástroj  dlouze  a  vroucně 
zpívající  kantilény  i  živé  passážové  hry;  cembalo,  ve 
své  zvonivě  šumné  krátkozvukosti  nástroj  především 
pohyblivé  jiskřivé  techniky,  nástroj  virtuosity.  Každý 
z  nich  nachází  mistra,  který  pronáší  velké  osvobozu- 
jící slovo  nad  duší  jeho,  že  ta  rozvije  se  k  plnému 
žití,  Arcangelo  Corelli  vytvořil  ve  druhé  polovici 
století  1 7.  zpěvný  styl  houslový.  Psal  sonáty  třívěté : 
dvě  Allegra  se  vloženým  tempem  pomalým,  s  doprovo- 
dem číslovaného  basu,  které  nejsou  než  bell  cantem 
předneseným  na  housle.  Nebyl  to  malý  čin.  Neb  zna- 
menalo to  vytvořit  tři  zpěvné  věty  značného  rozsahu. 
Kdo  má  pojem  o  komposici,  ví  jaký  to  úkol.  Technika 
stojí  v  díle  Corelliho  v  řadě  druhé.  Ale  je  v  duchu 
nástroje  a  je  jí  šťastně  využito  ke  kontrastům  proti 
kantiléně.  Jeho  »Folies  ďespagne«,  řada  variací,  vlastně 
Ciaccona  na  oblíbené  tenkráte  thema,  ukazuje,  jak  da- 
leko šel  as  po  stránce  technické,  jak  byl  ušlechtilý 
a  vážný.  Nalezli  se  ostatně  zastanci  více  virtuosních 
tendencí.  Byl  to  především  mladší  souvěkovec  Corelliův, 
Gius.  To  re  II  i,  který  ve  svých  koncertech  houslovon 
virtuositu  pěstil.  Definitivní  forma  koncertu  pro  další 
skoro  půlstoletí  platná  jest  odtud  ta :  v  popředí  stojí 


skupina  sólistů,  zvaná  Concertino,  k  ní  druží  se 
pak,  ne  jako  doprovod,  než  jako  účastník  rovné  váhy, 
smyčcový  orchestr,  jak  tenkrát  říkali  concerto 
grosso.  My  jej  ovšem  nahrazujeme,  provádějíce  tento- 
krát koncert  Torelliův  doprovázejícím  klavírem.  Forma 
koncertu  je  stejná  s  formou  sonáty :  volná  věta  mezi 
dvěma  rychlejšími  jsou  základem. 

O  dualismu  themat,  povahou  se  doplňujících 
a  kontrastujících,  o  tom  neví  stará  sonáta  vlaská  ničeho. 
K  tomu  dospějí  teprve  klassikové.  Leda  že  dualismus 
kantilény  a  techniky  vedle  sebe  stojící  je  pramenem 
plastiky  větších  oddílů. 

Jako  Corelli  duši  houslí,  tak  duši  klavíru  odhalil 
Domén  i  co  Scarlatti.  Syn  velkého  Alessandra  Scar- 
lattiho  byl  prvním  velkým  virtuosem  klavíru.  Vyslo- 
vuje se  vždy  ve  krátké  dvoudílné  formě  jednověté 
sonáty,  již  bychom  často  bez  ublížení  pojmenovali  též 
vhodně  studiem,  etudou.  S  jedním  neb  několika  mo- 
tivky  technického  či  aspoň  rythmického  rázu  provádí  na 
klaviatuře  jiskřivý  ohňostroj  zvuků.  Ve  mnohém  na 
Lisztovy  effekty  vzpomenete,  hrajíce  ty  tryskající  krátké 
passáže,  ty  bravurní  skoky  se  skříženýma  rukama,  ty 
rychlé  zvonivé  repetice,  oběma  rukama  rychle  v  sebe 
zasahujícíma  vyklepávané. 

Není  bez  významu,  že  tak  výlučný  technik,  jako 
Karel  Czerny  v  době,  která  byla  naprosto  beze  všech 
antiquárních  tendencí,  vydal  znovu  veškery  sonáty 
Scarlattiho.  Vždyť  dílo  jeho  je  v  koncertní  síni  i  dnes 
vítaným  a  ne  vzácným  hostem.  Hans  Bůlow  dokonce 
valně  píle  věnoval  případné  jeho  retuši,  jak  u  Peterse 
vyšla.  Alessandro  Longo  ovšem  podal  výbor  poslední 
a  nejlepší.  Scarlatti  hrál  si  s  klavírem.  Nešel  do  hloubky. 
O  citu  není  u  něho  ani  stopy.  Napsal  sotva  několik 
pomalých  vět.  Nechtěl  také,  jak  vám  ve  předmluvě 
kdos  praví,  víc  než  bavit.  Hrál  si  s  klavírem  a  vytvořil 
základ  naší  virtuosity.  —  Hrál  si  se  štěstím  života 
a  prohrál  je  —  v  kartách,  které  hrál  stejně  vášnivě 
a  patrně  ne  tak  dobře  jako  klavír. 

Vidíme,  jak  Itálie  překypovala  hudebním  bohat- 
stvím v  polovici  18.  století.  A  přec  to  byla  jen  sláva 
velkého  úpadku  —  sláva  fresek  Tiepolových  —  po- 
sledních svého  druhu.  Padesát  let  a  vše  to  bylo  sme- 
teno. Předrevoluční  doba,  léta  osvícenská  chtěla  a  stvo- 
řila si  jiné,  své  umění.  Žádala  víc,  než  rokoko  skytalo, 
více  než  pouhou  smyslnou  krásu  melodie  a  třpytivý 
lesk  techniky.  Ale :  stavěla  přec  na  základu  velkého 
odkazu  vlaského.  Vzpomeňte :  Gluck  a  Mozart  —  čím 
by  ti  byli  bez  vlaského  umění  pěveckého,  bez  bell 
canta.  A  připomeňme  si  dále  —  čím  by  bylo  naše 
umění  bez  nich?  ... 
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KONCERTY. 

Ještě  dodatečně  zbývá  nám  promluviti  o  několika  kon- 
certních produkcích,  které  letošní  sezonu  uzavřely  i  formálně. 
Byl  to  především  Plzeňský  'Smetana«,  jenž  v  Měšťanské 
Besedě  na  Král.  Vinohradech  vyzpíval  si  obvyklý  svůj  slavný 
úspěch.  Sdružení,  které  ve  světě  již  tak  skvělých  vítězství 
dobylo,  nemohlo  ani  tentokráte  vyjiti  na  prázdno  a  tak  sly- 
šeU  jsme  provedení  znamenitých  kvalit.  Ředitel  Arnet  i 
sólisté  pp.  Suda,  Schart  a  Huml  i  sbor  sám  byli  předmětem 
zasloužených,  vřelých  ovací  a  přijetí  jich  odpovídalo  významu, 
jehož  prací  svou  mezi  pěveckými  spolky  českými  si  dobyli. 

Slavnostní  akademie,  kterou  pořádalo  české  studentstvo 
na  Žofíně,  věnována  byla  českým  skladatelům ;  byl  to  sym- 
fonický orchestr,  o  jehož  prvém  šťastném  kroku  na  ve- 
řejnost jsme  již  referovah,  který  nanovo  prokázal  svoji  pěknou 
vyspělost  technickou  a  který  i  v  souhře  se  osvědčil  tělesem 
dobře  secvičeným  a  úkolu  svého  se  chápajícím  s  láskou  a 
chutí.  Spolehlivý  vůdce  jeho  p.  arch  Babuška  správně 
nastudoval  a  se  zdarem  předvedl  melodické,  velmi  vkusně 
instrumentované  Jiránkovy  » Lužické  reje*.  Také  N  e  š  v  e- 
rova  »Pohádka«  a  »Novelefa«  a  Rosenbergova  »Ro- 
mance^  zahrány  s  pochopením.  Skladby  Nešverovy  jsou 
výrazné,  poetické  obrázky  krásně  náladové,  »Romance«  Ro- 
senbergova svědčí  o  skutečném  nadání  skladatelském.  Autor 
sám  si  ji  řídil.  Ostatní  pořad  obstaralo  posluchačstvo  Cim- 
rovy  českoslovanské  akademie  hudby,  jež  předneslo  Bendlův 
•Zpěv  vil  nad  vodami^.  Leckterý  pěvecký  spolek  mohl  by 
záviděti  přesnost  a  spolehlivost  výkonu  pěveckého  mladých 
posluchaček,  jež  zpívaly  pevně  v  intonaci  i  rythmu  a  také 
do  přednesu  dovedly  vložiti  správné  porozumění.  Sopráno- 
vým sólem  na  svůj  neveliký,  ale  sympatický  hlas  upozornila 
sl.  Bláhová.  Ostatní  vokální  část  spočívala  v  osvědčených 
rukou  koncertního  pěvce  p.  Karbulky,  jenž  procítěně  zapěl 
písně  Spilkovy  a  Součkovo  »Jaro«.  (Souček,  o  jehož  písních 
přinesl  »Dalibor«  před  nedávnem  referát,  jest  mladý,  slibný 
talent.)  Na  svou  velikou  technickou  dovednost  upozornila 
konečně  ještě  sl.  Tesařová  přednesem  Ševčíkovy  »Fantasie.« 
Recitace  pí.  Laudové-Hořicové  uvádíme  sice  na  posled- 
ním místě,  ale  tím  nijak  neubíráme  jim  na  váze.  Bylyť  atrakcí 
večera  a  vzácné  umělkyni  přinesly  nadšené  projevy  obecenstva. 

Druhý  symfonický  koncert  »Hudebníjednotyposlu- 
chačů  vysokých  škoU  řízením  Vendlerovým  podal 
zvlášť  pozoruhodné  výsledky  uměleckého  snažení  dirigentova 
i  akademiků.  Uznali  jsme,  i  zvlášť  jsme  zdůraznili  již  ně- 
kolikráte význam  pěstování  vážného  umění  jako  ušlechtilé 
zábavy  a  nemůžeme  ani  tentokráte  opomenout!,  abychom 
zásluhu  o  rostoucí  výkonnost  mladých  nadšenců  nepřipsali 
na  účet  vynikající  vlohy  a  neúnavné  snahy  Vendlerovy. 

Pořad  koncertu  tvořila  Čajkovského  ^Serenáda*,  Men- 
delssohnova  ouvertura  »Jeskyně  FingaIova«  jako  čísla  or- 
chestrální a  Fibichova  »Jarní  romance«,  Schubertův  čtyřhlasý 
ženský  sbor  »Bůh  v  přírodě «  a  mužské  sbory:  Procházkovo 
^Vracování  se  od  milé«  a  Vendlerovy  »Pardubické  koně«, 
tedy  vesměs  skladby,  na  něž  může  se  odvážiti  sbor  neb  en- 
sembl,  jen  disponuje-li  materiálem  určité  výše  a  erudice.  Sbory 
í  orchestr  měly  také  plný  zvuk,  byly  pevný  ve  svých  partech 
a  ve  výkonu  sympaticky  jímal  onen  vzlet,  který  propůjčilo  mu 
radostné  plnění  úkolu  a  vznešenost  myšlenky  soustředící 
jednotlivce  v  jediný  celek.  Dirigent  i  jako  skladatel  dobyl 
zaslouženého  úspěchu  svou  invenčně  svěží  a  melodicky  bo- 
hatou sborovou  skladbou  » Pardubické  koně*-. 


JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ.  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Na»Jednotučeskosl.  řed.  kůrů^a  její  odbory  přišlo 
nějak  příliš  tvrdé  s^aní  —  k  neprobuzení.  Ze  žádné  strany 
již  po  několik  týdnu  ta  nejmensí  stránka  činnosti  a  života 
se  nejeví,  všude  ticho,  až  zarážející,  dusivé,  neblahé,  vzbu- 
zující myšlenku,  zdali  »Jednota«  i  se  všemi  svými  odbory  a 
plány  neusnula  na  věky.  Není  také  divu  !  —  Všude,  u  každého 
z  nás,  u  všech  odborů  samé  dobré,  záviděníhodné  bydlo, 
peněz  dosti,  až  jich  nepotřebujeme  a  nechceme,  práce  málo, 
po  případě  »ad  libitum«  zaopatření  pro  budoucnost  —  jedna 
radost  —  tak  nač  si  týrat  mozek  starostmi,  co  jest  a  zby- 
tečněji ještě:  co  bude?!  Se  všech  stran  jest  nám  přáno,  s 
nej větší  pozorností  a  ochotou  se  nám  vychází  vstříc  a  nejen 
slibem,  ale  také  i  skutkem  ihned  vyhovuje  a  vše  pro  bu- 
doucnost zajišťuje  —  inu,  jsme  stavem  vzácným  a  respekto- 
vaným v  každém  ohledu,  jemuž  se  žádný,  kterýkoliv  jiný 
stav  vyrovnati  nemůže !  Není  proto  divu,  že  tak  smavý  a  lí- 
bezný osud  nás  ukolébá  ve  spánek  spravedlivých,  z  něhož 
nejsme  k  probuzení!  —  Ale  při  vší  te  rozkoši  dostavuje  se 
obava,  abychom  se  přílišným  spaním  přec  jenom  nenamohli ! 
Všecko  na  světě  má  spánek  odměřený,  jenom  » Jednota*  se 
svým  spaním  neobmezeným  činí  k  blahobytu  svému  zase 
výhradu.  Pardon!  — nezlobte  se  koUegové,  že  Vás  vyrušuji! 

—  Chci  Vám  jenom  říci,  že  redakce  této  rubriky  se  Vám 
diví  a  směje,  jak  Jste  před  časem  tak  jen  mohli  volati  po 
samostatném  listu  a  tudíž  i  redaktoru,  když  jest  Vám  za 
těžko  pro  samé  spaní  a  tudíž  naprostou  nesdílnost  pouhou 
tuto  rubriku  věcné  vyplniti ! 

Kollegové,  je  to  smutná  ironie,  která  přešla  z  nitra 
duše  do  pera !  Nediktovala  ji  zlomyslnost  dobírati  si  naše 
řady,  zvláště  ne  jednotlivé  osoby  —  ale  diktovala  ji  uražená, 
poctivá  snaha  a  dobrá  vůle  pro  celek  a  za  celek !  Co  se  již 
redakce  této  rubriky  navolala,  aby  sdílnost  Vaše  spojena  byla 
pro  celek  s  upřímností,  aspoň  ve  formě  dopisu  —  ale  hlas 
její  byl  vždy  hlasem  volajícího  na  poušti !  —  Nevolala  proto, 
aby  se  jen  >psalo«,  by  rubrika  tato  byla  vyplněna,  ale  chtěla, 
aby  »Jednota«  dle  různých  poměrů  členů  a  okolností  a  tudíž 
dle  zaslaných  zpráv  uveřejněných  v  tomto  listě,  v  této  ru- 
brice, mohla  zaujmouti  určité  stanovisko  a  dle  toho  jednati ; 
chtěla  a  dosud  chce,  (a  to  jest  povinností  každého  z  nás), 
aby  po  příkladě  jiných  stavu  (se  samotnými  časopisy),  život 
nás  celkový  byl  semknutější,  bližší,  upřímnější  v  jednání  a 
hlavně  ve  skutcích,  schopný  u  jednotlivce  a  pak  zvláště  u 
celku  vážného,  rázného  vystoupení  v  potřebách  mravních 
i  hmotných,  prostý  egoismu,  pohodlí,  lhostejnosti  a  netečnosti. 
Bylo  a  jest  to  ponižující  pro  nás,  má-H  se  nám  připomínat! 
povinnost  mužů-členů,  zvláště  ku  které  jsme  se  předem  slibem 
zavázali  ji  plniti !  Sdílná  upřímnost  jest  pro  »Jednotu«,  má-li 
zdárně  ku  spokojenosti  všeobecné  prospívati,  věcí  nevyhnu- 
telnou! Nejsme  všichni  v  jednom  místě,  í)ychom  osobně 
všecky  záležitosti  různých  směrů  dle  svých  odborů  mohli  si 
sdělovati,  naopak :  jsme  rozlezlí,  rozstrkani  po  všech  možných 
místech,  v  různých  vlastech  svých  existencí,  a  tu  nám  nic 
jiného  nezbývá,  než  se  sdíleti  na  vykázaném  nám  místě,  v  této 
rubrice. 

Není-li  sdílnosti  —  tak  jako  doposud  —  není  též  možno, 
by  pracovníci  v  nadmíru  skrovném  počtu,  na  něž  vše  shrnuto 
jest,  vyhověli  celku  i  jednotlivcům,  jelikož  mnohdy  nevědí 
odkud  začíti  a  jak  si  počínati,  by  dobré  vůli  své  a  spokoje- 
nosti všeobecné  učinili  zadost! 

Sdílnost  přináší  vědění  a  ostražitost,  společně  pak  sílu 
a  svornost  a  sjenom  silným,  sjednoceným  možno  vítěziti« 

—  jak  už  jednou  mimo  tuto  rubriku  v  tomto  listě  bylo  po- 
znamenáno. 

Mnohý  z  našich  řad  se  snad  vysloví:  »Co  mám  psáti, 
co  mám  sdělovati ?«  —  Na  to  odpovídám:  Kdo  vážné  vžil 
se  do  svého  povolání,  vidí  v  okolí  svém  se  stanoviska  umě- 
leckého, vědeckého  a  existenčního  tolik  bodů  závažných,  že 
by  měl  o  čem  psáti.  Chtění,  oddanost  a  láska  k  povolání 
posvítí  mu  na  okolí  své  působnosti,  by  s  jinými  mohl  býti 
sdílným,  ponaučen,  povzbuzen,  potěšen,  upozorněn  a  zároveň 
přesvědčen,  že  nepracuje  sám  v  ohledu  mravním  a  hmotném, 
ale  že  pracují  všickni  za  jednoho  a  jeden  za  všecky.  Kéž  by 


300 


tomu  tak  bylo !  Teprve  by  se  ukázalo,  jakých  velikých  roz- 
machů k  dobru  členstva  a  široké  veřejnosti  >Jednota  jest 
schopna,  teprve  by  se  objevila  organisaci  nezbytná  podstata 
—  síla  mravní  —  která  zmáhá  vše,  sobě  podmaňuje  a  jistě 
vítězí !  ^  F.  P. 

KONCERTNÍ  RUCH.  I 

"Příbor.  Spolek  ku  podpoře  chudých  studujících  v  Pří- 
boře  pořádal  dne  26.  května  koncert.  Pořad:  Haydn :  1.  věta 
ze  symf.  D-dur  (orchestr).  Bendi :  Svoji  k  svému  (mužský 
sbor).  Grieg:  Norvéžské  tance  (orchestr).  Hegar:  Tábor 
mrtvých  (mužský  sbor).  Saint-Saěns:  Danse  macabre.  (Tanec 
kostlivců.)  Symfonická  báseň  pro  velký  orchestr,  Křížkovský : 
Zatoč  se!  (mužský  sbor).  Nedbal:  Z  »Pohádky  o  Honzovi^. 
Valše  triste,  Menuetto,  Polka  (orchestr).  Nešvera:  Moravě 
(mužský  sbor).  Dvořák:  Kde  domov  můj?  Ouvertura  pro 
velký  orchestr.  Všechna  čísla  provedli  chovanci  c.  k.  ústavu 
ku  vzdělání  učitelů  v  Příboře.  Řídil  p.  Frant.  Vojtěchovský. 

Slaný.  Akademie  spolku  na  podporu  chudých  studu- 
jících c.  k.  gymnasia  v  Slaném  dne  12.  května.  Pořad :  Ra- 
kouská národní  hymna  pro  sedmihlasý  smíš.  sboj  s  prův. 
orchestru.  Bendi :  Otče  náš !,  Máje  (I.  oddělení).  Ríhovský : 
Motýli.  Dvojzpěv  s  prův.  klavíru  (II.  oddělení).  Lev :  Přile- 
těly vlašťovičky,  mužský  sbor  s  baryt,  sólem  (III.  oddělení). 
Tělocvičná  cvičení. 

'^ídeň.  Koncert  Českého  ochotnického  orchestru  ve 
Vídni  (odbor  Akademického  Spolku,  čítá  52  členů)  dne 
29.  května.  Dirigent  Josef  Kolář.  Spoluúčink. :  slečna  A. 
Sourková,  primadona  jubilejního  divadla,  p.  Fr.  Sluka,  virtuos 
na  housle  a  žák  prof.  Ševčíka  z  Č.  Budějovic.  Pořad :  Sme- 
tana: Ouvertura  k  slavnostní  opeře  »Libuše«,  orchestr.  Kunz: 
Písně  (slč.  Sourková).  Hauser:  Uherská  rhapsodie  (p.  Fr. 
Sluka).  Mozart:  Symphonie  40  (C-moll)  orchestr.  Novotný: 
Dumka  (pan  Fr.  Sluka).  Dvořák:  Slovanský  tanec  čís.  7. 
(orchestr).  U  piana  při  čísle  2.  pan  Dr.  R.  Stretti,  při  čísle 
3.  a  5.  pan  A.  Winkler,  studující  ev.  theolog. 

Zábřeh.  Na  oslavu  lOIetého  trvání  spolku  pořádal 
Spolek  paní  a  dívek  česk.  >Zora  v  Zábřeze  dne  26.  května 
koncert  za  spoluúčink.  pí.  Olgy  Riednerové-Hausmannové, 
virtuosky  na  harfu, a  koncertní  pěvkyně  z  Řezná.  Pořad: 
Vymetal:  Chlouba  Cechů  (pěvecký  odbor  Besedy).  Smetana- 
Trneček:  Velká  fantasie  pro  harfu  na  symfonickou  báseň 
»Vltava«  (pí.  O.  Riednerová-Hausmannová).  Hausmann : 
Romance  z  opery  »Catilina«,  Tosti :  »On  nevrátí  se  «  (pí.  O. 
Riednerová-Hausmannová,  u  piana  sl.  Marta  Hausmannová). 
Beethoven :  Op.  12  č.  2.  Sonáta  pro  sólové  housle  s  prův. 
piana  (p.  Ph.C.  E.  Stoklas  z  Olomouce,  u  piana  pan  L.  Z.) 
Saint-Saěns :  Velká  fantasie  pro  harfu  (pí.  Olga  Riednerová- 
Hausmannová).  Laub:  »Žalude,  ach  žalude*.  Malát:  »Mám 
tě  rád«  (pí.  Olga  Riednerová-Hausmannová,  u  piana  slečna 
Marta  Hausmannová).  Field:  Nocturno,  Čajkovský:  Podzim 
(p.  Ph.C.  E.  Stoklas  z  Olomouce,  u  piana  pan  ll.  Z.)  Ná- 
pravník :  Rodnému  kraji.  Smíš.  sbor  s  prův.  piana  (pěvecký 
odbor  Besedy). 

PŘEHLED  ČASOPISŮ.  ZUZZIZZII 

„t>ivadelní  bisf  Máje"  č.  12.  Fr.  Herites  s-Vojtěch 
Sebesta«  Studie  životopisná,  č.  11.,  12.  Bol.  Kalenský 
>Mil.  Ivanovic  Olinka*. 

„^lídka  éasu"  č.  33  Karel  Hoffmeister  »Praktické 
publikace  staré  hudby  domácí  i  cizí^.  Čís.  1.  roč.  II. 
Karel  Hoffmeister  O  loutně.  Básník  Petr  Cornelius. 
č.  2.  Dr.  Zdeněk  Nejedlý  Otakar  Hostinský,  esthetik, 
r.  II.,  č.  5.  Karel  Hoffmeister  »K  symfoniím  Beetho- 
venovýms  č.  9.,  10.  a  11.  Karel  Hoffmeister  -Tři 
mistři  krajní  hudební  moderny*,  Dr.  Zdeněk  Nejedlý 
"Salome  a  Moloch  <,  j>Smetana  a  politika*,  Charpentierova 
»symfonie-drama<  v  Brně,  Dodatek  k  článku  »Smetana 
a  politika*. 

„bidové  Noviny"  z  24.  ledna  t.  r.  Jan  Kunc  Straussova 
»Salome''. 

„Moravská  Orlice"  ze  7.  dubna,  —čí.  »0  pěveckém  sdru- 
žení učitelů  moravských*,  z  5.  dubna  BohumilŠťastn'ý 


.Česká  opera  a  její  skladatelé*,  z  25.  dubna  K.  S.  Di- 
vadlo, z  1.  května.  Karel  Sázavský  Frant.  Ondříček. 

„Hárodni  bisřy"  z  5.  ledna.  T.  -Na  paméf  paní  M 
Sittové -Petzoldové'-,  z  28.  února  William  Ritter 
•  Francouzská  kritika  a  velcí  skladatelé*,  z  26  dubna 
»Kde  domov  niůj^  K  padesátým  narozeninám  Frant. 
Ondříčka  napsal  Josef  Jan  Frič,  z  18.  května  L.  P. 
"Ruská  hudba «. 

„Národní  Obzor"  č.  7.,  z  2.  února  t.  r.  Konrád  Po- 
spíšil, »0  novou  českou  hymnu  národní.* 

„Národní  Politika"  z  4.  ledna  t.  r.  A.  S.  »Něco  nového* 
Ze  17.  ledna  t.  r.  Jar.  P.  »Za  českou  písní  lidovou', 
z  25.  dubna.  Emanuel  Chvála  František  Ondříček. 

„Národopisný  věsfník  českoslovanský"  č.  1.  roč.  II. 
(lednové)  J.  Letošník  "O  rythmu  lidových  písní 
českých*. 

„Naše  Doba"  č.  3.,  4.,  5.,  6  a  7.  r.  14.  Prof.  Dr.  Jos.  A. 
Theurer  »0  posledních  dílech  B.  Smetany*,  čís.  7.  Dr. 
Alois  Hnilička  »Jiří  Benda*. 

„"Pěvecký  věsfník"  č.  10.,  roč.  XI.  Adolf  Piskáček 
Karel  Bendh.  Dr.  Josef  Theurer  >Zapomínaný  skla- 
datel* (L.  E.  Měchura). 

„Pokroková  T^evue"  č.  5.,  III.  ročník.  Otakar  Nebuška 
»Český  spolek  pro  komorní  hudbu*.  Mimo  to  v  každém 
čísle  'Hudební  přehledy<  od  Karla  Strnada. 

„Polifik"  z  26.  ledna  t.  r.  Fr.  Khol  W.  H.  Veit.  Z  30. 
prosince  m.  r.  >Neues  uber  J.  L.  Dusík  (Dussek),  z  26. 
února  Matylda  Winterová  ->Giovanni  Battista  Per- 
golesi«,  z  12.  dubna  Musiker-Bilder  (Giovanni  Paisiello), 
ze  14.  dubna  5>Blinde  Musiker ',  7.  května  Nicola  Piccini. 

„Pražská  lidová  révue"  č.  2  r.  III.  Dr.  Zdeněk  Ne- 
jedlý >0  hudební  kritice  <  (K  60.  narozeninám  O.  Ho- 
stinského), č.  4.  "Karel  Knittl«. 

„I^adikální  bísfy"  č.  5.  a  7.  roč.  14.  A.  R.  »Z  hudebního 
bojiště  let  sedmdesátých'. 

„f^evue  moravsko-slezská"  č.  2.  a  3.  Jan  Kunc  »Leoš 
Janáček  dramatik*. 

„"Rozhledy"  č.  1.,  Artuš  Rektorys  "Antonín  Bruckner*, 
č.  8.,  9.,  11.  a  12.  Artuš  Rektorys  »Německá  hud. 
literatura*. 

„Samosfafnosí"  č.  10.,  z  1.  února  t.  r.  Boleslav  Ka- 
lenský »Z  hovoru  s  Vladimírem  Iv.  Rebikovem,  ze 
4.  května.  Boleslav  Kalenský  Knittlovština.  (Pole- 
mická úvaha),  z  8.  května.  Dopis  Paderewské  ho 
Bjornsonovi. 

„Venkov"  č.  186  ze  4.  listopadu.  Artuš  Rektorys  K  pro- 
vedení Gluckova  "Orfea«,  z  19.  prosince,  K  premiéře 
Corneliova  "Lazebníka  Bagdadského<<,  ze  4.  dubna  "Ke 
druhému  koncertu  Kovařovicovu«,  z  12.  dubna  Ondříč- 
kovo jubileum,  z  3.  května  Beethovenova  »Missa  so- 
lemnis«,  z  9.  května  Ke  Smetanovu  cyjjlu. 

„Zvon"  č.  6.  Kateři na  Emingerová  "Český  ctitel  rytíře 
Krištofa  Olucka*. 


HUDEBNÍ  ÚSTAVY.  H  Z 

Smíchov.  Jan  Bušek,  maj.  a  řed.  hudební  školy,  po- 
řádal ve  dnech  19.  a  20.  t.  m.  v  sále  akc.  pivovaru  výr.  pro- 
dukci svého  žactva.  Lze  právem  říci  o  produkcích  těch,  že 
vzornějšího  vystoupení  ústavu  některého  sotva  bychom  si  přáti 
mohli.  Volba  čísel  děje  se  vždy  co  nejpečlivěji  se  zřetelem 
ku  schopnostem  žáků  i  požadavkům  moderní  doby.  Nelze  se 
tedy  diviti,  že  výkony  žactva  provedením  překvapují.  A  pořad 
vykazoval  namnoze  i  čísla  velmi  těžká.  Jako  u  žáků  oddělení 
nižšího  zamlouvaly  se  vedení  smyčce,  čistota  intonace,  u  odd. 
klavírního  způsob  úhozu,  tak  u  oddělení  vyšších  všeobecně 
překvapily  technická  vyspělost  a  pochopení  pro  přednes 
skladby.  Appartním  bylo  provedení  Handlova  ^Larga*  pro 
sbor  housl.,  housle  (sólové),  harfu  a  harmonium.  V  pořadu 
účinkoval  p.  F.  Kramerius,  harfový  virtuos,  s  velkým  úspěchem. 
Z  celého  vystoupení  ústavu  jest  patrno,  že  ústav  jest  řízen 
odborníkeni  zkušeným,  jemuž  k  ruce  stojí  učitelé  p.  A.  Ry- 
bář a  sl.  Štěpánková. 
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HUDBA  CfRKEVNÍ.  ~ 

Smečno.  Na  Hod  Boží  Svatodušní  provedeny  byly 
skladby :  Jindř.  Blassel :  Missa.  V.  Friml :  Graduale.  (Pane 
náš).  V.  Horák:  Offertorium.  B.  Fiedler:  Pange  lingua  (č.  2.) 
J.  Foerster :  Vidi  aquam,  řízením  ředitele  kůru  Josefa  Kořínka. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ~ 

*  Dr.  Karel  Kliebert,  hudební  skladatel  a  spisovatel, 
zemřel  23.  května  ve  Wiirzburku.  Narodil  se  r.  1849  v  Praze 
v  Sirkové,  nyní  Melantrichově  ulici,  v  domě  »U  dvou  zlatých 
medvídků":,  jakožto  syn  proslaveného  českého  právníka  a 
potomního  pražského  notáře  Klieberta.  Gymnasijní  studia 
absolvoval  na  Staroměstském  gymnasiu  pražském,  kdež 
právě  před  čtyřiceti  roky  maturoval.  Na  to  studoval  práva 
v  Praze,  kdež  také  hodnosti  doktora  veškerých  práv  nabyl. 
—  I  při  studiích  právnických  zabýval  se  hudbou,  vydav  již 
tehdy  mnohou  skladbu.  Na  to  studoval  na  universitě  v  Mfti- 
chově,  seznámil  se  s  Richardem  Wagnerem,  s  nímž  až  do 
'jeho  smrti  v  přátelských  stycích  setrval  S  Wagnerem  spo- 
lečně vypracoval  statut  Wůrzburgské  hudební  školy  a  k  ná- 
vrhu Wagnera  byl  také  jejím  prvním  ředitelem,  setrvav 
y  úřadě  tom  až  do  své  smrti.  Kliebert  vydal  celou  řadu  ve- 
likých skladeb,  asi  před  třemi  roky  provedena  v  Praze 
jeho  veliká  symfonie.  KHebert  požíval  nejčestnějšího  jména 
mezi  praktiky  i  theoretiky  hudebními  celé  Evropy.  I  my 
máme  povinnost  želeti  úmrtí  Kliebertova,  bylf  zesnulý  vřele 
nakloněn  české  hudbě  a  náležel  k  těm  vzácným  zjevům, 
jež  pochopily  velikost  genia  Smetanova  již  tehdy  před  pěta- 
třiceti lety.  Kliebert  sám  činně  propagoval  dílo  Smetanovo 
a  to  česky  psanými  články.  Byl  také  z  vynikajících  spolu- 
pracovníků »Dalibora«  na  počátku  osmdesátých  let  minulého 
století  a  ještě  před  nedávnem  (v  18.  čísle  s-Dalibora*  ze  dne 
19.  ledna  t.  r.)  uveřejnili  jsme  zajímavý  a  vřelý  jeho  nekrolog 
(z  r.  1875)  o  Petru  Corneliovi,  skladateli  »Lazebníka  Bag- 
dadského«,  u  příležitosti  provedení  díla  tohoto  na  Národním 
divadle.  Výstižně  zhodnotil  činnost  a  význam  Kliebertův 
pro  českou  hudbu  Dr.  Zdeněk  Nejedlý  ve  feuilletonu  »Karel 
Kliebert«  ve  »Dni«  (z  28.  května  t.  r.).  Vzácnému  muži, 
jakým  Kliebert  byl,  zachová  historie  české  hudby  vždy 
čestnou  a  nehynoucí  paměť! 

*  Studie  Karla  Hůlky  »Hanslick  contra  Wagner«, 
jež  otištěna  byla  v  letošním  ročníku  »Dalibora«  a  v  niž  po- 
ukázáno bylo  k  židovskému  původu  Hanslickovu  (z  matky 
židovky),  došla  konečně  pozornosti  i  v  německých  kruzích 
hudebních.  Dr.  Richard  Batka  v  posledním  čísle  (17.) 
»Kunstwart«  cituje  hlavní  fakta  ve  studii  Hůlkově  uvedená 
a  dedukuje  z  nich  význačný  rys  charakteristiky  Hanslickovy. 
(Neboť  ten  svůj  židovský  původ  vůči  Wagnerovi  se  vší  roz- 
hodností zapřel.)  Pan  ředitel  Hůlka  měl  by  výsledky  svého 
bádání  v  této  otázce  publikovati  také  německy ;  zajímavost 
thematu  by  toho  zasluhovala. 

*  O  otázce  provozování  oper  Smetanových  v  pů- 
vodní podobě  bez  úprav  rozepisuje  se  ve  svém  referátu 
o  prvém  večeru  letošního  cyklu  Smetanova  v  »Národní 
Politice*  Emanuel  Chvála  slovy:  Proti  požadavku  vola- 
jícímu po  restituci  původního  tvaru  oper  upravených  ze  sta- 
noviska spravedlnosti  a  umělecké  přesnosti  nemůže  býti 
námitek;  požadavek  ten  jest  správný  a  v  příčině  umě- 
lecké zodpovědnosti  nejpohodlnější.  Upravování  oper  Sme- 
tanových, podmíněné  nesrovnalostmi  textu,  účin  celkový 
stlačujícími,  bylo  prací  nevděčnou,  ale,  myslím,  že  nikoliv 
zbytečnou.  Vyjma  to,  že  při  vzkříšení  »Dalibora«  v  letech 
osmdesátých  přimlouval  jsem  se  za  vypuštění  druhé  scény 
žalářní,  neměl  j^sem  účasti  na  počinu  úpravním  ;  neodporoval 
jsem  mu,  poněvadž  jsem  se  přesvědčil,  že  účel  jeho  — 
úpravnější  a  logičtější  scénou  a  pevnějším  sepjetím  děje 
vznítiti  či  zvýšili  zájem  pro  jednotlivá  dramatická  díla  Sme- 
tanova —  zjevně  byl  dosažen.  Kdo  zná  na  příklad  osudy 
»Dvou  vdov*,  musí  přiznali,  že  úprava  Novotného  přivodila 
obrat  k  lepšímu,  že  docílila  pevného  zakotvení  díla  v  reper- 
toiru,  o  něž  před  tím  marně  bylo  usilováno.  Vděčíme  tedy 
úpravě  effektivní  výhodu,  vzpružení  vnějšího  úspěchu  opery. 
Je-li  však  na  jisto  postaveno,  či  za  nynějších  poměru  jen 
pravděpodobno,  že  výhody  zmíněné  návratem  k  původnímu 


znění  »Dvou  vdov«  nepozbudeme,  pak  ať  úprava,  která  svou 
povinnost  vykonala,  padne.  Podobně  má  se  věc  s  »Dali- 
borem«  a  s  »Branibory«  Úpravy,  k  nimž  hlavně  dal  podnět 
řed.  Šubert,  diktovány  byly  láskou  k  tvorbě  Smetanově  a 
snahou  podepříti  její  úspěch  vnější.  Podpora  neplatila  dílu 
Smetanovu,  nýbrž  obecenstvu  k  němu  se  přibližujícímu,  a 
měla  účel  utužili  styky  mezi  oběma.  Ať  padne  dříve  nebo 
později,  záslužnou  byla,  třeba  neobešla  se,  bez  některých 
násilností,  s  kterými  nebylo  lze  se  spřátehti.  Účel  posvěcoval 
prostředky. 

*  Richard  Batka  oznamuje  v  17.  čísle  mnichovské 
umělecké  revue  »Kunstwart«,  že  není  libretistou  Weisovy 
operety  »Revisor«,  která  s  velkým  úspěchem  provedena 
byla  v  pražském  německém  divadle.  Dr.  Batka  podotýká,  že 
jen  ze  zájmu  nad  rozkošnou  hudbou  zcela  již  dokončené 
partitury  Weisovy  dal  skladateli  několik  pokynů,  dle  nichž 
by  slovo  s  hudbou  uvedeno  bylo  v  pevnější  soulad. 

*  Otázkou,  má-li  býti  provozovací  právo  Wagnerova 
hudebního  dramatu  »Parsifal«  prodlouženo  ještě  přes  r.  1913, 
obírá  se  berlínský  právník  prof.  Dr.  Kohler  ve  svém  novém 
díle  o  právu  autorském.  Vyslovuje  se  ostře  proti  prodlou- 
žení zákonné  ochrany  a  vykládá,  ze  doba  třiceti  let  po  smrti 
autorově  jest  zcela  dostačující,  poněvadž  pak  náleží  dílo 
přes  dobu  tuto  —  veřejnosti.  Doba  30  let  po  smrti  autorově 
jest  zcela  dostatečná ;  dílo  po  třiceti  letech  jest  tak  všeobec- 
ným kulturním  vlastnictvím,  že  lidstvo  má  právo,  aby  doko- 
nale s  ním  se  seznámilo  v  nejrozmanitějších  formách  ať  pro- 
vedením, ať  z  knih  neb  vydání  hudebních.  Vůle  tvůrce  jest 
tu  bezmocná ;  tvůrce,  i  největší  a  nejvznešenější  genius,  ne- 
tvoří pro  sebe,  nýbrž  pro  lidstvo ;  věta  tato  platí  pro  Richarda 
Wagnera  právě  tak  jako  pro  Ooethe  a  Beethovena.  Ze  slov 
těchto  vidno,  že  i  v  Německu  samém  ozývají  se  vážné  hlasy, 
které  po  r.  1913  chtějí  míti  celé  dílo  Wagnerovo  volné. 
Prospěch  z  toho  bude  míti  veškerenstvo.  Mame  tytéž  důvody 
pro  souhlas  s  tímto  stanoviskem,  jelikož  blíží  se  doba,  kdy 
i  u  nás  bude  otázka  tato  vysoce  aktuelní:  po  r.  1914  bude 
u  nás  volný  odkaz  Smetanův. 

Národní  divadlo  po  dvou  letech  opětně  vypravilo 
svůj  květnový  Smetanův  cyklus,  instituci  to,  která  každo- 
ročně by  měla  vábiti  k  návštěvě  divadla  masy  lidu  ze  všech 
vrstev  celého  národa.  Letošní  cyklus  neuspokojuje  tedy  úplně 
potud,  že  myšlenka  jeho  nedošla  dosud  obecenstvem  tako- 
vého pochopení,  aby  při  velebných  jeho  zvucích  divadlo  bylo 
vždy  vyprodáno.  Po  ukončení  cyklu  přineseme  referát  o  cel- 
kovém provedení. 

*  Všichni  skladatelé  jsou  židy  —  tak  hlásá  A. 
E.  Keeton  v  »Contemporary  Rewiew  —  a  uvádí:  »Pojem, 
jaký  moderní  národové  mají  o  hudbě,  liší  se  v  podstatě  od 
onoho,  který  měli  Rekové,  Římané  a  blíží  se  v  mnohém  pojmu, 
který  o  hudbě  měli  staří  židé.  Začátky  moderní  hudby  dlužno 
tedy  hledati  v  civilisaci  hebrejské,  není  tedy  divu,  ze  právě 
v  těch  zemích,  ve  kterých  bydlí  četní  israelité,  hudba  došla 
největšího  rozkvětu.  Keeton  netvrdí  sice,  že  Haydn,  Mozart, 
Beethoven,  Schubert,  Chopin,  Liszt,  Wagner  a  j.  osobně 
byli  židy,  jest  však  pevně  přesvědčen,  že  všichni  tito  veli- 
káni měli  mezi  svými  předky  nějakého  žida.  Když  Mozart, 
jako  zázračné  dítě  byl  královně  Marii  Antoinettě  představen, 
zvolala  prý  vznešená  panovnice :  »Genius  nesmí  zůstat  ži- 
dem!«  Keeton  praví,  že  následkem  posměšné  této  poznámky 
bylo  přestoupení  Mozartovo  na  křesťanství.  Co  se  týče 
Chopina,  pocházel  z  jakési  rodiny  Szopen  nebo  Szop,  jméno 
to,  se  kterým  se  častěji  setkáváme  mezi  polskými  židy.  Pro- 
hlížíme-li  Beethovenovy  obrazy,  shledáváme,  že  všechny  vy- 
kazují semitský  typ.  Totéž  možno  říci  i  o  Wagnerovi,  což 
právě  také  potvrzovalo,  že  jest  synem  žida  Ludwiga  Oeyera, 
onoho  malíře,  básníka,  skladatele  a  herce,  jenž  za  druhou 
ženu  pojal  matku  skladatele  »Lohengrina«.  Obracíme-li  se 
k  jiným  skladatelům,  třeba  konstatovat,  že  veliká  skla- 
datelská  rodina  Straussova  jest  jistě  původu  židovského. 
Jest  pozoruhodno,  jakou  vynikají  také  židé  schopností,  při- 
způsobili se  sociálnímu  ovzduší,  ve  kterém  žijí.  Meyerbeer 
vtiskl  veliké  francouzské  opeře  ráz,  jaký  až  dosud  má ; 
hudba  židovského  skladatele  Saint-Saěnse  má  charakteristické 
znaky  pravé  francouzské  hudby.  Mendelssohn  psal  oratoria, 
jež  mají  v  sobě  více  ducha  křesťanství,  nežli  oratoria  prvot- 
ních křesťanských  skladatelů ;  Rubinstein  skládal  hudbu, 
kterou  každý  Rus  považuje  za  čistě  ruskou. 
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Hlavní  sklad  děl 


PROF. 


ŠEVČÍKR 

v  Praze  nalézá  se  v  hudebním  závodě 

MOJMÍRA  URISÁIVKA 

Htávkův  palác. 

iP^"  Díla  prof.  Ševčíka: 
Houslová  škola  pro  začátečníky  op.  6. 

7  sešitů  po  K  1'20  no. 
Výcvik  levé  ruky. 
Prňprava  ku  trilkn  a  výcvik  úderů  prstů  op.  7. 

2  sešity  po  K  2-40  no. 
Průprava  kn  výměně  poloh  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 
Průprava  ku  dvojhmatům  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 
Op.  9.,  8.,  9.  vázané  v  Jednom  svazku 

K  9'GO  no. 
Škola  houslové  techniky  op.  1. 

Díl  I.  a  IV.  po  K  6--  no.,  II.  K  7-20  no., 
III.  K  4-80  no. 
Op.  1.  všeeliny  díly  vázané  v  Jednom 
čivazku  14  14*40  no. 
Výcvik  pravé  ruky. 
Škola  smyčcové  techniky  op.  2. 
Seš.  1.,  2.,  5  po  K  2  40  no.,  seš.  3.,  4.,  6.  po  K  1  80  no. 
40  variací  ku  cvičeni  smyků  skákavých  op.  3. 

Cena  K  2-40  no. 
Op.  2'  a  3.  vázané  v  Jednom  svazku 
H.  9'60  no. 
Campa^noli  30  praeludií  v  I.  pol. 
Dle  prof.  Ševčíka  upravil  prof.  Št.  Suchý.    K  3*—. 

ŠEVGÍKŮV  PODBRADEK. 

Cena  4  K.  Jen  proti  hotovému. 

^^^m^Y  H^'^^"^  ^^^y         Ševčíka  jakož 
1  V6slc6rď  zde 
uvedená  díla  žádejte 

v  hudebním  závodě  a  antikvariátu 
MOJMÍRA  URBÁNKA  v  Praze,  HLÁVKŮV  PALÁC. 

Při  záruce  dodám  veškerá  tato  díla 
i  na  splátky. 


H^jdokonalejší 

hudební  nástroje  ze  dřeoa  a  ÍODU. 


Kornety 

Zpěvorohy 

Trúby 

Alty 

Tenory 

Barytony 

Korný 


Cárské  basy 

Trombony 

Bubny 

Timpány 

Flóty 

Klariuety 

Hoboje 


Fagroty. 


V.  F.  ĎERVENÝ  A  SYNOVÉ 

c.  a  k.  dvorní  tov.  hud.  nástrojů 
v  HRADCI  KRÁLOVÉ. 

Podrobné  cenníky  zdarma  a  franko. 


Právě  vyšlo. 


Skvostná  upomínka 


na  císařské  dny  v  Praze. 

Nádherná  úprava. 

Újezd  krále. 

Holdovací  pochod  na  upomínku  nejvyšší  návštěvy 
císaře  a  krále  Františka  Josefa  I. 

složil 


Fr.  Kmoch. 

Cena  pro  piano  MáL  ^ 

Ozdobeno  5  obrazy  z  návštěvy  panovníkovy  ^ 
K  dostání  ve  všech  knihkupectvích. 

Proti  obnosu  předem  zašle  nakladatel  ^ 

Hojmír  UrbáneK  v  Praze,  g 


Jungmannova  fr.  14.  Jtlávkův  palác. 


W.  vydání 


opraveno  a  rozmnožené 

ZÁKLflbCJ  MRT 

klavírní 

sešit  I.— IV. 

nejepochálnější  to  klavírní  školy  nynější  doby.  Blesku- 
lychlé  její  rozšíření  jest  nejlepším  svědectvím,  že 
jedná  se  tu  o  pomůcku  v  každém  ohledu 

dokonalou, 

k  tomu  pak  přichází  ta  okolnost,  že  škola  tato  jest 
na  velký  svůj  objem  ze  všech  dosud  vydaných  škol 

ne  j  levnější. 

Celé  dílo  vyšlo  v  9  seš.    Cena  jednoho  seš.  K  1'50, 
pro  ústavy  učit.  po  K  1'13. 
S.hvalena  vys.  c.  k.  min.  kultu  a  vyučování. 
Zavedena  na  konservatoři  v  Praze. 
Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko  zašle  nakladatel 

MOJMÍR  URBÁNEK  v  PRAZE, 

Hlávkův  palác. 
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FORSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVfl  PIflNINfl 
FÓRSTEROVfl  MřlRnONIřl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Georgswaide 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


-m      ^ífi  tee* 


Založeno  1859. 


^  1*^°"  r»rávě  vydáno: 

Cesl(á  rhapsodic 


Pro  housle  a  klavír  složil 


FRANTIŠEK  ONbRICEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkův  palác.  Závod  a  půjčovna  klavírů. 


Filiálka  v  Česfině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRAHA-ŽIŽKOV, 
stavitoló  varlian- 

Stavitelé  nej větších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Pulty  na  noty. 

C-  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2' 
C.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3 
Č.  3   železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6' 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  8.  ČERVNA  1907. 


hudební  listy. 


CiSLO  40. 


ROCNiK  XXIX. 


redakční  VÝBOR:  Dr.  JAROMlR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER.  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK. 


CAMILLE  MAUCLAIR:  ^ 

César  Franck. 

Pomník*)  postavený  Franckovi  před  kostelem  sv. 
Klotildy,  kde  tak  dlouho  jeho  veliká  duše  na  varha- 
nách zpívala,  není  než  mrtvým  a  studeným  symbolem 
opravdové  slávy  jeho  žijící  v  srdcích  hudebníků  celého 
světa.  Toto  dílo  Alfreda  Lenoira  jest  počátkem  budou- 
cích triumfů  Franckových. 

A  práva  geniova  na  budoucnost  rozdělená  nespra- 
vedlivě po  dobu  jeho  života  plného  odříkání,  všedních 
a  ponižujících  obětí,  jsou  mu  neodvolatelně  pojištěna. 

Poslání  Franckovo  je  dvojnásob  slavné.  Byl 
hudebník  skvělý :  děkujeme  mu  za  nejušlechtilejší  výraz 
mystické  lásky,  jakého  hudba  snad  nepoznala  od  dob 
Bachových.  Byl  též  vychovatelem  neobyčejného  vlivu 
mravního,  a  o  tom  chci  nejprve  mluviti,  poněvadž 
dnes  teprve  jsme  dosti  vzdáleni,  abychom  o  té  věci 
mohli  si  utvořiti  úsudek  nepředpojatý. 

Hlučný  vpád  Wagnerův  do  hudby  způsobil  velmi 
prudký  a  zároveň  nebezpečný  zmatek.  Muž  z  Bayreuthu, 
metafysik,  básník,  dramaturg  a  symfonik  zároveň,  po- 
kusil se  o  splynutí  všech  umění,  aby  uskutečnil  věc 
neobyčejnou  a  nenapodobitelnou.  Wagner  nechtěl  býti 
velikým  hudebníkem,  chtěl  býti  Wagnerem,  to  jest 
chtěl,  aby  všechny  formy  vědecké  a  esthetické  spolu- 
působily v  díle  obrovském,  hrdém,  jedinečném.  Ne- 
staral se  více  než  Victor  Hugo  o  to,  aby  navázal  na 
své  geniální  předchůdce  a  razil  cesty  ostatním  umělcům, 
nýbrž  dovedl  dobře  všecko  ničiti,  uvést!  v  zapomenutí 
vše,  co  předcházelo,  a  uložiti  mládeži  mlčení.  Hugo 
a  Wagner  jsou  z  oněch  bytostí  meteorických  a  straš- 
ných, které  nemilují  umění  víc  než  umění  vlastní  a 
na  cesty  ducha  lidského  kladou  balvany,  chrlí  meteory 
svého  sobeckého  genia  domnívajíce  se,  že  po  nich  už 
nic  nemůže  býti.  Hugo  si  myslil,  že  »napsal  všecky 
verše«  a  Wagner,  že  dovršil  vývoj  veškery  hudby, 
takže  noví  umělci  neměli  jiného  útočiště  než  napodo- 
bení nebo  nesmělý  návrat  ke  starým  formulím.  Umělci 
jako  Bach  nebo  Beethoven  naopak  jsou  alespoň  tak 

•)  Odhalen  v  říjnu  1904.  Pozn.  překl. 


véticí  dílem,  které  dovolili,  jako  dílem,  které  vy- 
tvořili, a  jejich  hodnota  mravní  tím  jenom  vzrůstá. 
Ukládají  vděčnost  a  lásku,  Hugo  a  Wagner  však  uklá- 
dají jen  ustrašený  obdiv. 

Nicméně  jest  něco  vyššího  a  silnějšího  než  titáni. 
Jest  to  idea,  jest  to  umění,  jichž  žádná  bytost  nemůže 
vyčerpati.  Co  se  stává,  když  taková  skaliska,  takové 
Peliony  nakupené  na  tak  strašlivých  osách  leží  na 
cestě?  Život  chce  pokračovati,  chce  býti  vyjádřen, 
tvoří  hlasy  nové,  v  nových  útvarech  hmoty,  a  pak  po 
vážném  a  nesmělém  tichu  proudy  života  omílají  bal- 
vany, spojují  se  za  nimi  a  znovu  utvářejí  věčnou  řeku 
stranou  těchto  strmých  ostrůvků. 

Když  Victor  Hugo  zemřel,  mělo  se  za  to,  že  poesie 
vyřkla  své  poslední  slovo.  Pak  po  bouři  bylo  slyšeti 
zpěv  delikátní  a  bolestně  naladěné  flétny  Verlainovy, 
a  svět  chápal,  že  umění  ovšem  chce  se  haliti  v  dvorní 
smutek  po  svých  princích,  avšak  potom  že  chce  žiti 
dále  a  znovu  rozkvétati  nad  hroby.  Po  smrti  Wagne- 
rové byla  hrůza  ještě  větší.  V  celém  světě  hudebním 
zavládla  ochablost.  Kam  jiti,  co  činiti  po  tomto  podivu- 
hodném pantheismu,  po  chorobném  magnetismu,  šumotu 
nezvyklých,  opojných  výparů  a  po  dvou  prudkých  vý- 
křicích Tristana  a  Parsifala,  oslavujících  Nirvánu 
a  Kříž?  Zdálo  se,  že  hudbě  nezbývá  než  vrhnouti  se 
v  hudební  drama  za  strašným  bohem  bayreuthským  — 
a  přece  nikdo  nedovedl  nic  jiného  než  takové  dílo 
bojácně  nápodobiti. 

To  bylo  tehdá,  kdy  za  desorganisace  a  obecného 
neklidu  objevil  se  César  Franck  jako  dobrý  pastýř, 
který  po  vichřici  uvádí  mezi  ustrašené  stádo  důvěru 
a  pořádek.  César  Franck  neznámý  či  zneuznaný  dovedl 
přece  půvabem  a  věrou  ve  svého  jemného  genia 
zadržeti  na  nebezpečném  svahu  mladé  umělce,  kteří 
o  několik  let  později  měli  utvořiti  jedinou  souvislou 
skupinu  školy  francouzské.  Kdežto  skladatelé  operní, 
překonavše  krisi,  znovu  skládali  s  úspěchem  opery, 
nestarajíce  se  o  symfonické  objevy  Wagnerovy,  při- 
pomněl Franck  svým  přátelům,  že  hudba  musí  býti 
milována  pro  sebe  samu  více  než  odvážný  člověk, 
který  ji  připoutal  ke  své  vůli.    Upozornil  je,  že  je 
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nebezpečno  zaplésti  se  po  vzoru  Wagnerové  do  umění 
dramatického,  odpovídajícího  jen  jemu.  Naučil  je  chá- 
pati  výjimečný  charakter  vi^agnerismu,  a  že  Wagner 
ovšem  byl  genius,  nikoli  však  potopa,  která  by  dovedla 
pohltit  hudební  snahy  budoucího  světa.  Franck  ukázal 
jasně,  že  jediným  prostředkem,  který  uchrání  před 
nápodobením  nebo  impotencí,  jest  návrat  ke  starým 
primitivním  a  ryzím  formám,  k  sonátě,  kvartetu,  sym- 
fonii a  písni,  které  Wagner  zachvátil  a  rozdrtil,  aby 
je  roztavil  v  křivuli  alchymisty.  Franck  ukázal  na 
Glucka,  Rameaua,  Bacha  a  Beethovena,  a  toto  pře- 
svědčivé naučení  zachránilo  moderní  hudbu. 

Franck  přimknuv  celou  generaci  ke  kultu  krásného 
klassicismu,  odvrátil  oči  její  od  oslňující  podívané  na 
divadlo  bayreuthské,  kde  jen  Wagner  se  mohl  pohy- 
bovat!. Wagner  symfonik  jest  genius  vedle  jiných 
geniův  a  jest  ozdobou  ve  vývoji  hudby  jako  oni. 

Wagner  dramatik  a  estetik  jest  výjimkou  o  sobě 
ohraničenou,  obdivuhodnou  a  osamocenou,  zjevem 
historickým,  ne  však  spásu  přinášejícím  iniciátorem. 
Nic  nad  to  nebezpečnějšího :  impotenci  se  zaslibuje, 
kdo  ho  napodobí.  Dlužno  jej  stráviti  a  tvořiti  věci 
nové.  To  umožněno  bylo  jedině  zásluhou  Césara 
Francka,  a  za  těchto  okolností  pouze  jeho  slovo  mohlo 
míti  váhu.  Každý  jiný  umělec  byl  by  radil  odpor  proti 
Wagnerovi  Nyní  se  nejednalo  o  to,  činiti  opak  toho 
co  Wagner  pod  kletbou  epigonství,  nýbrž  o  to,  aby 
po  tomto  rozvratu  znova  se  našly  přirozené  vztahy 
hudby  se  vším,  co  duše  lidská  vždy  bude  chtít  vyjádřiti. 

Kolem  Césara  Francka  seskupili  se  tedy  symfo- 
nikové.  Dvojí  láska  je  pojila,  láska  k  čisté  hudbě  a 
láska  k  učiteli,  který  učil  hudbu  milovati.  Vincent 
d'Indy,  Alexis  de  Castillon,  Guillaume 
Leken,  Paul  Dukas,  Ernest  Chausson, 
Claude  Débussy,  Pierre  de  Bréville,  Alfred 
Bruneau,  Henri  Duparc,  Guy  Kopartz, 
Gabriel  Fauré,  Charles  Bordes  a  jiní  ještě  — 
tof  jediná  sourodá  skupina,  jediný  svazek  vůlí,  jež 
francouzská  hudba  poznala  od  třiceti  let.  Af  milujeme 
tyto  umělce  hodnot  nestejných  čili  nic,  jisto  jest,  že 
vedle  nich  byli  zde  pouze  obratní  výrobci  oper,  hu- 
debníci zastrašení  nebo  neosobití  kromě  dvou  nebo 
tří  čestných  výjimek,  v  žádném  případě  však  nebylo 
v  jejich  snahách  spojitosti.  Je-li  dnes  hudba  francouzská 
první  v  Evropě,  stalo  se  to  tím,  že  poukázala  na  sym- 
fonii, a  to  bylo  by  bez  Francka  nemožno. 

Pokračováni. 

HUDEBNÍ  LITERATURA.  ZZUZH 

Dr.  Zdeněk  Nejedlý:  >Kotle  a  lesní  rohy«.  Otisk 
ze  >Sborníku  prací  historických,  vydaného  na  oslavu  60.  na- 
rozenin prof.  Jaroslava  Golla.«  V  této  své  historické  práci 
obírá  se  Dr.  Nejedlý  vděčným  theniateni:  rukopisem  Králo- 


dvorským; a  sice  potud,  pokud  se  v  něm  vyskytují  zmínky 

0  hudebních  nástrojích.  A  na  tom  základě  autor  ukazuje,  jak  si 
falsátor  počínal  nešikovně.  V  rukopise  králodvorském  jsou  roz- 
manité zprávy  o  hud.  nástrojích.  Nezíistaly  nepovšimnuty, 
zůstaly  však  nezkritisovány.  V  práci  Dr.  Nejedlého  dochází 
k  tomuto  kritickému  jich  probrání.  Mimo  drobnější  zmínky  jde 
tu  zvláště  o  dva  verše.  Při  slavnostním  sedání  v  »Ludiši  a 
Luboru*:  opakuje  se  hojně  verš:  »zavzně  hlahol  trub  i  kotlóv*. 
V  Jaroslavu  pak  při  srážce  obou  vojsk  prý  »vzezvučaly 
hlasy  rohóv  lesních«.  Lesní  roh  jest  tu  tedy  válečnou 
trubkou,  s  níž  se  jedna  neb  druhá  strana  spolu  se  »zvuky 
bubnóv  breškných«  hnala  do  boje.  Tak  si  představoval 
básník  »kotle«  v  době  rytířské  a  »lesní  rohy«  v  boji  s  Ta- 
tary. Básník  Rukopisu  Králodvorského  dopouští  se  tu  — 
dle  vývodů  autorových  —  dvou  hrubých  chyb :  předně  věcně 
dívá  se  na  nástroje  ty  se  stanoviska  orchestru  na  rozhraní 
18.— 19.  století,  což  platí  zvláště  o  užívání  kotlů;  historicky 
neznal  fakta  velmi  dobře  známého,  že  kotle  i  lesní  rohy 
jsou  nástroje  vynalezené  pro  orchestr  až  v  17.  století;  ter- 
minologicky pak  pochybil,  že  užil  přenesených  slov  jakožto 
názvů  nejstarších,  k  čemuž  ho  svedl  asi  domnělý  archaismus 
názvů,  jenž  však  při  bližším  ohledání  změní  se  v  pravý  opak. 

Buben  už  v  nejstarší  době  jest  dutá  nádoba,  potažená 
koží,  na  níž  se  bubnuje  paličkou.  Tvar  bubnu  jest  pro  pojem 
bubnu  lhostejný.  Proto  po  celý  středověk  udržuje  se  pro 
tento  nástroj  jediný  název,  u  nás  vždy  jen  buben  (tympa- 
num,  Trommel).  Jiného  názvu  nebylo,  poněvadž  nebylo 
jiného  pojmu.  Proto  nějaké  kotle  v  té  době  se  nevyskytují 
a  vyskytovat  nemohou.  Bubnovat  na  kotel  bylo  by  tehdej- 
šímu člověku  úplným  nesmyslem;  potáhl-li  se  kotel  kůží, 
aby  se  naň  bubnovalo,  pak  právě  přestal  býti  kotlem  a  stal 
se  bubnem.  Až  při  vzniku  orchestru  v  17.  století  objevují 
se  kotle  jakožto  hudební  nástroj :  bylo  třeba  nástroje,  na 
rozdíl  od  obyčejného  bubnu,  jejž  by  bylo  lze  laditi  podle 
potřeby  a  jenž  by  měl  měkčí,  plnější  tón.  K  tomu  účelu 
vznikl  bicí  nástroj  odlišný  od  bubnu,  jemuž  dáno  z  vlaštíny 
jméno  timpani.  Český  název  pak  vznikl  podle  podoby  tvaru : 
kotle.  Proto  ve  13.  století  nemohlo  být  ani  řeči  o  takovém 
nástroji,  »kotle«  v  Rukopisu  Králodvorském  jsou  anachro- 
nismem  věcným  aspoň  300  let,  terminologickým  však  ještě 
větším.   Název  »kotle«  vznikl  až  v  době,  kdy  se  cizí  slova 

1  technická  překládala  do  češtiny  (Jungmann  je  v  Slovníku 
neuvádí). 

Historie  lesních  rohů*)  jest  již  složitější.  Staré  trouby 
(na  co  se  troubilo,  byla  trouba)  zhotovovány  od  starodávna 
z  rohů.  To  byl  materiál  nástroje,  ne  jeho  jméno.  Teprve 
v  13.  stol.  člení  se  pak  vlastní  trouby  (trompe,  trompette), 
umělé  nástroje,  od  přirozených  trub,  jež  nyní  dostaly  název 
cors,  cornets.  Po  česku  říká  se  tomu  všemu  stále  jen 
trouba,  trubka  a  p.,  kdežto  roh  znamená  pravý  roh,  beze 

•)  o  zavedení  lesních  rohů  do  hudby  umělé  uvádí  Dr.  W.  Eichhorn 
v  5.  čísle  "Monatshefte  fiir  die  Musikhistoríe*  (Breitkopf  &  Hárlel)  r.  1890 
tolo:  »Dle  všeho  zhotovovány  kolem  r.  1660  ve  Francii  lesnice  v  hluboké 
poloze  se  zlepšeným  cenus,  asi  v  hlubokém  f-laděuí,  jichž  zvuk  a  tóny  ve 
výši  tak  se  polnici  podobaly,  že  tohoto  nástroje  s  polnicí  i  místo  ní  se 
užívalo*.  »Da!ibor«  r.  1890  podotýká  k  tomu:  »Arciť  jest  doměnka  Eich- 
hornova  hypothesou.  Že  nástroj  ve  Francii  byl  již  v  17.  století  používán, 
o  tom  svědčí  v  18.  stol.  obyčejně  pojmenování  lesnice  v  Anglii  co  french- 
horn«  (francouzská  lesnice),  jak  možná  na  mnohých  titulech  skladeb  instru- 
mentálních z  tehdejší  doby  čisti.  V  orchestru  slavného  vlašského  skladatele 
AI.  Scarlatti-a  (1659—1725)  bylo  již  lesnic  užíváno.  Na  př.  Drážďany  řídily 
se  příkladem  Scarlattiovým.  Z  Francie  zavedl  do  Čech  lesnice  hrabě  Fr. 
Antonín  Spork,  o  českou  hudbu  velice  zasloužilý.  Dva  Jeho  sluhové, 
Václav  Svida  a  Petr  Rollig,  učili  se  v  Paříži  hráti  na  lesnici.  V  Praze  se 
I  pak  tento  nástroj  rozšířil.* 
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vší  metafory.  Dalimil  vypravuje  o  Šárce,  že  k  ní  položili 
»trubici«,  ač  tu  patrně  míněna  trubka  ve  formě  rohu.  V  Ale- 
xandreidě čteme  o  »zubrových  trúbách^.  Teprve  Veleslavín, 
tedy  v  době,  kdy  dechové  nástroje  už  vzrostly  v  celý  ensembl, 
dělí  ty,  kteří  »pískají  na  ciňki  a  kteří  na  roh  troubí*,  tyto 
pak  jmenuje  »trubiroh«.  Ač  roh  jest  tedy  píivodní  tvar  trubky, 
teprve  po  staletích  název  jeho  se  ujal  pro  název  z  něho 
zhotoveného  nástroje.  Proto  jsou  »rohy«;  v  Rukopisu  anachro- 
nismeni,  k  němuž  dal  se  básník  svésti  primitivností  trub 
z  rohů,  tedy  věcí,  neohlížeje  se  na  název.  Chyba  jeho  stává 
se  však  —  jak  autor  dále  dokazuje  —  nadmíru  křiklavou 
dodatkem,  že  se  troubilo  dokonce  na  »lesní«  rohy. 

Lesní  rohy  v  R.  K.  jsou  překladem  nového  slova  ně- 
meckého, jež  označilo  nástroj,  vynalezený  až  v  druhé  polo- 
vici 17.  století.  Lesní  roh  jest  nástroj  ryze  novověký,  jeho 
název  jest  původu  německého  ze  17. — 18.  stol.,  do  češtiny 
byl  přeložen  až  na  začátku  19.  stol.,  patrně  básníkem  R.  K. 
samým.  Hanka  uživ  verše  »vzezvučaly  hlasy  rohóv  lesních«, 
byl  si  jistě  jist  i  zvláštním  dojmem  slova,  neboť  »lesní  roh« 
byl  tehdy  novinkou,  nikdo  slova  toho  neznal  a  hlesni  '  při- 
pomínalo také  dobu  divokosti  v  životě  národů. 

Vývody  své  shrnuje  Dr.  Nejedlý  ve  slova :  kotle  a  lesní 
rohy  jsou  nástroje  17.  věku.  Názvy  jich  jsou  přenesené,  pod- 
míněny zvláštními  podmínkami,  nemohly  býti  starší  než  ná- 
stroje samy:  u  kotlů  to  dokazuje  tvar  nástroje  i  plurální  jméno 
jeho,  u  lesních  rohů  zcela  metaforické  označení,  pro  starší 
dobu  zcela  nesmyslné.  V  cizině  názvy  ty  se  ustálily  v  17. 
a  18.  století,  u  nás  se  objevují  až  na  začátku  19.  století. 
Jsou  to  překlady  resp.  parafráse  názvů  německých.  Nemohlo 
se  jich  tedy  užívati  ani  ve  13.  ani  ve  14.  století,  nemohlo 
se  však  užívat  ani  jich  názvů:  nebylo  a  nemohlo  být  tehdy 
ani  věci  ani  pojmenování  jejího.  Lesní  rohy  pak  nikdy  ne- 
byly ani  nemohly  být  nástrojem  vojenským,  nemohlo  se  na 
ně  troubit  ani  v  bitvě  s  Tatary  ani  v  žádné  jiné  bitvě.  Autor 
R.  K.  neznal  tedy  ani  dějin  hudby  ani  účelu  hudebních  ná- 
strojů, jež  uváděl.  Znal  však  aspoň  podle  jména  nástroje 
orchestru  ze  z  a  č  á  tk  u  19.  století. 

Historickou  studii  Dr.  Nejedlého  ve  Sborníku  Gollově 
doplňuje  staf  ve  » Filologických  Listech*  (1906)  pod  názvem 
»Z  dozvuků  bojů  o  RKZ«,  v  níž  referuje  o  své  práci  ruko- 
pisové otázky  se  dotýkající.  Zmíněná  studie  jest  znamenitou 
ukázkou  historického  bádání  spisovatelova :  probírá  postupně 
námět,  staví  závažné  důvody  a  osvětluje  ho  tak,  že  závěr 
vyplývá  sám  sebou  jako  samozřejmý  výsledek.  Právě  na 
malých  její  rozměrech  a  na  celém  jejím  založení  lze  doku- 
mentovali vážnost,  spolehlivost  a  přesnost  vědeckých  vý- 
zkumů autorových.  Práce  sama  jest  přístupna  i  vrstvám  nej- 
širším  a  náleží  jistě  k  nejzajímavějším,  jež  byly  na  poli 
historickém  u  nás  napsány. 

KONCERTY.  r=I=I=I=Z:Z 

Přednáška,  kterou  v  » Umělecké  Besedě*  o  svém  díle 
proslovil  Ladislav  Prokop  (dne  29.  m.  m.),  autor  »Snu 
lesa«,  nespadá  vlastně  v  rubriku  koncertní,  přece  zaradu- 
jeme ji  v  ní,  abychom  zachytili  i  zachovali  umělecký  názor 
mladého  českého  skladatele,  jehož  prvý  krok  na  scénu 
jest  tak  šťastný  a  tak  silný.  Vlastními  slovy  autorovými  roz- 
vineme obraz  jeho  hudebně-dramatických  názorů,  které  tak 
vynikajícím  způsobem  došly  opory  jeho  dílem. 

Mám-li  podati  rozbor  hudební  básně  »Sen  lesac  —  pravil 
skladatel  jeho  —  musím  dříve  poněkud  odbočiti ;  abych  mohl 


dobře  projednati  celý  postup  a  obsah  díla,  musím  trochu 
objasniti  i  své  názory  na  hudebně-dramatické  dílo  vůbec. 
Své  názory  nepovažuji  za  žádné  dogma,  nýbrž  za  čistě  sub- 
jektivní sdělení. 

U  nás  není  posud  kultura  tak  vžita,  aby  dramatické 
umění  —  a  řekněme  umění  vůbec  —  bylo  kulturní  potřebou. 
Jsme  dosud  v  bojích  existenčních,  ať  už  o  národní  či  hmot- 
nou existenci  zuřících  ;  a  tam,  kde  je  umění  opravdovou  po- 
třebou, musí  býti  klid  zbraní.  U  nás  stále  hledí  se  na  di- 
vadlo jako  na  místo  zábavy,  občerstvení.  Názor  tento  je  mi 
hrozný ;  vidím  v  umění  vůbec  a  divadle  zvlášť  nejenom  dů- 
ležitou složku  kultury,  nýbrž  její  vrchol,  a  žádám  od  něho 
stále  tolik,  kolik  již  tolikráte  poskytlo:  nových  myšlenek, 
nových  impulsů,  iniciativy  ve  směrech  myšlenkových,  a  stále 
dokonalejšího  a  vyššího  odhalování  obrazu  Saiského  jež 
jmenuje  se:  život  lidský. 

Dramatické  umění  hudební  je  jedno  z  nejmladších,  a 
dospělo  k  těmto  vysokým  metám  nejpozději  ze  všech  — 
teprve  za  naší  paměti;  bylo  dlouho  —  a  je  posud  — 
předmětem  zábavy  a  rekreace ;  ponechávalo  impulsy  a 
projádření  životních  názorů  básníkům,  literátům,  dramati- 
kům, malířům,  sochařům ;  spokojilo  se  samo  cizím  podkla- 
dem neb  i  cizím  odvarem.  Od  Wagnera  je  jinak.  Dramati- 
cko-hudební  dílo  stalo  se  rovnocenným  ostatním,  ba  shrnuje 
několik' umění  v  úměrný  celek;  od  Wagnera  teprve  vyma- 
nilo se  z  podruží,  ba  z  otroctví,  stalo  se  z  umění  sloužícího 
uměním  volným,  Pojímá-li  však  tvořící  umělec  úkol  svůj 
tímto  způsobem,  pak  je  úkol  daleko  obtížnější.  Neboť  je 
naprosto  nemyslitelno,  že  by  dramaticko-hudební  báseň  ve 
smyslu  Wagnerovy  reformy  mohla  vzniknout!  na  cizím  pod- 
kladu, na  t.  zv.  librettu.  Tvorba  dramatická  s  hudební  musí 
vznikati  téměř  současně,  prolnutí  obou  musí  býti  tak  doko- 
nalé, jak  dokonalé  může  býti  pouze  v  nitru  tvořícím ;  cizí 
báseň  přináší  cizí  názor  světový,  jenž  musí  kolidovati  s  hud- 
bou nitra  tvořícího  pouze  hudební  čásť.  Jinými  slovy,  hu- 
debník musí  býti  zároveň  dramatikem :  musí  názor  svůj  svě- 
tový vyjádřiti  dramatickou  básní  a  oděti  tuto  ve  svoji  hudbu, 
maje  při  tom  již  plný  obraz  scénický  na  mysli. 

V  práci  své  postupoval  jsem  tímto  způsobem  —  a  ne- 
váhám přiznati  se,  že  pod  úplným  vlivem  Wagnerových  zá- 
sad. Zdáť  se  mi  zcela  jasno,  že  když  někdo  pouští  se  do 
nějaké  velké  práce,  ohlédne  se  dříve,  kam  před  ním  dospěli 
ostatní,  uvědomí  si  dobře  jich  snahy  a  dosažené  cíle,  osvojí 
si  to,  co  jest  již  hotovo,  a  staví  dále  na  těch  základech, 
které  jsou  již  položeny.  A  názor  o  Wagnerovi  samém  může 
býti  různý  — -  ale  tolik  je  jisto,  že  jeho  dílo  je  epochální, 
a  chce-Ii  kdo  vyjádřiti  se  plně  a  sebevědomě  dramaticko- 
hudebním  dílem,  nemůže  jinak,  než  na  tomto  podkladě  — 
leda  by  appeloval  pouze  na  hudební  stránku  díla,  čili  sloužil 
danému  slovu,  výron  cizího  ducha  oděl  pouze  v  roucho  hu- 
dební. Stihne  mne  jistě  výčitka,  že  toto  stanovisko  i  má  hudba 
nejsou  české,  národní.  Ale  o  národnosti  v  umění  dalo  by 
se  ledacos  říci.  Národními  byli  Smetana,  Dvořák,  Grieg, 
Olinka,  Dargomyžskij,  konečně  i  Schubert,  Weber,  poněvadž 
dle  běžného  názoru  pracovali  na  podkladu  národní  písně 
svého  národa.  Ale  národním  jest  i  Gounod,  i  Massenet, 
i  Wagner,  i  Brahms,  a  přece  nečerpali  z  národních  písní ! 
Vezměme  zase  Wagnera:  je  Germán  od  kosti,  němectví 
z  jeho  hudby  zrovna  čiší;  vzpomeňme  jen  kovářských  písní 
Siegfriedových !  Národní  ráz  nezáleží  v  použití  národních 
písní,  nýbrž  záleží  v  duchu  skladby,  její  emanaci  na  základě 
určitých  vlastností  rassy,  jejího  tisíciletého  vývoje  svérázného. 
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a  na  druhé  straně  v  příbuznosti  strun,  napjatých  v  duších 
krajanů,  již  všichni  odvozují  se  od  společné  s  umělcem  pra- 
duše,  společné  rassové  příbuznosti.  V  tom  leží  národní  své- 
ráz —  ne  v  použití  národních  písní;  ba  troufám  si  říci,  že 
v  tom  leží  i  svéráz  Smetanův  a  Dvořákův.  —  Dále  nezapo- 
mínejme, že  nový  duch  tvorby  odvádí  od  starého  ideálu 
skladeb  národně-svérázných,  a  vede  ku  svérázu  více  indivi- 
duelnímu ;  a  konečně  nezapomínejme,  že  my  Češi  přestaH 
jsme  býti  zevně  národem  svérázným,  a  že  naše  národní  pí- 
seň žije  již  jen  v  umělém  podání ;  je-li  tu  ještě  jaký  svéráz, 
leží  jen  v  charakteru  rassy  a  ozvucích  slovanských. 

Bylo  by  ode  mne  velkou  neskromností,  tvrditi,  že  po- 
dařilo se  mi  již  ve  »Snu  lesa*  těmto  zásadám  plně  zjednati 
platnosti.  Úkol  takto  vytknutý  je  ohromný,  vyžaduje  mnoha 
let  práce  a  velkých  zkušeností ;  první  práce  nemůže  býti  do- 
saženým cilem  —  jen  krokem  blíže  k  němu.  Je-li  to  ohromně 
obtížná  věc  a  věru  vrchol  kultury,  utvoří-li  si  kdo  vlastni 
názor  světový  a  životní,  pak  tisíckráte  je  obtížnější,  tento 
názor  světový  projeviti  umělecky  a  učiniti  ho  přístupným 
ostatním  lidem ;  vždyť  jedná  se  tu  většinou  o  věci  nevysvět- 
litelné, nevyslovitelné  obyčejnou  řečí,  o  koncepci  něčeho,  co 
se  nedá  napsati,  nýbrž  z  napsaného  musí  se  vycítiti.  Myšlenku 
básně  »Sen  lesa*  nosil  jsem  v  nitru  dlouhá  léta  a  nechal 
ji  pomalu  zráti ;  jest  to  ovoce  dlouholetého  přemýšlení  a 
těžkých  převratů  duševních.  Bylo  to  z  doby  ne j vnitřnějších 
zápasů  a  bojů  zděděného  a  scholasticky  do  ducha  natříska- 
ného  s  přívalem  nových  myšlenek  a  proudů. 

Poměr  člověka  k  přírodě,  tvořící  myšlenkový  podklad 
básně,  se  během  času  zakalil.  Celou  světovou  kulturu  a  tím 
i  názor  na  poměr  člověka  k  přírodě  rozdělil  bych  na  dva 
veliké  oddíly:  západní  a  orientální.  Západní  kultuře  daly 
podklad  kultury  římská  a  řecká ;  postupem  času  pak  dospěli 
jsme  až  k  době  dnešní,  kdy  poměr  průměrného  člověka 
k  přírodě  je  naprosto  neupravený,  tím  spíše,  že  naše  nábo- 
ženství, vidouc  v  člověku  vrchol  stvoření  a  pána  světa,  pojem 
přírody  vlastně  ani  neuznává.  A  moderní  ohromný  vývoj 
přírodních  věd  je  pouhým  surrogátem,  poněvadž  přístupným 
malému  hloučku  lidí  privilegovaných.  Celá  occidentální 
kultura  je  blízka  krachu,  poněvadž  se  vším  svým  kultem 
rozumu,  posudku,  důkazu  téměř  komissionelního,  nedovedla 
lidstvo  tam,  kam  touží :  ku  štěstí.  Occidentální  kultura  chvěje 
se  v  základech,  země  duní  podzemním  napjetím  a  skryté 
sily  jsou  připraveny,  skáctti  ji  v  prach.  Kultura  occidentální 
je  příliš  aristokratická,  příliš  mladá,  příliš  kvasivá,  příliš  ne- 
hotová, příliš  otevřená.  A  od  přírody  vzdaluje  se  čím  dále 
tím  více  svou  koncentrací  v  městech,  přetrháním  spojek 
člověka  s  čistou  přírodou.  Její  vliv  na  lidstvo  v  celku  je 
zhoubný  a  žene  stále  více  k  ničivému  materialismu,  v  němž 
štěstí  člověka  —  štěstí  vnitřní,  jedině  možné  —  tone.  Ex 
Oriente  lux.  Není  tomu  tak  dávno,  co  učiněny  přístupnými 
zkazky  staroindické ;  lidstvo  zase  jednou  objevilo  něco,  co 
tu  bylo  po  deset  tisíc  let:  starou  kulturu  indickou  s  celým 
jejím  naprosto  odchylným  názorem  na  svět,  na  život,  na 
přírodu.  Stará  tato  kultura  —  naše  prakultura,  náboženství 
a  názor  světový  našich  praotců  —  je  u  porovnání  s  naší 
demokratická,  vykvašená  a  proto  konservativní,  pevná  a 
úctyhodná  jako  starý  dub  na  rozcestí.  V  ní  poměr  člověka 
k  přírodě  rozřešen  zcela  prostě :  jsme  s  ní  totožni,  jsme  její 
částí ;  žili  jsme  —  snad  budeme  žiti  v  rostlinách,  zvířatech, 
i  nerostech ;  proto  nemáme  ničiti  život  zvířat  a  rostlin. 

Tento  názor  je  podkladem  básně  mé.  Štěstí  lidstva  leží 
v  návratu  k  této  staré  zkazce:  splynenie-li  opět  s  přírodou. 


vrátíme-li  se  k  ní,  pak  všecky  ústrky  a  sklamání  životní 
jsou  malicherné,  nebof  její  veleba  jest  nekonečná,  její  život 
věčný.  Názor  staroindický  na  přírodu  jest  nevyčerpatelnou 
studnicí  pro  básníka ;  celé  učení,  celé  náboženství  jest  vlastně 
jedinou  ohromnou  prabásní,  a  co  jsem  já  z  něho  na  poprvé 
vybral,  je  pouhým  hořčičným  seménkem.  Odtud  tedy  my- 
šlenka. Zpracování  její  je  ovšem  od  původu  vzdáleno,  a 
vyrostlo  z  naší  kultury;  nebof  pojem  Poesie  nehodil  by  se 
v  milieu  staroindické,  jsa  spíše  hellenistický.  A  aby  myšlenka 
mohla  býti  posunuta  našemu  světu  blíže,  posunuto  dějiště 
i  osoby  jednající  přímo  mezi  nás.  Tak  stojí  tu  báseň  jako 
pokus  o  novou  látku  neb  aspoň  o  novou  formu,  vysloviti  a 
přiblížiti  nám  starou  myšlenku.  Nevím  ještě,  jak  bude  pokus 
ten  scénicky  účinkovati  a  upřímně  řečeno,  neslibuji  si  mnoho  ; 
čekám  účinek  jen  na  jistý  druh  lidí  zvláště  vjímavých,  v  kte- 
rých zachovala  se  jaksi  zázrakem  tisíciletá  temná  vzpomínka 
na  blahé  časy  soužití  s  přírodou,  a  účinek  představuji  si  jen 
tak,  jako  míváme  temné  upomínky,  nás  samy  matoucí,  na 
předešlé  své  životy. 

Při  zhudebnění  básně  odpadla  veškerá  filosofie :  hudba 
plynula  sama  a  nestála  mě  žádného  přemýšlení,  žádné  lopoty. 
B3la  vlastně  hotova  současně  s  básní,  jež  koncipována  byla 
již  hudebně;  zbývalo  jen  sednouti  a  to,  co  uvnitř  hrálo, 
vtěliti.  Forma  celku  nemohla  býti  jiná,  než  úplně  volná, 
spojitá,  bez  uzavřených  čísel;  a  pro  charakteristiku  jednot- 
livých osob  i  pro  význačné  momenty  básně  použito  příznač- 
ných motivů  zcela  ve  smyslu  Wagnerové ;  hleděl  jsem  každý 
motiv  exponovati  s  počátku  zcela  jednoduše  —  motivy  jsou 
většinou  prosté  a  jednoduché  —  a  teprve  později  propra- 
covat! je  thematicky  a  přivésti  dle  ducha  básně  ve  vzájemné 
vztahy  kontrapunktické.  Při  tom  podotýkám  ještě,  že  ne- 
uznávám Wagnerovu  reformu  v  celém  jejím  rozsahu.  Dekla- 
mační  styl  zpívaného  slova,  hraničící  na  recitativ,  není  mi 
axiómatem.  Osoby  jednající  a  zpívající  ztělesňují  ideu,  jsou 
v  popředí  zájmu,  přinášejí  zpěvy  svými  i  motivy,  ne  pouze 
kontrapunkt  na  předivo  orchestrální,  a  jsou  drženy  dle  mož- 
nosti melodicky.  Báseň  sama  přináší  i  několik  uzavřených 
zpěvů  —  tak  v  1.  jednání  píseň  Karlova  a  Janova,  v  III. 
ukolébavka  matky  a  její  ballada  o  otci  bohatýru  —  ty  zpra- 
covány v  písňové  formě  a  přimknuty  těsně  formou  i  obsa- 
hem k  celku.  Sbory  jsou  většinou  mnohohlasé  —  Wagnerův 
odpor  proti  mnohohlasému  sboru  i  jeho  důvody  k  tomu  jsou 
mi  prostě  nepochopitelný. 

Po  té  vyložil  autor  podrobně  obsah  libreta  a  na  kla- 
víru zahrál  hlavní  motivy  v  opeře  se  vyskytující.  Přednáška 
vzbudila  odůvodněný  zájem  a  rozruch,  neboť  z  ní  i  z  ukázek 
díla,  jímž  autor  poprvé  vystupuje  na  prkna  Národního  di- 
vadla, bylo  zřejmo,  že  den  premiéry  nové  české  opery  bude 
významnou  událostí  v  historii  české  hudby. 

JEDNOTA  ČESKOSL.  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 
Slovo  v  čas.  Právě  zasílány  jsou  poplatnictvu,  a  tím 
i  koUegům  dekrety  berních  komisí.  Dekrety  ty  vynikají 
zejména  tím,  že  téměř  každému  druhému  poplatníku  do- 
stává se  sdělení,  »že  udání  ohledně  výše  příjmové  není 
v  žádném  poměru  s  jeho  způsobem  žití*  atd.  Naši  koUegové 
pak  překvapeni  byli  i  tím,  že  se  jim  udává:  »dle  vyšetření 
máte  nejméně  60—80  žáků,  z  nichž  každý  musí  platiti  4  zl. 
měsíčně.   Hodiny  zvláštní  pak  máte   honorovány  daleko 
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lépe.«  Byli  bychom  zajisté  vděčni  si.  komisím,  kdyby  nám 
ty  platy  tak  upravily,  i  přiznal  by  zajisté  každý  vyšší  příjem 
miierád.  Rovněž  tak  byli  bychom  rádi,  kdyby  ty  >  zvláštní 
hodiny«,  o  nichž  s  důrazem  se  v  dekretu  zmínka  děje,  nám 
byly  zajištěny.  Jednotlivá  hodina  blahobyt  náš  nepovznese ! 

Jest  důležito,  aby  kollegové  v  odpovědi  své  uvedli 
1.  na  pravou  míru  tvrzení,  jak  ohledně  žactva,  tak  i  hono- 
ráře. 2.  Žádali,  aby  úřady,  když  chtějí  platy  od  nás,  také  se 
nás  zastaly  proti  různým  příživníkům.  Zádáme-ii  zakročení 
my,  řekne  se  nám  prostě,  že  hudba  jest  svobodným  uměním. 
3.  Aby  nezapomněli  klásti  důraz  i  na  ten  fakt,  že  u  nás 
nelze  mluviti  o  12  měsících  vyučovacích,  nýbrž  o  9,  v  nichž 
se  plně  pracuje.  Také  nelze  ručiti,  že  frekvence  ústavu  po 
celých  9  měsíců  bude  stejná,  aby  mohla  za  základ  býti 
brána.  4.  Nutno  poukázati  i  k  tomu,  že  mnoho  žactva  v  ně- 
kterém měsíci  odpadá  —  byť  by  i  se  vrátilo  zase  —  za 
příčinou  různých  nemocí,  buď  žáka,  nebo  v  rodině,  na  př. 
při  spále,  spalničkách  atd.  A  v  případech  těch  odpadá  nejen 
žák,  ale  i  honorář! 

Ústavy  hudební  nelze,  jak  vidno,  dáti  mezi  živnosti, 
které  jsou  stále  v  chodu,  na  př.  potravní;  a  i  tyto  mají 
v  roce  svou  mrtvější  saisonu.  j.  b. 

■^■^■^ 

KONCERTNÍ  RUCH.  " 

Brno.  Filharmonický  spolek  Beseda  Brněnská  pořádá 
v  Národním  divadle  brněnském  dne  8.  června  Bendlův  večer 
na  paměť  10.  ročnice  jeho  úmrtí  za  přispění  paní  Flory 
Trávníčkové,  koncertní  pěvkyně  v  Brně,  a  p.  prof.  Ph.  Dr 
Jos.  Theurera,  místopředsedy  Ústřední  jednoty  pěv.  spolků 
českoslovanských.  Řídí  pan  Rudolf  Reissig.  Pořad  ze  skladeb 
Bendlových.  Chorál  národa  českého.  Mužský  sbor.  »Karel 
Bendi,  jeho  význam  a  působení*.  Proslov  prof.  Ph.  Dr.  Jos. 
Theurer.  Třetí  trojlístek  národních  písní  pro  smíš.  sbor  a 
baryton  sólo  (sólista :  p.  L.  Němeček)  Polská,  Ruská,  Jiho- 
slovanská.  Písně  (pí.  Flora  Trávníčková).  S  nebe  se  snáší 
andělé,  Pijácká  (pěv.  kvarteto  Besedy  Brněnské).  Písně  (pí. 
Flora  Trávníčková).  »Z  českého  lidu«,  osmero  sousedských 
pro  smíš.  sbor  s  prův.  klavíru.  Sólisté :  sl.  Anna  Dolejšová 
a  p.  Mirosl.  Lazar. 

IVIl.  Boleslav.  Zpěvácký  spolek  »Boleslav«  pořádá  ve 
dnech  8.  a  9.  června  1907  pod  protektorátem  městské  rady 
král.  města  Ml.  Boleslavě  na  oslavu  50.  výročí  svého  trvání 
a  působení  hudební  festival  za  spoluúčinkování  »České 
Filharmonie«.  Dne  8.  června:  Dvořák:  »Stabat  mater«, 
oratorium  o  10  odděleních  pro  sbor,  sóla,  orchestr  a  har- 
monium. Sóla  zpívají  členové  »Boleslava«  dámy:  sl.  Bedř. 
Jungwirtová  (soprán),  pí.  Anna  Jarošová  (alt);  pánové: 
Václav  Beránek  (tenor)  aJUC.  Karel  Pára  (bas).  Ú  harmonia 
p.  PhC.  Lumír  Sychra.  Řídí  sbormistr  »Boleslava«  p.  J.  C. 
Sychra.  Před  oratoriem  přednese  Česká  Filharmonie  Bedřicha 
Smetany  symfonickou  báseň :  Z  českých  luhův  a  hájův.  Dne 
9.  června  o  10.  hod.  dopolední  přednese  zpěv.  spolek  »Bo- 
leslav«  v  děkanském  chrámu  zdejším  českou  mši  hudebního 
skladatele  a  sbormistra  svého  p.  j.  C.  Sychry.  Po  bohosluž- 
bách zapěje  spolek  »Boleslav<í  Dra  A.  Dvořáka:  Žalm  149. 
s  průvodem  varhan  a  úplného  orchestru  České  Filharmonie. 
Mezi  mší  a  žalmem  přednese  p.  Ph.C.  Lumír  Sychra  svou 
» Fantasii*  na  varhany.  O  11.  hod.  dopol.,  v  Sokolovně  slav- 
nostní veřejná  schůze,  kterou  zahájí  Česká  Filharmonie 
ouverturou  ze  Smetanovy,  opery  ^Libuše*.  O  3.  hod.  odp. 
velký  populární  koncert  České  Filharmonie. 

Praha.  Zahradní  koncert  Pražského  »Hlaholu«  dne 
29.  května  na  ostrově  Žofínském  řízením,  sbormistra  spolku 
p.  Ad.  Piskáčka.  Hudební  část  provedla  Česká  Filharmonie, 
řízením  p  Dra  V.  Zemánka.  Pořad:  Nedbal:  ^Pochod  z  po- 
hádky o  Honzovi*.  Rozkošný:  Ouvertura  k  opeře  »Svato- 
janské  proudy^'.  Dvořák:  Legenda  č.  4.  Hlaváč:  Mazurka 
č.  8.  Smetana-Kovařovic :  Směs  z  opery  »Prodaná  nevěsta*. 
Wendler:  Pod  starým  praporem,  smíšený  sbor.  Gounod : 
Víno  a  krev,  mužský  sbor.  Kovařovic:  Naše  píseň,  mužský 
sbor.  Klička :  Ballada  o  české  hudbě,  smíš.  sbor  Bendi :  Vá- 


lečná, Pijácká.   Litolff:  Ouvertura  k  dramatu  »Qirondisté«. 
Bizet:  Suita  z  opery  »Carmen  .  Thomas:  Ouvertura  k  opeře 
Raymond*.  Gounod:  Valčík  z  opery  »Fausť.  Meyerbeer: 
Korunovační  pochod  z  opery  » Proroka 

Vys.  Mýto.  Zpěvácký  spolek  »Otakarí  ve  Vysokém 
Mýtě  pořádal  dne  1.  června  se  svým  hudebním  odborem 
jarní  koncert.  Pořad:  Mendelssohn :  Ouvertura  Ruy  Blas«, 
hudební  odbor.  Bóhm  :  -S  výšiny  zářné  klesá  ,  4  hlasý  ženský 
sbor  s  prův.  orch  ,  dámský  sbor  a  hud.  odbor.  Křížkovský: 
»Jest  jaro«,  Fórster:  ^Soumrak-,  Jeremiáš:  '-Drahé  vlasti- 
(nuížský  sbor).  Thomas :  Ouvertura  iRaymond«  (hud.  odbor). 
První  oddíl  z  Dvořákovy  balady  'Svatební  košile-^  na  slova 
Kj  J.  Erbena:  Předehra.  »Již  jedenáctá  odbila-,  smíš.  sbor. 
»Žel  bohu  žel'-,  sopránové  sólo.  »Pohnul  se  obraz  na  stěně*, 
smíš.  sbor  s  basovým  a  tenorovým  sólem.  ^Hoj  má  panenko, 
tu  jsem  již«:,  dvojzpěv  sopránu  a  tenoru.  »Byla  noc,  byla 
hluboká',  basové  sólo  se  smíš.  sborem.  »A  on  tu  napřed 
skok  a  skok«,  basové  sólo  se  smíš.  sborem.  V  sólech  účink. : 
pí.  Růž.  Kolašková-Horáková  a  pp.  J.  Ehlich  a  O.  Richter. 
U  klavíru  p.  J.  Balcar. 

DOPISY.  : 

"Písek.  Koncertní  saisona  zatlačená  již  krásnou  po- 
hodou v  přírodě  uznala  za  dobré  vzchopiti  se  ještě  jednou 
ku  skvělému  koncertu,  který  tentokrát  vykazoval  řadu  vděč- 
ných novinek.  Bylo  to  v  sobotu  večer  dne  25.  května  1907 
v  městském  divadle.  Pořad  započal  půvabnou  ouverturou 
k  Blodkově  opeře  »V  studni*,  dílem  to  národního  slohu, 
kde  melodika  vystupuje  tak  jadrně  a  prostě.  Vydatný  orchestr, 
složený  z  dobrých  hudebníků,  ukázal  již  na  počátku  svoji 
vzácnou  zdatnost  a  výkonnost  Zpívalť  tu  mnohdy  výrazem 
vagnerovským,  dodávaje  skladbě  vzletu  a  dbaje  každým 
taktem  uměleckého  prohloubení.  Hned  první  tento  vstup  do 
programu  uvítán  byl  obecenstvem  s  nadšením.  Zdaru  při- 
spívala hlavně  také  ta  okolnost,  že  podařilo  se  vzácnou 
snahou  p.  řed.  Vymetala  docíliti  jakéhos  dorozumění  mezi 
hudebníky  a  sdružiti  je  pod  jednu  taktovku.  Mezi  hudebníky, 
jichž  tu  bylo  přes  40,  zřeli  jsme  též  oba  pány  kapelníky 
obou  zdejších  kapel  svorně  hráti  s  ostatními  hudebníky, 
kteří  se  druhdy  z  různých  příčin  účinkování  stranili.  Patrna 
tu  byla  harmonie  a  soulad,  jehož  třeba  do  budoucna  zacho- 
vali. A  že  se  to  našemu  výtečnému  Vymetalovi  podaří,  nelze 
v  tom  nejmenším  pochybovati.  —  V  druhém  čísle  vystoupil 
mužský  sbor  »Gregory«  a  přednesl  Vymetalův  mohutný  sbor 
»Ten  národ  ještě  nezhynul*.  Jest  to  skladba  plná  effektu  a 
působivosti  a  proto  také  zanechala  dojem  nejlepší.  Také 
dámský  4  hlasý  sbor  a  sice  Rubinsteinova  >Víla«  s  průvodem 
klavíru  se  líbila  znamenitě.  Slečna  Košatková,  známá  svojí 
zpěvní  virtuositou,  získala  obecenstvo  rázem  a  byla  za  svůj 
umělecký  výkon  i  s  celým  sborem  hlučnou  pochvalou  od- 
měněna. Výbornými  byly  »Maličkosti«  od  Maláta  pro  vellr^ 
orchestr,  skladba  to  technicky  velice  vděčná  a  dobře  hrajná. 
I  zde  dbal  orchestr  všech  možných  odstínů  a  uplatnil  se 
jak  náleží.  Jako  dirigent  vedl  si  pan  ředitel  Vymetal  velice 
obratně,  s  jistotou  routinéra  a  se  vkusem  vytříbeného  umělce, 
přinášejícího  skladbám  plného  pochopení.  —  Dvořákův  Slav- 
nostní sbor«:,  přednesený  celým  smíš.  sborem  >Gregory*, 
zněl  effektně  a  sezpíván  s  plným  zdarem  za  prův.  orchestru 
a  klavíru.  Též  oba  pianisté  pp.  Jaromír  Hruška  a  Šnobl 
konali  povinnost  svou  statečně.  Program  zakončen  zdařilým 
»Slavnostním  pochodem*  pro  orchestr  od  Vymetala.  Orche- 
strální sdružení  vedené  p.  řed.  Vymetalém  ukázalo  nám  ku 
konci  opětně  svoji  zdatnost  a  možno  nám  k  podobným 
výsledkům,  jakých  tohoto  večera  docílilo,  jen  gratulovati. 
Doufáme,  že  sdružení,  povzbuzeno  zdárným  výsledkem 
tohoto  večera,  přičiní  se,  aby  brzo  vyšinulo  se  na  stupeň 
umělecké  výše,  neboť  jenom  vedením  tak  zdatného  vůdce, 
jakým  jest  pan  řed.  Vymetal,  může  nejlépe  prospívat!  a  se 
vyvinouti.  Nuže  mnoho  zdaru !  k. 

HUDEBNÍ  ÚSTAVY.  ~  Z 

Ki*ál.  Vinohrady.  Dne  26.  května  konala  se  na  Král. 
Vinohradech  veřejná  produkce  žactva  hudebního  ústavu 
pana  Viléma  Stanislava.  Na  pořadu  byla  mezi  jinými  sklad- 
bami i  Rozkošného  » Romance^  pro  housle. 
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HUDBA  CÍRKEVNÍ.  II 

Smečno.  O  pobožnostech  májových  provedeny  byly 
skladby :  Marchetti :  Ave  Maria.  Kuchyňka :  Zdrávas.  Vy- 
metal: Ave  Maria.  Tregler:  Ave  Maria.  Kristinus:  Reccor- 
dare  sbor  smíš.  a  orchestr  a  Immegratia.  Mozart :  Ave  verum. 
Foerster :  Ave  Maria.  Schumann :  Snění.  Laszló :  Berceuse. 
Bradský:  Otče  náš.  Chmelíček:  Zdrávas  Maria.  Dvořák: 
Zdráva  buď.  Nejedlý :  Na  kolena,  Ach  uslyš,  Pod  záštitou. 
Filipovskv:  Zdrávas  Maria.  Štrébl:  Zdrávas.  Prošky:  Ave. 
Horák:  ó  Maria.  Klapka:  Zdrávas  Maria  a  Zdrávas  Maria. 
Smetana:  Matičko  Boží.  Kořínek:  Ave  (2)  sólo.  Jung: 
Pange  linqua  2  hlasé.  Fiedler :  Pange  linqua  (č.  4)  4  ženský 
sbor.  Křížkovský:  Zpívané  litanie  Loretánské.  Pak  zavedeny 
písně  Mariánské  určené  pro  slavnost  májovou  vyd.  M.  V. 
Zahradnícký-Hošek  Fr.  —  O  Boží  Tělo  provedeny  byly 
skladby :  Leitner :  Missa.  Procházka  :  Graduale.  Stehle :  Offer- 
torium.  Foerster:  Pange  linqua,  Te  deum.  Schópf:  Sbory 
při  oltářích  od  Aloise  Foerstra  (bratr  zemř.  prof.)  a  chorální 
Pange  Hnqua. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ZZZ 

*  Před  nedávnem  hostila  Praha  CamillaMauclaira, 
francouzského  básníka,  romanciera  a  essayistu,  jenž  pozván 
» Mánesem*  do  Prahy  zavítal,  aby  zde  uspořádal  tři  vysoce 
zajímavé  přednášky.  Mauclair,  od  něhož  dnes  uveřejňujeme 
krásnou  stať  o  francouzském  skladateli  Caesaru  Franckovi, 
náleží  k  nejlepším  znalciim  literatury  a  umění  a  i  jeho 
essaye  o  hudbě  mají  význačný  a  vzácný  rys :  vroucí  a  zářivý 
jas  umělecké  čistoty.  Mauclair  je  sensitivní,  hluboká,  kráse 
se  podávající  duše,  jest  to  pravý  velekněz  umění. 

-*  Karel  Burian  slavil  ohromné  triumfy  při  květno- 
vých slavnostních  hrách  v  Německém  divadle  pražském. 
Umění  jeho  zastínilo  všecky  vynikající  sólisty  cizí,  kteří 
k  spoluúčinkování  byli  přizváni  a  doznalo  velkolepých  ovací 
i  uznání  jak  se  strany  obecenstva,  tak  i  kritiky.  Burian 
zpíval  svým  nevyrovnatelným  způsobem  oba  Siegfriedy  ve 
třetím  a  čtvrtém  večeru  tetralogie  Wagnerovy.  Dle  slov 
Kienzlových  (autora  » Evangelisty)  jest  Burian  nejlepším 
a  nejdokonalejším  představitelem  této  role  ze  všech  teno- 
ristů světových. 

*  Paní  Marie, Celakovská,  matka  známé  klavírní 
virtuosky  sl.  Milady  Celakovské,  zemřela  dne  29.  m.  m. 

*  K  vinohradské  opeře  angažovány  byly  již 
slečny  Albína  Eisenhutová  a  Lišková-Renardová. 
Umělecký  personál  operní  jest  již  téměř  úplně  sestaven, 
také  orchestr  jest  již  kompletní,  takže  není  již  daleka  doba, 
kdy  opera  bude  moci  počíti  se  studiem  svého  repertoiru. 

*  Oslava  50.  výročí  trvání  zpěv.  spolku  »Lubor- 
Ludiše«  v  Novém  Bydžově  odkládá  se  z  důležitých  příčin 
na  neděli  7.  července  1Q07.  Konána  bude  za  protektorátu 
městské  rady  a  za  účasti  jednot  v  »První  hudební  a  pěvecké 
župě«  sdružených  v  parku  továrníka  pana  Jos.  Bromovského. 

*  Otakar  Chmel,  bývalý  člen  opery  Nár.  divadla, 
zpíval  v  Berlíně  v  Lortzingově  divadle  hraběte  Lunu  v  »Trou- 
badouru«  s  tak  rozhodným  úspěchem,  že  ihned  byl  enga- 
žován. 

*  Srbský  herec  a  spisovatel  Dimitrijevič  a  chor- 
vatský skladatel  Andro  Mitrovič  zadali  —  jak  oznamuje 
»Týden«  —  Národnímu  divadlu  svou  zpěvohru  »Sen  Čer- 
nohorky*, jež  jest  velikou  písní  slovanské  vzájemnosti. 

*  Založení  pěvecké  župy  Dolnorakouské.  Ve 
schůzi  výkonného  výboru  ^Sdružených  zpěváckých  spolků  a 
odborů  ve  Vídni  ku  pořádání  Bendlovy  slavnosti*,  konané 
dne  10.  května  1907,  přijat  byl  návrh,  aby  přikročeno  bylo 
ku  založení  pěvecké  župy  Dolnorakouské.  Přítomní  zástup- 
cové spolků  Hlahol,  Lumír,  Tovačovský,  Hálek,  Záboj  a  Sla- 
voj prohlásili,  že  spolky,  které  zastupuji,  vstoupí  do  budoucí 
župy  jako  členové.  Na  základě  tohoto  prohlášení  bylo  usne- 
seno utvořiti  přípravné  komité  pro  zřízení  pěvecké  župy, 
ve  kterém  by  každý  spolek  byl  zastoupen  2  zástupci.  Svola- 
vatelem tohoto  komité  zvolen  pan  Jan  Stiebler,  čestný  sbor- 
mistr »Lumíra.« 

*  D., O.  Londýnská  koncertní  saisona  a  česká 
hudba.  Žádného  roku  ještě  nesešlo  se  v  Londýně  k  hlavní 


koncertní  sezóně  tolik  umělců  českých  jako  letos :  můžeme 
říci,  že  Londýnská  letošní  koncertní  sezona  stojí  ve  znamení 
české  hudby.  Z  českých  hudebních  umělců  usedlí  jsou  zde, 
sl.  EUa  Správková,  Boža  Umírov,  Prof.  Koenig.  V  nejnovější 
době  přesídlili  sem  virtuosové  E.  Ondříček  a  Zelenka-Lerando 
a  koncertní  sezóna  přivábila  sem  J.  Kubelíka,  jenž  v  nejbližší 
době  pořádati  bude  opětně  koncert  poprvé  po  třech  letech 
a  sl.  Destinnovu,  jež  jest  engažována  k  řadě  představení  v 
královské  Opeře  v  Covent  Garden.  Koncertní  sezóna  zapo- 
čala dne  20.  dubna.  Již  dne  26.  dubna  pořádal  zde  svůj  první 
koncert  virtuos  na  harfu  pan  Zelenka-Lerando  v  Kings  Hallu 
za  přečetné  účasti  obecenstva ;  zvláštní  zmínky  zaslouží,  že 
při  svém  prvém  Harp-Recitalu  hrál  Zelenka-Lerando  skladby 
pouze  od  českých  skladatelů:  Kovařoviče,  Nedbala,  Nešvery, 
Trnečka,  jež  zvláště  se  líbily.  Dne  3.  května  pořádal  Em. 
Ondříček  svůj  druhý  koncet  v  Bechstein  Hallu,  kdež  mimo 
jiné  přednesl  koncert  Slavíkův  s  úpravou  klavírního  průvodu 
od  svého  bratra,  komorního  virtuosa  mistra  Fr.  Ondříčka.  Dne 
16.  května  pořádal  koncertní  pěvec  český  Boža  Umírov  svůj 
první  koncert  v  této  sezóně  a  jako  vždy,  tak  i  tentokráte  dal 
na  program  řadu  písní  českých,  tak:  Dvořáka,  Bendla,  Ma- 
láta,  Trimla  a  jiných  českých  autorů.  Přednes  Umírova,  jenž 
v  společnosti  Londýnské  má  zvučné  jméno  umělecké,  mno- 
hým Angličanem  záviděné,  nadchl  obecenstvo  ku  neutucha- 
jícím bouřím  potlesku ;  tak  zvláště  akklamovány  byly  zpěvy 
za  průvodu  harfy  Boža  Umírov  zpíval  Frimlovu  píseň  »Jde 
podzim  duší  mou«,  jež  mu  je  věnována,  s  hlubokým  procí- 
těním a  docílil  takového  úspěchu,  že  dne  3.  června  pořádá 
druhý  koncert  za  spoluúčinkování  pí.  Táni  Umírové,  a  pana 
Zelenky-Lerando,  jenž  v  prvém  koncertě  mimo  doprovod 
harfový  s  nemalým  úspěchem  hrál  také  sólově  a  nejen  u 
obecenstva,  ale  i  kritiky  velkého  úspěchu  se  dodělal.  Dne 
29.  května  koncertuje  zde  poprvé  J.  Kubelík  a  dne  14.  června 
pořádá  sl.  Ella  Správková  svůj  obvyklý  koncert  v  Aeolian 
Hallu. 

*  České  Filharmonii  věnoval  »Den<i  následující 
sympatickou  stať:  »Trochu  trpkosti.  Modré  nebe  rozkle- 
nulo  se  nad  krásnou,  stinnou  zahradou  na  Král.  Vinohradech 
a  jasné  slunce  rozhodilo  hrsf  zlatých  paprsků  po  zelených 
korunách.  Bylo  nejkrásnější  jarní  odpoledne.  Dvaapadesát 
mladých  lidí,  dvaapadesát  českých  muzikantů  přišlo  zahrát 
pražskému  obecenstvu.  Hráli  pěkně  .  .  .  Smetanu  hráli, 
Dvořáka,  Mozskowskiho,  Leoncavalla  .  .  .  Dvaapadesát  lidí 
hrálo  se  zápalem  a  zapomínalo  na  bídu  .  .  .  600.000  oby- 
vatelů král.  hlav.  města  Prahy  ale  nevzpomělo.  Všude  bylo 
plno,  kde  která  zahrada  restaurační  byla  naplněna,  jen  nád- 
herná stinná  zahrada  na  Král.  Vinohradech,  kde  lkaly  housle 
českých  hudebníků,  byla  skoro  prázdna.  Vedle  mne  začalo 
plakat  nemluvně.  Usedavě,  vzlykavě  začalo  plakat.  Skoro 
mě  ten,pláč  dítěte  nakazil.  Dvaapadesát  českých  muzikantů  . . . 
Naše  Česká  Filharmonie !  Srdce  mě  bolelo  .  .  .  Což  nechápe 
naše  obecenstvo,  jaké  má  povinnosti  oproti  jedinému  sa- 
mostatnému filharmonickému  orchestru?  Patrně  nechápe  a 
až  se  Filharmonie  rozejde  —  to  bude  zase  stesků  .  .  .« 

*  Výstava  českého  časopisectva  komorního 
obvodu  pražského  na  jubilejní  výstavě  1908.  Re- 
dakcím všech  (bez  výjimky)  časopisů  komorního  obvodu 
pražského,  pokud  jejich  adresy  bylo  lze  zjistiti,  byl  právě 
výstavní  kanceláří  rozeslán  povšechný  program  exposice 
časopisectva  na  jubilejní  výstavě  1908  a  vyzvání  k  zaslání 
přihlášky  pro  tuto  exposici.  Redakce,  kterým  by  se  tohoto 
cirkuláře  snad  nebylo  dostalo,  nechť  jej  laskavě  reklamují 
—  Na  schůzi  zástupců  českého  časopisectva  z  komorního 
obvodu  pražského,  konané  dne  7.  m.  m.,  usneseno  bylo, 
uspořádati  co  možno  úplnou  a  důstojnou  exposici  časopi- 
sectva komorního  obvodu.  Exposice  tato  má  zahrnovati 
jednak  oddělení  retrospektivní,  jednak  výstavu  časopisectva 
soudobého.  K  jejímu  uspořádám  byl  zvolen  zvláštní  komitét, 
do  kterého  reservováno  bylo  zástupcům  obou  českých  spolků 
žurnalistických  po  3  členech  a  zvoleno  dále  6  členů  z  kruhu 
časopisectva  odborného.  Vedle  toho  zvolen  byl  zvláštní 
odbor  pro  exposici  retrospektivní,  který  ve  srozumění  a  za 
součinnosti  odboru  hlavního  má  sestaviti  program  retro- 
spektivní části  výstavy  a  přičiniti  se  co  možno  o  nejdůstoj- 
nější  její  vypravení.  Do  tohoto  komitétu  pro  retrospektivní 
oddělení  zvoleni  byli  pp. :  arch.  Jan  Herain,  řed.  Dr.  K. 
Chytil,  redaktor  Dr.  J.  Svátek,  amanuensis  univ.  knihovny 
Dr.  Zd.  V.  Tobolka  a  prof.  Dr.  Čeněk  Zíbrt. 
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ORCHESTR  M.  U. 

Vše  lze  i  v  nejmensím  obsazení 
provésti.  l^fĚ 

Č.    1.  černý,  Lístek  do  památníku  a  Řihovský. 

Melodie  (Corno-Solo)  K  150 

»    2.  Ríhovský,  Slavnostní  pochod   .  ■  .  .  »  1*50 

>  3.  Prochaska,  Valsé  revée  a  Gavotte 

empire    »  4'— 

»    4.  Fučík,  op.  106.  Marche  fantastique. 

Koncertní  pochod   .  .  >  4"— 

»    5.  černý,  Eva.  Valčík   »  2"— 

»    6.  Faster.  Na  Belvederu.  Pochod    ...»  3'— 

»     9.  Moskva.  Ruská  píseň   »  2  — 

»   10.  Starý,  Andulko  šafářova.  Valčík  z  písní 

libických,  blafáckých,  a  bechyňských  .  .  ■»  3"— 

»   11.  Starý,  Dvě  polky   »  2-— 

»   12.  Kmoch,  Muziky,  muziky  a  Andulko 

šafářova.  2  pochody  s  textem   »  2'50 

»   13.  Prochaska,   Serenáda.   Pro  smyčc. 

nástroje  s  neoblig.  harfou   »  2'50 

»   14.  Kmoch,  Hoj,  Mařenko !  Pochod  s  text. 

a  V  zátiší.  Třasák   >  2"50 

>  15.  Kmoch,   Sokolský   den.    Pochod  a 

Vždy  milá.  Mazurka  »  2'50 

»  16.  Kmoch,  Rozmarná.  Třasák  a  Vzletem 

sokolím.  Kvapík      •  •   »  2  50 

»   17.  Kmoch,  Jarabáček  a  Česká  muzika. 

2  pochody  s  textem  »  3"— 

»  18.  Kmoch,  Vraný  koně  a  Kolíne,  Kolíne. 

2  pochody  s  textem  »  3" — 

>  19.  Kmoch,    Pode    mlejnem    a  Zelený 

hájové  (chodský).  2  pochody  s  text.  .  .  >  3  — 

»  20.  Faster,  Moderní  ženy.  Pochod  ...»  3*— 
»  21.  Friml,  Indián  Song  (Indiánský  zpěv). 

S  výstředními  nástroji   »  4' — 

»  22.  Friml,  Zastaveníčko.  V  tisku. 

»  23.  Friml,  Chanson.  V  tisku. 

»  24.  Kmoch,  Příchod  sokolíky.  Pochod  s  text. 

Veselá  jízda  na  saních.  Žert.  kvapík  .  .  »  2*50 
»  26.  Český  tanec.  8  skladeb  K.  Svobody, 

J.  Vlacha,  A.  Kubíčka  a   A.  Zonka. 

(Pochod,  2  polky,  třasák,  mazurka,  polka 

rychlá,  2  kvapíky)    »  2'40 

»  27.  Filipovský,  Majáles.  Polka  a  O  závod. 

Kvapík   »  1-50 

»  28.  Svoboda,  Šepot  vil.  \'alčík   »  1-50 

»  29.  Vlach,  Ruch.  Valčík   ^  1-50 

>  30.  Konvalinka,  Marche  festivale  a  Jarní 

vánek.  Polka  ^  .  .  .  .   »  2'50 

»  31 .  Filipovský,  Šveholení  dvou  kosů.  Kon- 
certní polka  pro  2  pikoly.  V  tisku. 

»  32.  Filipovský,  Rej  skřítků.  H  dební  žert 
pro  2  housle  s  prův.  orch.  V  tisku. 

»  33.  Fučík,  op.  160.  The  Mississippi  River. 

American  march  »  4' — 

Pro  malý  orchestr   »  3'— 

»  34.  Prochaska,  Sans  gene.  Valše  tzigane.  V  tisku 

»  35.  Prochaska,   Verluisant  (Světluška). 
Valše  leňte.  V  tisku. 

»  36  Bizet,  Carmen.  Velká  směs.  Velký  orch.  K  4  — 
Pro  malý  orchestr  »  3  — 

»  37.  Kmoch,  Můj  koníček  a  Jara  mládí. 
2  pochody  s  textem.  V  tisku. 

»  38.  Prochaska,  La  Guerrero.  Valše  espa- 
gnole.  V  tisku. 

»  39.  Tichý,  Ve  Zbuzanech.  Polka  s  text.      »  2  50 

»  40.  Rozkošný,  Dvě  novelety  pro  smyč- 
cové nástroje.    Hlasy  »  2*50 

Nejvčtši  sklad  orchestrální  hudby. 
Seznamy  zdarma. 

Hudební   závod.   —  AntlqLixariát 

MOJMÍRA   URBÁNKA    V  PRAZE. 


Knocn 

Pro  klavír  na  2  ruce. 
OBSAH: 

1.  Zelený  hájové.  Chodský  pochod  s  tex. 

2.  Rozmarná.  Třasák. 

3.  Vždy  milá.  Mazurka. 

4.  Na  stříbropěném  L^bi.  Valčík. 

5.  Všem  pro  radost.  Ctverylka. 

6.  Vzletem  sokolím.  Kvapík. 

7.  Pode  mlejnem.  Pochod  s  textem. 


3  K 


no. 


—  Skvostně  vázané  5  K  no. — 
K  dostání  u  všech  knihkupců. 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek,  hudební  závod 
v  Praze  fií^^  Jungmannova  tř.  14. 


HOUSLE 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


Státní  -  = 
zl(oušl<\J  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  K.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

Nakladatel  Mojmír  Qpbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 
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FORSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVfl  PIflNINfl 
FÓRSTEROVn  MřlRnONIfl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


Založeno  1859. 


I^rávě  vydáno: 


Ccsl<á  rhapsodic 

Pro  housle  a  klavír  složil 

FRANTIŠEK  ONDŘÍČEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkův  palác.  2}^^  Závod  a  píijčovna  klavírů. 


Filiálka  v  Cesfině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitoló  va,r*lia.n. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Pulty  na  noty. 

Q.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2" 
Q.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  - 
C.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem   .  .  .  >  6" 

Hudební  závod 

Mojmíra  Qrbánka  v  Praze. 


pi/qri/9 

PETRO  r 


G.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  >Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  15.  ČERVNA  1907. 


hudební  listy. 


ÓISLO  41. 


ROCNiK  XXIX. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


KAREL  HOFFMEISTER: 

Sen  lesa. 

Hudební  báseň  Ladislava  Prokopa. 

Autor  poslední  naší  operní  novinky  —  divným 
řízením  osudu  ocitla  se  na  samém  počátku  mrtvého 
období  —  vyložil  ve  dvou  článcích  v  » Daliboru*  zá- 
klad svého  díla,  jeho  vznik  i  základní  rysy  jeho  stavby. 
Již  studie  ty  samy  o  sobě  ukázaly,  kdo  že  tu  vstupuje 
na  naši  scénu.  Snad  mohly  být  ještě  oprávněné  po- 
chybnosti o  tom,  splňuje-li  autor  požadavky,  jež  sám 
do  hudebně  dramatického  díla  klade.  Ale  jistota,  že 
předstupuje  zde  před  nás  umělec  nejvážnějšího  rázu 
a  vysokých  snah,  jistota  ta  zde  byla.  Že  má  i  schop- 
nost své  veliké  plány  obratně  realisovati,  dosvědčilo 
ostatně  pouhé  přehrání  a  pročtení  klavírní  úpravy  jeho 
skladby.  Skutečné  provedení  na  scéně  ovšem  pak  teprve 
mohlo  být  pro  ocenění  celku  směrodatným.  To  uká- 
zalo teprve,  v  jakém  poměru  je  v  díle  tom  účin  za- 
mýšlený se  skutečným. 

Předpokládám  u  čtenáře  této  stati  znalost  obou 
článků  p.  Prokopových. 

Při  největší  objektivnosti  a  nejlepší  snaze  nebylo 
by  možno  posluchače  lépe  připravili  pro  dílo  a  lépe 
mu  je  vyložiti,  než  učinil  autor  sám.  Jen  připomínám, 
že  světový  názor  staroindický  o  totožnosti  naší  s  pří- 
rodou, v  níž  žili  jsme  a  žít  budeme,  snad  ve  zvířeti, 
snad  v  rostlině,  snad  v  nerostu,  jest  —  ku  podivu  — 
základem  filosofie  básníka  nejmodernějšího  světa.  Čtěte 
» Stébla  trávy «  amerického  Walt  Whitmana,  a  s  týmiž 
myšlenkami  se  setkáte.  Je  to  dokladem,  že  základ 
p.  Prokopova  myšlení  leží  v  půdě  čistě  moderní,  jako 
z  půdy  čistě  moderní  vyrůstá  —  toho  je  si  vědom  — 
i  další  stavba  jeho  díla. 

Obsahem  opery  Prokopovy  je,  jako  obsahem  ka- 
ždého dramatu,  boj ;  zde  boj  sil  velmi  nerovných : 
Poesie  a  Zlata.  Boj  ten  jeví  se  nad  to  zároveň  jako 
boj  poesie  se  všedností,  jako  boj  duše  se  hmotou,  boj 
idealismu  s  materialismem,  jako  boj  individua  s  mas- 
sou.  Bojovníci  protivné  strany  —  neb  na  straně  vyšší 
stojí  pouze  Poesie  a  Karel  —  líčeni  jsou  jako  typy. 


Každý  z  nich  je  vykreslen  rysy  proň  význačnými,  ne- 
mění se,  nežije,  nerozvíjí  se  —  existuje  pouze  ve  své 
touzé  po  zlatě.  Autor  pozoroval  velmi  bystře  malé 
prostředí  měšťáků,  cítících  se  tak  neskonale  blaze 
v  teplé  bařině  svého  domácího  hnízda.  A  neopomenul 
jediného  znaku,  jímž  mohl  je  postavit  o  stupeň  níž, 
aby  kontrast  světa  jejich  se  světem  poesie  byl  co  nej- 
větší. Imponuje  nám  jeho  bystrozrak.  Ale  cítíme  sati- 
rickou tendenci.  A  to  není  příjemno  ... 

Poesie  líčena  jest  sama,  což  jest  ovšem  zcela  při- 
rozeno,  jako  postava  zcela  ustálená,  spíš  jako  moc, 
jako  neměnící  se,  ale  stále  účinkující  síla,  nežli  jako 
rozvíjející  se  charakter.  Charakterem  rozvíjejícím  se, 
duševním  organismem,  rozpínajícím  se,  vadnoucím  a 
zas  novými  vlivy  k  žití  se  křísícím  a  v  plný  květ  roz- 
kvétajícím jest  jedině  Karel.  Tento  hrdina,  na  venek 
tak  passivní,  tak  bez  energie  a  trochu  nadbytečnou 
sentimentalitou  ve  svět  vypravený,  je  jedinou  osobou 
hry,  v  jejíž  duševní  život  můžeme  nazírat.  Autor  vy- 
kládá, proč  :  že  to  je  jediný  vyšší  člověk  z  té  celé  řady, 
s  níž  se  v  díle  potkáváme.  Shrnuje  tím  na  něm  náš 
zájem. 

Děj  sám,  jímž  hra  se  rozvíjí,  boj  onen,  nevyža- 
doval právě  ku  svému  scénickému  předvedení  mnoho. 
Akt  druhý  předvádí  obě  strany  stojící  proti  sobě, 
klamné  vítězství,  jímž  Poesie  získává  davy  a  její  náhlou 
porážku,  Zlatem  jí  zasazenou.  A  zároveň  zříme  tu  po- 
rážku Zdenkou  a  světem  odmítnutého  jejího  rytíře, 
Karla.  Akt  třetí,  jakási  peripetie,  vede  Karla  hledat 
štěstí  své  ne  v  lidech,  ale  ve  Přírodě  a  u  Poesie.  A  vede 
Poesii  dobývat  vítězství  svá  ne  nad  davy,  ale  nad 
srdcem  jedince  —  Karla,  kouzlem  zlata  nedotčeného. 
Jednání  prvé  není  než  velmi  obšírnou  exposicí,  mající 
účelem  seznámit  nás  se  stranami  a  vyvolat  případnou 
náladu  pro  i  contra.  Zde  ovšem  se  ukázala  síla  reality 
a  slabost  abstrakce  na  scéně.  Svět  Poesie  neobmyká 
nás  tím  nezdolným  kouzlem,  poesie  lesa  nestrhuje 
nás  neodvratnou  silou  ve  svoji  sešeřelou,  sladkou  tůn. 
Neprýští  tu  právě  jediný,  nevysychající  pramen  divadelní 
účinnosti :  není  tu  pohybu,  života,  rozvoje.  Je  tu  jen 
měkké,  sladké,  snivé  bytí.    To  jen  na  krátko  skolébá 
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nás  svým  uspávavým,  líbezným  kouzlem.  Za  to  diva- 
delně tím  účinnější  jeví  se  druhá  polovice  aktu,  líčící 
nanejvýš  drastickými  rysy  městský  výlet  do  lesa.  Zde 
autor  mimo  svůj  nevšední  dar  pozorovací  ukázal  zna- 
menitý smysl  pro  kontrast,  jednak  již  tím,  jak  postavil 
obě  polovice  jednání  proti  sobě  a  tím,  jak  ve  druhou, 
s  drastickým  jejím  humorem  a  s  ostrými  jejími  rysy 
karrikujícími  vložil  krásně  kontrastující  balladu  Karlovu. 
Založiv  ostatně  na  kontrastu  celek  díla,  pracuje  s  kon- 
trasty vůbec  i  dále :  tak  v  jednání  druhém,  které 
v  tirádě  Poesie  vystupňuje  do  nejvyššího  nadšení  a 
vzletu  a  které  náhle  zlomí  vystoupením  Satyra,  davům 
za  Poesii  Zlato  podávajícího  a  rozhodujícího  tím  boj ; 
tak  též  v  jednání  třetím,  které  kontrastuje  s  celou 
partií  předchozí  tím,  že  ze  světa  davů  vstupujeme  ve 
svět  samoty,  ze  zevnějšku,  z  povrchu  v  nitro,  v  duši. 
Je-li  divadelně  nejpoutavější  jednotnou  křivkou  zna- 
menitě stoupající  akt  druhý,  poeticky  a  dramaticky  nej- 
zajímavějším  je  první  proměna  jednání  třetího.  Je  to 
velké  crescendo,  jímž  rozezní  se  duše  jedince.  Skoro 
už  zhasínala  její  jiskra,  jen  jen  doutnala.  Ale  kouzlem 
samoty  rozvívána,  nítila  se  silněji  a  silněji,  rozhořívala 
se,  až  se  rozeplála  vysokým,  mocným  plápolem.  Škoda, 
že  prostředky  dvou  osob  na  scéně  jsou  k  vyslovení 
tolika  vnitřní  slávy  přece  jen  slabé ;  či,  škoda,  že  autor 
nedovedl  tu  být  dost  ekonomickým.  Dospěv  bodů 
příliš  vysokých,  chce  dát  náladě  široce  vyznívat,  chce, 
aby  se  celý  les  ozvukem  slávy  oné  rozezvučel.  Ale 
plátno  kulis  špatně  resonuje  na  jemné  poetické  tóny. 
S  těží  se  podařilo  Wagnerovi  pro  hroznou  tragiku 
látky  Tristana  a  Isoldy,  pro  ty  nesmírné  erupce  smrti 
se  vzpírajících  a  po  ní  toužících  životů  udržet  zájem 
po  celý  ten  ohromný  dvojzpěv,  třetí  jednání  vyplňující. 
Zde  divadelní  účinnost  díla  Prokopova  slábne,  jednak 
přílišnou  šíří  pouhé  náladové  lyriky  a  pak  zase  vládou 
abstrakce  na  scéně.  Příště  dokončení. 

Gustav  Mahler  jako  ředitel  dvorní 
opery. 

Není  pochybnosti,  že  dosud  nestál  v  čele  dvorní 
opery  vídeňské  umělec  tak  silné  a  vyslovené  indivi- 
duality jako  Gustav  Mahler.  A  přece  dnes  po  desítileté 
jeho  činnosti  na  prvém  uměleckém  jevišti  rakouském, 
dnes,  kdy  mu  má  býti  novým  kontraktem  nejen  po- 
tvrzena důvěra  v  úspěšné  vedení  ústavu,  ale  i  vzdány 
díky  za  všechnu  obětavou  námahu,  ozývají  se  četné 
hlasy  proti  setrvám'  O.  Mahlera  v  úřadě  ředitele.  Vše- 
vědoucí žurnalisté  vypravují  již  o  zadání  místa,  jiní 
kombinují  a  celá  veřejnost  umělecká  i  diváci  v  pozadí 
stojící  a  vzdálení  zúčastňují  se  debaty. 


Jelikož  se  jedná  o  umělce  vynikajícího,  není  snad 
nemístno,  podati  českým  kruhům  hudebnickým  přehled 
činnosti  Mahlerovy.  Bude  ovšem  nutno  dotknouti  se 
leckdes  i  věcí,  jež  vybočují  z  mezí  tohoto  listu,  leč 
konečně  i  ony  vedlejší  zájmy  nejsou  bez  důležitosti  a 
významu  pro  naše  čtenáře,  vždyť  osvětlují  nejednou 
i  poměry  u  nás  stávající. 

Pravil  jsem :  dosud  nestál  v  čele  dvorní  opery 
vídeňské  umělec  tak  silné  a  vyslovené  individuality 
jako  Gustav  Mahler.  Netřeba  říci  více.  Umělec  silné 
a  vyslovené  individuality,  v  tom  jest  všechno 
tajemství  velikého  úspěchu  i  dnešní  krise.  Předem : 
umělec.  Ředitel  umělec  znamená  napětí  veškerých 
sil  složitého  organismu  divadelního  až  do  krajních 
mezí  možnosti,  velká  vítězství,  ale  i  velké  boje.  Uvažme 
nyní,  že  jedná  se  o  umělce  silné  individuality. 
Přirozeným  následkem  jest  sloučení  všech  sil  a  pro- 
středků jedním  směrem  a  z  té  příčiny  četné  konflikty 
se  všemi  mocnostmi  divadelního  zákulisí. 

Již  starý  Laube  praví  ve  svých  »Žácích  Kar- 
lových*: » Dnešního  dne  potřebují  v  divadle  vše 
možné,  jenom  ne  básníka. «  Pociťoval  jistě  vynikající 
ten  ředitel  divadelní  onen  nejkrutší  zápas  idealismu 
s  materialismem,  jak  jeví  se  příkře  a  bezohledně  ve 
světě  divadelním,  zápas  umění  s  obchodním  zájmem, 
zápas  ideálních  požadavků  jeviště  a  úspěchů  kassovních. 
V  blahodárném  sloučení  těchto  dvou  požadavků  vězí : 
umění  býti  divadelním  ředitelem. 

Nebylo  nikdy  a  nemohlo  býti  od  prvního  dne 
ředitelství  Mahlerova  nejmenší  pochybnosti,  kam  se 
kloní  jeho  sympatie.  Vše,  co  podnikal,  okazovalo  v  jeden 
směr,  vše,  co  nařizoval,  mělo  jeden  účel :  umění  a  jeho 
rozkvět. 

Gustav  Mahler  dovedl  již  prvními  svými  činy 
přesvědčiti  povolané  kruhy  o  tom,  že  je  umělcem  vy- 
voleným. A  záhy  pochopilo  to  i  obecenstvo.  Mahler 
netajil  se  nikdy  se  svými  sympatiemi  ani  se  svojí  ne- 
návistí, nebyl  také  nikdy  přítelem  křivých  cest  a  po- 
stranních dveří.  Přímo  a  s  energií  věru  obdivuhodnou, 
s  pravým  evangelickým  »ano«  a  »ne«  kráčel  za  svým 
cílem.  A  tak,  ač  se  zdálo  mnohým,  že  již  v  prvních 
svých  nově  studovaných  večerech  a  v  prvních  novin- 
kách dokázal  povznesené  svoje  stanovisko  umělecké, 
postupoval  stupeň  po  stupni  až  k  oněm  reformátorským 
činům,  o  nichž  přinesl  » Dalibor*  nadšenou  zprávu 
z  péra  Jos.  B.  Foerstra  u  příležitosti  nového  nastu- 
dování Beethovenova  »FideIiao.  V  novém  hu- 
debně-scénickém  vypravení  děl  Wagnerových,  Mozarto- 
vých a  Webrových  okázala  se  teprve  v  celé  mohut- 
nosti umělecká  potence  Mahlerova,  výsost  jeho  aspirací, 
rozlet  fantasie,  geniálnost  pochopení  a  strhující  vzlet 
uměleckého  nadšení  a  poslání. 
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Jak  pochopiti,  že  umělec  tak  vzácných  vlastnoslí 
právě  na  vrcholí  své  činnosti  potkává  se  s  odporem? 
Jak  vysvětliti,  že  v  době,  kdy  došel  ústav  jeho  ruce 
svěřený  neobyčejného,  ba  nebývalého  rozkvětu,  má 
býti  vedení  tohoto  ústavu  uloženo  silám  jiným?  Co 
vyžádalo  si  novou  oběť  ?  Nic  jiného,  než-li  odvěký 
spor  úspěchu  uměleckého  s  finančním.  Dvorní  opera 
vykazuje  značný  deficit,  ale  nikdo  se  netáže,  kým  byl 
zaviněn.  Ředitelství  je  zodpovědno  —  k  čemu  otázek. 

Myslím,  že  rozřešení  leží  na  snadě,  jak  lze  vyho- 
věti  oběma  faktorům.  Rozdělením  úlohy  ředitele  dvěma 
osobám.  Nechť  ovládá  a  řídí  stránku  uměleckou  ředitel 
artistický,  stránku  finanční  úředník.  Co  podkopávalo 
Mahlerovo  postavení,  byly  hlavně  spory  s  členy  opery, 
jež  po  zdejším  nechvalném  zvyku  zanášeny  do  veřej- 
nosti. Panu  A,  na  př.  došel  kontrakt.  Nabízí  se  mu 
nový.  Pan  A.  ví,  že  je  oblíben,  žádá  dvojnásobnou 
gáži.  Povoliti  gáži  takové  výše  je  i  ve  dvorní  opeře 
nemožno.  Co  je  následkem?  Veřejný  skandál.  A  vin- 
níkem?  —  Ředitel.  Pan  B.  vrátí  úlohu,  jež  se  mu 
nelíbí.  Co  je  následkem?  Viz  výše.  Slečna  C.  má 
o  svém  skvělém  nadání  neotřesné  přesvědčení.  Ale 
její  úlohu  zpívá  také  slečna  D.  Následky  vylíčeny 
nahoře. 

Mohl  bych  pokračovati.  Leč  jsou  to  vše  věci,  jež 
se  odehrávají  denně  u  všech  divadel  tohoto  světa  ař 
již  velkých  neb  malých,  dvornícii,  zemských  neb 
městských,  ovšem  s  tím  rozdílem,  že  zůstávají  a  řeší 
se  mezi  čtyřmi  stěnami,  kdežto  ve  Vídni  se  stávají 
aférami  zaměstnávajícími  celou  veřejnost.  A  tak  mohl 
čisti  řed.  Mahler  poslední  léta  takořka  denně  o  nových  a 
nových  svých  přečinech  vůči  členům  zpěvohry,  baletu  a 
orchestru,  mohl  sledovati  v  novinách,  jež  jako  v  zrcadle 
—  bohužel  často  podobném  oněm  v  indických  chrá- 
mech —  obrážely  celou  tuto  zákulisní  kroniku,  zachy- 
cujíce ji  pro  čtenáře  lačné  sensace  v  křiklavě  zveličených 
konturách.  Šlo  se  tak  daleko,  že  i  každá  přece  čistě 
nahodilá  a  na  vůli  i  moci  ředitelství  nezávislá  indisposice 
byla  přičtena  na  vrub  »špatného  vedení  opery«  .... 

Ovšem  netušil  nikdo,  že  by  tyto  nepatrné  rány 
mohly  otřásti  půdou,  na  níž  spočívá  želaný  stolec 
ředitelství  dvorní  zpěvohry,  až  se  neblaze  osvědčilo 
klassické :  Gutta  cavat  lapidem  ! 

Tolik  bylo  nutno  předeslati,  aby  se  mohli  i  čtenáři 
vídeňský  ruch  umělecký  a  společenský  nesledující 
orlentovati  v  záležitosti,  jež  jest  dnes  terčem  všeho 
rozhovoru  ve  světě  divadelním  a  hudebním. 

Tak,  jak  jsem  je  právě  vylíčil,  vypadaly  věci  pro 
nezasvěcené  —  a  těch  je  dobrých  devětadevadesát 
procent.  Uvedl-li  jsem  celou  řadu  omylných  zpráv, 
stalo  se  proto,  jelikož  jsem  chtěl  předem  čtenáře  vzdá- 
leného Vídně  seznám  iti  se  situací,  ne  jakou  skutečně 


jest,  nýbrž  jakou  se  veřejnosti  býti  jeví.  Nyní  teprve 
vylíčím  pravý  stav  věcí  na  základě  informací  naprosto 
spolehlivých,  jelikož  za  ně  ručí  sám  ředitel  Gustav 
Mahler. 

První  a  základní  omyl  jest  již  v  tom,  že  pohlíželo 
se  na  ředitele  dvorní  opery  jako  na  umčioe  angažova- 
ného na  jistou  řadu  let.  Ve  skutečnosti  jest  ředitel 
dvorních  divadel  úředníkem  a  tedy  přijat  do  služeb 
doživotně.  Gustav  Mahler  neměl  nikdy  kontraktu,  tím 
méně  kontraktu  obmezeného  na  trvání  desíti  roků ; 
smyšlenka  zrodila  se  patrně  ve  hlavě  některého  žur- 
nalisty a  byla  jako  všecky  jiné  mylné  zprávy  prostě 
opakována.  Důležitější  jest  zpráva  druhá,  vypravovavší 
o  deficitu  ve  dvorní  opeře.  I  ta  jest  mylnou.  Dvorní 
opera  právě  za  ředitelství  Mahlerova  pracovala  se  znač- 
ným ziskem,  což  dokazují  nejjasněji  ohromné  sumy 
vynaložené  dosud  v  každé  sezóně  na  novou  výpravu 
děl  staršího  i  nového  repertoiru,  sumy,  které  zname- 
naly finanční  výsledek  minulé  sezóny,  neboť  dle 
tohoto  výsledku  řídí  se  jejich  výše. 

Tak  rozplývají  se  veškeré  poplašné  zprávy  jako 
mraky  rozehnané  větrem  a  na  obloze  vidíme  jen  zá- 
řící slunce  —  činnost  velkého  umělce  Mahlera.  Nechť 
mluví  skutky.  Sledujme  desítiletou  činnost  nynějšího 
ředitele  dvorní  opery.  Především  charakterisuje  každého 
umělce  to,  co  byl  vybral  ku  provedení.  Prohlédněme 
repertoir  dvorní  opery  v  posledních  desíti  letech.  První 
novinkou,  již  Mahler  provedl,  byla  Bizetova  zpěvohra 
»Djamileh«,  druhou  Leoncavallova  »Bohéma«, 
třetí  Řezníčkova  »Donna  Diana«.  Byly  to  tři  ukázky 
produkce  francouzské,  vlašské  a  německé.  Vedle  nich 
nastudoval  Mahler  již  v  první  sezoně  Normu  (Bellini), 
Hamleta  (Thomas),  Maškarní  ples  (Verdi),  Roberta 
ďábla  (Meyerbeer),  Aidu,  Nocleh  v  Granadě  (Kreutzer), 
Na  Wortherském  jezeře  (Koschut),  Bílou  paní  (Boildieu), 
Střelce  kouzelníka  (Weber),  Svatou  Alžbětu  (Liszt) ;  nad 
to  provedeny  v  téže  sezóně  čtyři  novinky  baletní  od 
Heubergra,  Kleina,  Skofitze  a  Maděra. 

Roku  následujícího  uvedeny  na  scénu  novinky : 
»Zajatá«  od  Goldmarka,  »Jolanta«  od  Čajkov- 
ského,  »Bárenháuter«  od  Siegfrieda  Wagnera,  Ru- 
binsteinův  »Démon«,  Haydnův  »Lékárník«  a 
Lortzingova  » Operní  zkouška*.  Ze  starších  prací 
nově  nastudovány :  Dcera  pluku  (Donizetti),  Poustev- 
níkův zvonek  (Maillart),  Norimberská  loutka  (Adam), 
Rigoletto,  Fra  Diavolo,  Lucie  z  Lamermoorů,  ko- 
nečně dva  nové  balety. 

Třetí  rok  Mahlerovy  aery  ředitelské.  Novinky : 
Zemlinského  »Byl  jednou  .  .  Smetanův  i>Da- 
libor«,  »Fedora«  od  Giordana,  Reiterův  sBund- 
schuh«.    Ze  starších   »Pytlák«  (Lortzing),  ^Cosi  fan 
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tutte  (Mozart),  Troubadour  (Ve rdi),  k  tomu  jeden 
balet  od  Bayera. 

Již  tyto  tři  první  roky  ukazují,  jak  vytrvale  i  jak 
umělecky  Mahler  dvorní  operu  vedl.  Pozorujte,  jak 
doplňuje  repertoire  neprávem  zapomenutými  staršími 
díly,  jak  přináší  ukázky  z  operní  produkce  všech  ná- 
rodij,  jak  odnímá  půdu  dříve  nesmírně  oblíbenému 
baletu,  jak  vede  výchovně  obecenstvo  k  vyšším  metám. 

Čtvrtý  rok  přinesl  Offenbacha  (»Hoffmannovy 
povídky*)  a  Thuillovu  neprávem  zapomenutou 
zpěvohru  »Lobetanz«,  ze  starších  Rienziho  (Wagner), 
Královnu  Sábskou  (Qoldmark),  Martu  (Flotow),  Veselé 
ženy  (Nicolai)  a  opět  jeden  balet  od  Hellmesbergra 
(Perla  Iberská). 

Rok  pátý  zahájen  R.  Straussovou  aktovkou 
»Feuersnot«,  následovaly  Foersterova  zpěvohra 
»  Mrtvý  muž  «,  C  a  j  k  o  v  s  k  é  h  o  »  Piková  dáma  «,  konečně 
jako  novinka  Mozartova  »Zaida«.  Nově  nastudo- 
vány :  Dobrou  noc,  pane  Pantalone  (Grisar),  Zlatý 
křížek  (Briill),  Hernani  (Verdi),  Hugenotti  (Meyerbeer), 
vedle  jedné  baletní  novinky,  Nedbalova  » Hloupého 
Honzy  «. 

Roku  1903  došlo  naCharpentierovu  » Louisů* 
a  Pucciniho  » Bohému «.  Vedle  těchto  novinek  vždy 
více  se  uplatňovaly  reformatorské  snahy  Mahlerovy 
v  nově  studovaných  a  vypravených  dílech  mistrovských, 
z  nichž  došly  skvělých  vítězství  v  této  sezóně  (1903): 
»Tristan  a  Isolda«,  »Figarova  svatba«  a  »Euryantha«. 
Zároveň  nově  nastudována  Židovka  (Halévy)  a  prove- 
deno Verdiho  »Requiem«,  Rok  následující  měl  no- 
vinky dvě:  Wolfova  »Corregidora«  a  »Lakmé«  (Dé- 
libes),  v  novém  studování  došlo  na  »Zbrojíře«  (Lort- 
zing),  »Postillona  Lonjumeauského«  (Adam),  »Falstaffa« 
(Verdi)  a  »Fidelia«  (Beethoven). 

Roku  1905  provedeny  novinky  od  Blecha  (»To 
jsem  byl  já«),  ďAlberta  (»Odjezd«),  Wolfa- Fer- 
rariho  (»Zvědavé  paní«)  a  Pfitznera  (»Růže  ze 
zahrady  lásky«),  v  novém  studování  »Rheingold« 
(Wagner),  Vilém  Tell  (Rossini),  Manon  (Massenet), 
Don  Juan  (Mozart)  a  opět  jeden  balet  » Chopinovy 
tance  «. 

Také  nezasvěcenému  čtenáři  je  patrna  tendence 
ředitelství,  pomoci  ku  vítězství  velkým  umělcijm,  vždy 
jistěji  vystupují  kontury  tajného  plánu  Mahlerova,  za- 
kotviti  pevně  v  repertoiru  —  i  ve  přízni  obecen- 
stva —  díla  klassiků  od  Mozarta  a  Beethovena  až 
ku  Wagnerovi. 

Roku  1906  studuje  a  vypravuje  znovu  Wagne- 
rova  »Lohengrina«,  Mozartův  »Únos  ze  serailu« 
a  » Kouzelnou  flétnu «,  Gótzovo  » Zkrocení  zlé  ženy«, 
»Lazebníka  sevillského*  od  Rossiniho  a  »Werthera« 


od  Masseneta,  vedle  novinek  » Polský  žid«  (Erlanger), 
»Flauto  solo«  (ď  Albert).  Konečně  letošního  roku  sahá 
ku  Wagnerové  »WaIlkýře«,  Gluckově  »Ifigenii 
v  Aulidě«,  Verdiovu  >Othellu«,  Auberově  »Němé 
z  Portici«,  Saint-Saénsovu  » Samsonu*  a  konečně 
po  dlouholetých,  pracných  a  cílevědomých 
snahách  ohlašuje  provozování  cyklů:  Mozartova, 
Wagnerova,  německých  klassiků  starších  od  G 1  u c k a 
až  po  Webra  a  cyklu  Verdiova.  A  právě  v  této 
době,  kdy  mohutná  stavba  dosahuje  svého  vyvrcholení, 
kdy  se  má  zaskvíti  kopule  korunující  její  smělý  vzlet, 
kdy  sbírá  důmyslný  architekt  veškeré  síly  své  i  ony 
svěřené  svému  vedení  ku  poslednímu,  výslednému  a 
vítěznému  činu,  kdy  ruku  třesoucí  se  radostným  roze- 
chvěním i  únavou  práce  zdvihá  k  rozhodnému  roz- 
machu, přichází  osud,  nehody  a  těžká  onemocnění 
stíhají  nejdražší  duše  nejtěsnějšího  rodinného  kruhu 
a  přichází  nevděk  a  znehodnocuje  veškerou  dlouho- 
letou práci,  uvádí  v  posměch  úsilí  a  nadšení  a  volá 
k  veřejnosti :  » Vizte  skvrny,  skvrny*  a  přehlíží  úmyslně 
veškeré  světlo  a  teplo,  které  dalo  vyrůsti  vegetaci 
umění  v  pravdě  obdivuhodné  a  nebývalé,  slunce  hu- 
debního genia  Mahlerova.  Pokračování. 


JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadlece k. 

Schůze  výboru  Jednoty  českoslov.  ředitelů  kůrů,  kapel- 
níků, varhaníků  a  majitelů  hudebních  škol,  ve  čtvrtek,  dne 
13.  června  1906  o  4.  hod.  pdp.  v  Brně,  v  Besedním  domě. 
Pořad:  1.  Zahájení.  2.  Čtení  zápisu  min.  schůze.  Zpráva 
jednatele.  3.  Zpráva  pokladníka.  Revise  účtů.  4.  Nejbližší 
nutné  akce.  5.  Rozhovor  a  návrhy  členů.  6.  Přijímání  nových 
členů.  7.  Stanovení  příští  schůze.  8.  Volné  návrhy.  V  Praze, 
1.  června  1907.  Ant.  Heřman,  předseda.  Boh.  Kašpar, 
jednatel. 

Od  1.  srpna  b.  r.  předá  koUega,  jenž  obdržel  lepší 
místo,  dobře  zařízený  a  výnosný  hudební  ústav  ve  větším 
venkovském  městě  střed.  Čech.  Celoroční  výnos  (i  v  prázd- 
ninách) měsíčně  220—250  korun.  S  tím  spojeno  je  ještě 
místo  výpom.  varhaníka  a  placeného  sbormistra.  Podmínka 
převzetí  klavíru  za  300  K.  Kdo  na  toto  velmi  výhodné  místo 
reflektuje,  dopiš  jednateh  do  Slaného. 

Již  mnohokráte  při  schůzích  i  mimo  ně  projeven  byl 
naléhavý  požadavek,  by  dosavadní  vlekoucí  se  název  sjed- 
noty<;  byl  zaměněn  v  název  jiný,  kratší  a  svérázný.  Známo 
přec  jest,  že  deputace  naše  dosavadním  názvem  překvapila 
úi^ady,  přivedla  je  do  rozpaků;  miisilif  ustrnuti  úředníci 
sáhnouti  po  péru  a  papíru  a  znamenat!  si  nejdříve  název 
a  pak  záležitost  deputací  jim  ^sdělenou,  aby  jedno  pro  druhé 
si  nepopletli  a  nezapomněli.  Ze  to  byla  chvíle  pro  obě  strany 
dosti  zajímavá  a  pro  okolí  obou  stran  zábavná,  netřeba 
připomínati. 

Dosud  vyvolával  dosavadní  název  rozmarnost,  ale  příště 
by  mohl  vyvolati  i  zmatek  a  mrzuté  chvíle !  Proto  kollegové, 
ku  příští  valné  hromadě  přemýšlejte  o  novém  názvu  »Jed- 
noty«.  —  Doufám,  že  jste  se  snad  už  probudili!  —  Jsem 
toho  mínění,  že  by  oproti  ^jednotě  umělců  výtvarných* 
hodil  se  pro  nás  název  »Jednota  umělců  hudebních*.  — 
Co  myslíte?  Suďte!  F.  P-k. 
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KONCERTNÍ  RUCH. 

Jtodonín.  Česká  zemská  vyšší  reálka  v  Hodoníně  po- 
řádala dne  9.  června  akademii.  Pořad :  Beethoven :  Coriolan. 
Ouvertura  pro  velký  orchestr.  Vlk:  Vlasti  (smíšený  sbor). 
Slovenské  nár.  písně  pro  mužský  sbor.  Orala.  Kukulieiika. 
Novák:  Neščasná  vojna.  Ballada  pro  smíš.  sbor  s  prňvodem 
klavíru  na  4  ruce  (u  klav.  slč.  Ludmila  Hessová  a  sl.  Olga 
Horálková).  Hippolyt  Hopp :  Šuměna.  Symfonická  báseň 
(báchorka)  pro  velký  orchestr.  Veškerá  čísla  provedli  studu- 
jící ústavu  řízením  svého  učitele  zpěvu  a  hudby,  p.  Hippolyta 
Hoppa  za  spoluúčinkování  uměleckých  sil  z  města  a  okolí. 

Klafovy.  Pěvecká  župa  plzeňská  Pallova  pořádá  dne 
15.  a  16.  června  1Q07  v  Klatovech  za  protektorátu  městské 
rady  král.  města  Klatov  a  okresního  výboru  třeti  župní  sjezd 
spojený  s  produkcí.  Účinkují  zpěvácícé  spolky:  »Hlahpl«, 
»Pěvecký  odbor  dělnické  Besedy«  a  ^Záboj"  z  Plzně,  »Čer- 
chovan«  z  Domažlic,  »Zábojí  z  Rokycan,  >  Václav«  z  Čisté, 
»Střela-  z  Plas,  »SkáIa«  z  Přeštic,  »Šumavan«  z  Chudenic, 
•>Šumava«  z  Kolovče  a  »Sumavan«  z  Klatov.  Dne  15.  června 
koncert  zpěváckého  spolku  »Šumavan«  v  Klatovech.  Pořad: 
Beethoven:  Ouvertura  k  balletu  »Prometheus«,  pro  orchestr. 
Tovačovský:  sNaše  písně«  (mžský  sbor).  Picka:  »Co  krásy 
a  kouzla «,  píseň  pro  soprán  s  prův.  orchestru  (slč.  Joža 
Kazdová).  Klička:  »Měsíčku!«,  »Dobrou  noc!«  (žerjské  sbory 
tříhlasé,  u  klavíru  sl.  Mařka  Talichová).  Janáček:  »0,  lásko !«, 
Hoffmeister:  >'Jarní«  (mužské  sbory).  Čajkovskij:  »Elegie 
G-dur«,  pro  smyčc.  nástroje.  Brahms:  »Milostné  písně«  (pro 
smíšený  sbor,  u  klavíru  si.  M.  Talichová  a  p.  Fr.  Špindler). 
Sebor:  Slavnostní  pochod  z  opery  »Templáři  na  Moravě« 
pro  orchestr.  Veškeré  sbory  přednese  »Šumavan«.  V  orch. 
účink.  pp.  hudební  ochotníci.  Koncert  řídí  sbormistr  spolku 
p.  řed.  Jan  Janák.  Dne  16.  června:  O  půl  8.  hod.  ráno  uví- 
tání pěveckých  spolků  a  hostí  na  nádraží  a  průvod  do  města 
k  radnici.  Oslovení  starostou  král.  města  Klatov,  p.  MUDr. 
Aloise  Maška,  poslance  na  sněmu  král.  Českého,  na  něž 
jménem  župy  odpoví  náměstek  starosty  župního,  p.  MUDr. 
Fr.  Střízek,  městský  lékař  a  starosta  »Hlaholu«  v  Plzni. 
O  10.  hod.  dopol.  společná  zkouška  k  župní  produkci  v  So- 
kolovně Odp.  župní  produkce.  Pořad:  Jindřich:  »Chorál«, 
mužský  sbor,  věnovaný  župě  Pallové  (župa,  řídí  pan  řed. 
Norb.  Kubát).  Kožušníček:  >Slovácké  trojzpěvy«  pro  ženské 
hlasy  ('■Čerchovan*  z  Domažlic,  řídí  pan  řed.  V.  Flégl). 
Tovačovský:  »Vlasti«,  mužský  sbor  (»Iilahol«  z  Plzně,  řídí 
p.  řed.  Norb.  Kubát).  Sychra:  »Va]čík»,  smíš.  sbor  (»Suma- 
van«  z  Klatov,  řídí  p.  řed.  J.  Janák).  Pivoda:  »Rozmarinka«, 
mužský  sbor  (»Skála«  z  Přeštic,  řídí  p.  uč.  Jos.  Borovička). 
Vendler:  ^Jen  jedinkrát !«,  ^Nehněvej  se!«  »V  růžích  sen« 
(župa,  řídí  p.  řed.  N.  Kubát).  Palla:  »Má  láska«,  mužský 
sbor  (^Pěvecký  odbor  dělnické  besedy«  z  Plzně,  řídí  sborm. 
p.  Fr.  Hrdlička).  Klička :  -Zlatý  prestol«,  smíš.  sbor  osnii- 
hlasý  (župa,  řídí  p.  řed.  J.  Janák). 

Kolín.  Sedmý  koncert  Kolínské  Filharmonie  dne 
15.  června.  Dirigent  J.  Winter.  Ve  prospěch  znovuzřízení 
varhan  v  chrámu  Páně  sv.  Bartoloměje.  Pořad:  Massenet: 
Phedra,  ouvertura.  Grieg:  Norvéžské  tance.  Bizet:  Suita 
z  »Carmen«.  Fibich :  Ouvertura  k  veselohře  sNoc  na  Karl- 
štejně^.  Dvořák:  Slovanský  tanec  č.  4.  Grieg:  Holdovací 
pochod. 

'Plzeň.  Pěvecký  spolek  »Hlahol«  v  Plzni  pořádal  dne 
12.  června  koncertní  zábavu  za  spoluúčink.  sPlzeňské  Fil- 
harmonie^  řízením  řed.  p.  Norb.  Kubáta.  Pořad:  Flotov : 
Ouvertura  z  opery  »Alessandro  Stradella*  (Plzeňská  Filhar- 
monie). Klička:  ^Zlatý  prestoK  (smíš.  sbor).  Dvořák:  Ro- 
mance, Polka.  Ze  suity  op.  39.  (Plz.  Filharmonie).  Bradáč: 
»Náš  tatíček  nebožtíček«,  mužský  sbor,  věnovaný  starostovi 
»HlahokH  panu,  MUDru  F.  Střízkovi  Tregler:  »Len«,  »Jarní 
déšf<í,  »Máje«.  Ženské  sbory  s  prův.  klavíru.  Rozkošný:  Dvě 
noveliety  (smyčcový  orchestr).  Kubát:  »Po  boji«,  mužský 
sbor  na  slova  prof.  F.  A.  Hory.  Drahlovský-Norb.  Kubát: 
Hudební  obrázky.  )>Studánko«,  »Loučení<'^,  »Konopí«  (Plz. 
Filharmonie).  Malát:  ^Zpěvy  lidu  českého*  II.  řada.  Mužský 
sbor  s  prův.  klavíru  a  harmonia.  Dvořák :  »Furiant<í  ze  suity 
op.  39.  (Plz.  Filharmonie).  Čís.  9.  řídil  II.  sbormistr  »Hla- 
hoIu«  pan  B.  Nekola,  ostatní  čísla  pan  řed.  N.  Kubát.  Na 
klavíru  doprovázel  pan  JUC.  Josef  Motyčka,  na  harmoniu 
pan  ředitel  Kubát. 


Telč.  Vzdělávací  a  zábavní  spolek  Omladina  v  Telči 
za  spoluúčink.  členů  pěveckých  spolků  íVesny--:  a  »Lumíra.t 
z  Třebíče  uspořádal  dne  2.  června  koncert  v  městském  di- 
vadle. Předneseno  rázovité  dílo  skladatele  moravského  Fr. 
Musila  »Zlaíý  kolovrat  ",  ballada  v  šesti  odděleních  pro  sóla 
a  smíš.  sbor  s  príiv.  klavíru  a  harmonia  (na  slova  K.  J. 
Erbena).  Sóla:  I^í.  Tonča  Prchalová,  sl.  Anežka  Mládková, 
sl.  Emila  Koníková,  sl.  Jaroslava  Všetcčková,  pan  MUC. 
Jar.  Kofránek,  pan  Ing.  C.  J.  Podlipný.  Dirigent  pan  učitel 
Šimáček.  U  klavíru  sl.  Anda  Zahráď  ová.  U  harmonia  paní 
Albína  Koíránková. 


HUDEBNÍ  ÚSTAVY.  ~  Z 

1'^aplín.  Osmou  výroční  veřejnou  hudební  zkoušku 
pořádala  ve  dnech  20.,  21.  a  22.  června  1907  hudební  škola 
Bohumila  Šejnohy  v  Karlině  (Královská  tř.  62). 

Král.,  Vinohrady.  Hudební  produkce  žactva  školy 
Antonína  Čejky,  Král.  Vinohrady,  Balbínova  ulice  čís.  17 
v  přízemí  (nároží  Palackého  tř.)  dne  16.  června. 

"Prostějov.  Veřejné  výroční  zkoušky  žáků  a  žákyň 
Městské  hudební  a  zpěvní  školy  v  Prostějově  (18.  ročník) 
dne  17.,  18.,  19.  a  22.  června  1907. 

"Praha.  Výroční  zkoušJ<y  Hudební  a  pěvecké  školy 
Julie  Hůbnerové  v  Praze-II.,  Štěpánská  ulice  č.  22,  konaly  se 
dne  12.  a  13.  června  1907.  Školní  rok  počíná  15.  září  t.  r. 


RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ZIZ 

*  Vítězslav  Novák  pracuje  o  opeře.  Zpráva  o  tom, 
že  k  našim  dramatikům  v  osobě  Novákově  přibude  nový, 
jistě  bude  zajímali  hudební  kruhy.  Vždyf  umělecký  profil 
Novákův  náleží  k  nejsilnějším  zjevům  v  českém  umění  hu- 
debním a  každé  nové  jeho  dílo  znamená  trvalé  obohacení 
naší  hudby.  Novák  vzdaloval  se  dosud  jeviště ;  vzbudí  tedy 
zpráva,  že  přikročil  ke  komposici  opery,  oprávněný  zájem. 
Libreto  opery  Novákovy  zbudováno  na  pověsti  o  zbojníku 
Janošíkovi.  Pověst  tato  náleží  k  šťastným  výtvorům  poesie 
valašské  (také  na  Slovácku  se  objevuje  v  příbuzné  variantě) 
a  poskytne  skladateli  vděčnou  látku  k  hudebnímu  zpracování. 

*  Referát  o  provedení  Prokopovy  opery  >Sen  lesa* 
v  Národním  divadle  přineseme  příště. 

*  Studijní  podpora  z  fondu  Klementy  Kalašové  (200  K) 
pro  mladé  hudební  skladatele  byla  letos  udělena  p.  Rudolfu 
Piskáčkovi  na  základě  předložené  rukopisné  skladby 
»Sonata  pro  housle  a  klavír«.  Podpora  tato  vyplácí  se  dne 
13.  června,  v  den  úmrtí  zvěčnělé  umělkyně,  na  jejíž  památku 
byla  založena. 

*  Zajímavý  příspěvek  ke  kulturním  dějinám  českým  jest 
brožura,  kterou  o  Karlu  Burianovi  vydali  F.  Stimmel- 
mayer  a  J.  V.  Alexandr.  V  brožuře  této  otištěno  několik  velmi 
zajímavých  ukázek  nejseriosnějších  hlasů  o  umění  největšího 
pěvce  dnešní  dob^  a  zároveň  i  několik  výstřelků  stranické 
národnostní  vášně,  která  pro  svoji  zaujatost  neuzná  ani  ve- 
likost umění.  Tak  na  př.  Dr.  Vilém  Kienzl,  skladatel 
•^Evangelisty*,  napsal  o  Burianově  výkonu  ve  Wagnerové 
'Siegfriedu  < :  Der  Kůnstler  schlug  mit  Hiife  einer  seltener 
Vereinigung  kůnstlericher  Qualitáten  ersten  Ranges  so 
ziemlich  alle  seine  Vorgánger  in  dieser  RoUe  aus  dem  Felde. 
Schreiber  dieser  Zeilen  hat  sámtliche  Siegfried-Darsteller  von 
Ruf  genossen,  ist  sich  daher  der  Tragweite  seines  Urteiles 
voli  bevk^usst.  Fine  gróssere  und  dabei  geschmeidigere  und 
ausgegiichenere  Heldentenorstimme  wird  es  heute  kaum 
geben  als  die  Burians.  —  —  Jede  Note  ist  dlesem  Sánger 
heilig.  Willkůr  oder  Unsicherheit  im  Rhythmischen  ist  ihm 
fremd.  Alles  ist  wie  Erz  gegraben  —  —  er  packt  durch  sieg- 
reiche  Wucht,  —  —  er  růhrt  durch  die  Innigkeit  und  Weich- 

heit,  die  er  den  Tonen  und  Worten  verleiht  er  entzůckt 

durch  die  Kindlichkeit  im  Vortrage  der  naiven  Stellen  

er  begeistert  durch  eine  wahrhaft  erhabene  Heldenhaftigkeit 
und  reisst  hin  durch  die  elementare  Leidenschaftlichkeit  in  der 
Schlussszene.  Jeder  ZoU  ein  idealer  Held.  Eine  wertvoUe 
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Eigenschaft  Burians  ist  aber  nocli  seine  úberaus  deutliche 
slavische  Aussprache,  die  keine  Silbe  —  selbst  im  gróssten 

Orchesterschwall  —  unverstanden  lásst.  Der  Goldstrom 

der  einzig  herrlichen  Stimme  des  Gastes  und  deren  wunder- 
volle  Verwertung  berauschten  geradezu  die  das  Haus  in  allen 
Ráumen  besetzt  haltenden  Hórer,  so  dass  nach  den  Aktschliissen 
der  Jubel  und  die  Hervorrufe  kein  Ende  nehiiien  wollten. 
Der  gottbegnadete  Kiinstler  musste  sich  schliefslich  zu  einer 
Ansprache  an  das  Publii<um  bereit  finden.  —  Dirigent  Hans 
Richter  vřelými  slovy  zval  Buriana  ke  spoluúčinkování  ve 
Wagnerové  cyklu  v  Londýně  a  proti  skvělému  tonu  jeho 
dopisu  staví  pořadatelé  brožury  ušlechtilý  výron,  který  otiskl 
»Wenzel  Kutlatscheck,  Schriftieiter  der  Trschebenitzer  Zei- 
tung« :  »No,  takový  (nám  zcela  neznámý)  (!)  Richter  má 
toho  nejméně  zapotřebí,  aby  českému  podomkovi  tak  kašuj 
lírovaU.  Brožura  tato  jest  —  jak  z  ukázek  těchto  dá  se  již 
souditi  —  velmi  zajímavá  a  upozorňujeme  na  ni  jako  na 
poučný  dokument  k  dějinám  kulturního  života  českého 
a  německého ! 

*  Ministr  kuUu  potvrdil  nově  nynější  pražskou  zkušební 
komisi  pro  státní  zkoušky  z  hudby  na  školách  středních 
a  ústavech  učitelských,  i  pro  další  studijní  Jéta  až  do  roku 
1909—10.  V  komisi  té  jsou  pp. :  Prof.  Otakar  Ševčík,  jakožto 
předseda  a  examinátor  hry  na  housle,  prof.  Emil  Bezecný, 
examinátor  zpěvu,  hry  na  varhany  a  paedagogiky,  prof.  Jindř. 
Kaán  z  Albestu,  odborný  examinátor  hry  klavírní,  skladatel 
Vítězslav  Novák,  odb.  examinátor  nauky  o  harmonii,  kon- 
trapunktu a  fugy,  c.  k.  místodrž.  taj.  Rudolf  sv.  pán  Pro- 
cházka, hud.  spisovatel  a  skladatel,  examinátor  dějepisu 
hudby  a  zároveň  předsedův  zástupce. 

*  Svaz  vídeňských  divadelních  řiditelů  vzal  ve  své  po- 
slední schůzi  na  vědomí,  že  Bizetova  »Carmen«  a  Offen- 
b  ach  o  vy  operety  lze  v  Rakousku  bez  tantiém  autorských 
provozovali,  jelikož  platí  pro  ně  ještě  rakouský  zákon  o  právu 
autorském  z  r.  1846  a  nikoliv  onen  z  r.  1895. 

*  Rusko  přistoupilo  k  bernské  konvenci,  jež  skytá  auto- 
rům ochrany  v  jich  právech. 

*  Export  hudebních  nástrojů  z  Německa  dosáhl  pozo- 
ruhodné číslice  18  mil.  marek  za  prvé  čtvrtletí  letošního  roku^ 
Největší  položka  z  obnosu  toho  připadá  na  klavíry  (téměř 
9  mil.  marek)  a  na  harmoniky  (2  mil.)  Také  z  Rakousko^ 
Uherska  bylo  vyvezeno  do  anglické  Indie  značné  množství 
různých  druhů  harmonik,  jež  jsou  tam  velmi  oblíbeny. 

*  Richard  Strauss  přišel  v  Paříži  do  konfliktu  s  ru- 
skou tanečnicí  Truhanovou,  která  v  »Salome«  převzala  za 
sl.  Destinnovou  závojový  tanec.  Strauss  nechtěl  při  čtvrté 
reprise  dovoliti,  aby  se  sl.  Truhanová  šla  poděkovati,  praviv, 
že  tanec  jest  s>inferiorní«  umění,  jemuž  pocta  tato  nepřísluší. 
Truhanová  odbyla  ho  slovy :  »Je-li  něco  inferiorního,  jest 
to  komedianstvi  muže,  jenž  nežádán  každodenně  objevuje  se 
na  scéně,  aby  se  obecenstvu  poklonil*  a  odřekla  další  své 
spoluúčinkování. 

*  Berlínská  komická  opera  vystupovala  poho- 
stinsky v  Londýně.  Hlavní  část  jejího  dvouměsíčního  lon- 
dýnského repertoiru  tvořily  —  »Hoffmanovy  povídky*:. 

*  Felix  Weingartner  píše  hudbu  k  oběma  dílům 
Goethova  ^Fausta*  pro  velkovévodské  dvorní  divadlo  ve 
Výmaru. 

*  Leoš  Janáček  uveřejňuje  v  Brněnské  »Hlídce« 
(red.  Dr.  Pavel  Vychodil,  r.  24.  č.  6  červnové)  počátek  své 
studie  o  rythmu  pod  názvem  »Můj  názorosčasování  (rythniu)«. 
Až  celá  studie  bude  uveřejněna,  vrátíme  se  k  ní  podrobnějším 
rozborem,  jelikož  toho  hodnotou  svou  zasluhuje. 

*  Ve  V araždí ně  uprázdněno  jest  místo  ladiče  pian. 
Uchazečům  naskýtá  se  příležitost  získati  velmi  dobrou  exi- 
stenci. Pilný,  spolehlivý  a  solidní  ladič,  měl-li  by  lepší  kva- 
lifikaci a  inteligenci,  mohl  by  začátečníkům  dávati  hodiny  a 
obdržel  by  případně  i  místo  u  městské  hudby.  Pokud  se 
týče  znalosti  řeči,  dostačí  pro  začátek  němčina  a  chorvatštině 
naučí  se  Čech  v  krátké  době.  Dotazy  řízeny  buďtež  na  pana 
Josefa  Vaňka,  lékárníka  ve  Varaždíně. 

♦Kartel  velkých  divadel.  Dle  zpráv  z  Berlína 
vyjednává  se  o  kartel  velkých  divadel  v  Evropě  a  v  Americe, 
jehož  účelem  má  bvti  regulování  gáži  předních  sil  operních. 
Kartel  by  tedy  čelil  velkým  požadavkům  vynikajících  zpěváků 
a  zpěvaček. 


*  Pan  dr.  Bedřich  Jahn,  advokát  na  Král.  Vinohra- 
dech, vzdal  se  starostenství  pěvecké  jednoty  » Hlahol  Vino- 
hradský.* Mimořádná  valná  hromada  vzdala  odstupujícímu 
starostovi  dík  za  dlouholeté  služby  a  zvolila  jej  čestným 
členem  spolku.  Novým  starostou  »Hlaholu«  zvolen  řiditel 
Měst.  divadla  vinohradského,  spisovatel  p.  F.  A.  Šubert. 

*  Antonín  Vávra,  býv.  člen  opery  Národního  divadla, 
postižen  byl  těžkou  ztrátou.  Zemřela  mu  dne  6.  t.  m.  jeho 
choť  Julie  ve  věku  46  let 

*  Slečna  Ludmila  Vojáčková  dobývá  v  Americe 
velmi  pěkných  úspěchů.  Provází  jako  pianistka  Miss  Marjory 
Sherwin  na  koncertním  tournée.  Ve  volbě  programu  ne- 
zapomíná umělkyně  na  naše  klasiky  a  tak  oživují  Smetana 
a  Dvořák  v  její  výkonech  na  koncertech  amerických.  Miss 
Sherwin  zařadila  ve  svůj  repertoir  také  melodickou  skladbu 
prof.  H.  Vojáčka  »Souvenir  de  Vsetím  a  dociluje  svěží 
a  přístupnou  skladbou  značných  úspěchů. 

*  Hippolyt  Hopp  napsal  symfonickou  báseň  »Su- 
mena«,  jež  provedena  byla  dne  9.  t.  m.  v  Hodoníně,  na  aka- 
demii pořádané  tamní  českou  reálkou.  Symf.  báseň  »Šumena« 
má  za  podklad  báseň  téhož  jména  ze  sbírky  Svetozara  Hur- 
bana  Vajanského  »Zpod  jařma*,  jejíž  myšleakový  postup 
jest  asi  tento :  Šuměna,  víla  slovenských  lesů,  spí  ve  svato- 
janské noci  na  hebkém  mechu.  V  houštině  kmitne  se  vtipný 
a  proio  u  lesních  žínek  oblíbený  Koloďas,  jenž  rád  svádí 
pozemšťany  s  lesních  stezek  a  škodolibě  se  pak  raduje  z  jejich 
pobloudění.  Dnes  zahrál  si  tak  s  chudým  šuhajem  Milkem, 
jenž  opustiv  veselou  společnost  při  pálení  ohňů  odebírá  se 
sám  do  polí  a  hájů  a  oddává  se  bolným  citům  beznadějné 
lásky  k  bohaté  Zorce.  Působením  Koloďasovým  zbloudí  v 
hlubokém  Jese,  a  těkaje  z  místa  na  místo,  dojde  až  tam,  kde 
odpočívá  Šuměna ;  jeho  kroky  ji  vzbudily,  i  svolává  všechny 
víly  a  skřítky,  rozhořčena  jsouc  tím,  že  lidská  noha  znesvětila 
jejich  lesní  kout.  Jasná  luna  vystupuje  z  temného  mraku 
a  odevšad  hrnou  se  zástupy  duchů.  Všichni  se  chápou  v  buj- 
ném reji  svého  úkolu :  Maras  střeže  šuhaje,  Znachor  uplétá 
karabáč,  rusalky  snují  z  lýka  sítě,  gnomové  přivazují  k  buku 
šuhaja,  jenž  zmírá  bolestí  a  žasem.  V  tom  promlouvá  Milko : 
»Tebe,  tebe  budem  věrný,  Zorka !«  Slyšíc  Šuměna  jméno 
své  křtěnky,  táže  se  šuhaja,  proč  vzpomíná  krásné  Zorky. 
Milko  jásavě  odpovídá:  »A  já  Zorku  lubim  do  skonania» ; 
sám  pak  vyzývá  Ďasy,  by  ho  mučili  a  tak  poznali,  oč  silnější 
jest  lidská  láska  všech  útrap.  Celá  družina  chystá  se  ho  tý- 
rati.  Šuměna  však  je  zadrží  a  slibuje  Milkovi  svobodu 
i  křtěnku  svou,  opětuje-li  ona  jeho  náklonnost.  Tu  smutně 
doznává  Milko,  že  Zorka  nezná  něžných  citů  lásky.  Všichni 
duchové  jeví  škodolibou  radost  nad  jeho  výrokem,  leč  Šu- 
měna velí  uvohiiti  pouta  mladíkova,  trhá  a  podává  mu  ka- 
pradí květy  s  radou,  by  je  položil  na  lůžko  Zorčino,  tak  že 
si  získá  její  lásky.  » Láska  ludská  viac  nez  naša  sila,  vnady 
naše  pred  lúbosťou  vádnú.  — »  Hymny  znějí,  vše  plesá  a  víří, 
—  jen  Koloďasova  tvář  je  zachmuřena,  neboť  musí  Milka 
vyvěsti  z  lesa. 

*  »Glasbena  Matice*  v  Lublani  vydala  svým  ná- 
kladem sbírku  sborových  partitur.  Vyšlo  dosud  14  seš. 
s  následujícím  obsahem:  Št.  1.  Stjevan  St.  Mokranjac: 
Kozar,  mešan  zbor,  št.  2.  dr.  Gustav  Ipavec:  Naše 
gore,  mešan  zbor  z  baritonskim  samospevom,  št.  3.  Emil 
Ada  míč:  Deklica  in  ptič,  mešan  zbor,  št.  4.  Fran 
SerafinVilhar:  Na  Ozlju -gradu,  moški  zbor,  s  so- 
pranskim  in  baritonskim  samospevom,  št.  5.  Alojzij  Sachs: 
idila,  moški  sbor,  št.  6.  Karel  Bendi:  Svoji  k  svoji m, 
moški  zbor  s  čveterospevom,  št.  7.  Vladimír  Stahul- 
jak:  Zakaj  me  nečeš?  moški  sbor,  št.  8.  dr.  Anton 
Schwab:  Vinska,  moški  zbor,  st.  9.  dr.  Anton  Schwab: 
Usehli  cvet,  moški  zbor,  št.  10.  dr.  Anton  Schwab: 
izgubljeni  cvot,  moški  zbor,  št.  11.  dr.  Gustav  Ipavec: 
Brod  ar,  moški  sbor,  št.  12.  dr.  Gustav  Ipavec:  Planince, 
moški  zbor,  št.  13.  Stanko  Premrl:  Slovenska  zgo- 
d  o  ví  na,  moški  zbor  s  čveterospevom,  št.  14.  Ivan  pl. 
Zajc:  Dijaška,  moški  zbor.  Cena  6  K,  pro  člena  »Glas- 
beny  Matice*  4  K. 


>DALIBOR«  vychází  každou  sobotu  o  8  stránkách.  —  Administrace 

  nachází  se  v  Praze,  Jungmannova  třída  čís.  14  (Hlávkův  palác).   

Předplatné  splatno  a  žalovatelno  v  Praze,  činí  za  každé  čtvrtletí  2  K, 
 pojtou  2  K  40  h,  do  ciziny  3  K.   
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pro  piano  na  2  ruce. 

OBSAH: 

1.  flscher,  Croyez-moi.  Melodie. 

2.  Ascher,  'Danse  Andalouse.  Caprice. 

3.  Badarzewska,  Modlitba  panny. 

4.  Egghard,  Mon  Bijců. 

5.  Egghard,  Emma.  Valše  élégante. 

6.  Favarger,  b'adieu.  Nocturno. 

7.  Keíferer,  Valše  des  fleurs. 

8.  I^efferer,  Zlafá  rybka. 

9.  befébury  Wély,  Klášterní  zvonky. 

10.  Oesten,  Sanice. 

11.  Oesten,  Alpské  zvonky. 

12.  "Richards,  y  cizině.  Romance. 

13.  "Richards,  Klášterní  kaple. 

14.  Wcllenhaupt,  Feu  foUet. 

Skvostně  váz.  K  3*S0a 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko. 

Mojmír  Urbánek  v  Praze,  niávkův  palác 

Hudební  závod.  —  Nakladatelství. 


Neobyčejně  důležité,  nové  paeda- 
gogické  dílo  klavírní. 

Prof.  Hanuš  Trneček: 

16  ETUD,  op.  62 

K  vyučování  středního  stupně. 
Cena  K  3*60. 

15  ETUD,  op.  63 

K  vyučování  prvního  stupně  vyššího  zdělání. 
Cena  K  4*50. 

20  ETUD,  op.  65 

K  vyučování  nižšího  středního  vstupně. 
Cena  K  3-60. 

S  přesným  označením  fraseování,  dyna- 
miky, prstokladu  a  pedá!u. 


V  tisku  se  nachází: 


20  ofttáDODýcIi  etud  op.  66. 

Nakladatel  fflojmír  Urbánek,  velkozávod  hu- 
dební a  velkosortiment  v  Praze,  Jungmannova  tř.  14, 
Hlávkův  palác. 


jako  školy,  paedagogické  spisy,  salonní  i  koncertní 
skladby  pro  jakékoliv  nástroje,  skladby  orchestrální, 
struny  a  notový  papír,  zavedené  na  kterémkoli  hu- 
debnnn  učilišti  má 

V  boliatcSm.  výbór*u. 
stále  na  skladě  hudební  závod  Mojmíra  Urbánka 
v  Praze,  HSávkúw  palác.  Telefon  3006. 

Zásilky  na  venek  vyřizuji  se  obratem  pošty.  Též 
na  splátky  nebo  pokud  lze  i  na  ukázku.  Pražští  pp. 
zákaznici  račte  použiti  telefonu,  vše  dodám  zvlášt- 
ními posly  do  domu,  neúčtuje  za  donášku. 


Dětem  nejlepším  dárkem  je  dobrá 


Uznané  nejlepšími  jsou: 
Záklatlo%'é  liry  klavírní  od  Trnečka- 

Hoffmeistra.  V  9  sešitech  po  K  1"50.  (Schvá- 
leny c.  k.  minist.  kultu.  Schváleny  zem.  šk. 

radou.  Zavedeny  na  praž.  konservatoři.) 
Elementární  šUola  liry  liouslové 

od  V.  Flégla.  Ve  4  seš.  po  1  K.  ^ 
Theor.-i>rakt.  škola  na  flétnu  od 

B.  Kašpara.  K  4  —  (s  tabulemi  hmatů). 
Tsieor.-iirnkt.  škola  na  klarínet 

od  B.  Kašpara.  K^4" —  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlteor.-iirakt.  škola  na  |f  ikolu  od 

B.  Kašpara.  K  4'—  (s  tabulemi  hm.atů). 
Tlaeor.-i>rakt.  škola  na  basu  od 

J.  Michálka.  K  4"—  (s  vyobrazeními). 
TJieor.-iirakt.  škola  na  křífllov- 

ku  od  Fr.  PiJáta.  K  4"—  (s  tabul.  hmatů). 
Popnlární  ško|a  iia  citeru  od  Fr. 

Cibuly.  K  4"—.  (Žádejte:  zelená  obálka.) 

Vydaná  péčí  Ústř.  Jednoty  Čes.  Citeristů. 
Seznamy  zdarma.  Školy  pro  všechny  hudební 
nástroje.  —  Struny.  —  Notový  papír. 

Hudeb,  závod  Mojmíra  Urbánka  v  Praze, 
Jungmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 


Hejdokonalejší 

Udební  nástroje  ze  dřeoa  a  Hodu. 


Kornety 

Zpěvorohy 

Triiby 

Alty 

Tenory 

Barytony 

Korný 


Cárské  basy 

Trombony 

Bubny 

Timpány 

Fléty 

Klarirety 

Hoboje 


Fagoty. 


V.  F.  ČERVENY  A  SYKOTE 


c.  a  k.  dvorní  tov.  hud.  nástrojů 

v  HRADCI  KRÁLOVÉ. 
Podrobné  cenníky  zdarma  a  franko. 
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FORSTEROVT  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVň  PmNINfí 
FÓRSTEROVři  MřlR/nONIří 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Qeorgswalde 

v  Čechách. 


I^rávě  vydáno: 


Ccsl<á  rhapsodic 

Pro  housle  a  klavír  složil 

FRANTIŠEK  ONDŘÍČEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkťiv  palác.  SJV"  Závod  a  půjčovna  klavíríi. 


Filiálka  v  Cesííně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 
stavitoló  varlian. 

stavitelé  nejvěíších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě.  • 


Pulty  liBi  noty. 


dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2* 
železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3'- 
železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem   6'- 

Hudební  závod 

Mojmíra  Orbánka  v  Praze, 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  — 


>  Politika «  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  22.  ČERVNA  1907. 


hudební  listy. 


ČISLO  42. 


ROCNIK  XXIX. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  :  ADOLF  PISKÁČEK.  :  : 


KAREL  HOFFMEISTER: 

Sen  lesa. 

Hudební  báseň  Ladislava  Prokopa. -^^^^^ 

Dokončení.   .  

Hudební  stránku  díla  svého  vyložil  skladatel  ve 
své  studii,  jež  v  listě  tomto  byla  otištěna  obšírně  a 
se  vzácnou  kritičností.  Koncem  svého  článku  připomíná, 
že  nevyčerpal  vše,  co  bylo  by  o  díle  říci.  » Rozbor 
řádný  musil  by  osvětliti  báseň  v  jejích  vztazích  k  ostatní 
produkci  operní,  hlavně  k  Wagnerovi  a  k  domácí 
produkci  našich  klassiků,  vyložiti  psychologické  pochody 
a  vztahy  hudby  k  textu  v  celku  i  v  detailech,  pojednati 
o  charakteristice  povah  jednotlivých  osob,  o  struktuře 
díla  formální,  o  vedení  hlasů,  deklamaci,  o  oprávně- 
nosti mnohohlasých  sborů ;  musil  by  probrati  dílo  se 
stránky  harmonické,  se  stránky  práce  polyfonní,  se 
stránky  rythmiky,  se  stránky  instrumentace.«  Chci  tedy 
především  to  v  úvaze  své  doplniti,  co  autor  sám  uči- 
niti  nechtěl  či  nemohl. 

Základem  svým  opera  leží  na  principech  Wagne- 
rových.  Autor  přijal,  jako  umělec  myslící,  Wagnerovy 
these  o  hlubším  jádře  operního  libreta,  či  lip  řečeno 
básně,  o  naprostém  souhlasu  hudby  se  slovem  básnickým. 
Chtěl,  jako  ne  pouze  Wagner,  ale  před  ním  už  třeba 
Mozart  v  Don  Juanu  a  Beethoven  ve  Fideliu  vytvořit 
scénické  dílo  komplexní,  celek  světa  v  jeho  typech 
obmykající  a  zahrnující.  Wagnera  sledoval  též  v  užití 
příznačných  motivů.  Jistě  že  to  vše  nebylo  na  úkor  dílu. 
Seriosnost  libreta  přivodila  přirozeně  i  seriosnost  stránky 
hudební.  A  příznačné  motivy  skytly  dílu  vzácnou  jedno- 
litost. Jest  tu  vše  rozvinuto  z  několika  málo  rázovitých, 
velice  význačných,  znamenitě  charakterisu jících  myšlenek. 
Monotonii  příznačných  motivů  se  vyhne  autor  velice 
prostě  tím,  že  pracuje,  jak  rozbor  jeho  již  byl  ukázal, 
s  jich  variacemi.  Obměňuje  je,  mění  jich  ráz  a  zabar- 
vení, dle  požadavku  scény.  A  ze  scény,  jak  už  řečeno, 
vyplývá  mu  vše  další.  Chápe  scénu  především  v  jejím 
celku.  Chce  a  dovede  vystihnout  její  náladu.  Dovede 
vystihnout  hudebně  ještě  více :  dovede  provést  protiklad 
obou  v  díle  bojem  se  utkávajících  světů  hudebně,  a 


■^fóe  tím,  že  svět  Poesie  i  scény  sem  spadající  propra- 
o  I  cTvavá  krásnou,  plnou  a  při  tom  melodickou  polyfonií, 

:;>.^  *''f;t^ežto  svět  prosaického  měšfáctví  líčen  jest  větou  ho- 

rriofonní,  harmonicky  též  v  poměru  k  oné  polyfonní 
nebohatou.  A  ve  vystižení  nálad  jak  obratně  si  vede, 
vidíme  hned  v  aktu  prvním :  jak  tiše,  klidně  a  dlouze 
oddechuje  zde  sladká  samota  lesní  a  jak  zas  hned  po- 
tom vyvstane  před  vámi  genreový  obrázek  maloměst- 
ského výletu,  křiklavými  tóny  lehce  a  jistě  nahozený. 
Nebo  v  jednání  dalším,  jak  výborně  hudbou  svojí 
zachytí  suchý,  střízlivý,  chudičký  tón  maloměstského 
žití  a  jak  zas  v  jednání  třetím  výborně  vystihne  mdlými 
položenými  tóny  náladu  jizby  rekonvalescentovy.  Ne- 
mohu zacházet  do  podrobností,  jak  ne  jen  scéna  vy- 
stižena jest  vždy  po  svojí  náladě  a  ve  svém  plném 
obsahu,  ale  jak  každé  hnutí  na  scéně  sledováno  jest 
hudbou,  vždy  případnou,  vždy  charakteristickou.  Ne- 
považuji za  věc  velikého  umění,  co  u  nás  některá  část 
kritiky  tak  vysoko  cení :  důvtip  umělcův.  Sebe  důvtip- 
nějšími úvahami  esthetickými  nestal  se  nikdo  vynika- 
jícím dramatikem.  Nebo  charakterisovat  drobounkými, 
dobře  rozváženými  rysy  není  dokonce  velikým  umě- 
ním. Ale  cením  tím  výš  skladatele,  který,  jako  p.  Prokop, 
dovede  být  charakteristickým  v  podrobnostech  a  který 
při  tom  dovede  vytvářet  jasné,  plasticky  se  členící 
hudební  architektury.  Či  ještě  více :  který  veliké  ryth- 
mické  linie,  veliké  obrysy  a  tvary,  v  nichž  vytvořena 
jest  báseň,  dovede  vyslovit  obdobně  velikými  jednot- 
nými liniemi  a  plastickými  tvary  hudebními.  Cením 
umělce,  který  při  tom,  že  výborně  charakterisuje,  je 
velmi  dobrým  hudebním  konstruktérem.  A  tu  jest 
úctyhodná  dovednost  a  jistota,  s  níž  p.  Prokop  z  obou 
hlavních  zřídel  hudební  konstrukce  těží.  Na  kontrastu 
založil  celé  své  dílo.  S  kontrasty  pracuje  v  něm  co 
chvíli :  tak  v  jednání  prvém,  tak  v  jednání  druhém, 
i  ve  třetím,  kde  vždy  prvá  polovice  aktu  kontrastem 
postavena  jest  proti  polovici  druhé.  A  ve  velikých 
gradacích  vede  jednání  druhé  i  první  polovici  jednání 
třetího.  Právě  ty  partie,  které  svým  mocným  vzestupem 
nás  jímají,  připadají  mi  dokladem  velikého  nadání 
skladatelova. 
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Mám-li  dotknouti  se  aspoň  ostatních  autorem  jako 
závažné  naznačených  bodů :  týkají  se  vesměs  technické 
stránky  díla.  Komposiční  techniku  páně  Prokopovu 
možno  plným  právem  označiti  jako  na  výši  dneška 
stojící.  Již  myšlénkový  základ  díla  jest  toho  rázu,  že 
vyplývá  z  něho  věta  čistě  moderní.  A  k  té  vedl  autora 
též  celý  jeho  názor  na  dílo  hudebně  dramatické.  Me- 
lodický živel  stojí  téměř  vezkrze  —  pravda  —  v  popředí. 
Ba  melodie  nepřešla,  jak  tak  zhusta  v  dílech  pov^^agne- 
rovských,  se  scény,  z  úst  zpěváka  do  orchestru,  ne- 
ustoupila ryzí  deklamaci.  Ve  Snu  lesa  se  na  scéně 
zpívá,  příznačné  motivy  rozvíjejí  se  tu  ve  krásných, 
vřelých,  sladkých  melodických  liniích.  Ale  melodika 
ta  deklamuje  při  tom  slovo  básně  co  nejpečlivěji  a 
sice  ne  pouze  po  slovním  jeho  akcentu  a  po  kvantitě, 
ale  deklamuje  krásně  melodicky  celou  větu  i  sloku. 
Melodika  ta  nesena  jest  pak  ve  svých  pěkně  z  široka 
a  oble  se  pnoucích  liniích  harmoniemi  zcela  moderního 
rázu  tam,  kde  líčen  jest  svět  ideálu.  Zde  chromatika 
převládá,  zde  vládne  pestrá,  někdy  snad  z  míry  pestrá 
modulace,  zde  tedy  autor  spočívá  harmonií  svojí  na 
harmonii  Wagnerové.  Proti  polyfonii  těchto  partií 
postavená  harmonie  světa  všedního  jest  více  diatonická, 
kde  tonika  a  dominanta  jsou  ještě  hlavními  póly,  kol 
nichž  celé  myšlení  světa  toho  jakoby  se  otáčelo. 

Stránka  orchestrační  by  byla  v  novince  naší  pře- 
kvapující, kdyby  nebyl  se  p.  Prokop  představil  veřej- 
nosti již  několikráte  jako  skladatel  nevšedního  smyslu 
pro  zvuk  a  neobyčejné  dovednosti  v  ovládání  barev 
orchestrových.  Jeho  dílo  má  vesměs  zdravý  zvuk,  vý- 
razný, případný  kolorit,  prostý  násilných  či  vymudro- 
vaných  effektů  —  dílo  nejen  velmi  dobře  školeného, 
ale  rozeného  už  koloristy.  Krásným  kusem  moderní 
instrumentace  jest,  nehledě  k  hudební  její  obsažnosti 
a  výraznosti  a  k  pozoruhodné  práci,  předehra  ke  dru- 
hému jednání  —  vlastní  to  ouvertura  opery. 

Souvisí-li  Sen  lesa  esthetickým  základem  svým 
a  též  technikou  svojí  s  Wagnerem,  souvisí-li  s  Wagne- 
rem i  harmonikou  svojí,  ba  nalezneme-li  tu  a  tam 
i  vlivy  mistra  tohoto  na  myšlenky  našeho  debutanta : 
dokonce  Wagnerovským  není  svým  celkovým  tónem. 
Zde  není  stínu  velkého,  siláckého  a  drsného  germán- 
ského ducha.  »Sen  lesa«  jest  vzdor  svému  problému  a 
vzdor  boji,  který  líčí,  dílo  především  měkké,  snivé, 
sladké  krásy.  Vždyť  již  hrdina  jeho  jest  čistě  passivní 
snílek.  Jest  to  dílo  náladové,  lyrické,  dílo  srdce,  tím 
našemu  slovanskému  cítění  blízké  a  milé.  S  naším 
světem  souvisí  ostatně  ještě  úže  tím,  že  na  autora  naši 
největší  mistři  krásného  zpěvu,  především  pěvec  Ru- 
salky, nezůstali  bez  patrného  vlivu.  Vidím  v  tom  jen 
přednost,  vyrůstá-li  náš  skladatel,  nejsoucí  naprosto 
svéráznou  individualitou,  jaká  rodí  se  konečně  tak 


nesmírně  zřídka,  z  naší  domácí,  národní  školy.  Vizme 
jen,  čím  že  je  silná  a  čím  že  dobývá  svět  ruská  či 
norská  národní  škola,  ne-li  bezprostřední  souvislostí 
svých  mistrů  mezi  sebou,  odvislostí  jednoho  od  dru- 
hého ! 

Nová  opera  má  jistě  své  nedostatky.  Naznačil 
jsem  je  mluvě  o  básni  samé  —  spadají  většinou  na 
její  vrub.  Ale  v  celku  dílo  velmi  značného  nadání, 
zcela  neobvyklé  promyšlenosti  a  stejně  nevšední,  ryze 
moderní  faktury  a  techniky,  skytá  skutečně,  co  autor 
v  úvodu  svém  vyznačuje  jako  nejvlastnější  jeho  jádro : 
srdce.  A  za  ten  tak  vzácný  v  umění  dar  třeba  mu 
být  vděčným,  ať  hledíme  na  vše  ostatní  v  díle  jeho 
jakkoliv ! 

Gustav  Mahler  jako  ředitel  dvorní 
opery. 

Dokončení. 

Kdo,  maje  rozhled  v  literatuře  zpěvoherní  starší 
i  moderní,  pozorně  prohlédnul  repertoire  sestavený  a 
vzorně  nastudovaný  Q.  Mahlerem  za  dobu  desíti  let, 
nebude  moci  tvrditi,  že  by  byly  volba,  výběr  a  pořad 
vedeny  rukou  nerozvážnou,  neb  dokonce  lhostejnou 
a  neschopnou.  Naopak  je  snadno  odkrýti  ony  vlast- 
nosti tohoto  repertoiru,  jež  zřejmě  dokazují,  že  byl 
sdělán  dle  plánu  nejen  na  jednu  saisonu,  nýbrž  na 
celou  řadu  let  předem  důkladně  promyšleného.  Ovšem 
třeba  uvážiti,  jaké  překážky  druhu  nejrůznějšího  sestaví 
v  cestu  i  řediteli  ústavu  tak  vzácné  umělecké  úrovně 
a  stejně  bohatými  prostředky  vládnoucího,  jako  jest 
dvorní  opera  vídenská. 

Abych  jen  některé  uvedl.  Operní  ensemble  umě- 
lecký neobejde  se  ani  dnes  ještě  bez  koloraturní  zpě- 
vačky. Není  vinou  ředitele,  je-li  obecenstvu  —  a  široké 
massy  vždy  a  všude  holdovaly  virtuosnímu  lesku  —  pra- 
vím, není  vinou  ředitele,  je-li  obecenstvu  milejší  slyšeti 
rulády,  kadence  a  trilky,  nežli  zpěv  naplněný  ohlasem 
srdce.  Braiíte  jak  chcete  :  lásky  nelze  vynutiti.  Habitués 
a  starší  navštěvgvatelé  divadla,  kteří  nemohou  přirozeně 
zapomenouti  svých  mladých  let  spojených  s  oslňující 
a  dojemnou  vzpomínkou  (dojemné  jsou  všechny  vzpo- 
mínky z  mladosti)  na  vítězné  tažení  vlaských  oper  a 
zpěváků  celou  Evropou,  postrádají  vždycky  v  repertoiru 
staré  zpěvohry  virtuosního  rázu.  A  nechte  dnes  umírati 
Isoldu  láskou,  postavte  jim  před  oči  zpěvačku  umělkyni, 
jejíž  srdce  skutečně  bije  zvýšeným  tempem  vášnivého 
zanícení  a  krvácí  stigmatem  uměleckého  posvěcení,  na- 
jdete malé  procento  uchvácených  a  vedle  nich  velkou 
většinu  lhostejných.  Poměr  se  okamžitě  obrátí,  stojí-Ii 
na  scéně  chladná  virtuoska,  a  nadšení  neochabne  i  když 
vám  naplní  sluch  řada  falešných  tonů  a  třeba  trilko- 
vání  v  nepravidelných  intervallech,  technicky  primitivní. 
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Jak  bylo  již  řečeno :  repertoir  musí  bráti  zřetel 
k  těmto  potřebám  a  požadavkům  a  tak  si  lze  vysvětliti 
zejména  v  prvních  létech  ředitelství  G.  Mahlera  nejedno 
rozšíření  repertoiru.  Tuto  oběť  posvětil  ovšem  úmysl 
ukázati  dílo  geniálního  Verdiho  v  celé  velikosti. 
Ve  rdi  mladých  let  je  bez  koloratúrní  divy  nemožným. 

Jinou  nutností  jsou  u  dvorního  divadla  poho- 
stinské hry.  Také  této  okolnosti  děkuje  nejeden 
skladatel,  že  se  dostal  pod  Mahlerovu  taktovku ;  jest 
mi  známo,  že  G.  Mahler  uvedl  v  repertoir  operní 
práce,  jež  jeho  vkusu  naprosto  neodpovídaly,  ano  mnohdy 
se  mu  i  protivily.  V  těch  případech  nebylo  tedy  obe- 
jití. U  nás  vytýkati  se  bude  asi  repertoiru  Mahlerovu, 
a  nikoliv  neprávem,  nepatrné  zastoupení  umělců  slo- 
vanských. Jedině  dvě  zpěvohry  Smetanovy:  » Pro- 
daná nevěsta «  a  » Dalibor*  jsou  zakotveny  v  pořadu 
her,  tolikéž  Nedbalův  balet  o  Honzovi,  vedle  nich  ještě 
Čajkovského:  »Piková  dáma*.  Ovšem  »Libuše« 
byla  projektována,  »Rusalka«  (Dvořákova)  přijata, 
mluvilo  se  o  Moniuszkově  »Halce«.  I  kdyby  bylo 
došlo  ku  provedení  těchto  tří  děl,  jež  zůstala  na  cestě 
k  jevišti  —  neznámo  kde  —  ležeti,  neuspokojily  by  se 
požadavky  umělců  slovanských,  již  proto  nikoliv,  po- 
něvadž nejsou  v  pořadu  zastoupena  ani  jména  nejlep- 
ších,  světových  mistrů  mezi  Slovany.  Leč  ani  v  té  věci 
nelze  Mahlerovi  dávati  vinu.  Dal  přednost  mistrům 
německým,  což  je  přirozeno,  ale  příštích  plánů  jeho 
neznáme.  Nebylo  nikdy  zvykem  Mahlerovým  hlásiti 
předem:  »to  a  to  mám  v  úmyslu.*  Stejně  jako  o  své 
činnosti  skladatelské,  nehovořil  Mahler  nikdy  o  svých  plá- 
nech ředitelských.  Napsal  symfonii  a  teprvé,  když  byla 
hotova  a  v  pořadu  některého  koncertu,  dostaly  se  o  ní 
zprávy  na  veřejnost.  Umělec,  jenž  dovedl  mlčeti  a  deset 
let  pracovati  na  tajném  plánu,  jistě  věděl,  jak  bude 
kráčeti  a  postupovali  ve  příštích  letech. 
Zde  nevznikalo  nic  ze  chvilkového  nápadu  a  rozmaru, 
ale  noví  Poloniové,  kteří  zkoumali  myšlénky  a  plány, 
odhalili  v  nich  sice  onu  Hamletovskou  »Madness*,  ale 
nikoliv  methodu,  jež  se  tam  určitě  a  zřetelně  obráží. 
Není  bez  zajímavosti,  že  byl  pro  příští  saisonu  pro- 
jektován Weberův  »Oberons:  ve  zpracování  Mah- 
lerově  a  Debussy-ho  »PeIeas  a  Melissanda*.  We- 
ber přijat  patrně  ku  dovršení  klassického  cyklu  ně- 
meckých dramatiků  a  Debussy  ukázkou  moderního 
symbolického  slohu  francouzského. 

Jest  zde  jistě  i  vhodno  poznamenati,  že  jest  a  zů- 
stane velikou  zásluhou  Mahlerovu  uplatnění  děl 
Wagnerových  ve  dvorní  opeře.  Je  známo,  že  bývaly 
večery  Wagnerovy  za  regimu  Jahnova  nejen  početně 
vzácné,  ale  že  náležely  k  obávaným,  jelikož  pravidelně 
špatně  navštíveným.  Dnes  změnily  se  poměry  v  pravý 
opak  a  zejména  cyklická  provozování  » Nibelungů*, 


večery  kdy  dochází  provedení  *  Mistři  pěvci  norimberští* 
a  *Tristan<',  náleží  ke  dnům  svátečním  pro  hudební 
kruhy  vídeňské. 

Jednomu  genru  Gustav  Mahler  od  samých  po- 
čátků nebyl  přítelem  :  baletu.  Nebude  se  tomu  ovšem 
diviti,  kdo  ví  na  jak  hluboký  stupeň  dnes  pokleslo  toto 
kdysi  slavené  odvětví  umění  mimického  a  tanečního. 
Především  odpuzovala  Mahlera  jistě  ona  bezduchá  po- 
vrchnost, všednost  námětů  tanečních,  virtuosnost  a 
skvělost  vedle  naprostého  nedostatku  výrazu.  Přičtěme-li 
zde  ještě  nízkou  úroveň  hudby  taneční,  jež  od  času 
Delibésových  a  Straussových  stále  poklesala,  pochopíme 
snadno,  proč  za  ředitelství  Mahlerova  byl  sbor  baletní 
častěji  na  straně  nespokojených,  a  pochopíme  stejně, 
proč  sáhnul  ředitel  dvorní  opery  po  baletu  Oskara 
Nedbala  »0  hloupém  Honzovi*.  Zde,  kde  se  jednalo 
o  znovuožití  umění  pantomimického,  kde  po  delší  době 
uveden  na  jeviště  souvislý  a  vtipný  děj  pohádky,  kde 
konečně  zazněla  hudba  plná  svěžesti  melodické,  plná 
křepkého  rhytmu,  karakteristická  a  karakterisující  a  tak 
vzdálená  všeho,  co  by  nemile  upomínalo  na  dobu 
starého  baletu,  jenž  často  byl  opatřen  hudbou,  kterou 
mělo  obecenstvo  sice  slyšeti,  ale  neposlouchati,  zde  byl 
Mahler  ihned  odhodlán  a  připraven. 

A  tak  mohli  bychom  jiti  dále,  zkoumali  pořad  her 
posledního  desítiletí  v  jiných  směrech,  vždy  došli  bychom 
stejného  cíle.  Nebylo  zde  služby,  jež  by  nebyla  měla 
buď  svoji  byf  jen  chvilkovou  důležitost,  aneb  skrytý 
cíl  vyšší.  A  pravím  to  bez  obalu  :  jistě  bylo  by  došlo 
nyní,  kdy  se  dostalo  klassikům  německým  a  největšímu 
dramatickém  geniovi  Itálie  plného  a  vážného  zastoupení 
v  repertoiru,  na  mistry  slovanské  a  francouzské  doby 
starší  i  nové. 

Jest  tedy  i  pro  nás  dosti  příčin,  abychom  dobro- 
volného odstupu  Gustava  Mahlera  upřímně  litovali 
a  zejména  v  hudebních  listech  zaznamenali  jeho  jméno 
jako  jméno  umělce,  který  nejen  mnoho  chtěl  a  po 
vznešeném  toužil,  ale  i  v  říši  krásy  mnoho  dokázal. 
Vídni  zůstává  velký  odkaz,  a  těžká  vina,  že  nedovedla 
v  čas  plně  pochopiti  význam  umělce,  jenž  náleží  k  onomu 
vzácnému  rodu  velkých  inspirovaných  lidí.     or.  j  r. 

DIVADLA.  Z=ZZZ:=II= 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Premiéra  Prokopovy  opery 
3>Sen  lesa«  (dne  7.  t.  m.)  náleží  k  uměleckým  činům,  jakými 
Národní  divadlo  může  se  vykázati  jen  v  intervalech  značně 
širokých.  Již  okolnost,  že  provedena  opětně  výrazná  a  silná 
původní  novinka  vyvolává  radost  v  kruzích  těch,  kdož  trvají 
na  jedině  správném  stanovisku,  aby  mladé  domácí  produkci 
otevřena  byla  prvá  česká  scéna.  Od  premiéry  Ostrčilova 
»Vlasty  skonu*  a  Foerstrovy  jjessiky^  nepoznala  česká  hu- 
dební obec  tohoto  slastného  pocitu  v  té  míře  jako  při  pre- 
miéře opery  Prokopovy,  jíž  na  ráz  objeven  nový,  silný  a 
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mnohoslibný  talent  skladatelský.  Provedení  české  novinky 
odpovídalo  veškerým  nárokům,  jež  v  dnešní  výkonnost  en- 
semblů kiásti  lze  a  připraveno  bylo  s  láskou  a  chutí,  která 
zasluhuje  si  zvláštního  uznání.  Autor  sám  dal  plnému  uspo- 
kojení svému  výraz  v  nedělním  zaslánu  v  ^Národních  Li- 
stech*. 

Celá  tíha  zodpovědnosti  za  zdar  celého  díla  ležela  na 
bedrech  kapelníka  p.  Jílka,  který  věnoval  nastudování  píli 
a  uznanou  již  svoji  svědomitost  a  který  také  dosavadní  diri- 
gentskou svoji  činnost  provedením  Prokopovy  opery  vyvr- 
cholil výkonem  znamenitým  a  v  každém  směru  pozoruhodným. 

Jím  prokázal  bezpečně,  co  dokáže  svědomitá,  poctivá 
snaha  i  za  okolností  nepříznivých,  naskytne-li  se  jí  příležitost, 
aby  podati  mohla  opravdu  své  nejlepší.  Jen  strannická  za- 
ujatost neb  zálusk  domýšlivých  jedinců  marně  o  vyšinutí 
své  se  vynasnažujících,  může  neuznati  důkladnost,  přesnost 
a  výborné  kvality  dirigentského  výkonu  p.  Jílkova.  Hudeb- 
nímu světu  českému  dána  byla  tentokráte  příležitost,  že  mohl 
se  přesvědčiti  o  zdatnosti  skromného  českého  umělce.  Ne- 
boť nepochybujeme,  že  jedině  skromnost  —  a  to  se  zřete- 
telem  k  umělci  skromnost  nemístná  a  v  našem  všedním  světě 
také  nijak  se  nevyplácející  —  jest  to,  jež  byla  příčinou,  že 
na  kapelnickou  činnost  p.  Jílkovu  nebylo  dosud  pohlíženo 
tak,  jak  by  plným  právem  zasluhovala.  Nastudování  a  pro- 
vedení opery  Prokopovy  ukázalo,  že  Národní  divadlo  vedle 
výborného  chefa  opery  má  i  výborného  druhého  kapelníka. 
A  to  jest  stejně  potěšitelný  výsledek  premiéry  původní  české 
zpěvohry,  jako  tento  fakt  sám. 

Ze  sohstů  na  prvém  místě  uvésti  jest  pí  Matu  rovou 
jako  Poesii.  Umělkyně  tato  —  naší  mladí  skladatelé  vědí, 
proč  volí  si  ji  pro  své  hlavní  role  (viz  Ostrčil  ve  »Vlasty 
skonu«,  a  nyní  Prokop  ve  »Snu  Iesa«)  —  chápe  se  každé  nové 
role  s  chutí,  pílí  a  zájmem,  který  musí  nadchnouti.  Tvůrčím 
svým  uměním  vystihne  ráz  i  podstatu  každé  postavy,  kterou 
má  předvésti,  celou  svou  energií  věnuje  se  jejímu  studiu, 
vnoří  se  v  ni,  aby  z  ní  vyvážila  onen  pravý,  správný  a  věrný 
obraz  toho,  co  role  podati  má.    Autoru   připravila  jistě 
krásný  požitek ;  neboť  co  může  býti  tvůrci  díla  radostnějším, 
nežli  vidí-li,  jak  postava,  kterou  měl  na  mysli,  jejíž  celý 
život  na  scéně  ve  svém  nitru  sám  prožil,  životným,  plasti- 
ckým, věrným  a  duchaplným  podáním  hereckým  před  jeho 
zrakem  k  pravému  životu  ožívá,  nabývá  krve  a  síly.  Po  té 
stránce  byla  role  Poesie  uměním  pí  Maturové  vybavena 
skvěle,  takže  lze  výkon  její  zařaditi  mezi  nejlepší  z  její  bo- 
haté galerie  pravých,  individualitou  její  ostře  od  sebe  se 
odlišujících  dramatických  postav.  Že  ani  pěvecky  nezůstala 
umělkyně  partu  svému  ničeho  dlužna,  toho  zárukou  jest 
svědomitost,  s  jakou  vyzpívá  každou  notu  svého  příliš  ne- 
snadného a  krajně  namáhavého  partu.  Part  Poesie  i  při 
svých  neobyčejných  nárocích  —  psán  jest  téměř  ustavičně 
velmi  vysoko  —  byl  skladatelem  bohatě  nadán  zpěvy  opoj- 
ného, čarného  zvuku  a  pravého  poetického  kouzla.  Zpěvy 
ty  —  úvodní  »Můj  háji!«,  před  objevením  se  Satyra  »Krá- 
lovství  mé!  Má  říše!«,  ke  Karlovi  »Ó  neplač  hochu  mladý, « 
úchvatný,  kulminační  bod  celé  role,  dramatickým  ohněm 
oživený  její  monolog  k  lidu  na  podstavci  sochy  ve  druhém 
jednání  »V  mou  spějte  říš  U  i  v  závěrečné  apotheose  celého 
díla  —  v  jejím  přednesu  nabyly  výrazu,  jejž  skladatel  si 
v  ně  sliboval,  působily  pravou  čistou  poesií,  již  účinně  pod- 
poroval i  zjev  umělkyně,  která  s  vkusem  a  taktem  vyvolila 
si  několik  krásných  a  případných  kostumů  pro  vnější  před- 
vedení své  role. 


Vedle  pí  Maturové  nelze  tentokráte  vděčné  nevzpome- 
nouti  ještě  dvou  umělců,  kteří  práci  Prokopově  dopomohli 
k  skvělému  úspěchu.  Byl  to  především  p.  Mařák  jako 
Karel  a  p.  H  u  m  1  jako  Satyr.  Pan  Mařák  ocitl  se  tentokráte  ve 
zcela  jiném  ovzduší,  než  v  kterém  ho  obvykle  vídáváme. 
Role  Karlova  žádá  si  pravého  umělce,  který  musí  jí  přinésti 
více  než-li  pouhý  půvab  hlasový.  Představitel  role  Karlovy 
musí  se  vzdáti  všech  choutek,  které  z  tenoristů  činí  pouhé 
tenoristy;  zevnější  dojem  její  není  vypočten  na  efekt,  jde 
hluboko  v  samu  podstatu  dramatického  umění.  Ke  cti  páně 
Mařákově  budiž  konstatováno,  že  dovedl  se  v  jádro  její 
dopracovati,  že  případně  a  s  krásnými  akcenty  pravé  dra- 
matičnosti  předvedl  mladého,  ubohého  hudebníka,  který  ve 
všedním  světě  sklízí  jen  posměch  neb  útrpný  úsměšek  a 
jenž  »štěstí  zlatý  kov  jen  v  duši  vlastní  hledá*.  I  pro  pana 
Mařáka  mohl  by  den  premiéry  »Snu  lesa«  znamenati  událost 
významu  dalekosáhlého,  kdyby  uznal,  že  v  rolích  tohoto 
rázu  projevuje  se  pravé  umění  a  nikoli  v  těch,  které  vý- 
hradně apelují  na  lesklé  přednosti  hlasové.  Snaha  jeho  jistě 
musí  jiti  hlouběji,  nežli  aby  ji  mohli  uspokojiti  pouhé 
úspěchy  naturalistické.  Plný  a  to  tentokráte  čistě  umělecký, 
vnitřní  hodnotou  jeho  v>'konu  plně  podepřený  úspěch  jeho 
jako  Karla  mohl  by  ho  o  oprávněnosti  a  pravdě  slov  těchto 
přesvědčiti  jen  na  prospěch  vlastní  a  —  repertoiru  opery 
Národního  divadla. 

Pan  Huml  výhodně  upozornil  na  svůj  plný,  jadrný 
bas  a  i  herecky  podal  Satyra  životně  s  pěkně  propracovanými 
rysy.  I  proň  byl  to  úspěch,  jehož  dosud  neměl.  Ostatní 
obsazení  bylo  rovněž  velmi  dobré  a  byla  to  slč.  Ungrová 
jako  Zdenka,  p.  Šír  (Jan)  a  p.  Polák  (Bohatá),  jež  lze  tu 
uvésti  jako  zvláště  dobré  interprety  prostých  postav  ze  světa 
maloměšťáků.  Zvláště  p.  Šír  vynikl  jasnou  srozumitelností 
svého  slova.  SI.  Valoušková  jako  Noc  a  dvojice  ženců  (sl. 
Černochová  a  p.  Štork)  nebyla  rythmicky  dosti  pevná,  ač 
svěží  hlasy  všech  byly  rolím  značným  efektivním  ziskem. 
Jedině  nevhodně  obsazena  byla  role  matky  Karlovy  sl.  Fel- 
denovou,  která  nemá  dostatek  citové  vřelosti  ani  hlasových 
předností  pro  part  ten  nezbytných.  Paní  Klánová  jest  tu 
jedině  na  místě  a  přimlouváme  se  za  to,  aby  původní  dis- 
posici autorově  i  v  tom  směru  bylo  vyhověno. 

Režii  díla  měl  p.  Polák,  jenž  úkolu  svého  zhostil  se 
způsobem,  který  přesvědčuje  o  jeho  režisérských  schop- 
nostech. Někde  ovšem  —  na  pr.  ve  druhém  jednání  —  byla 
by  scéna  vyžadovala  širších  rozměrů  (okolnost,  že  dekorace 
lesa  za  dekorací  náměstí  postavená,  aby  druhý  obraz  třetího 
jednání  mohl  býti  s  menší  energií  časovou  postaven,  vy- 
světluje, ale  neomlouvá)  a  také  bujnějšího  života  a  také 
Poesie  na  podstavci  sochy  k  odhalení  připravené  měla  by 
býti  umístěna  výše,  aby  z  celého  divadla  byla  viditelná 
(z  pravé  strany  zakrývá  tabulka  s  hroznem  na  domě  hostince 
připevněná  celou  sochu,  což  jest  vzhledem  k  pozdějšímu 
objevení  se  Satyrovu  na  podstavci  na  úkor  celé  scény), 
v  celku  však  projevil  p.  Polák  pravé  pochopení  pro  vý- 
pravnou stránku  díla.  Konečně  zbývá  uvésti,  že  i  orchestr 
byl  znamenitě  vypracován  a  krásně  zněl  a  že  i  sbory  svými 
zdravými  hlasy  a  těžkými  nástupy  za  scénou  plně  prokázaly 
svoji  vyspělost. 

Prokopovou  operou  »Sen  lesa*  obohacena  byla  česká 
dramatická  hudba  o  dílo  cenné,  a  všech,  kdož  k  proniknutí 
jeho  přispěn,  jest  vzpomenouti  vděčně.  Zbývá  jen  správa 
Národního  divadla,  aby  ukázala  svoji  benevolenci  a  pone- 
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chala  dílo  trvale  na  repertoiru.  Dosud  provedeno 
bylo  dílo  teprve  dvakrát  —  dne  7.  a  9.  t.  ni.  —  a  to  jest 
na  původní  novinku,  která  měla  silný  úspěch,  do  dnešního 
dne  (tedy  za  plných  14  dní)  —  málo! 

KONCERTNÍ  RUCH.  I 

Praha.  Soukromé  hudební  a  pěvecké  učeliště  Dvo- 
řákeum  (Praha  II.,  Ječná  ulice  10  n.)  pořádalo  VI.  večírek 
žákovský  (večer  Bendlův)  na  paměť  desetiletého  výročí 
úmrtí  mjstrova  dne  22.^  června.  Pořad  ze  skladeb  Bendlo- 
vých :  Úvodní  slovo.  Red.  A.  Heřman.  Skřivánek,  Starý 
bodlák  (žákyně  1.  a  II.  odd.  pěvecké  školy  sborové).  Za 
jitra,  Ve  mlýně.  Do  kola  (sl.  Vápenková  A.,  Gajtandžievá 
M.).  Cavatina,  housle  s  prův.  klavíru  (p.  Kettner  J.)  Pěvcův, 
odkaz  (sl.  Kyzlíková  A.).  Berceyse  (sl.  Kreibichová  M.). 
Jak  démant,  Tvá  duše  drahá  (p.  Želivský  V.).  Večerní  les. 
Slavičí  zpěv  (dámy  pěvec,  odděl.  II.  a  III.  roč.).  Jihoslo- 
vanská  rhapsodie  (sl.  Vápenková  B.,  p.  Hruška  B.).  Cypřiše 
č.  1.  a  5.  (sl.  Kostková  M.).  Meditace  (p.  Dórfl  G.).  Lejla. 
Jednání  I.  výst.  2.  Dueto  Lejly  a  Muzy  (sl.  Helmhackerová 
M.,  p.  Dvorský  Alfred).  Intermezzo,  Transkripce  na  vlastní 
píseň  Máj  (sl.  Vápenková  B.).  Přelude  z  houslové  suity. 
Z  rukopisné  pozůstalosti  mistrovy  (poprvé)  (p.  Klimeš  J.). 
Starý  ženich.  Jednání  II.,  výstup  3.  Dueto  Haničky  a  Voj- 
těcha (sl.  Tatoušková  M.  a  pan  Pujman  K.).  Cappriccio, 
klav.  2  ruč.  Z  rukopisné  pozůstalosti  (poprvé)  (p.  Hruška  J.). 
Anička,  Kominíček.  Z  I.  trojlístku  nár.  písní  pro  smíš.  sbor 
s  prův.  klavíru  sopr.  sólo  a  baryton  sólo.  Pěvecké  odděl. 
(Sopr.  sólo  sl.  Tatoušková,  baryt,  sólo  p.  Skřivan  V.).  Tento 
program  večírku  ukazuje  jakými  cestami  mají  se  bráti  naše 
hudební  ústavy,  které  činí  nárok  na  název  ústavů  umělec- 
kých. Snahy  ředitelstva  v  tomto  pořadu  skladeb  projevují 
se  způsobem  nejdokonalejším  a  úctyhodným. 

•w  ^  w 

JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KÚRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL, 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadleček. 

Velectěný  pane  redaktore! 

Po  přečtení  předposledního  čísla  »Dalibora«  skutečně 
jsem  se  probudil.  Jest  bohužel  pravda  —  spíme !  —  Co  jest 
toho  příčinou?  Vylíčím  Vám,  pokud  stačím,  dva  obrázky  a 
potom  si  jistě  uděláte  úsudek,  že  zbytečné  jest  všecko  vy- 
bízení koUegů,  by  Vám  dopisy  zasílali  a  takto  si  stěžovali 
vzájemně  na  naše  trudné  poměry.  Myslím  totiž,  že  někteří 
kollegové,  uvážíme-li  jejich  schopnost  a  vzdělání  povšechné, 
mají  skutečně  ty  dobré  časy  jak  Jste  vylíčil  v  rubrice  »Jed- 
noty«  bez  té  ironie.  Uvedu  příklady:  V  H.  C.  bylo  vypsáno 
místo  řed.  kůru  se  služným  800  K  a  ze  23  žadatelů  dostal 
to  ten,  který  dle  mého  nejméně  uměl.  Hraje  prý  na  basu 
a  na  varhany,  to  prý  se  nějakou  tu  píseň  zahrát  naučí,  vždyť 
má  jednu  soukromou  varhanickou  školu  absolvovanou  (kterou, 
to  neměl  jsem  chuti  se  ptáti). 

V  K.  bylo  vypsáno  místo  řed.  kůru  bez  udání  služného 
a  přihlásil  se  absolvent  konservatoře  p.  Lašek,  ale  tomu 
byla  žádost  vrácena  bez  poznámky  ještě  před  vypršením 
konkursu  a  na  místo  to  povolán  byl  tamnějsí  kapelnjk,  maj. 
bud.  školy  a  vyrábitel^  rolet  do  oken.  Potom  v  »Ceském 
Jihu«  oznamoval  řed.  kůru,  že  vyučuje  dívky  měšťanské  školy 
zpěvu  církevnímu  i  světskému  a  že  nyní  bude  se  moci  po- 
volání tomu  úplně  věnovati ! 

Chybu  dlužno  hledati  v  řadách  našich  a  pak  v  kněžstvu. 
\.  Jak  v  řadách  našich?  Byl  jsem  10  roků  řed.  kůru  v  B.  a 
po  mě  místo  to  dostal  též  odborník,  který  ale  pro  dluhy 
musil  z  místa  toho  utéci  a  farář,  nevěda  si  rady,  požádal 
jednoho  vesnického  kapelníka,  aby  místo  to  vzal.  Kapelník 
místo  řed.  kůru  přijal,  na  varhany  píseň  zahrát  se  naučil  a 
latinu  naučil  ho  cist,  farář.  Tak  se  pozbylo  místo,  které  bylo 
dosti  slušné  a  které  nyní  jest  na  dlouhý  čas  pro  školeného 
odborníka  ztraceno.  2.  Jak  v  kněžstvu?  Na  faru  přijde  nový 
pan  kaplan  zrovna  ze  semináře  a  tu  budete  se  jistě  diviti, 
jak  chce  té  kostelní  muzice  rozumět  a  vám  poroučet  a  maně 
vám  též  napadne  otázka,  kde  se  tomu  všemu  naučil  ?  A  což 


hlásíte-li  se  o  místo  řed.  kůru,  tu  pan  farář  sebere  všechnu 
svoji  hudební  znalost  dohromady  a  dělá  zkušebního  komi- 
saře. Nemyslíte,  že  bude  jemu  lépe  vyhovovat  a  lépe  jej 
poslouchat  takový  kapelník  (bývalý  kaprál  od  muziky),  který 
nyní  dělá  si  též  nároky  na  místo  řed.  kůru,  tak  jako  ten 
jiný,  zkušený  a  dovedný  odborník?  Jisté  že  ano! 

A  nyní  došlo  též  na  mne,  b^ch  omluvil  se,  proč  takto 
o  všem  soudím.  Otec  můj  říkal,  ze  celá  ta  má  muzika  stála 
6000  zl.  a  já  přicházím  nyní  (ač  bohužel  pozdě)  k  náhledu, 
že  by  bývalo  lépe  bylo,  kdyby  byl  otec  těch  60fX)  zl.  pro 
mne  uložil  a  já  nyní  po  20  letech,  co  jsem  ředitelem  kůru, 
mohl  jsem  míti  slušný  obnos  a  íiudebního  vzdělání  mohl 
jsem  nabýti  na  vojně  u  muziky,  jako  ten  kollega  v  K.  anebo 
někde  v  soukromé  škole,  jako  ten  v  C.  a  byl  bych  v  lepším 
postavení  nežli  dnes,  když  mám  600  K  služného.  Proto 
spíme  všichni,  jelikož  máme  každý  toho  dost  (některý  sta- 
rostí a  druhý  peněz)  a  jen  nechtějte  na  těch,  co  mají 
výnosná  místa,  aby  se  tím  obírali. 

Se  srdečným  pozdravem  Váš  .  y 


HUDEBNÍ  ÚSTAVY.  H  Z 

"Praha.  Výroční  produkce  pěvecké  školy  Maruše 
Langové,  dne  20.,  21.  a  22.  června.  Na  ústavě  v^aičují: 
Maruše  Langová,  majitelka  a  ředitelka  školy  (školeni  hlasu 
a  nauka  elementární),  pí.  B.  Eišlegerová-Puklová  (oddělení 
operní),  p.  prof.  V.  H.  Talich  (zpěv  koncertní  sólový  i  sbo- 
rový). Nový  školní  rok  počíná  15.  září.  —  Zápis  od  1.  září 
v  místnostech  ústavu  Praha  II.,  Jungmannova  třída  čís.  14., 
Hlávkův  palác  (průchodní  dvůr). 

Mor.  Budějovice.  Hudební  ústav  K.  Foerstera 
v  Moravských  Budějovicích  pořádal  veřejnou  produkci  dne 
23.  června. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ZZ: 

*  Sedmdesátý  rok  svého  práci  a  umění  věnovaného 
života  dovršil  dne  6.  t.  m  vinohradský  farář  Ferd.  Josef 
Lehner,  jenž  náleží  k  nejznamenitějším  znalcům  českého 
výtvarného  a  hudebného  církevního  umění. 

*  Prokopova  opera  »Sen  lesa«,  o  níž  přinášíme  re- 
ferát z  péra  prof.  Karla  Hoffmeistra,  přijata  byla  jako 
prvé  dramatické  dílo  mladého  skladatele  velmi  sympaticky, 
jak  si  toho  vyspělost  a  hodnota  její  plně  zasloužily.  Uveřej- 
nivše o  ní  vřelý  a  důkladný  posudek  prof.  Hoffmeistra,  jenž 
náleží  k  těm,  které  hodnotu  díla  nejvýše  vyzvedli,  rekapitu- 
lujeme  tu  i  závažné  hlasy  ostatní  české  hudební  kritiky,  pokud 
slovem  svým  přispěla  ke  krásnému,  harmonickému  dojmu 
premiéry  významné  české  novinky  operní.  Emanuel  Chvála 
v  »Národní  Politice*  píše:  Uvážíme-Ii,  že  »Sen  lesa^  jest 
dramatickou  prvotinou  skladatelovou,  musíme  přiznati,  že 
jde  tu  o  vlohu  rychle  se  rozvíjející,  takovou,  která  vede  bez- 
pečně, dovede  majitele  přenésti  přes  studium  nesmělých, 
matnjxh,  selhávajících,  prvních  pokusů  a  postaviti  hned  před 
účin  a  úspěch.  Projev  jest  tu  uvědomělý,  jasný,  přesvěd- 
čivý. Prokop  nemiluje  fráse  a  formality,  hudba  jest  mluvou 
jeho  srdce  a  sdělí  se  posluchači  nenucené,  působivým  tónem 
citovým.  Celá  skladba  založena  jest  na  příznačných  moti- 
vech ;  vůdčími  z  nich  jsou  motiv  Poesie,  svítivý,  melodicky 
zkypřený  (pro  mordent  v  něm,  okatě  wagnerovský,  nedo- 
vedl bych  se  nadchnouti)  a  motiv  zlata,  úsečn^',  diabolicky 
světélkující.  V  bohatých  obměnách  motivů  příznačných  vy- 
slovuje se  agilnost  skladatelova,  jeho  variační  talent,  jako 
v  práci  s  motivem  nestrojené  a  plynné  i  v  tvarech  kompli- 
kovaných, proniká  symfonická  jeho  dovednost.  Sekvence 
Prokopova  má  vznos,  nevyznívá  na  piano  a  tam,  kde  spo- 
juje se  s  projevem  citu  překypujícího  aneb  vzrůstajícího  nad- 
šení, dovede  se  rozehřátí  a  skutečně  také  hřeje.  Připomínám 
na  příklad  propukající  vášeň  v  allegorickém  zpěvu  Karlovu, 
nebo  zpěv  Poesie,  na  podstavci  pomníku  k  lidu  promlouva- 
jící. Zde  i  jinde  má  gradace  účin  podmanivý  — mluví  k  nám 
afřekt  a  mluví  bez  affektace.  Nejvíce  procítěností  a  ušlech- 
tilostí hudby  své  zabarvuje  první  obraz  třetího  jednání ; 
ozývá  se  v  ní  ze  zdáli  echo  té  upřímnosti  a  tklivosti  cito- 
vého projevu  smetanovského,  jinak  ale  vede  si  právě  zde 
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vynalézavost  skladatelova  nejsamostatněji  a  nejúčinněji.  Alle- 
gorická  apothesa  přináší  energické  vzepjetí  snahou  slávy 
a  hýří  opět  v  barvách  kyprých  a  melodiích  velkokvětých. 
—  Dr.  Jaromír  Borecký  v  ^Národních  Listech«: 
Prokop  má  umění,  postaviti  i  známé  do  nového  světla,  vy- 
louditi  nový  odstín,  nové  zbarvení.  A  tím  působí  originálně. 
Celý  zjev  jeho  prvého  operního  díla  má  tuto  originalitu 
nového  spojení,  nově  vržených  paprsků,  nového  zorného 
úhlu.  V  tom  sílí  skladatele  arci  v  první  řadě  jeho  dobrá 
technická  výzbroj.  Prokop  umí  zacházeti  se  slovem,  vyvíjeti 
z  něho  melodii,  deklamovat!  je  správně  a  plasticky,  dáti 
mu  vůbec  vše,  co  mu  náleží,  ať  obsahově,  ať  čistě  formálně. 
Aby  zachoval  mu  plnou  srozumitelnost,  je  sice  ještě  mnohdy 
nucen  obraceti  proud  orchestrální,  kdykoli  vlny  jeho 
hrozily  by  je  pohltiti,  ale  činí  to  tak  obratně,  že  tím  ne- 
trpí jednota  hudební,  moha  se  kromě  toho  i  dostatečně 
omluviti  vrtkavostí  nálad,  jež  mu  jest  líčiti.  Instrumentace 
ukazuje  výtečného  koloristu.  Ví,  kde  která  barva  působí.  Tu 
hodí  tesknou  violu,  tam  anglický  roh,  onde  basklarinet,  na- 
učil se  užívati  trubek  v  polohách,  kde  účinkují  velmi  nála- 
dově, jako  zvuky  přicházející  ze  vzdálených,  vysokých  sfér 
atd.  Nejvíce  smyslu  má  pro  jas  houslí,  pro  splítání  se  me- 
lodií sólových  nástrojů  smyčcových,  pro  poetickou  náladu 
harf  atd.  Ale  opět  kontrastem  dovede  spustit  zce'a  lidově 
pištivými  zvuky  c-klarinetu  a  zanotovat!  pořádně  od  podlahy. 
Zde  přichází  mu  na  pomoc  také  jeho  vyslovený  smysl  rhyt- 
mický.  Se  zvláštní  zálibou  používá  fagotu,  a  to  nejen  pro 
komické  účely,  ale  i  v  místech  náladových  a  to  v  poloze, 
kde  znějí  značně  hutně.  Za  nejkrásnější  místa  novinky  Pro- 
kopovy kladu  náladové  hlasy  probouzející  se  přírody  se 
zpěvy  Poesie  v  čele,  diabolický  zpěv  Satyrův,  neobyčejně 
vřele  zakončený,  monolog  Karlův  v  lese,  jeho  baladu  tamže, 
i  druhý  monolog  v  pokojíku  nemocného  s  nadšenou  impro- 
visací  na  klavír,  dále  ukolébavku  matčinu,  plnou  něhy,  ale 
nade  vše  velkou  scénu  Poesie  na  náměstí.  V  té  je  pravý 
dramatický  puls,  gradace  a  mnoho  dovednosti  technické. 
Tak  lze  nám  uzavřití  své  poznámky  konstatováním,  že  Pro- 
kopem vešel  na  české  jeviště  rozhodný  talent  operní,  a  přá- 
ním aby  talent  ten  projevil  se  zase  co  nejdříve,  s  dílem, 
podporovaným  dramatickým  textem  a  hlásajícím  další  pokrok ! 
Ladislav  Novák  v  »Hlasu  Národa« :  S  rozhodným  štěstím 
a  zdarem  vstoupil  L.  Prokop  v  pátek  poprvé  na  kluzká  prkna 
jeviště  Národního  divadla.  Hudební  básefí  jeho  dobyla  krás- 
ného vnějšího  úspěchu  a  přesvědčila,  že  hlásí  se  v  ní  o  slovo 
pozoruhodný  talent  snah  nejvážnějších.  Novinka  zaujala  již 
lim,  že  i  dějový  podklad  vyvřel  z  duše  skladatelovy.  Boj 
obou  světů  skvěle  vylíčen  je  v  ouvertuře,  která  předchází 
druhému  aktu.  Předehra  svědčí  o  vzácné  vyspělosti  sklada- 
telově, který  i  po  stránce  technické  ovládá  orchestrové  tě- 
leso velmi  spolehlivě.  Zvuk  jeho  orchestru  je  sytý  a  vyzna- 
menává se  svěžími  barvami.  Prokopův  melodický  fond  již 
ze  sině  koncertní  dobře  známý  velmi  vhodně  se  uplatňuje 
v  jednám  druhém  a  také  bodrý  jeho  humor  rušným  scénám 
na  náměstí  dobré  služby  prokazuje.  Akt  vrcholí  v  jínjavém 
zpěvu  Poesie,  která  vábí  k  sobě  dav  maloměšťáků.  Radím 
místo  toto  k  nejcennějším  celé  partitury,  neboť  mluví  z  něho 
hluboké  přesvědčení.  Novinka  měla  hlučný  úspěch.  Ladislav 
Prokop  hned  při  prvním  svém  divadelním  debutu  dobyl  si 
přízně  obecenstva,  jež  po  celý  večer  vyznamenávalo  ho  co 
nejlichotivěji. 

*  VídeňštíFilharmonikové  zvolili  Felixe  M  o  1 1  la 
svým  stálým  dirigentem. 

*  Varhanickou  školu  v  Brně  navštívil  dne  12.  t.  m. 
ministr  Dr.  Bedřich  Pacák.  Jeho  Excellence  proh|édla  si  se 
zájmem  starou  i  nově  zakoupenou  budovu  varhanické  školy, 
kde  uvítána  byla  řiditelem  ústavu  p.  Leošem  Janáčkem,  ja- 
kož i  předsedou  hrabětem  jindřichem  Belrupť-Tissacem 
a  inspektorem  ústavu  Dr.  Hodáčem.  JVlinistr  pohovořil  se 
členy  ředitelstva  a  dal  si  představili  členy  učitelského  sboru. 
Prohlídka  byla  slavnostně  skončena  tím,  že  slečna  JV\ičaní- 
kova  zahrála  na  varhany  Lisztovu  fugu.  Přízeň  ministra 
Pacáka  varhanické  škole  brněnské,  jejíž  nová  budova  v  Gi- 
skrově  ulici  se  vzácnému  hostu  velmi  líbila,  jistě  bude  míti 
příznivý  vliv  na  další  vývoj  ústavu,  který  pod  obezřelou  a 
dovednou  rukou  řiditelovou  dobývá  si  stále  větších  uznání 
a  významu  v  hudebním  uměleckém  světě  moravském. 

*  Václav  Viktoři n,  člen  opery  Národního  divadla 
v  Praze  zve  své  příznivce  a  přátele  k  poslednímu  svému 


vystoupení  v  opere  »Dalibor«,  kteréžto  představení  na  roz- 
loučenou po  221eté  jeho  činnosti  pořádáno  bude  v  Národ- 
ním divadle  dne  24.  června  t.  r. 

•  Kapelník  Konrád  Wallerstein,  ředitel  operní 
školy  Wailersteinovy,  zasnoubil  se  s  koncertní  pěvkyní,  slč. 
lnou  Ullmannovou. 

*  Bohumil  Vendler  ve  slánském  »Svobodném  Ob- 
čanu* (ze  14.  června  t.  r.)  podává  rozbor  své  pohádky  ^Kra- 
konoš«  na  slova  V.  B.  Plumlovské.  Jest  to  dětská  hra  se 
zpěvy,  tanci  a  reji,  kterou  napsal  na  podnět  sbormistra  pana 
Karla  Manšingra.  V  Krakonoši  jsou  dva  světy  —  svět  skřítků, 
vil,  cvrčků,  neznajících  lidských  bolestí  a  útrap,  a  svět  chu- 
dých horalů.  Jednání  postav  vybájených  je  podepřeno  hudbou, 
af  již  co  průvod  zpěvu,  čí  melodram ;  výjimku  činí  úvod 
k  prvnímu  obrazu,  líčící  svým  jednotvárným,  těžkým  rhyt- 
mem  bolestné,  beznadějné  vzdechy  umírající  matky,  loučící 
se  takřka  již  se  svými  miláčky,  jež  ve  své  útlosti  ani  nepo- 
zorují blížícího  se  konce  matčina.  Celý  první  obraz,  odehrá- 
vající se  v  jizbě  těžce  nemocné  matky,  je  hudby  prost  — 
jelikož  v  něm  jednají  skutečné  osoby.  Předehra  druhého 
obrazu  líčí  noc  v  lese ;  koruny  stromů  kolébány  vánkem 
tiše  šumí,  měsíc  vychází,  víly  se  scházejí  k  nočním  rado- 
vánkám ;  měsíc  stoupá  a  když  jeho  jasem  zaplaven  je  všecek 
les  —  zazní  z  dálky  zpěv  vil.  Oba  střední  obrazy  jsou  skoro 
celé  doprovozeny  hudbou.  Primadonnou  dílka  je  Sasanka, 
jíž  přidělil  větší  zpěvní  úlohu.  Jednotlivá  čísla  instrumentální 
JSOU  vyvinuta  z  několika  málo  motivků,  jež  jsouce  thema- 
ticky  zpracovány,  poskytly  skladateli  dosti  lálky  k  dílu.  Jsou 
to  buď  motivy  melodické  aneb  jen  harmonické,  často  jen  jedno- 
taktový  úryvek.  Tak  na  př.  poslední  takt  sboru  vil,  obsahu- 
jící v  basu  motivek,  jenž  stačil  na  zbudování  velké  části 
reje.  Podobně  »Kalamajka<  založena  je  na  jediném  rhytmi- 
ckém  motivku.  Další  jsou:  motiv  světlušek,  rozvinut  v  pří- 
chodu těchto ;  motiv  Mařenku  překvapivších  vil ;  motiv  čaro- 
dějnice; motiv  zlatých  květů  a  zvonků  z  Krakonošovy  za- 
hrady, ponejprv  zaznící  při  otvírání  brány ;  konejšivý  motiv 
bílých,  léčivých  květů,  z  něhož  je  vytvořena  předehra  ku 
třetímu  obrazu,  kdy  iV^ařenka  přichází  utrhnout  bílý  květ, 
jenž  by  uzdravil  matičku.  Motiv  kvetoucí  kapradiny ;  motiv 
Krakonoše  pohněvaného  nebo  dobrotivého.  Z  tohoto  posled- 
ního povstal  melodramatický  doprovod  k  čtvrtému  obrazu, 
počínajícího  příchodem  Krakonoše,  jenž  přináší  nemocné 
matce  Mařenčině  uzdravující  bílé  květy.  Předehry  jsou  psány 
náladově,  a  při  scéně  mění  se  hudba  dle  situace,  již  autor 
hleděl  podrobně  vystihnout.  To  ovšem  se  děje  leckdy  jen 
jediným  akordem  v  určitém  tvaru  a  okolnostech ;  hlavně  se 
tak  děje  u  Krakonoše,  zastihnuvšího  oba  vetřelce  v  zahradě. 
Při  výslechu  lakomého  Hrabálka,  zda  se  polepší,  béře  hudba 
na  sebe  ihned  komickou  tvářnost.  Při  zmizení  Krakonoše  zazní 
vždy  závěr  komunou  opatřených  akordů  pozounů.  Jizlivý 
chechtot  čarodějnice  ostře  přibarvuje  tremolo  ve  velké 
sekundě ;  jakmile  čarodějnice  sezná,  že  nesmí  Mařence  ublížit, 
nastane  i  v  hudbě  obrat.  Sasanka,  bezstarostná  víla,  zpívá 
většinou  v  tanečních  melodiích.  V  druhém  obraze  Mařenku 
obstoupivší  víly  zpívají,  kdežto  tato  pouze  mluví.  Charakteri- 
stika získala  by  ovšem  ještě  instrumentací,  tak  na  př.  me- 
lodie úvodu  k  třetímu  obrazu  by  se  nejlépe  hodila  měkkému 
tónu  klarinetu  podporovanému  arpeggiemi  cell. 

Konec  redakční  čásfi. 


»Mistr«  Lantner.  K  opětovným,  nás  docházejícím 
dotazům,  kam  obrátili  se  při  koupi,  výměně  nebo  opravě 
dobrých  starých,  nebo  mistrovských  houslí,  odpovídáme,  že 
jedině  na  Karla  Dvořáka  v  Husově  třídě.  Pan  Lantner 
nikdy  za  mistra  ve  světě  odborníků  pokládán  nebyl,  ten  titul 
udělil  si  sáni  a  protože  bylo  slova  »mistr«  tak  často  zneužíváno, 
nehlásí  se  k  němu  dnes  ti,  jimž  skutečně  a  po  právu  by  náležel. 


ČERNÉ  PRKNO. 


Karel  Leitner,  pianista  z  Kladna.  Kdyby  uměl  tak 
hrát  na  klavír,  jako  umí  dělat  dluhy,  byl  by  prvním  virtuosem 
na  světě.  Ničeho  se  neštítí.  Na  kapesní  zájem  již  uvykl, 
ostudy  se  nebojí. 
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Právě  vyšlo! 


(Složil  "Rud.  Jtanf.) 

„Hoj,  ízhnrn  řetj  sokoli", 

necn(  pýchou  dme  se  hruď. 
A  staré  spadnou  okovy, 
vlast  na  vždy  volnou  buď! 
To  svatým  buď  nám  příkazem, 
vždy  věrně  při  ní  chceme  stát, 
a  za  svobodnou  českou  zem 
s  úsměvem  umírat. 


Pro  piano  s  podlož,  textem  K  1  20,  pro  dvch. 
2  K.  Text  s  nápěvem  20  hal. 


hudbu 


Pro  piano  s  podlož. 


(Složil  Fr.  Kmoch.) 

„k  praporem  sokolsklniř 

Spějte  dál,  statně  dál, 
za  sokolským  praporem, 
dokud  boj  neustal, 
v  poutech  úpí  rodná  zem, 
dokud  bouř  kolem  zní, 
každý  na  svém  místě  buď, 
a  kdo  se  odrodí : 
čepelem  v  tu  zrádnou  hruď. 

textem  K  1*20,  pro  dech.  hudbu 


2  K.  Text  s  nápěvem  20  hal. 


(Složil  Mojmír  Urbánek.) 

„Rovnost,  Foliiosí,  Braírsíví!" 

Jsme  děti  jedné  matky, 
v  nás  jedna  proudí  krev 
a  nad  hlavami  vlaje 
nám  jedna  korouhev. 
V  nás  stejné  rány  buší 
a  jednu  rvou  nám  zem  — 
buď  rovnost  naším  heslem 
a  odoláme  všem. 

Text  s  nápěvem  20  hal.  Všechny  tyto  3  skladby  vyjdou 
pohromadě  pro  mužsUý  čfverozpěv  a  stojí  partitura 
a  hlasy  (kapesní  formát)  K  1'20,  jednotlivé  hlasy  po 
12  hal. 

Na  tyto  texty  od  Otakara  "Pinskera  má  veškerá 
práva  vyhražena  nakladatel. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko  zasílá  nakladatel 

MOJMÍR  URBÁNEK  PRAHA, 

Jungmannova  tř.  č.  14.  Jiiávkův  palác. 


Dovedný  hudebník  a  výtečný  varhaník,  jenž  pů- 
sobí ve  třech  evangelických  chrámech,  hledá  místo 


u  většího  chrámu. 

Laskavé  nabídky  pod  značkou  »C.  Z.  321  <  na 
administraci  t.  I. 


IL  vydání 


ZÁKLflbÚ  HRY 

sešit  I.— IV. 

nejepochálnější  to  klavírní  školy  nynější  doby.  Blesku- 
rychlé její  rozšíření  jest  nejlepším  svědectvím,  že 
jedná  se  tu  o  pomůcku  v  každém  ohledu 

dokonalou, 

k  tomu  pak  přichází  ta  okolnost,  že  škola  tato  jest 
na  velký  svůj  objem  ze  všech  dosud  vydaných  škol 

nejlevnějši. 

Celé  dílo  vyšlo  v  9  seš.   Cena  jednoho  seš.  K  1'50, 
pro  ústavy  učit.  po  K  M3. 
Srhv.lena  vys.  c.  k.  min.  kultu  a  vyučování. 
Zavedena  na  konservatoři  v  Praze. 

Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko  zašle  nakladatel 

MOJMÍR  URBÁNEK  v  PRAZE, 

Hlávkův  palác. 


OUSLE 


školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 

koncertní  v  pouzdře  se 
smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 
B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 
lit.  D  za  100  K,  lit.  E  za 
130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 
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FÓRSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVfl  PIflNINfl 
FÓRSTEROVfl  MřlRnONIřl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1853. 


Založeno  1859. 


F*rávo  vydáno: 


Ccsl<á  rhapsodic 

Pro  housle  a  klavír  složil 

FRANTIŠEK  ONĎŘÍQEK. 

Cena  4  K  80  h,  proti  obnosu  předem  franko  zašle 
Hudební  závod  MOJMÍR  URBÁNEK  v  Praze, 
Hlávkův  palác.  Závod  a  půjčovna  klavírů. 


Filiálka  v  Cesfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 
stavitelé  varhan. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Pulty  na  noty. 

C.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2* 
Q.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  - 
C.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


C.k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  >Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  29.  ČERVNA  1907. 


hudební  listy 


ČÍSLO  43. 


ROČNÍK  XXIX. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
:  ADOLF  PISKÁČEK. 


CAMILLE  MAUCLAIR: 

César  Franck. 


Pokračování 


Franckova  výchova  technická  byla  překonána  snad 
jeho  výchovou  mravní.  Duše  jeho  byla  svatá  a  všecka 
zářící  krásami  a  cnostmi.  Nikdy  nebude  žiti  umělec 
ušlechtilejší.  Jeho  zahanbující  neúspěch  byl  nevyrovna- 
telnou  lekcí  jeho  přátelům.  Kdo  by  se  byl  odvážil 
naříkati,  když  on  se  usmíval  jsa  chůd,  dávaje  hodiny, 
jsa  odmítán  a  vypískáván,  když  jej  náhodou  někdy 
hráli.  Jeho  žáci  naučili  se  od  něho  trpělivosti,  pocti- 
vému sebevědomí,  opovržení  špatnými  choutkami,  jaké 
mívají  i  lidé  nejlepší,  když  po  zklamáních  ohnivého 
mládí  zralý  věk  počíná  ztráceti  naději,  že  si  zajistí 
pevné  místo.  Musíme  jiti  až  k  přátelským  společnostem 
středověku,  do  atelierů  renaissance,  abychom  našli  ana- 
logii této  poctivé  a  hrdé  družnosti,  této  důstojné  soli- 
darity vůči  neporozumění  veřejnosti.  Ani  přátelé  Ma- 
netovi,  ani  družina  Mallarméova  neměli  této  naprosté 
věrnosti  a  jednoty  v  ideálu.  Všichni  k  sobě  lnuli,  a 
bude  ctí  pro  »franckisty«,  že  se  nikdy  nezpronevěřili 
mlčelivým  lekcím  krásy  veliké  duše,  která  je  inspirovala. 

Opojení  wagnerismem  přešlo,  divadlo  bylo  opu- 
štěno na  jistou  dobu,  nutnou,  aby  zanikl  ohlas  bay- 
reuthský  a  aby  se  zrodily  na  francouzské  scéně  projevy 
francouzského  ducha  (Etranger,  Pelléas,  Louisa*), 
symfonii  a  sonátě  vrácena  jejich  sláva,  podstata  hudby 
znovu  stanovena,  hudební  kritika  zreformována,  přímým 
působením  Franckovým  založena  »Schola«  se  svobod- 
ným vyučováním  —  tof  důsledky  mírného,  vážného, 
lásky  plného  zakročení  skromného  tohoto  starce  se 
životem  světce,  ne  však  puritána.  A  nyní  dlužno  pro- 
mluviti  o  jeho  díle  samém. 

Čitím  sice  dobře,  že  moje  vášnivá  láska  k  hudbě 
mne  neoprávřiuje  k  tomu  dostatečně,  a  přece  nemohu 
se  dáti  do  technických  a  suchopárných  výkladů  o  jeho 
skladbách  symfonických  tak  hluboce  osobních.  Než 
chci-li  pronésti  mínění  člověka,  který  není  než  poslu- 

*)  Skladatelé  těchto  oper:  D'Indy,  Débussy,  Char- 
pentier.  (Pozn.  překl.) 


chačérři  koncertů,  postačí,  řeknu-li  že  Psýché,  Sym- 
f ón i^Kvi ntetto,  Sonáta  pro  klavír  a  housle, 
B'^.5y  i  t  u  d  e  s,  některé  partie  z  Rédemption  a 
fX^Huyiy,  Chorály  pro  varhany.  Preludium, 
aríe  a  finále,  Chorální  preludium  a  fuga 
pro  piano  —  jsou  mistrovská  díla,  jejichž  sláva 
nikdy  nevybledne  a  s  nimiž  nic  od  dob  Bachových 
a  Beethovenových  nemůže  býti  srovnáno  v  oblasti 
čisté  harmonie.  Schumann  je  citlivější,  Liszt  a  Berlioz 
jsou  barvitější,  Borodin  zvláštnější  a  Brahms  snad 
složitější.  Avšak  nikdo  z  těchto  mistrů  orchestru  není 
tak  vroucně  hudební,  nikdo  není  tak  radostně  připoután 
ke  klassicismu  Bachovu.  Nikdo  nemá  onu  schopnost 
mystické  i  bujné  lahodnosti,  ono  jedinečné  kouzlo, 
které  připomíná  hned  Angelica,  hned  Correggia,  onu 
jásavou  plnost  vroucího  cítění,  onu  vzdušnou  čistotu 
zpěvu  a  zejména  onu  schopnost  radosti,  radosti  z  ná- 
boženského vzrušení,  onu  zářivou  bělostnost  harmonie 
nadšené  a  prosté.  Není  přísnosti  v  tomto  evangelickém 
mysticismu.  Není  pochyby,  že  chorály  varhanové  a 
věci  klavírní  vyznačují  se  mohutností  stavby  a  velko- 
lepou přesností,  jež  přímo  vychází  od  Bacha;  avšak 
Bach  působí  hrůzu,  ohromuje,  jeho  víra  má  hrubost 
středověku,  jeho  rytmus  je  nezměrný  a  i  jeho  veselost 
působí  sírách  jako  smích  obra.  Franck  se  rozplývá 
něhou  a  oddaností  a  jeho  hudba  vniká  do  duše  dlou- 
hými vlnami  klidné  harmonie  jako  dmoucí  se  moře 
stopené  v  měsíčném  světle.  Jest  něžnost  sama,  něžnost 
božská  pozorně  po  lidsku  se  usmívající. 

A  přes  to  i  tento  apoštol  měl  své  vášně.  Symfo- 
nická báseří  Chasseur  maudit  svědčí  o  silném 
romantismu,  který  drásal  s  počátku  jeho  duši,  a  setká- 
váme se  v  ní  s  deskriptivní  vášnivostí  Berliozovou 
vedle  striktního  jinak  slohu ;  a  jeho  nádherná  Sonáta 
pro  klavír  a  housle,  prve  než  zakončí  výbuchem  radosti, 
odhaluje  obraz  šílené  vášně  a  bolestné  exaltace  duše 
i  smyslů.  V  díle  Césara  Francka  jest  více  příkladů 
tohoto  žhavého  temperamentu  a  lyrického  rozmachu. 
Avšak  celé  jeho  dílo  ovládá  čistota,  která  bude  vždy 
základním  rysem  genia,  čistota,  jež  nemá  nic  společ- 
ného s  prerafaelity,  ani  střízlivost,  ani  přísnost,  čistota 
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usměvavá,  líbezná  a  sladká,  ano,  vskutku  cosi  jako 
Correggio  na  pozadí  Puvis  de  Chavaunova  obrazu. 
Kontury  jeho  harmonií  jsou  krásy  klassické,  neomylné, 
avšak  základní  barvy  oplývají  šťavnatou,  svěží  a  jadrnou 
plností,  která  připomíná  způsob,  jímž  Racine  rozezpíval 
slova  v  studeném  rámci  tragických  veršů. 

V  jeho  hudbě  jest  nevýslovná  ženskost.  Tato 
hudba  spíše  než  kterákoliv  jiná  uvádí  nám  na  mysl 
názor  Fichteův,  považující  hudbu  za  opravdovou  meta- 
fysickou  řeč  budoucnosti.  Franckova  symfonie  k  nám 
skutečně  mluví.  Nepopisuje  nám  nic,  nevyvolává 
v  nás  žádnou  vzpomínku  na  svět  zevnější.  Je  to  hlas 
nekonečna,  který  zaznívá  v  našem  svědomí,  je  to 
nebeský  rozhovor,  a  je-li  Sonáta  dílo  vášnivé  a 
lidské,  z  nejkrásnějších  výkřiků,  jež  existují,  jestliže 
Psýché  jest  nevyrovnatelná  báseň  lásky  metafysické, 
a  posloucháme-li  jeho  varhanové  chorály,  anebo 
zvláště  onu  čtvrtou  Béatitudu,  kde  hlas  Kristův  se 
pozvedá  na  vrcholu  jedné  z  nejzázračnějších  gradací 
orchestrálních,  jaké  kdy  zrodila  bolest  a  vyrovnanost 
—  pak  chápeme  jasně  onen  stupeň  umění  a  snu,  kde 
hudba  může  se  státi  vskutku  ve  vší  síle  tohoto  vážného 
a  hrůzyplného  výrazu,  hlasem  všehomír  a. 

Pokračování. 

Václav  Viktorin. 

Po  dvaadvacetileté  činnosti  ve  službách  Umění  rozloučil 
se  s  Národním  divadlem  dne  24.  t.  ni.  pěvec,  jehož  jméno 
vždy  čítáno  budek  ozdobám  české  scény.  VáclavViktorin 
byl  pravý  typ  skromného  českého  pěvce,  který  bohaté  hřivny 
své  s  uměleckým  vkusem  dovedl  využiti.  Hlas  jeho  měl  zvuk 
kovu,  pěvecká  technika  dala  mu  znamenité  vyškolení,  vlastní 
citový  fond  dodal  pak  onu  podmanivost  přednesu,  kterou 
lišil  se  Viktorin  od  tak  mnohých  zpěváků,  jež  Btih  obmyslil 
pouze  hlasem,  s  nímž  nevěděli  si  pak  co  počíti.  V  přednesu 
Viktorinově  byla  mužná  síla,  produševnělost  a  vřelost,  jež 
vábila  a  strhovala  v  nadšení.  Zvláště  v  dřívějších  letech  jeho 
působení,  kdy  znala  ho  tak  dlouhá  řada  českých  měst  z  vý- 
stupů koncertních,  na  nichž  vlastenecký  žár  pomáhal  roz- 
dmychovati  přednesem  národních  písní  českých. 

Tato  kapitola  umělecké  působnosti  Viktorinovy  náleží 
k  nejkrásnějším  a  nejzáslužnějším.  A  jistě  i  sám  pěvec  cení 
si  ji  vysoko.  Vždyť  známe  jeho  vřelé  češství,  které  projevilo  se 
při  nejrozmanitějších  příležitostech  způsobem  tak  následo- 
vání hodným. 

Viktorin  byl  pěvec  od  kosti,  od  narození.  Měl  hudeb- 
nost  —  vzácný  dar  —  v  krvi.  Z  dráhy  učitelské  přešel  k  di- 
vadlu, získav  ve  škole  Pivodově  při  svých  vynikajících  schop- 
nostech za  jediný  rok  potřebný  základ  k  povolání  pěveckému. 
Prvý  jeho  výstup,  po  němž  ihned  byl  k  Národnímn  divadlu 
angažován,  spadl  v  den  pohostinského  vystoupení  Emmy 
Turolly  v  »Lohengrinu«  dne  15.  července  1885.  »Dalibor« 
v  referátu  Dra  Teigeho  přinesl  o  jeho  debutu  tuto  zprávu : 
>Ve  středu  vystoupil  se  sl.  Turollou  zároveii  mladý  barytonista 
p.  Viktorin  jako  královský  hlasatel.  Jest  to  partie  sice  menší, 
ale  důležitá  a  velice  choulostivá  a  proto  úplný  ten  úspěch, 


jakého  se  v  ní  pan  Viktorin  dodělal,  tím  více  váží  Jeho 
materiál  jest  silný,  jadrný,  bassového  timbru  a  milostného 
zvuku.  Každý  tón  je  přesný  a  správný,  každé  slovo  zřetelné 
a  čisté.  V  přednesu  znamenati  bylo  rozvahu  a  důmysl,  bylí 
vážný,  lahodný  a  důstojný,  jak  jen  jej  úloha  ta  vyžaduje. 
Jakousi  nepatrnou  stísněnost  u  některých  vysokých  tónů  při- 
čítáme na  vrub  vnitřního  rozechvění,  jež  sice  obecenstvo  ani 
v  nejmenším  nepozorovalo,  jemuž  ale  ani  ten  největší  hrdina 
při  prvém  vystoupení  na  velkém  jevišti  jistě  neujde.  Přejeme 
p.  Viktorinovi  ke  vstupu  jeho  do  řad  Národní  naší  opery 
plného  štěstí  pevné  jsouce  důvěry,  že  ústavu  tomu  i  umění 
českému  vůbec  velice  zdárnou  bude  silou.«: 

Vývoj  pěvcův  bral  se  pak  také  skutečně  rychlým  krokem 
a  řada  rolí,  jež  Viktorin  na  Národním  divadle  vytvořil,  jest 
také  značná.  Čtenáři  znají  jeho  sympatické  prosté  postavy 
z  lidu  i  jeho  královské  majestáty,  jež  všechny  měly  jediný 
krásný,  výrazný  rys  v  opravdovém  pěveckém  umění. 

Ze  životopisných  dat  Viktorinových  uvádíme,  že  se 
narodil  dne  11.  května  1849  ve  Vraňanech.  Záhy  věnoval  se 
zpěvu  a  hře  na  housle.  Vystudovav  nižší  reálku  a  učitelský 
kurs,  byl  po  13  let  učitelem.  Při  tom  stále  pěstoval  hudbu 
a  zpěv,  jemuž  věnoval  se  posléze  trvale.  Národní  divadlo 
čítalo  ho  ke  svým  nejlepším  a  nejsvědomitějším  umělcům 
a  památka  jeho  zůstane  vždy  světlá,  neposkvrněná  nižádným 
stínem.  Až  do  posledního  jeho  vystoupení  lze  sledovati 
vzácnou  dobrotu  jeho  srdce,  neboť  Viktorin  nemusel  ještě 
z  Národního  divadla  odcházeti  .  .  .  .  ! 

Jako  pensista  nezaloží  ovšem  ruce  v  klín,  nýbrž  bude 
vyučovali  zpěvu.  Bude  to  znamenitý  učitel  umění  pěveckého, 
který  žákům  svým  bude  moci  dáti  cenné  a  důležité  pokyny 
a  rady  na  pout  uměleckou.  Kdyby  jim  dal  svoji  hudebnost, 
krásný  zvuk  svého  mužného  orgánu,  jeho  znamertité  vyškolen!' 
a  vřelý,  citem  překypující  přednes,  nemohl  by  je  vybaviti 
lépe  a  v  historii  českého  umění  hudebního  získal  by  si  nových 
zásluh. 

Této  jeho  nové  bohdá  stejně  úspěšné  činnosti  zdar 
a  dlouhá  léta! 

HUDEBNINY. 

Rudolf  Karel:  Dumka  a  tanec  ze  suity  pro 
velký  orchestr  op.  2.  Pro  klavír  na  čtyři  ruce.  Nákl.  J.  Otty. 

—  Obě  skladby  provedeny  byly  před  několika  lety  na  výstupní 
zkoušce  naší  konservatoře  v  prvotním  svém  orchestrálním 
rouše.  Obsahem  svým  nejdou  do  hloubky,  právě  jako  větší 
dílo  téhož  autora,  fantasie  pro  velký  orchestr,  jejíž  rozbor 
jsem  nedávno  zde  přinesl.  Jsou  výrazem  zcela  prostého  cítění, 
jež  nitrem  skladatelovým  jistě  hluboce  neotřáslo  velikou 
bolesti  ani  ho  nerozrušilo  závratnou  radostí.  Jsou  půvabnou 
hrou  zvuků  a  hudebních  tvarů,  jednou  trochu  klidněji,  melo- 
dicky a  jednou  zas,  v  tanci,  rázněji,  rytmicky  spíše  naladěnou 

—  tedy  hudbou  absolutní  v  nejužším  slova  smyslu.  Vlastnosti 
absolutně  hudební  v  obou  skladbách  jsou  zajímavý.  Jest  tu 
vždy  výrazná  myšlenka,  rozvinutá  nehledaným  a  přec  všed- 
nosti dalekým  způsobem  ve  pěknou  úměrnou  formu,  v  obou 
případech  účinně  vyvrcholenou,  v  »tanci«  s  kontrastem,  rovněž 
působivým,  klidnější  střední  věty.  Jest  tu,  což  především 
cením,  dopřáno  jednotlivým  hlasům  značné  samostatnosti, 
jest  tu  věta  v  celku  pěkně  kontrapunktovaná  a  zůstávající  při 
tom  zcela  průhlednou  a  prostou  i  případným  užitím  hlasů 
vypliíujících,  získávající  značné  plnozvukosti.  Původnost  díla 
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ovšem  ryzí  není.  Dumka  jeví  myšlenkovou  souvislost  s  Čaj- 
kovským,  co  tanec  navazuje  na  Dvořákovi  obvyklý  rytmus 
finálních,  skočných  vět.  V  celku  máme  zde  tedy  před  sebou 
dvě  skladby,  které  nepřinášejíce  sic  mnoho  a  nového  obsahu 
jsou  zase  dokladem,  že  zdravá,  prostá,  nereflektovaná  hu- 
debnostvnaší  mladé  generaci  nevymíráaže  jsou  tu  talenty, 
jichž  technická  dovednost  stojí  hned  v  nejprvnějších  dílech 
na  úctyhodné  výši  skutečného  umění.  k.  Hoffmeister. 

Mikuláš  Schneider-Trnavský:  »Póvodné  slo- 
venské piesne.«  Vydali  Pavel  Kulíšek  a  Milan  P.  Slo- 
boda, Myjava.  —  Jest  to  sbírka  10  slovenských  písní,  z  nichž 
každá  sama  o  sobě  tvoří  vždy  jeden  sešít.  Není  hned  tak 
krásnější  a  ušlechtilejší  lyriky  národní,  nad  tyto  vzácné  květy 
slovenské  poesie,  provanuté  svěžím,  vonným  dechem  hudby 
národní.  Zpěv  slovenský  jest  originální,  melodie  jeho  písní 
zvláštní,  již  svými  tóninami,  dosti  měkká,  a  přece  ne  me- 
lancholicky nasládlá,  krátce  výrazná  i  svérázná,  modernou 
nedotčená  a  proto  tak  čistá,  půvabná.  Texty  »Kukulienka 
kuká"  (Svetozar  Hurban-Vajanský),  >Sedíme  tu  smutni  . .  .« 
(Jesenský  Janko),  ^Našiel  jsem  si  v  šírom  poli  . .  .«,  "Daleko, 
široko  .  .  »Keďsa  drobné  pieseňky  .  .  »Naším  malým 
oblóčkom  .  .  .«,  ^Nesedaj,  slavíček  .  .  .«,  »Vtedy  sa  mi  pri- 
snejú  ...  .1  (Ludmila  Podjavorinská),  »Sokolíčku,  sokol* 
(Hviezdoslav)  a  »Hej,  už  som  všetko  prepil«  nemají  zvláštní 
individuality,  ač  zůstávají  zvláště  některé  projevy  básnickými, 
hudební  roucho  jich  i  při  své  prostotě  a  průhlednosti  jest 
však  velmi  vkusné  a  cenné.  Sbírka  Schneidra- Trnavského 
vyniká  nad  to  nejen  krásnou  svojí  úpravou,  nýbrž  i  lácí. 
Každý  sešit  jest  po  K  1"—  a  co  sešit,  to  krásná  píseří. 

^  -v 

JEDNOTA  ČESKOSL.  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ.  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadlece k. 

Valná  hromada  »Jednoty«  naší  konati  se  bude  v  úterý 
6.  srpna  v  Pardubicích  o  10.  hod.  dop.  v  sále  »Měšfanské 
besedy «.  Valné  hromadě  předchází  jako  každoročně  porada 
výboru  o  8.  hod.  večer  dne  5.  srpna ;  táž  konána  bude  ku 
přání  mnohých  členů  v  Dašicích,  nedaleko  Pardubic.  Do 
Dašic  mohou  sjeti  se  všichni  členové  výboru,  ano  spojení  na 
všecky  strany  jest  výhodné.  Noclehy  tamtéž  jsou  ochotou 
občanstva  tamního  bezplatné.  Z  Dašic  pojedeme  ranním 
vlakem  po  9.  hod.  do  Pardubic.  V  zájmu  důstojnosti  valné 
hromady  jest  žádoucno,  by  v  sále  se  nekouřilo;  schůze  ne- 
bude konána  při  stolech,  nýbrž  stanoveno  zařízení  parketové. 
Společný  oběd  konati  se  bude  ve  vedlejším  menším  sále. 
Kollegové  učiňte  cílem  svých  prázdninových  výletů  Pardu- 
bice a  Dašice.  Vykonáte  stavovskou  povinnost  a  můžete 
i  mimo  to  učiniti  si  výlet  na  Kunětickou  horu  u  Pardubic, 
nebo  na  zpáteční  cestě  zajeti  na  Hory  Kutné.      jos.  Vejda. 


DOPISY.  I 

Brno.  Uctíti  památku  mistra  českého  zpěvu  sborového, 
před  10  lety  zesnulého  Karla  Bendla,  bylo  účelem  druhého 
letošního  koncertu  Besedy  Brněnské.  Proto  pozván  byl  Ph. 
dr.  p.  prof.  Josef  Theurer,  aby  promluvil  o  významu  a  pů- 
sobení Bendlově.  Byla  to  průběhem  jednoho  roku  třetí  před- 
náška za  příčinou  poučení  členstva  a  hudby  milovného  obe- 
censtva pořádaná.  (Předcházela  přednáška  prof.  Doležila 
o  Mozartovi  a  dra  Zd.  Nejedlého  o  Fibichovi  a  Schuman- 
novi.)  Že  přednáškou  p.  dra  Theurera  docíleno  bylo  plně 
zamýšleného  účelu,  o  tom  svědčí,  že  jak  odborníky,  tak  i  širším 
obecenstvem  vyslechnuta  byla  přes  obsáhlost  svou  s  nejži- 
vějším  zájmem ;  byla  oceněna  plně  i  co  do  správného  vy- 


stihnutí významu  Bendlova  i  co  do  formy,  vůči  širšímu  obe- 
censtvu velmi  šťastně  volené.  Program  zpěvní  části  sestaven 
byl  ze  sborů  a  písní  fiendlových.  Že  zvolen  byl  jeden  z  -Troj- 
lístků národních  písní«  (třetí)  a  Osmero  sousedských",  obé 
pro  smíšený  sbor  a  sola,  rozumí  se  samo  sebou.  Mužský 
sbor  zapěl  »Chorál  národa  českého-'  a  kvartetto  Besedy  (pn. 
M.  Lazar,  V.  Běhal,  L.  Němeček  a  J.  Kolbinger)  zapělo 
»S  nebe  se  snáší  andělé  a  -Růžinko  má,  dřímej*.  Přípravy 
ke  koncertu  vykonány  byly  s  náležitou  pietou,  jak  toho  vy- 
znám Bendlova  večera  žádal  a  byl  proto  výsledek  prove- 
dení vší  chvály  hoden.  Beseda  nucena  byla  pořádati  tento 
koncert  v  divadle;  bylo  seznáno,  že  by  bylo  třeba  jeviště 
jinak  kulisami  opatřiti,  aby  hlasy  působily  uceleněji  a  ne- 
unikaly. Ze  zkušeností  této  těžila  pak  Beseda  při  veřejné 
produkci  své  hudební  školy  s  plným  zdarem.  Sola  ve  jme- 
novaných sborech  co  nejlépe  zapěli  členové  spolku  pp.  M. 
Lazar,  L.  Němeček  a  sl.  Dolejšová.  Několik  písní  Bendlo- 
vých  zapěla  ochotně  pí.  Flora  Travníčková ;  volba  písní 
svědčila  o  vkusu  a  provedení  o  dobré  škole,  jak  se  u  absol- 
ventky pražské  konservatoře  předem  očekávati  dalo.  -nt 

Jindřichijv  Jfradec.    Naše  hudební  jednota,  která 

roku  minulého  ustavila  se  za  tím  účelem,  aby  občas  hudby 
milovné  obecenstvo  seznamovala  se  skladbami  našich  čel- 
nějších skladatelů,  vykonala  své  poslání  za  rok  minulý  za- 
jisté s  výsledkem  utěšeným.  1  letos  v  zimě  svým  koncertem 
dodělala  se  úspěchu  znamenitého.  Poněvadž  Jednotě  čím 
dále  tím  více  hudbymilovných  přátel  přibývá,  kteří  se  zájmem 
činnost  její  sledují  a  každého  koncertu  se  súčastní,  naléhají 
aby  jednota  i  v  letní  sezoně  uspořádala  nějaký  zahradní 
koncert.  Aby  jednota  přání  vyhověla,  rozhodla  se  pořádati 
první  svůj  letní  koncert  dne  15.  t.  m.  Pořad  koncertu:  Fučík: 
Pochod  »Děti  pluku«.  Boieldieu :  Ouvertura  x>B.lá  paní». 
Aletter:  Intermezzo  'Roccoco?.  V^aldteufl :  Valčík  "Estudi- 
antina«.  Weber:  Směs  z  opery  »Carostřelec«.  Dr.  Cimler: 
Polka  franc.  »Vesna«.  Humperdinck :  Fantasie  z  opery  "Per- 
níková chaloupka*.  Czibulka:  ^Serenade  italienne*.  Strauss: 
Směs  z  opery  "Cikánský  barona.  Verdi :  Sbor  a  finále  z  op. 
»La  Traviata«.  Program  vykazuje  skladby  jednak  cenné, 
jednak  k  vůli  širšímu  obecenstvu  veselého  rázu.  Není  po- 
chyby, že  naše  jednota  zavděčí  se  našemu  obecenstvu  co 
nejvíce,  obzvláště  když  za  pěkné  provedení  ručí  jednak  píle 
a  snaha  účinkujících,  jednak  svědomité  nastudování  programu 
dirigentem  panem  Ranftlem,  majitelem  hudební  školy. 

Krásnojarslio.  (Sibiř.)  1./14.  března  uspořádán  v  měst- 
ském divadle  dobročinný  koncert  řízený  pp.  R.  Stá.dníkem, 
kapelníkem  30.  Východo-Sibířského  pluku  a  B.  Ša pírem, 
kapelníkem  31.  Východo-Sibířského  pluku  za  spolupůsobení 
spojených  hudebních  sborů  jmenovaných  pluků,  sólistek 
zpěvaček  Deanini,  Tenson,  Karpové,  Michajlové,  solistů- 
pěvců  Gavrilova,  Komárova,  Něvského,  Ilinského,  pianisty 
Kartaševa  a  jmenovaných  pánů  kapelníků  Stádníka-houslisty, 
Šapira  -  kornetísty.  V  bohatém  programu  na  třetím  místě 
byla  "Fantasie  na  české  národní  písně«  arranžovaná  pro 
»Carský  Kornet-Kvartet»  panem  Stádníkem,  a  jak  pro- 
gram hlásí  provedená  na  "Carském  Kornet  -  Kvartetě« 
vynalezeném  a  dodaném  továrníkem  hudebních  nástrojů  Čer- 
veným. Písně  české  se  velmi  líbily  a  byjy  opakovány  na 
žádost  četného  obecenstva.  Firmě  V  F.  Červený  a  synové 
dostalo  se  hned  objednávky  od  druhého  v  sousedství  ležícího 
pluku  na  zmíněný  "Carský  Kornetový-Kvartet.  Týž  kvartet 
je  vynálezem  zesnulého  zakladatele  jmenované  firmy  V.  F. 
Červeného,  jehož  první  exemplář  zesnulý  car  Alexandr  III. 
přijal  co  věnování  i  svolil,  aby  kvartet  nosil  jméno  jeho.  — 
Vynálezce  vyznamenán  byl  velkou  zlatou  medalií  "Za  snahu« 
na  stuze  řádu  Anny  II.  třídy.  —  Nebude, nemístným  připo- 
menu-li,  že  na  doporučení  firmy  V.  F.  Červený  a  synové 
v  armádě  ruské  za  posledních  ,20  let  vstoupilo  do  ruské 
armády  více  než  60  kapelníků-Čechů. 

*Praha.  Na  dívčím  gymnasiu  "Minervy*,  kde  zpěv  se 
jako  nepovinný  předmět  pěstuje  podobně  jako  na  jiných 
školách  středních  (za  řízení  slečny  Sokolové),  seskupily  se 
zpěvuznalé  žačky  tř.  VII.  v  pěvecký  dobrovolný  kruh,  jehož 
cvičení  a  řízení  ochotně  vede  pan  prof.  Šrajer  Frant.  V  so- 
botu, dne  22.  t.  m.  pořádal  tento  kruh  u  příležitosti  výletu 
do  Černošíc  v  tamním  divadelním  sále  vokální  koncert,  jehož 
hlavními  čísly  byly  skvostně  a  do  nejmenších  detailů  nacvi- 
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čené  a  provedené  ženské  čtyřhlasé  sbory  od  Treglera, 
Vendlera  a  Rutte-ho ;  škoda,  že  tento  příležitostný  sbor 
dámský  nezůstane  kompletní  na  dlouho  pohromadě ;  zřídka 
kdy  sejdou  se  tak  mladistvě  svěží  a  zvučné  hlasy  pěvkyň 
s  uměleckými  snahami  a  cíly  cvičitele,^  jak  shledali  jsme 
u  Minervina  sboru  za  vedení  pana  prof.  Srajera !  A  korunou 
celého,  objemného  a  s  uměleckým  vkusem  sestaveného  pro- 
gramu byla  »opera«,  hudební  to  opus  veřejností  naší  dosud 
skoro  neznámého  autora,  pana  prof.  Srajera,  který  pro  en- 
semble 6  dam  napsal  na  libreto  z  ovzduší  tř.  Vil.  JV\inervy 
vyšlé  hudbu,  jež  liší  se  od  podobných  příležitostných  žertovných 
prací  svou  hudební  opravdovostí,  náladovostí  a  ve  všem 
všudy  jadrnou  moderností ;  doznáváme,  že  byli  jsme  příleži- 
tostnou »operou«  tou,  jež  nese  název  »Zápas  pěvců«,  pře- 
kvapeni co  nejpříjemněji  a  zcela  po  právu  pronášíme  přání, 
aby  oba  autoři  tuto  »operu«  jako  její  loňskou  předchůdkyni 
do  šuplíku  nezavřeli,  nýbrž  i  jiným  kruhům  přístupnou  ji 
učinili.  Rázovitý  a  orkestrově  znějící  klavírní  průvod  obstaral 
pan  skladatel  sám  a  měl  asi  z  výborného  provedení  svého 
dílka  upřímnou  radost ;  posluchači  ovšem  také  !  r— č. 

Volyně.  XI.  Sjezd  pěvecké  župy  pošumavské 
ve  Volyni  konal  se  dne  23.  t.  m.  Zúčastnily  se  ho  spolky 
»Prácheň«  z  Horažďovic,  »0 ta van«  z  Písku,  »Zvon«  ze 
Strakonic,  ;>Sv.  Václav«  ze  Sušice  a  »Družstvo«  z  Vo- 
lyně, celkem  na  300  pěvců.  Ačkoliv  stálé  přeháňky  na  obloze 
slavnost  ohrožovaly,  vydařila  se  tato  nad  očekávání.  Vele- 
významného  dne  toho,  jenž  věnován  památce  nezapomenu- 
telného mistra  Bendla,  súčastnilo  se  množství  obecenstva 
z  okolí  a  četní  znalci  hudební,  mezi  nimiž  zřeli  jsme  též 
Aloise  Vymetala,  těšícího  se  zvláštní  pozornosti.  Po  obvyklých 
uvítacích  řečích  a  průvodech  uspořádán  byl  odpoledne  v  za- 
hradních místnostech  u  nádraží  společný  koncert.  Zpěvní 
program  sestával  vesměs  jenom  z  úchvatných  čísel  našeho 
Bendla,  z  čísel,  jež  vyžadují  bedlivého  studia,  má-li  se  s  nimi 
na  veřejnost  vystoupiti.  Hudební  čísla  různých  skladatelů 
obstarala  dovedná  kapela  písecká.  Kdo  měl  již  častěji  příle- 
žitost pozorovati  život  takovéto  jednoty,  dovede  si  předsta- 
vit! jakou  ohromnou  píli  to  vyžaduje,  jaké  vytrvalosti  je 
třeba  u  župního  sbormistra,  má-li  v  soulad  uvésti  celé  tě- 
leso, v  částech  různě  secvičené  a  někdy  i  —  nedocvičené. 
Kdož  pak  také  neví,  jak  letního  času  se  zpěvácké  spolky  — 
vůbec  co  jich  stává  —  ku  zkouškám  schází  —  zajisté  špatně, 
a  to  jsou  okolnosti,  které  na  zdar  koncertu  více  méně  pů- 
sobí. Však  dík  župnímu  sbormistru,  obětavému  panu  AI. 
Vondráčkovi,  jemuž  podařilo  se  překonati  veškeré  nesnáze, 
srovnati  vše  pod  jednu  taktovku  a  uvésti  celý  sbor  v  žá- 
doucí soulad ;  vezmem-li  proto  v  úvahu  veškeré  uvedené 
okolnosti,  můžeme  říci,  že  výsledek  koncertu  byl  překvapu- 
jící. Provedeny  »Obžinky«  (smíš.  sbor),  »Pochod  Tá- 
borů* (muž.  sb.),  »Zpěv  vil  nad  vodám i«  (žen.  sb.  s  prův. 
orchestru),  a  »Svoji  k  svému«  (muž.  sbor).  Co  do  prove- 
dení dávám  přednost  dámskému  sboru  »Zpěv  vil  nad 
v  o  d  a  m  i«  s  prův.  orchestru.  Dámy  zpívaly  jistě,  s  plným 
pochopením,  ba  unášely. ,  Bylo  to  nejzdařilejší  číslo,  jež  vy- 
volalo bouři  potlesku.  Část  sólovou  obstarala  sl.  Kafková 
z  Volyně,  žačka  to  p.  řed.  Vondráčka,  která  ušlechtilým  před- 
nesem a  jasnou  vn^^slovností  získala  si  sympatie  okamžité.  Za 
vzácný  výkon  svůj  odměněna  kyticí.  —  Pan  Třebitzký  ze  Stra- 
konic podjal  se  sólové  úlohy  v  »Obžinkách«  a  zhostil  se  jí 
s  úspěchem.  Pan  Třebitzký  má  sice  pěkný  materiál  hlasový, 
avšak  bylo  by  žádoucno,  aby  snažil  se  zmírniti  poněkud 
drsnost,  jíž  jednotlivé  tóny  zdají  se  býti  trochu  přetrhávány. 
Jinak  nepochybujem  o  jeho  vzácné  dovednosti  a  technice. 
Celkový  průběh  byl  velice  zdárný  a  proto  naladil  pěvce 
i  všechny,  kdož  přítomni  byli,  k  srdečnému  zakončení,  jímž 
byl  věneček  týž  večer  uspořádaný.  — g  — 


HUDEBNf  ÚSTAW.  ~  Z 

CesU^  Budějovice.  Veřejné  výroční  zkoušky  Matice 
školské  v  Cesk.  Budějovicích  dne  24.,  25.,  26.  června  a  1., 
2.  července.  Dne  3.  července  1907  koncert  nejpokročilejších 
žáků.  Pořad:  Mozart:  Trio  op.  16.  pro  housle,  violoncello 
a  klavír  (Ad.  Linha,  Ot.  Jeremiáš  a  řed.  B.  Jeremiáš).  Jere- 
miáš Jar.:  Tak  rád  bych  zulíbal,  Malát:  Já  v  snách  tě  viděl 


(Ant.  Pouzar,  AI.  Barcal).  Dušek:  Sonáta  E-dur  pro  klavír 
(M.  Winklerová).  Weber :  Adagio,  Wieniawski :  Mazurka 
(Ad.  Linha).  Chopin :  Valše  E-moll  pro  klavír  (Otík  Jere- 
miáš). Humperdinck:  Duetto  Aničky  a  Jeníka  z  opery  >=  Per- 
níková chaloupka*  (M.  Kotlářová  a  Mark.  Vachtlová).  Neš- 
vera:  Koncertní  valčík  Es-dur  pro  klavír  (M.  Klementová). 
Accolay:  Koncert  a-moll  pro  housle  (Otík  Jeremiáš).  Bee- 
thoven :  Symfonie  I.  pro  dva  klavíry  8  r.  a  harmonium  (M. 
Klementová,  M.  Ernestová,  B.  Makovcová  a  pí.  M.  Jeremi- 
ášová.  U  harmonia:  řed.  B.  Jeremiáš). 

"Domažlice.  Výroční  zkoušky  pěvecké  a  hudební  školy 
Václava  Flegla  v  Domažlicích,  ve  dnech  26.  a  27.  června. 

Jiradec  Králové.  Program  veřejné  produkce  žactva 
pěvecko-hudební  školy  Ludvíka  Knepra  a  klavírní  školy 
Ferdinanda  Knepra  v  Hradci  Králové  dne  22.  června. 
Vyučovací  kurs  o  prázdninách  začíná  1.  července  1907. 
Zápis  na  nový  školní  rok  od  1.  září  1907  Vyučovací  před- 
měty :  Klavír  dl^e  methody  prof.  J.  Jiránka.  —  Housle  dle 
methody  prof.  Ševčíka.  —  Zpěv  sólový  dle  methody  Pi- 
vodovy. 

"Písek.  Veřejné  výroční  zkoušky  žactva  hudební  školy 
»Gregora«  dne  1.,  2.,  3.,  4.  a  5.  července.  Dne  6.  července 
Bendlův  koncert  na  paměť  10.  výročí  úmrtí  skladatelova. 
Pořad  ze  skladeb  Bendlových :  Předehra  k  3.  jednání  z  op. 
»Lejla«  smyčcový  orchestr  a  klavír  (žactvo  houslového  odd., 
u  klavíru  Růžena  Topková).  Ty  má  růže  tmavá.  Hoj,  divoký 
cigán  jsem  (Josef  Hanuš).  Meditace  pro  housle  (Zd.  Fiedle- 
rová,  u  klavíru  Bož.  Cafourková).  Serenada  pro  klavír  (Mír. 
Němeček).  Cypřiše  čís.  4.,  Poletuje,  holubice,  písně  (Zd. 
Hrušková).  Jaro,  to  švarné  pachole.  Žitné  pole.  Dvojzpěvy 
pro  soprán  a  alt  (II.  odd.  zpěvu).  Poutník,  Keř  růží  (Lud. 
Fenclová,  u  klavíru  M.  Němeček).  Cigánská  píseň  pro  housle 
(K.  Marek,  u  klavíru  M.  Němeček).  Intermezzo  pro  klavír 
(Marie  Cafourková).  V  komůrce.  Odpusť,  Ty  hvězdičky 
(Marie  Veselá,  u  klavíru  M.  Němeček).  Slavnostní  předehra 
k  památce  Josefa  Jungmanna  pro  klavír  8  ručně  (Růžena 
Topková,  Mar.  Veselá,  Mír.  Němeček,  Kar.  Marek).  Chopin: 
Polonéza  cis-moU  pro  klavír  (Bož.  Ca  ourková). 

Hudební  zkoušky  ústavu  AI.  Palečka  odbývány 
byly  22.  června.  Ve  22  číslech  nachází  se  pouze  skladby  če- 
ských skladatelů  a  směs  z  nár.  písní,  linak  literatura  cizí  až 
na  nepatrné  výjimky  vykazuje  jména  bezvýznámná,  skladby 
umělecky  bezcenné,  mezi  nimi  i  pražský  »šlágr«  Powell 
Gondolier.  To  není  umělecká  výchova  dle  vyučovacího  plánu 
konservatoře  v  předmluvě  programu  hlásaná. 

Praha.  Veřejná  hudební  zkouška  žactva  soukromého 
ústavu  pro  vyučování  hudbě  a  řečem  Anny  Kubínové, 
(v  Praze-VII.,  Veverkova  ulice  730)  dne  26.  června  za  spolu- 
účinkování  koncertního  mistra  pana  Emila  Polmana  (učitele 
ústavu),  paní  Diny  Polmanové,  koncertní  pěvkyně,  p.  Karla 
Formana,  virtuosa  na  violoncello,  slč.  A.  Plaškové  (učitelky 
ústavu)  a  letenského  smyčcového  kvarteta. 


KONCERTNÍ  RUCH.  I 

Bělohrad.  Koncertní  večer  dne  27.  června  za  spolu- 
účinkování  slč.  Luisy  Nedbalové,  slečny  Marie  Dvořákové, 
virtuosky  na  klavír,  slč.  Bož.  K.  Vilímkové,  operní  pěvkyně 
a  pana  Otty  Kretschmera,  továrníka  z  Nové  Paky,  koncert- 
ního pěvce.  Klavírní  průvod  p.  Alois  Mach,  ředitel  lázeňské 
kapely.  Pořad:  Pabst:  Parafrase  de  1'opera  Oněgin  (slč.  M. 
Dvořáková).  Smetana :  Arie  Mařenky  z  Prodané  nevěsty 
(sl.  B.  Vilímková).  Mozart:  Arie  Leporellova  z  Don  Juana 
(p.  O.  Kretschmer).  Sl.  L.  Nedbalová  přednáší  ze  své  cesty 
kolem  světa:  O  Japonsku.  Liszt:  Rhapsodie  č.  II.  (sl.  M, 
Dvořáková).  Horník:  Byly  dvě  Boží  myšlénky,  Douša:  To 
se  to  prochází  (sl.  B.  Vilímková).  Záhorský:  Stoleté  písničky 
národní  (p.  O.  Kretschmer). 

České  Budějovice.  Č.-Budějovický  Hlahol  a  hudební 
škola  matiční  pořádají  v  předvečer  Matiční  slavnosti  dne 
6.  července  Slavnostní  koncert.  Pořad :  Praus :  Chorál  Cechů 
(mužský  sbor  ^Hlahol*).  Wieniawski:  Romance,  Sarasate: 
Cigánsícé  písně  (p.  prof.  J.  Burget.  U  klavíru  Otík  Jerennáš). 
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Neumann:  Písničky  pro  ženské  hlasy  ('Hlahol^.  U  klavíru 
p.  Sekyra).  Dvořák:  Scéna  z  opery  »Tvrdé  p.ilice"  Výstup 
X.—5.  Osoby:  Vávra  (p.  Ant.  Pavlik),  Toník  (p.  AI.  Barcal), 
Ěííliová  (slč.  Mark.  Wachtlov^í),  Lenka  (slč.  M.  Kotlářová), 
Řeřicha  (p.  Jar.  Urbánek).  Žáci  hudební  školy.  U  klavíru 
pí  M.  Jeremiášová  a  Otík  Jeremiáš.  Novák :  Serenacla  pro 
klarinet  a  kornet  (pp.  prof.  J.  Novák  a  J.  Strnad.  U  klavíru 
p.  uč.  Šrámek).  Jeremiáš:  Český  prapor.  Smíš.  sbor  s  orch. 
(»Hlahol«).  Bendi:  Svatební  průvod  pro  velký  orchestr 
(orchestr  »Hlaholu<  a  hud.  školy).  Čís.  1.  a  3.  řídí  sbormistři 
pp.  J.  Effmert  a  prof.  A.  Šebestík,  ostatní  řed.  hud.  školy 
pan  B.  Jeremiáš. 

t)oniažlice.  » Božena  Němcová«,  dobročinný  a  vlaste- 
necký spolek  paní  a  dívek  v  Domažlicích  pořádal  k  oslavě 
šedesátiletí  české  spisovatelky  Elišky  Krásnohorské  dne 
22.  června  konc.  večírek. ,  Pořad :  Tregler:  »Jaro«,  »Omšený 
kámen«.  (ženský  sbor  sČerchovana«).  Z  básní  El.  Krásno- 
horské (pí.  Eug.  Dvořáková).  Matys :  »Fantasie  na  české 
národní  písně«  pro  violoncello  s  prův.  klavíru  (p.  dr.  Felix 
Kumpf).  Smetana:  Píseň  Blaženky  z  opery  »Tajemství«, 
Arie  Barčina  z  opery  >Hubička«  (sl.  Ela  Musilová).  Recitace 
z  básní  El.  Krásnohorské  (sl.  Anna  Kostlivá).  Smetana : 
Dueto  Tomáše  a  Lukáše  z  opery  »Hubička«  (p.  Jos.  Duffek 
a  p.  AI.  Schmidt).  Jindřich:  »Vzpomínání«  (skladatel)  Sme- 
tana: »Kdo  v  zlaté  struny  zahrát  zná^  (p.,  AI.  Schmidt). 
Recitace  z  básní  El.  Krásnohorské  (pí.  Zd.  Čechová).  Jin- 
dřich: >Píseň  jarní*  (»Čerchovan«).  Sbory  řídil  a  č.  4.  do- 
provázel p.  řed.  Flegl.  Číslo  1.,  3.,  6.  a  8.  doprovázel  pan 
Jindřich  Jindřich. 

Karlovy  "^ary.  Slovanská  Beseda  v  Karlových  Varech 
pořádala  dne  23.  června  koncert  virtuosa  na  housle,  pana 
Lad.  V.  Malýho,  za  spoluúčinkování  operní  pěvkyně  slečny 
Bož.  Schmelzerové  a  pana  Ed.  Treglera,  virtuosa  na  piano 
a  býv.  král.  sask.  dv.  varhaníka  v  Drážďanech.  Pořad :  Jirá- 
nek: Sonáta  (pp.  Malý,  Tregler).  Smetana:  Skřivánčí  píseň 
z  op.  sHubičkai,  Mulder:  Staccatova  polka  (sL  Schmelze- 
rová).  Tregler:  Serenada  (p.  Tregler).  Čajkovskij:  Koncert, 
Wieniawski :  Legenda,  Dvořák:  Humoreska  (pan  Malý). 
Chopin:  Dívčino  přání,  Tregler:  Zpověď,  Národní  písně 
(,sl.  Schm,elzerová).  Tregler:  Barkarola,  Tanec  (p.  Tregler). 
Ševčík:  Český  tanec  (p.  Malý). 

Král.  'Vinohrady.  Výroční  produkce  pěvecké  školy 
->Hlaholu«  na  Král. , Vinohradech  dne  22.  června.  Pořad: 
Macan:  Modlitba.  Čtyřhlasý  sbor  bez  priivodu  (chovanci 
IV.  odd.).  Bendi :  Sluníčko  Boží,  Neumann :  Na  přástku 
(dívky  II.  a  III.  odd.).  Bendi:  Umlklo  stromů  šumění.  Jaro 
to  švarné  pachole  (hoši  II.  odd.).  Braga:  Zpěv  andělský, 
Emingrová:  Pampelišky  (dívky  třetího  odd.).  Smetana:  Ne- 
kamenujte proroky,  Grieg:  Dobré  jitro  (hoši  a  dívky  I.  odd.). 
Horník:  Spěte  háje,  Nešvera:  Pochod  výletní  (chovanci  IV. 
odd.).  Dvořák:  Když  mě  stará  matka  zpívat  učila,  Schubert : 
Havran  (Mír.  Burin,  žák  hlaholské  školy).  Nešvera :  Zpěvem 
k  tanci  (dívky  IV.  odd.).  Vendler :  Vše  ve  světě  teď  usnulo, 
Hle  na  sta  písní  z  lesů  letí  (hoši  III.  odd.).  Čajkovskij: 
Zpěv  dívek  z  opery  »Oněgin«  (chovanci  IV.  odd.).  V  pěv. 
škole  vyučovali :  V.  Bernášek,  prof.  St.  Jiránek,  Maruše 
Langová,  ryt.  V.  Lhoták,  J.  Tadra  a  AI.  Vávra. 

Milwaukee.  Velký  pěvecko-hudební  koncert  a  zábavu 
pořádal  smíšený  pěvecký  sbor  »Hlahol«  v  česko-americké 
síni  dne  2.  června  za  spoluúčinkování  ředitele  zpěvu  pana 
Jos.  Macka  ,a  ředitele  hudby  pana  Jos.  Janečka  a  prof.  Jos. 
Horymíra  Čapka,  sólového  houslisty,  graduanta  pražské 
hudební  konservatoře  a  člena  Thomasova  orchestru.  Pořad : 
Proslov  p.  J.  ).  Vlach.  Foerster:  Směs  z  národních  písní, 
s  prův.  hudby  (smíš.  pěvecký  sbor  »Hlahol«).  Smetana: 
Z  domoviny  (prof.  Jos.  H.  a  pí.  Augusta  Čapkovi).  Zajc: 
U  boj  (slov.  pěv.  sbor  »Zvon«).  Zpěv  ^ Dostaveníčko  pod 
oknem*  (slovenské  kvarteto).  Miřiovský:  »V  kraje  české« 
(mužský  sbor  Hlaholu).  Čapek:  Sólový  zpěv  »Ty  máš  mne 
rád«  (pí.  Aug.  Čapková.  Doprovod :  Piano  pí.  M.  Gruenerová, 
housle  p.  J.  H.  Čapek).  Sólový  zpěv  pan  A.  V.  Wiskocil, 
doprov.  pí.  M.  Gruenerová.  Mendeissohn:  Sněženka  a  kvítí 
(dámský  sbor  Hlaholu).  Sóla  pro  housle:  Kocian:  Serenada 
(cadenza  od  J.  H.  Čapka),,  Drdla  :^Souvenir,  Čapek:  Mando- 
lina  Capriccio  (p.  Jos.  H.  Čapek).  Škroup :  Staročeská  s  prův. 
hudby  (mužské  sbory  »Hlahol«  a  ''Zvon^). 


"PolsUá  Osfrava.  Hudební  a  pěvecká  akademie  cho- 
vanců c.  k.  českého  ústavu  na  vzdělávání  učitelů  v  Polské 
Ostravě  pořádána  bude  dne  23.  června.  Pořad :  Mozart : 
Serenada  pro  smyčcový  orcliestr.  Smetana-Kli -ka  :  Fantasie 
"Vyšelirad  í  pro  varhany.  Haydn :  II.  věta  ze  smyčcového 
kvarteta  op.  76.  Fórsler:  Lyrické  skladby  č.  3.  Bradáč:  Ta- 
neček čís.  3.  Bendi :  Sbor  mnichů  a  španělských  bojovníků 
z  opery  »Lejla-.  Viotti :  I.  věta  z  houslového  koncertu  č.  23. 
s  prův.  klavíru.  Bach :  Fuga  pro  varhany  z  D-dur.  Dvořák: 
Maličkosti,  op.  47.  č.  3.  pro  harmonium,  dvoje  housle  a 
violoncello.  Grieg:  Norský  tanec  pro  klavír  čtyřručné.  Dra- 
hlovský:  Má  vlast,  Nešvera:  Bohatí  študenti.  Mužské  sbory. 

Slané.  Dámský  dobročinný  spolek  ^-Libuše*  v  Slaném 
pořádá  za  spolupůsobení  ředitele  pana  Karla  Manšin^ra, 
JUDia  Fr.  Neuberta,  členů  spolku  divadelních  ochotníků, 
slečenj  Jos.  Piskáčkovy,  A.  Procházkovy,  M.  Veselé  a  pp. 
Břet.  Švába  a  St.  Krupky  a  slečen  pěvecké  školy  Manšin- 
grové  dne  15.  června  výpravnou  pohádku  se  zpěvy,  tanci  a 
skupeními  o  4  obrazech  'Krakonoš*.  Napsala  V.  B.  Plum- 
lovská.  Hudbu  složil  Bohumil  Vendler.  Nastudoval  a  scé- 
nicky vystavil  režisér  K.  Manšingr.  Osoby:  Musilová,  vdova 
(sl.  Pískáčková  Josefa).  Mařenka  (Ponnerová  Božena).  Bě- 
tuška  (Petersová  Jarmila).  Jindřich  (Klíma  Karel).  Šímová, 
sousedka  (sl.  Veselá,  Marie).  Hrqbálek,  krejčí  (p.  Krupka 
Stan.).  Krakonoš  (p.  Šváb  Břet.).  Čarodějka  (sl.  Procházková 
Anna).  Víly:  Lesana  (Melčová  Emilie).  Sasanka  (sl.  Plav- 
cová  Frant.).  Bledulka  (Wassermannová  Helena).  Vlčí  mák 
(Votavová  Anna).  Krasava  (Strašpytlová  Marie).  Protěž  (Hey- 
duková  Zd.)  Réva  vinná  (Černá  Jos.).  Růže  (Procházková 
Frant).  Violka  (Plavcová  Věncesl.).  Maceška  (Barochová 
Sylva).  Karafiát  (Buřilová  Kamila).  Leknín  (Pražáková  Marie). 
Narciska  (Siebertová  Marie.)  Konvalinka  (Procházková  M.). 
Jiřina  (Lieberzeitová  Emilie).  Kalina  (Zlonická  Anna).  Slu- 
nečnice (Sajlerová  Anna.)  Chrysanthe,ma  (Zoufalá  Zdenka), 
jabloň  (Matunová  Marie).  Kosatec  (Šuchová  Anna).  Hvěz- 
dičky (Lefnerová  Lidm.,  Petersová  Jos.,  Erhartová  Libuše, 
Erhartová  Božena,  Srpová  Terezie,  Zahradilová  Marie).  Krá- 
lovna rusalek  (Angrová  Helena).  Rusalky  (Pížlová  Božena, 
Pížlová  Marie.  Jílková  Jos.,  Kostková  Jaroši.,  Vrbová  Marie, 
Procházková  Božena,  Hrušková  Marie,  Suchá  Růžena).  Svět- 
lušky (Kyslíková  Jos.,  Chýská  Anna,  Linková  Anna,  Fialová 
Marie,  Nováková  Marie,  Neumannová  Růžena).  Čvrčkové 
(Štulík  Josef,  Chýský  Karel,  Pelikán  Josef,  Fiala  František). 
Šídla  (Semotán  Jan,  Seltner  Vilém,  Michl  Miloš,  Procházka 
Vladimír,  Procházka  Václav,  Beránek  Václav).  Trpaslíci 
(Dřevikovský  Karel,  Michl  Zdeněk,  Pražák  Karel,  Sajler  V.). 
Škřítkové  (Stulík  Ladislav,  Semotán  Jindřich,  Plavec  Václav, 
Nejtek  Vladimír,  Nejtek  Václav,  Chaloupka  František,  Korec 
Karel,  Jakoubek  Rudolf,  Horák  Miloš,  Palme  Rudolf.)  Lesní 
duchové  (Rosenkranz  Josef,  Chýský  Čeněk,  Strašpytel 
Bjohumil,  Valenta  Antonín,  Pěkný  Josef,  Tichý  Josef).  Matěj 
(Štulík  Josef).  Martin  (Sajler  Václav).  Průvod  klavírní  obsta- 
ral pan  JUDr.  Frant.  Neubert.  Další  reprisy  »Krakonoše«. 
dne  16.,  19.,  22.  a  23.  června. 


RŮZNÉ  ZPRÁVY.  _  ZIZ 

*  Smetanův  -Dalibor*  proveden  bude  v  berlínské 
dvorní  opeře  na  počátku  příští  sezony  jako  prvá  novinka 
operní.  iVliladu  zpív.\ti  bude  Emma  Destinn  o  va-Kittlová, 
Dalibora  Arnošt  Kraus.  Bylo  by  již  na  čase,  aby  slib  již  tak 
dávno  učiněný  konečně  byl  splněn  a  aby  v  Berlíně  zaskvělo 
se  dílo  Smetanovo  v  celém  svém  lesku. 

*  Prokopova  opera  5>Sen  lesa«  přijata  byla  hudební 
kritikou  českou  se  zájmem,  pochopením  a  radostí,  s  jakou 
hned  tak  nebyla  přijata  novinka  domácí  ani  cizí.  Prof.  Karel 
Hoffmeister,  jenž  v  »Daliboru ;  tak  vřelým  slovem  ji  při- 
vítal, píše  v  sMáji«  (č.  39.  ze  dne  14.  června) :  »Novinka  měla 
veliký,  plně  zasloužený  úspěch.  Jest  to  dílo  hluboké,  ethické 
i  umělecké  vážnosti,  promyšlené  do  posledního  svého  detailu, 
bohaté  ryzí  hudební  zdravou  melodickou  invencí  a  velmi 
pěknou  prací  hudební,  železně  logické  v  konstrukci,  plastické 
ve  stavbě,  živě  a  barvitě  instrumentované.  A  jest  —  především 
—  provanuto  mocným  dechem  poesie  a  jeví  z  každého  taktu 
veliký  smysl  pro  rázovitou,  přiléhavou  hudební  charakteristiku. 
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Dílo  značí  vážný  pokus  vésti  naši  operu  zase  o  krok  dále  na 
dráze  modernosti.*  —  A.  R.  v  »Radik.  Listech*  ze  dne  15. 
června:  » Mnohostrannost  jeho  talentu  jest  patrna  již  z  různo- 
rodosti těchto  motivů,  jež  případně  charakterisují  své  nositele ; 
z  jich  útvarů  dá  se  soudit!  na  vlastnosti  těch,  jež  mají  hu- 
debně líčiti.  Vedle  motivů  Poesie  a  Karla  jest  zvláště  břitce 
charakterisován  Satyr  se  svým  démonickým  rysem  rušitele 
míru  nadpozemského  zjevu  Technická  dovednost  skladate- 
lova projevuje  se  v  bohaté  motivické  práci,  jíž  poddajný  a 
pružný  materiál  zpracovává.  Přichází  tu  k  plnému  slovu  Pro- 
kop-symfonik,  jak  ho  známe  z  jeho  symfonických  děl,  které 
mu  byly  průpravou  k  práci  hudebně-dramatické.  Vstup  Poesie 
přii^raven  takovouto  náladovou  symfonickou  mezihrou,  nej- 
lepsí  podáno  pak  v  předehře  ke  druhému  jednání,  jež  jest 
hotovou  symfonickou  básní  (ve  formě  sonátové),  která  zbu- 
dována na  hlavních  motivech  básně  a  zhuštěna  na  neveliký 
prostor  časový  podává  ideový  obsah  druhého  dějství  přímo 
znamenitým  způsobem.  Právě  svým  uzavřeným  a  vlastním 
myšlenkovým  obsahem  podává  možnost,  že  bude  ji  lze  pro- 
vésti  i  na  koncertním  podiu,  kde  působiti  musí  svou  for- 
mální dokonalostí  i  svými  hudebně  výrazovými  prostředky. 
Konečně  nutno  poukázati  ještě  ku  vzorné  deklamaci,  již 
rekům  svým  autor  do  úst  vkládá,  a  ke  znamenité  vždy  pří- 
padné, jemné  i  oslnivé  instrumentaci.  Zvukové  kombinace 
nástrojů  a  jich  effekt  v  partituře  »Snu  lesu«  zajišťují  Proko- 
povi místo  mezi  našimi  nejlepšími  mistry  instrumentace 
orchestrální.  S  tímto  vzácným  darem  ovšem  skladatelé  se 
rodí,  jemu  v  té  míře,  jak  partitura  Prokopova  ukazuje,  nelze 
se  naučiti.  »Sen  lesa«  měl  silný  úspěch  a  nepochybuji,  že 
při  dobré  vůli  správy  Národního  divadla  nevymizí  z  reper- 
toiru.  Jest  to  na  prvý  pokus  dramatický  příliš  dokonalé  dílo, 
aby  správa  divadelní  mohla  si  jeho  potlačení  vzíti  na  svě- 
domí*. —  -ský.  v  »Národním  Obzoru*  (číslo  26.  ze  dne 
15.  června) :  »Smysl  skladatelův  pro  zvukovou  barvitost  je 
znamenitý  již  v  tomto  prvém  díle.  Jako  každý  mladý,  začí- 
nající umělec,  tak  i  Ladislav  Prokop-Procházka  žíznil  touhou 
dokázati  a  ukázati  vše,  co  umí  a  čemu  se  s  láskou  učil.  Z 
toho  vznikla  jistá  přeplněnost  zbytečným  zdvojováním  hlasů 
a  nadbytek  jinak  zajímavých  podrobností  v  jeho  partituře. 
—  V  nadání  Prokopovo  česká  veřejnost  bude  klásti  nyní 
veliké  naděje.  Snad  je  tvůrce  »Sen  lesa«  v  budoucnosti  ne- 
zklame. Jeho  dílo  v  umělecké,  náladami  dýšící  režii  Polákově, 
v  láskyplném  propracování  orchestru  kapelníkem  Jílkem  i  ve 
znamenitém  obsazení  předními  umělci  mělo  pro  skladatele 
potěšný  úspěch,* 

*  »Ruskaja  Muzikalnaja  Gazeta*  v  č.  20./21.  přináší  pod 
záhlavím  » Hudba  v  Slavjanstvě*  následující, zprávu.  Hudební 
nástroje  znamenité  české  továrny  V.  J.  Červený  a  synové 
v  Hradci  Králové  poslední  dobou  se  velmi  rozšířily  v  mnohých 
městských  orkestrech  Švýcarska  (Aarau,  Biel,  Zůrich,  Wald 
a  j  ).  V  té  příčině  zejména  významná  je  zakázka,  kterou  ob- 
držela firma  Červený  a  synové  minulého  roku  od  Švýcarské 
papežské  gardy  v  Římě  na  sbor  nástrojů  ku  3001etému  jubileu 
jejího  trvání. 

*  SI.  Zdeňka  Wastlová  angažována  k  opeře  měst- 
ského divadla  na  Král.  Vinohradech. 

*  Eugen  ďAlbert  dokončil  novou  operu,  jejíž  název 
jest  »Tragaldabas,  der  geborgte  Gatte*.  Jest  to  komická 
opera  o  4  jednáních  na  text  Rudolfa  Lothara.  Premiéra  bude 
na  podzim  ve  dvorní  opeře  drážďanské,  dílo  jest  však  přijato 
již  na  několika  operních  scénách  německých. 

*Claude  Debussy  dokončil  novou  tristanovskou  operu 
pod  názvem  »L'histoire  de  Tristan*. 

*  Dvorní  operji  dráždanská  piovede  v  příští  sezoně  mezi 
jinými  operami  i  Čajkovského  »Eugena  Oněgina«. 

*  Ruské  koncerty  měly  v  Paříži  skvělý  úspěch.  Dirigovali 
Artur  Nikisch,  Rimskij-Korsakov,  Alex.  Olazunov  a  prove- 
deny byly  symfonická  báseň  'Jaro«  od  Glazuiiova,  klavírní 
koncert  lljapunovův,  jedno  jednání  z  opery  »Sadko*  od  Rim- 
ského-Korsakova,  suita  »Nuit  de  Noel*  od  téhož,  fragmenty 
z  »Ruslana  a  Ludmily*  a  z  »Knížete  Igora*  a  j. 

*  Letos  slaviti  bude  Dr.  Hans  Richter,  světový  diri- 
genta bývalý  kapelník  dvorní  opery  víiieňské,  jubileum  svého 
třicetiletého  působení  v  Londýně.  Richter  znamená  pro  ně- 
mecké umění  hudební  příliš  mnoho  a  kult  Wagnerův  v  Lon- 
dýně a  v  Anglii  lze  z  větší  části  přičísti  jemu  k  zásluze. 


*  Na  místo  zemřelého  Josefa  Hellmesbergra  diri- 
govati  budou  v  nově  založeném  vídeňském  orchestru  (Ton- 
kůnsilerorchester)  B.  Stave nhagen  a  Hans  Pfitzner. 

*  K  uctění  památky  f  dvor.  rady  Karla  Klie- 
berta,  rodilého  Pražana,  který  jakožto  řiditel  král.  vyšší 
hudební  školy  ve  Wůrzburgu  koncem  m.  m.  zemřel  a  jako 
skladatel  a  hudební  spisovatel  slavnému  jménu  se  těšil,  po- 
řádal profesorský  sbor  téže  školy  hudeb r.í  ve  Wůrzburgu 
zvláštní  smuteční  slavnost  dne  16.  t.  m.,  na  jejímž  programu 
se  nalézal  proslov,  sepsaný  od  Heřmana  Wiehla,  smuteční 
pochod  ze  ^Symphonia  eroica*  od  Beethovena,  Proslovení, 
památce  zesnulého  věnované,  dvě  věty  z  Requiem  od  Mo- 
zarta :  Lacrymosa,  Hostias. 

"  Česká  hudba  v  Kyjevě  na  Rusi.  Orkestr  ku- 
peckého klubu  v  Kyjevě,  sestávající  z  60  hudebníků,  diri- 
guje Pražanům  nyní  známý  pan  Bullerian.  V  dosavadních 
programech  od  1.  května  byli  zastoupeni.  Dvořák:  Slovanské 
tance  (dvakráte).  Smetana:  Vltava  (dvakráte).  Šárka.  Prodaná 
nevěsta,  ouvertura  (2krát),  ouvertura  k  »Libuši«,  Nápravník: 
(Fandango),  Suk  Váša  (balet  z  opery  >Lesův  pán*),  Přibík : 
(Ruská  Serenada),  Vojáček :  (Intermezzo  a  Valčík).  Na  po- 
řadu jsou  Dvořákova  symfonie  »Z  nového  světa*,  Smetanův 
»Vyšehrad«,  Novák:  »0  věčné  touze,*  Fibich:  »Noc  na  Karl- 
štejně*, Nedbal:  »Suita  Mignonne*.  Ke  své  benefici  provedl 
p.  Bullerian  Dvořákovu  Slovanskou  rhapsodii  D-dur. 

*  Pěvecké  sdružení  mor.  učitelů  vydá  koncem 
června  náklad  5000  brožur  s  dějinami  sdružení,  textem  a 
hudeb,  rozborem  písní,  jakož  i  s  popisem  cest  zahraničních 
a  kriíik  odtud  dovezených.  Brožury  tyto  rozdá  svým  přispí- 
vajícím členům.  Též  prodávati  se  budou  při  koncertech  — 
roku  19C6  bylo  23  koncertů  —  a  jdou  velmi  na  odbyt. 
Obálku  a  několik  listů  těchto  brožur  vyplní  se  inserty  knih- 
kupectví, nakladatelství,  firem  hudebními  nástroji  a  j. 

*  V  orkestru  Mariinského  divadla  v  Petrohradě  jsou 
k  zadání  místa:  dvou  violončelistů-solistů,  dvou  kontraba- 
sistů,  prvního  flétisty,  prvního  hoboisty,  prvního  fagotisty, 
tympanisty,  tubisty  a  varhaníka.  Osoby,  přející  si  zúčastniti  se 
konkursu  (závodění)  na  přijetí  výše  uvedených  míst  nechť 
pošlou  svá  oznámení  správci  orkestru  K.  A.  Kučera,  S.-Pe- 
terburg,  Teatralnaja  ul,  centrální  hudební  bibliotéka  Imp. 
divadel,  nejpozději  do  10./23.  srpna  tohoto  roku.  Konkurs  od- 
bývati  se  bude  asi  koncem  srpna,  o  čemž  bude  včas  učiněno 
oznámení. 

*  Muzikalnyj  truženik  píše:  V  Charkově 
čistému  hudebnímu  umění  odevzdán  sad  Komerčeského 
klubu.  Orchestr  diriguje  p.  Kučera  (absolvent  pražské  kon- 
servatoře a  fagotista.)  Obecenstvo  ochotně  navštěvuje  koncerty 
a  po  zásluze  cení  svědomitou  práci  p.  Kučerovu. 

*  Zpěvácký  spolek  »Lubor-Ludiše*  v  Novém  Bydžově 
oslaví  ve  dnech  6.  a  7.  července  1907  50.  výročí  svého 
trvání  a  působení  pod  protektorátem  slavné  městské  rad)f^  a 
za  účasti  jednot  v  » První  pěvecké  a  hudební  župě*  sdruže- 
ných. V  sobotu  dne  6.  července  1907  o  8.  hodině  večer 
v  sále  městské  radnice  slavnostní  veřejná  schůze.  Pospíšil: 
»Krásný  můj  kraji*,  mužský  sbor.  Zahájení  schůze  starostou 
spolku  panem  Boh.  Čížkem.  Stručný  nástin  dějin  zpěváckého 
spolku  podá  pan  K.  Vacek  ml.  Pospíšil:  /Mateřská  řeč*, 
mužský  sbor.  Zakončení  schůze  starostou  ^lUstřední  jednoty 
zpěv.  spolků  českoslov.*  p.  Dr.  K.  Motejlem  z  Prahy.  V  ne- 
děli dne  7.  července  1907.  Vítání  přibylých  hostí.  O  ÍO.  hod. 
hudba  na  náměstí.  O  půl  11.  hodině  zkouška  k  produkci. 
O  půl  2.  hod.  odp.  shromáždění  všech  spolků,  uvítaní  účast- 
níků starostou  města  p.  Fr.  Seidlem  u  městské  radnice, 
odchod  do  parku  továrníka  pana  Jos.  Bromovského,  kdež 
o  3.  hod.  » Produkce  súčastněných  jednot  pěveckých*.  Bendi: 
Probuzení,  mužský  sbor.  Bendi:  Horalova  modlitba,  smíš. 
sbor.  Jeremiáš :  V  před !  Mužský  sbor.  Knittl :  Česká  svatba, 
ženský  sbor.  Dvořák:  Hymna  českého  rolnictva,  smíš.  sbor 
s  prův.  dechových  nástrojů  (upravil  Záhorský).  Sbory  před- 
nesou členové  súčastněných  jednot  a  zpěv.  spolek  »Lubor- 
Ludiše*.  Řídí  p.  K.  Jelínek,  sbormistr  zpěv.  spolku  »VIasti- 
mil*  v  Kuklenách,  pan  V.  Fial.a,  sbormistr  zpev.  sp.  sVIasti- 
mil*  v  Nové  Pace  a  p.  Boh.  Čížek,  sbormistr  zpěv.  spolku 
»Lubor-Luďiše«  v  Nov.  Bydžově.  Po  produkci  koncert  úplné 
vojenské  hudby  c.  k.  pěš.  pl.  čís.  26  z  Josefova. 
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FÓRSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVřI  PlřININfl 
FÓRSTEROVfl  MřlRnONin 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních 

flUG.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lóbau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


Založeno  1859. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


Státní  ~ 
zl(oušl(\J  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  k.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

I^ldkladaŤel  Mojmír  Urbánek  v  'Praze, 

Hlávkův  palác. 

f4ejdokonalejší 

hiidební  nástroje  ze  im  a  iiodu. 


Kornety 

Zpěvorohy 

Trúby 

Alty 

Tenory 

Barytony 

Korný 


Cárské  basy 

Trombony 

Bubny 

Timpány 

Flóty 

Klarinety 

Hoboje 


Fagroty. 


V.  F.  ČERVENÝ  A  SYNOVÉ 

c.  a  k.  dvorní  tov.  hud.  nástrojů 
v  HRADCI  KRÁLOVÉ. 

Podrobné  cenníky  zdarma  a  franko. 


FiilálUa  v  Češtině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV, 
stavitoló  var-iiaii. 

Stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


IPulty  na  noty. 

C.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl     .  .  .  K  2' 
Č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  ■ 
Č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem                                     ...»  6' 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


G.k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 
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Právě  vyšlo  pro  ^ 


ORCHESm 


Album  oblíbených  skladeb  pro  malý  opcbesíp. 


Svazek  I.  4  K  no. 

1.  Svoboda,  Spojenými  silami.  Pochod.  2.  Svo- 
boda, Kvítko  lásky.  Polka.  3.  Svoboda,  Útulná. 
Polka.  4.  Vlach,  V  údolí.  Třasák.  5.  Kubíček, 
Flautička.  Mazurka.  6.  Zonek,  O  posvícení.  Polka 
rychlá.  7.  Kubíček,  Kujonek.  Kvapík.  8.  Vlach, 
Kometa.  Kvapík. 


Svazek  II.  4  K  no. 

1.  Schránil,  Veselá  krev.  Pochod.  2.  Láznička, 
Po  sokolsku  Polka.  3.  Kasík,  Sladké  vzpomínky. 
Píseň  pro  křídlovku  sólo.  4.  Vlach,  Rozmarni 
panička.  (Ruch).  Valčík.  5.  Havlík,  Mé  srdéčko. 
Mazurka.  6.  Smolík,  Chrysanthérna.  Gavotta. 
7.  Kmoch,  V  šumném  víru.  Kvapík. 


KnOCMOVT  NOVÉ  SKLflbBT. 


Na  motoru.  Kvapík.  To  je  ona!  Polka. 
Cena  K  2-50. 


Na  stříbropěnném  Labi.  Valčík. 
Cena  3  kor. 


A  JÁ  SÁM.  &  KOLOVRÁTEK. 

2  Pochody  s  textem  složil  Fr.  Krejčík.    Cena  K  2'50.   Texty  s  nápěvem  po  20  hal. 

BIZETova  opera  CARMEN. 

Velká  směs  od  Krause  a  Schustera.  Cena  4  K. 

IS^Obsahuje  nejoblíbenější  a  nejKrásnější  melodie. 


Sokolská  hymna  s  textem  od       J-íanfa.  *Pro 
dechovou  hudbu  2  K.  Texty  po  20  hal. 


Vítězný  pochod  od  Fr.  Kmocha. 
Pro  dechovou  hudbu  2  K-   Texty  po  20  hal. 


Velký  sklad  orchestrální  a  dechové  hudby.    Seznamy  zdarma. 
Proti  obnosu  předem  zašle  franko 

Hudební  a  klavírní  závod  MOJMÍRA  URBÁNKA  v  PRAZE. 

Jungmannova  ír.  14.  3"Hávkův  f>alác. 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  -  » Politika*  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIB 


v  PRAZE,  5.  ZÁŘÍ  1907. 


hudební  listy. 


ČÍSLO  44. 


ROČNÍK  XXIX. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK.  : 


CAMILLE  MAUCLAIR: 

César  Franck. 


Dokončení. 


Možno  se  ptáti,  zda  žáci  Francl<ovi,  l<teří  velmi 
důstojně  těžili  z  jeho  mravní  výchovy,  dovedli  pocho- 
pit! stejně  přesně  jeho  výchovu  technickou.  Krajní 
snaha  o  klassičnost  formy  je  předpojala,  až  potlačila 
v  nich  cítění  a  inspiraci.  Byli  umělci  znamenití  a 
minuciesní,  puristé  nadšení  pro  pořádek  symfonický 
a  thematický,  jsouce  odchováni  vědou  vážnější  než 
věda  klassického  napodobení  v  konservatoři.  Avšak 
nedůvěřovali  spontánnosti,  projevivše  tak  předsudek 
rázu  podobného  jako  v  poesii  parnassisté.  Ať  hledají 
(zejména  v  poslední  době)  francouzskou  inspiraci,  ať 
cítí  nebezpečí  hudby  příliš  dobře  dělané  nebo  nebez- 
pečí »bezvadného  úkolu*  a  t.  zv.  hudby  kapelnické, 
af  chtí  uniknouti  formální  studenosti  Němců  součas- 
ných, jež  k  tomu  pudí  snaha  po  beethovenském  klassi- 
cismu,  af  chtí  se  vyprostiíi  z  oné  výstřednosti  korrekt- 
nosti,  která  silně  povlékla  šedí  významné  a  mohutné 
dílo  Brahmsovo,  žáci  Franckovi  byli  trochu  příliš  pro- 
fessory,  trochu  příliš  strojení  a  náchylní  z  odporu 
k  romantismu  a  formální  volnosti,  zmathematisovati 
své  dílo  a  umlčeti  svou  spontánnost.  Castillon  a  Leken, 
kteří  zemřeli  velmi  mladí  —  a  je  tomu  už  dávno  — 
unikli  těmto  poutům.  Débussy  měl  v  sobě  genia  po- 
divuhodného, který  jej  uvedl  do  hudby  zcela  jiné : 
avšak  Ernest  Chanson  nejjemněji  znovu  vyvolal  ony 
mystické  projevy  svého  mistra,  po  němž  měl  naprosto 
spřízněný  charakter  a  duši.  Avšak  většina  ostatních 
více  hleděla  si  techniky  Franckovy  než  jeho  sensibility ; 
byli  méně  prostí  a  méně  lidští  než  on,  a  on  přece 
chtěl  je  věsti  k  větší  lidskosti. 

César  Franck  byl  veliký  především  svým  citem. 
Cit  nerušil  mistrovství  jeho  skladby,  někdy  však  trhal 
její  formu.  To  se  nikdy  nepřihází  Brahmsovi,  nejzna- 
menitějšímu  symfonikovi  vedle  Francka  od  dob  Wagne- 
rových  :  avšak,  oč  —  přes  to,  ba  snad  právě  pro  to  — 
jest  zajímavější  a  větší.  Smíme  říci  a  můžeme  ukázati, 
že  skladba  Symfonie,  jinak  velmi  krásné,  byla  pře- 


co  do  pravidelnosti  a  přesnosti  stavby,  mnohem 


ě  yšak  co  do  inspirace. 
«.  yVŠem  že  jsou  věci  dělané  mnohem  lépe.  Avšak 
-  rsQtva  jest  která  krásnější  svou  exaltací,  svým  vzletem 
a  překypujícím  bohatstvím  citu,  který  jinde  jest  na- 
hrazen vlastnostmi,  jež  jiní  ovládají  měrou  daleko 
větší :  důmyslností,  překvapujícími  nápady  a  sestavami 
barev,  thematickou  složitostí.  Franck  jako  Angelice 
spokojuje  se  často  harmonickými  kontrasty,  nevyhle- 
dávaje sprostředkujících  přechodů  ani  sečleněnosti  příliš 
pravidelné,  které  působí  opakování  a  jednotvárnost. 
Avšak  náhle  zazní  zpěv  tak  sladký  v  oblačné  výši ! 
A  nebyly-li  v  době,  kdy  přísnost  komposice  hudební 
svírá  každého,  proneseny  poněkud  smělé  kritiky 
o  Beethovenovi,  o  jeho  thematech,  o  jeho  opakova- 
ných effektech,  a  je  tím  méně  Beethovenem.  Dílo 
Franckovo  jest  příliš  lidské  než  aby  uniklo  kritice, 
a  dílo  Bachovo  jest  snad  jediné,  jehož  žula  vysmívá 
se  i  sebe  jemnějšímu  doteku  pitevního  nože.  Avšak 
vzpomeňme  si  na  ohromné  dílo  Wagnerovo  a  vizme 
kterak  již  nejspravedlivější  a  nejvážnější  kritika,  aniž 
křivdí,  může  něco  vytknouti,  srovnejme  s  ním  pak  po 
této  stránce  dílo  Franckovo  a  uvidíme,  jak  nepatrný 
tu  jest  mezi  nimi  poměrně  rozdíl.  Dlužno  považovati 
Francka  za  symfonika  z  nejoriginálnějších  a  největ- 
ších,  kteří  se  kdy  objevili  v  dějinách  hudby,  a  teprve, 
předešleme-li  tuto  nepopiratelnou  pravdu,  budeme 
moci  studovati  a  oceňovati  jednotlivé  části  jeho  díla 
a  ráz  jeho  genia. 

Svým  charakterem  vzdává  poctu  lidskosti.  A  úko- 
lem, který  tento  veliký  muž  provedl,  spočívá  v  tom, 
že  vedl  školu  francouzskou  po  cestách  rozumných  a 
schůdných  uprostřed  nezvyklé  krise  hudební.  César 
Franck  jest  přirozené  pouto  klassicismu  a  polyfonie 
budoucnosti.  Souvislost  čisté  hudby  byla  zpřetrhána 
deskriptivním  romantismem  Lisztovým,  Berliozovým  a 
posléze  Coagnerovým,  těmito  podivuhodnými,  avšak 
nebezpečnými  svůdci  hudebníků.  Vystoupení  Franckovo 
tradicionální  i  reformátorské  zároveň  zavedlo  orientaci 
do  celé  jedné  epochy  se  vzácným  taktem  a  bez  boje. 
A  to  jest,  co  učinilo  z  tohoto  mystika  a  visionáře 
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zlatého  věku  hudebního  nejen  posledního  mistra  deva- 
tenáctého století,  nýbrž  i  muže,  který  byl  schopen 
pojistiti  volný  vývoj  budoucí  hudbě,  hudbě  o  sobě, 
která  nemusí  býti  ani  deskriptivní,  ani  divadelní,  ani 
pittoreskní,  avšak  výhradně  psychologickou,  jímající 
duši  a  odhalující  jí  nekonečno  také  zpěvem  lyry. 

Přeložil  J.  L.  Hrabě. 

DIVADLA.  =ZZZZI=ZZZZIZ: 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Předprázdninovou  svoji  činnost 
uzavřelo  Národní  divadlo  provedením  baletu  >Labutí  je- 
zero* od  P.  J.  Čajkovského,  jehož  premiéra  byla  dne 
27.  června  t.  r.  Dílu  náleží  výjimečné  místo  v  produkci 
baletní  a  to  jak  poetickým  námětem  libreta,  tak  i  kvalitami 
hudby,  jež  vysoko  vyniká  nad  obvyklé  tuctové  hudby  ba- 
letní. Děj  libreta  jest  následující:  Slaví  se  plnoletí  princovo 
a  lid  i  družina  jeho  se  veselí.  Přichází  kněžna,  matka  jeho, 
a  připomíná  mu,  že  bude  třeba  aby  se  oženil.  Sňatek  jeho 
musí  ovšem  býti  důstojný  jeho  předků.  Princ  je  zaražen, 
po  odchodu  kněžny  vrací  se  mu  však  opět  dřívější  veselá 
nálada.  Tu  náhle  přeletí  pozadím  hejno  šesti  labutí  a  za 
nimi  sedmá  se  zlatým  vínkem  na  hlavě.  S  puškou  v  ruce 
pustí  se  princ  za  nimi,  zanechav  družinu  svou  bujnému 
veselí.  Proměnou  ocitáme  se  v  lese,  kde  na  místě  labutě 
objeví  princ  krásnou  dívku  Milenu,  k  níž  rychle  vzplane. 
Dívka  však  zmizí  v  křoví  a  princ  odkvapí  za  letícími  labu- 
těmi, jež  udivenému  zraku  jeho  zároveií  se  zmizením  dívky 
se  objevily.  Druhé  dějství  uvádí  nás  v  lesní  krajinu,  kde 
princ  se  ocitá,  pronásleduje  labutě.  Tam  opětně  zjeví  se  mu 
Milena,  sděluje  mu  s  výčitkou,  že  ona  jest  labutí,  kterou 
chtěl  zastřelit  a  vypráví  mu  celý  svůj  neblahý  osud.  O  své 
matce,  dobré  víle,  o  vodníkovi,  o  zlé  maceše  Dorně,  jež  je 
čarodějnicí  a  Milenu  nenávidí,  o  její  záhubu  usilujíc.  Princ 
kleká  před  Milenou,  nabízí  jí  srdce  i  ruku.  Po  kratičkém 
odporu  dívka  se  mu  zaslibuje,  varuje  ho  však  před  úklady, 
jež  macecha  lásce  jejich  jistě  bude  strojiti.  Princ  slibuje  jí 
věrnost,  omlouvá  se  i  družkám  jejím,  které  z  rozvalin  vybí- 
hají, zahazuje  ručnici,  jíž  nikdy  již  nechce  se  dotknouti  a 
když  pak  hejno  labutí  odlétá,  posílá  za  ním  vřelý  pozdrav. 
Ve  třetím  dějství  snuje  Dorna  úklady  mladé  lásce ;  rozhodne 
se  vzíti  na  se  podobu  Mileninu  a  v  té  se  dostaviti  k  slav- 
nosti na  zámku  princově.  Scéna  se  promění  v  sál  na  zámku, 
kde  nastává  vítání  hostí.  Dorna  přichází  v  podobě  Milenině 
s  Rudovousem,  jenž  vzal  na  se  podobu  starého  velmože. 
Princ  jest  ihned  jat  zjevem  i  podobou,  nedůvěra  jeho  rychle 
mizí,  dává  se  s  ní  v  tanec  a  posléze  pokleká  s  ní  před 
matku  svou,  jež  žehná  svazku  obou.  V  tom  objeví  se  v  po- 
zadí sálu  pravá  Milena,  Dorna  mění  se  v  sovu.  Rudovous 
v  čaroděje  a  princ  za  všeobecného  poplachu  prchá  za  zou- 
fající Milenou  ze  zámku.  Ve  čtvrtém  dějství  opětně  lesní 
krajina,  kde  družky  Mileniny  provozují  své  reje  a  vyčkávají 
návratu  nešťastné  dívky.  Ta  přichvátá  zoufalá,  vypráví  jim, 
že  princ  podlehl  čarám  zlé  macechy.  Princ  se  blíží,  aby  ji 
prosil  za  odpuštění.  Než  vše  již  je  ztraceno.  Vodník  na 
ochranu  Mileninu  velí  vílám  v  stromy  proměněným  spojit 
se  a  zakrýt  jezero,  aby  princ  k  němu  cesty  nenalezl.  Princ 
po  delší  námaze  konečně  přece  ocitá  se  tváří  v  tvář  Mileně, 
než  ta  vysvětluje  mu,  že  vše  je  mamo,  že  jest  konec  jejich 
milování  a  vrhá  se  za  vínkem,  který  princ  do  vody  hodil 
nemoha  ji  více  pro  sebe  získati,  do  jezera.  Také  princ  klesá 


v  náruč  vodního  živlu,  Milenina  matka  mění  pak  mrtvé  tělo 
dcery  své  ve  smuteční  vrbu. 

Přes  to,  že  nad  obvyklou  hudbu  baletů,  jež  k  nám 
byly  uvedeny,  hudba  Čajkovského  daleko  vyniká,  přece  pro 
tvorbu  ruského  mistra  jest  ^Labutí  jezero*  zcela  bez  významu 
a  spíše  zatemňuje  představu  o  geniálnosti  jeho  díla,  než  aby 
ji  osvětlovalo  a  posilovalo.  Čajkovský  v  >  Labutím  jezeru « 
nedovedl  býti  tak  přísným  autokritikem,  aby  nepropustil 
mnoho  nejvšednějších,  od  individuality  jeho  se  odrážejících 
a  přímo  křiklavých  tónů,  pohybujících  se  na  ostří  banality. 
Zvláště  tam,  kde  situace  dějová  nepodává  mu  náležitého  a 
žádaného  podkladu  myšlenkového  a  kde  hudba  jest  pouhou 
taneční  výplní,  klesá  invence  Čajkovského  hluboko  pod  svůj 
obvyklý  bod.  Tam  také  nehřeje,  nýbrž  unavuje  svojí  práz- 
dnotou. Za  to  jest  v  »Labuíím  jezeru*  několik  náladových 
míst,  kde  lyrika  Čajkovského  slaví  své  plné  vítězství  jemným 
a  případně  voleným  zvukem,  charakteristikou  výrazu,  poetič- 
ností  nálady  a  ušlechtilostí  jejího  zhudebnění.  Není  mnoho 
těchto  míst,  ale  udržují  celé  dílo  nad  vodou. 

»Labuti  jezero«  v  řadě  skladeb  Čajkovského  nalézá  se 
jako  op.  20.  za  jeho  druhou  symfonií  C-dur  a  orchestrální 
fantasií  »Bouře« ;  následuje  mu  jeho  druhý  kvartet  F-dur, 
klavírní  koncert  B-moll  a  opera  »Eugen  Oněgin«.  Toto  sou- 
sedství značně  mohlo  již  zvýšiti  nároky  a  požadavky  kritické 
a  tím  tížeji  doléhá  a  přiostřuje  zorný  úhel,  jímž  znaky  a 
vlastnosti  jeho  posuzujeme.  Také  děj  baletu  jest  příliš  slo- 
žitý, než  aby  bylo  lze  pouhými  baletními  prostředky  ho 
učiniti  srozumitelným.  V  hudbě  Čajkovského  až  na  několik 
vzácně  náladových,  čistě  lyrických  míst  mají  převahu  valčíky 
a  polonézy ;  graciesnost  a  ušlechtilost  jich  není  však  přísně 
vyběravá,  nýbrž  plnými  doušky  čerpá  z  pramene,  jehož 
původ  nejméně  radostně  lze  přivítati.  Čajkovský  ve  svých 
valčících  v  » Labutím  jezeru*  ocitá  se  přímo  v  ovzduší  vídeň- 
ském ...  A  ani  v  sérii  tanců  jednotlivých  národů  není  hu- 
dební charakteristika  věrně  a  náležitě  vystižena ;  skladatel 
tápe  pouze  kolem  a  jen  ojedinělý  tón  se  mu  případně  zdaří. 
Ba  snad  ani  obvyklý  jeho  skvělý  háv  orchestrální  a  lesklé 
jeho  barvy  nepodařilo  se  mu  tentokráte  ze  své  palety  vy- 
kouzliti.  A  tak  nad  celým  dílem  jako  by  vládla  kletba :  obraz 
tvorby  Čajkovského  byl  by  podstatně  zkreslen,  kdybychom 
ještě  několik  tak  bezvýznamných  děl  seznali,  jako  jest  — 
» Labutí  jezero «. 

Provedení  bylo  na  naše  poměry  —  kdy  vlastně  theore- 
ticky  nemáme  baletního  ensemblů  —  velmi  dobré  a  také 
p.  Viscusi  byl  ve  vynalézání  nových  baletních  efektů  mnohem 
šťastnější.  Tanec  se  závoji  vyjímal  se  svou  harmonií  barev 
velmi  krásně.  Hlavní  přednost  p.  Viscusiova  bude  asi  jeho 
činnost  jako  učitele  tance,  což  bylo  zřejmo  z  pečlivě  nastu- 
dovaných dvanácti  tanců,  v  nichž  jednotliví  členové  balet- 
ního sboru  (jmenovitě  slč.  Havlíčková  v  tanci  indickém) 
podali  zdařilé  ukázky  své  technické  vyspělosti.  S  uváděním 
dětí  na  scénu  nelze  se  spřáteliti,  byť  i  byly  výkony  jich  tak 
slibné  jako  oba  sólové  výstupy  dětí  v  »Labutím  jezeru*: 
Dojem  přece  zůstává  spíše  trapný,  než  aby  budil  uspokojení. 

Dílo  nastudoval  p.  Zamrzla  akademicky  snad  přesně ; 
život,  energii  a  krev  však  jeho  direkce  nemá.  Kontakt  s  jevištěm 
byl  leckde  velmi  málo  přesný.  Při  poprázdninovém  uvedení 
•Labutího  jezera*  byla  tato  nepřesnost  ještě  okatější,  ač 
ovšem  částečně  lze  si  ji  vysvětliti  právě  —  vlivem  prázdnin. 

Dne  21.  srpna  provedlo  Národní  divadlo  v  novém  na- 
studování Goldmarkovu  operu  »Domácí  cvrček*.  O  ní 
příště. 
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DOPISY.  I 

Klatovy.  Vzácný  požitek  pro  Klatovy  a  širé  okolí 
byl  uchystán  dne  15.  a  16.  června  1906^  zpěváckými  spolky 
Pošumavskými  sdruženými  v  »Plzeňské  pěvecké  župě  Pal- 
lově.* —  V  dnech  těchto  pořádán  v  Klatovech  sjezd  a  ve- 
řejné produkce  pěvecké  a  hudební,  na  němž  spoiuiíčinkovaly : 
»Hlahol«  a  ^Pěvecký  odbor  Dělnické  besedy*  z  Plzně,  »Cer- 
chovan«  z  Domažlic,  >>Skála«  z  I^řeštic,  »Zábojí  z  Rokycan, 
•Střela  z  Plas,  '>Sv.  Václav«  j.  Čisté,  »Sumavan«  z  Chudě- 
nic,  sŠumava^  z  Kolovče  a  »Sumavan«  z  Klatov.  Se  spolky 
těmi  přibyli  do  Klatov  též  prof.  pražské  konservatoře  p.  Jos. 
Klička,  hudební  skladatel  p.  uč.  Jindřich  z  Domažlic  a  ře- 
ditel kůru  a  skladatel  p.  Norb.  Kubát  z  Plzně.  Koncert  měl 
průběh  velmi  zdařilý.  Sbormistr  p.  ředitel  Jan  Janák  znovu 
prokázal  vybroušený  vkus  ve  výběru  skladeb  jakož  i  trpě- 
livost a  píli  s  nastudováním,  vzácné  přednosti  to  dirigentské 
osvědčené  s  dostatek  o  minulých  koncertech  a  zábavách  jím 
cvičených  a  řízených.  Orkestr  sestávající  většinou  z  hudeb- 
ních ochotníků  zněj  plně  jak  v  Beethovenově  ouvertuře 
k  »Prometheovi«  a  Seborově  pochodu  »Templáři  na  Mo- 
ravě*, tak  hlavně  v  Čajkovského  »Elegii  z  Gdur*.  Mužský 
sbor  má  ve  středu  svém  dobré  pěvce  s  vydatnými  hlasy. 
Dámský  sbor,  velmi  četný,  s^n^m  pěkným  přednesem  a  vytr- 
valostí hlavně  v  Kličkových  tríhlasých  sborech  ^Měsíčku*  a 
»Dobrou  noc«  velmi  zamlouval  se  četnému  posluchačstvu. 
jako  sólistka  vystoupila  s  plným  zdarem  slečna  Józa  Kazdová. 
Župní  koncert  sám  .zaznamenat!  sluší  jako  událost  významu 
kromobyčejného.  »Cerchovan«.  z  Domažlic  zvolil  si  ku  před- 
nesu cenný  smíšený  sbor  Jindřichův  »Píseň  jarní «,  skladbu 
moderní,  interesantně  pracovanou  a  efektní.  Na  krásném 
zpěvu  čilého  spolku  domažlického  patrna  byla  veliká  píle 
věnovaná  studiu  sboru  se  strany  dirigenta  pana  ředitele 
V.  Flégla  i  členstva.  Sbormistr  i,skladatel  jakož  i  celý  spolek 
mohou  býti  na  výkon  svůj  hrdi.  Že  plzeňský  »Hlahol>>  pěstuje 
zpěv  v  nejvyšší  dokonalosti,  jest  vůbec  známo  a  bezpočtu- 
kráte  oceněno.  Tovačovského  oblíbený  sbor  ^VIasti«  znovu 
to  potvrdil.  P.  řid.  Kubáta  dlužno  prohlásiti  za  nejlepšího 
česk.  sbormistra.  Plzeň  je  bohatá  pěveckými  spolky,  z  nichž 
vystoupil  ještě  pěv.  odbor  děln.  besedy  a  zpíval  Pallův  sbor 
sMá  láska*  s  pěkným  úspěchem,  založeným  na  neúnavné 
horlivosti  členů  i  jejich  zasloužilého  sborm.  p.  Fr.  Hrdličky. 
První  rok  trvající  pěv.  spolek  »Skála«  z  Přeštic  {překvapil 
počtem  členů  i  jejich  pevným  výcvikem.  Jest  to  krásný  za- 
čátek, a  toto  vědomí  jest  zajisté  nejcennější  odměnou  obě- 
tavému sbormistru  p.  uč.  J.  Borovičkovi.  Vystoupení  zpěv. 
spolku  »Skála«  —  zpíval  se  Pivodův  mužský  sbor  »Rozma- 
rinka*  —  Qprávnuje  k  nejlepším  nadějím  do  budoucna. 
Klatovský  *Sumavan«  zazpíval  zajímavý  Sychrův  »Valčík«, 
v  němž  o  melodii  dělí  se  soprán  s  altem  a  basem.  Pečlivě 
nacvičený  sbor  neminul  se  účinkem.  Čísla  župní  uchvacovala 
veškeré  posluchačstvo  vydatností  zvuku  a  přesným  předne- 
sem. V  »Chorálu*,  překrásném  to  zahajovacím  mužském 
sboru  Jindřichově,  věnovaném  župě,  zněly  hlasy  v  pravdě 
kovovým  zvukem  mohutných  zvonů.  Imposantní  dojem  ten 
zůstane,  nezapomenutelným.  Skladatel  byl  obecenstvem  vy- 
volán. Župní  sbor  mužský  i  ženský  měl  v  čele  vzpomenu- 
tého již  dirigenta  p.  řiditele  N.  Kubáta,  jejž  při  posledním 
čísle  pořadu  »Zlatém  prestolu«  zaměnil  p.  řid.  Janák.  Velko- 
lepě založený  a  úchvatně  znějící  osmihlasý  smíšený  sbor 
Kličkův  »Zlatý  prestol«  znamenal  vrchol  výkonů  obou  dnů. 
Zde  se  spojila  celá  župa  k  výkonu  opravdu  ohromujícímu. 
Přítomnému  skladateli  uspořádalo  pěvectvo  i  obecenstvo 
bouřlivou  ovaci. 

1*ísek.  Hudební  škola  píseckého  »Gregory«  odbývala 
ve  dnech  1. — 5.  července  výroční  zkoušku  se  svými  chovanci 
a  tato  zakončila  dne  6.  zajímavým  koncertem  věnovaným 
památce  mistra  Karla  Bendía.  Předeslat!  dlužno,  že  vedení 
školy  se  vzácnou  ochotou  ujal  se  tentokráte  výtečný  náš 
ředitel  kůru  a  hudební  skladatel  Vymetal,  jenž  snahou  svojí 
školu  tu  po  všech  stránkách  náležitě  pozvedl ;  jmenovitě 
doznal  povinnost,  by  učitelstvo  svěřené  jim  chovance  hor- 
livě cvičilo.  Precisnost  a  pořádek  ve  vyučování  a  jmenovitě 
pak  v  administraci  zaveden  nyní  ředitelem  Vymetalém  jak 
náleží.  Nebudem  zmiňovati  se  o  ukázkách  jednotlivců,  aby- 
chom snad  včasně  do  mladých  srdcí  nezaseli  sémě  slavo- 
mamu,  avšak  budiž  paušálně  konstatováno,  že  pokrok  svě- 


řenců školy  bylo  znáti  měrou  utěšenou.  Tak  jedni  ubírají 
se  pevně  a  klidně  ku  předu,  jiní  obdaření  zvláštním  talen- 
tem, spěchají  ku  předu  tempem  rychlejším  přemáhajíce 
prstoklad  dosti  hravé.  Zcela  zřetelně  znáti  z  temperamentu, 
jak  ten  který  za  cílem  umění  hudebního  spěje.  Byl  to  jakási 
závod  malých  o  dovednost.  To  týká  se  jmenovitě  klavíru. 
Také  houslijSti  předvedli  nám  pěkné  ukázky  svého  pokroku 
a  talentu.  Žactvo  zpěvu  sborového  a  sólového  vystihuje 
velmi  dobře  pokyny  svého  učitele,  správně  tvoříc  hlas  a 
zřetelně  přednášejíc.  Zkoušky  těchto  malých  přivábily  do 
divadla  četné  posluchače  a  působily  jmenovitě  na  rodiče 
dojmem  utěšeným.  V  každém  ohledu  znáti  nové  vzorné 
vedení,  značný  pokrok  žactva,  což  budiž  v  budoucnosti 
spolehlivou  zárukou  pro  ty,  jež  dítky  své  hudební  škole 
»Gregora'.  svěřují.  -g— 

ZPRÁVY  SPOLKOVÉ.  "~ 

Vídeň.  Zpěvácký  spolek  'Lumír*  konal  dne 
31.  května  1907  XLIll.  výroční  valnou  hromadu  za  pří- 
tomnosti 49,  členů.  Z  tištěné  výroční  zprávy  za  ročník  1906 
uvádíme :  Členů  čítal  »Lumír«  ku  konci  tohoto  roku  247  a 
to:  čestných  13,  přispívajících  92,  členek  dámského  odboru 
73,  a  to  46  sopránů  a  27  altů,  členů  mužského  odboru  69 
a  to  14  tenorů  I.,  14  tenorů  II.,  22  basů  I.  a  19  basů  II. 
Vzrostl  tedy  počet  členstva  oproti  244  členům  roku  loňského 

0  3  členy.  Konal  1  řádnou  valnou  hromadu,  12  výborových 
schůzí,  pěveckých  cvičení  mužského  odboru  47,  ženského 
odboru  46  a  společných  30;  uspořádal  1  velký  koncert 
s  přednáškou,  1  letní  zábavu  a  1  věneček,  účinkoval  pěvecky 
při  7  slavnostech  a  zábavách  jiných  spolků,   zpíval  při 

1  pohřbu  a  vyslal  2  deputace  při  jiných  příležitostech. 
Kvarteto  »Ozvěna«  spoluúčinkovalo  při  1  zábavě  mimo 
spolek.  O  všech  výkonech  provedl  spolek  různých  sborových 
skladeb  úhrnem  12  a  35  národních  písní  buď  sólově,  unisono 
neb  sborově.  Skladatelé  byli  zastoupeni  na  pořadech  násle- 
dujícím počtem  sborových  skladeb:  Bendi  1,  Křídlo  1, 
Kuba  4,  Malát  11,  Musil  1,  Neumann  5,  Novák  2,  Dr.  Pom- 
mer  1,  Smetana  1,  Sychra  1,  Vránek  13,  Weiss  1,  Wendler 
1  a  3  národní  skladby.  Archiv  koncem  roku  1906  choval: 
591  sborů,  631  partitur  s  25.212  hlasy;  dále  37  sborníčků  a 
27  sešitů  »Mužské  sbory«  od  Jeremiáše  B.  a  221  sborníčků 
»Národní  písně  českoslovanské«  od  Maláta  J.  Správu  spolku 
vedou  nyní :  předseda  p.  Mg.  Ph.  Alex.  Sedlecký,  lékárník ; 
místopředseda  p.  Dr.  J.  Vanický,  lékař ;  sbormistr  J.  Herle, 
člen  c.  k.  dvorní  opery ;  jednatel  p.  A.  Janda,  pokladník  pan 
J.  Jeřábek,  archivář  p.  J.  Fiala,  hospodář  p.  R.  Jeníček,  za- 
pisovatel p.  Fr.  Reinstein,  přísedící  výboru  p.  O.  Bartoň, 
E.  Picka,  E.  Zwak  a  pí.  Zwaková náhradníci  pp. :  B.  Ma- 
zánek, pí.  L.  Horbigerová,  pp.  A.  Simíček,  K.  Loschner,  Fr. 
Bartík  a  Fr.  Kratochvíl ;  revisoři  pp. :  V.  Ponec  a  A.  Kade- 
řávek; praporečník  p.  J.  Slanař.  Spolková  místnost  i  kon- 
certní jsou  vyhovující.  Spolek  odebírá  »Pěvecký  věstník* 
ve  24  a  pěvecký  kalendář  ve  20  výtiscích.  a.  J. 


HUDEBNÍ  ÚSTAVY.  Zl  Z 

"Praha.  XIV.  výroční  zkoušky  žactva  a  posluchačstva 
soukr.  Českosl.  akademie  hudby  a  zpěvu  v  Praze  konaly 
se  ve  dnech  1.,  2.,  3.,  4.,  5.  a  6.  července  1907.  Nový, 
XV.  školní  rok  počne  dne  16.  září  1907,  zápis  konati  se  bude 
od  10.  září  denně  v  místnostech  akademie  v  Karlově  ulici 
čís.  30.  (býv.  svatováclavská  záložna.)  Do  internátu  ústavního 
možno  vstoupiti  mimopražským  studentům  za  měsíční  po- 
platek 60  K  za  celé  zaopatření. 

■praha.  Výroční  produkce  Pivodovy  pěvecké  školy  dne 
2.  a  3.  července  1907.  Dne  5.  července  operní  koncert  cho- 
vanců IV.  ročníku.  Na  jevišti  v  kostýmech  a  scénické  úpravě 
provedeny  operní  výjevy:  Lohengrin,  Carmen,  Faust,  Dcera 
pluku,  Aida,  Libuše,  Čarostřelec.  Po  té:  Tvrdé  palice.  Ko- 
mická opera  o  jednom  jednání  od  Ant.  Dvořáka.  Při  tomto 
dramatickém  koncertu  účinkovaly  dámy :  Wotzelová,  Steine- 
rová, Stýblová,  Koubová,  Procházková,  M.  a  B.  Ludikarovy, 
Czechová  a  Červenková  a  pánj :  Krucký,  Wild,  Havlík,  Va- 
loušek,  Procházka,  Stuchlík  a  Rehořovsícý. 
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Hudební  produkce  žáků  hudební  školy  Zdeňky  Rukne- 
rové  ve  Vršovicích  za  spoliuíčinkování  pp.  učitelů  Eduarda 
Pokorného,  Jana  Fůricha  (housle),  pp.  J.  Buriana  (cello), 
K.  Lochnera,  H.  Kučery  (viola),  St.  Jakla  (basa)  dne  9.  a 
10.  července. 


KONCERTNÍ  RUCH.  : 

Bělohrad.  Koncertní  večer  dne  7.  července  za  spolu- 
účinkování  slečny  Marie  Dvořákové,  virtuosky  na  klavír,  p. 
Frant.  Poura,  virtuosa  na  violoncello  a  p.  Otty  Kretschmera, 
koncertního  pěvce.  Pořad:  Rachmaninov :  »Sonata«  (slč.  M. 
Dvořáková  a  p.  Frant.  Pour).  Dvořák :  »Suita«  (sl.  Magda 
Dvořáková).  Vymetal :  »Monolog  starého  vévody«  z  dramy 
»Hora  ruit«  od  J.  S.  Machara  (p.  O.  Kretschmer).  Servais: 
Koncert  pro  violoncello  (p.  Frant.  Pour).  Chopin:  Ballada 
As  dur  (sl.  M.  Dvořáková).  Nešvera:  »Rychtář«.  Píseň  na 
slova  od  J.  V.  Sládka  (p.  O  Kretschmer).  Lóhre:  »Chanson 
sans  Paroles«!  (p.  Frant.  Pour). 

Jfořice.  Sjezd  přátel  íiudby  církevní  uspořádala  ve 
dnech  22.-24.  července  1907  v  Hořicích  diecésní  jednota 
cyrillská  v  Hradci  Králové  za  spoluúčinkování  chrámového 
sboru  pěveckého  a  literátského  sboru  farní  jednoty  cyrillské 
v  Hořicích.  Pořad :  Dne  23.  července :  O  půl  8.  hod.  ráno 
rozbor  osmihlasé  á  capella  mše  Palestrinovy  »Hodie  Christus 
natus  est«,  podal  p.  Vojt.  Ríhovský,  hudební  skladatel  a 
varhaník  v  Chrudimi.  O  8.  hod.  provedení,  této  staré  mše 
polyfonní  ze  16.  stol.  (vydané  u  Pusteta  v  Řezně)  v  děkan- 
ském chrámu  Páně  kostelním  sborem  pěveckým  řízením 
řed.  kůru  Č.  Pilaře.  Od  9. — 7.10.  hod.  přednáška  p.  B.  Kaš- 
para, řed.  kůru  a  hudebního  skladatele  ve  Slaném:  »0  ny- 
nějším stavu  hudby  církevní*.  Od  %10. — V4I2.  »0  rorátech«, 
promluvil  p.  J.  Pfof,  farář  ve  Starém  Bydžově  a  p.  Dob. 
Orel,  prof.  reálných  škol  v  Holešovicích :  »Glossy  o  původu 
rorámin  ze  stol.  16.«  Na  to  cvičení  rorátů  nedělních.  Od 
'/,12.  — Vjl.  hod.  přednáška  p.  Jos.  Wintra,  řed.  kůru  a  hud. 
skladatele  v  Kolíně:  »0  mnohovýznamnosti  chorálních  me- 
lodiÍK.  Jvla  to  cvičení  chorálu.  Od  2.-^43.  hod.  přednáška 
p  Fr.  Subrta,  faráře  v  Miletíně :  »Co  překáží  cyrillským 
snahám  na  venku  a  jak  tomu  čeliti.«  Od  ^^3.-^1^^.  hod. 
rozbor  mše  »Jubilaei  solemnis«  pro  4  hl.  smíšené  á  capella 
od  Stehle  (vydané  u  Bratří  Karel  a  Mikuláš  Benzinger 
v  Einsiedlu),  podal  p.  V.  Ríhovský,  Od  V44.— 4.  hod.  před- 
náška p.  prof.  Orla:  »0  úpravě  lidového  kancionáluí:.  Od 
'/^S.— 6.  hod.  rozbor  mše  Hruškový  »Ecce  Dominus  veniet« 
pro  4  hl.  smíš.  a  varhany,  podal  p.  V.  Ríhovský.  Dne  24. 
července:  O  V38.  hod.  ráno  moderní  polyfonní  mši  »Jubilaei 
solemnis«  pro  4  hl.  smíš.  á  capella  od  E.  Stehle,  op.  42. 
zazpíval  chrámový  sbor  pěvecký  řízením  řed.  kůru  Č.  Pilaře. 
Od  9.— 3/410.  hod.  přednáška  p.  Ph.  Dr.  AI.  Kolíska,  prof. 
reálných  škol  v  Hodoníně  na  Moravě :  »0  poesii  hdových 
písní  posvátných  i  světských*.  Od  — Vall-  hod.  pro- 
mluvil p.  B.  Kašpar  o  starobním  pojišťování  řed.  kůrů  a 
jich  organisaci.  Od  '/a^l- — V2Í2.  o  vývinu  reformy  církevní 
hudby  v  Hořicích  promluvil  Č.  Pilař. 

Chrasf.  Hudební  sdružení  v  Chrasti  pořádalo  4.  srpna 
koncert  za  účinkování  slč.  Zd.  Součkové,  učitelky  hudby 
z  Chrudimi,  p.  H.  Koeniga,  professora  houslí  londýnské 
konservatoře,  p.  B.  Pinze,  říd.  učitele  z  Vrb.  Kostelce  a  p. 
Dr.  J.  Sluky,  okres,  komisaře  z  Chrudimi.  Pořad :  Vieuxtemps : 
Koncert  E-dur.  Dvořák:  Milostné  písně,  č.  2.  Smetana:  Arie 
Blaženky  z  -Tajemství*,  111.  jednání.  Friml :  »Zda  si  někdy 
vzpomínáte?*  z  » Písní  Závišových*.  Bach :  Arie  na  O-struně. 
Dvořák:  »Humoreska«.  Grieg :  Solveigina  píseň.  Meyerbeer: 
Arie  pážete  z  »Hugenottů«.  Vymetal:  »Ne,  ty  to  nepovíš!* 
Hubay:  » Hejre  Katti!« 

Jindř.  Jiradec.  V  předvečer  jub.  slavnosti  na  památku 
stoletého  trvání  r.  1807  obnoveného  gymnasia  uspořádána 
dne  2.  srpna  velká  slavnostní  akademie  za  spoluúčinkování 
pěv.  jednot  »Slávy  Dcery*  a  »Černíní:,  Hudební  jednoty, 
pěvkyň  i  pěvců :  slč.  Eminky  Miřiovských,  paní  Anny  Lin- 
hartové, pana,c.  k.  soudce  Frant.  Linharta,  pana  MUDra 
Jiřího  Říhy  z  Česk.  Budějovic,  rodáka  a  básníka  prof.  pana 
Emanuela  Miřiovského,  pianisty  p  Ant.  Langra  a  houslisty 
m.  Jaroslava  Šetky,  vnuka  prof.  Steinhausera  a  mnohých 
bývalých  i  nynějších  žáků  ústavu.  Pořad:  Smetana:  Veno. 
Smíš.  sbor  (»Slávy  Dcera*  a  ^Černín*).  Miřiovský:  Pohled 


do  mladosti,  báseň  (spisovatel).  Smetana:  Předehra  ke  zpě- 
vohře sHubička*  (Hudební  jednota).  Weber:  >Čarostřeleci ; 
arie  Agaty  (pí.  A.  Linhartová),.  Accolay :  Koncert  z  A-mol. 
Housle  s  prův.  piana  (ml.  J.  Šetka  a  p.  A.  Langer).  Rossini : 
^Lazebník  Sevillský* ;  arie  Rosiny  (slč.  Eminka  Miřiovská). 
Humperdinck:  Fantasie  z  »Perníkové  chaloupky*  ÍHudební 
jednota).  Šebor:  Ouvertura  k  opeře  ^Zmařená  svatba*  (Hud. 
jednota).  Dvořák:  Arie  Vodníka  z  »Rusalky<.  (pan  MUDr. 
Jiří  Říha).  Dvořák:  »Dimitrij«  dvojzpěv  Xenie  a  Dimitrije 
(manželé  Linhartovi).  Godard:  Koncertní  .valčík  B-  mol  (p. 
Ant.  Langer).  Grieg:  Solvejgina  píseň,  Čajkovský:  Upro- 
střed plesu  ^1.  E.  Miřiovská).  Weiss:  Blaťácké  písně  (pan 
MUDr.  Jiří  Říha).  Vymetal:  Slavnostní  pochod  (Hndební 
jednota). 

bifomyšl.  Dne  5.  července  uspořádána  byla  ve  'Sme- 
tanově domě*  v  Litomyšli  L  hudební  produkce  pokročilejších 
žáků  hud.  školy  B.  Šťastného.  Pořad:  Dvořák:  Kde  domov 
můj.  Ouvertura  (čtyřručně  L  Sommer  a  B.  Šťastný).  Bériot: 
Koncert  (a  moll)  (sl.  M.  j<ubová).  Dvořák:  Žalo  děvče, 
žalo  trávu.  Při  vyšívání,  O,  naší  lásce  (sl.  M.  Kubová,  B. 
Polášková,  L.  Vilftorová).  Jensen:  Mlýn.  Chopin:  Valčík 
č.  2.  (sl  A.  Glosová),.  Šťastný:  Z  jarních  nálad.  Duetta  pro 
soprán  a  alt  (sl.  B.  Čermáková,  R.  Dvořáková,  A.  Kůhnová, 
M.  Kubová,  A.  Podolská,  B.  Polášková,  J.  Stirská,  L.  Vikto- 
rová).  Weber:  Povzbuzení  k  tanci  (p.  L.  Sommer).  Sme- 
tana: Z  domoviny  1.,  Wieniawski:  Mazurka,  Godard:  Uko- 
lébavka (sl.  M.  Kubová).  Smetana:  Z  českých  luhů  a  hájů 
(L.  Sommer  a  B.  Šťastný).  Krásný  morální  výsledek  tohoto 
koncertu  odměnil  umělecké  snahy  mladistvých  nadšenců  a 
povzbudí  je  zajisté  k  dalšímu  ušlechtilému  snažení. 

bouny.  Lounská  Filharmonie  pořádala  dne  6.  července 
VII.  koncert.  Pořad:  Rozkošný:  Slavnostní  pochod  z  opery 
»Záviš  z  Falkenštejna*.  Dvořák:  Ouvertura  »Jos.  K.  Tyl*. 
Čajkovský:  Valčík  z  op.  ^Eugen  Oněgin*.  Bériot:  Polonéza. 
Sólo  pro  klarinet  (p.  Th.  Slavík).  Smetana :  Fantasie  z  op. 
Dalibor*.  Beethoven:  Z  II.  synifonie:  Larghetto,  Allegro. 
Fetráš:  »Měsíční  noc*  (valčík).  Šebor:  Slavnostní  pochod 
z  op.  'Templáři  na  Moravě*. 

í«lový  Bydžov.  Zpěv.  spolek  »Lubor-Ludiše«  v  Nov. 
Bydžově  oslavil  ve  dnech  6.  a  7.  července  1907  50.  výročí 
svého  trvání  a  působení.  Dne  6.  července:  Slavnostní  veř. 
schůze.  Pospíšil:  »Krásný  můj  kraji^,  mužský  sbor.  Zahájení 
schůze  starostou  spolku  p.  Boh.  Čížkem.  Stručný  nástin 
dějin  zpěváckého  spolku  podal  pan  K.  Vacek  ml.  Pospíšil : 
»Mateřská  řeč*,  mužský  sbor.  Zakončení  schůze  starostou 
»Ústřední  jednoty  zpěváckých  spolků  českoslovanských* 
panem  Dr.  K.  Motejlem  z  Prahy.  Dne  7.  července  1907: 
»Produkce  súčastněných  jednot  pěveckých*.  Bendi:  Probu- 
zení, mužský  sbor.  Bendi :  Horalova  modlitba,  smíšený  sbor. 
Jeremiáš :  V  před  !  Mužský  sbor.  Knittl :  Česká  svatba,  ženský 
sbor.  Dvořák :  Hymna  českého  rolnictva,  smíš.  sbor  s  prův. 
dechových  nástrojů  (upravil  Záhorský).  Sbory  1.,  2.,  4.  a  5. 
přednesli  členové ,  súčastněných  jednot,  č.  3.  zpěv.  spolek 
»Lubor-Ludiše«.  Čís.  2.  řídil  p.  K.  Jelínek,  sbormistr  zpěv. 
spolku  »Vlastimil*  v  Kuklenách,  čís.  5.  pan  V.  Fiala,  sbor- 
mistr zpěv.  ,spolku  » Vlastimil*  v  Nové  Pace,  čís.  1.,  3.  a 
4.  p.  Boh.  Čížek,  sbormistr  zpěv.  spolku  »Lubor-Ludiše« 
v  Nov.  Bydžově. 

'Příbram.  Koncert  dne  3.  července  za  spolyúčinkování 
dam:  E.  Beckové,  Y.  Hood,  A.  Pelzové,  R.  J.  Š,tollové,  Z. 
Wišatové  ,a  pánů :  Edvard,a  Freunda,  MUDra  J.  Říhy  a  ad- 
junkta V.  Šebesty.  Pořad :  Čajkovský :  Serenade  mélancolique 
(sl.  E.  Becková  a  A.  Pelzová).  Meyerbeer:  Arie  pážete 
z  opery  »Hugenotti«  (slč.  R.  J.  Štollová,  u  klavíru  slč.  Z. 
Wišatová).  Wieniawski :  Scherzo-Tarantella  (p.  Edv.  Freund, 
u  klavíru  sl.  Y.  Hood)^  Dvořák:  Arie  vodníka  z  op,ery  »Ru- 
salka*  (p.  MUDr.  J.  Říha,  u  klavíru  p.  adj.  V.  Šebesta). 
Dvořák:  »Kéž  duch  můj  sám  .  .  .*  (sl.  R.  J.  Štollová,  u  klav. 
sl.  Z.  Wišatová),  »Trio«  pro  dvoje  housle  a  violu  (F.  Hood, 
E.  Ham,  L.  C.  Oreenup).  Wieniawski:  Polonaise  (p.  Edv. 
Freund,  u  klavíru  sl.  Y.  f-Iood).  »Blaťácké  písně^  (p.  MUDr. 
Říha,  u  klav.  p.  adj.  V.  Šebesta). 

Toušeň.  Koncertní  večírek  J.  Junka,  virtuosa  na  violon- 
cello a  člena  c.  k.  dvorní  opery  ve  Vídni  dne  3.  srpna  za 
spoluúčinkování  sl.  Em.  Stibingrovy,  žákyně  operní  školy 
pí.  Parš  -  Žikešovy,  pana  J.  Rytíře,  koncertního  pěvce  a 
pana  J.  Krška,  ředitele  kůru  v  Brandýse  nad  Labem 
Pořad:  Molique:  Andante.  Popper :» Vito*.  Španělský  tanec. 
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Mascagni :  Arie  Santuzi  z  opery  »SedIák  kavalír«  (sl.  Stibin- 
grová).  Junek:  To  věděl  bych  rád«,  >V  duši  mé  jest  plno 
písní«,  Má  struna  tryskne  perlami*  (p.  J.  Rytíř).  Dvořák: 
Klid,  Rondo.  Oounod:  Duetto  z  opery  »Faust  a  Markéta 
(sl.  Stibingrová  a  p.  J.  Rytíř).  Moszkovski:  Serenada.  Van 
de  Gociis :  Scherzo.  Klavírní  průvod  obstaral  p.  řed,  J,  Krsek. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  IZZ: 

*  Sedmdesáté  narozeniny  slavil  dne  29.  srpna 
t.  r.  zasloužilý  ředitel  kůru  při  hlavním  chrámě  u  sv.  Jin- 
dřicha a  velmi  plodný  církevní  hudební  skladatel  Josef 
Jan  Bapt.  Cainer.  —  Jos.  J.  B  Cainer  narodil  se  dne 
29.  srpna  r.  1837  v  Praze.  Již  r.  1846  učil  se  zpěvu  a  hře 
na  housle  u  ředitele  kůru  u  sv.  Haštala  v  Praze,  Frant. 
Kohla.  Účinkoval  zde  též  jako  vokalista  a  později  jako 
houslista.  Zároveň  navštěvoval  reálné  školy  a  zdokonaloval 
se  u  různých  pražských  učitelů  hudby  ve  hře  na  klavír. 
R.  1854  vstoupil  jako  absolvent  do  varhanické  školy.  R.  1857 
tuto  vychodiv,  byl  prozatímním  varhaníkem  v  chrámu  Páně 
u  sv.  Mikuláše  na  Malé  Straně  v  Praze.  Působil  též  u  sv. 
Haštala  a  sv.  Vojtěcha  v  Praze.  R.  1859  byl  jmenován  sku- 
tečným varhaníkem  u  sv.  Štěpána  taniže.  Po  celou  tuto  dobu 
působil  Cainer  jako  učitel  hry  na  klavír  v  pražských  hudeb- 
ních ústavech.  R.  1872  stal  se  prozatímním  ředitelem  kůru 
u  sv.  Štěpána.  Téhož  roku  jmenován  byl  zatímním  ře,ditelem 
kůru  u  sv.  Haštala.  Za  krátko  vrátil  se  opětně  k  sv.  Štěpánu 
jako  varhaník.  R.  1878  povolán  byl  opětně,  by  řídil  proza- 
tímně kůr  u  sv.  Haštala.  Brzy  po  svém  nastoupení  u  sv. 
Haštala,  byl  zvolen  definitivním  ředitelem  kůru  při  chrámu 
Páně  u  sv.  Petra  a  ke  konci  téhož  roku  (1.  prosince  1878) 
ředitelem  kůru  při  hlavním  chrámu  Páně  u  sv.  Jindřicha 
v  Praze,  kdež  působí  až  dodnes.  Cainer  vyniká  nejen  jako 
nadaný  církevní  skladatel,  nýbrž  i  jako  zkušený  ředitel  kůru. 
Z  jeho  skladeb  církevních  jmenujeme:  Mše  »In  hon.  sc. 
Josephi«  z  Es-dur,  »Missa  in  hon.  Beatae  Mariae  Virg.«, 
četná  motetta  a  různé  mešní  skladby.  Přejeme  J.  J.  B. 
Cainerovi  k  jeho  sedmdesátce  všeho  nejlepšího  a  jeho  ře- 
ditelské a  skladatelské  činnosti  mnoho  zdaru!  o.  J. 

*  Profesor  pražské  konservatoře  p.  Ondřej  Horník 
sebral  přes  20.000  skladeb  starých,  zapomenutých  domácích 
komponistů  a  přes  200  nástrojů,  rytin,  podobizen  a  pod. 
Sbírka  určena  pro  zemské  museum  pražské.  Staré  hudebniny 
(z  kostelních  archivů),  nástroje,  podobizny,  rytiny  a  malo- 
vané portréty  hudebníků  našich,  jakož  i  jejich  životopisné 
nástiny  dle  podání  pamětníků,  farních  knih,  matrik  atd. 
buďtež  mu  zasílány  na  adresu :  Ondřej  Horník,  prof.  pražské 
konservatoře,  Karlín,  třída  Palackého  čís.  20. 

*  Sbormistrem  zpěv.  spolku  »Škroup«  v  Praze,  jmeno- 
ván byl  pan  R.  Klier,  absolvent  komposičního  oddělení 
pražské  konservatoře  hudby,  jehož  skladby  o  nedávném  vý- 
stupním koncertě  absolventů  konservatoře  vzbudily  v  kruzích 
odborných  nejživější  pozornost. 

*  Při  c.  k.  ústavě  ku  vzdělání  učitelů  v  Soběslavi  ob- 
sadí se  od  počátku  škol.  roku  1907 — 8  místo  výp  o  moc- 
ného učitele  hudby  s  povinností  vyučovati  hudbě  až 
26  hodin  týdně  za  odměnu  ročních  100  K  za  každou  týd. 
vyuč.  hodinu.  S  místem  tím  není  spojen  nárok  na  ustano- 
vení definitivní,  ani  na  přídavky  pětileté,  ani  na  výslužné. 
Žádosti  náležitě  instruované  a  jmenovitě  doložené  vysvěd- 
čeními o  státních  zkouškách  z  předmětů  hudebních,  jimž  se 
vyučuje  na  učit.  ústavech,  řízené  uvnitř  c.  k.  zemsj<é  školní 
radě,  buďte  zaslány  cestou  předepsanou  nejpozději  do 
28.  srpna  1907  ředitelství  ústavu. 

*  Na  sjezdu  přátel  církevní  hudby  v  Hořicích  přednášel 
p.  Dr.  Alois  Kolísek  z  mor.  Slovenska  »0  poesii  lidové 
písně  posvátné  i  světské«. 

*  A.  V.  Horák,  skladatel  a  býv.  kapelník  městského 
divadla  v  Plzni,  který  nastudoval  a  s  rozhodným  úspěchem 
řídi!  před  časem  v, Praze  symfonii  skladatele  Jos.  Fórstra 
jako  host-dirigent  »Ceské  Filharmonie*,  obdržel  od  autora 
symfonie  tento  lichotivý  a  uznání  plný  připiš :  Milý  a  vá- 
žený příteli !  Teprve  nyní  dozvěděl  jsem  se  štastnou  ná- 
hodou, že  dlíte  v  Plzni.  Promiňte  laskavě  z  této  příčiny, 
děkuji-li  Vám  tak  pozdě  za  řízení  mé  d-moU  symfonie  v  Praze. 
Jak  Vám  snad  známo,  nedovoloval  můj  stav,  abych  si  koncert 
poslechnul,  ale  znám  Vaši  hudebnost  z  Plzně;  nad  to  byl 


v  koncertu  můj  bratr,  jenž  ač  malíř  povoláním  —  výborně 
hudbu  cítí,  a  ten  mi  psal,  jak  krásné  jste  symfonii  nastu- 
doval, pocíiopil  a  s  vervou  řídil.  Děkuji  Vám  co  nejvřeleji 
a  ujišťuje  Vás  upřímnou  vděčností,  jsem  s  přátelským  po- 
zdravem Vaším  Foersterem. 

*  Karel  Burian  byl  pozván,  aby  v  Bayreuthé  v  roce 
1908  zpíval  'Parsifala-!. 

*  Kapelníkem  při  dóme  Svatovítském  v  Praze,  po  zvěč- 
nělém prof.  Jos.  Foerstrovi,  jmenován  Karel  Douša,  do- 
savadní ředitel  kůru  při  basilice  sv.  Václava  na  Smíchově 

*  Karel  Burian  a  Emma  Destinnová  byli  presi- 
dentem republiky  francouzské  jmenováni  důstojníky  >de 
rinstruction  publique". 

*  Hudební  závod  a  nakladatelství  M oj  míra  Urbánka 
(Edition  M.  U.)  v  Praze  vyznamenán  na  všeobecné  výstavě 
pro  výchovu,  ochranu  a  blaho  dětí  ve  Vídni  za  vydané 
publikace  dětskému  světu  a  dětské  výchově  určené,  nejvyšší 
cenou,  diplomem  se  zlatou  medailí  pokrokovou.  Vystaveny 
byly  vesměs  skladby  jen  českých  sklad,  v  Edici  M.  U.  vydané. 

*  Rektorem  báňské  akademie  v  Příbrami  zvolen  byl 
na  další  dvě  léta  opětně  dr.  Josef  Theurer. 

*  Po  dlouhém,  těžkém  utrpení  zemřel  28.  června  t.  r. 
v  ústavě  choromyslných  v  Opavě  Jan  Kment,  ředitel  kůru 
ve  Frýdku.  Pohřeb  konán  30.  června.  Byl  to  neúnavný  a 
velezasloužilý  pracovník  ve  svém  oboru.  Působil  před  tím 
jako  učitel  brněnské  varhanické  školy  a  o  život  hudební, 
zejména  o  hudbu  chrámovou  a  lidový  zpěv  získal  si  ne- 
všedních zásluh. 

*  Muzikální  Gazeta  vítá  Vášu  Suka,  který  po  zimní 
sezoně  jako  hlavní  kapelník  Bolšovo  teatra  v  IVloskvě  za- 
hájil opět  svou  činnost  jako  dirigent  symfonického  orchestru 
v  Sestrorěckě.  Chválí  velice  znamenitou  souhru,  přesnost  a 
oduševnělost  v  podání  skladeb  sehraných  v  prvním  koncertě. 
Byly  to:  1.  Symfonie  Es-dur  od  Borodina.  Předehry  ku 
»Kňazu  Cholmskomu«  od  Olinky  a  » Romeo  a  Julie<<  od 
Čajkovského.  Koncertní  mistr  J.  Buchtele  sehrál  s  velkým 
úspěchem  houslový  koncert  Beethovenův. 

*  Do  Prahy  zavítal  o  prázdninách  prof.  Josef  H. 
Čapek  z  Chicaga,  by  navštívil,  své  známe  a  přítomen  byl 
zkouškám  konservatoře.  Prof.  Čapek  je  houslistou  světo- 
známého orchestru  Thomasova  v  Chicagu,  majitelem  houslové 
školy  a  kapelníkem  českého  divadla  v  Chicagu.  Pražskou 
konservatoř  absolvoval  před  25  lety. 

*  Partitura  »Ballady  o  české  hudbě*,  smíšeného 
sboru  od  prof.  Josefa  Kličky,  který  se  zpíval  při  serenádě 
českého  pěvectva  v  král.  hradě  pražském,  byla  přijata  do 
soukromé  fideikomisní  knihovny  panovnické  rodiny. 

*  Pan  Bohumil  Jezdinskýa  sl.  Marie  Schůllin- 
gerová,  známá  učitelka  klavíru,  slavili  sňatek  dne  29.  čer- 
vence. 

*  Kapelník  Konrád  Wallerstein,  ředitel  operní 
školy  v  Praze  a  slečna  Regina  Ullmannova  z  Norimberka 
slavili  sňatek  dne  25.  srpna  v  Karlových  Varech. 

*  Komorní  pěvec  Karel  Burian  vyznamenán  byl 
králem  saským  rytířským  křížem  první  třídy  řádu  Albrechtova. 

*  K  novému  chorvátskému  Národnímu  divadlu  v  Oseku 
angažováni  kapelník  Rudolf  Piskáček  a  tenorista  Zach. 

*  V  Plzni  zemřel  dne  5.  srpna  advokát  JUDr.  Josef 
Schmid.  Narodil  se  v  Plzni  dne  14.  října  1839  jako  syn 
plzeňského  knihtiskaře  Michaela  Schmida.  Zesnulý  byl  ne- 
únavně činný  téměř  ve  všech  oborech  veřejného  života 
plzeňského.  Byl  také  členem  spolku  pro  postavení  pomníku 
Smetanova  a  měl  při  odhalení  jeho  slavnostní  řeč.  S  Hyn- 
kem Pallou  založil  Filharmonický  spolek,  jehož  předsedou 
byl  až  do  rozejití  spolku.  Dr.  Schmid  pojal  za  choť  operní 
pěvkyni  sl.  Bertu  Smetanovou,  která  dříve  v  Praze  na  zem- 
ském divadle  českém,  později  pak  na  městském  divadle 
v  Plzni  za  ředitelství  Pokorného  působila  velmi  záslužně. 
Z  manželství  toho  pochází  syn  Milan,  nyní  IStiletý.  Dr.  Josef 
Schmid  zasloužil  si,  aby  mu  byla  v  srdcích  Plzeňanů  frvale 
zachována  vděčná  paměf! 

*  Otta  Ullmann,  kapelník  a  ředitel  hudby  v  Čáslavi, 
zemřel  dne  29.  července  t.  r. 

*  »Kroužek  pražského  Hlaholuc  žádá  pp.  hudební 
skladatele,  aby  mu  zaslali  sbory,  terceta,  kvarteta  humo- 
ristického rázu  i  operety,  kteréžto  skladby  v  nejbližší  zábavě 
»Pod  deštníkem*,  pořádané  na  sv.  Josefa  ve  prospěch  fondu 
Hlaholu  v  Praze  předneseny  budou.  Skladby  ty  budou  ho- 
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norovány  a  může  jich  vždy  » Kroužek  *  ve  svých  výkonech 
upotřebiti,  jinak  zůstanou  však  majetkem  skladatelů.  Skladby 
v  partituře  a  hlasech  zasílány  budtež  pod  adressou :  »Zábava 
pod  deštníkem*  do  Hlaholu,  Vojtěšská  ulice.  Lhůta  k  zasí- 
lání jest  do  konce  září  1907. 

*  Na  ochranu  hudebních  památek.  Hudební 
odbor  Umělecké  Besedy  obrací  se  k  přátelům  české  hudby 
s  prosbou,  aby  veškeré  starší  i  novější  hudebniny,  dále  spisy, 
brožury,  časopisy,  staré  programy  koncertní  a  pod.,  pokud 
jich  sami  nepoužívají,  věnovali  archivu  Umělecké  Besedy. 
Hudební  archiv  tento,  jenž  jest  z  českých  největší,  byl  v  po- 
sledních letech  značně  rozmnožen,  avšak  přes  to  vykazuje 
v  mnohém  ohledu  ještě  veliké  mezery.  Veškeré  výlohy  na- 
hradí hudební  odbor  zasílatelům  ihned.  Ohledně  cenných 
hudebnin  starších,  jichž  nelze  získati,  prosíme  aspoň  za 
laskavé  upozornění,  jakého  druhu  jsou,  z  které  doby  a  od 
kterého  autora. 

*  Řád  varhanické  školy  v  Brně  obsahuje  tyto 
předpisy:  1.  Elev  varhanické  školy  i  desítiměsíčního  kursu 
jest  povinen  míti  ku  svojí  potřebě  klavír  ve  svém  bytě. 

2.  Elevi  varhanické  školy  mají  volný  vstup  do  operních 
představení  českého  Národního  divadla  i  městského  divadla. 

3.  Abiturient  prvého  ročníku  varhanické  školy  může  zastá- 
vati  úřad  varhaníka  při  venkovských  farních  chrámech.  Abi- 
turient druhého  ročníku  varhanické  školy  může  zastávati 
úřad  varhaníka  při  městských  farních  chrámech.  Abiturientům 
všech  tří  ročníků  jest  otevřena  dráha  každého  hudebního 
povolání  (ředitelů  kůrů,  dirigentů  a  kapelníků  všech  odstínů, 
učitelů  hudby,  skladatelů).  4.  Rádný  elev  varhanické  školy 
učí  se  všem  předmětům  vyučovacím  obligátně  (závazně). 
Mimořádný  elév  varhanické  školy  může  si  vybrati  z  vy- 
učovacích předmětů  kterýkoliv.  Kandidáti  a  kandidátky  stát- 
ních zkoušek  z  hudby  a  ti,  kdož  zpěvu  chtějí  se  náležitě 
přiučiti,  mohou  tu  výhodně  svého  vzdělání  nabyti.  5.  Ve 
hře  na  varhany,  na  klavír,  na  housle  a  ve  zpěvu  jest  učebná 
látka  rozvržena  souhlasně  jako  na  všech  konservatořích  hudby, 
na  šest  kursů  i  může  dospěti  elev  k  plné  virtuositě  ve  hře 
ve  zmíněných  předmětech.  6.  Jelikož  při  všech  varhanách 
varhanické  školy  čerpá  se  vzduch  elektrickými  motory,  nemaří 
elevi  čas  »šlapáním  měchů*.  7.  Všechny  dotazy  zodpoví 
ochotně  ředitelství  varhanické  školy  v  Brně.  Dle  rozhodnutí 
nejdůst.  ordinariatu  kn.  arcib.  v  Olomouci,  otištěného  v  »Acta 
curiae  archiepiscopalis*  č.  6  z  r.  1906,  a  nejdůst.  biskupské 
konsistoře,  otištěného  v  kurrendě  z  r.  1906,  str.  122.,  vyslo- 
vena zásada,  že  při  větších  kostelích,  zejména  v  městech  a 
městysech  mají  řediteli  kůru  a  varhaníky  zpravidla  býti  usta- 
noveni hudebníci  z  povolání,  kteří  s  dobrým  prospěchem 
vystudovali  školu  pro  vzdělání  varhaníků  a  ředitelů  kůrů ; 
od  kteréžto  zásady  nelze  se  odchýliti  bez  přivolení  ordi- 
nariátního. 

*  Mnoho  zpráv  ze  všech  rubrik  byli  jsme  nuceni  tento- 
kráte z  nedostatku  místa  ponechati  do  čísla  příštího,  v  němž 
dojde  na  materiál  přes  prázdniny  nashromážděný. 


(Zasláno.) 

Nejsa  povolán  mísiti  se  do  zbytečně  rozníceného  boje 
o  původce  (?)  či  spíše  pisatele  posudku  o  » Dvou  vdovách* 
v  Hud.  Listech  z  r.  1874,  mám  přece  za  to,  že  nebude  od 
místa,  připomenouti  faktum  dávno  zjištěné,  že  referát  (vlastně 
tendenční  článek  redakce)  psal  již  před  lety  zemřelý  a 
dle  význačného  svého  způsobu  psaní  a  svérázného  rčení, 
jak  z  porovnání  dikce  jeho  spisu  vidno  po  každém  druhém 
řádku  ihned  znalý  a  proto  ještě  četným  pamětníkům  oné 
doby  dobře  známý  hudební  spisovatel,  s  nímž  si  před  34  lety 
spornou  záležitost  odbyl  mistr  Smetana  sám,  jakož  i  do- 
svědčiti,  že  řádky  ony  sub  »tt«  nepsal  nikdo  ze  žijících 
dosud  asi  dvou  členů  tehdejší  redakce,  tudíž  ani  jaký 
strýc  (k  čemu  také  to  »strejcování«  ve  věci  tak  vážné?) 
nebo  nějaký  příbuzný  p.  Dr.  Nejedlého,  čímž  zároveň  budiž 
na  pravou  míru  uvedena  mystifikace  nebo  omyl  před  ne- 
dávnem p.  Zelenky  v  »Daliboru«  a  p.  Kalenského  ve  včerej- 
ších ^Národních  Listech*. 

Dne  1.  srpna  1907.  }eden 

z  oněch  dvou  žijících  pamětníků  a 
přispívatelů  do  Hud.  Listů  r.  1874. 


Z  NAKLADATELSTVÍ. 

Karel  Hůlka  »Jiří  Benda*.  Studie  o  starším  če- 
ském hudebníku.  Knihovny  »Dalibora«  svazek  3.  Nákladem 
Mojmíra  Urbánka.  Cena  2  kor.  —  Benda  zván  jest  za- 
kladatelem melodramatu;  dvě  léta  před  ním  vznikl  sice 
Rousseauův  melodram  »PygmaUon«,  ale  Benda  o  něm  jednak 
nevěděl,  jak  historicky  jest  dokázáno,  jednak  pojal  hudebně 
melodram  zcela  jinak.  A  o  této  epochální  periodě  v  skla- 
datelské  tvorbě  Bendově  podává  autor  —  známý  a  uznaný 
pracovník  ve  staré  české  hudbě  —  celou  historii  vzniku, 
plánů  a  prvých  smělých  příprav;  podává  i  podrobnou  bio- 
grafii Bendovu,  přehled  jeho  skladatelské  činnosti,  objasňuje 
i  povahu  Bendovu  a  v  hlavních  rysech  charakterisuje  i  jeho 
skladby.  Tvrdí  se  někdy  o  české  literatuře  hudební,  ž,e  jest 
sporá,  že  vykazuje  početně  málo  svazků  Neprávem !  Řadí-li 
mezi  své  nejlepší  práce  díla  toho  rázu,  té  seriosnosti  a  ob- 
sažnosti, jako  jest  Hůlkův  »Jiří  Benda*,  nemůže  býti  chudá, 
neboť  tím  větší  hodnota  jednotlivého  pilíře,  na  němž  budova 
její  stojí.  A  studie  Hůlková  má  vzácné  znaky  historické  svě- 
domitosti, spolehlivosti  a  přesnosti.  Jest  to  pečlivá  a  dů- 
kladná práce,  která  podává  výstižný  a  věrný  obraz  Bendy- 
skladatele,  jenž  platí  za  prototyp  starého  českého  hudeb- 
níka, jež  rodná  vlast  vychovala  a  vypěstila,  aby  cizina  z  nich 
měla  slávu  a  za  to  vděčně  jim  zachovala  nesmrtehiost. 


G.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 
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HOUSLE 


ikolni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Čerirený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 

-  -  Nejdokonalejšl  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


Filiálka  v  Cesfině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 
sta-viteló  var^liaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pítolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Uarhanícká  škola  d  Brně. 

Dne  17.  září  1907  od  9.  do  12.  hodiny  zapisuje  se  do  všech  tří  ročníků  varhanické  školy,  jakož 
i  do  desítiměsíčního  kursu  na  vzdělání  varhaníků  z  hudebníků  v  obci  usedlých  pro  dotčenou  obec,  ve 
vlastních  místnostech  varhanické  školy  (Brno,  Giskrova  ulice,  Řecká  vila). 

Při  přijímací  zkoušce  do  I.  ročníku  varhanické  školy  žádá  se  průkaz  hudebního  nadání,  znalost 
stupnic  tvrdých  i  měkkých,  znalost  intervalů,  elementární  zručnost  ve  hře  na  klavír  (sehraná  » škola*  hry  klav.). 

Při  zápisu  do  II.  a  III.  ročníku  třeba  se  vykázali  vysvědčením  z  I.,  po  případě  z  II.  ročníku. 

Při  zápisu  do  10  měsíčního  kursu  třeba  prokázali  nadání  hudební,  znalost  not  a  hrou  na  kterýkoliv 
hudební  nástroj. 

Předměty  vyučovací  v  I.  ročníku  jsou : 

1.  Úplná  nauka  o  harmonii  (6  hodin  vyučovacích  týdně).  2.  Hra  číslovaného  basu  (2  hod.  týdně). 
3.  Hra  na  varhany  (6  hodin  týdně).  4.  Hra  na  klavír  (dvě  hodiny  týdně).  5.  Hra  na  housle  (2  hodiny  týdně). 
6.  Zpěv  (3  hod.  týdně).  7.  Dějiny  hudby  (1  hodinu  týdně).  8.  Liturgika  (1  hodinu  týdně).  Celkem  23  hodin 
týdně;  školné  platí  se  11  kor.  16  hal.  měsíčně  napřed. 

Předměty  vyučovací  v  II.  ročníku  jsou : 

1.  a)  Harmonisace  církevní  lidové  písně,  modulace,  kontrapunkt  jednoduchý  a  dvojitý,  versetto,  kanón. 
b)  Nauka  o  ščasování  (6  hodin  týdně).  2.  Hra  číslovaného  basu  (2  hodiny  týdně).  3.  Hra  na  varhany  (3  hod. 
týdně).  4.  Hra  na  klavír  (2  hod  ť^dně).  5.  Hra  na  housle  (2  hod.  týdně).  6.  Zpěv  (3  hodiny  týdně).  7.  Dějiny 
hudby  (1  hod.  týdně).  8.  Liturgika  (1  hodinu  týdně).  Celkem  20  hodin  vyučovacích  týdně.  Školného  platí  se 
11  kor.  16.  hal.  měsíčně  napřed. 

Předměty  vyučovací  v  III.  ročníku  jsou : 

1.  Fuga  a  nauka  o  formaci  skladebních  typů  (6  hodin  týdně).  2.  Nauka  o  hudebních  nástrojích  a  hra 
partitur  (3  hodiny  týdně).  3.  Hra  číslovaného  basu  (1  hod.  týdně).  4.  Hra  na  varhany  (2  hodiny  týdně). 
5.  Hra  na  klavír  (2  hodiny  týdně).  6.  Hra  na  housle  (2  hodiny  týdně).  7.  Zpěv  (3  hodiny  týdně).  8.  Dějiny 
hudby  (1  hod.  týdně).  9.  Liturgika  (1  hod.  týdně).  Psychologii  hudební  a  návodům  vyučovacím  učí  se  jednak 
při  theorii  hudební,  jednak  při  vyučování  zpěvu,  hře  na  klavír,  na  housle.  Celkem  21  vyučovacích  hodin  týdně. 
Školného  platí  se  11  kor.  16  hal.  měsíčně  napřed. 

Předměty  vyučovací  desítiměsíčního  kursu  na  vzdělání  varhaníků  z  hudebníků  usedlých  v  obci  pro 
dotčenou  obec  jsou : 

1.  Nauka  o  souzvucích,  závěru  a  modulaci.  2.  Hra  na  varhany.  3.  Zpěv.  4.  Housle.  5.  Klavír.  Celkem 
18  hodin  vyučovacích  týdně.  Školného  platí  se  li  kor.  16  hal.  měsíčně  napřed. 

Domácí  týdenní  produkce  mají  úvodem  přednášky,  jimiž  se  doplňuje  rozsah  učiva 
jednotlivých  učebních  předmětů  časovými  vzhledy.  Přednášejí  členové  sboru  učitelského  i  jiní  vynikající  hudeb- 
níci a  aesthetikové  vůbec. 
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Konseruatoř  hudební  d  Praze. 


•3— H-^^ 


Přijímací  zkoušky  konají  se: 


úterý,  10.  září  do  varhanické  a  komposiční  školy  o  8.  hodině  ranní  ve  filiální  budově  v  Konviktské 
ulici  čís.  20  nové  v  síni  čís.  5. 

Středa,  11.  září  do  zpěvní  školy  o  9.  hodině  rann'  v  Rudolfinu  č.  p.  79.-I.  v  síni  čís.  13. 

Čtvrtek,  12.  září  do  klavírní  školy  o  8.  hodině  ranní  ve  filiální  budově  v  Konviktské  ulici  20  nové 
v  síni  čís.  12. 

Pátek,  13.  září  do  instrumentální  školy  o  8.  hod.  ranní  v  Rudolfinu  č.  p.  79-1.  v  síni  čís.  13. 

Školného  jest  platiti  ročně:  ve  škole  instrumentální  a  varhanické  fuzemcům  120  K,  ve 
škole  klavírní,  pěvecké  a  pro  skladbu  250  K. 

Bližší  podmínky  stran  přijetí  podá  na  písemnou  neb  ústní  žádost  kancelář  ředitelství. 

Písemné  žádosti  za  přijetí,  opatřené  průkazy  o  školním  vzdělání  a  o  stáří,  buďtež  podány 
u  ředitelství  do  1.  září  1907. 

Žáci,  kteří  ve  vyučování  na  ústavě  pokračují,  dostaví  se  bez  výjimky  v  pondělí,  16.  září  1907 
k  zápisu.   Opravné,  dodatečné  a  dopliíovací  zkoušky  konají  se  v  sobofu,  14.  září  1907. 


V  PRAZE,  v  červenci  1907. 


'Rediřelsfví. 


Jistý  mecenáš  a  přítel  umění 
hodlá  zaříditi  prozatím  privátní 
» Společnost  pro  komorní  hudbu^ 

a  hledá  k  řízení  její 

pianista  praého  ráda 

jak  v  sólové,  tak  i  komorní  hře  osvěd- 
čeného, za  jehož  působení  budou 
pak  další  síly  engažovány. 

Nabídky  s  udáním  charakteru, 
výše  honoráře,  opisy  vysvědčení  a 
fotografie,  jež  bude  vrácena,  buďtež 
podány  pod  zn.  »Z).  P.  379 «  na 
Rud.  Mosse,  Berlín  SW. 


FÓRSTEROVY  KLAVÍRY 
FORSTEROVn  PlflNINfl 
FÓRSTEROVfl  MřIRnONIfl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lóbau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


Založeno  1859. 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  >Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


hudební  listy. 


Č(SLO  45. 


ROČNÍK  XXIX. 


V  PRAZE,  14.  ZÁŘÍ  1907. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK. 


Edvard  Grieg 

(t  19V9.07). 


Třetí  návštěvy  norského  mistra  se  Praha  tedy  ne- 
měla dočkat !  V  Bergenu  shasl  4.  září  plamen  života, 
jenž  po  léta  už  slabě  jen  kmital.  Smrt  k  bolesti  nad 
ztrátou  drahé  bytosti  druží,  ukrutná,  bolest  další : 
otevírá  oči  pro  cenu  ztraceného.  Kdo  dnes  všechno 
želí  odchodu  mistrova?! 

Norský  národ  ztratil  v  něm  svého  Smetanu. 
Sen  o  norském  národním  umění  hudebním,  o  jehož 
realisaci  se  před  ním  řada  skladatelů  pokoušela,  z  vý- 
znamných mezi  nimi  Halfdan  Kjerulf  a  Jan  Severin 
Svendsen,  v  jeho  díle  se  splnil.  Jen  po  věcích  rodí 
se  geniové,  jichž  tvorba  duši  celého  národa  jeví,  za- 
kletou ve  kristal  uměleckého  díla.  Qrieg  nebyl  pouze 
jedním  z  norské  školy.  On  byl  jistě  jejím  vrcholem 
na  dlouhou,  dlouhou  dobu.  Jsou  ze  školy  té  mladší  mistři, 
Christian  Sinding,  přední  z  nich,  je  jistě  veliký  talent, 
silný  temperament  a  pracovník,  skoro  bych  řekl,  že 
obratnější,  dovednější  než  Grieg.  Ale  ze  Griegova  díla 
vane  dech  norských  fjordů,  dech  norského  lidu  silou, 
jíž  nedostihl  nikdo  před  ním  a  nikdo  z  mladších. 

Mdlá  a  vysílená  Evropa  románská  a  germánská 
měla  proč  otevřít  hruď  svoji  tomu  svěžímu  severskému 
umění.  Odtud,  stejně  jako  ze  krajů  slovanských,  při- 
cházely prvky  nové,  nová  krev  stárnoucímu  umění. 
A  ne-li  nová  krev,  aspoň  pramenem  nových  sensací 
byly  ty  rázovité  melodie,  ty  jadrné,  tak  prosté  a  přec 
po  prvním  poslechu  nezapomenutelné  rythmy,  ty  ko- 
řenné,  tvrdé  a  přec  jako  horský  vzduch  sladké  har- 
monie, ten  zvuk,  prostě  a  svěže,  z  plných,  zdravých 
plic  zpívající.  Pozdravili  jsme  ho  všickni  s  radostí,  že 
otevíral  nám  nový  svět,  že  mluvil  k  nám  novými,  dosud 
neznámými  slovy.  Pozdravili  jsme  ho  s  nadšením, 
když  jsme  zřeli,  že  novými  slovy  vyjadřuje,  co 
člověk  cítí  od  pradávna,  co  svět  světem  stojí.  Stal  se 
miláčkem  Evropy,  když  poznala  v  něm  básníka.  — 
To  bylo   hned  v  nejprvnějších  skladbách.  Několik 


malýclx^,!!íešitků :  a  co  tu  svérázu,  co  tu  poesie !  A  se- 
šitky dál§í  ukázaly,  že  to  není  snad  jednostranný  poeta 
věčně  se  ve  svých  náladách  opakující.  Byly  tu  stránky 
ptné  měkké,  sladké  melancholie.  Byly  tu  stránky  ra- 
dostné, ze  života  se  těšící  grácie.  Přišly  pak  věty  hlubo- 
kého smutku.  Ale  přišly  též  plné  výskavého,  bouřli- 
vého veselí.  Všechny  odstíny  bolesti,  radosti,  vášně 
se  tu  vystřídaly,  vždy  lomeny  prismatem  národní  duše 
norské.  Ne  pro  to,  co  hudebně  nového  řekne,  čekali 
jsme  na  každé  nové  jeho  dílo.  Nebo  hudebně,  myšlen- 
kami, způsobem  jich  zpracování,  v  celku  prostičkým 
a  vylučujícím  veškeru  složitější,  kontrapunktickou  a 
podřadnou  techniku,  harmonií,  zvukem,  zůstával  celkem 
týž.  Leda  že  ve  větších  dílech,  na  něž  ponenáhlu  se 
odvažoval,  vedl  si,  jak  přirozeně,  nákladněji  v  užití 
všech  těch  složek.  Ale  proto  čekali  jsme,  jakou  že 
novou  báseií  nám  přinese.  Měl  jistě,  jako  Goethe, 
potřebu  vše,  co  v  duši  jeho  padlo,  si  vylít  v  básni, 
v  hudební  náladě.  Dokud  tělo  bylo  silné  a  duše  plná 
svěžesti  a  radosti,  za  mládí  a  mužných  let,  byly  nálady 
ty  samá  svěžest  a  síla,  af  již  ve  výrazu  radosti  či  bolu. 
A  nestačily  jim  časem  ani  malé  formy.  Tenkrát  Grieg 
napsal  své  krásné,  tak  temperamentní  poesie  komorních 
děl,  své  tři  houslové  a  cellovou  sonátu,  svůj  kvartet, 
svůj  ohnivý  klavírní  koncert.  Temperament  nás  zde 
všady  bohatě  odškodní  za  jakousi  nescelenost,  která 
je  vlastně  tu  jen  jeho  důsledkem. 

Ale  pak  přišla  těžká  léta  mdloby  a  choroby.  Práce 
tvůrčí  stávala  se  chabému  tělu  těžkou,  inspirace  se 
vlekla  nízko  při  zemi,  jako  se  zlomenými  křídly  — 
umění,  které  jistě  plnilo  největší  láskou  mistrovu  duši, 
stalo  se  mu  láskou  nejbolestnější,  radost  tvoření  se 
mu  stala  strastí,  smrt  spásou.  Jakoby  pro  něho  ná- 
hrobním nápisem  psáno  bylo  středověké  rýmování  na 
hrob  Abelaerdův: 

»Requiescat  a  labore 
doloroso  et  aniore. 
Unionem  coelitum  flagitavit. 
lam  intravit 
Salvatoris  aditum.« 

Karel  Hoffmeister. 
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Dr.  JAROMÍR  BORECKÝ: 

Edvard  Orieg/) 

Jsou  písně,  kde  se  s  jihem  sever  líbá  — 
Ty  zpíváš  je  v  svém  teskném  zadumání: 
v  nich  letní  noc  se  k  modrým  fjordům  sklání, 
nach  západu  v  hor  samotu  se  shýbá. 

Ve  výších  ještě  břízou  zakolíbá 
van  zabloudilý  od  mořských  sem  slání, 
jak  v  Paulsenově  verši,  k  dívčí  skráni 
vlá  z  dálky  píseň  jak  ta  vůně  libá. 

Vzdech  doznívá  kdes  před  klášterní  branou, 
zas  v  krčmě  bujný  halling  struny  trhá, 
v  boj  s  králem  draků  Selfager  se  vrhá. 

Tam  Sigurd,  Gynt.  Jak  postavy  jich  planou! 
Jak  ráz  Tvé  země  v  tónech  Tvých  se  taví ! 
O,  labuti  má  z  nadzemských  snů  navy! 

Šedesát  let  houslařské  firmy  K.  B.  Dvořák. 

Letos  je  tomu  šedesát  let,  co  založen  byl  v  Praze  hous- 
lařský  závod  firmy  Dvořákovy.  Kráčíte-li  Husovou  třídou, 
spatříte  nástrojařský  krám,  skromný  na  pohled,  jehož  majitel 
má  ve  svém  oboru  jméno  světové,  a  v  němž  uloženo  je 
vzácných  nástrojů  v  ceně  mnoha  tisíc. 

Závod  založen  byl  otcem  nynějšího  jeho  majitele, 
houslařem  Janem  B.  Dvořákem,  žákem  znamenitého  mistra 
Jana  Kulíka  v  Praze  a  získal  si  od  samého  počátku  dobrou 
pověst.  Starý  mistr  Dvořák  byl  ve  svém  oboru  vynikajícím 
pracovníkem  a  nástroje  jeho  byly  v  uměleckých  kruzích  vy- 
hledávány. Ještě  k  většímu  rozkvětu  přivedl  však  závod  syn 
jeho  K.  B.  Dvořák,  který  ve  své  houslařské  dílně  přivedl 
k  platnosti  všecky  svoje  zkušenosti  a  vědomosti  z  ciziny  a 
který  počal  dodávati  nástroje  nejpřednějším  umělcům  našim 
i  cizím. 

Dobrý  základ  položil  již  mistr  J.  B.  Dvořák  svému 
synovi  v  letech  1872—1876,  načež  poslal  jej  k  dvornímu 
houslaři  B.  Bittnerovi  do  Vídně,  kde  se  tento  naučil  znáti 
vlašské  nástroje,  nebot  Bittnerova  sbírka  houslí,  cell  a  viol 
byla  tehdy  světoznámá.  Z  Vídně  povolán  byl  Dvořák  do 
dílny  známého  houslaře  Tomáše  Z  ach  a,  vyučence  svého 
otce,  který  byl  právě  na  výši  své  slávy,  obdržev  na  výstavě 
vídenské  první  cenu  za  vlastní  nástroje.  U  tohoto  pobyl 
Dvořák  do  r.  1878  a  chtěje  poznati,  jak  se  pracuje  v  Ně- 
mecku, nastoupil  u  Suetterlina  ve  Štrassburku,  kde  zdo- 
konalil se  v  jazyce  francouzském.  Bylof  dávnou  touhou 
mladého  houslaře  dostati  se  k  nějakému  francouzskému 
mistru.  Byl  to  tvrdý  oříšek,  ale  štěstí  mu  přálo,  tak  že  již 
r.  1879  dostal  se  do  dílny  tehdy  jednoho  z  nejnadanějších 
houslařů  francouzských,  Hypolita  Sylvestra  v  Lyoně,  dnes 
vedle  Pavla  Serdeta  nejproslulejšího  houslaře  francouzského, 
odkudž  vedla  jej  pak  cesta  přímo  do  světoznámé  tehdy 
dílny  pařížské  Oand  et  Bernaždel  Frěs.  U  těchto  zna- 
menitých firem  získal  mladý  houslař  český  mnoho.  Poznal 
rozdíly,  jak  pracuje  se  v  Německu  a  jak  ve  Francii  a  byl  by 
rád  putoval  za  dalším  vzděláním  do  Londýna,  kdyby  jej 
nemoc  jeho  otce  nebyla  povolala  do  Prahy. 

Po  nějakou  dobu  pracoval  mladý  Dvořák  se  svým 
otcem  společně,  přemáhaje  různé  překážky,  které  se  mu 

')  Otiiiíno  z  čísla  Oriegova  v  »Daliboru«  r.  1903. 


V  domovině  stavěly  v  cestu  a  zakoušeje  mnohá  příkoří. 
Táhlo  jej  to  znovu  do  ciziny,  ale  když  otec  neustával  nalé- 
hati  a  nabádali  jej  k  trpělivosti,  dokládaje,  že  by  to  bylo 
škoda,  kdyby  dílna  vzala  za  své,  syn  tedy  konečně  svolil  a 
vedeni  závodu  samostatně  převzal. 

Do  té  doby  již  spadají  první  jeho  úspěchy. 

Na  výstavě  londýnské  obdržel  Dvořák  »záslužní  diplom* 
za  2.  housle,  violu  a  cello  vlastní  práce  dle  Stradivaria, 
které  koupil  dr.  Lotte  v  Edinburce  v  Anglii.  Po  tomto 
úspěchu  vyzván  byl  ředitelem  pražské  konservatoře  Ant. 
Benev^ritzem,  aby  mu  zhotovil  housle.  Tyto  zdařily  se 
znamenitě,  tak  že  Benewitz  hrával  na  ně  na  komorních  kon- 
certech a  že  žáci  jeho  pak  vesměs  si  objednávali  nástroje 
u  něho.  Veškeré  tyto  housle  natíral  Dvořák  čistým  olejovým 
lakem  zlatooranžovým  a  nechával  si  novinku,  lak  zlatočer- 
vený,  na  nástroje,  které  pracoval  pro  světovou  výstavu 
v  Paříži.  Jedny  z  těchto  houslí  zakoupil  koncertní  mistr 
Thomas  z  Chicaga,  druhé  koncertní  mistr  berlínské  filhar- 
monie Kramer.  Též  náš  velikán  František  Ondříček 
hrál  na  housle  Dvořákovy  v  Rudolfině  a  napsal  pak  jejich 
vyrabiteU:  »Co  se  týče  Vašich  houslí,  mohu  je  každému  od- 
poručiti  neb  jsou  to  v  každém  ohledu  znamenité  nástroje. 
Mají  krásný  plný  tón,  který  ve  velkých  sálech  každého 
znalce  musí  překvapili*.  Po  těchto  úspěších  dodal  mistr 
Dvořák  mnoho  nástrojů  vynikajícím  hudebníkům  do  ciziny, 
jako  prof.  Stěpánkovi  do  Rigy,  prof.  Rusovi  do  Kyjeva, 
kapelníku  Šafránkovi  do  Minnesoty,  koncertnímu  mistru 
Vítkovi  do  Berlína,  dirigentu  brněnské  filharmonie  Reis- 
sigovi  atd. 

Na  Zemské  jubilejní  výstavě  upozornil  Dvořák  na  sebe 
velkou  sbírkou  houslí,  viol  a  cell,  za  kterou  byl  vyznamenán 
čestným  diplomem.  Z  vystavených  nástrojů  přešly  housle 
v  majetek  Josefa  Suka,  Karla  Ondříčka,  prof.  Šolce, 
prof.  Mařáka  atd.  Četné  diplomy  obdržel  Dvořák  na  vý- 
stavách v  Nizze,  ve  Filipoplu  a  jinde. 

Velikou  pozornost  vzbudila  privátní  sbírka  Dvořákova 
veškerých  hudebních  nástrojů  smyčcových  i  dechových  na 
výstavě  národopisné,  podávající  úplný  obraz  jejich  vývoje 
a  zastupující  všecky  světové  mistry.  Dvořák  vystavoval  tam 
celkem  180  nástrojů.  Za  krásnou  tuto  sbírku  a  za  jeho  zá- 
sluhy pořadatelské  dostalo  se  mu  největšího  vyznamenání 
totiž  státní  ceny. 

Jaké  pověsti  se  závod  Dvořákův  těší,  je  patrno  z  toho, 
že  přední  naši  umělci  hrají  na  jeho  nástroje.  Jest  to  mezi 
jinými  České  kvarteto.  Heroldovo  kvarteto  a  Ševčíkovo 
kvarteto.  Mimo  to  opravoval  Dvořák  Kubelíkovi  housle 
Stradivari,  dar  to  pí.  Palméové  v  Londýně,  koupené  za 
24.000  zlatých  a  jedny  Quarneri  a  to  k  úplné  mistrově  spo- 
kojenosti. Též  od  prof.  Ševčíka  dostalo  se  Dvořákovi  nej- 
lepšího  odporučení. 

Jak  je  vidět,  byla  dosavadní  činnost  mistra  Dvořáka 
obsáhlá.  Zhotovil  v  celku  182  houslí,  viol  a  cell.  Je  to  číslice 
úctyhodná,  ale  zajisté,  že  ne  konečná ! 

Mistr  Dvořák  je  posud  v  plné  síle  života  a  jistě,  že 
dodělá  se  ve  svém  oboru  ještě  nových  a  nových  úspěchů 
ke  cti  českého  houslařství.  — ctý. ' 

HUDEBNÍ  LITERATURA.  ZZIIZZ 

Václava  Flegla  »Elemenlární  školu  hry 
houslové<  neopomene  zajisté  každý  učitel  hry  houslové, 
snah  jen  poněkud  pokrokovějších,  zavěsti  na  svém  ústavě 
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Škola  toto  uznána  jest  odborníky  prvého  řádu  za  dífo  nej- 
lepší,  vzhledem  k  hudební  výchově  vůbec  a  k  začátkům  hry 
houslové  zvlášf.  Hlavní  přednosti  této  školy  dle  slov  vyni- 
kajících znalců  jsou:  1.  Technické  cvičivo  jest  na  nejlehčí 
stupeň  zjednodušeno,  čímž  žák  záhy  může  obraceti  pozor- 
nost k  všem  vlastnostem  tónů;  tím  dosud  zanedbávaná,  při 
hudbě  nejvýše  důležitá  hudebnost,  od  nejprvnějších  počátků 
jest  soustavně  pěstována.  2.  Všecky  poznatky  theoretické, 
jichž  žáku  na  počátku  hry  třeba,  opřeny  jsou  vždy  o  známý 
výkon  technický  a  z  něho  vyplývající  kombinaci  zvukovou. 
Nedávno  zesnulý  vynikající  paedagog  p.  Fr.  Jirásek,  řed. 
kůru  v  Jičíně,  napsal  o  tomto  díle:  »Z  celého  uspořádání 
látky  poznáváme  zkušeného  učitele,  psychologa  a  methodika. 
Tím  také  vysvětluje  se  odlišná  skorém  ode  všech  ostatních 
škol  methoda.«  —  Úplná  jest  ve  4  sešitech  po  1  K.  Objed- 
návky vyřizuje  Mojmír  Urbánek,  hudební  nakladatel  v  Praze, 
jakož  i  každé  knihkupectví. 

DIVADLA.  Z^=ZZZI=ZIZIZIZ 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Po  prázdninách  provedena 
Ooldmarkova  opera  »Domácí  cvrček«,  z  jejíhož  pro- 
vedení před  prázdninami  pro  změněné  disposice  repertoirní 
sešlo.  Málokteré  dílo  utrpělo  tolik  ztráty  na  své  hodnotě 
během  doby,  jež  od  jeho  premiéry  minula,  jako  tato  opera 
Ooldmarkova,  ze  všech  jeho  dramatických  prací  dílo  nej- 
slabší.  Pro  charakteristiku  davu  zůstane  vždy  význačným 
momentem  obliba  této  opery,  jež  ani  tentokráte  neselhala 
svým  účinem,  ač  po  desítiletém  intervallu,  který  od  její 
premiéry  minul,  aspoií  půvab  novosti  její  značně  vyprchal. 
Hudebníkům  cena  její  nemohla  se  nyní  ovšem  zdáti  ani 
lepší  ani  horší,  poněvadž  umělecké  kvality  díla  posouzeny 
byly  již  tehdy  pro  skladatele  značně  in  peius  a  na  tomto 
správném  úsudku  ani  prodlením  času  nedalo  se  nic  měniti. 
Aspoň  ne  podstatně.  Líbivá,  melodická  hudba  Ooldmarkova, 
divertissement  všech  nejrůznějších  slohů  a  směrů  s  vážnou 
i  plačtivou  sentimentalitou  a  čistě  operetními  kuplety,  něko- 
lika zdařilými  náladovými  zpěvy,  pěkným  koloritem  orche- 
strálním —  to  jest  tak  asi  v  hlavních  rysech  rozvržení  hod- 
noty díla,  jež  Smetanovskou  skočnou  v  předehře  ke  třetímu 
jednání  zasahuje  téměř  již  do  práv  o  zákonu  autorském  . . . 

Představení  bylo  v  celku  velmi  zdařilé  hlavně  zásluhou 
pečlivého  nastudování  a  svižného  provedení  p.  kapelníkem 
Jílkem.  Dot  a  John  —  tato  manželská  dvojice,  jejíž  osudy 
se  nám  dějem  předvádějí  —  náleželi  kdysi  k  znamenitým 
výkonům  pí.  Koldovské  a  p.  Benoniho.  Dnes  v  podání  pí. 
Bobkové  a  p.  Buriana  ani  zdaleka  nedosahují  výše  dosažené 
jich  předchůdci,  ač  snahu  obou  podati  výkon  co  nejlepší 
jest  plně  uznati.  Paní  Bobkové  vadí  nedostatek  herecké  vy- 
pracovanosti ;  orgán  její  jest  jasný,  zpěv  vřelý  a  procítěný, 
leč  přes  to,  že  v  podání  role  jeví  se  jistá  decentnost  ve  vý- 
razu, nemá  výkon  přirozené  grácie.  Ve  stejném  poměru 
k  účinu  jest  stělesnění  postavy  Mayiny  sl.  Ungerovou,  jež 
hlasovým  nárokům  plně  dostává,  s  hereckým  podánim  však 
rady  si  neví.  Totéž  co  u  dam  bylo  lze  sledovati  i  u  pánů: 
jmenovitě  p.  Burian  (John),  ač  svůj  vysoký  a  do  hloubky 
nesestupující  baryton  vkusně  ovládá,  nemá  zcela  žádné,  ani 
té  nejvšednější  rutiny  představitelské,  čímž  sebe  svědomitěji 
založená  role  vyzní  na  prázdno  a  zkreslí  se.  Pan  Pácal  své 
melancholické  zpěvy  zapěl  s  plným  využitím  své  pěvecké 
inteligence,  jež  jest  velmi  značná  a  jejíž  kvality  jen  ještě 
lépe  by  vynikly,  kdyby  individualitou  charakteristiky  byly 


oživeny  a  podepřeny.  Slečna  Horvátová  podržela  svého 
cvrčka,  v  němž  podává  vynikající,  a  také  pan  Polák  zůstal 
v  držení  své  znamenité  figurky  starého  ženicha. 

Opera  se  širokým  vrstvám  líbí  a  tak  lze  doufati,  že  se 
s  ní  častěji  shledáme,  byť  i  umělecké  kvality  8  touto  oblibou 
nestály  v  přímém  poměru. 

MĚSTSKÉ  DIVADLO  NA  KRÁL.  VINOHRADECH 
blíží  se  již  svého  dokončení.  Ensembl  jest  již  úplně  sestaven, 
repertoir  pro  prvý  rok  již  získán,  provozovací  práva  zakou- 
pena, novinky  opatřeny,  takže  zbývá  jen,  aby  budova  ode- 
vzdána byla  svému  účeli.  Z  českých  novinek  uvésti  jest 
Janáčkovu  operu  Osud*,  Malátovu  komickou  operu 
»Staří  blázni«  —  jejíž  titul,  jak  se  právě  dovídáme,  přeměněn 
byl  na  »Veselé  námluvy*  —  Sudovu  operu  -Lešetínský 
kovář«,  Weisova  »Polského  žida«  a  operetu  ?Revisor-í 
a  Klicperovu  pohádku  >Česká  Meluzina*  s  hudbou  Karla 
Weise.  Práce  tyto  byly  již  přijaty.  Ostatní  cizí  repertoir 
tvoří  Mozartova  Kouzelná  flétna  a  Takové  jsou  všechny 
(Cosi  fan  tutte),  Webrův  Čarostřelec,  Bizetova  Carmen, 
Offenbachovy  Hoffmannovy  povídky,  Rossiniho  Lazebník 
sevillský,  Lortzingův  Car  a  tesař  a  Auberův  Zedník  a  zá- 
mečník. Z  cizích  novinek  získány  Pucciniho  opera  >Ma- 
dame  Butterfly^,  Oiordanova  »Fedorai  a  několik  operet. 
Rovněž  scénické  provedení  Berliozova  »Fausta  prokletí* 
bude  znamenitou  akvisicí  uměleckou.  O  zahajovacím  operním 
představení  dosud  rozhodnuto  není,  dlužno  se  však  za  to 
přimluviti,  aby  prvým,  operním  představením  v  divadle 
Vinohradském  byla  práce  původní,  která  jinde  dosud  pro- 
vedena nebyla.  Umělecká  správa  Vinohradské  opery  jisté 
také  tento  požadavek  uzná  za  plně  správný  a  podstatný. 

MĚSTSKÉ  DIVADLO  V  PLZNI.  V.  divadelní  rok 
nov.  městského  divadla  zahájen  dne  15.  září  1906  a  ukončen 
30.  června  t.  r.  Operních  představení  bylo  100,  operetních 
22.  Hráno  33  oper  a  3  operety.  Operních  novinek  bylo  5  a 
sice  Černé  jezero  6  krát,  Jakobín  10  krát.  Bludný  Holanďan 
6krát,  Werther  3 krát  a  Zvědavé  ženy  6 krát.  Poprvé  pro- 
vozováno v  novém  divadle  5  oper  a  sice  Kouzelná  flétna 
4  krát,  Stradella  3  krát,  Ernani  3  krát,  Boží  muka  2  krát  a 
Dobrou  noc  pane  Pantalone  2  krát. 

Z  repertoirů  minulých  let  hráno  23  oper  a  sice  Prodaná 
nevěsta  6  krát,  Psohlavci  4  krát,  Rusalka  3  krát,  V  studni 
2  krát,  Mignon  8  krát,  Lohengrin  5  krát,  Hoffmannovy  po- 
vídky 6  krát,  Oněgin  3  krát,  Cavalleria  rusticana  3  krát,  Vilém 
Tell  3  krát,  Aida  5  krát.  Židovka  2  krát.  Pouze  jednou  hrány 
opery  Traviata,  Fra  Diavolo,  Carmen,  Piková  dáma,  Tann- 
háuser,  Faust  a  Markéta,  Pagliaei,  Postíllion  z  Lonjumeau, 
Hugenotti,  Troubadour  a  Dalibor.  Operety  provozovány  tři 
a  sice  Ples  v  opeře  4  krát,  Veselá  vdovička  17  krát  a  Cikán- 
ský baron  jednou. 

Pohostinsky  vystoupili:  paní  Maturová  2,  Sigrid  Ar- 
noldsonová  2,  slč.  Eliška  Renardová  1,  slečna  Narcisa  Ko- 
lihová  3,  pan  Bohumil  Benoni  1,  pan  Arnošt  Camarotta  4, 
slečna  Albína  Eisenhutová  5,  pan  M.  Resunov  2,  slečna  R. 
Reisová  2  a  pan  B.  Vlček  2. 

DOPISY.  : 

Choceň.  Koncert  pražského  klavírního  tria  dne  22.  srpna 
—  píší  choceňské  ^Lidové  Listy*  (ze  dne  24.  srpna  t.  r.)  — 
mile  překvapil.  Co  může  podati  mladistvý  enthusiasmus, 
dobrá  vůle,  opravdový  talent  a  neúmorné  cvičení  na  základě 
znamenité  školy,  to  skytl  nám  čtvrteční  koncert.  A  co  se 
nám  zvláště  u  nich  zamlouvá,  jest  nejen  snadné  —  řekli 
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bychom  elegantní  —  přemáhání  technických  obtíží,  ale  hlu- 
boký onen  cit,  jaký  do  své  hry  vkládají.  A  pak  velmi  dobrá 
souhra.  Přednosti,  pro  které  milerádi  odpustíte  některé 
menší,  laiku  ovšem  vůbec,  nepostřehnutelné  nedopatření. 
Palmu  úspěchu  dáváme  sl.  Šrámkové,  ač  tím  nijak  nechceme 
podceňovat  opravdu  umělecké  výkony  pp.  Beneše  a  Vajgla. 

Karlovy  Vary.  Středisko  zdejších  Čechů  »Slo- 
vanská  Besed a«  pořádala  dne  23.  června  v  místnos- 
tech svých  první  representační  koncert.  Koncert  proveden 
za  spoluúčinkování  slečny  Schmeizerovy,  operní  pěvkyně, 
p.  Malého,  virtuosa  na  housle,  a  prof.  Treglera,  virtuosa  na 
pianě.  Všichni  jmenovaní  umělci  přispěli  k  lesku  tohoto 
koncertu  co  nejplatněji.  Slečna  Schmelzerová,  žákyně  paní 
Paršové-Zikešové,  přednesem  » Písně  skřivánci*,  staccatové 
polky  a  výboru  národních  písní  osvědčila  se  pěvkyní  opravdu 
znamenitou.  Výborně  uvedl  se  též  pan  Malý,  jehož  hra  na 
housle,  stejně  solidní  jako  efektní,  stupňovala  zájem  hostí 
čím  dále  tím  více ;  on  i  pan  Tregler,  jenž  kromě  delikátního 
doprovázení,  výtečně  přednesl  také  tři  samost.  čísla  vlastní 
komposice,  úplně  zaujali  obecenstvo,  mezi  kterým  s  radostí 
pozorovali  jsme  značnou  část  vynikajících  osobností  slo- 
vanských. 

Mor.  Ostrava.  Dne  16.  června  slavil  ženský  spolek 
»Dobromila«  výroční  den  svého  desítiletého  trvání.  Dobro- 
činný tento  spolek  je  chudým  dětem  Ostravska  vydatnou 
podporou,  ježto  každou  zimu  poděluje  dítky  teplým  šatem. 
Stará  se  rovněž  o  vyšší  vzdělání  dívek  a  zřídil  z  příspěvků 
pokračovací  průmyslovou  školu  pro  dívky.  Akademie  zahá- 
jena byla  ženským  sborem  »Lumíru«,  který  zapěl  »Našim 
ženám*  Sbor  tento  byl  s  velikým  úspěchem  přednesen.  Pak 
vysvětlila  pí.  řiditelka  Matulová,  jež  o  zdejší  školství  má 
veliké  zásluhy,  krátkou  řečí  účel  ^Dobromily*,  v  níž  vybra- 
nými slovy  poukázala,  jakým  dobrem  je  spolek  pro  Ostrav- 
sko a  vylíčila,  jaké  nesnáze  musil  překonali,  než  dospěl  ny- 
nější výše.  Následoval  zpěv  paní  Geislerové  (arie  Mignony 
z  opery  »Mignon«  a  ze  »Samson  a  Dallila*  zpěv  Dallily). 
Potleskem  ukázalo  obecenstvo,  že  si  váží  tak  dovedné  zpě- 
vačky jako  je  paní  Geislerová.  Paní  Břečková  přednesla  básně 
sPohádky*  od  Ad.  Heyduka  a  »Nemoh'  domů«  od  jarosl. 
Vrchlického.  K  ukončení  zapěla  pokračovací  škola  cyklus 
národních  písní,  které  rovněž  se  zdařily. 

"Písek.  Hold, král.  města  Písku  mistru  Ota- 
karu Ševčíkovi.  Četný  kruh  přátel  zpěvu  a  hudby  král. 
města  Písku  seskupil  se  v  neděli  o  polednách  před  hotelem 
Dvořáčkovým,  aby  zde  vzdal  mistru  Otakaru  Ševčíkovi, 
na  důkaz  úcty  a  radosti  nad  delším  pobytem  v  král.  městě 
tom,  svůj  hold.  Zpěvácký  spolek  »Gregora«,  a  sice  mužský 
sbor  počtem  asi  40,  zapěl  tu  Jeremiášovo  »Přání«.  Mistr 
Ševčík  uslyšev  zpěv  objevil  se  v  hlavním  vchodu  hotelu  a 
vyslechnul  pozorně  přednes.  Za  posledního  akkordu  při- 
stoupil k  oslavenci  předseda,  spolku  >Gregora«  a  spolu  co 
zástupce  purkmistr  Dr.  Ant.  Štěpán  a  osloviv  jej,  vyslovil 
potěšení  celého  města,  zejména  měst.  rady,  že  dostalo  se 
král.  městu  té  cti,  hostiti  mistra,  jehož  jméno  jest  dnes  tak- 
měř  světovým,  i  s  celou  kolonií  tak  dlouho  ve  zdech  král. 
města  Písku.  Dotknuv  se  pak  i  dalších  jeho  vlastností  co 
paedagoga,  přál  mistru  mnoho  zdraví  a  vyzval  přítomné,  by 
provolali  mistru  hlučné  Na  zdar!  a  Sláva!  —  což  se 
také  stalo.  Mistr  Ševčík  dojat,  odpovídá  as  takto:  »Děkuji 
Vám,  pánové  i  dámy,  za  poctu,  která  se  mi  tímto  okamžikem 
stala,  děkuji  srdečně  slav.  měst.  radě  i  veškerému  obyvatel- 
stvu za  tak  milé  přijetí  i  za  veškerou  pozornost  po  čas 
mého  pobytu  mi  věnovanou.  Maje  na  mysli  zároveň  mého 
dobrého  přítele  z  dob  dřívějších,  mistra  Fr.  Gregoru,  jehož 
zásluhy  o  hudbu  naší  jsou  zajisté  neocenitelný,  žádám  Vás, 
byste  památce  tohoto  velkého  muže  provolali  třikrát: 
Sláva !  —  Sláva,  sláva !  —  ozvalo  se  odevšad.  V  té  chvíli 
také  zavzněl  překrásný  sbor  Vymetalůy:  »Ten  národ*, 
jejž  řídil  dovedně  sám  skladatel.  Mistr  Ševčík  naslouchaje 
mu  mile  se  usmíval.  Po  skončeném  zpěvu  sestoupil  mistr 
Ševčík  se  stupně  mezi  přítomné  a  podával  přítomným  s  po- 
děkováním ruku.  »Ale  máte  to,  pánové,  pěkné  tenory«  — 
zalichotil  mistr  hnedle  byste  šli  až  do,C.i  A  rozloučiv 
se  a  poděkovav  pak  jmenovitě  Dr.  Ant.  Štěpánovi  a  řed. 
AI.  Vymetalovi,  vzdálil  se  a  dav  přítomných  za  hlučných 
projevů  se  rozešel.   Pěkná  a  dojemná  to  slavnost. 
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HUDEBNÍ  ÚSTAVY.  ~ 

"Písek.  Hudební  škola  »Gregora«  v  Písku  vstupuje 
v  sedmý  školní  rok.  V  ukončeném  šestém  školním  roce  vy- 
učovalo se:  zpěvu  sólovému  a  sborovému,  hře  na  klavír, 
harmonium  a  varhany,  hře  na  housle,  violoncello  a  basu, 
hře  na  Ilétnu,  oboe  a  štěbenec,  theorii  hudby  (nauka  o  har- 
monii a  dějiny  hudby).  Učitelský  sbor  čítá  8  sil.  Zařízení  a 
vydržování  hudební  školy  ^dle  znění  stanov  §  4.)  děje  se 
těmito  prostředky:  Ze  jmění  pěvecko -hudebního  spolku 
•Gregora*.  Ze  školného  žáků.  Ze  subvencí  státu,  země, 
ústavů  peněžních  a  darů  jednotlivců.  Z  příspěvků  obce  král. 
města  Písku.  Dosavadní  podpory:  obec  král.  města  Písku 
propůjčuje  místnosti  (H)  a  hotově  na  topivo  a  svítivo  300  K, 
okres  písecký  400  K,  městská  spořitelna  400  K,  občanská 
záložna  200  K,  země  2000  K,  stát  1000  K.  Správu  školy  vede 
zvláštní  kuratorium,  jež  se  skládá:  Ze  zástupce  zemským 
výborem  jmenovaného.  Ze  zástupce  okr.  výboru  píseckého. 
Ze  dvou  zástupců  obce  král.  města  Písku.  Ze  zástupců  pe- 
něžních ústavů  píseckých :  občanské  záložny  a  městské  spo- 
řitelny. Ze  tří  zástupců  pěv.-hud.  spolku  ^Gregora*  a  to: 
předsedy,  jednatele  a  pokladníka.  Ředitel  školy  p.  Alois 
Lad.  Vymetal  jest  členem  kuratoria  s  hlasem  poradním. 
Školné:  Zpěv  I.  a  II.  oddělení  ročně  20  K,  zpěv  III.  odd. 
(sborový)  ročně  30  K,  zpěv  sólový  ročně  100  K,  klavír  (2  hod. 
v  témdni)  ročně  80  K,  klavír  ^3  hod.  v  témdni)  ročně  120  K, 
housle  ve  skupinách  po  3  žácích  ročně  60  K,  housle  jedno- 
tlivě ročně  100  K,  housle  ve  vyšším  oddělení  ročně  120  až 
160  K,  violoncello  a  kontrabas  ve  skupinách  po  2  žácích 
ročně  50  K,  jednotlivě  ročně  80  K,  flétna,  oboe,  klarinet  a 
jiné  dechové  nástroje  50  K.  Zápisné  činí  2  K,  příspěvek  na 
učebné  pomůcky  1  K.  Školné  je  žák  povinen  platiti  za  celý 
rok  a  to  předem  ve  lhůtách  měsíčních.  Platí  se  v  kanceláři 
ústavu  vždy  od  1.  do  6.  dne  každého  měsíce  od  1.— 2.  hod. 
odp.  —  vyjma  neděle  a  svátky.  Vystoupiti  ze  školy,  vyjma 
zvláštní  případ  (nemoc,  přesídlení  a  pod.),  lze  jen  na  konci 
semestru.  Vystoupení  budiž  řediteli  školy  před  tím  řádně 
ohlášeno.  Přání  a  stížnosti  jakékoliv  buďtež  rovněž  řediteU 
za  účelem  vyšetření  věci  sděleny.  Prospěch  a  pokrok  žáků 
závisí  na  pilném  cvičení  domácím.  Lépe  je  cvičiti  kratší 
dobu  s  všemožnou  pozorností,  nežli  dloťjho  a  ledabyle. 
Hráti  jiné  věci  mimo  úlohy  se  nedoporučuje,  leč  ve  sroz- 
umění s  učitelem.  Rychlý  postup,  zejména  u  začátečníků, 
nevede  k  zdárným  výsledkům.  Účinkovati  při  hudebních 
produkcích  bez  vědomí  ředitele  se  nedovoluje.  Návštěva 
Koncertů  se  žákům  vřele  doporučuje.  Nový  školní  rok  počne 
dnem  18.  září  1907.  Zápis  žáků,  koná  se  14.  a  15.  července 
a  16.,  17.  a  18.  září  1907,  vždy  pd  10.— 12.  hod.  dopoledne 
v  místnostech  školy  hudební.  Ředitelství  školy  žádá  zdvo- 
řile o  přihlášky  žáků  koncem  školního  roku  za  účelem  opa- 
tření učitelských  sil,  nástrojů  a  různých  disposic  pro  budoucí 
školní  rok.  V  první  řadě  zvlášť  žádoucno  by  bylo,  by  při- 
hlásil se  dostatečný  počet  žáků  na  nástroje  dechové  (dře- 
věné i  žesfové). 

■Praha.  Pražské  hudební  í  pěvecké  učiliště.  Ulice  Ka- 
roliny Světlé  č.  4.  Vyšší  hudební  učiliště  s  tendencemi  čistě 
uměleckými.  Profesorský  sbor:  Pí.  Růžena  Vykoukalová- 
Bradáčová,  operní  zpěvačka,  býv.  člen  opery  Nár.  divadla 
zpěv),  Antonín  Rychlík,  býv.  učitel  zpěvu  Pivodova  ústavu 
zpěv),  Alois  Knot,  absolvent  Pražské  i  Moskevské  konser- 
vatoře, vyznamenán  diplomem  virtuosa  klavírní  hry  carské 
ruské  hudební  společnosti  (klavír),  Otakar  Kozel,  virtuos  na 
housle,  koncertní  mistr  Nár.  divadla  (housle),  Artur  Krása, 
býv.  prof.  hry  na  cello  na  konservatoři  ve  Varšavě  (cello), 
f  manuel  Jaroš,  skladatel,  absolvent  varhanické  školy  (skladba). 
Ředitel  Alois  Knot,  bývalý  řed.  klav.  učiliště  v  Tiflisu. 


KONCERTNÍ  RUCH.  I 

Brandýs  n.  Orl.  Pražské  klavírní  trio  (slč.  Božena 
Šrámková  (klavír),  p.  Bohumil  Beneš  (housle)  a  p.  Vratislav 
Vajgl  (cello)  pořádalo  dne  25.  srpna  koncert  za  spoluúčink. 
slč.  Emmy  Zahrádkové,  operní  pěvkyně  z  Prahy.  Pořad : 
Thomas:  Ouvertura  k  opere  »Raymond«.  Meyerbeer:  Pot- 
pouri  z  opery  ^Hugenoti*.  Grieg:  Solvejgina  píseň,  Friml : 
»Jde  podzim  duší  mou*  (slečna  E.  Zahrádková).  Haydn: 
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Trio  18.  C-dur.  Grieg:  »Peer  Gynt  Suitě*.  Weis:  Blafácké 
písně :  Vyletěla  holubička,  Hdy  jsem  já  jel  prou  mou  milou, 
Nepůjdu  já  přes  ty  hory  (slč.  Emma  Zahrádková)^  Mendels- 
sohn:  II.  a  111.  věta  ze  symfonie  VI.  (Italienne).  Čajkovskij: 
Polonaise  z  opery  »Eugenij  Oněgint. 

Chicago.  Vilímova  Americká  škola  iiouslová  náleží 
k  nejvážnějšim  a  nejdokonalejším  hudebním  učelištím.  Zrcad- 
lem činnosti  hudebních  ústavů  jsou  programy  jejich  veřej- 
ných produkcí,  a  programy  Vilímovy  houslové  školy  byly 
vždy  vynikající  specialitou  ústavu,  jimiž  vážná  a  umělecká 
snaha  jeho  majitele  projevovala  se  způsobem  veškeru  po- 
chybnost vylučujícím.  Prohlédneme-li  jen  letmo  pořady  ve- 
řejných výstupů  školy  Vilímovy,  jak  uveřejněny  jsou  ve 
vkusné  brožuře,  která  nákladem  ústavu  byla  vydána,  zachytí 
se  pevně  v  paměti  naši  jména  velikánů  na  obzoru  umění 
hudebního,  s  jichž  dílem  žactvo  se  seznamuje.  Beethovenova 
druhá  symfonie,  Mendelssohnův  koncert  houslový,  Bachova 
fuga,  Lisztovy  Rhapsodie,  scény  z  Webrova  >Čarostřelce«, 
Dvořákovy  »Maličkosti«,  Beethovenova  ouvertura  »Egmont«, 
Brahmsův  a  Joachimův  houslový  koncert  a  j.,  tvoří  vlastní 
repertoir  těchto  produkcí  a  tím  zároveň  udávají  směr  jejich 
a  vážnost  a  uměleckost  celého  podniku.  Vilím  dopracoval 
se  také  u  svých  žáků  výsledků  velmi  pozoruhodných,  čehož 
nejlepším  dokladem  jest  již  dnes  zvučné  jméno  jeho  nej- 
lepších  žáků  Marka  a  Richarda  Vilímových.  Jmenovitě  prvý 
na  svých  18  let  jest  již  plně  vyspělý  umělec,  který  veškery 
doprovody  a  sonáty  hraje  s  bezvadnou  čistotou  a  plnou 
produjevnělostí. 

Červený  Kosfelec.  Spolek  pro  vydržování  kuchyně 
pro  školní  mládež  v  Červeném  Kostelci  pořádal  dne  1.  září 
Koncert  Norberta  Kubáta,  za  spoluúč.  pí.  Berty  Kratochví- 
lové, koncertní  pěvkyně,  p.  J.  Faměry,  klav.  virtuosa  z  Prahy, 
p.  Jaromíra  Linharta,  ředitele  kůru.  Pořad :  Vieuxtemps : 
^Fantasie  Capric«  pro  housle  s  prův.  klavíru  (p.  Norbert 
Kubát).  Písně  (zapěje  pí.  Berta  Kratochvílová).  Bach-Tausig: 
»D-moll  Toccata  a  fuga«  (p.  J.  Faměra).  Sarasate:  »Ro- 
mance  a  Gavotta^  z  opery  »Mignon«  (p.  Norbert  Kubát). 
Dvořák:  Árie  Rusalky  z  ojjery  » Rusalka*  (pí.  B.  Kratochví- 
lová). Novák:  ^Plsně  zimních  nocí«  (p.  J.  Faměra).  Kubát: 
^Ukolébavka*,  Ambrosie:  »Canzonetta«,  Wieniawski :  »Valse 
caprice«  (p.  Norbert  Kubát). 

Král.  Měsfec.  Velký  koncert  hudebního  ^skladatele 
Karla  Moora,  virtuosa  na  klavír,  dne  23..  srpna.  Účink. :  pí. 
K.  Moorová,  koncertní  pěvkyně,  p.  E.  Řezníček,  koncertní 
tenorista.  Pořad:  Snjetana :  Dueto  z  »Prodané  nevěsty*  (pí. 
K.  Moorová,  p.  E.  Řezníček).  Beethoven:  ^Sonáta  op.  31 
č.  2*  (p.  K.  Moor).  Moor:  »Hudba  Siesty*,  Smetana:  Písefí 
»Blaženkyí  z  opery  »Tajemství«  (K.  Moorová).  Horník:  »Do 
dálky  odjíždí*,  »Láska  matčina*  (p.  E.  Řezníček).  Moor: 
»Maryčka  Magdonová<,  melodram  (pí.  A.  Moorová).  Dvořák: 
Ajie  »Rusalky«  z  opery  >Rusallja«  (pí.  A.  Moorová/  Moor: 
»Zluté  květy*,  »Umírání*  (p.  Řezníček).  Moor:  »Zpívá  si 
ve  větvi  pták*,  »Píseíi  Zdeňky*  z  operety  »Pan  professor 
v  pekle   (pí.  A.  Moorová). 

Kyšperk.  Pražské  klavírní  trio  slečna  Bož.  Šrámková 
(klavír),  p.  Bohumil  Beneš  (housle),  p.  Vratislav  Vajgl  (cello) 
pořádalo  koncert  dne  1.  září.  Pořad:  Offenbach:  Ouvertura 
k  opeře  »Orfeus  v  podsvětí*.  Donizetti :  Potpouri  z  opery 
»Nápoj  lásky*.  Sitt:  Trio  G-dur.  Allard:  Fantasie  z  opery 
'Troubadour*  pro  housle  (p.  Boh.  Beneš).  Haydn:  Andante 
a  menuet  ze  ^Symfonie  militaire*.  Dvořák:  Slovanský 
tanec  VIII.  Grieg:  Norvéžský  tanec  II.  Brahms:  Uhersl^ 
tanec  VII.  Mendelssohn:  Nokturno  a  slavnostní  pochod 
z  opery  ^^Sen  v  noci  svatojanské*. 

bifomyšl.  Akademický  spolek  »Smetana*  v  Litomyšli 
pořádal  ve  prospěch  Husova  Fondu  velkou  slavnost  »Maja- 
les*.  V  předvečer  10.  srpna  konala  se  slavnostní  akademie 
a  druhého  dne  vlastní  slavnost  »Majales*,  k  níž  vyšel  alma- 
nach iMajales*  věnovaný  staroslavné  Litomyšli,  který  obsa- 
hoval studie  a  črty  k  Litomyšli  se  vztahující  s  úvodní  básní 
Heydukovou  (přispěli :  dr.  Veselík,  dr.  Zába,  V.  Jeřábek,  dr. 
A.  Pražák,  dr.  Zíbrt,  dr.  Máchal,  dr.  Pinz,  A.  Tomíček,  Zd 
Virth  a  j.),  stati. ze  studentského  života  (dr.  J.  U.  Jarník, 
V.  Dresler,  Ad.  Černý,  E.  Lhota  a  j.)  a  hudební  partie  Fr. 
Vognera  a  dr.  Z.  Nejedlého. 

bifomyšl.  Pěvecký  spolek  »Vlastimil«  pořádal  velké 
operní  představení  dne  11.  září  ve  »Smetanově  domět.  Pro- 


veden Webrův  >Čarostřelec«  se  40-ti  členným  orchestrem, 
vesměs  domácími  silami,  řízením  Bře  ti  sl  a  va  Šťastného. 

"Pacov.  Pěvecký  spolek  »Slavík*  v  Pacovč  pořádal 
dne  24.  srpna  koncert.  Pořad:  Haydn:  2.  a  3.  věta  VII 
symfonie  (orchestr).  Bendi :  Trojlístek  nár.  písní  (smíšený 
sbor  s  prův.  klavíru).  Chopin:  Fantasie  Impromptu  (p.  Šf. 
Doubek).  Bendi:  Čís.  9.  a  13.  Cigánských  melodií  (pan  Č. 
Nuska).  Bergmann:  Javorové  housle  (sbor  na  smíš.  hlasy 
o  prův.  klavíru).  Rozkošný:  Dvě  novellety  (smyčc.  kvinteto;. 
Rozkošný:  Lásky  máj.  (Idyllická  jednoaktovka  pro  sóla  a 
ženský  sbor  o  průvodě  klavíru).  Spoluúčinkují :  Virtups  na 
klavír  p.  Štěpán  Doubek  z  Tábora,  říd.  učitel  pan  Čeněk 
Nuska  z  Počátek,  fotograf  pan  Bohumil  Zoubek  z  Rjeky  a 
místní  studující. 

"Písek.  Místní  odbor  Nár.  jednoty  Pošumavské  v  Písku 
pořádal  dne  13.  července  koncert  za  spoluúčinkování  slč. 
Leony  Váškové,  p.  prof.  B.  Vášky,  člena  »Ševčíkova  kvarteta*, 
p.  Lud.  Wolfa,  učitele  hudby,  a  předních  členů  kolonie 
mistra  prof.  Ševčíka :  slečen  L.  C.  Greenupovy,  E.  Hamovy 
a  Fl.  Hoodovy  a  pp.  Antonia  di  Grassiho,  Edv.  Freunda  a 
zpěváckého  spolku  >Gregora  <  v  Písku.  Pořad  :  Beethoven : 
Kvarteto  V.  (1.  housle  p.  di  Grassi,  2.  housle  miss  Fl.  Hood, 
viola  L.  C.  Greenup,  cello  p.  L.  Wolf).  Saint-Saěns:  Kon- 
cert III  Sólo  pro  housle  s  prův.  klavíru  (Mr.  Edw.  Freund, 
u  klavíru  miss  Fl.  Hood).  Dvořák:  Trio  (1.  housle  miss  Fl. 
Hood,  2.  housle  miss  Ed.  Ham,  viola  miss  L.  C.  Greenup) 
Becker :  Romance,  Marie :  La  Cinquantaine,  Popper :  Taraii- 
tella.  Sólo  na  cello  (konc.  mistr  p.  prof.  Bedřich  Váška, 
u  klavíru  slč.  L.  Vášková).  Smetana:  »věno'-.  Mužský  sbor 
zpěv.  spolku  »Gregora«  (diriguje  p.  řed.  A.  Vymetal). 

"Písek.  Hudební  sdružení  sestává  z  následujících  osob : 
I.  housle:  sL  Fiedlerová,  p.  Jarolím,  p.  Podskalský,  p.  No- 
váček, p.  Halla,  p.  Skalický,  p.  Lom,  p.  Daneš,  p.  Velenovský, 
p.  Svatek;  II.  housle:  p.  Svoboda,  p.  Klein,  p.  Hruška,  p. 
Marek,  p.  Fritz,  p.  Trnka,  p.  Vrbatovič,  p.  Špala ;  viola :  p. 
Dr.  Koblich,  p.  Kunte,  p.  Kadeřávek ;  cella :  pan  Wolf,  pan 
Kosák,  p.  Vysušil,  p.  JUC.  Škorpil;  basy:  p.  Wolf,  p.  Blecha, 
p.  Novák;  fléta:  p.  Klein,  p.  Tur^k,  p.  Pekárek;  klarinety: 
p.  Nováček,  p.  Veselý  ;  corny :  p.  Žofka,  p.  Hronek ;  tromby : 
p.  Matoušek,  p.  Velíšek;  trombony:  p.  Hlava,  p.  Hála,  p. 
Gause;  tímpány:  p.  Gregora;  bubny:  p.  FrenzL  Dirigentem 
jest  p.  ředitel  A.  L.  Vymetal.  —  Celkem  43  osob. 

"Prosfějov.  Městská  hud.  a  zpěvní  škola  v  Prostějově 
měla  během  školn.  roku  1906/7  366  žáků.  Vyučování  obstaral 
správce  školy  a  7  sil  učitelských.  K  paedagogické  stránce 
školy  přihlížela  dozorčí  rada  skládající  se  v  přítom,né  době 
z  pánu:  Eduarda  Skály  a  c.  k.  inspektora  Frant.  Červinky. 
Veřejné  výroční  zkoušky  konány  byly  ve  dnech  17.,  18.,  19., 
a  22.  června  a  podaly  jasný  důkaz,  že  žákům  vštěpuje  se 
vážné  umění.  Produkce  žáků  byla  vážným  koncertem,  který 
dovedl  uspokojit!  i  odborníka.  Správa  školy  vřele  děkuje 
panu  prof.  Eduardu  Zběhlíkovi  za  krásnou  přednášku  o  skla- 
datelích českých,  panu  učiteli  Josefu  Zapletalovi  za  laskavou 
substituci  v  I.,  II.  a  III.  roč.  zpěvu,  p.  Fr.  Rozsívalovi,  kand. 
professury  a  ochotnému  sboru  gymnasijnímu  za  výpomoc 
v  Nešverově  »Písni  o  žních*. 

Smečno.  Dne  8.  září  o  slavnost  posvěcení  chrámu 
provedeny  byly  tyto  skladby.  Missa :  j.  Blassel,  Grad. : 
Anděl  lásky  (mužský  sbor).  Off. :  Ave  —  Math.  Marchetti 
sólo-soprán,  zpívala  sl.  M.  Klímová).  Pangei. :  B.  Fiedler 
V.  ženský  sbor) ;  po  mši :  O  Maria  pro  soprán  a  alt  od 
V.  Horáka.  Odpoledne:  Nešpory.  Provedeno  za  řízení  řed. 
kůru  J.  Kořínka. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  IZZ: 

*  Pařížské  velké  ceny  za  díla  operní.  Porota, 
která  má  pod  protektorátem  knížete  Alberta  monackého  roz- 
hodnouti,  kterým  pracím  z  oboru  dramatické  opery,  komické 
opery,  baletu  a  komorní  hudby  připadnouti  mají  velké  letošní 
ceny  pařížské,  skončila  již  své  porady  a  prohlašuje  jich  vý- 
sledek. Cena  30.000  franků  za  nejlepší  dramatickou  nebo 
lyrickou  operu  nebyla  ještě  přiřknuta  nikomu,  ježto  partitur 
sešlo  se  68,  které  bude  třeba  zevrubně  prostudovati.  Z  oboru 
opery  komické  zadáno  bylo  13  prací ;  porota,  sestávající 
z  ředitele  Alberta  Carréa,  pak  skladatelů  Alfreda  Brunneaua, 
Kamila  Erlangera,  Louise  Schneidera  a  posléze  nakladatele 
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Astruca,  přisoudila  cenu  12.000  franků  zpěvohře  »Madame 
Pierre»  od  Admonda  Malherba  s  libretem  od  H.  Gaina  a 
Isidora  Marxa.  Výrok  poroty  v  tomto  případě  byl  jedno- 
hlasý. Ze  36  došlých  baletů  nebyl  ani  jediný  shledán  způ- 
sobilým k  nabití  ceny  8000  fr.,  ale  porota  rozhodla,  že  po- 
měrně nejlepši  z  prací  zadaných,  baletu  »La  Soubrette«  od 
G.  Oreficea  (s  textem  Achila  Tedeschia)  vyplacena  má  býti 
odměna  4000  fr.,  konečně  byla  cena  6000  franků,  věnovaná 
za  nejlepší  dílo  z  komorní  hudby,  rozdělena  na  dvě  polo- 
vice a  přiřknuta  jednak  Juliovi  Roentgenovi  z  Amsterodamu, 
jednak  Herriotu  Levymu  z  Chicaga.  Čestnou  cenu  2000  franků 
za  nejlepší  sonátu  dostal  Michal  Esposito  v  Dublině. 

*  Emma  Destinová  (Kittlová)  zahájí  svou  umě- 
leckou činnost  v  novoyorském  »Metropolitan-Opera-House« 
na  podzim  r.  1Q08.  Umělkyně  byla  zavázána  vystupovati  na 
zmíněném  divadle,  jehož  ředitelem  je  Conried,  od  uvede- 
ného roku  počínajíc  každý  následující  rok  po  šest  měsíců. 
Není  však  vyloučeno,  že  správa  berlínské  opery  znamenitou 
pěvkyni  získá  i  pro  příští  doby  k  pravidelným  pohostin- 
ským hrám. 

*  Krajan  Fr.  VI.  Souček  z  Dašic,  konc.  pianista  a 
učitel  hudbjr  ve  Vladivostoku  otevřel  tamtéž  klavírní  školu, 
která  se  těší  všeobecné  oblibě  a  výborně  prosperuje.  Zvláště 
cizozemci  rádi  navštěvují  nové  učeliště,  kde  theorie  hudby 
přednáší  se  nejen  v  obligátní  ruštině,  ale  i  anglicky  a  ně- 
mecky. Je  to  již  čtvrtý  samostatný  český  podnik  ve  Vladi- 
vostoku. 

*  Libreto  Prokopovy  opery  »Sen  lesa«  v  německém 
překladu  Roberta  Saudka  vyjde  v  nejbližší  době  v  Berlíně. 

Louis  Lombard,  známý  skladatel-milionář,  provedl 
nejnovější  svoji  hudebně  dramatickou  práci  na  svém  oper- 
ním divadle  v  Luganu  ve  Švýcařích.  >Errisiňola«  slově 
jeho  opera  o  2  jednáních  a  3  obrazech,  libreto  napsal  Luigi 
lllica.  Vynikající  sólisty  získal  skladatel  pro  své  dílo ;  byli 
to  Yvonně  de  Tréville  (z  pařížské  Opery  komické),  Emilia 
Locatelli  a  Marcela  Giussani  (od  milánské  dela  Scala),  Waler 
Wheately  a  Fernando  Gianoli-Galetti  (od  londýnského 
Covent-Qardenu)  a  Giuseppe  Giardini. 

*  Russkaja  Muzikalnaja  Gazeta  v  Petrohradě  čís.  24./25. 
sděluje,  že  v  letošní  sezoně  se  nedostává  orchestrových 
hudebníků.  Mnohé  koncertní  orchestry  začaly  sezony  s  ne- 
úplným sborem.  Dosud  nedostává  se  houslistů  do  sborů, 
do  Kavkazských  léčebních  míst,  sólista  na  violoncello  do 
Kerče.  V  orchestru  Pavlovském  schází  také  ještě  několik 
hudebníků,  což  dříve  nikdy  nebývalo. 

*  Hospodářské  komisi  přikázán  byl  návrh  pp.  měst. 
radů  Peterky  a  dra  Jeřábka,  by  ve  dny  sv.  Jana  a  sv. 
Václava  pořádány  byly  na  vhodných  místech  pražských 
lidové  koncerty,  po  případě  aby  na  věžích  byly  troubeny 
chorály  neb  fanfáry. 

*  Divadelní  a  hudební  výstava  bude  pořádána 
v  prosinci  roku  1907  ve  Vídni.  Nebude  tak  veliká,  jako  byla 
roku  1892  a  také  úkol  její  bude  tentokráte  skromnější.  Chce 
býti  praktická  jak  pro  komponisty,  tak  pro  vystavovatele. 
Středem  výstavy  bude  vzorné  jeviště,  na  němž  bude  se  hráti 
a  koncertovati.  Mimo  to  bude  na  něm  předváděna  divadelní 
technika.  —  V  souterénu  bude  se  produkovali  lehká  musa 
vídeňská. 

*  V  hudební  škole  Arnošta  J.  Černého  —  jenž 
slaví  právě  20  tileté  jubileum  trvání  ústavu  —  na  Král.  Vino- 
hradech, Krameriova  ulice  čís.  4  n.,  započalo  vyučování  hře 
na  piano,  housle,  varhany  a  zpěvu  dnem  15.  září.  Kurs 
varhanický  a  komposiční,  jakož  i  kurs  pro  exter- 
nisty, co  příprava  k  doplňovacím  zkouškám  učitelským, 
počne  dnem  1.  října.  Zápis  koná  se  denně.  Programy  k  dispo- 
sici. Vyučovací  předměty :  nauka  o  harmonii,  kontrapunkt, 
tvary,  skladba,  hud.  diktát,  instrumentace,  dějiny,  paedago- 
gika  a  methodika. 

*  Č.e ským  komponistům!  Hlahol  pražský 
hodlá  v  nejbližší  době  vypsati  konkurs  na  skladby  původní, 
které  by  u  příležitosti  svého  50  tiletého  výročí,  které  na 
rok  1911  připadá,  provozoval.  Ceny  výborem  určené,  jak  se 
dovídáme,  jsou  dvě:  I.  1000  korun,  II.  600  korun.  Podrob- 
nosti následují  v  nejkratší  době.  Naskýtá  se  vhodná  příle- 
žitost významný  okamžik  ten  míti  na  zřeteli. 

*  Hudba  v  Rakousku  za  posledních  60  let. 
Rakouská  společnost  autorů,  skladatelů  a  hudebních  nakla- 
datelů, jež  má  své  sídlo  ve  Vídni,  zamýšlí  uspořádati  příštího 


roku  k  oslavě  601etého  vladařského  jubilea  císaře  Františka 
Josefa  velký  umělecký  koncert,  jehož  program  má  předvésti 
díla  vynikajících,  ku  světovému  významu  dospěvších  skla- 
datelů, kteří  v  Rakousku  za  posledních  60  let  byli  činni. 

•  Siegfried  Wagner  dokončil  novou  operu  »Das 
Sternengebot«,  jejíž  premiéra  bude  na  městském  divadle 
hamburském  ještě  v  této  sezoně. 

*  V  karlovarském  lázeňském  domě  byla  vystavena 
Chopinova  pamětní  deska,  dílo  Ivovského  sochaře 
Popěla,  určená  na  dům  »Havannai,  v  němž  Chopin  se 
svými  rodiči  r.  1834  v  Karlových  Varech  bydlel  a  kompo- 
noval. Desku  tu  dal  zásadití  na  dům,  do  něhož  se  varšavští 
hosté  se  svým  slavným  synem  uchýlili,  polský  komitét  lázeň- 
ských hostí,  jenž  utvořil  se  před  třemi  léty  s  knížetem  Onie- 
woszem  v  čele. 

*  Vincenc  Prásek,  velezasloužilý  historik  moravský, 
známý,  obětavý  vlastenec,  obdržel  ku  prozkoumání  starou 
sbírku  pohřebních  písní  od  Fr.  Hrubého  z  Ohnic  u  Olo- 
mouce. Ve  sbírce  jsou  některé  písně  notovány.  Nápěvy  je- 
jich jsou  velké  hudební  ceny;  podobajíf  se  církevním  zpevum 
slováckých  literátů.  Moravské  Listy  připomínají,  že  by  bylo 
na  čase,  aby  byly  sebrány  práce  starých,  zapomenutých 
kantorů,  leckde  na  kůru  a  v  rodinách  učitelských  pohozené, 
k  nahlédnutí  odborníkům  zaslány,  by  tito  cenné  z  nich  pa- 
třičným archivům  odevzdati  mohli.  Z  jižní  Moravy  uváději 
jména  vynikajících  kantorů:  Jana  Střechy  z  Veselí  n.  Mor., 
Jana  Mannsfelda  z  Napajedel,  bratří  Vojtěchů  ze  Zlína,  Jana 
Krátkého  z  Malenovic. 

Gerhart  Hauptmann  udělil  mladému  uherskému 
skladateli  Ludvíku  Erwinovi  dovolení,  aby  směl  na  text 
jeho  »Elgy«  napsati  operu.  Jméno  skladatelovo  jest  dosud 
ještě  úplně  neznámé;  r.  1905  obdržel  za  svůj  smyčcový 
kvartet  cenu  budapeštskou,  načež  odešel  studovat  do  Itálie, 
byl  žákem  Pucciniovým  a  žije  nyní  v  Berlíně.  Na  tutéž  látku 

0  !»Elze«  napsal  již  před  dvěma  lety  operu  náš  krajan  Bře- 
tislav Lvovský,  redaktor  Bosworthovy  »Neue  Musikalische 
Presse*,  jejíž  premiéra  má  být  na  počátku  sezony  v  Důssel- 
dorfu. 

*  Hudební  závod  známé  lipské  firmy  Bartholf  Senff 

1  vydavatelstvo  hudebního  časopisu  »Signale  fůr  die  musi- 
kalische Welt«  přešly  do  nákladu  Sim rocková  v  Berlíně. 

*  O  hudebních  věcech  bývají  časopisy  velmi  špatně 
informovány.  Jinak  nelze  si  vysvětliti  nesmyslný  obsah  této 
noticky,  která  byla  uveřejněna  před  nedávnem  v  několika 
listech :  »Wagnerova  opera  »Tristan  a  lsolda«  stala  se  v  těchto 
dnech  volnou  (!)  v  provozování.  Třicetiletá  lhůta  zákonně 
chránící  právo  provozovací,  vypršela.  Z  ostatních  děl  Wagne- 
rových  požívají  dosud  ochrany  »Parsifal«,  «Zápas  ( ! )  Nibe- 
lungů* a  »Mistři  pěvci  Norimberští*.  —  Redaktor  měl  by 
zkusit  dáti  provozovati  ostatní  opery  Wagnerovy,  jež  dle 
jeho  názoru  jsou  volné !  Přesvědčil  by  se ! 


Z  NAKLADATELSTVÍ. 

Karel  Cvrk:  »Státní  zkoušky  hudební*.  Nakl. 
Mojmír  Urbánek  v  Praze.  Cena  60  hal.  —  Nadchází  opětné 
doba  státních  zkoušek  z  hudby  a  třeba  tedy  upozorniti 
k  brožurce  Cvrkově,  jež  obsahuje  ministerská  nařízení  o  těchto 
zkouškách,  pravidla  a  obvyklé  formality,  vypočítává  předměty 
zkušební,  pojednává  o  požadavcích  zkušební  komise,  pokud 
se  týče  všeobecných  studií  i  jednotlivých  oboru  a  podává 
také  soustavný  přehled  jednotlivých  skupin  skladeb,  jichž 
správný  přednes  při  zkoušce  se  požaduje.  Velmi  důležité 
jest  i  zařádění  pomocných  knih  ke  studiu  kandidátu  potřeb- 
ných, af  již  ze  všeobecné  nauky  o  hudbě,  neb  ze  zpěvu,  ze 
hry  na  housle,  na  varhany  neb  na  klavír.  Z  těchto  přehledů 
vychází  také  na  jevo,  jak  mocně  a  účinně  zasáhlo  naklada- 
telství Mojmíra  Urbánka  v  náš  hudebně-nakladatelský  ruch, 
poněvadž  právě  ty  nejdůležitější  publikace  (na  př.  Rieman^ 
novy  katechismy  a  světové  popularity  již  dobyvší  ^Základové 
hry  klavírní*,  dílo  dvou  znamenitých  pedagogů  prof.  Karla 
Hoffmeistra  a  Hanuše  Trnečka)  vyšly  jeho  nákladem.  Brožura 
Cvrkova  jest  kandidátům  spolehlivou  informační  příručkou, 
v  níž  obsaženy  jsou  požadavky,  které  klade  pražská  c.  k. 
zkušební  komise,  a  v  níž  podán  i  rozvrh  učiva  z  předmětů 
hudebních  na  ústavech  učitelských.  Pro  tyto  kruhy  interesentů 
jest  knížka  tato  významu  nepodcenitelného. 
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Hlairní  sklad  dél 


PROF. 


SEUCIKR 

v  Praze  nalézá  se  v  hudebním  závodě 

MOJMÍRA  URBA]¥KA 

Hlávkův  paláe. 

Díla  prof.  Ševčíka; 
Houslová  škola  pro  začátečníky  op.  6. 

7  sešitů  po  K  1"20  no. 
Výcvik  levé  ruky. 
Průprava  ku  trilkn  a  výcvik  úderii  prstů  op.  7. 

2  sešity  po  K  2*40  no. 
Průprava  kn  výměně  poloh  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 
Průprava  ka  dvojhmatům  op.  8. 

Cena  K  3-60  no. 
Op.  9.,  8.,  9.  vázané  v  Jednom  svazku 

H.  9'f;0  no. 
Škola  hoaslové  techniky  op.  1. 

Díl  1.  a  IV.  po  K  6--  no.,  II.  K  7-20  no., 
III.  K  4-80  no. 
Op.  1.  všechny  díly  vázané  v  Jednom 
svazku  K  14*40  no. 
Výcvik  pravé  ruky. 
Škola  smyčcové  techniky  op.  2. 
Seš.  1.,  2.,  5  po  K  2-40  no.,  seš.  3.,  4.,  6.  po  K  1  80  no. 
40  variací  kn  cvičení  smyků  skákavých  op.  3. 

Cena  K  2*40  no. 
Op.        a  3.  vázané  v  Jednom  svazku 
K  9*60  no. 
ťanipasnoli  30  praeludlí  v  I.  pol. 
Dle  prof.  Ševčíka  upravil  prof.  Št.  Suchý.   K  3*—. 

ŠEVČÍKŮV  PODBRADEK. 

Cena  4  K.  Jen  proti  hotovému. 

C"PD|||y|lár  užívané  žáky  prof.  Ševčíka  jakož 
^  ■  ■m**!^  ■   i  veškerá  zde 

uvedená  díla  žádejte 

v  hudebním  závodě  a  antikvariátu 
HOJHÍRA  URBÁNKA  v  Praze,  HLÁVKŮV  PALÁC. 

£JÍ^  Při  záruce  dodám  veškerá  tato  díla 
i  na  splátky. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


Státní  - 
zl(oušl(\J  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  k.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

Nakladatel  Mojmír  Orbánck  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


/  \ 

FÓRSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVn  PIflNINfl 
FÓRSTEROVfl  MřiRnONIfl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


te*  te*  ^*  te* 


Založeno  1859. 


IL 


[•  vydání 

opravené  a  rozmnožoiio 

ZÁKLflbCJ  MRT 
KLřIViRNÍ 

sešit  I.— IV. 

nejepochálnější  to  klavírní  školy  nynější  doby.  Blesku- 
rychlé její  rozšíření  jest  nejlepším  svědectvím,  že 
jedná  se  tu  o  pomůcku  v  každém  ohledu 

dokonalou, 

k  tomu  pak  přichází  ta  okolnost,  že  škola  tato  jest 
na  velký  svůj  objem  ze  všech  dosud  vydaných  škol 

nejlevněj  ši. 

Celé  dílo  vyšlo  v  9  seš.   Cena  jednoho  seš.  K  150, 
pro  ústavy  učit.  po  K  1'13. 
Schválena  vys.  c.  k.  min.  kultu  a  vyučováni. 
Zavedena  na  konservatoři  v  Praze. 
Proti  předem  zaslanému  obnosu  franko  zašle  nakladatel 

MOJMÍR  URBÁNEK  v  PRAZE, 

Hlávkův  palác. 
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Filiálka  v  Česfině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitoló  varhian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Dětem  nejlepším  dárkem  je  dobrá 

=  ŠKOIiA. 

Uznané  nejlepšími  jsou : 
Základové  liry  klavírní  od  Trnečka- 
Hoffmeistra.  V  9  sešitech  po  K  1"50.  (Schvá- 
leny c.  k.  minist.  kultu.  Schváleny  zem.  šk. 
radou.  Zavedeny^  na  praž.  konservatoři.) 
Elementární  škola  liry  Iiouslové 

od  V.  Flégla.  Ve  4  seš.  po  1  K. 
Tlieor.-prakt.  škola  na  flétnu  od 

B.  Kašpara.  K  4  —  (s  tabulemi  hmatů). 
Tiieor.-prakt.  škola  na  klarinet 
od  B.  Kašpara.  K^4* —  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-|irakt.  škola  na  |iikolu  od 

B.  Kašpara.  K  4"—  (s  tabulemi  hmatů). 
Tkeor.-prakt.  škola  na  basu  od 

J.  Michálka.  K  4"—  (s  vyobrazeními). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  křídlov- 
ku od  Fr.PiJáta.  K4--  (s  tabul.  hmatů). 
Populární  škofa  na  citeru  od  Fr. 
Cibuly.  K  4—.  (Žádejte:  zelená  obálka.) 
Vydaná  péčí  Ústř.  Jednoty  Ces.  Citeristů. 
Seznamy  zdarma.  Školy  pro  všechny  hudební 
nástroje.  —  Struny.  —  Notový  papír. 

Hudeb,  závod  Mojmíra  Urbánka  v  Praze, 
jungmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 

Hejdokonalejší 

hudební  nástroje  ze  utn  a  hoDu. 


Kornety 

Zpěvorotay 

Trúby 

Alty 

Tenory 

Barytony 

Korný 


Cárské  basy 
Trombony 
Bubny 
Tlmpány 
Fléty 
Klarlnety 
Hoboje 
Fagoty. 


i  F.  Ceryený  a  synové 

c.  a  k.  dvorní  tov.  hud.  nástrojů 
v  HRADCI  KRÁLOVÉ. 

Podrobné  cenníky  zdarma  a  franko. 


Fr.  Pivody  J 

pěoecká  a  operní  škola  o  Praze,  t 

Zápis  žactva  pvo  školní  rok  1907—8  konati  J 

se  bude  ve  dnech  15.,  16.  a  17.  září  1907  vždy  od  J 

10.— 12.  a  od  2.-5.  hodin  v  místnostech  ústavu,  7 

Štěpánská  ulice  55.  —  Prospekt  gratis.  J 


Pulty  na  noty. 

C.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2" 
O-  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3' 
C.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6' 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


PETR O f 


1 


C.  k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  — 


>Politika<  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


hudební  listy. 


ČÍSLO  46. 


ROČNÍK  XXIX. 


V  PRAZE,  21.  ZÁŘÍ  1907. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMÍR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD,  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁČEK. 


JOS.  VYMETAL: 


K  vývoji  komické  opery.^A>^ 


Pokračování. 


Z  dalších  dlužno  ještě  uvésti :  Giovanni  Pae- 
siello  (1741—1816),  z  jehož  oper  (v  počtu  asi  100) 
největší  obliby  došel  »I1  barbiere  di  Seviglia*,  jenž  mohl 
býti  zatlačen  jen  geniálním  » Lazebníkem  sevillským* 
od  Rossiniho.  Pak  Domenico  Ci mar osa (1749-1 800) 
jenž  v  opeře  komické  vyniknul  nade  všecky  své  před- 
chíjdce  ze  školy  Neapolské;  jeho  »I1  matrimonio 
segreto*  (»Tajné  manželství*)  je  dosud  repertoirní 
operou. 

Vedle  jmenovaných,  kteří  v  oboru  komické  opery 
zaujímají  místo  prvého  řádu,  vyskytovaly  se  arci  řady 
jiných  skladatelů,  jichž  sláva  a  význam  nedosáhly  ta- 
kové výše,  ale  které  přec  jen  podceňovati  nelze.  Uvá- 
dím aspoří  jménem  některé  z  nich:  Vincente 
Martin  y  Solar  (jako  Španě!  píivodem  byl  zván 
Martini  lo  Spagnuolp,  1754—1810),  z  jehož  děl  první 
místo  zaujímá  buffa  »La  cosa  rara«,  Benátčané  :  Anto- 
nio Vivaldi,  Baldassare  Galuppi  (»Buranello« 
dle  rodiště  zvaný,  1706 — 1785),  Qioacchino  Cocch  i 
(1720—1804)  a  Florenfan  Francesco  Bartolom- 
meo  Conti  (1682— 1732),  jenž  pomocí  instrumentace 
dociloval  neobyčejně  komických  účinků  (»Don  Chisci- 
otte  in  Sierra  Mořena «). 

Jako  opera  seria  tak  i  opera  buffa  ocitla  se  však 
záhy  na  scestí.  Virtuosita  pěvecká,  jež  vypěstovala 
í>canto  fiorito«,  ubila  v  ní  rovněž  všechno  seriosní, 
tak  že  pozbyla  na  konec  všeho  uměleckého  jádra  i  vět- 
šího významu. 

II. 

Německo. 

Počátek  německé  komické  opery  datuje  se  od 
Millera  a  Dittersdorfa.  Máme-li  však  podrobněji  při- 
hlédnouti  k  živlům,  z  nichž  se  poznenáhlu  vyvinula 
a  jimiž  pro  ni  půda  byla  připravována,  musíme  — 
jako  v  Itálii  nebo  ve  Francii .  —  obrátili  se  hluboko 
do  středověku,  k  různým  těm  pohansky  ještě  nade- 


pnutým,  rozpustilým  národním  slavnostem,  a  pak 
k  duchovním  hrám,  jimiž  těmto  nevázanostem  mělo 
býti  čeleno.  Tyto  duchovní  hry  byly  původně  rázu 
čistě  náboženského,  řečí  jejich  byla  latina,  a  herci  byli 
klerikové.  Měly-li  však  hry  ty  působili  na  lid,  muselo 
záhy  býti  sáhnuto  k  němčině,  a  rovněž  nemohlo  dlouho 
trvati,  že  k  nim  byli  připuštěni  i  laikové.  Tím  však 
byly  prolomeny  hradby  přísné  náboženskosti ;  lidový 
vtip  razil  si  do  nich  cestu,  a  záhy  došlo  k  vytvoření 
duchovní  veselohry,  především  masopustní,  jež 
se  však  brzy  zvrhly  v  cosi  zcela  analogického,  jako 
byly  původní  »Eselsfesty<',  proti  nimž  církev  duchov- 
ními hrami  bojovala. 

Pro  nás  mají  tyto  duchovní  veselohry  význam 
potud,  že  od  počátku  měla  v  nich  důležité  slovo 
i  hudba :  zpěv,  t.  j.  píseň  i  sbory,  a  pak  i  hudba 
instrumentální. 

Značného  oživení  dostalo  se  těmto  počátkům  hu- 
debně dramatického  umění  v  době  reformace,  kdy 
Martin  Luther  a  přítel  jeho  Jan  Walter  použili  s  velkým 
úspěchem  lidového  zpěvu  ke  svým  účelům.  Lidovému 
zpěvu  dostalo  se  tak  znamenitého  zušlechtění  a  horli- 
vého pěstění,  a  to  nemohlo  zůstali  bez  vlivu  na  zpěv 
a  vůbec  hudbu  divadelní,  pokud  v  oné  době  lze  o  ní 
ovšem  mluvili.  A  vliv  tento  uplatfioval  se  tím  spíše, 
že  to  byli  tíž  skladatelé,  kteří  skládali  či  upravovali 
církevní  zpěvy,  a  kteří  psali  hudbu  k  divadelním  kusům  : 
byli  to  v  různých  místech  působící  kantoři  a  varhaníci. 

Zatím  vytvářely  se  slibněji  a  umělečtěji  i  texty 
takovýchto  divadelních  her,  nač  nemalý  vliv  měli  ze- 
jména též  mistři  pěvci  v  Norimberce,  především  slavný 
Hans  Sachs  (1494-1576).  Rozeznávaly-li  se  dosud 
pouze  hry  duchovní  (vážné)  a  masopustní  (veselé),  třídí 
již  Hans  Sachs  tragedii  a  komedii.  A  záhy  setkáváme 
se  tu  již  i  se  » s  i  n  g  s  p  i  e  1  e  m  «,  z  něhož  později  vznikla 
německá  komická  opera.  Je  to  hra,  v  níž  byly  dle 
určitých  nápěvů  zpívány  písně.  Jakub  Ayrer  (zemřel 
1605)  užívá  první  tohoto  názvu  a  vytvořil  celou  řadu 
takových  singspielů,  v  nichž  komické  elementy  značnou 
měrou  přicházejí  k  platnosti,  a  to  nejen  v  textu,  nýbrž 
i  v  hudbě. 
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Koncem  17,  století  byl  v  německém  divadelnictví 
způsoben  veliký  převrat.  Jednak  zmocnili  se  scény 
místo  dosavadních  dilletantů,  měšťanů,  řemeslníků,  žáků 
a  pod.  herci  z  povolání  (nejdříve  brabantští,  holandští, 
angličtí,  a  pak  i  němečtí),  a  jednak  začaly  si  divadel- 
nictví horlivě  všímati  dvory  králů  a  knížat.  V  Brun- 
švíku  a  Hessen-Casselu  byla  zřízena  první  dvorní  di- 
vadla, a  za  nimi  rostla  taková  divadla  jako  houby  po 
dešti.  Při  dvorech  byla  pěstována  italská  opera.  Bran- 
denburský  kurfiřt  Jan  Sigmund  povolal  r.  1616  první 
italské  zpěváky,  a  jeho  příkladu  následovaly  pak  Vídeň, 
Stuttgart,  Drážďany  a  j.  Tím  způsobem  se  dramatické 
hudební  umění  v  Německu  rozdvojilo :  dvory  tonuly 
v  záplavě  italské,  dávajíce  každou  rodinnou  událost 
oslavovati  novou  operou  italského  ražení,  jež  byla  vždy 
vypravována  s  luxusní  nádherou, 
kdežto  mezi  lidem  skrovně  živo- 
řilo umění  domácí,  opírající  se 
o  lidový  základ. 

Italský  vliv  jeví  se  i  na  prvých 
operách  německých :Schutzova 
»Dafne«,  poprvé  provedená 
r.  1627  na  zámku  Hartenfelsu  při 
příležitosti  zasnoubení  saské  prin- 
cezny Žofie  s  Jiřím  II.  Hessen- 
Darmštadtským ,  pohybovala  se 
pravděpodobně  úplně  ve  vodách 
italských ;  partitura  se  nedocho- 
vala na  pozdější  časy ;  Jindřich 
Schůtz  měl  však  italské  vzdělání, 
dlel  sám  též  v  Itálii,  a  byl  žákem 
Jana  Qabrieliho,  jenž  italský  hu- 
dební styl  zaváděl  do  Němec.  Podobně  italským  duchem 
je  provanuta  nejstarší  dochovaná  německá  zpěvohra 
»Selewig«,  k  níž  napsal  hudbu  norimberský  varhaník 

Jan  Gottlieb  Staden  (1644).  Pokračování. 

K  hořejšímu  obrázku  přinášíme  kratičký  slovní 
do]3rovod: 

Náš  milý  spolupracovník  p.  inženýr  Ladislav  Novák 
vypodobněn  na  něm  právě  v  tom  okamžiku,  když  přítomen 
jest  prvým  zkouškám  na  nové  své  dílo :  baletní  báseň  »Z  po- 
hádky do  pohádky«,  k  níž  hudbu  napsal  Oskar  Nedbal 
a  jež  bude  prvou  českou  novinkou  letošní  sezony  Národního 
divadla.  Hudební  referent  ;>Hlasu  Národa«,  neúnavný  místo- 
předseda »Májec,  spoluredaktor  »DivadeIního  listu  Máje«, 
autor  »Hannyc,  baletní  pantomimy  »01im«  (s  hudbou  Jindř. 
Káana  z  Albestu)  a  » Sněženky «  (s  hudbou  Vladimíra  Rebi- 
kova)  vystoupí  tímto  dílem  opětně  na  prkna  Nár.  divadla, 
v  jehož  nedávné  minulosti  zažil  již  tak  mnohý  pěkný  úspěch 
svojí  činností  literárně-dramatickou.*) 

*  čtenářstvo  svó  odkazujeme  k  biografii  La  d  i  s  I  a  v  a  N  o  v  á  k  a, 

Bž  podána  ve  řlánku  -Naši  representanti  hudební  kritiky«  (pp.  Chvála, 
r.  Borecký  a  Novák)  v  „Hudebním  kalendáři  »Dalibora«  na  rok  1908" 
(ročník  druhý). 


Co  vypráví  pravnučka  „Carmen". 

Bizetova  opera  >Carmen«  patří  dnes  mezi  nejoblíbe- 
nější  a  nejhranější  opery  nejen  u  nás,  ale  i  v  cizině.  Špa- 
nělská její  hrdinka,  volné,  ohnivé  dítě  cikánské,  »jemuž  žádný 
zákon  není  dán«  a  jeho  milostný  román,  končící  tak  tragicky, 
poutá  neustále  k  sobě  pozornost  širokého  obecenstva,  jemuž 
se  nejen  líbí  hudba  Bizetova,  ale  jejž  zajímá  také  děj  libreta. 

Carmen,  jak  známo,  není  postavou  vymyšlenou,  vý- 
plodem básnické  fantasie.  Carmen  skutečně  žila  a  Prosper 
Merimee  vylíčil  dosti  pravdivě  román  jejího  života.  I  v  no- 
vele francouzského  spisovatele  jsou  však  některé  úchylky  od 
pravdy,  které  nyní  žijící  dosud  pravnučka  »Carmen«,  choť 
žurnalisty  Rogera,  uvádí  na  pravou  míru.  Vypravuje  v  »Ma- 
tinu«  milostný  román  své  prababičky  tak,  jak  se  odehrál  ve 
skutečnosti. 

>■>....  Nejdříve  její  jméno  ^Carmen*  —  píše  paní 
Rogerová.  »Je  sice  španělské,  ale  žádná  cikánka  se  tak  ne- 
nazývá. »Carmen«  nazývala  se  pra- 
vým jménem  Ar  Mine,  což  znamená 
ve  španělštině  cosi  jako  »tygřice« 
nebo  » nezkrotitelná*.  Jmenovala  se 
rodinným  jménem  Naduška  a  zdržo- 
vala se  v  Tribusu  u  Gibraltaru,  kde 
živila  se  dosti  dobře  podloudnictvím. 
Po  celý  život  prodlévala  Carmen, 
jak  ji  celý  svět  nazývá,  u  své  dru- 
žiny. Milovala  tento  dobrodružný 
volný  život,  noční  pochody  v  horách 
a  bouřlivá  nebezpečí.  Již  v  útlém 
mládí  žila  s  cikánem  Valeou  z  Tri- 
busu (Merimee  nazývá  jej  Garcia), 
který  v  boji  s  finanční  stráží  byl 
zabit.  Byla  Carmen  dělnicí  v  to- 
várně na  doutníky  v  Sevile  ?  Myslím, 
že  nikoliv,  poněvadž  nenáviděla  města 
bez  vzduchu  a  volnosti  a  pak  byla  by 
si  sotva  kdy  zvykla  na  pravidelnou 
práci.  Seznámení  se  Carmen  s  Josém 
nestalo  se  tedy  tak,  jak  hraje  se  na  jevišti,  nýbrž  mnohem  jedno- 
dušeji. Carmen  byla  zatčena  jako  podloudnice  v  Taritě  a  měla 
býti  dopravena  do  vězení.  Galantní  brigadier  poskytl  jí  však 
cestou  příležitost,  aby  uprchla.  Cikání  jsou  vděčni,  brigadier 
byl  hezký  mladík,  následky  dají  se  tedy  lehko  uhodnouti.  Dal 
si  říkati  josé  Navarro,  což  však  byl  pouze  pseudonym.  Cikání 
nazývali  jej  Issar  Abgoa,  což  znamená  asi  tolik,  jako  »cizinec, 
jenž  přináší  neštěstí.«  Pocházeje  z  dobré  rodiny  z  Navarry 
dosáhl  slušného  úřednického  místa  v  Pampeloně.  Poněvadž 
však  žil  velmi  lehkomyslně  a  kompromitoval  se  nějakou 
historií,  která  nebyla  dostatečně  vysvětlena,  musil  svléknouti 
služební  uniformu.  Vstoupil  jako  seržant  k  jízdě,  kde  však 
pro  svoji  brutálnost  a  nesnášenlivost  zůstal  špatným  vojá- 
kem. Milenec  Carmen,  která  již  tehdy  byla  vdovou,  se  do- 
mníval, že  s  ní  může  jednati  tak,  jako  se  všemi  svými 
lehkými  známostmi.  Voják  miloval  město  s  jeho  zábavami 
a  Carmen  vzduch  a  volný  život  Ovšem,  že  oba  se  milovali. 
Avšak  při  různosti  jich  charakterů  nemohla  býti  shoda  mezi 
nimi  dlouhá.  José  nechtěl  se  však  vzdáti  své  milenky  a 
uprchnuv  od  vojska  stal  se  sám  podloudníkem  a  tak  trochu 
banditou.  Tato  nová  jeho  existence  trvala  pouze  rok,  rok 
plný  mrzutostí  a  hádek,  jež  vyvolával  hlavně  násilný,  žár- 
livý José.  Byla  jeho  žárlivost  oprávněna  ?  Ano  a  ne.  Cikánka 
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nenáleží  nikdy  dvěma  mužům  současně.  Dokud  svého  vojáka 
Carmen  milovala,  byla  mu  jistě  věrna.  Týrána  Josém  a  jeho 
žárlivostí,  možná  že  brzy  ochladla  a  že  její  srdce  počalo 
tlouci  pro  jiného.  Při  tom  třeba  podotknouli,  že  cikání  po- 
zorovali s  nelibostí,  že  se  cizinec  vetřel  mezi  ně  a  že  se 
přičiňovali  všemožně,  aby  sňatku  Carmen  s  Josém  zabránili. 
Tento  nešťasten  nad  tím,  že  jiný  uzmul  mu  srdce  cikánky, 
kterou  posud  miloval,  sešílel  a  Carmen  usmrtil. 

Tak  zní  pravdivá  událost  a  tak  se  vypravuje  cikány  na 
jihu.  Křesťané  zachovali  až  dosud  veškerou  sympatii  jejímu 
vrahu.  Myslím,  že  zasluhuje  též  soustrasti. 

Carmen  měla  dceru,  která  si  vzala  za  muže  zpěváka 
Djarko  a  měla  pak  několik  synů  a  dceru  Thieclu.  Thiecla, 
tato  vnučka  Carmen,  zamilovala  se  v  Gibraltaru  do  anglického 
dělostřelce,  z  kteréžto  lásky  vzalo  život  děvče,  Mine  Naduška. 
Vojín  byl  počestný  muž.  Když  byl  nucen  odebrati  se  do 
Indie,  svěřil  Thieclu  i  Mine  svým  příbuzným  ve  Francii. 
V  Indii  padl  a  my  odebraly  jsme  se  zpět  na  Gibraltar,  kde 
byly  přijaty  od  starého  Djarky.  Thiecla  byla  totiž  moje  matka. 
Můj  otec  nazýval  se  Harry  Gresham.  Dědeček  Djarko  na- 
učil mne  zpívat.  Ve  dvaceti  letech  započala  jsem  svoji  diva- 
delní kariéru  a  vystoupila  jsem  poprvé  v  roli  »Carmen«, 
jejíž  pravou  hrdinkou  byla  moje  prababička.  Cikání  z  mé 
rodiny  pokládali  to  za  prohřešení  a  zneuctění  a  pokusili  se 
mne  před  dvěma  lety  v  Londýně  otráviti.  Několik  měsíců 
kolísala  jsem  mezi  životem  a  smrtí.  Před  rokem  chtěla  jsem 
zase  pokračovat!  na  započaté  dráze.  Dlela  jsem  v  Americe 
a  sice  ve  Valparaisu,  právě  v  den  velkého  zemětřesení. 
Všecky  noviny  oznamovaly  moji  smrt.  Tuto  zprávu  mohla 
jsem  dementovati  ovšem  později  svým  vystoupením. 

Můj  dědeček  mi  často  vypravoval,  že  Carmen  byla 
velice  pověrčivá  a  neučinila  nic  dříve,  dokud  se  netázala 
.  karet.  Zda-li  také  uhádla  pozdější  smutnou  pověst  svého 
jména?*  — ctý. 

HUDEBNINY.  ~ 

E.  Manoach:  »Valse  impromptu*.  Edition  M.  U. 
č.  492.  Nakladatel  Mojmír  Urbánek,  Praha.  —  Skladatel 
prokázal  tímto  dílkem  svoji  plnou  dovednost  a  zručnost  na 
klavíru,  pro  nějž  dovede  psáti.  Skladba,  která  dobře  pro 
klavír  jest  napsána,  má  zpola  již  vyhráno,  neboť  pianistům 
technickou  stránku  usnadňuje  s  jistou  nadějí  v  úspěch. 
Manoachovo  »Valse  impromptu*  náleží  k  takovým  skladbám, 
jež  výhodou  touto  mohou  se  honositi :  pianistům  podává 
vděčné  číslo  repertoirní.  Za  technickou  výpravou  klavírní 
nezůstává  však  ani  obsah,  jenž  v  rámci  skladby  určené  pro 
pokoj  a  zábavu  podává  ušlechtilou  hudbu  salonní,  od  níž  známé 
obávané  klavírní  kousky  našich  muzikálních  Zdeněk  i  Ne- 
zdeněk  —  jak  praví  ve  svém  libretu  autor  opery  »Sen  lesa«  — 
vzdáleny  jsou  na  míle.  Skladba  Manoachova  má  rozmanitost 
nálady  se  stále  se  vracejícím  oddílem  úvodním  výrazné 
jemnosti  a  elegance  a  také  formálně  podává  zaokrouhlenou 
a  zcelenou  výslednici  dojmů.  Dílkem  vane  svěží  vzduch 
zdravé  hudebnosti,  snadná  vynalézavost  autorova  dostatečně 
pak  jest  doložena  lehkou  plynulostí  jeho  pěkných  melodií, 
jež  harmonicky  i  rythmicky  opředeny  jsou  mnohou  zajímavou 
ukázkou  ^skladatelovy  dovednosti  i  zručnosti.  Kdyby  salonní 
hudba  jen  k  takovýmto  vážným  a  cenným  skladbám  přihlí- 
žela, zcela  jinak  vyvíjel  by  se  umělecký  vkus  širokých  vrstev, 
nežli  za  dnešních  poměrů,  kde  na  úkor  dobrého  vítězí  bez- 
cenný brak. 


DIVADLA,  zmzzzzzzzzzzz: 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Po  jedenácti  letech  provedlo 
Národní  divadlo  dne  7.  t.  m.  v  novém  nastudování  a  pro- 
vedení Meyerbeerovu  operu  »Afričanka'  a  slavilo  jí 
jeden  ze  svých  opravdových  uměleckých  svátků,  na  nichž 
právem  si  může  zakládati.  Vraceti  se  dnes  k  Meyerbeerovi 
a  významu  jeho  pro  vývoj  opery,  pokládáme  u  čtenářstva 
svého  za  zbytečno.  Nebude  o  tom  sporu,  že  dílo  Meyer- 
beerovo  mělo  význačné  místo  v  umění*hudebně-dramatickém 
a  že  sloužilo  moderním  duchům  za  východisko  k  dalšímu 
pokroku.  Vady  jeho  byly  značné,  ale  technická  stránka  jeho 
operních  partitur  a  vynalézavost  dramatických  efektů  leckde 
násilných,  nedoložených,  nepřipravených  a  zcela  náhodných, 
ještě  dnes  zasluhuje  všeho  respektu.  Meyerbeer  byl  mistrem 
machy,  jejíž  působivost  —  jak  poslední  provedení  ukázalo 
—  dosud  vydržela. 

Hlavní  role  v  »Afričance«  obsazeny  byly  nejlepšími 
našimi  umělci,  odtud  spontánní  úspěch  jejího  provedení. 
Paní  Maturová  v  roli  titulní  a  pp.  Benoni  (Nelusko),  Pácal 
(Vasco  de  Gama)  a  Kliment  (Don  Pedro)  tvoří  vzácný 
soubor  sil  vynikajících  kvalit  hlasových,  na  něž  opera  klade 
také  značné  požadavky.  Paní  Maturová  podala  jeden  ze 
svých  nejjednolitějších  výkonů  ve  zpěvu  i  hře,  p.  Benoni, 
jenž  jediný  podržel  svoji  roli  z  dřívějšího  provedení,  vynikl 
spolu  s  touto  umělkyní  temperamentním  a  vášnivým  podá- 
ním i  vytrvalostí  hlasovou  a  p.  Pácal  řadí  svého  Vasca 
(vedle  Otella)  k  nejlepším  partiím,  jež  u  nás  provedl.  Šťastná 
disposice  hlasová,  případnější  než  obvykle  stělesnění  postavy 
hrdinné,  příznivá  rozloha  partie  a  vděčná  její  místa  poskytly 
mu  příležitost  k  plnému  uplatnění  a  ukázaly  také  k  vlast- 
nímu oboru  jeho  úloh,  v  němž  může  p.  Pácal  podávati 
opravdu  vynikající.  Velmi  dobrý  byl  také  p.  Kliment  (Pedro), 
ač  mohlo  by  se  mu  snad  vytknouti,  že  namáhal  příliš  svůj 
hlas,  aby  se  intensivností  zvuku  vyrovnal  vydatným  hlasům 
všech  tří  svrchu  jmenovaných  interpretů. 

Scénická  výprava  »Afričanky«  za  režie  p.  Polákovy  jest 
jmenovitě  v  prvém  a  předposledním  jednání  skvělá,  ve  třetím 
velmi  efektní  a  jednotlivými  svými  detaily  případná  (na 
lodi).  Překlad  Zůnglův  jest  však  již  zastaralý  a  mohl  býti 
podroben  revisi,  když  již  Národní  divadlo  se  rozhodlo 
k  »Afričance«  sáhnouti.  Výborné  nastudování  opery  Meyer- 
beerovy  přičísti  jest  k  zásluze  p.  kapelníkovi  Jílkovi,  jenž 
dílo  do  detailu  vypracoval  a  dramatické  jeho  gradace 
k  plnému  účinu  přivedl.  V  řadě  oper,  jež  dosud  dirigoval, 
jest  !>Afričanka«  novým  dokladem  spolehlivosti,  svědomi- 
tosti a  vynikajících  uměleckých  vlastností  jeho  taktovky. 

Večer  české  hudby  pořádaný  dne  10.  t.  m.  Spole- 
čenským klubem  » Slávia*  na  počest  účastníků  světového 
kongresu  »Volné  Myšlenky*  věnován  byl  výhradně  české 
hudbě,  o  jejíž  reprodukci  v  nejlepších  ukázkách  rozdělila  se 
Česká  Filharmonie  s  primadonnou  opery  Národního 
divadla  pí.  Růženou  Maturovou.  Překrásná  píseň  Ru- 
salky z  Dvořákovy  opery  v  interpretaci  její  zazářila  nejčistším 
svým  leskem  a  také  ostatní  výběr  písní  (Kovařovicova  » Píseň 
jarní*,  Novák,  Friml)  seznámil  cizí  návštěvníky  s  krásnými 
ukázkami  naší  tvorby  písňové  ve  formě  dokonalé  a  výrazné. 
Ostatní  pořad  velmi  animovaného  večeru  vyplnila  :>Česká 
Filharmonie*  (jež  však  neladila  dostatečně)  přednesem 
skladeb  Smetanových,  Dvořákových  a  Fibichových.  Hlučný 
potlesk,  který  dílům  našich  mistrů  platil,  ukázal,  že  skladby 
jich  našly  vnímavé  a  vděčné  posluchače. 
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SMETANOVO  DIVADLO  V  LITOMYŠLI.  Rodiště 
Smetanovo  známo  jest  v  českých  hudebních  kruzích  svou 
uměleckou  vyspělostí  i  usilovnou  snahou  podávali  v  rámci 
svých  veřejných  výkonů  hudebních  představení  velkého 
slohu,  představení,  při  nichž  láska  k  umění  sdružuje  nad- 
šené diletanty  v  jediný  šik  a  síly  jich  vypíná  k  úkolům, 
které  zpravidla  dostupný  bývají  jedině  hudebníkům  z  povo- 
lání. Při  podnicích  toho  druhu  vždy  jest  obdivovati  energii 
a  obětavost  účinkujících,  kteří  zdolati  musí  nejprve  ohromné 
překážky,  nežli  celek  vypracován  jest  k  onomu  stupni,  aby 
veřejné  provedení  působilo  zamýšleným  dojmem.  Tím  více 
ovšem  těšiti  musí  vykonaná  práce  a  úmorné  studium,  jeli 
výslednicí  jeho  dojem  tak  zdařilý,  celek  tak  pěkně  vypraco- 
vaný, jako  tomu  bylo  při  premiéře  Webrova  »Čaro- 
střelce«,  jejž  litomyšlský  zpěvácký  spolek  »Vlastimil«  dne 
11.  t.  m.  vypravil  a  dne  12.  a  14.  t.  m.  opakoval. 

Duší  díla  byl  neúnavný  a  energický  dirigent  p.  Bře- 
tislav Šťastný,  jehož  jméno  v  kruzích  uměleckých  odů- 
vodněně těší  se  znamenitému  zvuku.  Jemu  v  prvé  řadě 
náleží  zásluha  za  zdar  těžkého  a  nesnadného  podniku,  jemu 
na  vrub  přičísti  jest,  že  »Čarostřelec<  proveden  v  intencích 
svého  tvůrce  a  ve  správném  vystižení  hudební  i  slohové 
stránky  díla.  Ukázalo  se  tu,  že  p.  Šťastný  vyrostl  k  vyšším 
úkonům  umění  dirigentského  a  že  by  taktovka  jeho  neslou- 
žila k  necti  ani  některému  z  našich  řádných  divadel.  Stránka 
výpravná  spočívala  na  bedrech  p.  režiséra  Karla  Šťast- 
ného a  byla  rozluštěna  s  nemenším  zdarem,  což  jest  do- 
statečným uznáním,  uvážíme-li,  že  režie  v  »Čarostřelci«  není 
právě  z  nejsnadnějších. 

Z  ensemblů  pěveckého  na  prvém  místě  uvésti  jest  sl. 
Viktorovu,  která  jest  rozeným  talentem  divadelním  a  pro 
part  Aničky  nalezla  případné,  měkké  tóny.  Hlas  její  má 
sympatický  zvuk  a  velmi  vkusně  jest  ovládán.  Pěkný  výkon 
podala  rovněž  pí.  M.  Zajíčková  jako  Agata,  jejíž  vydatný 
fond  hlasový  prokázal  svoji  vytrvalost  i  správný  přednes. 
Pěvkyně  jest  ostatně  ještě  od  loňského  svého  vystoupení 
ve  Smetanově  »Daliboru«,  kde  zpívala  Miladu,  dobře  za- 
psána v  paměti  obecenstva  litomyšiského.  Role  Maxova 
spočívala  v  dovedných  rukou  p.  Vandasových  a  také 
p.  O.  Šťastný  jako  Kašpar  podal  velmi  zdařilou  figuru 
v  obojím  směru.  Konečně  ani  ostatních  sólistů  pp.  Pelikána, 
Volkara,  Bíny,  Veselíka  a  Poplera  nelze  po  zásluze  ne- 
vzpomenouti,  neboť  výkony  všech  byly  na  podiv  pro- 
pracované a  uspokojující.  Ani  orchestr  a  sbor  nezůstal 
v  tomto  ušlechtilém  zápase  pozadu  a  pečlivě  připrave,ný 
jeho  part  svědčil  o  důkladnosti  a  svědomitosti  studia  i  značné 
dovednosti  jednotlivých  hráčů.  Vůbec  lze  říci,  že  provedením 
Webrova  »Čarostřelcei  (jako  loňským  nastudováním  > Da- 
libora*) vstoupil  litomyšlský  »VlastimiU  v  prvou  řadu  oněch 
velikých  korporací,  které,  založeny  pro  pěstování  umění, 
v  tomto  směru  hledí  dostoupiti  nejvyšších  met  umění  a  je 
vážnými  produkcemi  svými  v  nejširších  vrstvách  hledí  po- 
pularisovati.  Jest  v  tom  kus  umělecké  výchovy,  které  nelze 
upříti  uznání,  zvláště  když  ode  všech  účinkujících  třeba 
k  tomu  tak  krajně  napjaté  energie  a  vytrvalosti.  Samozřejmě 
není  tím  řečeno,  že  by  představení  ve  všem  všudy  bylo  do- 
konalé, čehož  na  ochotnických  silách  ani  žádati  nelze,  ale  na 
tento  svůj  ochotnický  základ  bylo  značně  vyspělé  a  vážnou 
snahu  všech  účinkujících  prokázalo  zcela  zřejmě. 


DOPISY.  : 

Mladá  Boleslav.  Kabaretní  večírek  literárně-uměl. 
kroužku  v  Mladé  Boleslavi  dne  25.  července  byl  pro  město 
událostí.  Zlatým  bodem  večera  byly  s  jemnou  virtuosijtou 
a  procítěním  sl.  Boženou  Durasovou  přednesené  písně  Čaj- 
kovského,  Škacha,  Griega,  arie  Micaelly  z  »Carmen«  a  ně- 
které Dvořákovy  a  Novotného  skladby.  Slečna  Durasová  je 
skutečný  talent  osvěžující,  brillantní  něhy  a  prostého  kouzla. 
Vystižná  recitace  působivé  a  slovně  břitké  aktovky  paní 
Rosalby  panem  ředitelem  V.  J.  Rudolfem  těšila  se  všeobecné 
pochvale  a  dala  nám  poznati  podivuhodnou  vyspělost  a 
routinu  tohoto  zasloužilého  dramatického  nadšence  mlado- 
boleslavského. Pan  ředitel  recitoval  ještě  různé  chansony  a 
kuplety  s  vrozenou  svojí  obratností  a  bystrým  pochopením 
a  přednesl  posléz  i  svoje  vtipně  nabroušené  lokální  epi- 
grammy.  K  tomuto  čestně  se  druží  p.  redaktor  Koudelka, 
který  zvučným  a  příjemně  modulovaným  hlasem  přednesl 
několik  kupletů  a  písní  a  který  rovněž  sklízel  potlesk  publika. 
Vzácným  interpretem  jak  samotných  skladeb  tak  i  doprovodů 
k  jednotlivým  číslům  zpěvním  byl  klavírní  virtuos  p.  Vlast. 
Blažek,  který  kromě  zmíněných  čísel  připojil  svoji  vlastní 
skladbu,  jakož  i  »lístek  do  památníku*  od  Bohuše  hraběte 
z  Kolowratů,  rukopisnou  novinku.  Aristokratický  tento  skla- 
datel překvapuje  svojí  vyspělostí  komposiční,  jakož  i  deli- 
kátností  motivu.  Jednu  z  jeho  písní  kabaretních  přednesla 
také  slečna  Durasová  a  frenetický  potlesk,  kterým  odměněna, 
byl  svědectvím  úspěchu.  Ku  konci  jest  se  ještě  zmínili 
o  jemné  recitaci  vlastních  intimně  zladěných  básní  Emanuela 
šl.  z  Lešehradu  a  o  upřímné  recitaci  drobných  slok  p.  Ma- 
touškem. —  Recitované  satirické  verše  i  kuplety  měly  vesměs 
ostré  literární  pointy  a  vtipně  ironisovaly  literáty  české  mo- 
derny. Rukopisnými  pracemi  přispěl  Em.  šl.  z  Lešehradu, 
Jar.  Havlíček,  O.  R.  Opočenský,  Rosalba,  pseudonymy  Onom 
a  Rex,  o  místních  věcech  V.  Rudolf  a  rukopisnou  aktovkou 
Rosalba,  která  rovněž  večírku  se  súčastnila.  Největší  zásluhu 
o  programovou  část  kabaretu  má  Mil.  Šísová  a  Em.  šl. 
z  Lešehradu,  o  provedení  reprodukování  jeden  z  nejčilej- 
ších  a  nejzaujatejších  členů  kroužku,  ředitel  V.  Rudolf. 
Kabaret  byl  vskutku  osvěžením  pro  mladoboleslavské 
interessenty  literární  a  lze  očekávati,  že  literárně-uměleck^ 
kroužek  po  prázdninách  až  činnost  svoji  zahájí,  opět  podobný 
kabaret  programový  svým  přátelům  zaranžuje. 

Vysoké  n.  }lz.  Stručný  přehled  činnosti  pěv.-divadelní 
jednoty  »Krakonoš«  a  dívčí  pěvecké  jednoty  »Vlasti- 
mila«  ve  Vysokém  n.  Jiz.  ve  Věstníku  župním.  Zpěvácký 
spolek  »Krakonoš«  založen  r.  1861.  V  roce  1882  splynul 
s  ochotnickým  spolkem  » Přemysl*  v  pěvecko-divadelní  jednotu 
»Krakonoš«.  Jednota  »Vlastimila«  ustavila  se  v  r.  1869  a 
jest  samostatným  pěveckým  spolkem  do  dneška.  »Krakonoš« 
v  prvním  desítiletí  svého  trváni,  v  době  to  » Besed*  slavné 
paměti,  pěstoval  převážně  sborový  zpěv  mužský.  Po  zalo- 
žení ^Vlastimily*  součinností  obou  jednot  nabyl  půdy  sbor 
smíšený.  Vlivem  činnosti  divadelní,  kterou  možno  stopovati 
ve  Vysokém  již  z  konce  XVIll.  století,  ujímaly  se  znenáhla 
v  » Krakonoši «  hry  divadelní  se  zpěvy,  operety,  ba  i  snadné 
opery  (»Dráteník«,  »V  studni«),  jimiž  v  druhém  desítiletí 
»Krakonoše«  znenáhla  zatlačován  sborový  zpěv,  a  po  sply- 
nutí spolku  zpěváckého  s  ochotnickým  (1882)  nabyla  divad. 
činnost  »Krakonoše«  převahy  svrchované.  Činnost  pěvecká 
jeví  se  tu  dle  potřeby  ve  službách  jeviště  divadelního,  pro- 
dukce sborová  omezena  na  skladby  příležitostné,  svatební, 
pohřební  a  pod  Obrat  počíná  opět  rokem  1892,  kdy  vzkříšen 
zase  samostatný  zpěv  sborový  provedením  rozsáhlejších 
sborových  skladeb  smíšených.  Vstupem  ■>Krakonoše*  do 
svazku  župního  (1900)  povzbuzen  i  sbor  mužský  k  činnosti 
samostatné,  takže  v  době  přítomné  uplatňuje  se  »Krakoiioš» 
asi  rovnoměrně  se  stránky  pěvecké  i  divadelní  a  těší  se 
svými  výkony  v  horském  zákoutí  podkrkonošském  dobré 
pověsti.  Činnost  »Vastimily*  souvisí  úzce  s  » Krakonošovou*. 
Zprvu  vedla  si  »Vlastimila«  dosti  samostatně  v  ženských 
skladbách  sborových  s  průvodem  i  bez  průvodu.  Záhy  ale 
shledáno,  že  ve  sboru  smíšeném  jest  příznivá  půda  ku  spo- 
lečné práci  jednot  obou.  V  tomto  oboru  sborové  hudb^ 
vokální  podaly  jednoty  vysocké  celkem  výkony  nejobsáhlejsí 
a  nejlepší.  Zajímavo  jest  pozorovat',  jak  osudy  ^Vlastimily* 
souvisí  s  výše  vyznačenými  obdobami  v  pěvecké  a  divadelní 
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činnosti  »Krakonoše«,  l<terý  ve  svých  hrách  se  zpěvy  atd. 
nemohl  postrádati  jeji  pomoci  Že  členky  jednoty  rady  » Kra- 
konoši pomáhaly,  jest  na  snadě ;  zpívati  na  jevišti  jest  za- 
jisté příjemnější  než  přesné  provádění  skladby  sborové  na 
podin  koncertním.  Vsak  tato  činnost  divadelní  Vlastimily 
stála  jí  bezmála  život:  v  letech  18S0— 1890  nemíiže  se  vy- 
kázati  žádnon  samostatnou  působností ;  kromě  smíšených 
sborů  příležitostných  jest  zcela  ve  službách  jeviště  »Krako- 
nošova«.  Teprve  po  roce  1890  upomenula  se  na  své  vlastní 
poslání,  účinkuje  v  dalších  létech  pilně  ve  sborech  smíšených 
a  od  roku  1898  vede  si  již  opět  samostatně,  pěstujíc  ženský 
zpěv  sborový.  Ovšem  jsou  podmínky  toholo  oboru  zpěvu 
sborového  čím  dál  příznivější  značným  výběrem  vhodných 
skladeb.  Ve  smíšeném  sboru  scházejí  se  obě  jednoty  vy- 
socké  často  ku  zdárnému  pěstění  zpěvu  českého. 

HUDEBNÍ  ÚSTAVY.  H  _ 

"Praha,  v  klav.  škole  p.  Karla  ze  Slavkovských, 
známého  a  osvědčeného  paedagoga  a  virtuosa,  počalo  vy- 
učování dne  16.  září.  Noví  žáci  přijímají  se  do  1.  října 
(11.,  Karlovo  náměstí  č.  15  n.,  vedle  techniky).  Důkladná 
příprava  ku  státním  zkouškám  a  ke  koncertní  hře.^ 

"Praha.  Hudební  škola  A.  Liegert,  Praha,  Žitná  ulice 
čís.  38,  36  n.  Předměty:  Zpěv:  sólový  (koncertní),  operní, 
sborový,  intonační  cvičení.  Klavír,  varhany,  harmonium, 
harfa.  Nástroje  smyčcové :  housle,  viola,  violoncello,  kontra- 
bass.  Nástroje  dechové :  flétna,  klarinet,  hoboj,  fagot,  lesní 
roh,  trubka,  křídlovka,  pozoun.  Nástroje  bicí.  Nauky  hudební: 
theorie  hudby,  nauka  o  harmonii,  dějiny  hudby,  paedagogika, 
didaktika.  Seminář  pro  učitele  a  učitelky  hudby,  pro  chovance 
z  vyššího  oddělení,  kteří  hodlají  se  vzdělat!  co  odborní 
učitelé  hudby.  (2  ročníky.)  Hlavní  nástroje:  klavír,  zpěv, 
housle.  Specielní  škola  harfová,  kurs  pro  přípravu  ku  zkouš- 
kám do  konservatoře  hudby. 


KONCERTNÍ  RUCH.   

česká  Skalice.  Ochotnická  divadelní  jednota  v  České 
Skalici  pořádá  22.  září  velký  koncert  virtuosa  na  housle 
Jana  Buchtele  za  spolnúčinkování  virtuosky  na  klavír  Marie 
Provazníkové  z  Prahy.  Pořad:  Slavík:  Houslový  koncert 
A-moll.  Hubay:  »Zephyr«  (Dešť  květin).  Bach :  »Toccata 
D-moll«  (pro  klavír).  Čajkovskij :  »Valse  scherzo«.  Schumann  : 
->yečerni  píseň«,  »Snění<ř.  Nachéz:  »Cigánský  tanec*.  Liszt: 
^-Šumění  lesa«  (pro  klavír).  Paganini:  »Nel  cor  piú  non  mi 
sento«  (pro  sólové  housle). 

Brandýs  n.  Orl.  Pražské  klavírní  trio  pořádalo  dne 
25.  srpna  koncert  za  spoluúčinkování  sl.  Emmy  Zahrádkové, 
operní  pěvkyně  z  Prahy.  Program :  Thomas :  Ouvertura 
k  op.  -Raymonď^.  Meyerbeer:  Potpouri  z  op.  »Hugenotti«. 
Orieg:  Solvejžina  píseň.  Friml:  »Jde  podzim  duší  mou« 
(sl.  E.  Zahrádková).  Haydn :  Trio  18.  C-dur.  Grieg:  »Peer 
Gynt  Suitě*.  Weis :  Blaťácké  písně :  Vyletěla  holubička,  Hdy 
jsem  já  jel  pro  mou  milou.  Nepůjdu  já  přes  ty  hory  (sl.  E. 
Zahrádková).,  Mendeissohn:  11.  a  III.  věta  ze  symfonie  VI. 
(Italienne).    Čajkovskij:  Polonaise  z  op.  »Eugenij  Oněgin«. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.   

*  Dr.  Jaromír  Borecký  píše  v  »Máji«  (č.  51.  z  13. 
září  t.  r.)  vzpomínku  »Za  Eduardem  Griegem«:  Odešli  jeden 
za  druhým,  velcí  zakladatelé  národních  škol  hudebních.  Po 
našem  Smetanovi  a  Dvořákovi  zbýval  Grieg  poslední.  Vzpo- 
mínám ho,  jak  se  mi  vryl  v  pamět  ze  své  prvé  návštěvy 
v  Praze.  Byl  u  nás  celkem  dvakrát,  r.  1903  a  loni.  V  obém 
případě  na  podnět  koncertního  ředitelství  Mojmíra  Urbánka, 
jenž  nelekal  se  obětí,  jen  aby  Griega,  jenž  od  let  již  veřejně 
vystupoval  jen  pořídku,  přivábil  do  Prahy,  kde  mistr  měl 
tolik  nadšených  ctitelů  a  zvláště  ctitelek,  jakože  klavír  a 
píseň,  oba  druhy  drobné  tvorby  proň  tak  charakteristické, 
nejvíce  pěstěny  jsou  právě  něžnou  pletí.  V  salónech  Urbán- 
kových, tehdy  ještě  ve  Václavské  ulici,  scházívala  se  nej- 
vybranější  hudební  společnost  Prahy.  Neprojel  Prahou  vý- 


znamný umělec  hudební,  aby  se  tu  byl  nezastavil  a  nebyl 
intimněji  seznámen  s  našimi  vedoucími  kruhy  hudebními. 
A  právě  nejkrásnější  z  nezapomenutelných  těch  večerů,  jež 
jemnou  rukou  dirigovala  mladá,  delikátní  cho(  hostitelova, 
byl  první  pobyt  Griegův.  S  mistrem  byla  jeho  chof,  význačný 
typ  někdy  norské  krásky,  jež  i  pod  šedinami  uchovala  si 
jiskrné  oko  a  ohnivý  temperament,  nadevše  pak  nadšení  a 
z  úplného  porozumění  plynoucí  oddanost  k  velkému  svému 
manželu,  dále  mladistvé  kapriciosní  interpretka  klavírního 
koncertu  mistrova,  půvabně  nezbedná,  ale  velenadaná  Tere- 
sita  Carreňo-Ta^liapietra,  půl  Spanělky  a  půl  Vlašky,  půl 
dítěte  a  co  do  elánu  —  ovšem  ještě  nikoli  vyrovnaného  mi- 
strovství hry,  skoro  celá  slavná  její  matka.  Ž  našinců  vedle 
jednoslabičného  Dvořáka  rozpřádal  niť  hovoru  hlavně  Emanuel 
Chvála,  jenž  dovedl  řeč  inženýrsky  svésti  do  takých  kolejí, 
abychom  od  Griega  slyšeli,  třeba  v  úryvcích  společenské 
rozprávky,  ponenáhlu  celé  credo  jeho  uměleckých  názorů. 
Nejdůležitější  výroky  jeho  zaznamenány  jsou  v  tehdejším 
>>Daliboru«  a  ve  feuilletonu  »Politik'í.  Pro  Smetanu  a  Dvořáka 
měl  slova  největšího  uznání,  jevil  nejen  zájem,  ale  i  skuteč- 
nou znalost  jejich  díla,  při  tom  mluvil  o  nich  tak  upřímně 
vroucně,  ve  větách  bez  frase,  jen  tak  rapsodicky  z  nitra  vy- 
vřelých,  že  slova  jeho  byla  něco  více,  než  poklona  hostova, 
vycházejíce  z  přesvědčení  umělcova.  Vědomost  měl  o  našich 
poměrech  uměleckých  i  národních  úplnou,  ač  o  posledněj- 
ších přes  všechny  zřejmé  sympatie  své  k  nám  určitěji  vy- 
sloviti  se  vyhýbal.  Věděli,  jaké  štvanice  stihly  kdysi  Hanuše 
Bůlowa,  a  na  druhé  straně  děkoval  Německu  nejvíce  popu- 
larity a  uznání  svého  rázovitého  genia.  Dovedl  úskalím  pro- 
plouti  s  obratností  syna  pomořského  národa,  s  jemnocitem 
duše,  jíž  ideály  umění  překlenou  vše  jiné  spory.  Co  nejvíce 
při  Oriegovi  imponovalo,  byla  jeho  osobní  skromnost,  hra- 
ničící až  na  plachost.  Velký  člověk,  jenž  unikal  lidem,  své 
vlastní  slávě.  Člověk,  jenž  celý  svůj  život  zvykl  jen  hovořiti 
sám  se  svou  duší,  nořiti  se  do  jejich  intimit,  jenž  děkoval  právě 
tomuto  intimnímu  styku  s  vlastním  nitrem,  vroucímu  vztahu 
k  přírodě  své  vlasti  a  k  povaze  svého  národa  stránky  umění 
svého  nejcharakterističtější.  Kdo  by  neznal  dnes  jeho  význaků  ? 
Těch  rythmů,  vášnivě  přecházejících  z  extrému  do  extrému,  tak 
tesklivých  v  návalu  melancholie,  tak  bujných,  až  horalsky 
drsných  v  záchvatu  radosti  ?  Těch  dissonancí  prudkých,  roz- 
tavujících  se  v  nejlahodnější  harmonie,  jako  když  slunce 
trhá  mlhu  fjordů?  Těch  melodií  zvláštního  chodu,  trochu 
nervosních  a  přitrpklých,  ale  žhavých  a  spíjejících,  připomí- 
najících zemi,  z  níž  vyrostly,  zemi  kontrastů  v  podnebí 
i  v  lidu?  V  klavírních  náladách  a  písních,  z  větších  forem 
v  housl.  sonátách,  or.  suitě,  kl.  koncertu  a  nádherném  smyč- 
covém kvartetu  jest  uloženo  bohatství  Griegova  ducha.  Velký 
člověk,  velký  umělec! 

*  Text  Léharovy  operety  » Veselá  vdova^  plagiátem. 
Jak  nyní  vychází  na  jevo,  použili  autoři  libreta  » Veselé 
vdovy«  Leo  Stein  a  Viktor  Léon  ke  své  práci  staré,  r.  1862 
napsané  veselohry  francouzského  dramatika  Henriho  Meil- 
haca  »L'Attaché  de  TAmbassade^  a  sice  způsobem  při  nej- 
menším  naivním,  neboť  učiniH  si  svoji  práci  velmi  snadnou, 
přeloživše  slovně  celá  místa  z  Meilhacovy  zapomenuté  vese- 
lohry. Celá  jejich  činnost  spočívala  v  tom,  že  proměnili 
vyslance  barona  Scharpffa  v  barona  Mirka  Zetu.  Milovník 
jeho  ženy,  jenž  ve  francouzské  veselohře  nazývá  se  Lucien 
de  Méré,  překřtěn  ve  »Veselé  vdově^  na  Camíla  de  Rossillon. 
Z  hraběte  Prachse  stal  se  hrabě  Danilo  Danilovič  atd.,  takže 
všechny  osoby  přeloženy  spolu  s  textem  a  vsazeny  do  jiného 
»ovzdušís.  Básnická  ctižádost  obou  autorů  nebyla  tím  však 
uspokojena  a  tak  přibylo  k  ensemblů  i Veselé  vdovy  ještě 
6  nových  osob,  které  v  původní  práci  se  nenalézají.  Právě 
v  tomto  » přídavku*  projevuje  se  však  uměleckost  obou 
autorů  ve  světle  neobyčejně  příznivém,  neboť  rozmnožili 
počet  osob  o  šest  —  grisettek.  Vkus  tehdejší  doby,  do  níž 
spadá  původ  práce  Meilhacovy,  nebyl  ještě  tak  ^ pokročilým, 
teprve  dnešní  doba  vyspěla  k  tomuto  obohacení  postav 
v  operetě  Léharově.  Není  to  charakteristický  zjev  pro  dnešní 
úroveň  německého  ^umění*^  operetního? 

*  Xavier  Leroux,  jehož  ;  Královna  Fiametta*  bude 
první  operní  novinkou  letošní  sezony  Národního  divadla, 
pracuje  na  —  čtyřech  operních  partiturách.  Jsou  to  opery : 
>Le  Carillonneur*  (Zvoník),  »Pierre  le  Véridiques,  ^LeChe- 
mineauf  a  »'L'Epaves  (»Svobodný  statek«). 
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*  Pan  Karel  Král,  barytonista  Národního  divadla  v  Brně, 
a  pí.  Betta  Králová,  roz.  Režábková  slavili  sfiatek  svůj 
dne  11.  září  na  Král.  Vinohradech. 

*  Místo  varhaníka  obsadí  se  při  farním  chrámu  P. 
v  Nové  Cerekvi.  Osada  čítá  3300  katolíků.  Žádosti  s  udáním 
požadavků  podejtež  páni  reflektanti  do  15.  října  t.  r.  patro- 
nátnímu  úřadu  v  Čížkově  u  Pelhřimova. 

*OrchestrálnísdruženívPraze  zahájilo  po  prázd- 
ninách opět  svou  činnost  ve  čtvrtek  dne  19.  t.  m.  svou  prvou 
zkouškou.  Zkoušky  pravidelně  konati  se  budou  každý  čtvrtek 
od  7.  hod.  do  VjlO.  hod.  večerní  v  nové  spolkové  místnosti 
zpěváckého  spolku  »Hlahol«  v  Praze  11.  č.  243  (vchod  z  ulice 
Vojtěšské).  Orchestrální  sdružení  zve  tímto  příznivce  vážné 
hudby  ve  svůj  kruh.  Účelem  jeho  jest  pěstovali  hudbu  vy- 
branou, vážnou,  silám  diletantským  přístupnou.  Noví  členové, 
dobří  hudebníci-diletanti,  přijímají  se  vždy  po  dobu  zkoušky. 
Písemné  dotazy  a  přihlášky  buďtež  adresovány  na  Orche- 
strální sdružení  v  Praze  II.  č.  243. 

*ČeněkSkopek,  varhanář  v  Táboře,  postavil  v  poslední 
době  varhany  v  Plané  nad  Lužnicí.  Dne  11.  září  byly  koUau- 
dovány.  Varhany  ty  jsou  sestaveny  dle  soustavy  čistě  pneu- 
matické. Vše  funguje  dokonale,  bezvadně,  hra  je|lehká  a  velmi 
citlivá.  Totéž  platí  i  o  rejstřících  a  kombinačních  tazích.  Into- 
nace jednothvých  her  je  velmi  případná ;  zvláště  aeolina  8' 
a  vox  celestis  8'  vynikají  krásnou  intonací,  takže  tyto  dva 
rejstříky  společně  hrány  umožní  překrásný  zvuk.  Principál  8' 
vyniká  mohutností  a  silou,  kdežto  gamba  8'  svým  příjem- 
ným tónem.  Plný  stroj  zní  mohutně,  leskle.  Mezi  nmohými 
nástroji,  které  firma  (a  postavila  v  poslední  době,  zdařilé 
jsou  varhany  soustavy  též  čistě  pneumatické  v  děkanském 
kostele  v  Soběslavi  lofiského  roku  postavené.  Plným  právem 
zasluhuje  firma  ta  zvláštní  pozornosti  v  kruzích  odborných. 

*  Paní  Jarmila  Brázdová-Rosická,  viťtuoska  na  housle, 
a  pan  Adolf  Brázda,  akad.  malíř  a  c.  k.  profesor,  oznamují 
se  jako  novomanželé. 

*  Ve  dvorní  opeře  berlínské  dáván  26  srpna  W  a  g- 
nerův  »Tannháuser«  po  500.  Premiéra  byla  po  mnohých 
protivenstvích  dne  7.  ledna  1856,  sté  provedení  17.  března  1871, 
a  dalších  stovek  dosaženo  v  letech  1882,  1892  a  1898. 

*  Fran  Naval  přestal  býti  členem  dvorní  opery  ber- 
línské. Vystupuje  nyní  v  komické  opeře  Berlínské,  kde  dobyl 
veHkých  úspěchů  při  premiéře  a  dalších  reprisách  Masse- 
netovy  opery  »Werther«. 

*  HousHsta  Eugen  Ysaye  odsouzen  k  pokutě  osmi 
tisíc  franků  za  to,  že  se  svým  bratrem  Theodorem  na  dráze 
tak  »zřídil«  průvodce  vlaku,  až  ohluchl.  Kqyby  se  tak  něčeho 
podobného  dopustil  český  umělec!  Ně^necké  Hsty  by  ho 
zostudily  až  do  třetího  kolena,  o  »episod$«  Ysayově  referují 
však  zcela  klidně  a  bez  mravoučných  naučení. 

*  Dvořákova  »Svatební  košile^,  s  německým  textem 
vyšla  nákladem  Novellovým  v  Londýně  vé  výtahu  klavírním. 

*  Přední  česká  pěvecká  škola  Pi vodová,  ústav,  který 
vychoval  a  vycvičil  celou  řadu  nejpřednějiších  našich  pěvců 
a  pěvkyň  výborností  své  vyučovací  methqdy,  zahájila  nový 
ročník  své  činnosti  ve  dnech  právě  uplynulých. 

*Wallersteinovu  školu  zpěvu  povede  nadále  syn  ze- 
snulého vynikajícího  pedagoga  pěveckého  al^akladatele  školy, 
p.  kapelník  Wallerstein,  jehož  řízení  již  za  života  jeho  otce 
ústav  byl  svěřen. 

*  Pařížská  akademie  usnesla  se,  vydávali  monumen- 
tální dílo,  které  by  předvedlo  francouzskou  národní  píseň 
od  nejdávnějších  dob  až  na  časy  přítomné.  Všichni  sklada- 
telé byli  dožádáni,  aby  se  přípravné  akce  k  tomu  účelu 
súčastnili ;  mimo  to  zvolen  rozsáhlý  komitét  znalců,  ahy 
pátral  po  památkách  starého  lidového  zpěvu  na  venkove. 
Dílo  vydáváno  bude  v  sešitech  osmerkového  formátu  hu- 
debnin a  provázeno  bude  obšírným  slovním  výkladem. 

*  Neznámá  opera  Verdiova  objevena.  Ve  vile 
zvěčnělého  mistra  O.  Verdiho  v  St.  Agatě  objevena  byla 
partitura  opery  Verdiovy,  o  jejíž  existenci  svět  hudební  do- 
sud neměl  ani  zdání.  Skladatel  ve  své  závěti  ustanovil,  aby 
jedna  skříň,  naplněna  různýnn  náčrtky  hudebními,  i  se  svým 
obsahem  byla  zničena.  Přání  tomuto  však  nebylo  dosud 
vyhověno  a  právě  v  dotyčné  skříni  nalezeno  operní  dílo, 
které  prý  pochází  z  prvnější  periody  mistrova  tvoření.  Italské 
hudební  kruhy  jeví  pro  tento  překvapující  objev  pochopitelný 
zájem. 


*  Mahlerova  osmá  symfonie  jest  symfonie  Fau- 
stovská.  Poprvé  provedena  bude  v  New-Yorku  řízením 
skladatelovým.  Vedle  této  práce  dokončil  Mahler  ještě  celou 
řadu  skladeb  komorních  a  partituru  přepracovaného  We- 
b  ro va  »Oberona«. 


(Zasláno.) 
Ceskoslovanskému  pěvecívu! 

—  Hlahol  pražský  zahájil  dne  16.  září  b.  r.  47. 
ročník  své  činností  a  zve  pod  svůj  krov  veškeré  pěvectvo 
slovanské  matičky  Prahy  ku  společné  práci,  by  ve  stínu 
věkem  několika  desítiletí  setlelého  praporu,  který  v  letech 
šedesátých  našeho  národního  probuzení  shromažďoval  kol 
sebe  průkopníků  a  nadšenců  české  písně  hlouček,  jichž  čela 
ovíval  dechem  nadšení  a  sílil  je  v  boji  svatém  za  právo 
a  statky  národa  —  pookřálo.  Hlahol  zve  pěvectvo  ku  práci 
další  na  národa  roli  od  otců  nadšením  a  ideály  posvěcené, 
v  době,  kdy  toho  nejvíce  třeba.  Vy  akademičtí  občané,  kteří 
po  skončených  studiích  za  cílem  životním  z  matičky  Prahy 
do  širokých  krajů  matky  Slavie  se  rozcházíte,  přijďte  ku  spo- 
lečné práci  mužů  i  žen  českých  všech  stavů,  přijďte  v  náš 
kruh  pět  s  námi  a  hlásejte  pak  s  nadšením  světu  celému 
slávu  české  písně,  že  česká  píseň  žije,  roste  a  zkvétá! 
Přijďte  vy  všichni,  na  hlavy  jichž  strasti  a  trampoty  života 
i  povolání  doléhají,  zapuďte  chmury  z  čel  a  probuďte  v  sobě 
chut  a  nadšení  v  boji  za  bytí  sve  i  národa.  Přijď  každý, 
koho  Bůh  nejdražším  darem,  darem  zpěvu  obdařil!  Přijď 
každý  bez  rozdílu  stavu  i  povolání  a  pěj  s  námi !  Svět 
rajský  ladných  zvukův  svěřen  moci  vaší,  pěstujte  jej! 

Spolkové  zkoušky  konají  se  pravidelně  vždy  v  pon- 
dělí a  v  pátek,  pro  dámy  o  6.,  pro  pány,  o  7.  hodině 
večer  ve  vlastni  dvoraně  na  Riegrově  nábřeží.  Člen  výkonný 
mimo  zápisné  neplatí  příspěvků  žádných,  pp.  akademikové 
neplatí  ničeho. 

V  PRAZE,  dne  15.  září  1907. 

Za  výbor  Hlaholu  v  Praze: 
F.  Ta  dra,  t.  č.  starosta.  St.  Sadí  lek,  t.  č.  jednatel. 
Adolf  Pisk  áček,  sbormistr. 

Z  NAKLADATELSTVÍ. 

Josef  Slavík,  »Houslový  koncert*.  Nakladatel 
Mojmír  Urbánek,  Praha,  Jungmannova  tř.  14.  Cena  4  K. 
Edition  M.  U.  č.  452.  Loňské  stoleté  jubileum  narozenin 
slavného  českého  mistra  hry  houslové,  přineslo  znamenitý 
zisk  naší  nástrojové  literatuře  hudební,  odhalilo  krásy  a  za- 
jímavosti Slavíkova  houslového  koncertu,  z  něhož  zachován 
zůstal  však  pouze  principálni  hlas,  takže  bylo  nutno  klavírní 
doprovod  k  němu  přikomponovat.  Slavik  jest  vrstevník 
Paganinův,  jemu  rovnocenný,  ba  dle  některých  historických 
pramenů  v  mnohých  bodech  jeho  činnosti  jej  převyšující. 
Geniální  rys  jeho  skladatelské  činnosti  sledovali  můžeme 
jmenovitě  na  jeho  houslovém  koncertu,  který  psán  v  době 
čisté,  ohromující  a  strhující  virtuosity  paganinovské,  neza- 
pomíná ani  na  vnitřní  citové  stránky  díla,  takže  nesetkáváme 
se  v  něm  pouze  s  blýskavými  specialitami  techniky  houslové, 
nýbrž  i  s  vytříbeným  a  vkusným  obsahem  myšlenkovým. 
A  ani  po  stránce  technické  nezůstává  hudební  umění  Slaví- 
kovým houslovým  koncertem  bez  nepopiratelného  výtěžku, 
nebof  virtuosní  směr,  jím  naznačený,  získal  tu  další  vydatné 
obohacení  prostředků  technických,  jakého  vedle  Paganina 
nebylo.  A  tak  i  v  tuto  hudební  formu  český  umělec  vložil 
své  pokrokové  snahy  a  bohaté,  tvořivé  své  nadání  a  histo- 
rický význam  tohoto  momentu  najdeme  pečlivě  zazname- 
naný v  dějinách  hudby  světové.  Slavíkův  houslový  koncert 
získal  si  od  loňského  roku  na  našich  koncertních  produkcích 
značné  obliby  a  trvalého,  pevného  umístění.  Však  nejen 
u  nás  i  do  ciziny  již  pronikly  vynikající  vlastnosti  tohoto 
díla,  jež  k  novému  trvalému  životu  probudil  dědic  slávy 
Slavíkovy,  František  Ondříček,  nejen  mistrnou  svou 
interpretací,  nýbrž  i  slohově  věrným  a  vzácně  hudebním 
doprovodem  klavírním,  který  sólovému  hlasu  přikomponoval. 
Není  tedy  více  obav  v  budoucnost  a  trvalost  úspěchu  Sla- 
víkova » Houslového  koncertu*  a  lze  mu  také  pro  vážné, 
umělecké  jeho  znaky  přáíi  jen  rozšíření  co  nejhojnějšího. 
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Neobyčejně  důležité,  nové  paeda- 
gogické  dílo  klavírní. 

Prof.  Hanuš  Trneček: 

16  ETUD,  op.  62 

K  vyučování  středního  stupně 
Cena  K  3*60. 

15  ETUD,  op.  63 

K  vyučování  prvního  stupně  vyššího  zdělání. 
Cena  K  4*50. 

20  ETUD,  op.  65 

K  vyučování  nižšího  středního  vstupně. 
Cena  K  3«60. 

S  přesným  označením  fraseování,  dyna- 
miky, prstokladu  a  pedálu. 

V  tisku  se  nachází : 

20  ofttáuoDýcIi  etud  op.  66. 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek,  velkozávod  hu- 
dební a  velkosortiment  w  Praze,  Jungmannova  tr.  14, 
Hlávkův  palác. 


Dětem  nejlepším  dárkem  je  dobrá 

  ŠKOLA. 

Uznané  nejlepšími  jsou: 
Základové  liry  klavírní  od  Trnečka- 
Hoffmeistra.  V  9  sešitech  po  K  1"50.  (Schvá- 
leny c.  k.  minist.  kultu.  Schváleny  zem.  šk. 
radou.  Zavedeny^  na  praž.  konservatoři.) 
Elementární  škola  hvj  liouslové 

od  V.  Flégla.  Ve  4  seš.  po  1  K. 
Tlieor.-prakt.  škola  na  flétnu  od 

B.  Kašpara.  K  4  —  (s  tabulemi  hmatů). 
Tiieor.-prakt.  škola  na  klariiiet 
od  B.  Kašpara.  K^4-—  (s  tabulemi  hmatů). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  pikolu  od 

B,  Kašpara.  K  4-—  (s  tabulemi  hmatů). 
Theor.-firakt.  škola  na  basu  od 

J.  Michálka.  K  4'—  (s  vyobrazeními). 
Tlieor.-prakt.  škola  na  kříillov- 
ku  od  Fr.PiJáta.  K  4-—  (s  tabul.  hmatů). 
Po|iulární  škofa  na  citeru  od  Fr. 
Cibuly.  K  4-—.  (Žádejte:  zelená  obálka.) 
Vydaná  péčí  Ústř.  Jednoty  Čes.  Citeristů. 
Seznamy  zdarma.  Školy  pro  všechny  hudební 
nástroje.  —  Struny.  —  Notový  papír. 

Hudeb,  závod  Mojmíra  Urbánka  v  Praze, 
Jungmannova  tř.  14.  Hlávkův  palác. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


Státní  " 
zl(oušl(\J  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  k.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 


einofe  sKoie  zpěvy  v 

Sadová  třída  č.  11, 


počalo  pravidelné  vyučování  15.  zářím.  Vzdělání  děje  se 
čistě  individuelní,  od  prvých  počátků  až  do  nejvyššiho  do- 
konání studií,  pro  píseň,  oratorium,  operu.  Příprava  pro 
státní  zkoušky.  Přijímání  denně,  prospekty  ve  všech  obcho- 
dech s  hudebninami. 

"^edifel  ústavu  kapelník  I^onrád  Wallerstein. 


r 


FÓRSTEROVY  KLřlVIRT 
FÓRSTEROVřI  PIflNINfl 
FÓRSTEROVfl  MřIRnONm 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čecfiách. 

Založeno  1859. 


i^"      Založeno  1859. 
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Filiálka  v  Česfině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflMfl-ŽIŽKOV, 

stavitolé  varlxan. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českérn: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


Právě  vyšel! 


hudební 
kalendAr 

„DALIBORA". 

Roónílt  II.  na  role  1908. 

Vydán  péčí  Úsfř.  jednoíy  řed.  kůrů,  vap- 
hanikij,  kapelníků  a  maj.  hudebních  škol. 

Redaktor  Mojmír  Urbánek. 

OBSAH:  Naši  representanti  hudební  kritiky  (s  2  vyobr.)- 
Karel  Hoffineister:  »0  koncertních  programech'.  —  Ant. 
Heřman:  »Zpěv  ve  školách  středních*.  —  Artuš  Rektorys: 
•Vinohradská  opera"  (s  vyobr.).  —  Boli.  Košpar:  »Naše 
pense«.  —  Kalendárium.  —  Hudební  adresář.  —  Stupnice 
kolková.  —  Sazba  osobní  daně  z  příjmu.  —  Sazba  listovní. 
—  Poznámky  atd.  —  Inserty. 

Neobyčejná  láce."*^!! 

Cena  K  |"50  poštou  Í"60* 

Žádejte  ve  všech  knihkupectvích  výhradně  hud. 
kalendář  „DALIBORA". 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Jungmannova  tř.  14,  Hlávkův  palác. 


HOUSLE 

školní  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lit.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
•  -  Nejdokonalejši  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


J    Fr.  Pivody 

é  pěDechá  a  operní  škola  u  Praze. 

Zápis  žactva  pro  školní  rok  1907—8  konati 
2  se  bude  ve  dnech  15.,  16.  a  17.  září  1907  vždy  od 
2  10.— 12.  a  od  2.-5.  hodin  v  místnostech  ústavu, 
TT  Štěpánská  ulice  55.  —  Prospekt  gratis. 


Pulty  na  noty. 

C.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  ....  K  2* 
C-  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3' 
C.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  6' 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  "Praze. 


C.k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  .Politikat  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


v  PRAZE,  27.  ZAŘÍ  1907. 


hudební  listt. 


ÓISLO  47. 


ROČNÍK  XXIX. 


redakční  výbor  :  Dr.  JAROMlR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁÓEK.  :  : 


KAREL  HOFFMEISTER: 

O  koncertních  programech. 

Snaha,  upravovat  jistým  rozumným  a  promyšle- 
ným způsobem  pořádek,  jímž  by  požitky  umělecké 
toho  či  onoho  druhu  se  nám  předkládaly,  jeví  se  po- 
slednější dobou  všudy  patrnou.  Jakési  samozřejmé, 
nevyslovené  zákony,  které  tu  vládnou  a  jichž  skutečné 
umění  mimoděk  vždy  šetřilo,  definují  se  čím  dále  tím 
určitěji ;  požadavky  člověka,  stojícího  na  výši  dnešní 
moderní  kultury,  stávají  se  co  rok  přísnějšími ;  vkus 
co  rok  jeví  se  choulostivějším  vůči  jakýmkoliv  pře- 
hmatům v  té  příčině.  Nesneseme  již  uměleckých  výstav, 
vedoucích  nás  do  sálů,  od  podlahy  ke  stropu  vy- 
dlážděných obrazy  nejrůznějších  směrů  uměleckých. 
Nesneseme  knihy,  která  vedle  kusů  vážné,  jemné  lyriky 
by  podávala  nám  na  další  stránce  kalendářovou  senti- 
mentální historii  a  hned  dále  zas  historickou  novellu. 
Nesneseme  pořadů  koncertních,  kde  vedle  koncertu 
Beethovenova  by  nám  virtuos  hrál  koncertní  nějaký 
kvapík  vlastní  výroby.  Nedovedeme  dokonce  chutnat 
péle-měle  skladeb  komorních,  vážných  sólových  a  zas 
virtuosních  hříček.  Jsme  dnes  bohudíky  ve  příčině 
uspořádání  svých  uměleckých  požitků  tak  přísni,  jako 
jsme  přísni  ve  příčině  požitků  kulinarických :  jen  barbar 
by  dovedl  začít  svůj  oběd  ovocem  a  sýrem  a  končit 
rybou  a  polévkou  .... 

Totiž:  veliký  svět  jest  opravdu  již  tak  daleko. 
Naše  nejprvnější  umělecké  podniky  a  ústavy,  komorní 
hudba,  divadlo,  konservatoř,  Filharmonie,  Hlahol,  Umě- 
lecká Beseda  jsou  s  ním  tak  daleko.  Ale  naše  průměrné 
produkce  druhého  a  dalšího  řádu,  naše  produkce  spol- 
kové, naše  produkce  venkovské  .  .  .? 

Nebýt  těch,  nepsal  bych  tuto  črtu.  Není  než  vý- 
sledkem četby  našich  koncertních  pořadů,  jak  jevily 
se  mi  na  pražských  nárožích,  v  listech  a  především 
v  koncertním  přehledu  » Dalibora*.  Dočetl  jsem  se  tu 
úžasných  věcí,  našel  jsem  tu  dokumenty  s  lapidární 
pádností  svědčící  o  hrubé  bezmyšlenkovitosti  a  o  ještě 
hrubším  nevkusu.  Vím,  že  nevkusu  těžko  čelit,  že  to 
nemoc,  již  nelze  léčit.  Ale  snad  úvahou,  přemýšlením 


o  věci  se  lecčemus  vyhne  i  ten,  koho  nevede  vůdce 
pro  umělce  a  v  umění  nejcennější  a  nejbezpečnější : 
instinkt. 

Otázka  sestavení  koncertního  pořadu  sama  sebou 
rozpadá  se  vlastně  v  otázky  dvě. 

Budeme  se  ptáti :  co  budeme  provozovat,  co  hrát, 
co  zpívat? 

To  zevrubně  zodpovědít  a  zůstat  v  rámci  vše- 
obecnosti bylo  by  ovšem  trochu  nesnadno,  leda  že 
bychom  se  spokojili  odpovědí  nejvšeobecnější.  Pro- 
vozujme pouze  skladby  dobré.  Nebýt  smutné  stati- 
stiky z  » Dalibora*  čerpané,  dle  níž  naši  opravdu  vy- 
nikající a  seriosní  skladatelé  bývají  provozováni  po- 
měrně zřídka  a  jich  nejlepší  díla  velice  zřídka,  ne- 
odvážil bych  se  vytisknout  takou  diogenovskou 
moudrost.  Ale  nalezl  jsem  koncerty,  aranžované  stu- 
denty nebo  místním  spolkem,  které  otevíraly  pořad 
pochodem  Czibulkovým  nebo  ouverturou  k  Zampě, 
koncerty,  kde  orchestr  mezi  vážnými  čísly  hrál  směs 
z  Offenbachových  Hoffmannových  povídek,  koncerty, 
kde  na  pořadu  paradovala  zapomenutého  italského 
maestra  nejzapomenutější  arie,  koncerty,  kde  na  jedno 
číslo  zpívala  zpěvačka  jako  a)  Chválovu  >Ó,  jak  jsi 
krásná*  a  jako  b)  arii  z  Troubadura.  Vím,  jaké 
ohledy  na  široké  obecenstvo,  na  laiky,  jaké  ohledy  na 
zevnější  úspěch  otevřely  podobným  dílům  cestu  na 
české  podium.  Ale  není  hudební  literatura  tak  bohatá 
a  různotvará,  že  možno  najiti  dobrých  skladeb  jakého- 
koliv rázu,  od  nejvážnějšího  k  nejlehčímu?  Nebo 
skladba,  která  je  ve  svém  genru  dobrá,  je  dobrá 
vůbec.  Ovšem  není  dobrá  v  jakémkoliv  okolí .  .  .  Tedy 
provozujme  jedině  skladby  dobré!  Nemyslím,  že 
bylo  by  na  prospěch  našemu  českému  umění,  kdybych 
připojil  další  požadavek:  skladby  především  d o m á c í. 
Nebo  naše  česká  produkce  jde  dnes  povážlivě  do  šíře. 
Našim  nakladatelům  počínají  se  kupit  stohy  notami 
potištěného  papíru.  Ale  produkce  nejde  do  hloubky. 
Nelze  říci,  že  by  aspirace  mladší  skladatelské  generace 
byly  vážnější  a  vyšší  než  byly  aspirace  generace  starší. 
A  v  komposiční  technice  nejeví  se  též  neobyčejný 
nějaký  pokrok.    Ovšem,  že  největší  z  mladjxh  stojí 
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na  plné  výši  doby  i  svými  cíly  i  svým  uměním  — 
ale  což  ona  menší  jména  ovládající  programy  druhého 
řádu!?  Je  tu  mnoho,  přemnoho  diletantismu,  který 
měl  valně  času  dostat  se  do  tisku  a  do  veřejnosti  — 
měl-li  se  tam  vůbec  kdy  dostat !  —  Tedy  jakási  pří- 
snost vůči  domácím  dílům  je  právě  tak  prospěšná, 
jako  škodlivou  se  jeví  povýšenost  některých  kruhů, 
odmítajících  vše  domácí  šmahem  proto,  že  z  osobních 
styků  s  autorem  nenabyly  o  něm  dojmu  jim  se  za- 
mlouvajícího. Vůči  cizině  třeba  ovšem  pak  stupňovat 
požadavky  tak,  jak  to  žádá  vůbec  dnes  vládnoucí 
hyperprodukce  umělecká.  Nelze  zajímat  se  o  vše,  co 
kde  se  vytvořilo ;  sotva  že  je  možno  sledovat  vše 
dobré,  co  cizina  přináší;  propagovat,  prakticky  pro- 
vádět bude  záhodno  jen  nejlepší ;  jen  opravdu  vyni- 
kající, silné,  význačné  neb  zvlášť  zajímavé,  nové  zjevy 
bude  dobře  předvádět  naší  veřejnosti.  Nejpřísnější 
výběr  bude  zde  jistě  na  místě.  Ale  jen  neuzavírejme 
se  v  sebe,  neodvracejme  oči  od  velikého  světa,  ne- 
uzavírejme se  souvislosti  s  ním  a  vlivům  jeho.  Jakmile 
dospějeme  širokého,  světového  rozhledu  ve  svém  umění, 
zmizí  ješitný  diletantismus  a  v  sebe  uzavřené  velikáš- 
ství,  zmizí  okresní  mistři  skladatelé,  bude  se  snad  pro- 
dukovat či  aspoň  tisknout  míň  —  poněvadž  obecen- 
stvo přestane  prostřednost  podporovat  —  a  bude  se 
produkovat  lip  a  nakladatel  bude  rňoci  odvážit  se  na 
vydávání  skladeb  vážného  rázu,  na  vydávání  ryzího 
umění. 

Náš  venkov  zejména  hřeší  na  umění  ostatně  často 
jinak.  Tím :  chce  provádět  díla  nejlepší,  největší  z  lite- 
ratury, díla,  na  něž  nestačí  síly.  Moderní,  jen  trochu 
složitěji  pracované  dílo  orchestrální  je  diletantskému 
orchestru  přímo  nedostupno.  Akademický  orchestr 
pražský  má  jistě  v  řadách  svých  mnohého  dobrého 
hráče.  Nadšení  jistě  že  nechybí,  práce  též  ne.  A  umě- 
lecký výsledek  moderních  skladeb,  orchestrem  kdy 
hraných,  skladeb  větších,  symfonických?  Není  přec 
možno,  aby  posluchač  chápal  duši  díla,  pokud  orchestr 
zápasí  s  laděním,  s  intonací,  s  rythmikou,  se  souhrou, 
krátce,  pokud  slyší  technické  obtíže  díla,  zhusta  ne- 
překonávané neb  jen  s  tíží  zmáhané.  Proto  je  po- 
chybnou zásluhou  toho  kterého  ředitele  kůru,  provedl-li 
s  diletantským  orchestrem  diletantsky  Dvořákovo  Sta- 
hat Mater  neb  Svatební  košili.  Nebo  jiné  provedení  než 
diletantské  není  tu  možné.  Naše  festivaly.  Uměleckou 
Besedou  založené,  plní  jistě  úlohu  svoji,  český  lid  sezna- 
movat s  velikou  naší  symfonickou  a  chórickou  pro- 
dukcí. Naše  Filharmonie  též  mnoho  dobrého  svými 
koncerty  po  venkově  vykonává.  A  konečně  v  našich 
centrech  vedle  Prahy  též  možno  je  venkovu  občas 
poznávat  umění  velikých  a  nejsložitějších  forem.  Sou- 
činnost při  festivalech  a  studium  případně  volených. 


silám  dostupných  zlomků  oněch  děl  s  průvodem  třeba 
klavírním,  přičiní  k  povznesení  naší  hudební  kultury 
daleko  více  než  pod  úrovní  uměleckou  nezbytně  stojící 
provedení  celkové. 

Za  znak  ještě  menšího  smyslu  pro  umění  mám 
diletantská  představení  operní.  Byl  jsem  účasten  při 
celém  pochodu,  jímž  vytvářela  se  slovinská  opera.  Co 
tu  bylo  práce,  co  nejnapjatějšího  úsilí,  co  uplynulo 
času,  než  se  všechny  ty  složky  divadelního  stroje 
urovnaly,  vyvážily,  že  výsledkem  byl  přijatelný  aspoň 
dojem  pro  posluchače!  A  působily  tu  přece  síly  na- 
mnoze dobré  či  aspoň  slušné,  z  části  i  na  scéně  zkušené ! 
Diletantské  operní  představení  s  diletantským  orchestrem 
k  tomu,  s  dirigentem  diletantem  neb  s  dirigentem  pohy- 
bujícím se  skoro  výlučně  v  oboru  pomalé,  netempe- 
ramentní  hudby  církevní  —  není  tím  vyřčen  ortel  nad 
dílem  provozovaným?  Chápu,  že  účinkujícím  je  před- 
stavení takové  milou,  ušlechtilou  zábavou.  Aleje  zároveň 
tím,  že  předvádí  skladatele  obecenstvu  takým,  jakým 
ve  skutečnosti  není,  hříchem  na  skladateli  a  na  jeho 
díle.  Operní  díla  našich  mistrů,  vyjma  Fibicha  a  vyjma 
Smetanovy  Libuše,  nejsou  hudebními  dramaty  toho 
rázu,  že  by  padala  hudba  jejich  bez  scény.  Provozujme, 
zpívejme  zlomky  z  nich,  poznávejme  je,  především 
ovšem  doma,  či  na  podiu  jen  v  omezené  míře,  po- 
něvač  na  podium  patří  vůbec  produkce  jiná  než  operní. 
Ale  celek  ponechme  divadlu,  které  jediné  dovede  jim 
být  plnou  měrou  spravedlivo ! 

Vlastní  jádro  problému,  který  koncertní  pořad 
nám  skytá,  je  otázka  další:  Jak  program  uspořádáme? 

Třeba  chápati  vždy  veškerá  čísla  pořadu  jako 
celek,  kde  číslo  z  čísla  se  organicky  vyvíjí,  kdy  jedno 
číslo  podmíněno  je  třeba  druhým,  neb  kde  číslo  k  číslu 
zcela  volně  se  sice  řadí,  ale  tak,  že  jeví  se  mezi  nimi 
přece  jakási  souvislost,  že  jeví  se  jakási  důvodnost 
v  jich  postupu  a  jakási  zaokrouhlenost  celku.  Naprostá 
různorodost  jednotlivých  složek  pořadu  nemůže  pů- 
sobiti  na  posluchače  než  nepříznivě.  Jsou  díla,  každé 
ve  svém  genru  výborná,  která  přímo  po  sobě  prove- 
dena, ubíjí  jedno  druhé.  Hřejme  na  klavíru  bezpro- 
středně za  sebou  Brahmse  a  Liszta :  prvý  připadne 
nám  zvukově  ubohým  a  suchým,  co  u  druhého  po- 
pozastavíte  se  nad  mnohým  místem  obsahově  prázdným 
neb  triviálním.  Proveďme  po  varhanní  tokkatě  Bachově 
Widorovu  některou  varhanní  symfonii  —  největší  z  nich 
bude  nám  zdáti  se  dětinskou  hříčkou  se  zvukem  vedle 
elementárních  bouří  díla  Bachova.  Hřejme  po  Bruckne- 
rově  symfonii  řadu  nejpůvabnějších  klavírních  miniatur 
Schumannových  —  jistě  že  padnou,  že  minou  bez 
účinku.  Jsou  umělecká  díla,  krásná,  vonná  nejsladším 
dechem  •poesie,  která  vadnou  ve  stínu  jiných,  příliš 
širých,  plnících  okolí  příliš  těžkým  svým  dechem.  Jako 
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celek  bude  působit  jen  pořad,  kde  veškerá  čísla  budou 
vázána  mezi  sebou  příbuzností  svého  rázu,  kdy  zavládne 
v  celku,  ne-li  jednota  slohu,  tož  příbuznost  slohu. 
Nelišíme  nadarmo  skladby  komorní,  skladby  symfonické, 
skladby  vlrtuosní  a  hudbu  zábavnou,  genry  to,  které 
neradi  jen  mísíme,  genry,  jichž  míšení  též  zřídka  kdy 
potká  se  s  výsledkem. 

Omezíme-li  se  pro  jeden  večer  na  jeden  z  genrů 
těch,  neupadneme  též  v  nebezpečí,  které  účinnosti 
pořadu  staví  různorodost  prostředků,  jimiž 
skladbu  provádíme.  Nestane  se  nám,  že  by  trpěla  pak 
krásná  skladba  pro  sólové  housle  psaná  tím,  že  před- 
cházelo ji  dílo  orchestrální.  Nebo  jednotli  vé  ony  genry 
pracují  celkem  s  prostředky,  v  rámci  jednoho  pořadu 
dobře  srovnatelnými.  Komorní  hudba  má  svůj  klavír 
a  kombinace  smyčcj  či  jemnějších  nástrojů  dechových, 
k  ní  čítáme  též  píseň  jednohlasou  neb  vícehlasou  s  do- 
provodem či  bez  něho.  Není  tu  nebezpečí,  že  by  večer 
stal  se  jednotvárným  výlučným  užitím  jediného  appa- 
rátu.  Ostatně  právě  zde  je  hudební  literatura  tak  bohatá 
a  zjevy  komorní  hudby  tak  při  své  příbuznosti  od  sebe 
odlišný,  že  možnost  jednotvárnosti,  únavy,  přivoděné 
zvukem  příliš  stejné  barvy,  je  téměř  zcela  vyloučena, 
i  když  celý  večer  vyplní  na  př.  tři  skladby  kvartettní. 
Při  hudbě  symfonické  nebezpečí  zvukové  monotonie 
odpadá  samo  sebou :  není  přec  většího  koloristického 
bohatství,  než  jaké  skytá  všechny  hudební  prostředky 
v  sobě  zahrnující  symfonický  orchestr.  Tím  choulo- 
stivější je  vkusné  uspořádání  pořadu  solistického,  vir- 
tuosního.  Dnes  sneseme  jako  sólový  nástroj,  celý  večer 
vyplňující,  jedině  klavír,  po  případě  i  housle.  Sneseme 
je,  když  nevystupují  s  aspiracemi  jedině,  výlučně 
virtuosními,  tedy,  když  pořad  objeví  se  smíšen  z  hudby 
komorní  a  intimní  i  vlrtuosní.  Jinak  solistický  večer 
předpokládá  vždy  součinnost  několika  živlů  příbuzného 
neb  stejného  rá?u,  ale  různých  prostředků:  klavír 
a  housle,  housle  a  zpěv,  klavír  a  cello  atd. 

To  vede  nás  k  úvaze,  jak  třeba,  aby  vytvořil  se 
poměr  jednotlivých  součástek  pořadu  k  sobě,  poměr 
a  postup  jednotlivých  čísel,  aby  celek  na  jednotné 
účinnosti  své  netrpěl  ztráty. 

Pianisté  mají  svoji  tradici.  Jdeme  při  úpravě  kla- 
vírního recitálu  historicky.  Začneme  buď  některým 
z  nejstarších  klavírních  mistrů,  neb,  poněvadž  mnohým 
počíná  klavírní  umění  Bachem,  začneme  tím  anebo 
též  některým  klassikem  a  půjdeme  pak  řadou  větších 
zjevů  klavírní  literatury,  končíme  Lisztem  neb  moderním 
některým  virtuosním  dílem.  Věc  má  ty  výhody :  Jeví 
se  tu  v  celku  souvislost,  jest  tu  rozvoj.  A  sice, 
poněvadž  technika  se  rozvíjela  čím  dál  tím  bohatěji, 
udržuje  takový,  obratně  stupňovaný  pořad,  podá- 
vající posluchači  dojmy  stále  vybranější  a  stále  skvě- 


lejším rouchem  oděné,  pozornost  posluchačovu  napjatu. 
Ten  čistě  psychologický  požadavek  stupňování 
dojmů,  týž,  který  je  pravidlem  tvoření  uměleckého, 
je  pravidlem  též  reprodukce  hudební  v  jednotlivostech 
i  v  celku,  v  souvislosti  večera.  Ten  jest  základním 
pravidlem  při  konstruování  programu  vůbec:  od  nej- 
prostšího  k  nejsložitějšímu,  od  skromnějšího  k  bohat- 
šímu —  vždy  výš  a  výš.  Zmíněný  postup  historický, 
pianistům  obvyklý,  odporučuje  se  tu  vůbec.  Vždyf  se 
přec  hudba  vyvíjela,  rozvíjela  od  útvarů  nejjednodušších 
ke  stále  složitějším  

•www 

DIVADLA.  IZZZZIZZIZZIZIIZZI 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Své  tradici  zvát!  slovanské 
hosty  na  svoji  scénu  zůstává  Národní  divadlo  věrno  a  tak 
zažili  jsme  zase  několik  večerů  s  polskou  pěvkyní  Marií 
Boguckou,  kierá  pro  své  výstupy  zvolila  si  Verdiovu 
»VioIetu«  a  Cajkovského  »Eugena  Oněgina'.  V  prvé 
podává  každý:n  způsobeni  výkon  pozoruhodnější,  výše  obou 
výkonů  není  však  zvláště  vysoká,  aby  bylo  pro  ni  nutno 
zavrhnouti  vše,  co  tu  již  bylo.  Zjev  pěvkyně  jest  sympatický, 
podání  má  eleganci  i  vervu,  ale  s  uměním,  ryzím  uměním 
tvůrčím  mají  výkony  její  jen  velmi  malou  souvislost.  Myslím, 
že  naše  obecenstvo  dalo  se  tentokráte  uchvátili  pouze  lesk- 
lým povrchem  a  že  stará  jeho  nepěkná  vlastnost  chválili 
hosta  proto,  že  jest  hostem,  slavila  tu  opětně  své  znovu- 
vzkřísení.  Hlas  pěvkyně  není  veliký,  ani  silný  a  postrádá 
vůbec  lesku  i  tepla.  Výkon  působí  dojmem  náhodného 
zdaru  —  a  i  ten  nebyl  při  všech  večerech  na  stejném  stupni 

—  a  nikoliv  pevnou  vůlí  umělce,  jenž  diktuje  si  všechny 
podmínky  jeho  vlastní  sebekázní,  svým  fondem,  svým  umě- 
ním. Vůči  své  předchůdkyni  pí.  Koroiewiczové-Waydové 
jest  stupeň  dovednosti  a  uměleckosti  pí.  Bogucké  na  sta- 
novisku, které  vůbec  nesnese  měřítka  srovnávacího  a  přece 

—  výstupy  pěvkyně  doznaly  úspěchu  a  úspěchu  velkého. 
Příčiny  leží  v  umělecké  nevychovanosti  našeho  obecenstva, 
jež  vlastní  autokritikou  nedovede  rozlišili  zlatý  kov  od 
padělku. 

Při  všech  večerech,  v  nichž  pěvkyně  vystoupila,  zpíval 
za  ochuravěvšího  pana  Mařáka  pan  Pták,  jenž  rovněž  ve 
»Violetě<<  měl  šťastnější  večery  nežli  v  ^Oneginu  .  Kdyby 
jeho  herecká  pohotovost  byla  výraznější,  a  kdyby  své  výšky 
zpíval  pěvec  bez  patrnější  námahy,  byl  by  jeho  výkon  zcela 
dobrý,  neboť  má  dobré  jádro  a  prozrazuje  svědomitou, 
poctivou  snahu.  Národní  divadlo  jest  naň  také  odkázáno 
při  častých  odřeknutích  p.  Marákových  v  těchto  rolích,  čehož 
stopy  vidíme  dosti  citelně  v  disposicích  repertoirních. 

Prokopova  opera  »Sen  lesa-  dávala  se  dosud  jen 
třikráte  a  vždy  zmizela  na  delší  dobu  jen  proto,  že  pan 
Mařák  onemocněl.  Nestálo  by  za  to  roli  jeho  svěřili  panu 
Pácalovi,  jenž  naposledy  v  »Afričance*  prokázal  tak  bez- 
pečně svoji  platnou  upotřebitelnost  vynikajícími  vlastnostmi 
svého  pěkně  založeného  výkonu? 

O  Foerstrově  hudbě  k  Vrchlického  >Trilogii  o  Sim- 
sonovi«  přineseme  referát  příště. 

MĚSTSKÉ  DIVADLO  V  PLZNI.  Personál  sestaven 
jest  pro  sezonu  1907—08  takto:  Budil  Vendelín,  ředitel  a 
vrchní  režisér.  Bastl  Emanuel  a  Pavlata  Rudolf,  kapelníci. 
Maisler  Frant.,  kapelník  a  korepetitor.   Nový  Miloš,  režisér 
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opery.  Slabyhoudek  Jan,  koncertní  mistr.  Jeanne  Freisinge- 
rová,  baletní  mistrová.  Členové  opery:  Angrová  Maruška, 
Dvořáková  Otilie  j.  h.,  Fleišhansová  Vilma,  Kolihová  Nar- 
cisa j.  h.,  Noemi  Ella,  Tovarnická  Alex.,  Bartl  František, 
Florian  Josef,  Harfner  Antonín,  Konrád  Josef,  Lanhaus  Ru- 
dolf, Menšík  Richard,  Popelka  Ot. 

ČESKÉ  DIVADLO  V  BRNĚ.  Prvním  představením 
nové  sezony  byl  Smetanův  Dalibor.  Z  provedení  bylo  možno 
seznat!,  že  p.  ředitel  Frýda  snažil  se,  aby  odstraněny  byly 
vady  loňské  sezony.  Za  odešlé  sólisty  angažováni  byli 
schopní  pěvci ;  pro  2.  tenorové  úlohy  p.  Lubín  a  pro  2.  basové 
iHohy  p.  Wild.  Oba  tyto  obory  byly  v  posledních  letech 
méně  šťastně  obsazeny,  budou  tedy  jmenovaní  pěvci  nad 
své  předchůdce  vynikati ;  druhý  baryton,  p.  Král,  při  nej- 
menším  je  rovnocennou  náhradou  za  své  dobré  předchůdce. 

Za  těchto  zlepšených  poměrů  bylo  možno  všechny 
úlohy  v  Daliboru  uspokojivě  obsaditi,  nebylo  obvyklých 
rušivých  dojmů,  které  jindy  z  pravidla  celkový  úspěch  po- 
škozovaly. Také  ve  sboru  a  zejména  v  orchestru  pozorovati 
bylo  nápravu  a  je  si  jen  přáti,  aby  celý  soubor  v  tomto 
složení  zůstal  pohromadě ;  pak  dalo  by  se  očekávat!,  že  bude 
tato  sezona  náležet!  k  tě,n,  na  něž  rádi  vzpomínáme. 

Chvalitebná  snaha,  povznést!  úroveři  divadla,  projevena 
byla  provedením  Beethovenova  sFidelia';.  Vzhledem  k  zvlášS 
nímu  významu  této  jediné,  opery  největšího  genia  hudebního 
byli  bychom  si  přáli,  aby  proveden  byl  »Fidelio«  až  snad 
v  příštím  novém  divadle,  jehož  zbudování  se  přece  v  do- 
hledné době  dočkat!  musíme;  žádát  »FideHoi  četněji  obsa- 
zeného sboru  i  orchestru,  nepřihlížeje  k  jiným  podrobnostem, 
které  nyní  jsou  závadou,  ale  později  snad  odstraněny  budou. 

Ale  neupíráme,  že  čím  větší  byly  obtíže  se  studováním 
»Fidel!a«  spojené,  tím  záslužnější  byl  výsledek  provedení, 
které  po  většině  uspokojovalo,  nepřihlížíme-1!  k  překážkám, 
tou  dobou  neodstranitelným. 

Hlavní  podmínka,  obsaditi  důstojně  titulní  úlohu,  byla 
splněna.  Jest  velký  rozdíl  mezi  Miladou  a  Fideliem.  Tohoto 
rozdílu  pí.  Svobodová  s  úspěchem  šetřila ;  vpravila  se  ve 
styl  úlohy  a  dbala  ho  ve  všech  podrobnostech.  (Vzpomínám, 
jak  kdysi  jedna  z  největších  pěvkyň  zkazila  úplně  dojem, 
vyvolaný  úchvatným  přednesem  velké  E-dur  arie  —  nevkus- 
ným odhopkováním  z  jeviště!)  Zejména  v  žalářní  scéně  vy- 
vrcholila pí.  Svobodová  svůj  výkon  i  dramaticky,  neupadajíc 
nikterak  v  chybu,  zde  často  pozorovanou,  pokud  stránky 
zpěvní  se  týče.  Zkrátka,  pí.  Svobodová  se  tu  vyznamenala. 
Úspěch  p.  Doubravského  v  úloze  Florestana  založen  byl 
pečlivě  na  stupňování ;  tím  čelil  mnohým  obtížím  namáhavé 
úlohy  a  mohl  co  nejúčinněji  vyvrcholit!  výkon  svůj  v  jásavém 
duettu  s  Leonorou.  Pro  don  Pizzara  má  p.  Komarov  žá- 
doucí sílu  orgánu  hlasového.  To  znamená  v  této  úloze  již 
poloviční  úspěch ;  pan  Komarov  učinil  však  úloze  plně  za 
dost  i  pokud  přednesu  a  hry  se  týče,  zvoliv  pro  démonickou 
postavu  Pizzarovu  také  vhodnou  masku.  Pan  Pivoňka  svým 
Roccem  připojil  se  vhodně  k  výkonům  již  jmenovaným  a 
byl  účastným  pochvaly,  štědře  udělované.  Menší  úlohy  byly 
vhodně  obsazeny  sl.  Kašparovou  (Marcelina),  p.  Zavadilem 
(Jaquino)  a  p.  Králem  (Fernando), 

Pokud  sboru  a  orchestru  se  týče,  nemohlo  být!  vše 
bezvadné;  hlavně  sbor  vězňů  nebyl  proveden  ani  stylově 
správně,  ani  pěvecky  bezvadně  a  pro  orchestr  byla  kamenem 
úrazu  známá  choulostivá  místa.  — vs— 


DOPISY.  - 

Hoyý  Bydžov.  Črty  z  dějin  zpěváckého  spolku  »Lu- 
bor-Ludiše«  (dle  knihy  pamětní)  ve  Věstníku  župním«. 
Jedním  z  nejstarších  zpšváckých  spolků  jest  novobydžovský 
»Lubor-Ludiše«.  Již  v  r.  1857  ve  schůzi  dne  4.  října  konané, 
usnesli  se  někteří  přední,  zpěvumilovní  občané  zdejší,  že 
budou  ve  zpěvu  se  cvičiti.  Když  pak  26.  března  1858  vy- 
pracovaným stanovám  dostalo  se  úředního  schválení,  zvolen 
prvním  sbormistrem  p.  V.  Vosáhlo,  jeho  náměstkem  p.  Cel. 
Říha,  učitelé  hlavní  školy.  Cvičení  ve  zpěvu  sborovém  ko- 
nalo se  toho  času  týdně,  každý  pak  měsíc  pořádána  členům 
přispívajícím  pěvecká  produkce.  Vedle  zpěvu  pěstována  ve 
spolku  i  hudba.  Z  příčiny  té  sestaven  »sextett«,  který  až  do 
roku  1862  ve  všech  zábavách  spolkových  účinkoval ;  potřebné 
nástroje^  též  pořízeny.  Do  r.  1859  převládal  při  produkcích 
zpěv  německý :  čím  však  více  národnost  naše  k  platnosti 
přicházela,  tím  také  mizely  z  programů  písně  německé  až 
zavládl  jen  sborový  zpěv  český.  Nebylo  slavnosti  národní 
v  dalekém  okolí,  aby  se  jí  byl  »Lubor«  nesúčastnil.  Tak 
25  členy  súčastnil  se  27.  července  1862  národní  slavnosti 
pěvecké  na  hoře  Kunětické,  slavnosti  odevzdání  praporu 
zpěv,  spolku  v  Hořicích  7  členy,  odhalení  pomníku  zvěčně- 
lému spisovateli  K.  Šnajdrovi  ve  Smidarech  20  členy  atd. 
Památnou  pro  zpěv,  spolek  i  město  Nový  Bydžov  stala  se 
slavnost  odevzdání  praporu  »Luboru«  dne  21.  září  1862, 
jehož  se  spolku  obětavostí  zdejších  paní  a  dívek  dostalo. 
Zábavy  té  doby  spolkem  pořádané  docházely  všeobecné 
pochvaly  a  zaslouženého  uznání.  V  roce  1864  súčastnil  se 
spolek  26  členy  pěvecké  slavnosti  sjednocených  spolků 
českoslovanských  v  Praze,  byl  i  v  Brně  při  slavnosti  cyriilo- 
methodějské,  súčastnil  se  slavnosti  rozvinutí  praporu  pěv. 
i  sokolských  jednot  v  ro:e  tomto  i  v  následujících  konaných. 
Válečné  pohromy  v  letech  1866  i  67  otřásly  vnitřní  orga- 
nisací  »Lubora  .  Připomenout!  dlužno,  že  v  r.  1867  spojen 
»Lubor«  s  ^Měšťanskou  Besedou«.  Bohužel  spojením  tím 
žádoucího  cíle  se  nedodělalo :  zábavy  nepořádány,  k  schvá- 
lení nově  vypracovaných  stanov  ani  nedošlo  a  v  červnu 
téhož  roku   »Lubor«;  samostatně  novcu   činnost  započal. 

V  roce  tomto  zřízen  ve  spolku  ^hudební  odbor«,  který 
úspěšně  produkcí  se  súčastňoval.  Největší  oblibě  po  všechna 
léta  těšila  se  každoročně  pořádaná  zábava  sylvestrovská 
často  za  návštěvy  tak  četné,  že  sál  účastníky  sotva  pojati 
mohl.  Myšlenka,  pěstovat!  vedle  sborů  mužských  i  smíšené, 
rychle  a  utěšeně  se  ujala,  o  čemž  svědčí  znamenitý  úspěch 
koncertu  3.  října  1870,  jehož  téměř  50  dívek  činně  se  súčast- 
nilo.  Aby  sbor  dámský  trvale  s  »Luborem«  v  jednotu  splynul, 
učiněny  některé  změny  ve  stanovách.  V  letech  sedmdesátých 
činnost  spolková  za  příčinou  přílišného  pachtění  se  po  zři- 
zování podniků  průmyslových  značně  poklesla,  tak  že  v  letech 
těch  spolek  nejevil  skoro  činnosti  pražádné.  1  v  letech  osm- 
desátých žalováno  ve  zprávách  jednatelských  na  slabou 
účast  a  netečnost  obecenstva  při  zábavách,  (což  tím  omlou- 
váno, že  mnohé  spolky  ve  městě  našem  hudební  zábavy 
pořádaly,  čímž  ovšem  tyto  sevšedněly)  i  na  netečnost  členů 
činných,  z  nichž  mnozí  na  úkor  spolku  zpěváckého  raději 
ve  spolcích  jiných  při  zábavách  účinkovali.  V  r.  1883  osla- 
veno důstojným  zp  .sobem  25leté  trvání  spolku.  V  roce  1885 
provedena  s  úspěchem  Blodkova  opera  »V  studn!«,  v  r.  1889 
velkolepé  Beethovenovo  orat.  »Kr!slus  na  hoře  Olivetské*. 

V  roce  tomto  přistoupil  »Lubor«  k  ^Pěvecké  župě  novo- 
packé*. V  r.  1891  stanovy  nově  zpracovány,  dle  pomšrů  a 
požadavků  času  vhodně  upraveny  a  »řádem  jednacím*  do- 
plněny. V  poslední  době,  kdy  nastaly  přípravy  k  sjezdu 
župnímu,  přihlásilo  se  mnoho  nových  členů,  kteří  s  ostatními 
horlivě  častých  zkoušek  se  súčastňoval!.  Třeba  jen,  aby 
všickn!  členové  s  láskou  pravou  ke  spolku  zpěváckému  lnuli, 
opravdově  a  vytrvale  pracovali,  aby  spolek  mohutněl  a  zkvétal. 

HUDBA  CÍRKEVNÍ  ZI 

Vys.  Veselí  n.  C.  V  uplynulých  dnech  provedeny 
tyto  skladby :  V.  Horák,  mše  3.  Graduale :  E.  Tregler,  »Ave 
iV\aria«.  L.  van  Beethoven:  »Sláva  Boží«.  Pangei. :  Palestrina. 
Nešpory :  Rieger.  Provedeno  za  řízení  řed.  kuru  J.  Knourka. 
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JEDNOTA  ČESKOSL  ŘEDITELŮ  KŮRŮ, 

KAPELNÍKŮ,  VARHANÍKŮ  A  MAJITELŮ  HUDEB.  ŠKOL. 
Řídí  J.  Bušek  a  R.  Kadlece k. 
Místa:  L  def.  učitele  hudby  na  c.  k.  uz.  ústavě  (dvě 
místa),  2.  učitele  klavíru  na  městské  hudební  škole,  3.  tři 
místa  ředitele  kíiru  se  obsadí.  Bližší  sdělí  jednatel  Jednoty 
českosl.  řed.  kurii  atd.  Boh.  Kašpar  v  Slaném. 

KONCERTNÍ  RUCH.  I 

Jlndř.  Jíradec.  Zpěv.  spolek  »Černín  v  Jindř.  Hradci 
pořádal  za  spoluúčinkování  pěvecké  jednoty  »Slávy  Dcery*, 
»Hudební  Jednoty*  a  umělců  dne  21.  září  koncert  na  paměť 
Bendlovu.  Pořad:  Bendi:  ^Svatební  pochod-  pro  velký 
orchestr  (Hudební  Jednota).  Životopis  Karla  Bendla  (jednatel 
spolku).  Bendi:  Notturno  (sl.  Mař.  Česká,  absolventka  pěv. 
školy  Pivodovy),  »Válečná«:,  sbor  pro  mužské  hlasy  (Černín), 
»Duše-  mladá*,  dvojzpěv  (sl.  Mař.  Matoušková  a  M.iřenka 
Pávková).  Dvořák:  >>Na  táčkách'-,  Bendi :  Serenada,  Dvořák : 
Furiant  (p.  E.  J.  Polák,  klavírní  virtuos).  Bendi:  »Dívky 
předoucí*,  sbor  pro  tři  ženské  hlasy  s  prův.  piana  (Slávy 
Dcera),  Dvojzpěv  Almamena  a  Lejly  z  opery  »Lejla«  (sl. 
VI.  Ambrožová,  žačka  pražské  konservatoře  a  pan  Jaroslav 
Tejčka).  Bendi:  »Zlatá  hodinka*.  Smíš.  sbor  (Slávy  Dcera 
a  Černín).  Dvořák:  Arie  -Rusalky  z  opery  »RusaIka«  (sl. 
VI.  Ambrožová).  Bendi :  Pěvcova  prosba  (p.  Jar.  Tejčka). 
Dvořák:  Slovanský  tanec  č.  8.  (Hudební  Jednota). 

I^osfelec  n.  Oři.  Koncert  Pražského  klavírního  tria 
(sl.  Bož.  Šrámková,  p.  Bohumil  Beneš,  p.  Vratislav  Vajgl) 
dne  19.  září  za  spoluúčinkování  sl.  Erny  Popprovy,  operní 
pěvkyně.  Pořad:  Nicolai:  Ouvertura  k,  op.  »Veselé  ženy 
Windsorské*.  Weber:  Potpouri  z  opery  »Čarostřelec*.  Friml : 
Závišovy  písně  5.  »Za  tichých  nocí*  (sl.  Ema  Popprová). 
Mendelssohn :  Trio  op.  66.  C-moll.  Dvořák:  Slovanský 
tanec  čís.  2.  E-moU.  Brahms:  Uherský  tanec  čís.  4.  F-moll. 
Dvořák:  »Ach  není  tu«,  Picka:  »Marné  námluvy*  (slč.  E. 
Popprová;.  Saint-Saěns:  »Danse  Macabre*.  Symfon.  báseň. 
Bizet:  Předehra  k  op.  sCarmen*. 

Kouřim.  Velký  koncert  Karla  Moora  dne  13.  října  1Q07 
za  spoluúčink.  pí.  Karly  Moorové,  koncertní  pěvkyně.  Pořad 
ze  skladeb  Moorových:  Ballada,  klavír  sólo  (skladatel). 
Zpívá  si  ve  větvi  pták  (text  E.  M.  Pauka),  Hudba  siesty 
(text  Jiř.  Karáska)  (pí.  K.  Moorová).  Andante  ze  sonáty 
A-moll,  Menuetto,  Loučení  (skladatel).  Trio  pro  housle, 
cello  a  klavír  (Jindř.  Zýka,  Fr.  Vlček  a  B.  Vaniček).  Arie 
čarodějnice  z  opery  »Vij*  (K.  Moorová).  Píseň  jara  a  touhy, 
klavír  sólo  (skadatel).  Maryčka  Magdónova,  melodram  na 
slova  P.  Bezruče  (pí.  K.  Moorová,  doprovází  K.  Moor). 

Žamberk.  Koncert  Pražského  klavírního  tria  (sl.  Bož. 
Šrámková,  p.  Bohumil  Beneš,  p.  Vrat.  Vajgl)  dne  22.  září 
za  spoluúčinkování  sl.  Elišky  Netolické.  Pořad :  Adam : 
Ouvertura  k  op.  -^Kdybych  byl  králem*.  Meyerbeer:  Potpouri 
z  op.  íRobert  ďábel*.  Smetana:  Arie  Blaženky  z  opery 
»Tajemství«  (sl.  E.  Netolická).  Schumann:  Trio  op.  88. 
Dvořák:  Slovanský  tanec  č.  4.  F-dur.  Orieg:  » Vyplutí*  (sl. 
E.  Netolická).  Čajkovskij:  »Chant  sans  paroles*.  Rubinstein: 
»Melodie«.  Liszt:  II.  uherská  rhapsodie. 

RŮZNÉ  ZPRÁVY.  ~   ZIZ 

*  státní  zkoušky  z  hudby  budou  se  konati  před 
c.  k.  zkušební  komisí  pro  vyučování  hudbě  na  školách  střed- 
ních a  ústavech  učitelských  (ze  zpěvu  a  hry  na  housle,  klavír 
a  varhany)  od  4.  listopadu  t.  r.  vždy  o  2.  hod.  odp.  počínaje 
v  sále  c.  k.  českého  ústavu  pro  vzdělání  učitelů  v  Praze 
(v  Panské  ulici).  Kandidáti  a  kandidátky  nechť  podají  ve 
smyslu  výnosu  ministerstva  kultu  a  vyučování  doložené  své 
žádosti  u  řiditelství  c.  k.  hudební  komise  v  Praze,  Pštro- 
sova ul.  č.  3.-II.  nejdéle  do  5  října  t.  r.,  před  zkouškou 
třeba  u  zmíněného  řiditelství  složití  zákonnou  taxu  30  korun 
a  poplatek  2  korun. 

*  Ignaz  Brúll,  rodák  prostějovský  (nar.  1846)  a  ně- 
mecký skladatel,  kdysi, značné  popularity,  zemřel  v  těchto 
dnech  polozapomenut.  Rada  jeho  operních  skladeb  jest  velmi 
četná  (první  operu  napsal  ve  věku  18  let) :  »Der  Bettler 


von  Samarkand,*  »Der  Landfriede*,  »Bianca',  »Kónigin 
Mariette*,  -Das  steinerne  Herz  ,  >Oringoire«,  'Schach  dem 
Kónige  -,  »Oloria  ",  ^Husar  -,  hlavně  však  jeho  >Zlatý  křížek^, 
jenž  vynesl  mu  nejen  čest,  uznání  a  umění,  nýbrž  i  mnoho 
izlatých  křížků*.  Opera  sama  nemá  téměř  zcela  žádnou  umě- 
leckou hodnotu  a  jest  asi  na  stejné  výši  umělecké  jako  na 
př.  Nesslerův  ^Trompeter  von  Sáckingen*.  Byla  doba,  která 
přijímala  díla  taková  s  plnou  pečetí  uměleckosti,  doba  ta 
však  rychle  minula,  přišlo  poznání  a  to  nebylo  příjemné 
ani  pro  původce  takovýchto  děl,  ani  pro  ty,  kdož  žili  v  utkvělé 
myšlence  o  jich  nedotknutelnosti. 

*  První  novinkou  letošní  sezony  u  opery  v  Důssel- 
dorfu  bude  Smetanova  -Prodaná  nevěsta*.  Po  ní  přijde 
Corneliova  opera  ^Gunlod*. 

*  Článek  prof.  Karla  Hoffmeistera  -O  koncertních 
programech*  uveřejněn  byl  v  »Hudebním  kalendáři  Dalibora- 
na  rok  1908.  Proto,  že  vzbudil  takovou  pozornost  a  v  kruzích 
hudebních  hojně  k  obsahu  jeho  bylo  poukazováno,  otiskujeme 
ho  v  » Daliboru  I,  aby  věcný  a  hojně  podnětů  k  přemýšlení 
podávaj  cí  obsah  jeho  vnikl  do  nejširších  vrstev  našeho  hu- 
debnictva.  Může  působiti  jistě  blahodárné. 

*  Rudolf  Piskáček,  sbormistr  Vinohradské  opery, 
dokončil  celovečerní  operetu  -Jen  tři  dny*,  již  zadal  k  pro- 
vedení Městskému  divadlu  na  Kr.  Vinohradech. 

*  Pan  Jindřich  Zýka,  řiditel  kůru  v  Kouřimi,  jme- 
nován řiditelem  kůru  ve  Slaném  po  p.  Boh.  Kašparovi. 

*  Filharmonický  spolek  »Beseda  Brněnská* 
chystá  dva  důležité,  významné  a  velké  činy  umělecké:  účastní 
se  listopadového  hudebního  festivalu  v  Prostějově  u  příle- 
žitosti otevření  tamního  městského  divadla  a  pořádati  bude 
v  prosinci  symfonický  koncert  v  Pražském  Rudolfinu,  kde 
proveden  bude  Charpentierův  »Život  básníkův*. 

*  Skladatel  a  bývalý  kapelník  plzeňské  opery  p.  J.  V. 
Horák  angažován  jako  první  kapelník  nového  chorvatského 
divadla  v  Oseku. 

*  Čtyřicáté  výročí  prvého  provozování 
české  opery.  Dne  28.  září  bude  tomu  čtyřicet  Jet,  kdy 
poprvé  provedena  byla  národní  opera  Karla  Šebora 
» Husitská  nevěsta  *.  Vzpomínáme  tohoto  jubilea  aspoň 
stručnou  touto  poznámkou.  o.  Y. 

*  Městské  divadlo  na  Kr.  Vinohradech.  V  ne- 
děli dne  21.  září  sešlo  se  o  10.  hod.  dopol.  veškeré  členstvo 
operní  i  činoherní,  aby  představeno  bylo  funkcionářům  správ- 
ního výboru  Družstva  a  zástupcům  města  Kr.  Vinohradů. 
Promluvil  k  němu  nejprve  , předseda  Družstva  Dr.  Karel 
Marek  a  pak  řiditel  F.  A.  Šubert,  jenž  výrazně  akcentoval 
požadavek  uměleckosti  nového  stánku  uměni.  Ensembl 
operní  tvoří  následující  dámy  a  pánové :  Vlasta  Boubelová, 
Marie  Drozenová,  Božena  Durasová,  Albína  Eisenhutová, 
Božena  Štěpánková,  Kat.  Křížová,  Růžena  Reissová,  M.  Ska- 
láková  a  pánové:  Fr.  Pokorný,  F.  Fiala,  Oito  Mansfeld, 
Auředník,  Beníško,  Fejfar,  Frant.  Soldan,  Kaulfus  a  J.  Číhák. 

*  Ředitelství  hudebního  lycea  v  Terstu  vypisuje  cenu 
dvou  set  korun  (a  SS^/j  podílu  na  tantiémách)  na  operetní 
libreto,  jež  krátkou  orchestrální  mezihrou  má  býti  rozděleno 
ve  dvé  částí,  má  skladateli  podávati  hojně  vděčných  čísel 
ke  komposici  písní  a  zpěvů,  má  býti  moderního  slohu  a 
vtipné  v  dialogu.  Rukopisy  zaslati  jest  anonymně  na  Ředi- 
telství hudebního  lycea  v  Terstu  (Via  della  Zonta  5).  Jméno 
budiž  uvedeno  v  připojené  obálce  opatřené  heslem.  O  ceně 
rozhodne  professorský  sbor  Kolegia.  Lhůta  konkursní  končí 
30.  listopadu  t.  r. 

•V  Petrohradě  má  býti  zřízena  lidová  opera. 
Hlediště  nového  podniku  má  pojmouti  4000  návštěvníků. 

*Nová  opera  Rimského-Korsakova  » Zlatý 
kohout*  provedena  bude  v  této  sezoně  poprvé  na  carské 
opeře  v^  Petrohradě. 

*  Šest  zlatých  pravidel  pro  pianistu  sdělil 
slavný  klavírní  virtuos  Paderewski  francouzskému  žurna- 
listovi. Pravidla  ta  jsou:  1.  Dlužno  míti  nadání  a  cítiti  se 
k  umění  povolaným.  2.  Zvoliti  dobrého  učitele  a  dbáti  přísně 
jeho  příkazů.  3.  Čtyři  hodiny  denně  cvičiti  a  jednu  hodinu 
navykati  na  klaviatuře  zběhlost  prstům.  4.  Nestačí  technika; 
třeba  míti  na  paměti  i  rythmus  a  precisnost,  nutno  se  učiti 
dobře  ovládati  pedály.  5  Všech  pět  prstů  rovnoměrně  třeba 
cvičiti  a  v  technice  zdokonalovati ;  zejména  podkládání  palce 
je  důležito.  6.  Tóny  nutno  jistě  a  plně  vyluzovati  a  pedálem 
tak  zacházet!,  aby  hra  nabyla  barvitostí. 
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*  Symfonické  koncerty  České  Filharmonie 
letošní  sezony  1907—8  pořádány  budou  opětně  v  Plodinové 
burse  řízením  dra.  Viléma  Zemánka.  Pořad  skladeb,  které 
v  nich  budou  provedeny,  jest  následující:  Beethoven:  Cyklus 
veškerých  orchestrálních  skladeb,  a)  Ouvertury :  ^Prome- 
theus«,^  »KorioIan«,  jEgmont«,  ^Zříceniny  Athén-,  »Fidelio«, 
»Král  Štěpán«,  >:Leonora«  č.  1.,  2.  a  3.,  ^Jmeniny^,  »Zasvě- 
cení  domu'.  b)  Koncerty:  Klavírní  koncert  č.  1.,  C-dur.  č.  2., 
B-dur,  č.  3.,  C-moll,  č.  4.,  G-dur,  č.  5.,  Es-dur,  Houslový 
koncert,  D  dur.  Romance  F-dur-  a  G-dur  pro  housle,  Kon- 
cert pro  klavír,  housle  a  violoncello,  C-dur,  Fantasie  pro 
klavír,  sola,  sbor  a  orchestr,  C-moll  a  všech  9  symfojiií. 
Bizet:  »Roma«,  suita.  Bruckner:  Symfonie  č.  6.,  A-dur.  Čaj- 
kovskij: Suita  č.  1.,  D-moIl,  Symfonie  č.  5.,  E-moll,  »Sym- 
phonie  pathétique«,  č.  6.,  H-moll.  Debussy:  Dva  tance  pro 
chrómatickou  harfu  a  smyč.  orchestr.  Dvořák :  Slovanská 
rhapsodie  č.  2.,  G-moll,  Suita  D-dur,  Serenada  pro  smyčc. 
orchestr,  E-dur,  » Husitská*,  dramat,  ouvertura,  »Z  nového 
světa«,  symfonie  č.  5.,  E-moll  a symf.  básně:  ^Vodn.k«,  »Po- 
lednice«,  »Zlatý  kolovrat*,  »Holoubek  '  a  »Píseň  bohatýrská*. 
Fibich:  Ouvertura  k  Vrchlického  »Noci  na  Karlštejně«,  »Ko- 
menský*,  slavnostní  ouvertura,  »Hakon«,  melodram  {k  básni 
Vrchlického).  Glazunov:  Symfonie  č.  7.,  F-dur,  Houslový 
koncert  A-moll.  Grieg:  »Na  podzim*,  konc.  ouvertura,  »Dva 
nordické  nápěvy*  pro  smyčc.  orchestr.  Písně  s  průvodem 
orchestru,  »Lyrická  suita*.  Romance  s  variacemi.  Suita  č.  1. 
z  hudby  k  Ibsenovu  dramatu  »Peer  Gynt*.  Haydn :  Sym- 
fonie D-dur  (»zvonečková«),  čís.  4.,  vydání  Breitkopfa  a  Hár- 
tela.  Charpentier:  »Dojmy  z  Itálie*,  suita.  Mahler :  Symfonie 
č.  4.,  G-dur  se  závěrečným  sólem  pro  soprán.  Mendelssohn : 
Houslový  koncert  E-molI.  Meyerbeer:  Ouvertura  k  tragedii 
''Struensee*.  Mozart:  Symfonie  G-moll,  č.  550.  Kochelova 
seznamu.  Musorgskij :  »Noc  na  Lysé  hoře«,  řan  asie.  Novák: 
»0  věčné  touze*,  symf.  báseň.  Prokop:  Dramatická  ouver- 
tura. Reger :  Variace  na  thema  J.  A  Hillera.  Saint-Saěns : 
»Omfalin  kolovrat*,  symf.  báseň.  Schubert:  Symfonie  č.  7., 
C-dur.  Skuherský:  sMáj^.,  fantasie.  Smetana:  »Triumfá!ní 
symfonie*  s  použitím  Haydnovy  rakouské  hymny ;  symfoni- 
cké básně:  »Richard  111.*,  »Valdštýnův  tábor*,  »HakonJarl" 
a  cyklus  symfonických  básní  »Má  vlast*.  Suk:  Dramatická 
ouvertura.  Vasilenko:  »Poěme  épique*.  Wagner :  Faustovská 
ouvertura,  Bacchanale  z  »Tannháusera*  (pařížské  zpracování). 
Předehra  a  závěrečná  scéna  III.  jedn.  z  ^Parsifala*,  Předehra 
k  »Mistrům  pěvcům  norimberským*. 

♦Drážďanská  opera  vypravila  dne  7.  září  t.  r. 
novou  komickou  operu  Alfreda  Griinfelda  »Die  Schonen 
von  Fogaras*  s  úspěchem  velmi  pěkným.  Alfred  Griinfeld, 
známý  výborný  pianista,,  napsal  dříve  již  jednu  operu  (také 
jeho  opereta  na  text  Štolbovy  veselohry  »Mořská  panna» 
jest  v  Praze  známa  z  německého  divadla),  s  níž  nedostal  se 
však  dále  než  do  Vídně  ;  teprve  nyní,  když  blíží  se  padesátce, 
zdá  se,  že  úspěch  naklonil  se  mu  trvaleji.  Ovšem  zase  ne 
v  díle  čistě  uměleckém,  nýbrž  jen  v  lehčí,  melodické  práci, 
která  jest  opětně  spíše  operetou  a  název  .^komické  opery* 
jen  neprávem  si  přikládá.  Jest  to  právě  opačný  zjev,  který 
dílu  spíše  škodí,  právě  tak,  jako  bylo  na  př.  Weisově  operetě 
xRevisor*  na  prospěch,  že  autor  její  nepoužil  u  ní  hrdého 
názvu  opery  komické  a  spokojil  se  titulem  menších  nároků : 
operety.  Nebof  jsou-li  komickými  operami  Mistři  pěvci  no- 
rimberští. Prodaná  nevěsta.  Zkrocení  zlé  ženy,  Corregidor, 
nemohou  jí  býti  Griinfeldovy  »Krásky  Fogarasské*.  Hudba 
Grunfeldova  má  dobré  kvality,  neklesá  na  úroveň  známých 
německých  operetních  duchaprázdností,  jest  vkusná,  citová 
a  místy  i  graciesní.  Hudebně  nejcennějšim  číslem  jest  balet 
ve  2.  jednání,  v  němž  použito  hodnou  měrou  uherských  ná- 
rodních motivů  ve  valčíku  i  čardaši.  Provedení  bylo  výborné 
jmenovitě  zásluhou  pí.  Wedekindové  a  p.  Scheidemantla. 
Že  se  tento  znamenitý  zpěvák  propůjčil  k  roli  tak  bezvý- 
znamné a  po  stránce  zpěvní  příležitosti  k  vyniknutí  téměř 
nepodávající,  zavdalo  podnět  k  všeobecnému  podivu.  Operu 
nastudoval  a  řídil  bar.  Schuch. 

*  Rubinsteinův  »Démon*  proveden  poprvé  dne 
20.  srpna  ve  Frankfurtu  n.  Mohanem.  Dík  velmi  dobrému 
provedení  a  melodické  kráse  některých  arií  hy\  dojem  díla 
velmi  krásný,  takže  nepochybuje  se  o  jeho  udržení  na  reper- 
toiru.  — 

*  Na  Národním  divadle  v  Bukurešti  provedena  bude 
Wagnerova  tetralogie  »Nibelungenring«. 


(Zasláno.) 
Kolegové  T>osluchači  vysokých  šUol  pražských! 

Hudební  jednotí  posluchačů  vysokých  škol  v  Praze  za- 
počne po  prázdninách  druhý  rok  činnosti.  Před  rokem  usku- 
tečněná myšlenka,  spojití  samostatné  spolky  ^Akademický  or- 
chestr*. Akademický  pěvecký  sbor*  a  >Technický  pěvecký 
sbor*  v  jediné  silné  hudební  těleso,  se  osvědčila.  Vykonali 
jsme  za  ten  jeden  rok  dosti,  ač  jsme  byli  v  počátcích.  A  přece 
jsme  mohli  daleko  jinak  vystoupiti,  kdyby  nebylo  neúčasti 
ve  vlastních  studentských  řadách.  Většina  kolegů,  zpěváků 
i  hudebníků  vyhýbala  se  svému  jedinému  studentskému  stře- 
disku a  vyplnila  spolky  jiné.  Kdyby  byl  vyvinut  smysl  pro 
studentskou  solidaritu,  musili  bychom  míti  imponující  těleso 
hudební,  jež  by  daleko  předčilo  ostatní,  počtem  i  kvalitou. 

Proto  obracíme  se  na  vás,  kollegové  zpěváci  a  hudebníci, 
zvláště  pak  na  vás,  kteří  nově  vstupujete  na  vysoké  školy 
pražské;  nevyhledávejte  cizích  spolků,  netříšťte  našich  sil, 
přistupte  do  svého  jediného  studentského  spolku,  abychom 
spojeni  mohli  dokázati,  že  i  český  akademik  dovede  důstojně 
representovali  český  zpěv  a  českou  hudbu. 

Proto  na  shledanou  po  prázdninách  ! 
»Za  Hudební  jednotu  posluchačů  vysokých  škol  v  Praze«^ 
IngC.  Frant.  Straka,  t.  č.  starosta. 
JUst.  Artur  Heidler,  t.  č.  jednatel. 

Z  NAKLADATELSTVÍ. 

Hudební  kalendář  »Dalibora*  narok  1908  právě 
vyšel  nákladem  Mojmíra  Urbánka,  Jungmannova  tř.  14. 
Ročenka  tato  loňského  roku  hned  na  poprvé  si  získala  značné 
obliby  a  neobyčejného  rozšíření  a  to  především  pro  svůj 
vynikající  a  cenný  obsah,  jímž  do  té  doby  v  té  míře  nemohly 
se  vykázati  publikace  podobné.  Za  loňskou  obsahovou  hod- 
notou nezůstal  ani  letošní  druhý  ročník  kalendáře,  což  zřejmo 
již  ze  jmén  autorů  i  jednotlivých  statí,  jež  účelně  voleny  se 
zřetelem  k  nejrozmanitějším  kruhům  jeho  čtenářstva.  Pře- 
devším věnován  prvý  článek  našim  representantům  hudební 
kritiky,  jimiž  jsou  Emanuel  Chvála,  dr.  jaromír  Borecký 
a  Ladislav  Novák;  podány  v  něm  životopisy  jich  a  zhod- 
nocení jich  kritické  činnosti.  Velmi  zajímavé  thema  vybral 
si  prof.  Karel  Hoffmeister,  pojednávaje  »o  koncertních 
programech*.  Autor,  jehož  duchaplné  studie  o  hudbě  jsou 
známy,  vystihuje  znamenitě  vady  i  nedostatky  dnešních  kon- 
certních programů  a  tím  i  celého  našeho  koncertního  života 
a  přičiňuje  řadu  poznámek,  jež  musí  býti  respektovány  těmi, 
kdož  příště  budou  při  sestavování  programu  chtíti  vyhověti 
všem  nárokům  po  všech  stránkách  umělecké  dokonalosti 
a  správnosti.  Stať  »Zpěv  ve  školách  středních*  od  Ant. 
Heřmana  jest  bohatou  studií  o  tomto  thematu.  Autor, 
ředitel  »Dvořákea«,  sám  výborný  odborník,  ze  svých  dlouho- 
letých zkušeností  vybírá  poznatky,  ukazuje  k  reformním 
snahám  a  vystihuje  důležitost  soustavného  vyučování  zpěvu 
jako  předmětu  povinného  na  škole  střední,  spojeného  s  vý- 
klady věcnými,  estetickými  i  historickými  jako  prostředku 
umělecké  výchovy.  Studie  má  zdravé  jádro,  sílu  myšlenky 
i  výmluvnou  přesvědčivost.  Prvým  informačním  článkem 
o  úkolech  vinohradské  opery,  jejím  ensemblů,  budoucím 
repertoiru  atd.  jest  staf  ■> Vinohradská  opera,*  kterou  napsal 
Artuš  Rektorys,  jehož  pilné  a  dovedné  redakci  děkoval 
v  posledních  letech  ^Dalibor*  svou  uměleckou  konsolidaci 
a  vzrůst  svého  významu.  Článek  jeho  bude  působíti  svojí 
časovostí.  ^Jednota  ředitelů  kůrů,  varh  níků,  kapelníků  a  ma- 
jitelů hudebních  škol,*  jejíž  péčí  ^Hudební  kalendář  Dalibora* 
byl  vydán,  ze  svých  osvědčených  zdatných  pracovníků  za- 
stoupena jest  mimo  uvedeného  již  A.  Heřmana  ještě  známým 
literátem  Bohumilem  Kašparem,  jenž  probírá  také  látku 
úkolům  a  snahám  Jednoty  vel  ni  blízkou.  »Naše  pense*  po- 
dává stručnou  historii  zákona  o  pensijním  pojištění,  o  jeho 
významu  pro  členstvo  Jednoty  a  kvituje  s  uznáním  aspoň 
to  málo,  jež  bylo  podáno  a  jež  stálo  mnoho  let  nejusilovnější 
práce.  Další  obsah  ■» Hudebního  kalendáře  Dalibora*,  jehož 
výprava  je  velmi  vkusná  a  třemi  fotografickými  reprodukcemi 
obohacena,  tvoří  hudební  adresář,  rozvrh  hodin,  informace 
poštovní,  různé  rubriky^  takže  celek  praktičností  své  úpravy 
stává  se  hudebním  kruhům  nezbytnou  příručkou.  Cenný  obsah 
ve  článcích  jeho  uložený  činí  pak  z  kalendářové  léto  ročenky 
knížku,  jejíž  cena  zůstane  trvalá.  Cena  kalendáře  K  1'50. 
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Sadová  třída  čís.  11, 

počalo  pravidelné  vyučování  15.  zářím.  Vzdělání  děje  se  čistě  individuelní,  od  prvých  po- 
čátků až  do  nejvyššího  dokonání  studií,  pro  píseň,  oratorium,  operu.    Příprava  pro  státní 
zkoušky.  Přijímání  denně,  prospekty  ve  všech  obchodech  s  hudebninami. 

Ředitel  ústavu  kapelník  Konrád  Wallerstein. 


Konkurs. 


Král.  město  Kouřim  vypisuje  tímto  konkurs  na 
obsazení  místa 

ředitele  kůru 

při  děkanském  kostele  sv.  Štěpána  v  Kouřimi. 

S  místem  tímto  spojen  mimo  štolu  roční  příjem 
800  K  ze  zádušní  pokladny. 

Žádosti  řádnými  doklady  doložené  přijímají  se 
do  15.  října  t.  r.  u  městského  úřadu  v  Kouřimi. 

Z  městského  co  patronátního  úřadu  v  Kouřimi 

dne  25.  září  1907. 

starosta : 
Jan  Svoboda. 


^'^^'^  ^^ř^ 


w 

^  KAMILA  PROCHÁZKOVÁ 

koncertní  pěvkyně,  bývalý  člen  opery,  absol- 
ventka pražské  konservatoře,  zručná  pianistka 

vyučuje  zpěvu  a  Korepetuje. 

KRÁL.  VINOHRADY,  Máchova  14. 


ě 


ř  

FÓRSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVfl  PIflNINfl 
FÓRSTEROVfl  MflRnONIfl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.  FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Qeorgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


Založeno  1859. 


Řidič  pa/ži. 

(Arm-Regulator.) 

K  docílení  a  kontrole  správného  vedení  smyčce  na 
smyčcových  nástrojích. 

Cena  10  korun. 

četná  dobrozdání  nejpřednějších 
zástupců  houslové  školy  jako: 
Prof.  Ševčík,  A.  Rosé,  Am.  v.  d. 
: :  Hoya,  Édni.  Singer  atd.  : : 
Generální  mm  „  g..-         ■  ■-«a_  závod  shu- 

zástupce:  IflOjmír   UPlianeK,  debnlnami, 

v  F»raze,  fii^*  Hlávlcův  palác. 


Jen  proti  hotovému 
nebo  na  dobírku.  : 

"Patent ováno  ve 
všech  evropských 
státech  a  U.  S.  fl. 
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Filiálka  v  Česfině. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRřlMfl-ŽIŽKOV, 
stavitelé  var-tiaii. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém : 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


IIAT  ATAV  ATA  ▼  ATAV  ATŽ 


► 

► 


Právě  vyšel!  "^Sl 

HUDEBNt 
KALENDAft 

„DALIBORA". 

Ftoónílc  II.  na  rolt  1908. 

Vydán  péčí  Úsfr.  jednoty  řed.  kůrů,  var- 
haníků, ka]3elníků  a  maj.  hudebních  škol. 

Redaktor  Mojmír  Urbánek. 

OBSAH:  Naši  representanti  hudební  kritiky  (s  2  vyobr.). 
Karel  Hoffmeister:  »0  koncertních  programech*.  —  Ant. 
Heřman:  »Zpěv  ve  školách  středních*.  —  Artuš  Rektorys : 
»Vinohradská  opera«  (s  vyobr.).  —  Boh.  Knšpar:  »Naše 
pense*.  —  Kalendárium.  —  Hudební  adresář.  —  Stupnice 
kolková.  —  Sazba  osobní  daně  z  přijmu.  —  Sazba  listovní. 
—  Poznámky  atd.  —  Inserty. 

Neobyčejná  láce."^^!! 

Cena  K  |"50  poštou  l"60a 

Žádejte  ve  všech  knihkupectvích  výhradně  hud. 
kalendář  „DALIBORA". 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Jungmannova  tř.  14,  Hlávkův  palác. 

rÁ¥  A¥  A  f  Á  ▼  A  V  A  Vat  ab| 

I^Iejdokonalejší 

hudební  náStrojB  ze  tmi  a  liouu. 

Cárské  basy 
Trombony 
Bubny 
Tlmpány 
Fléty 
Klářin  ety 
Hoboje 


Kornety 

Zpěvorohy 

Trúby 

Alty 

Tenory 

Barytony 

Korný 


Fagroty. 

V.  F.  ČERVENÝ  A  SYNOVÉ 

c.  a  k.  dvorní  tov.  hud.  nástroj  ú 
v  HRADCI  KRÁLOVÉ. 

Podrobné  cenníky  zdarma  a  franko. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


Státní  - 
zl<oušl<\J  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  k.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk. 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

fJakladafel  Mojmíp  Urbánek  v  "Praze, 

Hlávkův  palác. 

Pulty  na  noty. 

C.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2'  — 
C.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  — 
Č.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavení na  zem  »  7  50 


Moj 


Hudební  závod 

imíra  Qrbánka  v  Praze. 


PETRO  r 


C.k.  dvorní  továrna  Hradec  Králové 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  » Politika*  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 


DALIBOR 


hudební  listy. 


ÓISLO  48. 


ROČNiK  XXIX. 


V  PRAZE,  5.  ŘÍJNA  1907. 


REDAKČNÍ  VÝBOR:  Dr.  JAROMlR  BO- 
RECKÝ,  KAREL  HOFFMEISTER,  KAREL 
HŮLKA,  LEOŠ  JANÁČEK,  LAD.  NOVÁK, 
ADOLF  PISKÁÓEK.  : 


KAREL  HOFFMEISTER: 


ly  dvě  věty  volné,  lyrické,  dva  zpěvy  klidné, 

O  koncertních  programech,  •'v%>"5'"*-      f^'."  f'*;'  ""i".'; 

1      o  \     ^tupuje  zde  stupňovaní  dojmu  vniterného.  —  Jinak 

\v!^    '^a/  uspořádání  programu   budou   míti   vliv  nejrůz- 
Při  apparátu  smíšeném,  tedy  při  spoluúčinkoVáaí — xíejší  zřetele.  Kdyby  pořadatelé  sami  sebe  se  předem 


dvou  či  tří  různých  ovšem  sólistů,  bude  se  pořad  nej 
lépe  rozvíjet  třemi  stupnicemi  dojmovými.  (Různých 
sólistů,  neb  dva  sólisté  téhož  nástroje  v  témže  pořadu 
jsou  nechutností,  o  níž  netřeba  mluviti  —  nehledě 
k  tomu,  že  se  tu  netaktně  exponuje  jeden  umělec 
proti  druhému.)  Jsou  tedy  a,  b  první  sólová  čísla, 
a  značí-li  připojená  k  písmenům  těm  písmena  druhá 
a  třetí  vždy  postupně  zvyšovanou  účinnost  jednotlivých 
čísel  pořadu,  uspořádání  celku  bude  nejvýhodnější 
pak  ve  formě:  a,  b,  aa,  bb,  aaa,  bbb.  Neb  zachováme 
gradaci  ve  hlavních,  řekněme  třech,  číslech  po- 
řadu, ostatek  pak  vyplníme  skladbami  drobnějších 
forem,  seskupených  v  číslech  vždy  po  dvou  neb  po 
třech.  To  jest  způsob,  který  zejména  při  pořadech,  kde 
naprostá  jednota  slohová  nebyla  možná  při  pořadech 
smíšených  z  hudby  vážné  a  zas  virtuosní  neb  lehčí, 
se  doporučuje:  mezi  třemi  postupně  vždy  silnějšími 
dojmy  vážné,  velké  hudby  větších  forem  dva  body 
oddechu  pro  posluchače.  Jsou-li  vážná,  velká  čísla,  třeba 
komorní,  pouze  dvě,  pak  takový  smíšený  pořad  bude 
požadovat  ovšem  též  jakési  stoupání  oné  virtuosní  neb 
hudebně  méně  obsažné  výplně.  Nepostavíme  vůbec 
nikdy  slabší  za  silnější,  ale  vždy  naopak.  — 

Co  se  složených  jednotlivých  čísel  týče,  tu  na- 
lezl jsem  divné  kombinace  i  na  pořadech  jinak  seri- 
osních :  a)  Stradella  a  b)  Dvořák  —  každý  o  sobě 
velký  mistr  —  ale  oba  vedle  sebe  snad  přece  trochu 
divně  se  tvářící!  Žádáme-li  jednotu  neb  příbuznost 
slohovou  celku,  tím  spíše  žádáme  jednotu  jednotli- 
vých čísel.  Skladby  a)  a  bj  po  sobě  následující  chá- 
peme skoro  jako  skladbu  jednu,  dvoudílnou,  kde 
pieqa  první  je  úvodem  k  pie^e  druhé.  Odtud  zvyk, 
počínati  takové  složené  číslo  větou  volnou,  po  níž 
následuje  věta  rychlá  neb  skvělejší.  Dnešní  praxe, 
nehledící  tak  často  k  oslnění  posluchače,  jako 
k  zaujetí  jeho  nitra,  ráda  pojí  k  sobě  ostatně  též 


otázali :  co  vlastně  svojí  produkcí  a  k  čemu  ji  chtějí, 
nenalézali  bychom  zahradní  slavnosti  nejošumělej- 
šího  druhu  plakátovány  jako  »Umělecké  akademie<' , 
jako  »Umělecké  koncerty«...  Mimochodem:  kde  se 
na  pořadu  objeví  »umělecký«,  »slovutný  umělec«  atd., 
tam  pravidelně  umění  bývá  hodně,  na  míle  daleko. 
A  nenaráželi  bychom  co  chvíli  na  nechutné  směsi  nej- 
vážnějšího  a  nejtrivialnějšího,  jak  co  chvíli  se  děje. 
Program  zábavný  snese  přirozeně  uspořádání  velmi 
volné,  zde  snad  změna,  pestrost  bude  jediným 
kardinálním  požadavkem  úpravy  —  ovšem  že  pestrost 
zase  jednotná,  naladěná  na  jeden  veselý,  lehký,  světlý 
tón,  po  případě  nějakým  malým  stínem  drobného  čísla 
trochu  hlubšího  či  vážnějšího  jako  kontrastem  ve  svíti- 
vosti vyvýšený.  Čím  větší,  čím  vyšší  aspirace  pořadatelů, 
čím  » umělečtější « ,  smím-li  toho  divného  komparativu 
užít,  program  má  být,  tím  přesnější  budou  požadavky 
jednotné,  slohové,  stoupající  jeho  evoluce.  Někdy 
mohou  rozhodovat  ovšem  ohledy  zcela  jiné,  jimž  se 
úprava  musí  přizpůsobit.  Pořad  má  být  třeba  mono- 
grafickou illustrací  tvorby  toho  či  onoho  mistra,  té  či 
které  doby.  Má  mít  zároveň  jaksi  tendenci  poučnou. 
Ale  nebude  tu  právě  vytčený  kardinální  požadavek 
splněn  sám  sebou?  Není  každý  veliký  zjev  či  každá 
o  sobě  uzavřená  doba  jediným,  plynulým,  stoupajícím 
rozvojem?  Pořad  takový  rádi  dnes  uvádíme  konfe- 
rencí, slovním  úvodem.  Nemyslím,  že  by  mělo  stát 
se  to  pravidlem.  V  Praze  aspoň  se  začíná  o  hudbě 
příliš  mnoho  mluvit  a  psát  a  příliš  málo  oddaně 
poslouchat.  Ale  umělci  tíže  pochopitelnému,  zvláštnímu 
svými  snahami,  odlehlému  našemu  světu  či  našemu 
věku,  slovní  výklad  jistě  že  poslouží  —  ovšem,  dobrý, 
věcný  slovní  výklad,  podaný  ve  formě  literární,  kryjící 
se  s  následujícím  po  něm  vlastním  pořadem  hudeb- 
ním. —  K  zevnější  úpravě  pořadu  připomínám  jen, 
že  je  zde  přílišná  mnohomluvnost  právě  tak  nespůso- 


Prvni  číslo  nového  ročníku  „Dalibora"  vyjde  dne  19.  října 
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bem,  jako  je  nezpůsobem  ve  společnosti.  Příliš  mnolio 
titulů  účinkujících  ukazuje  jen  kocourkovskou  opatr- 
nost, neminout  nikoho  bez  patřičné  titulatury.  Dobré 
jméno  platí  samo  sebou,  svým  zvukem,  obskurnímu 
nejlepší  titul  nepomůže.  Tím  spíše  pak  to  platí  o  skla- 
datelích. Náš  mistr  Dvořák  bez  doktorského  predikátu 
zůstane  stejně  velikým,  jako  jím  zůstane  bez  něho 
Brahms  či  starý  Haydn.  Spíše  než  titulům  účinkujících 
a  skladatelů  měla  by  být  věnována  péče  názvům 
skladeb.  Název,  tónina,  opus,  tempa  vět  skladeb  ko- 
morních a  symfonických,  měly  by  být  podávány  sprá- 
vně a  úplně  dle  originálu.  Tak  nedočítali  bychom  se 

0  sonátách  Beethovenových  s  průvodem  klavíru,  pak 
snad  by  pořadatelům  napadlo,  že  skladba  jako  souvislé 
dílo  tištěná  nesmí  být  trhána,  pak  usnadnilo  by  se 
dorozumění,  která  že  sonáta  a  která  že  skladba  byla 
hrána.  Pisatel  stejně  s  mým  nadepsaného  a  patrně 
současně  vzniklého  článku  v  »České  hudbě« ,  který 
obírá  se  především  čistě  zevnější  stránkou  programů, 
přeje  si,  aby  uváděna  byla  na  pořadech  životopisná 
data  skladatelů  —  požadavek  to  jistě  moudrý  a  ne 
bezúčelný.  Ostatně  více  než  obšírné  úvahy  ukáží  dobré 
příklady.  Vzorně  upravené  pořady  má  Komorní 
spolek  a  Populární  koncerty  Filharmonie. 
Ty  skytnou  direktivu  všudy,  i  v  bodech,  jichž,  zcela 
zevnějších,  moje  úvaha  se  nedotkla. 

BOHUMIL  KAŠPAR: 

Záchrana  lidové  písně. 

Všeobecným  a  zajisté  i  pravdivým  jest  stesk,  že  lidová 
piseň  vymírá.  Dnes,  kdy  pokrok  doby  tolik  užitečných  věcí 
nám  dal,  mysl  lidu  zaujata  jest  shonem  za  chlebíčkem  ve- 
zdejším, lid  odvrací  se  od  přírody,  odvrací  se  od  svého 
nitra.  V  takových  dobách  přirozeně  cit  materialistický  dusí 
lyriku,  ten  něžný  květ  lidského  nitra.  Jako  vždy  člověk  nej- 
správněji oceňuje  právě  to,  co  ztrácí,  tak  i  zde.  1  vlády 
všímají  si  veliké,  hrozící  ztráty  kulturní  zánikem  písně  lidu- 
U  nás  i  za  hranicemi  (ve  Francii  na  př.  nejnověji).  U  nás 
vláda  uvedla  v  život  komise  pro  sbírání  lidových  písní,  aby 
tak  zachránilo  se,  co  ještě  lze  zachrániti. 

Mnozí  zkušení,  osvědčení  sběratelé  pracují  tu  na  zá- 
chraně tohoto  našeho  skutečného  »pokladu  národního*. 
Třeba  však  zvláště  akcentovati  nutnost  toho,  aby  sběratelé 
šli  sami  mezi  lid.  Vždyť  zachycení  věrné  našich  písní  žádá 
»prožití,  prolnutí*  nejen  písně,  ale  i  lidu,  povahy  jeho,  ná- 
lady a  pod.  Jsou  ještě  zapadlé  koutky  v  naší  vlasti,  kde  lid 
nejen  nezapomíná,  ale  i  stále  nově  tvoří.  Jedním  z  takových 
na  nové  písně  úrodných  luhů,  jest  obojí  Slovač,  moravská 

1  uherská. 

Často  slýchal  jsem  od  pěvců  i  sborů  přednášeti  lidové 
písně,  i  sám  jsem  tak  činil.  Mnohé  z  nich  ^>chytily«  pěvce 
i  posluchače,  ale  většina  obojím  zůstala  cizí,  a  to  byly  právě 
ty  nejrázovitější.  To  dosvědčuje,  že  písnička  musí  se  prožít, 
aby  věrně  byla  zachycena,  podána.  Ideálem  sběratele  i  před- 
nášeče  lidové  písně  byl  by  tedy,  kdo  estheticky  i  hudebně 
byl  by  vzdělán  a  s  lidem  ve  stálém  důvěrném  byl  styku. 


Slyšel  jsem  již  dvakrát  takového  neobyčejného  muže  zpívat 
lidové  písně  slovácké.  Rozdíl  jeho  přednesu  od  nejlepších 
sborů  i  sólistů  jest  tak  daleko,  jako  skutečná  krajina  od 
malované. 

Před  dvěma  léty  v  Hradci  Králové  a  letos  v  Hořicích 
po  uměleckém,  zdařilém  koncertu  poprosili  jsme  přítomného 
p.  Dra  Aloise  Kolíska,  profesora  hodonínské  reálky^ 
aby  přednesl  nám  několik  dosud  nezapsaných  písní  slovác- 
kých. Pan  doktor,  vtělená  roztomilost  a  ochota,  vyhověl 
prosbě  naší.  Netušil  jistě  ani  on,  ani  my  žadatelé,  že  tak 
nás  uchvátí,  nás  prosebníky  i  veškeré  přítomné  posluchače. 
Nikdo  nechtěl  s  místa  se  hnouti  a  znovu  a  znovu  vracel  se 
ideální  zpěvák  a  zpíval  nové  stále  a  vždy  pěknější  písně. 
On  ale  umí  také  tak  věrně  podat  ty  zpěvy,  že  sám  se  do 
přednášené  písně  vžije  a  i  vy  zapomenete  svého  okolí  a 
vžijete  se  s  ním.  On  napřed  zasvětí  vás  do  písně,  vysvětlí 
její  účel,  ráz,  zvláštnosti  jazykové  a  pod.  a  pak  ji  zazpívá. 
Žádný  pathos  (i  svátečního  šatu  školeného  hlasu  zde  není), 
ale  píseň  lidová  ve  své  naivní  upřímnosti  a  původní  prostotě 
tak  vás  zaujme,  že  zapomenete,  že  zpívá  to  inteligent,  muž 
vědy.  Jako  slovácký  šohaj  na  dívku  vzpomínající,  roztoužený, 
tu  zas  rozjařený,  až  bujně  divoký!  I  to  slovácké  »cifrování« 
jest  tak  z  nálady  vytrysklé,  že  zdá  se  Vám,  že  již,  již  začne 
rej.  V  tom  jásavé  zavýsknutí  přetrhne  perlící  se  proud 
bujné  písně  —  a  vy  opravdu  »zuřivě«  dovoláváte  se  opa- 
kování. 

Pan  dr.  AI.  Kolísek  na  Slovači  žije,  s  lidem  cítí,  mi- 
luje jej  (vždyť  ať  cokoli  důležitějšího  i  na  uherské  straně 
se  děje,  on  při  tom  nikdy  nechybí),  s  ním  se  stále  stýká. 
Jest  tedy  plnokrevný  Slovák  a  při  tom  i  doktor  filosofie. 
Ideál  tedy  sběratele  a  propagátora  lidové  písně.  Vím  jistě, 
že  kdyby  povolané  kruhy  v  Praze  a  v  Brně  pozvaly  jej  ku 
přednesu  slováckých  písní,  bylo  by  to  nejen  svátkem  pro 
znalce  hudební,  ale  vzpružilo  by  to  i  zájem  pro  lidový  zpěv 
a  jeho  sbírání  ve  všech  kruzích. 

V  Král  Hradci  doprovázel  jej,  nápodobě  cymbál  velmi 
trefně  na  klavíru,  ředitel  kathedr.  kůru  z  Brna,  Antonín 
Hromádka,   llluse  byla  tedy  dokonalá 

Oba  páni  lnou  s  nevšední  láskou  k  věci  a  jsou  velice 
ochotni.  Snad  nezazlí  mi,  když  zde  upozorňuji  na  ně,  a  při- 
mlouvám se,  aby  povolané  kruhy  (v  Brně  na  př.  Filharmo- 
nická Beseda,  v  Praze  jiná  umělecká  instituce)  ku  přednesu 
slovácké  písně  je  pozvaly.  Činím  tak  jako  mluvčí  a  k  nalé- 
hání posluchačstva  z  řad  odborných  i  z  obecenstva  z  obou 
jmenovaných  večerů,  činím  tak  nyní  před  začátkem  sezony 
koncertní,  v  době  tedy  vhodné  i  proto,  že  zamýšlený  ruch 
sběratelský  (dosud  v  počátcích  se  nalézající)  tak  nemálo  by 
se  vzpružil. 

DIVADLA.  Z=ZZZ=ZIZIIIi: 

NÁRODNÍ  DIVADLO.  Dne  16.  září  provedena  poprvé 
dramatická  báseň  Jaroslava  Vrchlického  »Trilogie 
o  Simsonovi«  s  hudbou  Jos.  B.  Foerstra.  Dílo,  které 
v  poesii  Vrchlického  znamená  týž  důkaz  o  nevyčerpatelnosti 
jeho  básnického  fondu,  jako  předchozí  práce  dramatické, 
nemohlo  se  obejiti  bez  hudby,  ana  některá  místa  po  ní 
přímo  volala  a  bez  ní  by  byla  zbavena  důležité  složky  své 
působivosti.  Hudba  Foerstrova  má  všechny  již  typické  znaky 
svého  původce:  náladovost  a  ušlechtilý  výraz.  Jednotlivé 
předehry  ke  třem  obrazům  dramatu  jsou  skvostnými  ukáz- 
kami skladatelovy  potence  a  znamenitou  soustředěností  ob- 
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sáhovou  shrnují  v  největší  hutnosti  myšlénku  toho,  co  má 
následovati.  Také  psychologickým  podporovateieni  dojmu 
jest  hudba  Foerstrova,  jejíž  výstižnost  jest  přímo  nezbytná 
pro  celkový  účin.  Přináší  nové,  zajímavé  tóny  v  kombinacích 
nástrojových  a  ve  využití  jich  zvuku,  projevuje  značnou  při- 
lnavost k  situaci,  již  plně  procítila  a  zpívá  v  opojných  melo- 
diích decentně  stlumených  i  smyslným  žárem  prodchnutých, 
v  partiích  melancholie  a  nerozhodnosti,  i  mužné  síly ;  jak 
hýří  barvami  a  zvukem,  mohl  ukázati  úvod  k  třetímu  obrazu, 
když  oba  předchozí  vynikly  náladou  a  energickými  akcenty. 
Kolorit  tance  jest  orientální,  jak  ho  žádá  ovzduší,  v  němž  se 
předvádí.  Melodramatická  hudba  Foerstrova  měla  značný 
podii  na  úspěchu  díla  a  náleží  také  k  nejlepšímu,  co  v  tomto 
směru  u  nás  bylo  napsáno. 

MĚSTSKÉ  DIVADLO  NA  KRÁL.  VINOHRADECH. 
Mimo  jmenované  již  členy  tvoří  operní  ensembl  kapelníci 
a  sbormistři  Milan  Zuna  a  Rudolf  Piskáček,  režisérové  Do- 
brovolný a  Branald  a  sólisté  sly.  Kučerová,  Laglerová,  Orlov- 
ská,  Sulcová  a  Vastlová  a  pp.  Geitler,  Fiala  a  Jelínek.  Opera 
počala  již  studovati  Malátovu  komickou  opem  » Staří 
blázni <í  (Veselé  námluvy)  a  Weisova  ^Polského  žida^  a 
zkoušky  konají  se  již  s  úplným  ensemblem,  poněvadž 
i  orchestr  nastoupil  již  v  den  sv.  Václava  svoji  činnost. 

HUDBA  CÍRKEVNÍ.  ZI 

Cernikovice.  Řízením  pana  Bohuslava  hraběte  z  Ko- 
lovrat provedeny  tyto  instr.  skladby :  15.  srpna :  Tregler, 
Missa  jub.  —  Fr.  Heyduk,  Propter  veritatem.  —  V.  Ríhovský, 
Assumpta  est.  —  Boh.  hr.  z  Kolowrat,  Pange  lingua  z,D-dur. 
—  8.  září:  V.  E.  Horák,  Missa  quinta  in  B.  — Jan  N.Skroup, 
Benedicta  et  venerabilis  es.  —  Rob.  Fiihrer,  Beata  es.  — 
V.  B.  Janda,  Pange  lingua  z  F-dur.  —  15.  září  (posvícení) : 
J.  N.  Vitásek,  Missa  solemnis  in  C.  —  Boh.  hr.  z  Kolowrat, 
Christus  fac*us  est.  —  Fr.  Heyduk,  Protege,  Domine.  — 
Otakar  Zelinka,  Pange  lingua  z  Es.  —  V.  E.  Horák,  II.  Te 
Deum  z  D-dur  —  Introit  a  communio  vždy  chorálně. 

KONCERTNÍ  RUCH.  . 

Choceň.  Koncert  pražského  klavírního  tria  (sl.  Bož. 
Šrámková,  p.  Bohumil  Beneš,  p.  Vratislav  Vajgl)  za  spolu- 
účinkování  pana  Jar.  Oslejška  dne  3.  října.  Pořad :  Smetana : 
Ouvertura  k  opjeře:  »Hubička«.  Dvořák:  »Dumky«  Trio  op. 
90.  Chvála:  »0,  jak  si  krásná^,  Malát:  »Jak  mám  Tě  rád« 
(p.  Oslejšek.  U  klavíru  p.  Jan  Driml).  Casella:  »Un  Moment 
de  Tristesse«  (p.  V.  Vajgl).  Brahms :  Uher.  tanec  čís.  4. 
F-moll,  č.  7.  A-dur.  Leoncavalio:  Fantasie  z  op.  »Kome- 
dianti«.   Saint-Saěns:  »Danse  Macabre«.  (Tanec  kostlivců). 

Jičín,  jubilejní  slavnost  na  památku  stoletého  trvání 
a  obnovení  gymnasia  jičínského.  Slavnostní  akademie  dne 
28.  září  za  spoluúčinkování  sl.  Bohumily  Černkovičovy, 
koncertní  pěvkyně,  sl.  Olgy  Valouškovy,  člena  Národního 
divadla,  p.  Bedř.  Plaschke,  král.  dvoř.  opem.  pěvce  v  Dráž- 
ďanech, orchestru  hudebního  spolku  jičínského  sesíleného 
bývalými  a  nynějšími  žáky  gymnasia  jičínského  a  ochotníky. 
Pořad:  Smetana:  Předehra  k  opeře  ^Tajemství*  (orchestr). 
Pósl :  Kdož  pod  naši  jste  zavítali  střechu  .  . .  (Dr.  Fr.  Volf). 
Sairt-Saěns:  Arie  Dalilly  z  opery  »Samson  a  Dalilla*  (sl. 
Olga  Valoušková).  Paukner:  >>Zemi  českém  (mužský  sbor). 
Offenbachj  Arie  Olympie  z  opery  »Hoffnianovy  povídky< 
(sl.  Boh.  Černkovičová).  Smetana:  Arie  Kalinova  z  opery 
»Tajemství<i;  (p.  B.  Plaschke).  Pafha:  a)  Cechy,  b)  České 
knize  (smíš.  sbor  žáků  gymn.).  Schubert:  aj  Přelud,  Z?^  Smrt 
a  dívka  (sl.  O.  Valoušková).  Z  libických  písní :  ^Měsíček 
svítí Bendi:  Pěvcova  prosba  (p.  B.  Plaschke).  Dvořák: 
Slovanské  tance,  č.  7.  a  8.  (orchestr).  U  klavíru:  sl.  Ot. 
Jirásková,  p.  B.  Valoušek,  stud.  fil.  a  p.  Zd.  Vlček,  c.  k. 
soudní  adjunkt.  Orchestr  řídí  pan  J.  Patsch,  sbory  pan  AI. 
Záděra. 


RŮZNÉ  ZPRÁW.  ZZZ 

*  Mistr  František  Ondříček  nás  ujistil,  že  zpráva, 
která  o  něm  v  těchto  dnech  v  různých  časopisech  se  objevila, 
nezakládá  se  na  pravdě.  Mistr  neměl  nikdy  v  úmyslu  a  ne- 
hodlá také  právě  za  účasti  Oskara  Nedbala  založiti  nové 
české  kvarteto.  Přiznal  ovšem  po  pravdě,  že  zajímala  a 
dosud  ho  zajímá  myšlenka  zaříditi  si  kvartet,  a  že  vedly  ho 
k  tomu  vedle  vlastní  niterné  tužby  jmenovité  různé  hlasy 
vynikajících  kapacit  hudebních  v  cizině,  které  mnohokráte 
vyslovily  mu  svůj  podiv  nad  tím,  že  umělec  rázu  Ondříčkova 
vzdává  se  součinnosti  v  kvartetu,  vlastní  to  doméně  komorní 
hudby.  Myšlenku  o  sestavení  vlastního  kvarteta  tedy  mistr 
ochotně  nám  vyložil,  zdůraznil  však,  že  kombinace,  jež 
osobu  Nedbalovu  uvádějí  s  ním  ve  spojitost,  nezakládají  se 
na  pravdě,  poněvadž  na  jeho  účast  mistr  nikdy  nepomýšlel. 

*  Otto  Faster,  populární  český  dramatický  spisovatel 
a  skladatel  lidových  her  se  zpěvy,  zemřel  dne  26.  září 
v  mužném  věku  35  let.  Měl  za  sebou  velmi  plodnou  činnost 
oblíbeného  dramatického  autora,  jehož  práce  plnily  naše 
předměstská  (hlavně  Pištěkovo)  i  venkovská  divadla  měrou 
velmi  značnou.  O  oblibě  jich  svědčí,  že  dočkaly  se  mnoha 
set  repris.  Výňatky,  písně,  kujjlety  Fastrovy  měly  své  četné 
odběratelstvo  i  na  trhu  knižním.  Hry  Fastrovy  s  lidově- 
výchovnou  mravoučnou  tendencí  nepostrádaly  literárních 
anlbicí  a  byly  vděčným  repertoirem  pro  lidová  divadla. 
Písně  a  kuplety  jeho  her  >Krásná  Lída«,  Zelené  mládím, 
»Pražské  švadlenky«  a  j.  i  po  stránce  hudební  podržely 
svoji  cenu  a  měly  i  své  zcela  zvláštní,  národohospodářské 
poslání,  že  vytlačovaly  bezcenný  brak  vídeňských  odrhovaček 
a  šlágrů  hudbou  daleko  vyšší  úrovně,  leckdy  ušlechtilé  me- 
lodie, která  nedotýkala  se  nijak  banality.  Faster  vydával 
před  lety  s  Ladeckým  divadelní  list  »Thalii«,  později  ^Diva- 
delní  listy«  a  byl  i  velmi  dovedným  překladatelem  drama- 
tických prací.  Smrt  jeho  má  do  sebe  cosi  tragického,  uvá- 
ží-li  se,  že  zanechává  po  sobě  tři  nezaopatřené  dcerušky 
a  vdovu  pí.  Olgu  Fastrovu,  redaktorku  Vesny.  Na  pohřbu 
jeho  četně  zastoupeny  byly  umělecké  kruhy  pražské. 

*  Cherubiniho  proslulé  Requ i em  provede  var- 
hanická škola  v  Brně  jako  první  akt  zasvěcení  nové  bu- 
dovy, v  paměť  zemřelých  zakladatelů  školy  (J.  E.  kardinála 
a  knížearcibiskupa  Bedřicha,  lantkraběte  z  Fůrstenberku,  ka- 
novníka dra  Fr.  Zeiberta,  dra  Jos.  Chmelíčka,  prof.  theol., 
dra  Jos.  Illnera,  advokáta,  dra  Karla  Hanácká,  zemského 
rady,  P.  Anselma  Rambouska,  opata  a  preláta,  A.  Leop. 
Haupta,  šlechtice  z  Buchenrode)  dne  6.  listopadu  t.  r. 

*  Láďa  Kožušníček  vydal  svým  nákladem  Hanácky 
pěsničke«,  sbírku  54  písní  Dra  Ondřeje  Přikryla. 

*  Pražské  klav.  trio  (sl.  Šrámková  a  pp.  Beneš  a 
Vaigl)  jest  nejnovější  komorní  naše  sdmžení,  které  si  za 
krátkou  dobu  svého  trváni  již  slušně  sympatií  získalo.  Dne 
19.  září  slyšeli  jsme  na  koncertě  v  Kostelci  n.  Orl.,  že 
trio  to  i  vyšším  požadavkům  vyhověti  může.  K  osvěžení 
pořadu  přispěla  ochotně  tamnější  pěvkyně  slč.  Ema 
Popprová,  žačka  primadony  Nár.  div.  pí.  Maturové,  odu- 
ševnělým  přednesem  písní  a  byla  po  zásluze  hlučnou  po- 
chvalou vyznamenána.  o.  P. 

*  Karel  Weis  pracuje  o  nové  opeře  »Succubusí  na 
libreto  Dr.  Richarda  Batky  dle  Balzacovy  stejnojmenné  práce. 

*  Nové  divadlo  v  Kielu,  k  němuž  angažován  byl  bý- 
valý tenorista  Národního  divadla  Richard  Figar,  zahájilo 
svoji  činnost  dne  1.  října  t.  r. 

*  Úmrtí  slavného  německého  houslisty  prof.  Josefa 
Joachima  dalo  podnět  k  vydání  zvláštního  památníku  vý- 
znamu velkého  umělce  věnovaného.  Památník  vydal  Lothar 
Brieger-Wasservogel,  ve  svém  nadšení  upadá  však  v  přílišný 
extrém  a  jeho  hymny  stávají  se  příliš  často  pouhými  frasemi, 
jichž  věcný  základ  nad  to  ještě  neodpovídá  ani  pravdě.  Píše 
na  př.  >Tak  stal  se  Joachim,  právě  jako  Robert  Schumann, 
^odpadlíkem<-  a  napsal  známý  svůj  dopis  Lisztovi  v  r.  1857, 
čímž  stal  se  vůdcem  (!)  strany  absolutních  hudebníků 
(spolu  s  Brahmsem,  jemuž  pomáhal  také  do  světa),  jíž  také 
pak  až  do  své  smrti  věrně  náležel  a  jejímž  byl  vlastně  repre- 
sentantem. Byl  to  poslední  (!)  velký  idealista  v  německé 
hudbě,  aneb  ještě  lépe  řečeno,  poslední  typický  Němec  ( !) 
v  hudbě*.  Jak  vidno  i  nadšení  má  své  stíny,  může-li  zploditi 
takové  nesmysly. 
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Filiálka  v  Česfíně. 

BRATŘI  PAŠTIKOVÉ, 

PRflHfl-ŽIŽKOV^ 

stavitelé  varlian. 

stavitelé  největších  varhan  v  království  Českém: 
V  opatském  chrámu  Páně  Emauzském  v  Praze,  v  ka- 
pitolním  chrámu  Páně  na  Královském  Vyšehradě  a 
v  biskupském  dómu  v  Brně,  největších  to  varhan 
na  Moravě. 


r  \ 

FĎRSTEROVY  KLAVÍRY 
FÓRSTEROVfl  PIflNINfl 
FÓRSTEROVřI  MřlRnONIfl 

dostati  lze  ve  všech  lepších  skladech  klavírních. 

flUQ.FÓRSTER,  Král.  dvorní  továrny 
v  Lobau  v  SasKu  a  v  Georgswalde 

v  Čechách. 

Založeno  1859. 


^K*  ^K* 


Založeno  1859. 


HOUSLE 


školni  7,  8,  10,  12  a  14  K, 
orchestrové  v  pouzdře  se 

smyčcem,  čís.  O  za  18  K,  čís. 

1  za  20  K,  čís.  2  za  24  K, 

čís.  3  za  30  K,  výborné  čís. 

4  za  40  K, 
koncertní   v  pouzdře  se 

smyčcem,  lit.  A  za  50  K,  lit. 

B  za  60  K,  lit.  C  za  80  K, 

lil.  D  za  100  K,   lit.  E  za 

130  K. 

V.  F.  Červený  a  synové 

v  Hradci  Králové. 
-  -  Nejdokonalejší  hudební  nástroje  ze  dřeva  i  kovu. 


Nutná  pomůcka  pro  každého 
kdo  skládá  státní  zkoušky  z  hudby!  


Státní  - 

zl(oušl(^  hudební. 

S  připojenou  osnovou  vyučovací  z  předmětů  hudebních 
pro  c.  k.  ústavy  učitelské.  —  Sestavil  Karel  Cvrk> 

Cena  60  h,  poštou  65  h  (i  ve  známkách). 

Nakladatel  Mojmír  Urbánek  v  Praze, 

Hlávkův  palác. 

Pulty  na  noty. 

C.  1.  dřevěný,  lakovaný,  k  postavení  na  stůl  .  .  .  .  K  2*— 
Č.  2.  železný,  masivní,  skládací,  k  postavení  na  stůl  »  3  — 
C.  3.  železný,  skládací,  s  vysokým  stojanem,  k  po- 
stavem na  zem  »  7'50 

Hudební  závod 

Mojmíra  Urbánka  v  Praze. 


Nakladatel,  vydavatel  a  redaktor  Mojmír  Urbánek.  —  »Politika«  závod  tiskařský  a  vydavatelský  v  Praze. 
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